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  યોહાનનો પત્ર
૧
જે શરૂઆતથી હતું, જે અમે સાંભળ્યું છે, જે અમે અમારી આંખોથી અને જીવન પ્રગટ થયું, અને અમે જોયું છે અને સાક્ષી આપીએ છીએ અને તમને શાશ્વત જીવન જાહેર કરીએ છીએ, જે પિતા પાસે હતું અને અમને પ્રગટ થયું. જે અમે જોયું છે અને સાંભળ્યું છે, તે અમે તમને જાહેર કરીએ છીએ, જેથી તમે પણ અમારી સાથે સંબંધ ધરાવો, અને અમારો સંબંધ પિતા સાથે અને તેમના પુત્ર ઈસુ ખ્રિસ્ત સાથે છે. અને અમે આ વસ્તુઓ તમને લખીએ છીએ, જેથી અમારો આનંદ સંપૂર્ણ થાય.
અને આ એ સંદેશ છે જે અમે તેમની પાસેથી સાંભળ્યો છે અને તમને જાહેર કરીએ છીએ, કે ઈશ્વર પ્રકાશ છે અને તેમનામાં કોઈ અંધકાર નથી. જો આપણે કહીએ કે આપણે તેની સાથે સંબંધ ધરાવીએ છીએ અને અંધકારમાં ચાલીએ છીએ, તો આપણે જૂઠું બોલીએ છીએ અને સત્યનું પાલન કરતા નથી. જો આપણે પ્રકાશમાં ચાલીએ, જેમ તે પ્રકાશમાં છે, તો આપણે એકબીજા સાથે સંબંધ ધરાવીએ છીએ, અને ઈસુ ખ્રિસ્ત તેના પુત્રનું રક્ત આપણને બધા પાપથી શુદ્ધ કરે છે. જો આપણે કહીએ કે આપણી પાસે પાપ નથી, તો આપણે આપણી જાતને છેતરીએ છીએ અને સત્ય આપણામાં નથી. જો આપણે આપણા પાપો કબૂલ કરીએ, તો તે વિશ્વાસુ અને ન્યાયી છે, જેથી તે આપણને આપણા પાપો માફ કરે અને આપણને બધા અન્યાયથી શુદ્ધ કરે. જો આપણે કહીએ કે આપણે પાપ કર્યું નથી, તો આપણે તેને જૂઠો ઠેરવીએ છીએ, અને તેનું વચન આપણામાં નથી.
૨
મારાં નાનાં બાળકો, હું તમને આ વસ્તુઓ લખું છું જેથી તમે પાપ ન કરો, અને જો કોઈ પાપ કરે, તો આપણી પાસે પિતા તરફ વકીલ છે, ઈસુ ખ્રિસ્ત જે ન્યાયી છે. અને તે પોતે આપણા પાપો વિશે પ્રાયશ્ચિત છે, ફક્ત આપણા માટે જ નહીં, પરંતુ સમગ્ર સંસાર માટે પણ. અને આનાથી આપણે જાણીએ છીએ કે આપણે તેને જાણ્યા છે, જો આપણે તેની આજ્ઞાઓ પાળીએ. જે કહે છે કે, હું તેને જાણું છું, અને તેની આજ્ઞાઓ પાળતો નથી, તે જૂઠો છે, અને તેનામાં સત્ય નથી. પરંતુ જે કોઈ તેમનો શબ્દ પાળે છે, ખરેખર તેનામાં ઈશ્વરનો પ્રેમ પૂર્ણ થયો છે. આનાથી આપણે જાણીએ છીએ કે આપણે તેમનામાં છીએ. જે કહે છે કે તેમાં રહેવું જોઈએ, તેણે જેમ તે ચાલ્યો તેમ પોતે પણ ચાલવું જોઈએ.
ભાઈઓ, હું તમને કોઈ નવી આજ્ઞા લખતો નથી, પરંતુ પ્રાચીન આજ્ઞા લખું છું, જે તમે આરંભથી ધરાવતા હતા. આ પ્રાચીન આજ્ઞા એ જ વચન છે જે તમે આરંભથી સાંભળ્યું હતું. ફરીથી હું તમને નવી આજ્ઞા લખું છું, જે તેનામાં અને તમનામાં સત્ય છે, કારણ કે અંધકાર પસાર થઈ રહ્યો છે અને સત્ય પ્રકાશ પહેલેથી જ ચમકી રહ્યો છે. જે પ્રકાશમાં હોવાનું કહે છે અને પોતાના ભાઈને ધિક્કારે છે, તે અત્યાર સુધી અંધકારમાં છે. જે પોતાના ભાઈ પર પ્રેમ કરે છે તે પ્રકાશમાં રહે છે, અને તેનામાં કોઈ ઠોકર નથી. પરંતુ જે પોતાના ભાઈને નફરત કરે છે તે અંધકારમાં છે અને અંધકારમાં ચાલે છે, અને તે જાણતો નથી કે તે ક્યાં જાય છે, કારણ કે અંધકારે તેની આંખો અંધ કરી દીધી છે.
હું તમને લખું છું, નાના બાળકો, કારણ કે તેના નામને કારણે તમારા પાપો માફ કરવામાં આવ્યા છે. હું તમને લખું છું, હે પિતાઓ, કારણ કે તમે તેને જાણ્યા છો જે આરંભથી છે. હું તમને લખું છું, હે યુવાનો, કારણ કે તમે દુષ્ટને જીત્યા છો. મેં તમને લખ્યું છે, હે બાળકો, કારણ કે તમે પિતાને જાણ્યા છે. મેં તમને લખ્યું છે, હે પિતાઓ, કારણ કે તમે તેમને શરૂઆતથી જાણ્યા છે. મેં તમને લખ્યું છે, હે યુવાનો, કારણ કે તમે બળવાન છો અને દેવનું વચન તમારામાં રહે છે અને તમે દુષ્ટ પર વિજય મેળવ્યો છે.
વિશ્વને પ્રેમ કરશો નહીં અને ન તો વિશ્વમાં જે વસ્તુઓ છે તેને. જો કોઈ વિશ્વને પ્રેમ કરે છે, તો પિતાનો પ્રેમ તેનામાં નથી, કારણ કે સંસારમાં જે બધું છે - માંસની ઇચ્છા અને આંખોની ઇચ્છા અને જીવનનો અભિમાન - તે પિતા તરફથી નથી, પરંતુ સંસારમાંથી છે. અને વિશ્વ પસાર થઈ રહ્યું છે અને તેની ઇચ્છા, પરંતુ જે ભગવાનની ઇચ્છા કરે છે તે સદાકાળ રહે છે.
બાળકો, છેલ્લો સમય છે, અને જેમ તમે સાંભળ્યું કે ખ્રિસ્તવિરોધી આવે છે, અને હવે ઘણા ખ્રિસ્તવિરોધીઓ થયા છે, જેથી આપણે જાણીએ છીએ કે છેલ્લો સમય છે. તેઓ આપણામાંથી બહાર ગયા, પરંતુ તેઓ આપણામાંના નહોતા, કારણ કે જો તેઓ આપણામાંના હોત, તો તેઓ આપણી સાથે રહ્યા હોત, પરંતુ આ એટલા માટે થયું કે પ્રગટ થાય કે તેઓ બધા આપણામાંના નથી. અને તમે પવિત્રમાંથી અભિષેક ધરાવો છો, અને તમે બધું જાણો છો. મેં તમને એટલા માટે લખ્યું નથી કે તમે સત્ય જાણતા નથી, પરંતુ એટલા માટે કે તમે તે જાણો છો, અને એટલા માટે કે દરેક જૂઠાણું સત્યમાંથી નથી. જૂઠો કોણ છે જો તે નહીં જે નકારે છે કે ઈસુ ખ્રિસ્ત નથી? આ તે વિરોધી ખ્રિસ્ત છે, જે પિતા અને પુત્રનો ઇનકાર કરે છે. દરેક જે પુત્રને નકારે છે તે પિતાને પણ ધરાવતો નથી. તમે તેથી જે શરૂઆતથી સાંભળ્યું, તે તમારામાં રહેવા દો. જો તે જે તમે શરૂઆતથી સાંભળ્યું તમારામાં રહે, તો તમે પણ પુત્રમાં અને પિતામાં રહેશો. અને આ તે વચન છે જે તેણે પોતે અમને આપ્યું, એટલે શાશ્વત જીવન. આ વસ્તુઓ મેં તમને તે લોકો વિશે લખી છે જે તમને છેતરે છે. અને તમે, જે અભિષેક તમે તેના પાસેથી પ્રાપ્ત કર્યો, તે તમારામાં રહે છે, અને તમને કોઈ જરૂર નથી કે કોઈ તમને શીખવે, પરંતુ જેમ તે જ અભિષેક તમને બધી બાબતો વિશે શીખવે છે, અને તે સત્ય છે અને તે ખોટું નથી, અને જેમ તેણે તમને શીખવ્યું તેમ તમે તેનામાં રહેશો. અને હવે, નાના બાળકો, તેનામાં રહો, જેથી જ્યારે તે પ્રગટ થાય ત્યારે આપણને હિંમત હોય અને આપણે તેની હાજરીમાં તેનાથી શરમાઈએ નહિ. જો તમે જાણો છો કે તે ન્યાયી છે, તો તમે જાણો છો કે દરેક જે ન્યાયીપણું કરે છે તે તેનામાંથી જન્મ્યો છે.
૩
જુઓ, પિતાએ આપણને કેવો પ્રેમ આપ્યો છે કે આપણે ઈશ્વરના સંતાનો કહેવાઈએ. આ કારણે જગત તમને જાણતું નથી, કારણ કે તેણે તેમને જાણ્યા નહોતા. પ્રિય, અમે હવે ઈશ્વરના બાળકો છીએ, અને હજી સુધી પ્રગટ થયું નથી કે અમે શું થઈશું, પણ અમે જાણીએ છીએ કે જો તે પ્રગટ થાય, તો અમે તેના જેવા થઈશું, કારણ કે અમે તેને જોઈશું જેવો તે છે. અને દરેક જે તેના પર આ આશા રાખે છે તે પોતાને શુદ્ધ કરે છે, જેમ તે શુદ્ધ છે.
દરેક જે પાપ કરે છે તે અધર્મ પણ કરે છે, અને પાપ એ અધર્મ છે. અને તમે જાણો છો કે તે પ્રગટ થયા જેથી આપણાં પાપો દૂર કરે, અને તેમનામાં પાપ નથી. જે કોઈ તેનામાં રહે છે તે પાપ કરતો નથી, જે કોઈ પાપ કરે છે તેણે તેને જોયો નથી અને તેને જાણ્યો પણ નથી. બાળકો, કોઈ તમને છેતરે નહિ; જે ન્યાય કરે છે તે ન્યાયી છે, જેમ તે ન્યાયી છે. જે પાપ કરે છે તે શેતાનમાંથી છે, કારણ કે શેતાન શરૂઆતથી પાપ કરે છે. ઈશ્વરના પુત્ર આ માટે પ્રગટ થયા, જેથી શેતાનનાં કાર્યોનો નાશ કરે. દરેક જે ઈશ્વરમાંથી જન્મ્યો છે તે પાપ કરતો નથી, કારણ કે તેનું બીજ તેનામાં રહે છે, અને તે પાપ કરવા સમર્થ નથી, કારણ કે તે ઈશ્વરમાંથી જન્મ્યો છે. આનાથી ઈશ્વરનાં સંતાનો અને શેતાનનાં સંતાનો પ્રગટ થાય છે. જે કોઈ ન્યાયીપણું નથી કરતો તે ઈશ્વરમાંથી નથી, અને જે પોતાના ભાઈ પર પ્રેમ નથી કરતો. કે આ તે સંદેશ છે જે તમે શરૂઆતથી સાંભળ્યો, જેથી આપણે એકબીજાને પ્રેમ કરીએ. જેમ કાઈન નહીં, જે દુષ્ટમાંથી હતો અને તેણે પોતાના ભાઈને મારી નાખ્યો, અને શા માટે તેણે તેને મારી નાખ્યો? કારણ કે તેના કામો દુષ્ટ હતા, પરંતુ તેના ભાઈના કામો ન્યાયી હતા. મારા ભાઈઓ, જો દુનિયા તમને નફરત કરે તો આશ્ચર્ય ન પામો. અમે જાણીએ છીએ કે અમે મૃત્યુમાંથી જીવનમાં પસાર થયા છીએ, કારણ કે અમે ભાઈઓને પ્રેમ કરીએ છીએ, જે ભાઈને પ્રેમ કરતો નથી તે મૃત્યુમાં રહે છે. દરેક જે પોતાના ભાઈને ધિક્કારે છે તે ખૂની છે, અને તમે જાણો છો કે કોઈ પણ ખૂની પોતામાં રહેતું શાશ્વત જીવન ધરાવતો નથી. આપણે આમાં પ્રેમને જાણ્યા છીએ, કારણ કે તેમણે આપણા માટે પોતાનો આત્મા મૂક્યો, અને આપણે ભાઈઓ માટે આત્માઓ મૂકવા જોઈએ. જે કોઈ પાસે સંસારનું જીવન હોય અને પોતાના ભાઈને જરૂરિયાતમાં જુએ અને તેના પ્રત્યે પોતાનું હૃદય બંધ કરે, તો ભગવાનનો પ્રેમ તેનામાં કેવી રીતે રહે? મારાં બાળકો, આપણે શબ્દોમાં કે જીભથી પ્રેમ ન કરીએ, પરંતુ કાર્યમાં અને સત્યમાં પ્રેમ કરીએ. અને આમાં આપણે જાણીએ છીએ કે આપણે સત્યમાંથી છીએ, અને તેમની આગળ આપણે આપણા હૃદયને સમજાવીશું. કારણ કે જો આપણું હૃદય આપણને નિંદા કરે, તો ઈશ્વર આપણા હૃદય કરતાં મોટા છે અને બધું જાણે છે. પ્રિયજનો, જો આપણું હૃદય આપણી નિંદા ન કરે, તો આપણે ઈશ્વર પ્રત્યે નિર્ભયતા ધરાવીએ છીએ. અને જે પણ આપણે માગીએ તે આપણને તેમની પાસેથી મળે છે, કારણ કે આપણે તેમની આજ્ઞાઓ પાળીએ છીએ અને જે તેમની સમક્ષ પ્રસન્ન કરનારું છે તે કરીએ છીએ. અને આ તેમની આજ્ઞા છે કે આપણે તેમના પુત્ર ઈસુ ખ્રિસ્તના નામ પર વિશ્વાસ કરીએ અને એકબીજાને પ્રેમ કરીએ, જેમ તેમણે આજ્ઞા આપી છે. અને જે તેની આજ્ઞાઓ પાળે છે તે તેનામાં રહે છે અને તે પોતે તેનામાં રહે છે. અને આનાથી આપણે જાણીએ છીએ કે તે આપણામાં રહે છે, તે આત્મામાંથી જે તેણે આપણને આપ્યો છે.
૪
પ્રિયજનો, દરેક આત્મા પર વિશ્વાસ ન કરો, પરંતુ આત્માઓને પરીક્ષો કે તે ઈશ્વર તરફથી છે કે નહિ, કારણ કે ઘણા ખોટા પ્રબોધકો જગતમાં બહાર નીકળી ગયા છે. આમાં તમે ઈશ્વરના આત્માને જાણો છો, દરેક આત્મા જે ઈસુ ખ્રિસ્તને દેહમાં આવેલા તરીકે કબૂલ કરે છે, તે ઈશ્વર તરફથી છે. અને દરેક આત્મા જે ઈસુ ખ્રિસ્તને માંસમાં આવેલા તરીકે કબૂલ કરતો નથી, તે ઈશ્વર તરફથી નથી, અને આ તે ખ્રિસ્તવિરોધીનો આત્મા છે જેના વિષે તમે સાંભળ્યું છે કે તે આવે છે, અને હવે તે જગતમાં પહેલેથી જ છે. તમે ભગવાનમાંથી છો, નાના બાળકો, અને તમે તેઓને જીતી લીધા છો, કારણ કે જે તમારામાં છે તે દુનિયામાં જે છે તેના કરતાં મોટો છે. તેઓ વિશ્વમાંથી છે, આ કારણે તેઓ વિશ્વમાંથી બોલે છે અને વિશ્વ તેમને સાંભળે છે. અમે ભગવાનમાંથી છીએ, જે ભગવાનને જાણે છે તે અમારું સાંભળે છે. જે ભગવાનમાંથી નથી તે અમારું સાંભળતો નથી. આનાથી અમે સત્યનો આત્મા અને ભૂલનો આત્મા ઓળખીએ છીએ.
પ્રિયજનો, આપણે એકબીજાને પ્રેમ કરવો જોઈએ, કારણ કે પ્રેમ ઈશ્વર તરફથી છે, અને દરેક જે પ્રેમ કરે છે તે ઈશ્વર તરફથી જન્મ્યો છે અને ઈશ્વરને જાણે છે. જે પ્રેમ કરતો નથી તેણે ભગવાનને જાણ્યા નથી, કારણ કે ભગવાન પ્રેમ છે. આમાં ઈશ્વરનો પ્રેમ આપણામાં પ્રગટ થયો, કારણ કે ઈશ્વરે તેમના એકજ જન્મેલા પુત્રને જગતમાં મોકલ્યો જેથી આપણે તેમના દ્વારા જીવીએ. આમાં પ્રેમ છે, એમ નહીં કે આપણે ભગવાનને પ્રેમ કર્યો, પરંતુ એમ કે તેણે આપણને પ્રેમ કર્યો અને આપણા પાપો માટે પ્રાયશ્ચિત તરીકે પોતાના પુત્રને મોકલ્યો. પ્રિયજનો, જો ઈશ્વરે આપણને આ રીતે પ્રેમ કર્યો, તો આપણે પણ એકબીજાને પ્રેમ કરવો જોઈએ. ભગવાનને કોઈએ પણ ક્યારેય જોયા નથી; જો આપણે એકબીજાને પ્રેમ કરીએ, તો ભગવાન આપણામાં રહે છે અને તેમનો પ્રેમ આપણામાં પૂર્ણ થયેલો છે. આનાથી આપણે જાણીએ છીએ કે આપણે તેમનામાં રહીએ છીએ અને તેઓ આપણામાં રહે છે, કારણ કે તેમણે પોતાના આત્મામાંથી આપણને આપ્યો છે. અને અમે જોયું છે અને સાક્ષી આપીએ છીએ કે પિતાએ પુત્રને વિશ્વના તારણહાર તરીકે મોકલ્યો છે. જે કોઈ કબૂલ કરે કે ઈસુ ઈશ્વરનો પુત્ર છે, ઈશ્વર તેનામાં રહે છે અને તે પોતે ઈશ્વરમાં રહે છે. અને અમે જાણ્યું છે અને વિશ્વાસ કર્યો છે તે પ્રેમ જે ભગવાન અમારામાં ધરાવે છે. ભગવાન પ્રેમ છે, અને જે પ્રેમમાં રહે છે તે ભગવાનમાં રહે છે અને ભગવાન તેનામાં રહે છે. આમાં આપણી સાથે પ્રેમ પૂર્ણ થયો છે, જેથી આપણે ન્યાયના દિવસમાં હિંમત ધરાવીએ, કારણ કે જેમ તે છે, તેમ આપણે પણ આ જગતમાં છીએ. ભય પ્રેમમાં નથી, પરંતુ સંપૂર્ણ પ્રેમ ભયને બાહર ફેંકી દે છે, કારણ કે ભય સજા ધરાવે છે, પરંતુ જે ડરે છે તે પ્રેમમાં સંપૂર્ણ થયેલ નથી. અમે તેને પ્રેમ કરીએ છીએ, કારણ કે તેણે પહેલા અમને પ્રેમ કર્યો. જો કોઈ કહે કે હું ભગવાનને પ્રેમ કરું છું, અને તેના ભાઈને નફરત કરે, તો તે જૂઠો છે, કારણ કે જે પોતાના ભાઈને જેને તેણે જોયો છે તેને પ્રેમ કરતો નથી, તો ભગવાનને જેને તેણે જોયો નથી તેને કેવી રીતે પ્રેમ કરી શકે? અને આ આજ્ઞા આપણને તેમનાથી મળી છે કે જે ઈશ્વરને પ્રેમ કરે છે તે પોતાના ભાઈને પણ પ્રેમ કરે.
૫
જે કોઈ વિશ્વાસ કરે છે કે ઈસુ ખ્રિસ્ત છે, તે ભગવાનથી જન્મ્યો છે, અને જે કોઈ જન્મ આપનારને પ્રેમ કરે છે, તે તેનામાંથી જન્મેલાને પણ પ્રેમ કરે છે. આમાં આપણે જાણીએ છીએ કે આપણે ઈશ્વરના બાળકોને પ્રેમ કરીએ છીએ, જ્યારે આપણે ઈશ્વરને પ્રેમ કરીએ છીએ અને તેમની આજ્ઞાઓ પાળીએ છીએ. આ ઈશ્વરનો પ્રેમ છે કે આપણે તેમની આજ્ઞાઓ પાળીએ, અને તેમની આજ્ઞાઓ ભારે નથી. કારણ કે દરેક જે ભગવાનમાંથી જન્મેલું છે તે વિશ્વને જીતે છે, અને આ તે વિજય છે જેણે વિશ્વને જીતેલું છે, એટલે આપણો વિશ્વાસ. જગતને જીતનાર કોણ છે, જો તે નહીં જે વિશ્વાસ કરે છે કે ઈસુ ઈશ્વરનો પુત્ર છે? આ તે છે જે પાણી અને લોહી દ્વારા આવ્યો, ઈસુ ખ્રિસ્ત, માત્ર પાણીમાં નહિ, પરંતુ પાણીમાં અને લોહીમાં, અને આત્મા તે છે જે સાક્ષી આપે છે, કારણ કે આત્મા સત્ય છે. કારણ કે સ્વર્ગમાં ત્રણ સાક્ષી આપે છે - પિતા, વચન અને પવિત્ર આત્મા, અને આ ત્રણ એક છે, અને પૃથ્વીમાં ત્રણ સાક્ષી આપે છે, આત્મા અને પાણી અને લોહી, અને આ ત્રણે એક છે. જો આપણે માણસોની સાક્ષી સ્વીકારીએ છીએ, તો ઈશ્વરની સાક્ષી વધારે મહાન છે, કારણ કે આ તે ઈશ્વરની સાક્ષી છે જે તેમણે પોતાના પુત્ર વિષે આપી છે. જે ઈશ્વરના પુત્રમાં વિશ્વાસ કરે છે તેની પાસે સાક્ષી છે તેનામાં, જે ઈશ્વરમાં વિશ્વાસ કરતો નથી તેણે તેને જૂઠો બનાવ્યો છે, કારણ કે તેણે તે સાક્ષીમાં વિશ્વાસ કર્યો નથી જે ઈશ્વરે તેના પુત્ર વિશે આપી છે. અને આ સાક્ષી છે કે શાશ્વત જીવન દેવે આપણને આપ્યું, અને આ જીવન તેમના પુત્રમાં છે. જે પુત્રને ધરાવે છે તે જીવન ધરાવે છે, જે ઈશ્વરના પુત્રને ધરાવતો નથી તે જીવન ધરાવતો નથી.
આ વસ્તુઓ મેં તમને લખી છે જેઓ ભગવાનના પુત્રના નામમાં વિશ્વાસ કરે છે, જેથી તમે જાણો કે તમારી પાસે શાશ્વત જીવન છે, અને જેથી તમે ભગવાનના પુત્રના નામમાં વિશ્વાસ કરો. અને આ તે ખુલ્લેઆમ બોલવાની સ્વતંત્રતા છે જે અમે તેની સામે ધરાવીએ છીએ, કે જો અમે તેની ઇચ્છા અનુસાર કંઈ માગીએ, તો તે અમારી સાંભળે છે. અને જો આપણે જાણીએ છીએ કે તે આપણું સાંભળે છે, જે કંઈ આપણે માગીએ, તો આપણે જાણીએ છીએ કે આપણી પાસે તે વિનંતીઓ છે જે આપણે તેની પાસેથી માગી છે. જો કોઈ તેના ભાઈને એવું પાપ કરતો જુએ જે મૃત્યુ તરફ ન હોય, તો તે માગશે, અને તેને જીવન આપશે, તેઓને જેઓ એવું પાપ કરે છે જે મૃત્યુ તરફ ન હોય. એવું પાપ છે જે મૃત્યુ તરફ હોય, તે વિશે હું એમ નથી કહેતો કે તે માગે. બધો અન્યાય પાપ છે, અને એવો પાપ છે જે મૃત્યુ તરફ દોરી જતો નથી. આપણે જાણીએ છીએ કે જે કોઈ ભગવાનથી જન્મેલા છે તે પાપ કરતા નથી, પરંતુ જે ભગવાનથી જન્મેલા છે તે પોતાની જાતને સાચવે છે, અને દુષ્ટ તેને સ્પર્શતો નથી. અમે જાણીએ છીએ કે અમે ઈશ્વરમાંથી છીએ, અને સમગ્ર વિશ્વ દુષ્ટતામાં પડેલું છે. આપણે જાણીએ છીએ પણ કે ઈશ્વરના પુત્ર આવ્યા છે અને તેમણે આપણને બુદ્ધિ આપી છે જેથી આપણે સત્યને જાણીએ, અને આપણે સત્યમાં છીએ, તેમના પુત્ર ઈસુ ખ્રિસ્તમાં. આ જ સત્ય ઈશ્વર છે અને અનંત જીવન છે.
બાળકો, તમારી જાતને મૂર્તિઓથી બચાવો, આમીન.
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ઈસુ ખ્રિસ્તની વંશાવળીનું પુસ્તક, જે દાઉદના પુત્ર અને અબ્રાહામના પુત્ર છે. Abraham એ Isaac ને જન્મ આપ્યો, Isaac એ Jacob ને જન્મ આપ્યો, અને Jacob એ Judah અને તેના ભાઈઓને જન્મ આપ્યો. જુદાહે થામારથી ફારેસ અને ઝેરાહને જન્મ આપ્યો, ફારેસે હેઝરોનને જન્મ આપ્યો, હેઝરોને અરામને જન્મ આપ્યો, અરામે અમીનાદાબને જન્મ આપ્યો, અમીનાદાબે નાહશોનને જન્મ આપ્યો, નાહશોને સાલ્મોનને જન્મ આપ્યો, સાલ્મોને રાહાબથી બોઆઝને જન્મ આપ્યો, બોઆઝે રૂથથી ઓબેદને જન્મ આપ્યો, અને ઓબેદે જેસીને જન્મ આપ્યો. જેસીએ રાજા દાઉદને જન્મ આપ્યો. રાજા દાઉદે ઉરિયાની પત્નીમાંથી સુલેમાનને જન્મ આપ્યો, સોલોમોને રહબામને જન્મ આપ્યો, રહબામે અબિયાને જન્મ આપ્યો, અબિયાએ આસાને જન્મ આપ્યો, આસાએ યહોશાફાટને જન્મ આપ્યો, યહોશાફાટે યોરામને જન્મ આપ્યો, યોરામે ઉઝિયાને જન્મ આપ્યો, ઉઝિયાએ યોથામને જન્મ આપ્યો, યોથામે આહાઝને જન્મ આપ્યો, અને આહાઝે હિઝકિયાને જન્મ આપ્યો. હિઝકિયાએ મનાસ્સેહને જન્મ આપ્યો, મનાસ્સેહએ આમોનને જન્મ આપ્યો, આમોનએ યોશિયાને જન્મ આપ્યો, જોસિયાહે યેખોનિયાહ અને તેના ભાઈઓને બેબીલોનના દેશનિકાલ સમયે જન્મ આપ્યો.
બેબીલોનના નિર્વાસન પછી યેખોન્યાહે શાલ્તીએલને જન્મ આપ્યો, અને શાલ્તીએલે ઝરુબ્બાબેલને જન્મ આપ્યો, ઝરુબ્બાબેલે અબીહૂદને જન્મ આપ્યો, અબીહૂદે એલિયાકીમને જન્મ આપ્યો, અને એલિયાકીમે અઝોરને જન્મ આપ્યો, અઝોરે સાદોકને જન્મ આપ્યો, સાદોકે અખેઇમને જન્મ આપ્યો, અખેઇમે એલિઉદને જન્મ આપ્યો, એલિઉદે એલાઝારને જન્મ આપ્યો, એલાઝારે માથાનને જન્મ આપ્યો, અને માથાને યાકોબને જન્મ આપ્યો. યાકોબે યોસેફને જન્મ આપ્યો, જે મરિયમનો પતિ હતો, જેમાંથી યેસુ જન્મ્યા જેઓ ખ્રિસ્ત કહેવાય છે. તેથી અબ્રાહમથી દાઉદ સુધીની બધી પેઢીઓ ચૌદ પેઢીઓ છે, અને દાઉદથી બેબીલોનના દેશનિકાલ સુધીની પેઢીઓ ચૌદ છે, અને બેબીલોનના દેશનિકાલથી ખ્રિસ્ત સુધીની પેઢીઓ ચૌદ છે.
ઈસુ ખ્રિસ્તનો જન્મ આ રીતે થયો હતો. કારણ કે તેની માતા મરિયમની યૂસફ સાથે સગાઈ થઈ ચૂકી હતી, પરંતુ તેઓ સાથે આવે તે પહેલાં, તે પવિત્ર આત્મામાંથી ગર્ભવતી હોવાનું જણાયું. જોસેફ, જે તેણીનો પતિ હતો, ન્યાયી હોવાને કારણે અને તેણીને જાહેરમાં બદનામ કરવા ઇચ્છતો ન હતો, તેથી તેણે ગુપ્ત રીતે તેણીને છૂટાછેડા આપવાનું ઇચ્છ્યું. પરંતુ તેણે આ વસ્તુઓ વિષે વિચાર કર્યો ત્યારે, જુઓ, પ્રભુના દૂતે સ્વપ્નમાં તેને દર્શન આપીને કહ્યું, યૂસફ, દાઉદના પુત્ર, તારી પત્ની મરિયમને સ્વીકારવામાં ડરીશ નહિ, કારણ કે તેનામાં જે જન્મ્યું છે તે પવિત્ર આત્મામાંથી છે. તે પુત્રને જન્મ આપશે અને તું તેનું નામ ઈસુ રાખીશ, કારણ કે તે જ તેના લોકોને તેમના પાપોથી બચાવશે. આ બધું એ માટે થયું છે કે જે પ્રભુ દ્વારા પ્રબોધક દ્વારા બોલાયેલું હતું તે પૂર્ણ થાય, જુઓ, કુંવારી ગર્ભમાં ધારણ કરશે અને પુત્રને જન્મ આપશે, અને તેઓ તેનું નામ ઇમ્માનુએલ કહેશે, જેનો અર્થ છે આપણી સાથે ભગવાન.
જાગૃત થયા પછી યોસેફે ઊંઘમાંથી તે કર્યું જેમ પ્રભુના દૂતે તેને આદેશ આપ્યો હતો, અને તેણે તેની પત્નીને સ્વીકારી લીધી. અને તે તેણીને ત્યાં સુધી જાણતો ન હતો જ્યાં સુધી તેણીએ પોતાના પ્રથમજનિત પુત્રને જન્મ ન આપ્યો, અને તેણે તેનું નામ ઈસુ રાખ્યું.
૨
યિસુ યહૂદિયાના બેથલેહેમમાં હેરોદ રાજાના દિવસોમાં જન્મ્યા હતા, ત્યારે જુઓ, પૂર્વથી જાદુગરો યરુશાલેમ આવ્યા. કહેતા, ક્યાં છે તે જન્મેલો યહૂદીઓનો રાજા? કારણ કે અમે તેનો તારો પૂર્વમાં જોયો અને અમે તેની પૂજા કરવા આવ્યા છીએ. પરંતુ રાજા હેરોદે સાંભળીને ચિંતિત થયો, અને તેની સાથે આખું યરુશાલેમ પણ. અને તેણે બધા મુખ્ય યાજકો અને લોકોના શાસ્ત્રીઓને ભેગા કરીને તેઓની પાસેથી પૂછપરછ કરી કે ખ્રિસ્ત ક્યાં જન્મે છે. પણ તેઓએ તેને કહ્યું, યહૂદિયાના બેથલેહેમમાં, કારણ કે પ્રબોધક દ્વારા આ પ્રમાણે લખેલું છે, અને તું બેથલેહેમ, યહૂદાની ભૂમિ, તું યહૂદાના નેતાઓમાં કોઈ પણ રીતે સૌથી નાનું નથી, કારણ કે તારામાંથી એક નેતા બહાર આવશે, જે મારા લોકો ઇઝરાયેલને ચરાવશે.
પછી હેરોદે ગુપ્ત રીતે જાદુગરોને બોલાવીને તેમની પાસેથી દેખાતા તારાનો સમય ચોક્કસ જાણી લીધો. અને તેઓને બેથલેહેમ મોકલીને કહ્યું, જઈને બાળક વિશે ચોક્કસપણે તપાસ કરો, અને જ્યારે તમે શોધી કાઢો, ત્યારે મને જાણ કરજો, જેથી હું પણ આવીને તેને પૂજા કરું. તેઓએ રાજાની વાત સાંભળીને પ્રયાણ કર્યું, અને જુઓ, જે તારો તેઓએ પૂર્વમાં જોયો હતો તે તેઓની આગળ ચાલતો હતો, જ્યાં સુધી તે આવીને જ્યાં બાળક હતું ત્યાં ઉપર થંભી ગયો. પરંતુ તારો જોઈને તેઓ અત્યંત મહાન આનંદથી આનંદિત થયા. અને ઘરમાં આવ્યા પછી તેઓએ બાળકને તેની માતા મરિયમ સાથે જોયું, અને નમીને તેમણે તેની પૂજા કરી, અને પોતાના ખજાના ખોલીને તેમણે તેને ભેટો આપી, સોનું અને લોબાન અને ગંધરસ. અને સ્વપ્નમાં ચેતવણી મળ્યા પછી હેરોદ પાસે પાછા ન ફરવા માટે, તેઓ બીજા માર્ગે પોતાના દેશમાં પાછા ગયા.
તેઓ પાછા ગયા પછી, જુઓ, પ્રભુનો દૂત યૂસફને સ્વપ્નમાં દેખાય છે અને કહે છે, ઊઠ, બાળકને અને તેની માતાને લઈને મિસર તરફ ભાગી જા, અને હું તને કહું ત્યાં સુધી ત્યાં રહે, કારણ કે હેરોદ બાળકને શોધીને તેનો નાશ કરવા જઈ રહ્યો છે. પણ તે ઊઠ્યો અને રાત્રે બાળક અને તેની માતાને લઈને મિસર ગયો. અને તે ત્યાં હેરોદના મૃત્યુ સુધી રહ્યો, જેથી પ્રભુ દ્વારા પ્રબોધક મારફતે બોલાયેલું તે પૂર્ણ થાય, જે કહેતો હતો, મિસરમાંથી મેં મારા પુત્રને બોલાવ્યો.
પછી હેરોદે જોયું કે તે મેગાઈઓ દ્વારા મોકવામાં આવ્યો હતો, તેથી તે અત્યંત ગુસ્સે થયો, અને માણસો મોકલીને બેથલેહેમમાં અને તેની બધી સરહદોમાં બે વર્ષ અને તેથી નીચેની ઉંમરના બધા બાળકોને મારી નાખ્યા, તે સમય પ્રમાણે જે તેણે મેગાઈઓ પાસેથી ચોક્કસ જાણ્યો હતો. ત્યારે યિર્મિયા પ્રબોધકે જે કહ્યું હતું તે પૂર્ણ થયું, રામાહમાં અવાજ સાંભળવામાં આવ્યો, મોટો વિલાપ અને રુદન અને શોક, રાહેલ તેણીના બાળકો માટે રોતી હતી, અને તેણી સાંત્વના પામવા ઇચ્છતી ન હતી, કારણ કે તેઓ નથી.
હેરોદનું મૃત્યુ થયા પછી, જુઓ, પ્રભુનો દૂત સ્વપ્નમાં યૂસફને મિસરમાં પ્રગટ થાય છે. કહેતા, ઊઠીને બાળક અને તેની માતાને લઈ લે અને ઇઝરાયલની ભૂમિમાં જા, કારણ કે બાળકના આત્માને શોધતા લોકો મરી ગયા છે. પરંતુ તે ઊઠ્યો અને બાળક અને તેની માતાને લઈને ઇઝરાયલની ભૂમિમાં આવ્યો.
પરંતુ એ સાંભળીને કે આર્ખેલાઓસ તેના પિતા હેરોદની જગ્યાએ યહૂદિયા પર રાજ કરે છે, તે ત્યાં જવાથી ડર્યો, પરંતુ સ્વપ્નમાં ચેતવણી મળ્યા પછી તે ગાલીલના પ્રદેશોમાં પાછો ગયો. અને આવ્યા પછી તે નાઝારેથ નામના શહેરમાં વસ્યા, જેથી પ્રબોધકો દ્વારા જે બોલાયેલું હતું તે પૂર્ણ થાય કે તે નાઝારી કહેવાશે.
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પરંતુ તે દિવસોમાં યોહાન બાપ્તિસ્મા આપનાર યહૂદિયાના અરણ્યમાં ઉપદેશ આપતો આવે છે. અને કહેતા, પસ્તાવો કરો, કારણ કે સ્વર્ગોનું રાજ્ય નજીક આવ્યું છે. આ તે છે જે યશાયા પ્રબોધક દ્વારા બોલાયેલ હતું, જે કહે છે, રણમાં પોકારનારનો અવાજ, પ્રભુનો માર્ગ તૈયાર કરો, તેના રસ્તાઓ સીધા કરો.
પોતે પણ જ્હોન પાસે તેનું વસ્ત્ર ઊંટના વાળથી હતું અને ચામડાનો પટ્ટો તેની કમરે હતો, અને તેનો ખોરાક તીડ અને જંગલી મધ હતો. પછી યરુશાલેમ અને બધો યહૂદિયા અને યર્દનનો બધો આસપાસનો પ્રદેશ તેમની પાસે જઈ રહ્યા હતા. અને તેઓ જોર્ડન નદીમાં તેમના દ્વારા બાપ્તિસ્મા લેતા હતા, તેમના પાપોની કબૂલાત કરતા હતા.
પરંતુ ઘણા ફરોશીઓ અને સદૂકીઓને તેના બાપ્તિસ્મા માટે આવતા જોઈને, તેણે તેઓને કહ્યું, સાપોના સંતાનો, તમને આવનારા ક્રોધથી ભાગવા માટે કોણે બતાવ્યું? તેથી પસ્તાવાને લાયક ફળ કરો. અને તમે તમારી જાતમાં એમ વિચારશો નહિ કે અમારા પિતા અબ્રાહમ છે. કારણ કે હું તમને કહું છું કે ઈશ્વર આ પથ્થરોમાંથી અબ્રાહમને માટે સંતાનો ઉભા કરી શકે છે. પહેલેથી જ કુહાડી વૃક્ષોના મૂળ પાસે પડેલી છે, તેથી દરેક વૃક્ષ જે સારું ફળ ઉત્પન્ન કરતું નથી તે કાપી નાખવામાં આવે છે અને અગ્નિમાં ફેંકવામાં આવે છે.
હું ખરેખર તમને પાણીમાં પસ્તાવા માટે બાપ્તિસ્મા આપું છું, પણ જે મારી પાછળ આવી રહ્યા છે તે મારા કરતાં વધુ શક્તિશાળી છે, જેમના ચપ્પલ ઉપાડવા માટે પણ હું સક્ષમ નથી, તે તમને પવિત્ર આત્મા અને અગ્નિમાં બાપ્તિસ્મા આપશે. જેના હાથમાં સૂપડો છે અને તે પોતાના ખળાને સંપૂર્ણપણે સાફ કરશે, અને પોતાના અનાજને ભંડારમાં એકત્ર કરશે, પરંતુ ભૂસાને અનિવાર્ય આગથી બાળી નાખશે.
ત્યારે ઈસુ ગાલીલથી જોર્ડન નદી પર યોહાન પાસે તેમના દ્વારા બાપ્તિસ્મા લેવા માટે આવે છે. પણ જ્હોન તેને રોકી રહ્યો હતો અને કહેતો હતો, મારે તમારા દ્વારા બાપ્તિસ્મા લેવાની જરૂર છે, અને શું તમે મારી પાસે આવો છો? જવાબ આપતાં ઈસુએ તેને કહ્યું, હમણાં છોડી દે, કારણ કે આપણને બધી ન્યાયીપણું પૂર્ણ કરવી યોગ્ય છે. પછી તેણે તેને છોડી દીધો. અને બાપ્તિસ્મા લીધા પછી ઈસુ તરત જ પાણીમાંથી ઉપર ગયો, અને જુઓ, તેને આકાશો ખોલવામાં આવ્યા, અને તેણે ઈશ્વરના આત્માને કબૂતરની જેમ ઊતરતા અને તેના ઉપર આવતા જોયા. અને જુઓ, આકાશોમાંથી એક અવાજ આવ્યો જે કહેતો હતો, આ મારો પ્રિય પુત્ર છે, જેનાથી હું ઘણો પ્રસન્ન છું.
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પછી ઈસુને આત્મા દ્વારા રણમાં લઈ જવામાં આવ્યા શેતાન દ્વારા લલચાવવા માટે. અને ચાલીસ દિવસ અને ચાલીસ રાત્રિ ઉપવાસ કર્યા પછી તેમને ભૂખ લાગી. અને પરીક્ષક તેની પાસે આવીને બોલ્યો, જો તું ભગવાનનો પુત્ર છે, તો બોલ કે આ પથ્થરો રોટલીઓ બની જાય. પણ તેણે જવાબ આપતાં કહ્યું, લખેલું છે કે માણસ ફક્ત રોટલી પર જ જીવશે નહિં, પણ ઈશ્વરના મુખમાંથી નીકળતા દરેક શબ્દ પર જીવશે. પછી શૈતાન તેને પવિત્ર શહેરમાં લઈ જાય છે, અને તેને મંદિરની ટોચ પર ઊભો રાખે છે. અને તે તેને કહે છે, જો તું ઈશ્વરનો પુત્ર છે, તો તારી જાતને નીચે ફેંકી દે, કારણ કે લખાયેલું છે કે તે તારા વિશે પોતાના દૂતોને આજ્ઞા કરશે, અને તેઓ તને હાથો પર ઉપાડશે, રખેને તારો પગ પથ્થર સાથે ઠોકર ખાય.
ઈસુએ તેને કહ્યું, ફરીથી લખાયેલું છે કે, તું તારા પ્રભુ દેવની પરીક્ષા નહિં કરીશ.
ફરીથી શેતાન તેને ખૂબ ઊંચા પર્વત પર લે જાય છે, અને તેને દુનિયાના બધા રાજ્યો અને તેઓનો ગૌરવ બતાવે છે. અને તે તેને કહે છે, આ બધું હું તને આપીશ, જો તું નમીને મારી પૂજા કરે. પછી ઈસુએ તેને કહ્યું, મારી પાછળ જા, શેતાન, કારણ કે લખેલું છે, તારે તારા પ્રભુ ભગવાનની પૂજા કરવી અને ફક્ત તેની જ સેવા કરવી. પછી શેતાને તેને છોડી દીધો, અને જુઓ, દૂતો આવ્યા અને તેની સેવા કરવા લાગ્યા.
ઈસુએ સાંભળ્યું કે યોહાનને પકડાવી દેવામાં આવ્યો હતો, અને તે ગાલીલ તરફ ચાલ્યો ગયો. અને નાઝારેથ છોડીને, કપરનાહૂમમાં આવીને રહ્યા, જે દરિયા કિનારે છે, ઝબુલોન અને નફતાલીની સરહદોમાં. જેથી યશાયા પ્રબોધક દ્વારા બોલાયેલું તે પૂર્ણ થાય, ઝેબુલુનની ભૂમિ અને નફતાલીની ભૂમિ, સમુદ્રનો માર્ગ, જોર્ડનની પેલે પાર, વિદેશીઓનું ગાલીલ, અંધકારમાં બેઠેલા લોકોએ મોટો પ્રકાશ જોયો, અને જેઓ મૃત્યુની છાયા અને ભૂમિમાં બેઠેલા હતા તેમના પર પ્રકાશ ઊગ્યો.
ત્યારથી ઈસુએ ઉપદેશ આપવાનું અને કહેવાનું શરૂ કર્યું, પસ્તાવો કરો, કારણ કે સ્વર્ગનું રાજ્ય નજીક આવી ગયું છે.
ગાલીલના સમુદ્રની પાસે ચાલતા હતા ત્યારે તેમણે બે ભાઈઓને જોયા, સિમોન જે પીટર કહેવાતા હતા અને તેનો ભાઈ એન્ડ્રુ, જેઓ સમુદ્રમાં જાળ નાખતા હતા, કારણ કે તેઓ માછીમારો હતા. અને તે તેઓને કહે છે, મારી પાછળ આવો અને હું તમને માણસોના માછીમારો બનાવીશ. પરંતુ તેઓએ તરત જ જાળો છોડીને તેને અનુસર્યા. અને ત્યાંથી આગળ જતાં તેમણે બીજા બે ભાઈઓને જોયા, ઝબદીના યાકૂબ અને તેના ભાઈ યોહાનને, જે હોડીમાં તેમના પિતા ઝબદી સાથે તેમની જાળોનું સમારકામ કરતા હતા, અને તેમણે તેઓને બોલાવ્યા. પરંતુ તેઓએ તરત જ હોડી અને તેમના પિતાને છોડીને તેમનું અનુસરણ કર્યું.
અને ઈસુ સમગ્ર ગાલીલમાં ફરતા હતા, તેમના સભાસ્થાનોમાં શીખવતા હતા અને રાજ્યની સુવાર્તાની ઘોષણા કરતા હતા અને લોકોમાં બધા રોગ અને બધી બીમારી સાજી કરતા હતા. અને તેની ખ્યાતિ સમગ્ર સીરિયામાં ફેલાઈ ગઈ, અને લોકો તેમની પાસે બધા બીમારોને લાવ્યા જેઓ વિવિધ રોગો અને યાતનાઓથી પીડાતા હતા, અને દુષ્ટાત્માવાળા અને મરગીવાળા અને લકવાગ્રસ્ત હતા, અને તેમણે તેઓને સાજા કર્યા. અને ગાલીલ, દેકાપોલિસ, યરુશાલેમ, યહૂદિયા અને યર્દનની પેલે પારથી ઘણી ભીડ તેમની પાછળ આવી.
૫
ભીડોને જોયા પછી તે પર્વત પર ગયો, અને જ્યારે તે બેઠો ત્યારે તેના શિષ્યો તેની પાસે આવ્યા. અને તેનું મુખ ખોલીને તે તેઓને શીખવતો હતો કે, આશીર્વાદિત છે તે જેઓ આત્મામાં ગરીબ છે, કારણ કે સ્વર્ગનું રાજ્ય તેમનું છે. धन्य છે તે જેઓ શોક કરે છે, કારણ કે તેઓ સાંત્વના પામશે. ધન્ય છે તે નમ્ર લોકો, કારણ કે તેઓ પૃથ્વીનો વારસો પામશે. ધન્ય છે તેઓ જેઓ ન્યાય માટે ભૂખ્યા અને તરસ્યા છે, કારણ કે તેઓ સંતોષ પામશે. આશીર્વાદિત છે દયાળુ લોકો, કારણ કે તેઓને દયા મળશે. આશીર્વાદિત છે તેઓ જેઓ હૃદયમાં શુદ્ધ છે, કારણ કે તેઓ ભગવાનને જોશે. આશીર્વાદિત છે શાંતિ બનાવનારા, કારણ કે તેઓ ઈશ્વરના પુત્રો કહેવાશે. ન્યાયના કારણે સતાવાયેલા ધન્ય છે, કારણ કે સ્વર્ગનું રાજ્य તેમનું છે. તમે આશીર્વાદિત છો જ્યારે તેઓ તમને નિંદા કરે અને સતાવે અને મારા હેતુસર જૂઠું બોલીને તમારા વિષે દરેક દુષ્ટ શબ્દ બોલે. આનંદ કરો અને ઉલ્લાસ કરો, કારણ કે સ્વર્ગમાં તમારો પ્રતિફળ મહાન છે, કેમ કે તેઓએ તમારા પહેલાંના ભવિષ્યવક્તાઓને પણ આ જ રીતે સતાવ્યા હતા.
તમે પૃથ્વીનું મીઠું છો, પણ જો તે મીઠું સ્વાદહીન બની જાય, તો તેને શેમાં મીઠું કરવામાં આવશે? તે હવે કંઈ માટે મજબૂત નથી, સિવાય કે બાહર ફેંકી દેવામાં આવે અને માણસો દ્વારા પગ નીચે કચડાય. તમે વિશ્વનો પ્રકાશ છો. એક શહેર જે પર્વત ઉપર સ્થિત છે તે છુપાવી શકાતું નથી, ન તો તેઓ દીવો પ્રગટાવીને તેને ટોપલી નીચે મૂકે છે, પરંતુ દીવાદાન પર મૂકે છે, અને તે ઘરમાં રહેલા બધાને પ્રકાશ આપે છે. આમ તમારું પ્રકાશ માણસોની આગળ ચમકવા દો, જેથી તેઓ તમારાં સારાં કામો જુએ અને તમારા પિતાને જે સ્વર્ગમાં છે તેમનો મહિમા કરે.
એવું ન વિચારશો કે હું કાયદો અથવા પ્રબોધકોનો નાશ કરવા આવ્યો છું, હું નાશ કરવા નહીં, પરંતુ પૂર્ણ કરવા આવ્યો છું. સાચે માટે હું તમને કહું છું કે, જ્યાં સુધી આકાશ અને પૃથ્વી પસાર ન થાય, ત્યાં સુધી કાયદામાંથી એક યોટા કે એક સેરિફ પણ પસાર નહિ થાય, જ્યાં સુધી બધું પૂર્ણ ન થાય. જે જો તેથી આ સૌથી નાની આજ્ઞાઓમાંથી એકને તોડે અને લોકોને આમ શીખવે, તે સ્વર્ગના રાજ્યમાં સૌથી નાનો કહેવાશે, પરંતુ જે કરે અને શીખવે, તે સ્વર્ગના રાજ્યમાં મહાન કહેવાશે. હું તમને કહું છું કે જો તમારું ન્યાયીપણું શાસ્ત્રીઓ અને ફરોશીઓના કરતાં વધુ ન હોય, તો તમે આકાશના રાજ્યમાં પ્રવેશ નહિં કરો. તમે સાંભળ્યું છે કે પ્રાચીનોને કહેવામાં આવ્યું હતું, તમે હત્યા કરશો નહિ, પરંતુ જે કોઈ હત્યા કરે, તે ચુકાદાને પાત્ર થશે. હું તમને કહું છું કે જે કોઈ પોતાના ભાઈ પર વિના કારણે ગુસ્સે થાય તે ન્યાયને પાત્ર થશે, અને જે કોઈ પોતાના ભાઈને રાકા કહે તે સભાને પાત્ર થશે, અને જે કોઈ મૂર્ખ કહે તે અગ્નિના ગેહેન્નાને પાત્ર થશે. જો તેથી તું તારી ભેટ વેદી ઉપર ચઢાવે અને ત્યાં યાદ કરે કે તારો ભાઈ તારી વિરુદ્ધ કંઈક ધરાવે છે, ત્યાં વેદી આગળ તારી ભેટ મૂકી દે, અને પહેલાં જઈને તારા ભાઈ સાથે સમાધાન કર, અને પછી આવીને તારી ભેટ ચઢાવ. તારા વિરોધી પ્રત્યે ઝડપથી સારો સ્વભાવ રાખ, જ્યાં સુધી તું તેની સાથે માર્ગમાં છે, રખેને વિરોધી તને ન્યાયાધીશને સોંપે અને ન્યાયાધીશ તને સહાયકને સોંપે, અને તું જેલમાં ફેંકાશે. ખરેખર હું તને કહું છું કે, તું ત્યાંથી બાહર નહીં જાય જ્યાં સુધી તું છેલ્લો પૈસો પાછો ન આપે.
તમે સાંભળ્યું છે કે પ્રાચીનોને કહેવામાં આવ્યું હતું, તમે વ્યભિચાર કરશો નહિ. હું તમને કહું છું કે જે કોઈ સ્ત્રી તરફ ઇચ્છા કરવા માટે જુએ છે, તેણે પહેલેથી જ પોતાના હૃદયમાં તેની સાથે વ્યભિચાર કર્યો છે. જો તારી જમણી આંખ તને પાપમાં પાડે છે, તો તેને કાઢી નાખ અને તારી પાસેથી ફેંકી દે, કારણ કે તારા માટે લાભદાયક છે કે તારા અંગોમાંથી એક નાશ પામે અને તારું સંપૂર્ણ શરીર ગેહેન્નામાં નાખવામાં ન આવે. અને જો તારો જમણો હાથ તને પાપમાં પાડે છે, તો તેને કાપી નાખ અને તારી પાસેથી ફેંકી દે, કારણ કે તારા માટે લાભદાયક છે કે તારા અંગોમાંથી એક નાશ પામે અને તારું સમગ્ર શરીર નરકમાં નાખવામાં ન આવે.
કહેવામાં આવ્યું હતું કે, જે કોઈ તેની પત્નીને છૂટાછેડા આપે, તેણે તેને છૂટાછેડાનો દસ્તાવેજ આપવો જોઈએ. હું તમને કહું છું કે જે કોઈ પોતાની પત્નીને વ્યભિચારના કારણ સિવાય છૂટાછેડા આપે છે, તે તેને વ્યભિચાર કરાવે છે, અને જે કોઈ છૂટાછેડા થયેલી સ્ત્રી સાથે લગ્ન કરે છે, તે વ્યભિચાર કરે છે.
ફરીથી તમે સાંભળ્યું છે કે પ્રાચીનોને કહેવામાં આવ્યું હતું, તમે ખોટા શપથ લેશો નહિ, પરંતુ પ્રભુને તારા શપથ પૂરા કરશો. પણ હું તમને કહું છું કે બિલકુલ શપથ ન લેવી, ન તો સ્વર્ગમાં, કારણ કે તે ઈશ્વરનું સિંહાસન છે, ન તો ભૂમિમાં, કારણ કે તે તેના પગનું પાદપીઠ છે, ન તો યરુશાલેમ તરફ, કારણ કે તે મહાન રાજાનું શહેર છે. તારા માથા પર શપથ ન લે, કારણ કે તું એક પણ વાળ સફેદ કે કાળો કરી શકતો નથી. તમારી વાત હા હા, ના ના હોવી જોઈએ; આનાથી વધારે જે હોય તે દુષ્ટતામાંથી આવે છે.
તમે સાંભળ્યું છે કે એવું કહેવામાં આવ્યું હતું, આંખના બદલામાં આંખ અને દાંતના બદલામાં દાંત. હું તમને કહું છું કે દુષ્ટનો સામનો ન કરો, પરંતુ જે કોઈ તને જમણા ગાલ પર મારે, તેને બીજો ગાલ પણ ફેરવી આપ. અને જે તારી સાથે ન્યાય કરવા માંગે છે અને તારો ટ્યુનિક લેવા માંગે છે, તેને તારું વસ્ત્ર પણ આપી દે અને જે કોઈ તને એક માઈલ જવા માટે બળજબરી કરશે, તેની સાથે બે માઈલ જા, જે તારી પાસે માગે તેને આપ, અને જે તારી પાસેથી ઉધાર લેવા ઇચ્છે તેનાથી મુખ ન ફેરવ.
તમે સાંભળ્યું છે કે કહેવામાં આવ્યું હતું, તારે તારા પડોશીને પ્રેમ કરવો અને તારા શત્રુને ધિક્કાર કરવો. હું તમને કહું છું, તમારા શત્રુઓને પ્રેમ કરો, જેઓ તમને શાપ આપે છે તેઓને આશીર્વાદ આપો, જેઓ તમને નફરત કરે છે તેઓની સાથે સારું વર્તન કરો અને જેઓ તમને દુર્વ્યવહાર કરે છે અને સતાવે છે તેઓ માટે પ્રાર્થના કરો. જેથી તમે તમારા પિતાના પુત્રો બનો જે સ્વર્ગમાં છે, કારણ કે તે પોતાનો સૂર્ય દુષ્ટ અને સારા પર ઊગાવે છે અને ન્યાયી અને અન્યાયી પર વરસાદ વરસાવે છે. જો તમે તમને પ્રેમ કરનારાઓને પ્રેમ કરો છો, તો તમને શો પુરસ્કાર મળે છે? શું વેરા ઉઘરાવનારા પણ એવું જ નથી કરતા? અને જો તમે ફક્ત તમારા મિત્રોને જ શુભેચ્છા આપો છો, તો તમે શું વિશેષ કરો છો? શું કરવેરા વસૂલનારાઓ પણ આમ જ નથી કરતા? તમે સંપૂર્ણ થશો, જેમ તમારા પિતા જે આકાશમાં છે તે સંપૂર્ણ છે.
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તમારા દાન માણસોની સામે તેઓને દેખાવા માટે ન કરવાનું ધ્યાન રાખો, નહીં તો તમને તમારા પિતા પાસેથી જે સ્વર્ગમાં છે તેમની પાસેથી પ્રતિફળ નહીં મળે. જ્યારે તમે દાન કરો, ત્યારે તમારી આગળ રણશિંગડું ન વગાડો, જેમ કે હિપોક્રિટ્સ મંડળીઓમાં અને ગલીઓમાં કરે છે, જેથી તેઓ માણસો દ્વારા મહિમા પામે. સાચે હું તમને કહું છું, તેઓએ પોતાનું પ્રતિફળ પ્રાપ્ત કરી લીધું છે. પરંતુ તું દાન કરતો હોય ત્યારે તારો ડાબો હાથ ન જાણે કે તારો જમણો હાથ શું કરે છે જેથી તારું દાન ગુપ્તમાં હોય, અને તારો પિતા જે ગુપ્તમાં જુએ છે તે તને જાહેરમાં પાછું આપશે.
અને જ્યારે તું પ્રાર્થના કરે, ત્યારે તું દંભીઓ જેવો ન થઈશ, કારણ કે તેઓ સભાસ્થાનોમાં અને શેરીઓના ખૂણાઓમાં ઊભા રહીને પ્રાર્થના કરવાનું પ્રેમ કરે છે, જેથી તેઓ લોકોને દેખાય. સાચે હું તમને કહું છું કે તેઓએ પોતાનો વેતન મેળવી લીધો છે. પણ તું જ્યારે પ્રાર્થના કરે, ત્યારે તારા ભંડારમાં પ્રવેશ કર, અને તારો દરવાજો બંધ કરીને તારા પિતાને જે ગુપ્તમાં છે તેમને પ્રાર્થના કર, અને તારા પિતા જે ગુપ્તમાં જુએ છે તે તને જાહેરમાં પાછું આપશે.
પ્રાર્થના કરતી વખતે વિધર્મીઓની જેમ બડબડાટ ન કરો, કારણ કે તેઓ એવું માને છે કે તેમની વાચાળતામાં તેઓ સાંભળવામાં આવશે. તેથી તેમના જેવા ન થાઓ, કારણ કે તમે તેમને માંગો તે પહેલાં તમારા પિતા જાણે છે કે તમને શું જરૂર છે. આમ તેથી તમે પ્રાર્થના કરો, હે આપણા પિતા જે આકાશમાં છે, તારું નામ પવિત્ર થાઓ, તમારું રાજ્ય આવો, તમારી ઇચ્છા થાઓ, જેમ સ્વર્ગમાં, તેમ પૃથ્વી પર પણ. આપણી રોજની રોટી આજે અમને આપો. અને અમારા દેવાં અમને માફ કરો, જેમ અમે પણ અમારા દેવાદારોને માફ કરીએ છીએ. અને અમને પરીક્ષામાં ન લાવો, પરંતુ અમને દુષ્ટથી છોડાવો. કારણ કે રાજ્ય અને શક્તિ અને મહિમા સદાકાળ માટે તારાં છે, આમીન.
જો તમે લોકોને તેમના અપરાધો માફ કરો, તો તમારા સ્વર્ગીય પિતા પણ તમને માફ કરશે. જો તમે લોકોના અપરાધો માફ નહિ કરો, તો તમારા પિતા પણ તમારા અપરાધો માફ નહિ કરે.
જ્યારે તમે ઉપવાસ કરો, ત્યારે દંભીઓની જેમ ઉદાસ ન બનો, કારણ કે તેઓ પોતાના ચહેરાઓ વિકૃત કરે છે જેથી માણસોને ઉપવાસ કરતા દેખાય. હું તમને સાચે કહું છું કે તેઓ પોતાનું પ્રતિફળ પ્રાપ્ત કરી ચૂક્યા છે. પરંતુ તું ઉપવાસ કરતી વખતે તારા માથાનો અભિષેક કર અને તારો ચહેરો ધો જેથી તું માણસોને ઉપવાસ કરતો દેખાય નહીં, પરંતુ તારા પિતાને જે ગુપ્તમાં છે, અને તારા પિતા જે ગુપ્તમાં જુએ છે તે તને જાહેરમાં પાછું આપશે.
તમે તમારા માટે પૃથ્વી પર ખજાના સંગ્રહ ન કરો, જ્યાં કીડા અને કાટ નાશ કરે છે, અને જ્યાં ચોરો તોડીને પ્રવેશ કરે છે અને ચોરી કરે છે, પરંતુ તમારા માટે સ્વર્ગમાં ખજાના સંગ્રહ કરો, જ્યાં ન તો કાટ કે ખોરાક નાશ કરે છે, અને જ્યાં ચોરો તોડીને પ્રવેશ કરતા નથી કે ચોરી કરતા નથી. જ્યાં તમારો ખજાનો છે, ત્યાં તમારું હૃદય પણ હશે.
શરીરનો દીવો આંખ છે, તેથી જો તારી આંખ સરળ હોય, તો તારું આખું શરીર પ્રકાશથી ભરેલું હશે, જો પરંતુ તારી આંખ દુષ્ટ હોય, તો તારું સમગ્ર શરીર અંધકારમય થશે. તેથી જો તારામાં જે પ્રકાશ છે તે અંધકાર હોય, તો તે અંધકાર કેટલું મોટું હશે?
કોઈ પણ બે માલિકોની સેવા કરી શકતું નથી, કારણ કે તે એકને નફરત કરશે અને બીજાને પ્રેમ કરશે, અથવા એકને વળગી રહેશે અને બીજાની તિરસ્કાર કરશે. તમે ભગવાન અને ધનની સેવા કરી શકતા નથી.
આ કારણે હું તમને કહું છું, તમારા આત્મા માટે શું ખાઓ અને શું પીઓ તેની ચિંતા ન કરો, ન પણ તમારા શરીર માટે શું પહેરો તેની, શું આત્મા ખોરાક કરતાં વધારે નથી અને શરીર વસ્ત્ર કરતાં? આકાશના પક્ષીઓ તરફ જુઓ, કારણ કે તેઓ વાવતા નથી, કાપતા નથી કે ભંડારોમાં ભેગા કરતા નથી, અને તમારા સ્વર્ગીય પિતા તેમને પોષે છે, શું તમે તેમના કરતાં વધારે મૂલ્યવાન નથી? પરંતુ તમારામાંથી કોણ ચિંતા કરીને તેની ઉંમર પર એક હાથ ઉમેરવા સક્ષમ છે? અને વસ્ત્ર વિષે શા માટે ચિંતા કરો છો? ખેતરની લીલીઓ કેવી રીતે વધે છે તે વિચારો, તેઓ મહેનત કરતી નથી કે કાતતી નથી, હું તમને કહું છું કે સુલેમાન પણ તેના સર્વ મહિમામાં આમાંના એક જેવો પહેરેલો ન હતો. જો પરંતુ ખેતરનું ઘાસ, જે આજે છે અને કાલે ભઠ્ઠીમાં નાખવામાં આવે છે, તેને દેવ આ રીતે વસ્ત્ર પહેરાવે છે, તો શું તમને ઘણું વધારે નહીં પહેરાવે, હે ઓછા વિશ્વાસવાળાઓ? તો પછી ચિંતા ન કરો અને કહો, આપણે શું ખાઈએ અથવા શું પીએ અથવા શું પહેરીએ? કારણ કે આ બધી વસ્તુઓ રાષ્ટ્રો શોધે છે, અને તમારા સ્વર્ગીય પિતા જાણે છે કે તમને આ બધાની જરૂર છે. પણ તમે પ્રથમ ઈશ્વરના રાજ્યને અને તેમના ન્યાયીપણાને શોધો, અને આ બધું તમને ઉમેરવામાં આવશે. તેથી આવતીકાલ માટે ચિંતા ન કરો, કારણ કે આવતીકાલ પોતાની ચિંતા પોતે કરશે; દરેક દિવસ માટે તેની પોતાની મુશ્કેલી પૂરતી છે.
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ન્યાય ન કરો, જેથી તમારો ન્યાય ન થાય. જે ચુકાદાથી તમે ન્યાય કરો છો, તેથી તમારો ન્યાય કરવામાં આવશે, અને જે માપથી તમે માપો છો, તેથી તમને માપવામાં આવશે. શું તું તારા ભાઈની આંખમાં રહેલી ધૂળ જુએ છે, પણ તારી પોતાની આંખમાં રહેલું મોટું લાકડું નથી સમજતો? અથવા તું તારા ભાઈને કેવી રીતે કહીશ કે, મને તારી આંખમાંથી કણ કાઢવા દે, જ્યારે જુઓ, તારી પોતાની આંખમાં મોટું લાકડું છે? હે કપટી, પહેલાં તારી આંખમાંથી મોટું લાકડું કાઢી નાખ, અને પછી તું તારા ભાઈની આંખમાંથી નાનો કણ કાઢી નાખવા માટે સ્પષ્ટપણે જોઈ શકશે.
પવિત્રને કૂતરાઓને ન આપો, અને તમારા મોતી ડુક્કરોની આગળ ન ફેંકો, રખેને તેઓ તેમને પોતાના પગથી કચડી નાખે અને ફરીને તમને ફાડી નાખે.
માગો અને તમને આપવામાં આવશે, શોધો અને તમે શોધી કાઢશો, ખખડાવો અને તમારા માટે ખોલવામાં આવશે. કારણ કે દરેક જે માગે છે તે મેળવે છે, અને જે શોધે છે તે શોધી કાઢે છે, અને જે ખખડાવે છે તેના માટે ખોલવામાં આવશે. અથવા તમારામાંથી એવો કોણ માણસ છે કે જેનો પુત્ર જો તેની પાસે રોટલી માગે, તો તે તેને પથ્થર આપે? અને જો તે માછલી માગે, તો શું તે તેને સાપ આપશે? જો તમે દુષ્ટ હોવા છતાં, તમારા બાળકોને સારી ભેટો આપવાનું જાણો છો, તો કેટલું વધારે તમારા પિતા જે આકાશોમાં છે તે તેમને જે તેને માગે છે તેઓને સારી વસ્તુઓ આપશે?
બધું જે તમે ઇચ્છો કે લોકો તમારા માટે કરે, તેમ તમે પણ તેઓના માટે કરો, કારણ કે આ જ કાયદો અને પ્રબોધકો છે.
સાંકડા દરવાજામાંથી પ્રવેશ કરો, કારણ કે દરવાજો પહોળો છે અને રસ્તો પહોળો છે જે વિનાશ તરફ દોરી જાય છે, અને ઘણા લોકો છે જે તેમાંથી પ્રવેશ કરે છે. શું સાંકડો છે દરવાજો અને પીડિત છે માર્ગ જે લઈ જાય છે જીવન તરફ, અને થોડા છે જેઓ શોધે છે તેને.
ધ્યાન રાખો ખોટા પ્રબોધકોથી, જેઓ તમારી પાસે ઘેટાંના વસ્ત્રોમાં આવે છે, પરંતુ અંદરથી લૂંટારા વરુઓ છે. તેમના ફળોથી તમે તેમને ઓળખશો. શું કાંટામાંથી દ્રાક્ષ કે ઝાંખરામાંથી અંજીર એકત્ર કરવામાં આવે છે? આમ દરેક સારું વૃક્ષ સુંદર ફળો આપે છે, પણ સડેલું વૃક્ષ ખરાબ ફળો આપે છે. સારું વૃક્ષ દુષ્ટ ફળો આપી શકતું નથી, નહીં સડેલું વૃક્ષ સારા ફળો આપી શકે. દરેક વૃક્ષ જે સારું ફળ ઉત્પન્ન કરતું નથી તે કાપી નાખવામાં આવે છે અને આગમાં ફેંકી દેવામાં આવે છે. તેથી તમે તેમને તેમના ફળોથી ઓળખશો.
જે બધા મને પ્રભુ, પ્રભુ કહે છે તે બધા સ્વર્ગના રાજ્યમાં પ્રવેશશે નહિ, પરંતુ જે મારા પિતાની ઇચ્છા કરે છે જે સ્વર્ગમાં છે. ઘણા લોકો તે દિવસે મને કહેશે, પ્રભુ, પ્રભુ, શું અમે તારા નામે ભવિષ્યવાણી નહોતી કરી, અને તારા નામે દુષ્ટાત્માઓ બહાર કાઢ્યા નહોતા, અને તારા નામે ઘણી શક્તિઓ કરી નહોતી? અને પછી હું તેમને કબૂલ કરીશ કે મેં તમને ક્યારેય જાણ્યા નથી, મારી પાસેથી દૂર જાઓ, તમે જેઓ અધર્મ કરો છો.
દરેક જે મારા આ શબ્દો સાંભળે છે અને તેઓને અમલમાં મૂકે છે, તેથી હું તેને એક બુદ્ધિમાન માણસ સાથે સરખાવીશ, જેણે પોતાનું ઘર ખડક ઉપર બાંધ્યું, અને વરસાદ વરસ્યો અને નદીઓ આવી અને પવનો ફૂંકાયા અને તે ઘર પર ધક્કો માર્યો, અને તે પડ્યું નહિ, કારણ કે તે ખડક પર સ્થાપિત થયેલું હતું. અને દરેક જે મારા આ શબ્દો સાંભળે છે અને તેઓને નથી કરતો, તે એક મૂર્ખ માણસ જેવો થશે, જેણે પોતાનું ઘર રેતી ઉપર બાંધ્યું, અને વરસાદ વરસ્યો અને નદીઓ આવી અને પવનો ફૂંકાયા અને તે ઘર પર અથડાયા, અને તે પડી ગયું, અને તેનું પતન મહાન હતું.
અને એવું બન્યું કે જ્યારે ઈસુએ આ શબ્દો પૂર્ણ કર્યા, ત્યારે ટોળાઓ તેમના શિક્ષણથી આશ્ચર્યચકિત થયા. તે તેઓને અધિકાર ધરાવતા હોય તેમ શીખવતો હતો, અને શાસ્ત્રીઓની જેમ નહિ.
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પરંતુ તે પર્વત પરથી નીચે આવ્યો ત્યારે ઘણી ભીડ તેની પાછળ આવી. અને જુઓ, એક કુષ્ઠરોગી આવ્યો અને તેમની આગળ નમીને કહ્યું, પ્રભુ, જો તમે ઇચ્છો તો તમે મને શુદ્ધ કરી શકો છો. અને ઈસુએ હાથ વિસ્તાર કરીને તેને સ્પર્શ કર્યો અને કહ્યું, હું ઇચ્છું છું, શુદ્ધ થા. અને તરત જ તેનો કુષ્ઠરોગ શુદ્ધ થયો. અને ઈસુ તેને કહે છે, જુઓ, કોઈને કહેશો નહિ, પરંતુ જાઓ અને તારી જાતને યાજકને બતાવો, અને જે ભેટ મૂસાએ આજ્ઞા કરી હતી તે ચઢાવો, તેઓ માટે સાક્ષી તરીકે.
પરંતુ જ્યારે તે કપરનાહૂમમાં આવ્યો, ત્યારે એક શતાધિપતિ તેની પાસે આવ્યો, તેને વિનંતી કરતો અને કહેતો, પ્રભુ, મારો સેવક ઘરમાં લકવાગ્રસ્ત પડ્યો છે, ભયંકર રીતે પીડાય છે. અને ઈસુ તેને કહે છે, હું આવીને તેને સાજો કરીશ. અને જવાબ આપતાં શતાધિપતિએ કહ્યું, પ્રભુ, હું એટલો સક્ષમ નથી કે તમે મારી છત નીચે પ્રવેશ કરો, પરંતુ ફક્ત શબ્દથી બોલો, અને મારો સેવક સાજો થશે. અને કારણ કે હું સત્તા હેઠળનો માણસ છું, મારી પાસે સૈનિકો છે, અને હું આને કહું છું, જા, અને તે જાય છે, અને બીજાને, આવ, અને તે આવે છે, અને મારા ગુલામને, આ કર, અને તે કરે છે. સાંભળીને ઈસુએ આશ્ચર્ય પામ્યા અને અનુસરણ કરનારાઓને કહ્યું, સાચે હું તમને કહું છું, ઇઝરાયલમાં પણ આટલો મોટો વિશ્વાસ મને મળ્યો નથી. પણ હું તમને કહું છું કે પૂર્વ અને પશ્ચિમથી ઘણા આવશે અને અબ્રાહમ, ઇસહાક અને યાકૂબ સાથે સ્વર્ગના રાજ્યમાં બેસશે. પરંતુ રાજ્યના પુત્રોને બાહ્ય અંધકારમાં ફેંકી દેવામાં આવશે; ત્યાં રુદન અને દાંતનો ખચકાટ થશે. અને ઈસુએ સેનાપતિને કહ્યું, જા, અને જેમ તમે વિશ્વાસ કર્યો તેમ તને થાઓ. અને તે ઘડીએ તેનો સેવક સાજો થયો.
અને ઈસુ પિતરના ઘરમાં આવ્યા અને તેમણે તેની સાસુને પડેલી અને તાવથી પીડાતી જોઈ. અને તેણે તેણીનો હાથ સ્પર્શ કર્યો, અને તાવે તેણીને છોડી દીધી, અને તેણી ઊઠી અને તેની સેવા કરવા લાગી. સાંજ પડ્યા પછી તેઓ તેમની પાસે ઘણા ભૂત વળગેલા લોકોને લાવ્યા, અને તેમણે શબ્દથી આત્માઓને કાઢી મૂક્યા અને બધા બીમાર લોકોને સાજા કર્યા, જેથી યશાયા પ્રબોધકે કહેલું તે પૂર્ણ થાય, તેણે આપણી નબળાઈઓ લીધી અને આપણા રોગો વહન કર્યા.
ઈસુએ પોતાની આસપાસ ઘણી ભીડ જોઈને પેલે પાર જવાનો આદેશ આપ્યો. અને એક શાસ્ત્રી પાસે આવીને તેને બોલ્યો, ગુરુ, તમે જ્યાં પણ જાઓ ત્યાં હું તમારી સાથે આવીશ. અને ઈસુ તેને કહે છે, શિયાળને ગુફાઓ છે અને આકાશના પક્ષીઓને માળાઓ છે, પરંતુ માણસના પુત્રને માથું ટેકવવા માટે ક્યાંય નથી. બીજા શિષ્યે તેને કહ્યું, પ્રભુ, મને પહેલાં જઈને મારા પિતાને દાટવાની પરવાનગી આપો. પણ ઈસુએ તેને કહ્યું, મને અનુસર, અને મૃતકોને તેમના પોતાના મૃતકોને દફનાવવા દે.
અને જ્યારે તે હોડીમાં ચઢ્યા, ત્યારે તેમના શિષ્યો તેમની પાછળ ગયા. અને જુઓ, સમુદ્રમાં મોટો ધરતીકંપ થયો, એટલે કે હોડી મોજાઓથી ઢંકાઈ રહી હતી, પણ તે સૂતો હતો. અને તેમના શિષ્યો પાસે આવીને તેમને જગાડ્યા અને કહ્યું, પ્રભુ, અમને બચાવો, અમે નાશ પામીએ છીએ. અને તે તેઓને કહે છે, શા માટે તમે ડરપોક છો, હે ઓછા વિશ્વાસવાળાઓ? પછી તે ઊઠીને પવનોને અને સમુદ્રને ઠપકો આપ્યો, અને મોટી શાંતિ થઈ. પરંતુ લોકો આશ્ચર્ય પામ્યા અને કહેવા લાગ્યા, આ કેવા પ્રકારનો માણસ છે કે પવન અને સમુદ્ર પણ તેનું પાલન કરે છે?
અને જ્યારે તે પેલે પાર ગેર્ગેસેનોના પ્રદેશમાં આવ્યો, ત્યારે કબરોમાંથી બહાર આવતા બે ભૂત પકડેલા માણસો તેને મળ્યા, જેઓ ખૂબ જ ભયંકર હતા, જેથી કોઈ પણ તે રસ્તેથી પસાર થઈ શકતું ન હતું. અને જુઓ, તેઓએ બૂમ પાડીને કહ્યું, હે ઈશ્વરના પુત્ર ઈસુ, અમારે અને તમારે શું કામ? શું તમે સમય પહેલાં અમને યાતના આપવા અહીં આવ્યા છો? તેમનાથી દૂર ઘણાં ડુક્કરોનું ટોળું ચરતું હતું. અને રાક્ષસોએ તેમને વિનંતી કરી અને કહ્યું, જો તમે અમને કાઢો છો, તો અમને ડુક્કરોના ટોળામાં જવાની પરવાનગી આપો. અને તેણે તેઓને કહ્યું, જાઓ. અને તેઓ બહાર નીકળીને ડુક્કરોના ટોળામાં ગયા, અને જુઓ, ડુક્કરોનું આખું ટોળું ખડક પરથી સમુદ્રમાં ધસી ગયું અને પાણીમાં મરી ગયા. પરંતુ જે પશુપાલકો હતા તેઓ ભાગીગયા, અને શહેરમાં જઈને તેઓએ બધું અને ભૂતગ્રસ્ત માણસોની બાબતો જણાવી. અને જુઓ, આખું શહેર ઈસુને મળવા માટે બહાર નીકળ્યું, અને તેમને જોઈને તેઓએ વિનંતી કરી કે તે તેઓની સરહદોમાંથી ચાલ્યા જાય.
૯
અને તેણે હોડીમાં પ્રવેશ કરીને પાર કર્યું અને પોતાના શહેરમાં આવ્યો. અને જુઓ, તેઓ તેમની પાસે એક લકવાગ્રસ્ત માણસને પલંગ પર પડેલો લાવી રહ્યા હતા, અને ઈસુએ તેઓનો વિશ્વાસ જોઈને લકવાગ્રસ્તને કહ્યું, હિંમત રાખ, બાળક, તારા પાપો માફ કરવામાં આવ્યા છે. અને જુઓ, શાસ્ત્રીઓમાંના કેટલાક પોતાનામાં બોલ્યા, આ નિંદા કરે છે. અને ઈસુએ તેઓના વિચારો જોઈને કહ્યું, શા માટે તમે તમારા હૃદયોમાં દુષ્ટ વિચારો કરો છો? શું વધારે સરળ છે, એમ કહેવું કે તારા પાપો માફ કરવામાં આવ્યા છે, અથવા એમ કહેવું કે ઊઠ અને ચાલ? જેથી તમે જાણો કે માણસના પુત્રને પૃથ્વી પર પાપો માફ કરવાનો અધિકાર છે, તો તે લકવાગ્રસ્તને કહે છે, ઊઠ, તારો પલંગ ઉપાડ અને તારા ઘરે જા. અને ઊભો થઈને તે પોતાના ઘરે ગયો. પરંતુ લોકોએ જોયું ત્યારે તેઓ આશ્ચર્ય પામ્યા અને ભગવાનનો મહિમા કર્યો જેમણે આવી સત્તા માણસોને આપી હતી.
અને ઈસુ ત્યાંથી પસાર થતા હતા ત્યારે તેમણે એક માણસને ચુંગીની ચોકી પર બેઠેલો જોયો, જે માથ્થાઈ કહેવાતો હતો, અને તેમણે તેને કહ્યું, મારી સાથે આવ. અને તે ઊભો થઈને તેમની સાથે ગયો. અને એમ થયું કે તેઓ ઘરમાં બેઠા હતા, અને જુઓ, ઘણા કરવેરા અને પાપીઓ આવીને ઈસુ અને તેમના શિષ્યો સાથે બેઠા હતા. અને ફરોશીઓએ જોયું અને તેના શિષ્યોને કહ્યું, શા માટે તમારો શિક્ષક કરવેસૂલો અને પાપીઓ સાથે ખાય છે? પણ ઈસુએ સાંભળીને તેમને કહ્યું, તંદુરસ્તને ડૉક્ટરની જરૂર નથી, પણ જેઓ બીમાર છે તેમને છે. જઈને શીખો કે દયા શું છે - હું ઇચ્છું છું અને બલિદાન નહિ. કારણ કે હું ન્યાયીઓને બોલાવવા આવ્યો નથી, પરંતુ પાપીઓને પસ્તાવો તરફ બોલાવવા આવ્યો છું.
પછી યોહાનના શિષ્યો તેમની પાસે આવીને કહે છે, શા માટે અમે અને ફરોશીઓ ઘણા ઉપવાસ કરીએ છીએ, પણ તમારા શિષ્યો ઉપવાસ નથી કરતા? અને ઈસુએ તેઓને કહ્યું, શું લગ્નમંડપના પુત્રો શોક કરી શકે જ્યાં સુધી વરરાજા તેઓની સાથે છે? પણ એવા દિવસો આવશે જ્યારે વરરાજા તેઓની પાસેથી લઈ જવામાં આવશે, અને પછી તેઓ ઉપવાસ કરશે. કોઈ પણ જૂના વસ્ત્ર ઉપર નવા કાપડનો પેચ નથી મૂકતું, કારણ કે તે ભરાઈ વસ્ત્રમાંથી છૂટી જાય છે, અને વધુ ખરાબ ફાટ પડે છે. તેઓ નવો દ્રાક્ષારસ જૂની ચામડાની થેલીઓમાં નાખતા નથી, નહીં તો ચામડાની થેલીઓ ફાટી જાય છે, અને દ્રાક્ષારસ રેડાઈ જાય છે અને ચામડાની થેલીઓ નાશ પામે છે, પરંતુ તેઓ નવો દ્રાક્ષારસ નવી ચામડાની થેલીઓમાં નાખે છે, અને બંને સાચવાય છે.
આ વસ્તુઓ તે તેઓને બોલતો હતો ત્યારે, જુઓ, એક શાસક આવીને તેને પૂજા કરતો હતો અને કહેતો હતો કે મારી પુત્રી હમણાં જ મરી ગઈ છે, પરંતુ આવીને તારો હાથ તેના પર મૂક અને તે જીવશે. અને ઈસુ ઊભા થયા અને તેને અનુસર્યા, અને તેના શિષ્યો પણ. અને જુઓ, એક સ્ત્રી, જે બાર વર્ષથી રક્તસ્રાવથી પીડિત હતી, પાછળથી નજીક આવીને તેના વસ્ત્રની ફ્રિન્જને સ્પર્શ કરી. તે પોતાની જાતમાં કહેતી હતી, જો હું ફક્ત તેના વસ્ત્રને સ્પર્શ કરું, તો હું બચાવાઈશ. પણ ઈસુ ફરીને તેણીને જોઈને બોલ્યા, હિંમત રાખ, દીકરી, તારા વિશ્વાસે તને બચાવી છે. અને તે સ્ત્રી તે જ ઘડીથી સાજી થઈ. અને ઈસુ શાસકના ઘરમાં આવ્યા અને વાંસળી વગાડનારાઓ અને ઘોંઘાટ કરતી ભીડ જોઈને, તેમને કહે છે, પાછા જાઓ, કારણ કે છોકરી મરી નથી, પરંતુ સૂઈ રહી છે. અને તેઓ તેના પર હસતા હતા. જ્યારે ભીડને બહાર કાઢવામાં આવી, ત્યારે તે અંદર પ્રવેશ કરીને તેણીનો હાથ પકડ્યો, અને છોકરી ઊભી થઈ. અને આ અફવા તે સમગ્ર ભૂમિમાં ફેલાઈ ગઈ.
અને જ્યારે ઈસુ ત્યાંથી પસાર થઈ રહ્યા હતા, ત્યારે બે અંધ માણસો તેમની પાછળ આવ્યા, પોકારતા અને કહેતા, અમારા પર દયા કરો, દાઉદના પુત્ર. ઘરમાં આવ્યા પછી, અંધ લોકો તેમની પાસે આવ્યા, અને ઈસુ તેમને કહે છે, શું તમે વિશ્વાસ કરો છો કે હું આ કરી શકું છું? તેઓ તેમને કહે છે, હા, પ્રભુ. પછી તેમણે તેઓની આંખોને સ્પર્શ કરીને કહ્યું, તમારા વિશ્વાસ પ્રમાણે તમને થાઓ. અને તેઓની આંખો ખોલવામાં આવી, અને ઈસુએ તેઓને કડક ચેતવણી આપતા કહ્યું, જુઓ, કોઈને જાણવા દેશો નહીં. પરંતુ તેઓ બહાર ગયા પછી, તેમણે તેના વિશેના સમાચાર તે સમગ્ર પ્રદેશમાં ફેલાવ્યા.
પરંતુ તેઓ બહાર જતા હતા ત્યારે, જુઓ, તેઓ તેમની પાસે એક મૂંગો માણસ લાવ્યા જે ભૂત વળગેલો હતો. અને દુષ્ટાત્માને બહાર કાઢવામાં આવ્યા પછી મૂંગો માણસ બોલ્યો, અને ટોળાઓ આશ્ચર્ય પામ્યા અને કહ્યું કે, ઇઝરાયલમાં આ રીતે ક્યારેય પ્રગટ થયું નથી. પરંતુ ફરોશીઓ કહેતા હતા, તે દુષ્ટાત્માઓના અધિપતિની શક્તિથી દુષ્ટાત્માઓને કાઢે છે.
અને ઈસુ બધા શહેરો અને ગામોમાં ફરતા હતા, તેઓના સભાસ્થાનોમાં શીખવતા હતા અને રાજ્યની સુવાર્તાની ઘોષણા કરતા હતા અને લોકોમાં બધા રોગ અને બધી બીમારી સાજી કરતા હતા.
ભીડોને જોઈને તેઓના વિશે દયા આવી, કારણ કે તેઓ થાકેલા અને વેરવિખેર હતા, જેવા ઘેટાં કે જેમને ઘેટાંપાળક ન હોય. પછી તે પોતાના શિષ્યોને કહે છે, કાપણી ખરેખર ઘણી છે, પણ મજૂરો થોડા છે. તેથી લણણીના માલિકને પ્રાર્થના કરો કે તે પોતાની લણણીમાં કામદારોને મોકલે.
૧૦
અને તેણે તેના બાર શિષ્યોને બોલાવીને તેઓને અશુદ્ધ આત્માઓ પર સત્તા આપી, જેથી તેઓને કાઢી શકે અને બધા રોગ અને બધી બીમારી સાજી કરી શકે. પરંતુ બાર પ્રેરિતોનાં નામ આ છે: પ્રથમ સિમોન જે પિતર કહેવાય છે અને તેનો ભાઈ આન્દ્રેઆસ, ઝબદીનો પુત્ર યાકોબ અને તેનો ભાઈ યોહાન, ફિલિપ અને બાર્થોલોમ્યુ, થોમસ અને કર વસૂલ કરનાર મેથ્યુ, આલ્ફિયસનો પુત્ર જેમ્સ અને લેબ્બેયસ જે થાડ્ડેયસ તરીકે ઓળખાય છે, સિમોન કનાની અને યહૂદા ઇસ્કારિયોતી, જેણે તેને પકડાવ્યો.
આ બાર શિષ્યોને ઈસુએ મોકલ્યા અને તેઓને આદેશ આપતાં કહ્યું, બિનયહૂદીઓના માર્ગે જશો નહીં અને સમરીઓના શહેરમાં પ્રવેશ કરશો નહીં, પરંતુ તેના બદલે ઇઝરાયલના ઘરનાં ખોવાયેલાં ઘેટાં તરફ જાઓ. જતા જતા ઘોષણા કરો અને કહો કે સ્વર્ગનું રાજ્ય પાસે આવ્યું છે. બીમારોને સાજા કરો, કુષ્ઠરોગીઓને શુદ્ધ કરો, મૃતકોને ઉઠાવો, દુષ્ટાત્માઓને કાઢી મૂકો; મફતમાં તમે મેળવ્યું છે, મફતમાં આપો. તમારા પટ્ટાઓમાં સોનું, ચાંદી કે કાંસું મેળવશો નહિ. માર્ગ માટે થેલો નહિ, નહિ બે ઝભ્ભા, નહિ પાદરક્ષા, નહિ લાકડી, કારણ કે કામદાર તેના ખોરાકનો લાયક છે. જે કોઈ શહેર અથવા ગામમાં તમે પ્રવેશ કરો, તેમાં કોણ લાયક છે તે શોધો, અને ત્યાં રહો જ્યાં સુધી તમે નીકળો નહીં. પરંતુ ઘરમાં પ્રવેશ કરતા, તેને શુભેચ્છા આપો અને કહો, આ ઘરને શાંતિ મળો. અને જો ખરેખર તે ઘર લાયક હોય, તો તમારી શાંતિ તેના ઉપર આવવા દો, પરંતુ જો તે લાયક ન હોય, તો તમારી શાંતિ તમારી પાસે પાછી ફરવા દો. અને જે તમને સ્વીકારે નહિ કે તમારા શબ્દો સાંભળે નહિ, તે ઘર અથવા નગરમાંથી બહાર જતાં તમારા પગની ધૂળ ઝાડી નાખો. સાચું હું તમને કહું છું કે, સદોમ અને ગમોરાની ભૂમિ માટે ન્યાયના દિવસે તે શહેર કરતાં વધુ સહન કરી શકાય તેવું હશે.
જુઓ, હું તમને વરુઓની વચ્ચે ઘેટાંની જેમ મોકલું છું, તેથી સાપની જેમ શાણા અને કબૂતરની જેમ નિર્દોષ બનો. ધ્યાન રાખજો પરંતુ માણસોથી, કારણ કે તેઓ તમને સભાઓમાં સોંપી દેશે અને તેઓના સભાસ્થાનોમાં તેઓ તમને કોરડા મારશે. અને તમને નેતાઓ તથા રાજાઓ સમક્ષ લાવવામાં આવશે મારા કારણે, તેઓને અને રાષ્ટ્રોને સાક્ષી આપવા માટે. જ્યારે તેઓ તમને સોંપશે, ત્યારે ચિંતા ન કરશો કે કેવી રીતે અથવા શું બોલવું, કારણ કે તે ઘડીએ તમને શું બોલવું તે આપવામાં આવશે. કારણ કે તમે બોલતા નથી, પરંતુ તમારા પિતાનો આત્મા તમારામાં બોલે છે. ભાઈ ભાઈને મૃત્યુ માટે સોંપી દેશે અને પિતા સંતાનને, અને સંતાનો માતાપિતા સામે ઊભા થશે અને તેઓને મારી નાખશે. અને તમે બધા દ્વારા નફરત કરાશો મારા નામને કારણે, પરંતુ જે અંત સુધી સહન કરશે, તે બચાવવામાં આવશે. જ્યારે તેઓ તમને આ શહેરમાં સતાવે, ત્યારે બીજા શહેર તરફ ભાગો, કારણ કે હું તમને સાચે કહું છું કે, તમે ઇઝરાયલના શહેરો પૂરા કરી શકશો નહિ, જ્યાં સુધી માણસનો પુત્ર આવે. શિષ્ય શિક્ષક કરતાં ઉપર નથી, અને ન તો ગુલામ તેના માલિક કરતાં ઉપર છે. શિષ્ય માટે પૂરતું છે કે તે પોતાના શિક્ષક જેવો બને, અને ગુલામ માટે પોતાના માલિક જેવો. જો તેઓએ ઘરના માલિકને બેલઝબૂલ કહ્યો, તો તેના ઘરના સભ્યોને કેટલું વધારે કહેશે? તેથી તેઓથી ન ડરો, કારણ કે એવું કંઈ નથી જે ઢંકાયેલું છે જે પ્રગટ નહીં થાય, અને એવું કંઈ છુપાયેલું નથી જે જાણવામાં નહીં આવે. જે હું તમને અંધારામાં કહું છું, તે પ્રકાશમાં કહો, અને જે તમે કાનમાં સાંભળો છો, તે છતો ઉપર ઘોષણા કરો. અને તેઓથી ડરશો નહિ જે શરીરને મારી નાખે છે, પરંતુ આત્માને મારી નાખવા સમર્થ નથી, પરંતુ તેનાથી વધારે ડરો જે આત્મા અને શરીર બંનેને નરકમાં નાશ કરવા સમર્થ છે. શું બે ચકલીઓ એક અસ્સારિયોનમાં વેચાતી નથી? અને તેમાંથી એક પણ તમારા પિતા વગર ધરતી પર નહીં પડે. તમારા માથાના બધા વાળ પણ ગણેલા છે. તેથી ડરશો નહીં, તમે ઘણા ચકલીઓ કરતાં વધુ કિંમતી છો.
તેથી દરેક જે કોઈ માણસોની આગળ મને કબૂલ કરશે, હું પણ સ્વર્ગમાં રહેલા મારા પિતાની આગળ તેને કબૂલ કરીશ. જે કોઈ પણ મને માણસોની આગળ નકારશે, તેને હું પણ મારા પિતાની આગળ નકારીશ જે સ્વર્ગમાં છે.
એવું ન વિચારશો કે હું પૃથ્વી પર શાંતિ લાવવા આવ્યો છું; હું શાંતિ લાવવા નહિ, પરંતુ તલવાર લાવવા આવ્યો છું. કેમ કે હું માણસને તેના પિતાની વિરુદ્ધ, પુત્રીને તેની માતાની વિરુદ્ધ અને વહુને તેની સાસુની વિરુદ્ધ વિભાજિત કરવા આવ્યો છું. અને માણસના શત્રુઓ તેના ઘરના લોકો છે.
જે કોઈ પિતા કે માતાને મારા કરતાં વધુ પ્રેમ કરે છે તે મારા લાયક નથી, અને જે કોઈ પુત્ર કે પુત્રીને મારા કરતાં વધુ પ્રેમ કરે છે તે મારા લાયક નથી, અને જે પોતાનો ક્રોસ નથી લેતો અને મારી પાછળ અનુસરતો નથી, તે મારા લાયક નથી. જે પોતાનો આત્મા મેળવે છે તે તેને ગુમાવશે, અને જે મારા કારણે પોતાનો આત્મા ગુમાવે છે તે તેને મેળવશે.
જે તમને સ્વીકારે છે તે મને સ્વીકારે છે, અને જે મને સ્વીકારે છે તે તેમને સ્વીકારે છે જેમણે મને મોકલ્યો. જે પ્રબોધકને પ્રબોધકના નામમાં સ્વીકારે છે, તે પ્રબોધકનો પ્રતિફળ પ્રાપ્ત કરશે, અને જે ન્યાયીને ન્યાયીના નામમાં સ્વીકારે છે, તે ન્યાયીનો પ્રતિફળ પ્રાપ્ત કરશે. અને જે કોઈ આ નાનામાંથી એકને શિષ્યના નામે માત્ર ઠંડા પાણીનો પ્યાલો પીવડાવે, સાચે હું તમને કહું છું કે, તે પોતાનું ઈનામ કદાપિ ગુમાવશે નહિ.
૧૧
અને એમ બન્યું કે જ્યારે ઈસુએ તેમના બાર શિષ્યોને સૂચના આપવાનું સમાપ્ત કર્યું, ત્યારે તેઓ ત્યાંથી તેમનાં શહેરોમાં શીખવવા અને ઘોષણા કરવા ગયા.
યોહાને જેલખાનામાં ખ્રિસ્તનાં કામો સાંભળ્યાં, અને તેણે તેના બે શિષ્યોને મોકલ્યા. તેણે તેને કહ્યું, શું તું જ તે આવનાર છે, અથવા અમારે બીજાની રાહ જોવી જોઈએ? અને જવાબ આપતાં ઈસુએ તેઓને કહ્યું, જાઓ અને યોહાનને જણાવો કે તમે જે સાંભળો છો અને જુઓ છો. અંધ ફરીથી જુએ છે અને લંગડા ચાલે છે, કુષ્ઠરોગીઓ શુદ્ધ થાય છે અને બહેરા સાંભળે છે, મૃતકો ઉઠાવવામાં આવે છે અને ગરીબોને સુવાર્તા જાહેર કરવામાં આવે છે. અને આશીર્વાદિત છે તે જે મારામાં ઠોકર ન ખાય.
આ પરંતુ જતા હતા, ઈસુએ ટોળાઓને યોહાન વિશે બોલવાનું શરૂ કર્યું, તમે રણમાં શું જોવા ગયા હતા? પવનથી હલાવવામાં આવતી સળી? પણ તમે શું જોવા બહાર ગયા? નરમ વસ્ત્રો પહેરેલો માણસ? જુઓ, જેઓ નરમ વસ્ત્રો પહેરે છે તેઓ રાજાઓના મહેલોમાં છે. પરંતુ તમે શું જોવા બહાર ગયા? પ્રબોધકને? હા, હું તમને કહું છું, અને પ્રબોધક કરતાં પણ વધારે. આ તે છે જેના વિશે લખાયેલું છે, જુઓ, હું મારા દૂતને તારા મુખ આગળ મોકલું છું, જે તારી આગળ તારો માર્ગ તૈયાર કરશે.
સાચું હું તમને કહું છું કે, સ્ત્રીઓમાંથી જન્મેલાઓમાં યોહાન બાપ્તિસ્મા આપનાર કરતાં મોટો કોઈ ઊભો થયો નથી, પણ આકાશના રાજ્યમાં નાનામાં નાનો પણ તેના કરતાં મોટો છે. પરંતુ બાપ્તિસ્માદાતા યોહાનના દિવસોથી અત્યાર સુધી સ્વર્ગનું રાજ્ય બળજબરી સહન કરે છે, અને હિંસક લોકો તેને છીનવી લે છે. કારણ કે બધા પ્રબોધકો અને કાયદાએ જ્હોન સુધી ભવિષ્યવાણી કરી હતી. અને જો તમે સ્વીકારવા ઇચ્છો છો, તો તે એલિયા છે જે આવવાનો છે. જે કાન ધરાવે છે સાંભળવા માટે, તે સાંભળે.
પરંતુ હું આ પેઢીને શાની સાથે સરખાવીશ? તે બજારોમાં બેઠેલા બાળકો જેવી છે, જે તેમના સાથીઓને બોલાવીને કહે છે, અમે તમારા માટે વાંસળી વગાડી, અને તમે નાચ્યા નહિ, અમે તમારા માટે શોકગીત ગાયું, અને તમે શોક કર્યો નહિ. કારણ કે યોહાન ન તો ખાતો હતો ન તો પીતો હતો, અને તેઓ કહે છે કે તેને દૈવી શક્તિ છે. માણસનો પુત્ર ખાતો અને પીતો આવ્યો, અને તેઓ કહે છે, જુઓ, આ માણસ ખાઉધરો અને દ્રાક્ષારસ પીનાર છે, કરવેરા લેનારાઓનો મિત્ર અને પાપીઓનો મિત્ર છે. અને શાણપણ તેના સંતાનો દ્વારા ન્યાયી ઠરાવવામાં આવ્યું.
પછી તેણે તે શહેરોની નિંદા કરવાનું શરૂ કર્યું જેમાં તેના સૌથી વધુ ચમત્કારો થયા હતા, કારણ કે તેઓએ પસ્તાવો કર્યો ન હતો. હાય તને, ખોરાઝીન, હાય તને, બેથસાઈદા, કારણ કે જો ટાયર અને સિદોનમાં તે સામર્થ્યો થયા હોત જે તમારામાં થયા છે, તો તેઓએ ઘણા સમય પહેલાં ટાટ અને રાખમાં બેસીને પસ્તાવો કર્યો હોત. પરંતુ હું તમને કહું છું કે, ન્યાયચુકાદાના દિવસે ટાયર અને સિડોન માટે તમારા કરતાં વધુ સહનીય હશે. અને તું કપરનાઉમ, જે આકાશ સુધી ઊંચું કરાયેલ છે, તું પાતાળ સુધી નીચે લાવવામાં આવશે, કારણ કે જો સદોમમાં તે શક્તિઓ થઈ હોત જે તારામાં થઈ, તો તે આજ સુધી રહ્યા હોત. પરંતુ હું તમને કહું છું કે ન્યાયના દિવસે સદોમની ભૂમિ માટે તારા કરતાં વધુ સહનીય હશે.
તે સમયે ઉત્તર આપતાં ઈસુએ કહ્યું, હે પિતા, સ્વર્ગ અને પૃથ્વીના પ્રભુ, હું તારી સ્તુતિ કરું છું, કારણ કે તેં આ વસ્તુઓ જ્ઞાનીઓ અને બુદ્ધિમાનોથી છુપાવી છે, અને તે બાળકોને પ્રગટ કરી છે, હા, હે પિતા, કારણ કે આ તારી સમક્ષ તારી સારી ઇચ્છા હતી. બધું મારા પિતા દ્વારા મને સોંપવામાં આવ્યું છે, અને પિતા સિવાય કોઈ પુત્રને જાણતું નથી, નહીં પુત્ર સિવાય કોઈ પિતાને જાણે છે, અને જેને પુત્ર પ્રગટ કરવા ઇચ્છે છે. તમે બધા જે શ્રમ કરો છો અને બોજથી દબાયેલા છો, મારી પાસે આવો, અને હું તમને આરામ આપીશ. મારું જુવાળ તમારા ઉપર ઉપાડો અને મારી પાસેથી શીખો, કારણ કે હું નમ્ર છું અને હૃદયે નમ્ર છું, અને તમે તમારા આત્માઓને આરામ શોધશો. કારણ કે મારું જોડું સારું છે અને મારો ભાર હળવો છે.
૧૨
તે સમયે ઈસુ સબાથના દિવસે અનાજના ખેતરોમાંથી પસાર થયા, અને તેમના શિષ્યો ભૂખ્યા હતા, અને તેઓએ કણસલા ખેંચીને ખાવાનું શરૂ કર્યું. પણ ફરોશીઓએ જોઈને તેને કહ્યું, જુઓ, તમારા શિષ્યો એ કરે છે જે વિશ્રામવારે કરવું યોગ્ય નથી. પરંતુ તેણે તેઓને કહ્યું, શું તમે વાંચ્યું નથી કે દાઉદે શું કર્યું, જ્યારે તે અને જેઓ તેની સાથે હતા તેઓ ભૂખ્યા હતા? તે કેવી રીતે ઈશ્વરના ઘરમાં પ્રવેશ કર્યો અને પ્રસ્તુતિની રોટલીઓ ખાધી, જે તેને ખાવાની મંજૂરી નહોતી, ને નહિ તેની સાથેના લોકોને, જો ફક્ત યાજકો સિવાય? અથવા શું તમે કાયદામાં વાંચ્યું નથી કે વિશ્રામવારે યાજકો મંદિરમાં વિશ્રામવારને અપવિત્ર કરે છે, અને નિર્દોષ છે? પણ હું તમને કહું છું કે અહીં મંદિર કરતાં મોટું છે. જો તમે જાણ્યું હોત કે દયા શું છે જે હું ઇચ્છું છું અને બલિદાન નહિ, તો તમે નિર્દોષોને નિંદા ન કરી હોત. કારણ કે માણસનો પુત્ર સબાથનો પણ પ્રભુ છે.
અને ત્યાંથી ગયા પછી તે તેઓની સભામાં આવ્યો. અને જુઓ, ત્યાં એક માણસ હતો જેનો હાથ સૂકો હતો, અને તેઓએ તેને પૂછ્યું, શું સબાથના દિવસે સાજા કરવું યોગ્ય છે? જેથી તેઓ તેના પર આરોપ લગાવી શકે. પરંતુ તેણે તેઓને કહ્યું, તમારામાંથી કોણ એવો માણસ હશે જેની પાસે એક ઘેટું હશે, અને જો સબાથના દિવસે તે ખાડામાં પડે, તો શું તે તેને પકડીને ઉઠાવશે નહીં? તો માણસ ઘેટાં કરતાં કેટલો શ્રેષ્ઠ છે? તેથી શબ્બાથના દિવસે સારું કરવું યોગ્ય છે. પછી તે માણસને કહે છે, તારો હાથ લંબાવ, અને તેણે લંબાવ્યો, અને તે બીજા હાથની જેમ તંદુરસ્ત થઈ ગયો. પરંતુ ફરોશીઓ બહાર ગયા પછી તેમની વિરુદ્ધ સલાહ લીધી, જેથી તેઓ તેમને નાશ કરે. પણ ઈસુએ જાણીને ત્યાંથી પાછા ગયા, અને ઘણા લોકો તેમની પાછળ ગયા, અને તેમણે તે બધાને સાજા કર્યા. અને તેણે તેઓને ઠપકો આપ્યો કે તેઓ તેને સ્પષ્ટ ન કરે, જેથી યશાયા પ્રબોધક દ્વારા બોલાયેલું તે પૂર્ણ થાય, જુઓ, મારો સેવક જેને મેં પસંદ કર્યો છે, મારો પ્રિય જેનાથી મારો આત્મા પ્રસન્ન થયો છે; હું મારો આત્મા તેના પર મૂકીશ, અને તે રાષ્ટ્રોને ન્યાય જાહેર કરશે. તે ઝગડો નહિ કરે કે બૂમ નહિ પાડે, અને કોઈ શેરીઓમાં તેનો અવાજ સાંભળશે નહિ. કચડાયેલ સળી તે નહિં તોડે અને ધૂમતું શણ તે નહિં બુઝાવે, જ્યાં સુધી તે ન્યાયને વિજયમાં લાવે. અને તેના નામમાં રાષ્ટ્રો આશા રાખશે.
પછી તેમની પાસે એક ભૂત વળગેલો, અંધ અને મૂંગો માણસ લાવવામાં આવ્યો, અને તેમણે તેને સાજો કર્યો, જેથી તે અંધ અને મૂંગો માણસ બોલવા અને જોવા લાગ્યો. અને બધા ભીડો આશ્ચર્યચકિત થયા અને કહેતા હતા, શું આ દાઉદનો પુત્ર ખ્રિસ્ત નથી? પણ ફરોશીઓએ સાંભળીને કહ્યું, આ દુષ્ટાત્માઓને બેલઝબૂલ, દુષ્ટાત્માઓના શાસક દ્વારા જ કાઢે છે. પરંતુ ઈસુએ તેઓના વિચારો જાણીને તેઓને કહ્યું, બધું રાજ્ય જે પોતાની વિરુદ્ધ વિભાજિત થાય છે તે ઉજ્જડ થાય છે, અને બધું શહેર અથવા ઘર જે પોતાની વિરુદ્ધ વિભાજિત થાય છે તે ટકી રહેશે નહિ. અને જો શેતાન શેતાનને કાઢે છે, તો તે પોતાની વિરુદ્ધ વિભાજિત થયો છે, તો પછી તેનું રાજ્य કેવી રીતે ટકી રહેશે? અને જો હું બેલઝબૂલ દ્વારા દુષ્ટાત્માઓને કાઢું છું, તો તમારા પુત્રો કોના દ્વારા કાઢશે? આ કારણે તેઓ તમારા ન્યાયાધીશો હશે. જો પણ હું દેવના આત્મામાં ભૂતોને કાઢું છું, તો દેવનું રાજ્ય તમારા ઉપર પહોંચ્યું છે. અથવા કોઈ બળવાન માણસના ઘરમાં કેવી રીતે પ્રવેશી શકે અને તેના વાસણો છીનવી લે, જો તે પહેલા બળવાનને બાંધે નહિ? અને પછી તે તેના ઘરને લૂંટશે. જે મારી સાથે નથી તે મારી વિરુદ્ધ છે, અને જે મારી સાથે એકત્ર કરતું નથી તે વેરવિખેર કરે છે.
આના કારણે હું તમને કહું છું, બધા પાપ અને નિંદા લોકોને માફ કરવામાં આવશે, પરંતુ આત્માની નિંદા લોકોને માફ કરવામાં આવશે નહિ. અને જે કોઈ માણસના પુત્રની વિરુદ્ધ શબ્દ બોલે, તેને માફ કરવામાં આવશે, પરંતુ જે કોઈ પવિત્ર આત્માની વિરુદ્ધ બોલે, તેને માફ કરવામાં આવશે નહિ, ન તો આ હાલના યુગમાં અને ન તો આવનાર યુગમાં.
અથવા તો વૃક્ષને સારું બનાવો, અને તેના ફળને સારું બનાવો, અથવા તો વૃક્ષને સડેલું બનાવો, અને તેના ફળને સડેલું બનાવો, કારણ કે ફળથી વૃક્ષ ઓળખાય છે. સાપના સંતાનો, તમે દુષ્ટ હોવા છતાં સારી વાતો કેવી રીતે બોલી શકો છો? કારણ કે હૃદયની વિપુલતામાંથી મુખ બોલે છે. સારો માણસ સારા ખજાનામાંથી સારી વસ્તુઓ બહાર કાઢે છે, અને દુષ્ટ માણસ દુષ્ટ ખજાનામાંથી દુષ્ટ વસ્તુઓ બહાર કાઢે છે. પણ હું તમને કહું છું કે દરેક નિષ્ક્રિય શબ્દ જે લોકો બોલે, તેઓ તેના વિશે ન્યાયના દિવસે શબ્દ આપશે. કારણ કે તારા શબ્દોથી તું ન્યાયી ઠરાવવામાં આવશે અને તારા શબ્દોથી તું દોષિત ઠરાવવામાં આવશે.
ત્યારે શાસ્ત્રીઓ અને ફરોશીઓમાંથી કેટલાકે જવાબ આપતાં કહ્યું, શિક્ષક, અમે તારી પાસેથી ચિહ્ન જોવા ઇચ્છીએ છીએ. પરંતુ તેમણે જવાબ આપતાં તેઓને કહ્યું, દુષ્ટ અને વ્યભિચારી પેઢી નિશાની શોધે છે, અને આ પેઢીને કોઈ નિશાની આપવામાં આવશે નહિ, સિવાય યૂના પ્રબોધકની નિશાની. જેમ પ્રબોધક યોના મહાન માછલીના પેટમાં ત્રણ દિવસ અને ત્રણ રાત હતા, તેમ માણસનો પુત્ર પણ પૃથ્વીના હૃદયમાં ત્રણ દિવસ અને ત્રણ રાત રહેશે. નિનવેહના પુરુષો આ પેઢી સાથે ન્યાયમાં ઊભા થશે અને તેને નિંદા કરશે, કારણ કે તેઓએ યૂનાના ઉપદેશથી પસ્તાવો કર્યો, અને જુઓ, અહીં યૂના કરતાં વધારે છે. દક્ષિણની રાણી ન્યાયમાં આ પેઢી સાથે ઊભી થશે અને તેને નિંદા કરશે, કારણ કે તે પૃથ્વીના છેડાઓથી સુલેમાનનું જ્ઞાન સાંભળવા આવી હતી, અને જુઓ, અહીં સુલેમાન કરતાં વધારે છે.
જ્યારે અશુદ્ધ આત્મા માણસમાંથી બહાર નીકળે છે, ત્યારે તે આરામ શોધતો વગર પાણીના સ્થળોમાંથી પસાર થાય છે, અને તેને મળતો નથી. પછી તે કહે છે, હું મારા ઘરમાં પાછો જઈશ જ્યાંથી હું બહાર નીકળ્યો હતો, અને આવીને તે તેને ખાલી, સાફ કરેલું અને સજાવેલું શોધે છે. પછી તે જાય છે અને પોતાની સાથે સાત બીજા આત્માઓ લે છે જે પોતાના કરતાં વધુ દુષ્ટ છે, અને પ્રવેશ કરીને ત્યાં રહે છે, અને તે માણસની છેલ્લી સ્થિતિ પ્રથમ કરતાં વધુ ખરાબ બને છે. આમ આ દુષ્ટ પેઢીને પણ થશે.
હજુ પણ તેઓ ભીડને બોલતા હતા ત્યારે, જુઓ, તેમની માતા અને તેમના ભાઈઓ બાહર ઊભા હતા, તેમની સાથે બોલવા માગતા હતા. પરંતુ કોઈએ તેને કહ્યું, જુઓ, તારી માતા અને તારા ભાઈઓ બાહર ઊભા છે અને તને જોવા માગે છે. પણ તેણે તેને બોલતા હતા તેને જવાબ આપતાં કહ્યું, મારી માતા કોણ છે અને મારા ભાઈઓ કોણ છે? અને તેણે પોતાનો હાથ પોતાના શિષ્યો ઉપર લંબાવીને કહ્યું, જુઓ, મારી માતા અને મારા ભાઈઓ, જે કોઈ મારા સ્વર્ગમાં રહેતા પિતાની ઇચ્છા કરશે, તે મારો ભાઈ અને બહેન અને માતા છે.
૧૩
તે દિવસે ઈસુ ઘરમાંથી બહાર નીકળીને સમુદ્રની બાજુમાં બેઠા હતા. અને તેમની પાસે ઘણી ભીડ એકત્રિત થઈ, જેથી તેમણે હોડીમાં પ્રવેશ કરીને બેસવું પડ્યું, અને બધી ભીડ કિનારા પર ઊભી હતી. અને તેમણે તેઓને દૃષ્ટાંતોમાં ઘણું બોલતાં કહ્યું, જુઓ, વાવનાર વાવવા બહાર ગયો. અને જ્યારે તે બીજ વાવતો હતો, ત્યારે કેટલાક બીજ રસ્તાની બાજુમાં પડ્યા, અને પક્ષીઓ આવીને તેઓને ખાઈ ગયા. પણ બીજાં ખડકાળ જગ્યાઓ પર પડ્યાં, જ્યાં ઘણી જમીન નહોતી, અને તરત જ ઊગી નીકળ્યાં કારણ કે જમીનનું ઊંડાણ નહોતું, સૂર્ય ઊગ્યો પરંતુ તે સળગી ગયું, અને મૂળ ન હોવાને કારણે તે સુકાઈ ગયું. પરંતુ અન્ય કાંટા પર પડ્યા, અને કાંટા ઉગી આવ્યા અને તેઓને ગૂંગળાવી નાખ્યા. પરંતુ બીજાં સારી ધરતી ઉપર પડ્યાં અને ફળ આપતાં હતાં, કેટલાંક સો, કેટલાંક સાઠ, કેટલાંક ત્રીસ. જે કાન ધરાવે છે તે સાંભળે.
અને શિષ્યો નજીક આવીને તેમને કહ્યું, શા માટે તમે તેઓને દૃષ્ટાંતોમાં બોલો છો? પણ જવાબ આપતાં તેમણે તેમને કહ્યું કે, તમને સ્વર્ગના રાજ્યના રહસ્યો જાણવાનું આપવામાં આવ્યું છે, પણ તે લોકોને આપવામાં આવ્યું નથી. જે કોઈ પાસે છે, તેને આપવામાં આવશે અને તેની પાસે વિપુલતા થશે, પરંતુ જે કોઈ પાસે નથી, તેની પાસે જે છે તે પણ તેની પાસેથી લઈ લેવામાં આવશે. આ કારણે હું તેઓને દૃષ્ટાંતોમાં બોલું છું, જેથી તેઓ જોતા હોવા છતાં ન જુએ અને સાંભળતા હોવા છતાં ન સાંભળે અને સમજે પણ નહિ. એવું ન થાય કે તેઓ પાછા ફરે, અને પછી તેમને યશાયાનો પ્રબોધ જે કહે છે તે પૂરો થશે, સાંભળતાં સાંભળશો અને સમજશો નહિ, અને જોતાં જોશો અને જુઓ નહિ, આ લોકોનું હૃદય મોટું થયું છે, અને તેઓએ કાનોથી ભારે સાંભળ્યું, અને તેઓએ તેઓની આંખો બંધ કરી, રખેને તેઓ આંખોથી જુએ અને કાનોથી સાંભળે અને હૃદયથી સમજે અને પાછા ફરે, અને હું તેઓને સાજા કરીશ.
પણ તમારી આંખો ધન્ય છે, કારણ કે તેઓ જુએ છે, અને તમારા કાન ધન્ય છે, કારણ કે તેઓ સાંભળે છે. સાચે જ હું તમને કહું છું કે ઘણા પ્રબોધકો અને ન્યાયી લોકોએ જે તમે જુઓ છો તે જોવાની ઇચ્છા કરી, પણ જોયું નહિ, અને જે તમે સાંભળો છો તે સાંભળવાની ઇચ્છા કરી, પણ સાંભળ્યું નહિ.
તમે તેથી વાવનારનું દૃષ્ટાંત સાંભળો. દરેક જે રાજ્યનો શબ્દ સાંભળે છે અને સમજતો નથી, તેના હૃદયમાં જે વાવેલું છે તે દુષ્ટ આવીને લઈ જાય છે; આ તે છે જે રસ્તાની બાજુમાં વાવેલું હતું. પરંતુ જે ખડકાળ જમીન પર વાવવામાં આવ્યો, તે એ છે જે વચન સાંભળે છે અને તરત જ આનંદ સાથે તેને સ્વીકારે છે અને લે છે. તેને પોતાનામાં મૂળ નથી, પરંતુ તે અસ્થાયી છે, અને જ્યારે શબ્દને કારણે ક્લેશ અથવા સતાવણી થાય છે ત્યારે તરત જ તે ઠોકર ખાય છે. પણ જે કાંટાઓમાં વાવવામાં આવ્યો, આ તે છે જે વચન સાંભળે છે, અને આ યુગની ચિંતા અને ધનનો છળકપટ વચનને ગૂંગળાવે છે, અને તે નિષ્ફળ થાય છે. પણ જે સારી ભૂમિ પર વાવવામાં આવ્યો, તે એ છે જે વચન સાંભળે છે અને સમજે છે, અને ખરેખર ફળ આપે છે અને ઉપજ આપે છે - કોઈ સો ગણું, કોઈ સાઠ ગણું અને કોઈ ત્રીસ ગણું.
બીજું દૃષ્ટાંત તેણે તેઓની આગળ મૂક્યું અને કહ્યું, સ્વર્ગનું રાજ્ય એક માણસ જેવું છે જેણે તેના ખેતરમાં સારું બીજ વાવ્યું, પણ જ્યારે લોકો સૂતા હતા, ત્યારે તેનો દુશ્મન આવ્યો અને અનાજની વચ્ચે નીંદણ વાવીને ચાલ્યો ગયો. જ્યારે ઘાસ ઊગ્યું અને ફળ આવ્યું, ત્યારે નીંદણ પણ દેખાયું. ઘરના માલિકના ગુલામો પાસે આવ્યા અને તેને બોલ્યા, માલિક, શું તમે તમારા ખેતરમાં સારું બીજ નહોતું વાવ્યું? તો પછી નીંદણ ક્યાંથી આવ્યાં? પરંતુ તેણે તેઓને કહ્યું, કોઈ શત્રુ માણસે આ કર્યું છે. ગુલામોએ તેને કહ્યું, તો શું તમે ઇચ્છો છો કે અમે જઈને તેને ભેગા કરીએ? પરંતુ તેણે કહ્યું, ના, એવું ન થાય કે નીંદણ ભેગું કરતાં તમે તેની સાથે જ ઘઉં પણ ઉખેડી નાખો, બંનેને કાપણી સુધી સાથે વધવા દો, અને કાપણીના સમયે હું કાપણી કરનારાઓને કહીશ, પહેલા નીંદણ ભેગું કરો અને તેને બાળી નાખવા માટે ગાંસડીઓમાં બાંધો, પણ અનાજ મારા ભંડારમાં ભેગું કરો.
બીજું દૃષ્ટાંત તેમણે તેઓની આગળ મૂક્યું અને કહ્યું, આકાશોનું રાજ્ય રાઈના દાણા જેવું છે, જે લઈને એક માણસે તેના ખેતરમાં વાવ્યું, જે બધા બીજોમાં સૌથી નાનું છે, પરંતુ જ્યારે તે વધે છે, ત્યારે તે બધા શાકભાજીમાં સૌથી મોટું છે અને વૃક્ષ બને છે, જેથી આકાશના પક્ષીઓ આવે અને તેની ડાળીઓમાં વસવાટ કરે.
તેમણે તેઓને બીજું દૃષ્ટાંત કહ્યું, આકાશનું રાજ્ય ખમીર જેવું છે, જે એક સ્ત્રીએ લઈને લોટના ત્રણ માપમાં છુપાવ્યું, ત્યાં સુધી કે સંપૂર્ણ ખમીર થઈ ગયું.
આ બધી વાતો ઈસુએ દૃષ્ટાંતોમાં લોકોને કહી, અને દૃષ્ટાંત વિના તે તેઓને કંઈ કહેતા ન હતા. જેથી પ્રબોધક દ્વારા બોલાયેલું તે પૂર્ણ થાય, જે કહે છે, હું મારું મુખ દૃષ્ટાંતોમાં ખોલીશ, હું જગતની સ્થાપનાથી છુપાયેલી વસ્તુઓ ઉચ્ચારીશ.
પછી ભીડોને છોડીને તે પોતાના ઘરમાં આવ્યો. અને તેના શિષ્યો તેની પાસે આવીને કહેતા હતા, અમને ખેતરના નીંદણનો દૃષ્ટાંત સમજાવો. પરંતુ જવાબ આપતાં તેમણે તેઓને કહ્યું, સારું બીજ વાવનાર માણસનો પુત્ર છે. ખેતર એ જગત છે, અને સારું બીજ, આ રાજ્યના પુત્રો છે, અને નીંદણ દુષ્ટના પુત્રો છે. પણ શત્રુ જેણે તેઓને વાવ્યા તે શેતાન છે, અને કાપણી યુગનો અંત છે, અને કાપણી કરનારા સ્વર્ગદૂતો છે. જેમ નીંદણ એકત્રિત કરવામાં આવે છે અને અગ્નિમાં બાળવામાં આવે છે, તેમ આ યુગના અંતે થશે. માણસનો પુત્ર તેના દૂતોને મોકલશે, અને તેઓ તેના રાજ્યમાંથી બધા ઠોકર ખવડાવનારાઓને અને અધર્મ કરનારાઓને એકત્ર કરશે, અને તેઓ તેમને અગ્નિની ભઠ્ઠીમાં ફેંકી દેશે, ત્યાં રુદન અને દાંતોનું ચીસવું હશે. પછી ન્યાયી લોકો તેમના પિતાના રાજ્યમાં સૂર્યની જેમ ચમકશે. જેની પાસે સાંભળવાના કાન હોય તે સાંભળે.
ફરીથી, સ્વર્ગનું રાજ્ય ખેતરમાં છુપાયેલા ખજાના જેવું છે, જે શોધીને માણસે છુપાવ્યું, અને તેના આનંદથી તે જાય છે અને પોતાની પાસે જે બધું છે તે વેચે છે અને તે ખેતર ખરીદે છે.
ફરીથી સ્વર્ગનું રાજ્ય એક વેપારી માણસ જેવું છે જે સુંદર મોતી શોધે છે, જેણે એક કિંમતી મોતી શોધ્યું, તે દૂર ગયો અને તેની પાસે જે બધું હતું તે વેચી નાખ્યું અને તે મોતી ખરીદ્યું.
ફરીથી આકાશોનું રાજ્ય સમુદ્રમાં નાખવામાં આવેલી અને દરેક જાતિમાંથી એકત્રિત કરનારી જાળ જેવું છે, જ્યારે તે ભરાઈ ગયું, ત્યારે તેને કિનારે લાવીને અને બેસીને તેઓએ સારાને વાસણોમાં એકત્ર કર્યા, પણ સડેલાને બહાર ફેંકી દીધા. આમ યુગના અંતે થશે. દૂતો બહાર જશે અને દુષ્ટોને ન્યાયીઓના મધ્યમાંથી અલગ કરશે. અને તેઓ તેમને અગ્નિની ભઠ્ઠીમાં ફેંકી દેશે, ત્યાં રુદન અને દાંત ચીસવાનો અવાજ હશે. ઈસુ તેઓને કહે છે, શું તમે આ બધું સમજ્યા? તેઓ તેને કહે છે, હા, પ્રભુ. પણ તેમણે તેમને કહ્યું, આ કારણે દરેક શાસ્ત્રી જે આકાશના રાજ્યમાં શિષ્ય બનાવવામાં આવ્યો છે, તે ઘરના માલિક જેવો છે, જે પોતાના ખજાનામાંથી નવી અને જૂની વસ્તુઓ બહાર કાઢે છે.
અને એવું બન્યું કે જ્યારે ઈસુએ આ દૃષ્ટાંતો સમાપ્ત કર્યા, ત્યારે તે ત્યાંથી ગયા. અને તે પોતાના વતનમાં આવીને તેઓના સભાસ્થાનમાં તેઓને શીખવતો હતો, જેથી તેઓ આશ્ચર્યચકિત થયા અને બોલ્યા, આને આ જ્ઞાન અને આ શક્તિઓ ક્યાંથી મળી? શું આ સુથારનો પુત્ર નથી? શું તેની માતાનું નામ મરિયમ નથી અને તેના ભાઈઓ યાકૂબ અને યોસેસ અને સિમોન અને યહૂદા નથી? અને તેની બહેનો શું બધી અમારી પાસે નથી? તો પછી આને આ બધું ક્યાંથી મળ્યું? અને તેઓ તેનાથી નારાજ થયા. પણ ઈસુએ તેમને કહ્યું, પ્રબોધક અનાદરિત નથી હોતો સિવાય કે તેના પોતાના વતનમાં અને તેના પોતાના ઘરમાં. અને તેણે ત્યાં ઘણી શક્તિઓ પ્રગટ કરી નહિ, તેઓના અવિશ્વાસને કારણે.
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તે સમયે ચતુર્થાંશપતિ હેરોદે યેશુ વિશે સાંભળ્યું. અને તેણે પોતાના સેવકોને કહ્યું, આ યોહાન બાપ્તિસ્મા આપનાર છે, તે મૃતકોમાંથી ઊઠ્યો છે, અને આ કારણે શક્તિઓ તેનામાં કાર્ય કરે છે. કારણ કે હેરોદે યોહાનને પકડીને તેને બાંધ્યો અને તેના ભાઈ ફિલિપ્પસની પત્ની હેરોદિયાસને કારણે જેલમાં મૂક્યો. કારણ કે યોહાન તેને કહેતો હતો, તને તેને રાખવું જાયઝ નથી. અને તેને મારી નાખવા ઇચ્છતો હતો, પરંતુ તે ટોળાથી ડરતો હતો, કારણ કે તેઓ તેને પ્રબોધક તરીકે માનતા હતા. હેરોદના જન્મદિવસની ઉજવણી થઈ રહી હતી ત્યારે હેરોદિયાસની પુત્રીએ મધ્યમાં નૃત્ય કર્યું અને હેરોદને ખુશ કરી. જ્યાંથી તેણે શપથ લઈને તેને વચન આપ્યું કે તેણી જે પણ માગશે તે આપશે. પરંતુ તે, તેની માતા દ્વારા પ્રોત્સાહિત કરવામાં આવેલી, કહે છે, મને અહીં થાળીમાં બાપ્તિસ્મા આપનાર યોહાનનું માથું આપો. અને રાજા દુઃખિત થયો, પરંતુ શપથો અને તેની સાથે જમતા મહેમાનોને કારણે તેણે આપવાનો આદેશ આપ્યો. અને મોકલીને તેણે જેલમાં યોહાનનો શિરચ્છેદ કર્યો. અને તેનું માથું થાળીમાં લાવવામાં આવ્યું અને તે છોકરીને આપવામાં આવ્યું, અને તેણે તે તેની માતાને લાવી આપ્યું. અને તેના શિષ્યો પાસે આવ્યા અને તેઓએ શરીર ઉપાડ્યું અને તેને દાટ્યું, અને આવીને તેઓએ ઈસુને જાણ કરી.
સાંભળીને ઈસુ ત્યાંથી હોડીમાં એકાંત રણ સ્થળે ગયા, અને સાંભળીને ભીડો તેમની પાછળ શહેરોમાંથી પગપાળા આવી. અને ઈસુ બહાર ગયા ત્યારે તેમણે ઘણી ભીડ જોઈ, અને તેમને તેમના પર દયા આવી અને તેમણે તેમના બીમારોને સાજા કર્યા. સાંજ થતાં તેમના શિષ્યો તેમની પાસે આવ્યા અને કહ્યું, આ સ્થળ ઉજ્જડ છે અને સમય પહેલેથી પસાર થઈ ગયો છે, આ ટોળાઓને મોકલી દો, જેથી તેઓ ગામોમાં જઈને પોતાના માટે ખોરાક ખરીદે. પરંતુ ઈસુએ તેઓને કહ્યું, તેઓને જવાની જરૂર નથી, તમે તેઓને ખાવા માટે આપો. પરંતુ તેઓ તેને કહે છે, અમારી પાસે અહીં પાંચ રોટલી અને બે માછલી સિવાય બીજું કંઈ નથી. પરંતુ તેણે કહ્યું, તેઓને અહીં મારી પાસે લાવો. અને લોકોને ઘાસ પર બેસવાનો આદેશ આપ્યો, પાંચ રોટલી અને બે માછલી લીધી, આકાશ તરફ જોઈને આશીર્વાદ આપ્યો, અને તોડીને શિષ્યોને રોટલી આપી, અને શિષ્યોએ લોકોને આપી. અને બધાએ ખાધું અને તૃપ્ત થયા, અને ટુકડાઓમાંથી બાકી રહેલું બાર ભરેલી ટોપલીઓ ઉપાડી. જેઓ ખાતા હતા તે લગભગ પાંચ હજાર પુરુષો હતા, સ્ત્રીઓ અને બાળકો સિવાય.
અને તરત જ ઈસુએ તેના શિષ્યોને હોડીમાં ચઢવા અને તેની આગળ પેલે પાર જવા ફરજ પાડ્યું, જ્યાં સુધી તે ટોળાંને વિદાય ન કરે. અને ટોળાંને વિદાય કરીને તે પોતાની જાતે પ્રાર્થના કરવા પર્વત પર ચઢીગયો. સાંજ થઈ ત્યારે તે ત્યાં એકલો હતો. પરંતુ તે વહાણ પહેલેથી સમુદ્રની મધ્યમાં હતું, મોજાઓ દ્વારા પીડિત થતું હતું, કારણ કે પવન વિરુદ્ધ હતો. પરંતુ રાત્રિના ચોથા પહેરમાં ઈસુ સમુદ્ર પર ચાલતા તેઓની તરફ ગયા. અને શિષ્યોએ તેને સમુદ્ર ઉપર ચાલતા જોઈને ગભરાઈ ગયા અને કહ્યું કે, આ ભૂત છે, અને ભયથી તેઓ બૂમ પાડી. તરત જ ઈસુ તેઓને કહેતા બોલ્યા, હિંમત રાખો, હું છું, ડરશો નહીં. જવાબ આપતાં પીટરે તેને કહ્યું, પ્રભુ, જો તમે છો, તો મને તમારી તરફ પાણી ઉપર આવવાનો આદેશ આપો. પણ તેણે કહ્યું, આવ. અને પિતર હોડીમાંથી ઊતરીને પાણી પર ચાલ્યો અને ઈસુ તરફ આવ્યો. પરંતુ મજબૂત પવન જોઈને તે ડરી ગયો, અને ડૂબવા લાગતાં બૂમ પાડીને કહ્યું, પ્રભુ, મને બચાવ. પરંતુ તરત જ ઈસુએ હાથ લંબાવીને તેને પકડી લીધો અને તેને કહ્યું, હે અલ્પવિશ્વાસી, તું શા માટે શંકા કરી? અને જ્યારે તેઓ વહાણમાં ચઢ્યા, ત્યારે પવન બંધ થયો. જેઓ હોડીમાં આવ્યા હતા તેઓએ તેમની આગળ નમન કરીને કહ્યું, ખરેખર તમે ઈશ્વરના પુત્ર છો.
અને પાર કરીને તેઓ ગેન્નેસારેતની ભૂમિમાં આવ્યા. અને તે સ્થળના પુરુષોએ તેને ઓળખ્યા પછી, તેઓએ તે સમગ્ર આસપાસના પ્રદેશમાં સંદેશો મોકલ્યો, અને તેઓ તેની પાસે બધા બીમાર લોકોને લાવ્યા. અને તેઓ તેને વિનંતી કરતા હતા કે જેથી તેઓ માત્ર તેના વસ્ત્રની ધાર જ સ્પર્શ કરે, અને જેટલાએ સ્પર્શ કર્યો તેઓ બચાવવામાં આવ્યા.
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પછી યરુશાલેમથી શાસ્ત્રીઓ અને ફરોશીઓ ઈસુ પાસે આવીને કહે છે, શા માટે તમારા શિષ્યો વડીલોની પરંપરાનું ઉલ્લંઘન કરે છે? કારણ કે જ્યારે તેઓ રોટલી ખાય છે ત્યારે તેઓ પોતાના હાથ ધોતા નથી. પણ તેમણે જવાબ આપતાં તેઓને કહ્યું, શા માટે તમે પણ ઈશ્વરની આજ્ઞાનું ઉલ્લંઘન કરો છો તમારી પરંપરાને કારણે? કારણ કે ભગવાને આજ્ઞા આપી કહ્યું કે, તારા પિતા અને માતાનું સન્માન કર, અને જે કોઈ પિતા અથવા માતાને શાપ આપે તે મૃત્યુ પામે. તમે પણ કહો છો કે જે કોઈ પિતાને અથવા માતાને કહે, જે કંઈ મારામાંથી તમને લાભ થાય તે ભેટ છે, અને તે તેના પિતાને અથવા તેની માતાને માન આપે નહિ, અને તમે તમારી પરંપરાને કારણે ભગવાનની આજ્ઞાને અમાન્ય કરી. ઓ ઢોંગીઓ, યશાયાએ તમારા વિષે સારી રીતે ભવિષ્યવાણી કરી હતી, એમ કહીને, આ લોકો તેઓના મુખથી અને તેઓના હોઠોથી મને માન આપે છે, પણ તેઓનું હૃદય મારાથી દૂર છે. પરંતુ તેઓ વ્યર્થમાં મારી પૂજા કરે છે, માણસોની આજ્ઞાઓ શિક્ષણ તરીકે શીખવતા.
અને ભીડને બોલાવીને તેમણે તેઓને કહ્યું, સાંભળો અને સમજો, જે મુખમાં પ્રવેશ કરે છે તે માણસને અશુદ્ધ કરતું નથી, પરંતુ જે મુખમાંથી બહાર નીકળે છે તે માણસને અશુદ્ધ કરે છે. પછી તેના શિષ્યો પાસે આવીને તેને બોલ્યા, શું તમે જાણો છો કે ફરોશીઓ એ વચન સાંભળીને નારાજ થયા? પરંતુ જવાબ આપતાં તેમણે કહ્યું, દરેક છોડ જે મારા સ્વર્ગીય પિતાએ રોપ્યો નથી, તે ઉખેડી નાખવામાં આવશે. તેઓને છોડી દો, તેઓ અંધના અંધ માર્ગદર્શકો છે. જો અંધ અંધને માર્ગદર્શન આપે, તો બંને ખાડામાં પડશે. જવાબ આપતાં પિતર તેને બોલ્યો, અમને આ ઉપમા સમજાવ. પણ ઈસુએ કહ્યું, શું હજુ પણ તમે સમજ વિનાના છો? શું તમે હજી સુધી સમજતા નથી કે જે કંઈ મુખમાં પ્રવેશ કરે છે તે પેટમાં જાય છે અને શૌચાલયમાં બહાર ફેંકાય છે? પરંતુ જે મોંમાંથી બહાર આવે છે તે હૃદયમાંથી નીકળે છે, અને તે જ માણસને અશુદ્ધ કરે છે. કારણ કે હૃદયમાંથી દુષ્ટ વિચારો, હત્યાઓ, વ્યભિચારો, વ્યભિચારો, ચોરીઓ, ખોટી સાક્ષીઓ અને નિંદાઓ બહાર આવે છે. આ વસ્તુઓ છે જે માણસને અશુદ્ધ કરે છે, પરંતુ ધોયા વિનાના હાથોથી ખાવું માણસને અશુદ્ધ કરતું નથી.
અને ઈસુ ત્યાંથી બહાર નીકળીને સોર અને સિદોનના પ્રદેશોમાં ચાલ્યાગયા. અને જુઓ, એક કનાની સ્ત્રી તે સરહદોમાંથી બહાર આવીને તેમને બૂમ પાડીને કહેતી હતી, મારા પર દયા કરો, હે પ્રભુ, દાઉદના પુત્ર, મારી પુત્રીને ભયંકર રીતે ભૂત વળગેલું છે. તેણે પરંતુ તેને કોઈ જવાબ ન આપ્યો. અને તેના શિષ્યો આવીને તેને પૂછતા હતા કે, તેને મોકલી દો, કારણ કે તે આપણી પાછળ બૂમ પાડે છે. પણ તેણે જવાબ આપતાં કહ્યું, હું ઇઝરાયલના ઘરનાં ખોવાયેલાં ઘેટાં સિવાય બીજે મોકલવામાં આવ્યો નથી. પરંતુ તે આવીને તેમને પ્રણામ કરી અને કહ્યું, પ્રભુ, મને મદદ કરો. પણ તેણે જવાબ આપતાં કહ્યું, બાળકોની રોટલી લઈને નાના કૂતરાઓને ફેંકી દેવી તે સારું નથી. પરંતુ તેણીએ કહ્યું, હા, પ્રભુ, કારણ કે કૂતરાં પણ તેમના માલિકોના ટેબલ પરથી પડતા ટુકડાઓ ખાય છે. પછી ઈસુએ જવાબ આપતાં તેને કહ્યું, હે સ્ત્રી, તારો વિશ્વાસ મહાન છે. તને જેમ તું ઇચ્છે છે તેમ થાઓ. અને તે ઘડીથી તેની દીકરી સાજી થઈ.
અને ઈસુ ત્યાંથી વિદાય થઈને ગાલીલના સમુદ્ર પાસે આવ્યા, અને પર્વત પર ચઢીને ત્યાં બેઠા. અને તેની પાસે ઘણી ભીડ આવી, જેઓ પોતાની સાથે લંગડા, અંધ, બહેરા, અપંગ અને બીજા ઘણાને લાવ્યા હતા, અને તેઓએ તેમને ઈસુના પગ પાસે મૂક્યા, અને તેમણે તેઓને સાજા કર્યા. જેથી ભીડો આશ્ચર્ય પામી કે બહેરા સાંભળતા હતા, મૂંગા બોલતા હતા, અપંગ સ્વસ્થ હતા, લંગડા ચાલતા હતા અને અંધ જોતા હતા, અને તેઓએ ઇઝરાયલના દેવની સ્તુતિ કરી.
પરંતુ ઈસુએ તેમના શિષ્યોને બોલાવીને કહ્યું, મને ભીડ પર દયા આવે છે, કારણ કે તેઓ પહેલેથી જ ત્રણ દિવસ મારી સાથે રહ્યા છે અને તેમની પાસે ખાવા માટે કંઈ નથી, અને હું તેમને ભૂખ્યા મોકલવા માંગતો નથી, રખેને તેઓ રસ્તામાં થાકી જાય. અને તેના શિષ્યો તેને કહે છે, આ વેરાનમાં આપણને ક્યાંથી આટલી રોટલીઓ મળે કે જેથી આટલી ભીડને સંતોષી શકાય? ઈસુએ તેઓને કહ્યું, તમારી પાસે કેટલી રોટલી છે? તેઓએ કહ્યું, સાત, અને થોડી નાની માછલીઓ. અને તેણે ભીડને જમીન પર બેસવાનો આદેશ આપ્યો. અને સાત રોટલી અને માછલીઓ લઈને, આભાર માન્યા પછી તેમણે તોડી અને પોતાના શિષ્યોને આપી, અને શિષ્યોએ લોકોને આપી. અને બધાએ ખાધું અને સંતોષાયા, અને તેઓએ બાકી રહેલા ટુકડાઓ સાત ભરેલી ટોપલીઓમાં ઉપાડ્યા. પરંતુ જેઓ ખાતા હતા તેઓ ચાર હજાર પુરુષો હતા, સ્ત્રીઓ અને બાળકો સિવાય. અને ટોળાંને વિદાય કરીને તે હોડીમાં ચઢ્યો અને મગ્દલાની સરહદોમાં આવ્યો.
૧૬
અને ફરોશીઓ અને સદૂકીઓ પાસે આવીને, પરીક્ષા કરતાં, તેમને આકાશમાંથી નિશાની બતાવવા માટે પૂછ્યું. પરંતુ તેણે ઉત્તર આપતાં તેઓને કહ્યું, સાંજ થયા પછી તમે કહો છો, સારું હવામાન રહેશે, કારણ કે આકાશ લાલ છે, અને સવારે, આજે શિયાળો છે, કારણ કે આકાશ ઉદાસ થઈને લાલ છે. હે દંભીઓ, તમે આકાશના ચહેરાને ઓળખવા જાણો છો, પણ સમયોની નિશાનીઓ તમે જાણી શકતા નથી? દુષ્ટ અને વ્યભિચારી પેઢી ચિહ્ન શોધે છે, પરંતુ તેને યૂના પ્રબોધકના ચિહ્ન સિવાય બીજું કોઈ ચિહ્ન આપવામાં આવશે નહિ. અને તેઓને છોડીને તે ચાલ્યો ગયો.
અને તેના શિષ્યો પેલે પાર આવ્યા ત્યારે રોટલીઓ લેવાનું ભૂલી ગયા હતા. પણ ઈસુએ તેઓને કહ્યું, તમે જુઓ અને ફરોશીઓ અને સદૂકીઓના ખમીરથી ધ્યાન રાખો. પરંતુ તેઓ પોતાનામાં વિચાર કરી રહ્યા હતા અને કહેતા હતા કે અમે રોટલી લીધી નથી. જાણીને ઈસુએ તેઓને કહ્યું, ઓ ઓછા વિશ્વાસવાળાઓ, તમે તમારામાં શા માટે વિચાર કરો છો કે તમે રોટલી નહોતી લીધી? શું તમે હજુ સુધી સમજતા નથી, અને શું તમે યાદ નથી કરતા કે પાંચ હજાર લોકો માટે પાંચ રોટલી હતી અને તમે કેટલી ટોપલીઓ ભરીને લીધી હતી? શું તમને ચાર હજારની સાત રોટલી અને કેટલી ટોપલીઓ તમે ભરી લીધી તે યાદ નથી? તમે કેવી રીતે નથી સમજતા કે મેં તમને રોટલી વિશે નહિં, પરંતુ ફરોશીઓ અને સદૂકીઓના ખમીરથી ધ્યાન રાખવા કહ્યું હતું? પછી તેઓ સમજ્યા કે તેમણે રોટલીના ખમીરથી સાવધ રહેવાનું નહોતું કહ્યું, પરંતુ ફરોશીઓ અને સદૂકીઓના શિક્ષણથી સાવધ રહેવાનું કહ્યું હતું.
આવ્યો પરંતુ ઈસુ અંદર ભાગ તેઓએ કહ્યું, કેટલાક યોહાન બાપ્ટિસ્ટ, અન્ય એલિયા, અને બીજા યર્મિયા અથવા પ્રબોધકોમાંથી એક. તે તેઓને કહે છે, પણ તમે મને શું હોવાનું કહો છો? પરંતુ સિમોન પિતરે જવાબ આપતાં કહ્યું, તું જીવતા ભગવાનનો પુત્ર ખ્રિસ્ત છે. અને ઉત્તર આપતાં ઈસુએ તેને કહ્યું, ધન્ય છે, સિમોન બારયોના, કારણ કે માંસ અને લોહીએ તને આ પ્રગટ કર્યું નથી, પરંતુ મારા પિતાએ જે આકાશોમાં છે. અને હું પણ તને કહું છું કે તું પિતર છે, અને આ ખડક ઉપર હું મારી સભા બાંધીશ, અને નરકના દરવાજા તેના ઉપર પ્રબળ થશે નહિ. અને હું તને સ્વર્ગના રાજ્યની ચાવીઓ આપીશ, અને જે તું પૃથ્વી પર બાંધે, તે સ્વર્ગમાં બંધાયેલું હશે, અને જે તું પૃથ્વી પર છોડે, તે સ્વર્ગમાં છોડાયેલું હશે. પછી તેણે તેના શિષ્યોને આદેશ આપ્યો કે કોઈને ન કહે કે તે ઈસુ ખ્રિસ્ત છે.
ત્યારથી ઈસુએ તેના શિષ્યોને બતાવવાનું શરૂ કર્યું કે તેને યરુશાલેમ જવું જરૂરી છે અને વડીલો અને મુખ્ય યાજકો અને શાસ્ત્રીઓ તરફથી ઘણું સહન કરવું, અને મારી નાખવામાં આવવું, અને ત્રીજા દિવસે ઊભા થવું. અને પિતરે તેને બાજુમાં લઈને તેને ઠપકો આપવાનું શરૂ કર્યું અને કહ્યું, પ્રભુ, તારા પર કૃપા થાઓ, આ તને ક્યારેય નહિ થાય. પણ ફરીને તેમણે પિતરને કહ્યું, મારી પાછળ જા, શેતાન! તું મારા માટે ઠોકર છે, કારણ કે તું ઈશ્વરની બાબતો વિષે વિચારતો નથી, પરંતુ માણસોની બાબતો વિષે વિચારે છે.
પછી ઈસુએ તેના શિષ્યોને કહ્યું, જો કોઈ મારી પાછળ આવવા ઇચ્છે, તો તેણે પોતાનો ઇનકાર કરવો, તેનો ક્રોસ ઉપાડવો અને મને અનુસરવું. જે કોઈ પોતાના આત્માને બચાવવા ઇચ્છે છે, તે તેને ગુમાવશે, પરંતુ જે કોઈ મારા કારણે પોતાના આત્માને ગુમાવે છે, તે તેને શોધી કાઢશે. શું લાભ થાય છે માણસને જો તે સંપૂર્ણ વિશ્વ મેળવે, પણ પોતાનો આત્મા ગુમાવે? અથવા માણસ પોતાના આત્માના બદલામાં શું આપશે? કારણ કે માણસનો પુત્ર પોતાના પિતાના ગૌરવમાં પોતાના દૂતો સાથે આવવાનો છે, અને પછી તે દરેકને તેના કાર્ય અનુસાર બદલો આપશે. સત્ય હું તમને કહું છું કે, અહીં ઊભા રહેલા કેટલાક એવા છે જેઓ મૃત્યુ ચાખશે નહિ જ્યાં સુધી તેઓ માણસના પુત્રને તેના રાજ્યમાં આવતા જોશે.
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અને છ દિવસ પછી ઈસુ પિતર, યાકૂબ અને તેના ભાઈ યોહાનને સાથે લઈને તેઓને એક ઊંચા પર્વત પર એકાંતમાં લઈ જાય છે. અને તે તેમની સામે રૂપાંતરિત થયો, અને તેનો ચહેરો સૂર્ય જેવો ચમક્યો, અને તેના વસ્ત્રો પ્રકાશ જેવા સફેદ બન્યા. અને જુઓ, તેઓને મૂસા અને એલિયા તેની સાથે વાત કરતા દેખાયા. પરંતુ પીટરે જવાબ આપતાં ઈસુને કહ્યું, પ્રભુ, આપણે અહીં રહેવું સારું છે. જો તમે ઇચ્છો, તો અમે અહીં ત્રણ તંબુઓ બનાવીએ - તમારા માટે એક, મૂસા માટે એક અને એલિયા માટે એક. હજુ તે બોલી રહ્યો હતો ત્યારે જુઓ, એક તેજસ્વી વાદળે તેઓને છાયા કરી, અને જુઓ, વાદળમાંથી એક અવાજ કહેતો હતો, આ મારો પ્રિય પુત્ર છે, જેનાથી હું પ્રસન્ન થયો છું, તેનું સાંભળો. અને શિષ્યોએ સાંભળીને તેઓ પોતાના મુખ પર પડ્યા અને ખૂબ ડરી ગયા. અને ઈસુ પાસે આવ્યા અને તેઓને સ્પર્શ કર્યો અને કહ્યું, ઊઠો અને ડરશો નહીં. પરંતુ તેઓએ પોતાની આંખો ઊંચી કરીને કોઈને જોયું નહીં, સિવાય કે ફક્ત ઈસુને. અને જ્યારે તેઓ પર્વત પરથી ઉતરી રહ્યા હતા, ત્યારે ઈસુએ તેઓને આજ્ઞા કરી કહ્યું, આ દર્શન કોઈને કહેશો નહીં, જ્યાં સુધી માણસનો પુત્ર મૃતમાંથી ઊઠે નહીં. અને તેના શિષ્યોએ તેને પૂછ્યું કહીને, તો શાસ્ત્રીઓ શા માટે કહે છે કે એલિયાએ પહેલા આવવું જરૂરી છે? પણ ઈસુએ જવાબ આપતાં તેઓને કહ્યું, એલિયા ખરેખર પ્રથમ આવે છે અને બધું પુનઃસ્થાપિત કરશે, હું તમને કહું છું કે એલિયા પહેલેથી આવ્યો, અને તેઓએ તેને ઓળખ્યો નહિ, પણ તેઓએ તેને જે ઇચ્છ્યું તે કર્યું. આમ માણસનો પુત્ર પણ તેઓના દ્વારા સહન કરવાનો છે. ત્યારે શિષ્યો સમજ્યા કે તેમણે તેઓને બાપ્તિસ્મા આપનાર યોહાન વિશે કહ્યું હતું.
અને જ્યારે તેઓ ભીડ પાસે આવ્યા, ત્યારે એક માણસ તેમની પાસે આવ્યો, તેમની આગળ ઘૂંટણિયે પડીને કહેતો પ્રભુ, મારા પુત્ર પર દયા કરો, કારણ કે તે ચંદ્રગ્રસ્ત છે અને ખરાબ રીતે પીડાય છે, કારણ કે તે વારંવાર અગ્નિમાં પડે છે અને વારંવાર જળમાં પડે છે. અને હું તેને તારા શિષ્યો પાસે લાવ્યો, અને તેઓ તેને સાજો કરવા સમર્થ ન હતા. જવાબ આપતાં જીસસે કહ્યું, ઓ અવિશ્વાસુ અને વિકૃત પેઢી, હું ક્યાં સુધી તમારી સાથે રહીશ? હું ક્યાં સુધી તમને સહન કરીશ? તેને અહીં મારી પાસે લાવો. અને ઈસુએ તેને ઠપકો આપ્યો, અને દુષ્ટાત્મા તેનામાંથી બહાર નીકળ્યો અને તે બાળક તે જ ઘડીથી સાજો થયો. પછી શિષ્યો ઈસુની પાસે એકાંતમાં આવીને બોલ્યા, શા માટે અમે તેને કાઢી શક્યા નહીં? પણ ઈસુએ તેઓને કહ્યું, તમારા અવિશ્વાસને કારણે. કારણ કે હું તમને સાચે કહું છું, જો તમને રાઈના દાણા જેટલો વિશ્વાસ હોય, તો તમે આ પર્વતને કહેશો, અહીંથી ત્યાં ખસી જા, અને તે ખસી જશે, અને તમારા માટે કંઈ પણ અશક્ય નહિ થાય. આ જાતિ પ્રાર્થના અને ઉપવાસ સિવાય બહાર જતી નથી.
ગાલીલમાં ફરતા હતા ત્યારે ઈસુએ તેઓને કહ્યું, માણસનો પુત્ર માણસોના હાથમાં સોંપવામાં આવવાનો છે. અને તેઓ તેને મારી નાખશે, અને ત્રીજા દિવસે તે ઊઠાડવામાં આવશે. અને તેઓ ઘણા દુઃખી થયા.
પરંતુ જ્યારે તેઓ કપરનાહૂમ આવ્યા, ત્યારે જેઓ બે દ્રાખ્મા લેતા હતા તેઓ પિતર પાસે આવ્યા અને બોલ્યા, શું તમારા શિક્ષક બે દ્રાખ્મા ભરતા નથી? કહે છે, હા. અને જ્યારે તે ઘરમાં પ્રવેશ્યો, ઈસુએ તેને અગાઉ જ કહ્યું, સિમોન, તને શું લાગે છે? પૃથ્વીના રાજાઓ કોની પાસેથી કર અથવા ખંડણી લે છે? પોતાના પુત્રો પાસેથી કે પરદેશીઓ પાસેથી? પીટર તેને કહે છે, બીજાઓના પાસેથી. ઈસુએ તેને કહ્યું, તો પુત્રો મુક્ત છે. જેથી આપણે તેઓને અપરાધ ન કરીએ, સમુદ્રમાં જઈને કાંટો ફેંક અને જે પ્રથમ માછલી ઉપર આવે તેને ઉપાડ, અને તેનું મુખ ખોલ્યા પછી તું સિક્કો શોધીશ, તે લઈને મારા અને તારા બદલે તેઓને આપ.
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તે ઘડીએ શિષ્યો ઈસુ પાસે આવ્યા અને કહ્યું, તો સ્વર્ગના રાજ્યમાં કોણ મોટો છે? અને ઈસુએ એક બાળકને બોલાવીને તેને તેમની વચ્ચે ઊભું કર્યું અને કહ્યું, હું તમને સાચું કહું છું કે, જો તમે ફરીને બાળકો જેવા ન બનો, તો તમે સ્વર્ગના રાજ્યમાં પ્રવેશ નહીં કરો. જે કોઈ તેથી પોતાને આ બાળકની જેમ નમ્ર બનાવશે, તે આ સ્વર્ગના રાજ્યમાં મોટો છે. અને જે કોઈ મારા નામે આવા એક બાળકને સ્વીકારે છે, તે મને સ્વીકારે છે, જે કોઈ મારામાં વિશ્વાસ કરનારા આ નાના લોકોમાંથી એકને પણ ઠોકર ખવડાવે, તેના માટે તે વધારે સારું છે કે તેના ગળામાં ગધેડાની ચક્કી લટકાવીને તેને સમુદ્રના ઊંડા પાણીમાં ડુબાડી દેવામાં આવે. વિશ્વને અવરોધોથી હાય, કારણ કે અવરોધો આવવા જરૂરી છે, પરંતુ તે માણસને હાય જેના દ્વારા અવરોધ આવે છે. જો તારો હાથ અથવા તારો પગ તને પાપમાં પાડે છે, તો તેને કાપી નાખ અને તારાથી ફેંકી દે, કારણ કે તારા માટે લંગડા અથવા અપંગ થઈને જીવનમાં પ્રવેશવું સારું છે, તેના કરતાં બે હાથ અથવા બે પગ રાખીને અનંત અગ્નિમાં નાખવામાં આવવું. અને જો તારી આંખ તને પાપમાં પાડે, તો તેને ઉપાડી લે અને તારાથી ફેંકી દે, કારણ કે તારા માટે સારું છે કે એક આંખે જીવનમાં પ્રવેશ કરવો, તેના કરતાં બે આંખો રાખીને અગ્નિના નરકમાં ફેંકાવું. જુઓ કે તમે આ નાનાઓમાંથી એકનો તિરસ્કાર ન કરો, કારણ કે હું તમને કહું છું કે તેઓના દૂતો સ્વર્ગમાં સદા મારા પિતાનું મુખ જુએ છે જે સ્વર્ગમાં છે. કારણ કે માણસનો પુત્ર ખોવાયેલાને બચાવવા આવ્યો.
શું તમને લાગે છે? જો કોઈ માણસને સો ઘેટાં હોય અને તેઓમાંથી એક ભટકાઈ જાય, તો શું તે નવ્વે નવને પર્વતો પર છોડીને જઈને ભટકેલાને શોધે નહીં? અને જો તે શોધી શકાય, તો સાચે હું તમને કહું છું કે તે તેના પર વધારે આનંદ કરે છે કે જે નેવું નવ જેઓ ભટકેલા નથી તેના પર કરતાં. આમ તમારા પિતાની, જે સ્વર્ગમાં છે, તેમની ઇચ્છા નથી કે આ નાનાઓમાંથી એક પણ નાશ પામે.
જો તારો ભાઈ તારી સામે પાપ કરે, તો જા અને તેને એકાંતમાં, ફક્ત તારી અને તેની વચ્ચે ઠપકો આપ. જો તે તારું સાંભળે, તો તેં તારા ભાઈને પાછો મેળવી લીધો. જો પણ તે ન સાંભળે, તો તારી સાથે હજુ એક અથવા બે લઈ જા, જેથી બે અથવા ત્રણ સાક્ષીઓના મુખે દરેક વચન સ્થાપિત થાય. જો પણ તે તેઓની અવગણના કરે, તો સભાને કહે, જો પણ તે સભાની પણ અવગણના કરે, તો તે તારા માટે વિદેશી અને કરવેરા વસૂલનાર જેવો હોવા દે. સત્ય હું તમને કહું છું, જેટલું તમે પૃથ્વી પર બાંધશો, તે સ્વર્ગમાં બંધાયેલું હશે, અને જેટલું તમે પૃથ્વી પર છોડશો, તે સ્વર્ગમાં છોડાયેલું હશે. ફરીથી સાચે હું તમને કહું છું કે જો તમારામાંથી બે પૃથ્વી પર કોઈ પણ બાબત વિશે સંમત થાય, જે તેઓ માગે, તે તેમને મારા પિતા તરફથી થશે જે સ્વર્ગમાં છે. જ્યાં બે કે ત્રણ મારા નામે એકત્ર થયેલા હોય, ત્યાં હું તેઓની વચ્ચે છું.
પછી પિતર તેની પાસે આવીને બોલ્યો, પ્રભુ, મારો ભાઈ મારી વિરુદ્ધ કેટલી વાર પાપ કરશે અને હું તેને માફ કરીશ? શું સાત વાર સુધી? ઈસુ તેને કહે છે, હું તને સાત વખત સુધી નહિ, પરંતુ સિત્તેર વખત સાત સુધી કહું છું.
આ કારણે સ્વર્ગનું રાજ્य એક રાજા જેવો થયો, જે પોતાના દાસો સાથે હિસાબ પતાવવા માંગતો હતો. પરંતુ જ્યારે તેણે હિસાબ પતાવટ કરવાનું શરૂ કર્યું, ત્યારે તેની પાસે એક દેવાદાર લાવવામાં આવ્યો જે દસ હજાર તાલંતોનો દેવાદાર હતો. પરંતુ તેની પાસે પાછું ચૂકવવા માટે કંઈ ન હોવાથી, તેના ધણીએ તેને, તેની સ્ત્રીને, તેના બાળકોને અને તેની પાસે જે બધું હતું તે બધું વેચી નાખવાનો અને પાછું ચૂકવવાનો આદેશ આપ્યો. તેથી તે ગુલામ પડીને તેની આગળ નમ્યો અને કહ્યું, માલિક, મારા પર ધીરજ રાખો અને હું તમને બધું પાછું આપીશ. પરંતુ તે ગુલામના માલિકે દયા અનુભવીને તેને મુક્ત કર્યો અને તેનું દેવું માફ કરી દીધું. બહાર ગયા પછી તે ગુલામે તેના સાથી ગુલામોમાંથી એકને શોધી કાઢ્યો, જે તેને સો દીનારી દેવાદાર હતો, અને તેને પકડીને ગળું દબાવતો હતો અને કહેતો હતો, જો તું કંઈ દેવાદાર હોય તો મને પાછું આપ. તેથી તેનો સાથી ગુલામ તેના પગ પર પડીને તેને વિનંતી કરતો હતો અને કહેતો હતો, મારા પર ધીરજ રાખ અને હું તને પાછું આપીશ. પરંતુ તે ઇચ્છતો ન હતો, પણ જઈને તેને જેલમાં નાખ્યો, જ્યાં સુધી તે દેવાનું પાછું ન આપે.
જોયા પછી તેના સાથી ગુલામોએ જે બન્યું તે જોઈને તેઓ ખૂબ દુઃખી થયા, અને આવીને તેઓએ પોતાના માલિકને જે બધું બન્યું હતું તે સ્પષ્ટ રીતે કહ્યું. પછી તેના માલિકે તેને બોલાવીને તેને કહ્યું, દુષ્ટ ગુલામ, મેં તારું તે બધું દેવું તને માફ કરી દીધું, કારણ કે તેં મને વિનંતી કરી હતી. શું તારે પણ તારા સાથી ગુલામ પર દયા કરવી જરૂરી નહોતી, જેમ મેં તારા પર દયા કરી હતી? અને તેનો સ્વામી ક્રોધિત થઈને તેને યાતના આપનારાઓને સોંપી દીધો, જ્યાં સુધી તે તેને બધું દેવું પાછું ન આપે. આમ જ મારા સ્વર્ગીય પિતા તમારી સાથે કરશે, જો તમે દરેક પોતપોતાના ભાઈને તમારા હૃદયોમાંથી તેઓના અપરાધો માફ નહીં કરો.
૧૯
અને એમ થયું કે જ્યારે ઈસુએ આ શબ્દો સમાપ્ત કર્યા, ત્યારે તે ગાલીલથી ગયો અને યર્દનની પેલે પાર યહૂદિયાની સરહદોમાં આવ્યો. અને ઘણાં ટોળાં તેમને અનુસર્યાં, અને તેમણે તેઓને ત્યાં સાજા કર્યા. અને ફરોશીઓ તેમની પાસે આવ્યા, તેમની પરીક્ષા કરતા અને તેમને કહેતા, શું માણસને તેની પત્નીને કોઈ પણ કારણસર છૂટાછેડા આપવાની પરવાનગી છે? પરંતુ જવાબ આપતાં તેમણે તેઓને કહ્યું, શું તમે વાંચ્યું નથી કે જેણે આરંભથી સર્જન કર્યું તેણે તેઓને નર અને નારી બનાવ્યા અને કહ્યું, આ કારણે માણસ તેના પિતા અને માતાને છોડશે અને તેની સ્ત્રી સાથે જોડાશે, અને તે બંને એક દેહ થશે. જેથી તેઓ હવે બે નથી, પરંતુ એક માંસ છે. તેથી જે ઈશ્વરે જોડ્યું છે, તેને માણસ જુદું ન કરે. તેઓ તેને કહે છે, તો પછી મૂસાએ છૂટાછેડાનું પ્રમાણપત્ર આપવાની અને તેને છોડી મૂકવાની આજ્ઞા શા માટે આપી? તે તેઓને કહે છે કે, મૂસાએ તમારા હૃદયની કઠોરતાને કારણે તમને તમારી પત્નીઓને છૂટાછેડા આપવાની પરવાનગી આપી હતી, પરંતુ આરંભથી આવું નહોતું થયું. પરંતુ હું તમને કહું છું કે જે કોઈ વ્યભિચારના કારણ સિવાય પોતાની પત્નીને છૂટાછેડા આપે અને બીજી સાથે લગ્ન કરે, તે વ્યભિચાર કરે છે, અને જે છૂટાછેડા પામેલી સ્ત્રી સાથે લગ્ન કરે તે પણ વ્યભિચાર કરે છે. તેના શિષ્યો તેને કહે છે, જો માણસનું સ્ત્રી સાથેનું કારણ આમ છે, તો લગ્ન કરવું લાભદાયક નથી. પરંતુ તેણે તેઓને કહ્યું, બધા આ શબ્દને સ્વીકારતા નથી, પરંતુ ફક્ત તેઓ જ જેઓને આપવામાં આવ્યું છે. કારણ કે નપુંસકો છે જેઓ માતાના પેટમાંથી આમ જન્મ્યા હતા. અને નપુંસકો છે જેઓ માણસો દ્વારા નપુંસક બનાવવામાં આવ્યા હતા, અને નપુંસકો છે જેઓએ સ્વર્ગના રાજ્ય માટે પોતાને નપુંસક બનાવ્યા. જે સ્વીકારવા સમર્થ હોય તે સ્વીકારે.
પછી તેમની પાસે બાળકો લાવવામાં આવ્યાં, જેથી તેઓ તેમના પર હાથ મૂકે અને પ્રાર્થના કરે, પરંતુ શિષ્યોએ તેમને ઠપકો આપ્યો. પણ ઈસુએ કહ્યું, બાળકોને મારી પાસે આવવા દો અને તેમને રોકશો નહિ, કારણ કે આવાઓનું છે સ્વર્ગનું રાજ્ય. અને તેઓના પર હાથ મૂકીને તે ત્યાંથી ગયો.
અને જુઓ, એક પાસે આવીને તેને કહ્યું, હે સારા શિક્ષક, હું શું સારું કરું જેથી મને શાશ્વત જીવન મળે? પરંતુ તેણે તેને કહ્યું, તું મને સારો કેમ કહે છે? ભગવાન સિવાય કોઈ સારું નથી. પરંતુ જો તું જીવનમાં પ્રવેશ કરવા માગે છે, તો આજ્ઞાઓનું પાલન કર. તે તેને પૂછે છે, કયા પ્રકારના? પરંતુ ઈસુએ કહ્યું, તું હત્યા નહીં કરીશ, તું વ્યભિચાર નહીં કરીશ, તું ચોરી નહીં કરીશ, તું ખોટી સાક્ષી નહીં આપીશ, પિતા અને માતાનું માન કરો, અને તમે તમારા પડોશીને તમારી જાતની જેમ પ્રેમ કરશો. તે યુવાન માણસ તેને કહે છે, આ બધું મેં મારી યુવાનીથી પાળ્યું છે, હજુ શું બાકી છે? ઈસુએ તેને કહ્યું, જો તું સંપૂર્ણ થવા ઇચ્છે છે, તો જા, તારી મિલકતો વેચી નાખ અને ગરીબોને આપ, અને તારી પાસે સ્વર્ગમાં ખજાનો હશે, અને આવીને મને અનુસર. પરંતુ તે યુવાન પુરુષે તે શબ્દ સાંભળીને દુઃખી થઈને ચાલ્યો ગયો, કારણ કે તે ઘણી સંપત્તિ ધરાવતો હતો. પણ ઈસુએ તેમના શિષ્યોને કહ્યું, હું તમને સાચું કહું છું કે ધનવાન માણસ મુશ્કેલીથી સ્વર્ગના રાજ્યમાં પ્રવેશ કરશે. હું તમને ફરીથી કહું છું કે, ઊંટને સોયની આંખમાંથી પસાર થવું એ શ્રીમંત માણસને ભગવાનના રાજ્યમાં પ્રવેશવા કરતાં સરળ છે. પરંતુ તેના શિષ્યોએ આ સાંભળીને અત્યંત આશ્ચર્યચકિત થઈને કહ્યું, તો પછી કોણ બચાવી શકાય? પરંતુ ઈસુએ તેઓની તરફ જોઈને તેઓને કહ્યું, માણસો પાસે આ અશક્ય છે, પરંતુ ભગવાન પાસે બધું શક્ય છે. પછી પિતરે ઉત્તર આપતાં તેને કહ્યું, જુઓ, અમે બધું છોડી દીધું અને તારું અનુસરણ કર્યું, તો પછી અમને શું મળશે? પણ ઈસુએ તેઓને કહ્યું, હું તમને સાચે જ કહું છું કે તમે જેઓ મારી પાછળ ચાલ્યા છો, પુનર્જન્મમાં, જ્યારે માણસનો પુત્ર તેના મહિમાના સિંહાસન પર બેસશે, ત્યારે તમે પણ બાર સિંહાસનો પર બેસીને ઇઝરાયલના બાર કુળોનો ન્યાય કરશો. અને દરેક જેણે મારા નામને કારણે ઘરો અથવા ભાઈઓ અથવા બહેનો અથવા પિતા અથવા માતા અથવા પત્ની અથવા બાળકો અથવા ખેતરો છોડ્યાં છે, તે સો ગણું પ્રાપ્ત કરશે અને શાશ્વત જીવનનો વારસો પામશે. ઘણા જેઓ પ્રથમ છે તેઓ છેલ્લા થશે, અને જેઓ છેલ્લા છે તેઓ પ્રથમ થશે.
૨૦
સ્વર્ગનું રાજ્ય એક ઘરના માલિક જેવું છે, જે સવારે મજૂરોને પોતાની દ્રાક્ષવાડીમાં ભાડે રાખવા માટે બહાર ગયો. અને કામદારો સાથે દિવસના એક દીનારીયુસ માટે સંમત થયા પછી, તેણે તેઓને તેની દ્રાક્ષવાડીમાં મોકલ્યા. અને ત્રીજા કલાકે બહાર ગયા પછી તેણે બજારમાં બીજા લોકોને નિષ્ક્રિય ઊભા રહેલા જોયા. અને તે લોકોને કહ્યું, જાઓ અને તમે પણ દ્રાક્ષવાડીમાં, અને જે ન્યાયી હોય તે હું તમને આપીશ. પરંતુ તેઓ ચાલ્યા ગયા. ફરીથી છઠ્ઠા અને નવમા કલાકે બહાર જઈને તેણે તેવી જ રીતે કર્યું. પરંતુ અગિયારમા કલાકે બહાર ગયા પછી, તેમણે બીજા લોકોને નિષ્ક્રિય ઊભા રહેલા જોયા, અને તેઓને કહે છે, શું તમે આખો દિવસ અહીં નિષ્ક્રિય ઊભા રહ્યા છો? તેઓ તેને કહે છે કે, કોઈએ અમને ભાડે રાખ્યા નથી. તે તેઓને કહે છે, તમે પણ દ્રાક્ષવાડીમાં જાઓ, અને જે ન્યાયી હોય તે તમને મળશે. સાંજ પડતાં, દ્રાક્ષવાડીના માલિકે તેના કારભારીને કહ્યું, મજૂરોને બોલાવો અને તેઓને મજૂરી આપો, છેલ્લાથી શરૂ કરીને પ્રથમ સુધી. અને જેઓ અગિયારમા કલાકે આવ્યા હતા તેઓએ એક દીનાર લીધો. પરંતુ જે પ્રથમ આવ્યા તેઓએ વિચાર્યું કે વધારે લેશે, અને તેઓએ પણ દીઠ એક દીનારી લીધી. પણ લઈને તેઓ ઘરના માલિક વિરુદ્ધ ગણગણાટ કરતા હતા કહેતા કે આ છેલ્લા લોકોએ એક કલાક કામ કર્યું, અને તમે તેઓને અમારા જેટલા સમાન બનાવ્યા, જેમણે દિવસનો ભાર અને ગરમી સહન કરી. પરંતુ જવાબ આપતાં તેણે તેમાંના એકને કહ્યું, મિત્ર, હું તારી સાથે અન્યાય કરતો નથી. શું તેં મારી સાથે એક દીનાર માટે સંમતિ આપી ન હતી? તારું ઉપાડ અને જા, પરંતુ હું આ છેલ્લાને પણ તને જેટલું જ આપવા ઇચ્છું છું. અથવા શું મને મારી પોતાની વસ્તુઓમાં જે હું ઇચ્છું તે કરવાની પરવાનગી નથી? શું તારી આંખ દુષ્ટ છે કારણ કે હું સારો છું? આમ છેલ્લા પ્રથમ થશે અને પ્રથમ છેલ્લા થશે, કારણ કે ઘણા બોલાવેલા છે, પરંતુ થોડા પસંદ કરેલા છે.
અને ઈસુ યરુશાલેમ જતા હતા ત્યારે રસ્તામાં બાર શિષ્યોને એકાંતમાં લઈને તેઓને કહ્યું જુઓ, આપણે યરુશાલેમ જઈએ છીએ, અને માણસનો પુત્ર મુખ્ય યાજકો અને શાસ્ત્રીઓને સોંપવામાં આવશે અને તેઓ તેને મૃત્યુદંડની સજા કરશે. અને તેઓ તેને રાષ્ટ્રોને સોંપશે મજાક કરવા, કોરડા મારવા અને વધસ્તંભે જડવા માટે, અને ત્રીજા દિવસે તે ઊઠશે.
ત્યારે ઝેબદીના પુત્રોની માતા તેના પુત્રો સાથે તેની પાસે આવી, પૂજા કરતી અને તેની પાસે કંઈક માંગતી. તેણે તેને કહ્યું, તું શું ઇચ્છે છે? તે તેને કહે છે, કહો કે મારા આ બે પુત્રો તારા રાજ્યમાં એક તારી જમણી બાજુએ અને એક તારી ડાબી બાજુએ બેસે. જવાબ આપતાં ઈસુએ કહ્યું, તમે જાણતા નથી કે તમે શું માગો છો. શું તમે તે પ્યાલો પી શકો છો જે હું પીવાનો છું, અથવા તે બાપ્તિસ્મા લઈ શકો છો જે હું લઈ રહ્યો છું? તેઓએ તેમને કહ્યું, અમે શકીએ છીએ. અને તે તેઓને કહે છે, ચોક્કસ તમે મારો પ્યાલો પીશો, અને જે બાપ્તિસ્મા હું પામું છું તે બાપ્તિસ્મા તમે પણ પામશો, પરંતુ મારી જમણી બાજુએ અને મારી ડાબી બાજુએ બેસવાનો અધિકાર આપવો તે મારું નથી, પરંતુ જેઓ માટે મારા પિતા દ્વારા તૈયાર કરવામાં આવ્યું છે તેઓ માટે છે. અને દસ જણે સાંભળ્યા પછી બે ભાઈઓ વિશે ગુસ્સે થયા. પણ ઈસુએ તેમને બોલાવીને કહ્યું, તમે જાણો છો કે પ્રજાઓના શાસકો તેમના ઉપર પ્રભુત્વ ચલાવે છે અને મહાન લોકો તેમના ઉપર અધિકાર ચલાવે છે. તમારામાં આમ નહીં થશે, પરંતુ જે કોઈ તમારામાં મહાન બનવા ઇચ્છે, તે તમારો સેવક થશે. અને જે તમારામાં પ્રથમ થવા ઇચ્છે છે, તે તમારો ગુલામ થશે. જેમ માણસનો પુત્ર સેવા કરાવવા આવ્યો નહિ, પરંતુ સેવા કરવા અને ઘણાની જગ્યાએ પોતાનો આત્મા ખંડણી તરીકે આપવા આવ્યો.
અને જ્યારે તેઓ યરીખોથી જતા હતા, ત્યારે મોટી ભીડ તેની પાછળ ગઈ. અને જુઓ, બે અંધ માણસો રસ્તાની બાજુમાં બેઠેલા હતા, અને સાંભળીને કે ઈસુ પસાર થઈ રહ્યા છે, તેઓએ બૂમ પાડીને કહ્યું, પ્રભુ, દાઉદના પુત્ર, અમારા પર દયા કરો. પરંતુ ભીડે તેઓને ઠપકો આપ્યો કે તેઓ ચૂપ રહે, પરંતુ તેઓ વધુ બૂમો પાડતા રહ્યા અને કહેતા રહ્યા, અમારા પર દયા કરો, હે પ્રભુ, દાઉદના પુત્ર. અને ઈસુ ઊભા રહીને તેઓને બોલાવ્યા અને કહ્યું, તમે શું ઇચ્છો છો કે હું તમારા માટે કરું? તેઓ તેને કહે છે, પ્રભુ, અમારી આંખો ખોલવામાં આવે. પરંતુ ઈસુને કરુણા થઈ અને તેમણે તેઓની આંખોને સ્પર્શ કર્યો, અને તરત જ તેઓની આંખો દેખવા લાગ્યા, અને તેઓએ તેમનું અનુસરણ કર્યું.
૨૧
અને જ્યારે તેઓ યરુશાલેમ નજીક આવ્યા અને બેથફગે જૈતૂનના પર્વત પાસે પહોંચ્યા, ત્યારે ઈસુએ બે શિષ્યોને મોકલ્યા. તેઓને કહેતા, તમારી સામેના ગામમાં જાઓ, અને તરત જ તમે એક બાંધેલી ગધેડી અને તેની સાથે વછેરડું શોધશો, છોડીને મને લાવો. અને જો કોઈ તમને કંઈક કહે, તો તમે કહેશો કે પ્રભુને તેમની જરૂર છે, અને તે તરત જ તેમને પાછા મોકલી દેશે. આ બધું એ માટે થયું છે કે પ્રબોધક દ્વારા બોલાયેલું પૂર્ણ થાય, સિયોનની દીકરીને કહો, જુઓ, તમારો રાજા તમારી પાસે આવે છે, નમ્ર અને ગધેડા પર બેઠેલો, અને જુવાળવાળા પશુના પુત્ર વછરડા પર.
પરંતુ શિષ્યો ગયા અને તેઓએ તે કર્યું જેમ ઈસુએ તેઓને આજ્ઞા કરી હતી. તેઓ ગધેડી અને વાછરડાને લાવ્યા, અને તેમના વસ્ત્રો તેમના ઉપર મૂક્યા, અને તે તેમના ઉપર બેઠા. અને સૌથી મોટી ભીડે પોતાના વસ્ત્રો રસ્તામાં પાથર્યા, અને બીજાઓએ વૃક્ષોમાંથી ડાળીઓ કાપીને રસ્તામાં પાથરી. જે ભીડો આગળ જતી હતી અને જે અનુસરણ કરતી હતી, તેઓ બૂમો પાડતા હતા અને કહેતા હતા, હોસાન્ના દાઉદના પુત્રને! આશીર્વાદિત છે તે જે પ્રભુના નામમાં આવે છે! હોસાન્ના સર્વોચ્ચમાં!
અને જ્યારે તે યરુશાલેમમાં પ્રવેશ્યો, ત્યારે આખું શહેર હલી ઊઠ્યું અને કહેવા લાગ્યું, આ કોણ છે? અને ટોળાં કહેતાં હતાં, આ ઈસુ પ્રબોધક છે જે ગાલીલના નાઝરેથથી છે.
અને ઈસુ ભગવાનના મંદિરમાં પ્રવેશ્યા, અને મંદિરમાં વેચતા અને ખરીદતા બધાને બહાર કાઢ્યા, અને નાણાં બદલનારાઓના ટેબલો ઉથલાવી નાખ્યા અને કબૂતરો વેચનારાઓની બેઠકો ઉથલાવી નાખી. અને તે તેઓને કહે છે, લખાયેલું છે કે મારું ઘર પ્રાર્થનાનું ઘર કહેવાશે, પરંતુ તમે તેને લૂંટારુઓની ગુફા બનાવી દીધી છે.
અને લંગડા અને અંધ લોકો મંદિરમાં તેમની પાસે આવ્યા, અને તેમણે તેઓને સાજા કર્યા. પરંતુ મુખ્ય યાજકો અને શાસ્ત્રીઓએ જે ચમત્કારો તેમણે કર્યા તે જોયા અને બાળકો મંદિરમાં બૂમ પાડતા હતા અને કહેતા હતા, દાઉદના પુત્રને હોસાન્ના, ત્યારે તેઓ ગુસ્સે થયા. અને તેઓએ તેને કહ્યું, શું તમે સાંભળો છો કે આ લોકો શું કહે છે? પણ ઈસુએ તેઓને કહ્યું, હા, શું તમે ક્યારેય વાંચ્યું નથી કે બાળકો અને દૂધ પીતા બાળકોના મુખમાંથી મેં સ્તુતિ તૈયાર કરી છે? અને તેઓને છોડીને તે શહેરની બાહર બેથાનીમાં ગયો અને ત્યાં રહ્યો.
સવારે શહેર તરફ પાછા ફરતી વખતે તે ભૂખ્યો થયો. અને એક અંજીરનું વૃક્ષ રસ્તા પર જોઈને, તે તેની પાસે આવ્યો, અને તેમાં કંઈ મળ્યું નહીં, માત્ર પાંદડાં સિવાય, અને તે તેને કહે છે, હવેથી તારામાંથી કદી ફળ ન થાય. અને તરત જ અંજીરનું વૃક્ષ સુકાઈ ગયું. અને શિષ્યોએ જોઈને આશ્ચર્ય પામ્યા અને કહ્યું, અંજીરનું વૃક્ષ તરત જ કેવી રીતે સુકાઈ ગયું? જવાબ આપતાં ઈસુએ તેઓને કહ્યું, સાચે કહું છું તમને, જો તમે વિશ્વાસ રાખો અને શંકા ન કરો, તો માત્ર અંજીરના વૃક્ષનું જ નહિ, પરંતુ જો આ પર્વતને પણ કહો, ઊંચકાઈ જા અને સમુદ્રમાં ફેંકાઈ જા, તો તે થશે. અને જો તમે પ્રાર્થનામાં વિશ્વાસ રાખીને જેટલું માગશો, તે બધું તમને મળશે.
અને જ્યારે તે મંદિરમાં આવ્યો, ત્યારે મુખ્ય યાજકો અને લોકોના વડીલો તેની પાસે આવ્યા જ્યારે તે શીખવતો હતો, અને કહ્યું, તું આ વસ્તુઓ શા અધિકારથી કરે છે, અને આ અધિકાર તને કોણે આપ્યો? જવાબ આપતાં ઈસુએ તેઓને કહ્યું, હું પણ તમને એક શબ્દ પૂછીશ, જે જો તમે મને કહો, તો હું પણ તમને કહીશ કે હું આ કયા અધિકારથી કરું છું. યોહાનનું બાપ્તિસ્મા ક્યાંથી હતું, સ્વર્ગમાંથી કે માણસોમાંથી? પરંતુ તેઓ પોતાની વચ્ચે વિચાર કરતા હતા અને કહેતા હતા, જો આપણે કહીએ કે સ્વર્ગમાંથી, તો તે આપણને કહેશે, તો પછી શા માટે તમે તેના પર વિશ્વાસ ન કર્યો? જો આપણે કહીએ કે માણસોમાંથી, તો આપણે ભીડથી ડરીએ છીએ, કારણ કે બધા જ જ્હોનને પ્રબોધક તરીકે માને છે. અને ઈસુને જવાબ આપતાં તેઓએ કહ્યું, અમે જાણતા નથી. તેમણે તેઓને કહ્યું, હું પણ તમને નથી કહેતો કે હું કયા સત્તાથી આ વસ્તુઓ કરું છું.
પણ તમને શું લાગે છે? એક માણસ હતો જેને બે બાળકો હતાં, અને પ્રથમ પાસે આવીને તેણે કહ્યું, બાળક, આજે જા અને મારા દ્રાક્ષવાડીમાં કામ કર. તેણે જવાબ આપતાં કહ્યું, હું ઇચ્છતો નથી, પરંતુ પછીથી પસ્તાવો અનુભવીને તે ગયો. અને બીજા પાસે આવીને તેણે તે જ રીતે કહ્યું. પણ તેણે જવાબ આપતાં કહ્યું, હું જાઉં છું, માલિક, અને તે ગયો નહીં. બે માંથી કોણે પિતાની ઇચ્છા પૂરી કરી? તેઓ તેને કહે છે, પ્રથમે. ઈસુ તેઓને કહે છે, હું તમને સાચે કહું છું કે કરવેરા અને વેશ્યાઓ તમારી આગળ ભગવાનના રાજ્યમાં પ્રવેશ કરે છે. કારણ કે યોહાન ન્યાયીપણાના માર્ગે તમારી પાસે આવ્યો, અને તમે તેનામાં વિશ્વાસ કર્યો નહિ, પરંતુ કરવેરા ઉઘરાવનારાઓ અને વેશ્યાઓએ તેનામાં વિશ્વાસ કર્યો, તમે તે જોયા પછી પણ પછીથી તેનામાં વિશ્વાસ કરવા માટે પસ્તાવો કર્યો નહિ.
બીજું દૃષ્ટાંત સાંભળો. એક માણસ હતો જે ઘરનો માલિક હતો, જેણે દ્રાક્ષવાડી રોપી અને તેની ફરતે વાડ મૂક્યો અને તેમાં દ્રાક્ષકુંડ ખોદ્યો અને બુરજ બાંધ્યો, અને તેને ખેડૂતોને ભાડે આપ્યો અને પરદેશ ગયો. જ્યારે ફળોનો સમય નજીક આવ્યો, ત્યારે તેણે પોતાના ગુલામોને ખેડૂતો પાસે મોકલ્યા કે તેઓ તેના ફળો લઈ આવે. અને ખેડૂતોએ તેના ગુલામોને પકડીને, એકને માર માર્યો, બીજાને મારી નાખ્યો, અને બીજાને પથ્થરો માર્યા. તેણે ફરીથી અન્ય ગુલામો મોકલ્યા જે પ્રથમ કરતાં વધુ હતા, અને તેઓએ તેમની સાથે પણ તેવું જ કર્યું. પાછળથી પણ તેણે તેઓની પાસે પોતાનો પુત્ર મોકલ્યો અને કહ્યું, તેઓ મારા પુત્રનો આદર કરશે. પરંતુ ખેડૂતોએ પુત્રને જોયા પછી પોતાનામાં કહ્યું, આ વારસદાર છે. આવો, આપણે તેને મારી નાખીએ અને તેનો વારસો કબજે કરીએ. અને તેને પકડીને તેઓએ દ્રાક્ષવાડીની બાહર કાઢી મૂક્યો અને મારી નાખ્યો. જ્યારે દ્રાક્ષવાડીનો માલિક આવશે, ત્યારે તે તે ખેડૂતોને શું કરશે? તેઓ તેને કહે છે, તે દુષ્ટોને ખરાબ રીતે નાશ કરશે, અને દ્રાક્ષવાડી અન્ય ખેડૂતોને ભાડે આપશે, જેઓ તેને તેઓના સમયે ફળો પાછા આપશે. ઈસુ તેઓને કહે છે, શું તમે ક્યારેય શાસ્ત્રોમાં વાંચ્યું નથી? જે પથ્થરને બાંધનારાઓએ નકાર્યો, તે ખૂણાનો મુખ્ય પથ્થર બન્યો. આ પ્રભુ તરફથી થયું, અને તે આપણી નજરમાં અદ્ભુત છે?
આ કારણે હું તમને કહું છું કે ઈશ્વરનું રાજ્ય તમારી પાસેથી લઈ લેવામાં આવશે અને તે રાષ્ટ્રને આપવામાં આવશે જે તેના ફળ આપે છે. અને જે આ પથ્થર પર પડશે તે ભાંગી જશે, પરંતુ જેના પર તે પડશે, તે તેને ભૂકો કરી નાખશે. અને મુખ્ય યાજકો અને ફરોશીઓએ તેના દૃષ્ટાંતો સાંભળ્યા પછી જાણ્યું કે તે તેઓના વિશે બોલે છે. અને તેને પકડવા માગતા હતા, પરંતુ તેઓ ભીડથી ડરી ગયા, કારણ કે લોકો તેને પ્રબોધક માનતા હતા.
૨૨
અને ઈસુએ જવાબ આપતાં ફરીથી તેઓને દૃષ્ટાંતોમાં કહ્યું, સ્વર્ગનું રાજ્ય એક રાજા માણસ જેવું બનાવવામાં આવ્યું, જેણે પોતાના પુત્ર માટે લગ્ન કર્યા. અને તેણે તેના ગુલામોને મોકલ્યા કે જેઓ લગ્નમાં બોલાવેલા હતા તેઓને બોલાવવા, અને તેઓ આવવા ઇચ્છતા નહોતા. ફરીથી તેણે બીજા ગુલામોને મોકલ્યા અને કહ્યું, આમંત્રિત લોકોને કહો, જુઓ, મારું શ્રેષ્ઠ ભોજન મેં તૈયાર કર્યું છે, મારા બળદો અને ચરબીવાળા પશુઓ મારી નાખવામાં આવ્યા છે, અને બધું તૈયાર છે, લગ્નમાં આવો. પરંતુ તેઓએ ઉપેક્ષા કરીને ચાલ્યા ગયા, એક તો પોતાના ખેતરમાં ગયો અને બીજો પોતાના વેપારમાં ગયો. પરંતુ બાકીનાઓએ તેના ગુલામોને પકડીને અપમાન કર્યું અને મારી નાખ્યા. તે રાજાએ સાંભળ્યું અને ગુસ્સે થયો, અને તેના સૈન્યો મોકલીને તે હત્યારાઓનો નાશ કર્યો અને તેઓનું શહેર સળગાવી નાખ્યું. પછી તે પોતાના ગુલામોને કહે છે, લગ્ન તો તૈયાર છે, પરંતુ જેઓને બોલાવવામાં આવ્યા હતા તેઓ લાયક નહોતા. તેથી માર્ગોના નિર્ગમનો પર જાઓ, અને જેટલાને તમે શોધો તેટલાને લગ્નમાં બોલાવો. અને તે ગુલામો બહાર ગયા અને રસ્તાઓમાં જેટલા મળ્યા તે બધાને એકત્ર કર્યા, દુષ્ટ અને સારા, અને લગ્ન બેઠેલા લોકોથી ભરાઈ ગયો. પરંતુ રાજા અંદર પ્રવેશ કરીને મહેમાનોને જોવા માટે આવ્યો, ત્યારે તેણે ત્યાં એક માણસને જોયો જેણે લગ્નનું વસ્ત્ર પહેર્યું ન હતું અને તે તેને કહે છે, સાથી, તું અહીં લગ્નનું વસ્ત્ર ધારણ કર્યા વિના કેવી રીતે આવ્યો? પરંતુ તે મૌન રહ્યો. પછી રાજા સેવકોને બોલ્યો, તેના પગ અને હાથ બાંધીને તેને ઉપાડો અને બાહ્ય અંધકારમાં ફેંકી દો, ત્યાં રુદન અને દાંત ખરચવાનું હશે. ઘણા આમંત્રિત છે, પરંતુ થોડા પસંદ કરેલા છે.
પછી ફરોશીઓ ગયા અને સલાહ લીધી કે જેથી તેમને શબ્દમાં ફસાવે. અને તેઓ તેમના શિષ્યોને હેરોદીઓ સાથે તેમની પાસે મોકલે છે, જે કહે છે, ગુરુજી, અમે જાણીએ છીએ કે તમે સત્યવાદી છો અને ઈશ્વરનો માર્ગ સત્યમાં શીખવો છો, અને તમને કોઈની પરવા નથી, કારણ કે તમે માણસોના મુખ તરફ જોતા નથી, તો અમને કહો, તમને શું લાગે છે? શું કૈસરને કર આપવો યોગ્ય છે કે નહીં? પરંતુ ઈસુએ તેઓની દુષ્ટતા જાણીને કહ્યું, ઢોંગીઓ, તમે મને શા માટે પરીક્ષા કરો છો? મને કરનો સિક્કો બતાવો. પરંતુ તેઓ તેમની પાસે દીનાર લાવ્યા. અને તે તેઓને કહે છે, આ છબી અને આ શિલાલેખ કોનાં છે? તેઓ તેને કહે છે, કૈસરનું. પછી તે તેઓને કહે છે, તો કૈસરનું કૈસરને અને ઈશ્વરનું ઈશ્વરને પાછું આપો. અને સાંભળીને તેઓ આશ્ચર્ય પામ્યા, અને તેને છોડીને તેઓ ચાલ્યા ગયા.
તે દિવસે સદૂકીઓ તેમની પાસે આવ્યા, જેઓ કહેતા હતા કે પુનરુત્થાન નથી, અને તેમણે તેમને પૂછ્યું કહેતા, શિક્ષક, મોસેસે કહ્યું કે જો કોઈ મૃત્યુ પામે અને સંતાનો ન હોય, તો તેનો ભાઈ તેની સ્ત્રી સાથે લગ્ન કરશે અને તેના ભાઈ માટે વંશજ ઊભા કરશે. આપણી પાસે સાત ભાઈઓ હતા, અને પ્રથમે લગ્ન કરીને મૃત્યુ પામ્યો, અને સંતાન ન હોવાથી તેણે પોતાની પત્ની પોતાના ભાઈને છોડી ગઈ. સમાન રીતે બીજો અને ત્રીજો પણ, સાતેય સુધી. પછી બધા પછી સ્ત્રી પણ મૃત્યુ પામી. પુનરુત્થાનમાં તે સ્ત્રી સાતમાંથી કોની હશે? કારણ કે બધાએ તેણીને પરણી હતી. જવાબ આપતાં ઈસુએ તેઓને કહ્યું, તમે ભૂલામાં છો કારણ કે તમે શાસ્ત્રો જાણતા નથી અને ભગવાનની શક્તિ પણ નથી જાણતા. કારણ કે પુનરુત્થાનમાં તેઓ ન તો લગ્ન કરે છે અને ન તો લગ્નમાં આપવામાં આવે છે, પરંતુ સ્વર્ગમાં ઈશ્વરના દૂતોની જેમ છે. પરંતુ મૃતકોના પુનરુત્થાન વિશે શું તમે ઈશ્વર દ્વારા તમને કહેવામાં આવેલું વાંચ્યું નથી? હું અબ્રાહમનો ઈશ્વર અને આઇઝેકનો ઈશ્વર અને જેકબનો ઈશ્વર છું; ઈશ્વર મૃતકોનો ઈશ્વર નથી, પરંતુ જીવતાઓનો છે. અને ભીડોએ સાંભળ્યા પછી તેમના શિક્ષણથી આશ્ચર્યચકિત થયા હતા.
ફરોશીઓએ સાંભળ્યું કે તેમણે સદૂકીઓને ચૂપ કરાવ્યા, અને તેઓ એકઠા થયા. અને તેમનામાંથી એક વકીલે તેને પરીક્ષા કરતાં પૂછ્યું અને કહ્યું, શિક્ષક, કાયદામાં કઈ આજ્ઞા મહાન છે? પણ ઈસુએ તેને કહ્યું, તું તારા સંપૂર્ણ હૃદયથી અને તારા સંપૂર્ણ આત્માથી અને તારા સંપૂર્ણ મનથી તારા પ્રભુ ઈશ્વરને પ્રેમ કરીશ. આ પ્રથમ અને મહાન આજ્ઞા છે. બીજી આજ્ઞા પણ આના જેવી જ છે, તમે તમારા પડોશીને તમારી જાતની જેમ પ્રેમ કરશો. આ બે આજ્ઞાઓમાં સંપૂર્ણ કાયદો અને પ્રબોધકો લટકે છે.
પરંતુ જ્યારે ફરોશીઓ એકઠા થયા હતા, ત્યારે ઈસુએ તેઓને પૂછ્યું. કહીને, ખ્રિસ્ત વિશે તમને શું લાગે છે? તે કોના પુત્ર છે? તેઓ તેને કહે છે, દાઉદના. તે તેઓને કહે છે, તો પછી દાઉદ આત્મામાં તેને પ્રભુ કેવી રીતે કહે છે, એમ કહેતાં, પ્રભુએ મારા પ્રભુને કહ્યું, મારી જમણી બાજુએ બેસ, જ્યાં સુધી હું તારા શત્રુઓને તારા પગની પાદાસન ન બનાવું.
જો દાઉદ તેને પ્રભુ કહે છે, તો તે તેનો પુત્ર કેવી રીતે છે?
અને કોઈ તેને શબ્દનો જવાબ આપવા સક્ષમ ન હતું, અને તે દિવસથી કોઈએ તેને ફરીથી પૂછવાની હિંમત કરી નહીં.
૨૩
ત્યારે ઈસુ ભીડ અને પોતાના શિષ્યોને બોલ્યા. કહેતા, મૂસાના આસન ઉપર શાસ્ત્રીઓ અને ફરોશીઓ બેઠા. તેથી જો તેઓ તમને રાખવા માટે જે કંઈ કહે તે બધું રાખો અને કરો, પણ તેમના કામો પ્રમાણે ન કરો, કારણ કે તેઓ કહે છે અને કરતા નથી. તેઓ ભારે અને વહન કરવા મુશ્કેલ એવા બોજા બાંધે છે અને તેને માણસોના ખભા ઉપર મૂકે છે, પરંતુ તેમની આંગળીથી તેને ખસેડવા ઇચ્છતા નથી. પરંતુ તેઓ પોતાના બધા કામો માણસોને દેખાવા માટે કરે છે. કારણ કે તેઓ પોતાના ફિલેક્ટરીઓ પહોળા કરે છે અને પોતાના વસ્ત્રોના ફ્રિન્જેસ મોટા કરે છે. અને તેઓ ભોજન સમારંભોમાં સન્માનના સ્થાનો અને સભાસ્થાનોમાં મુખ્ય બેઠકોને પ્રેમ કરે છે. અને બજારોમાં અભિવાદન અને માણસો દ્વારા રબ્બી કહેવાય. તમે રબ્બી તરીકે બોલાવાશો નહિ, કારણ કે તમારા શિક્ષક એક જ છે, એટલે ખ્રિસ્ત, અને તમે બધા ભાઈઓ છો. અને તમારા પિતાને પૃથ્વી પર ન બોલાવો, કારણ કે તમારો પિતા એક છે, જે સ્વર્ગમાં છે. તમે શિક્ષકો કહેવાશો નહીં, કારણ કે તમારો એક શિક્ષક છે, તે ખ્રિસ્ત. પરંતુ તમારામાં જે મોટો હોય તે તમારો સેવક થશે. જે કોઈ પોતાને ઊંચો કરશે તે નીચો કરવામાં આવશે, અને જે કોઈ પોતાને નીચો કરશે તે ઊંચો કરવામાં આવશે.
અફસોસ તમને, હે શાસ્ત્રીઓ અને ફરોશીઓ, દંભીઓ! કારણ કે તમે વિધવાઓના ઘરો ખાઈ જાઓ છો અને બહાને લાંબી પ્રાર્થના કરો છો, આ કારણે તમે વધારે ન્યાય પામશો. હાય તમને, શાસ્ત્રીઓ અને ફરોશીઓ દંભીઓ, કારણ કે તમે માણસોની આગળ આકાશના રાજ્યને બંધ કરો છો; તમે તો પ્રવેશતા નથી, અને જેઓ પ્રવેશવા માગે છે તેમને પણ પ્રવેશવા દેતા નથી. હાય તમને, શાસ્ત્રીઓ અને ફરોશીઓ દંભીઓ, કારણ કે તમે સમુદ્ર અને સૂકી જમીન ફરો છો એક પરદેશી બનાવવા માટે, અને જ્યારે તે બને છે, ત્યારે તમે તેને નરકનો પુત્ર બનાવો છો, તમારા કરતાં બમણો. અફસોસ તમને, અંધ માર્ગદર્શકો, જેઓ કહે છે કે જે કોઈ મંદિરમાં શપથ લે, તે કંઈ નથી, પરંતુ જે કોઈ મંદિરના સોનામાં શપથ લે, તે ઋણી છે. મૂર્ખો અને અંધળાઓ! શું મોટું છે - સોનું કે મંદિર જે સોનાને પવિત્ર કરે છે? અને જે વેદીમાં શપથ લે, તે કંઈ નથી, પણ જે ભેટમાં શપથ લે જે તેની ઉપર છે, તે ઋણી છે. મૂર્ખો અને અંધળાઓ, શું મોટું છે - દાન કે વેદી જે દાનને પવિત્ર કરે છે? તેથી જે વેદી પર શપથ લે છે, તે તેના પર અને તેના પરની બધી વસ્તુઓ પર શપથ લે છે. અને જે કોઈ મંદિરમાં શપથ લે છે તે તેનામાં અને તેમાં વસનારમાં શપથ લે છે અને જેણે સ્વર્ગમાં શપથ લીધી છે તે ભગવાનના સિંહાસનમાં અને તેના ઉપર બેઠેલામાં શપથ લે છે. હાય તમને, શાસ્ત્રીઓ અને ફરોશીઓ દંભીઓ, કારણ કે તમે ફુદીનો અને સૂવા અને જીરાનો દશાંશ આપો છો, અને તમે કાયદાની ભારે બાબતો છોડી દીધી છે, ન્યાય અને દયા અને વિશ્વાસ. આ કરવાં જરૂરી હતાં અને તે છોડવાં નહોતાં. અંધ માર્ગદર્શકો, જેઓ માખીને ગાળી કાઢે છે, પણ ઊંટને ગળી જાય છે. હાય તમને, શાસ્ત્રીઓ અને ફરોશીઓ દંભીઓ, કારણ કે તમે પ્યાલા અને થાળીને બાહરથી સાફ કરો છો, પણ અંદરથી તે લૂંટ અને અન્યાયથી ભરેલા છે. અંધ ફરીસી, પ્રથમ કપ અને વાસણની અંદરની બાજુ શુદ્ધ કરો, જેથી તેમની બાહ્ય બાજુ પણ શુદ્ધ બને. અફસોસ તમને, શાસ્ત્રીઓ અને ફરોશીઓ ઢોંગીઓ, કારણ કે તમે ચૂનાથી લીપેલી કબરો જેવા છો, જે બાહરથી તો સુંદર દેખાય છે, પરંતુ અંદરથી મૃત હાડકાં અને સર્વ પ્રકારની અશુદ્ધતાથી ભરેલી છે. આમ તમે પણ બાહરથી તો લોકોને ન્યાયી દેખાઓ છો, પરંતુ અંદરથી દંભ અને અધર્મથી ભરેલા છો. અફસોસ તમને, શાસ્ત્રીઓ અને ફરોશીઓ દંભીઓ, કારણ કે તમે પ્રબોધકોની કબરો બાંધો છો અને ન્યાયીઓના સ્મારકોને શણગારો છો, અને તમે કહો છો, જો અમે અમારા પિતાઓના દિવસોમાં હોત, તો અમે પ્રબોધકોના લોહીમાં તેમના ભાગીદાર ન હોત. તેથી તમે તમારા પોતાના વિષે સાક્ષી આપો છો કે તમે તેઓના પુત્રો છો જેઓએ પ્રબોધકોની હત્યા કરી હતી. અને તમે તમારા પિતાઓનું માપ ભરો. સર્પો, નાગણોના સંતાનો, તમે નરકના ન્યાયથી કેવી રીતે બચી શકશો? આ કારણે જુઓ, હું તમારી તરફ પ્રબોધકો અને જ્ઞાનીઓ અને શાસ્ત્રીઓ મોકલું છું, અને તેમાંથી તમે કેટલાકને મારી નાખશો અને વધસ્તંભે ચઢાવશો, અને તેમાંથી કેટલાકને તમે તમારી સભાઓમાં કોરડા મારશો અને શહેરથી શહેરમાં સતાવશો. જેથી તમારા ઉપર પૃથ્વી પર રેડવામાં આવેલું દરેક ન્યાયી લોહી આવે, ન્યાયી હાબેલના લોહીથી માંડીને ઝખાર્યા, બરાખ્યાના પુત્રના લોહી સુધી, જેની તમે મંદિર અને વેદીની વચ્ચે હત્યા કરી. આમેન, હું તમને કહું છું કે આ બધી બાબતો આ પેઢી પર આવશે. યરુશાલેમ, યરુશાલેમ, જે પ્રબોધકોને મારી નાખે છે અને તેની પાસે મોકલાયેલાઓને પથ્થરો મારે છે, કેટલી વાર મેં ઇચ્છા કરી કે તારા બાળકોને એકત્ર કરું, જે રીતે કોળી પોતાના બચ્ચાંને પોતાની પાંખો નીચે એકત્ર કરે છે, પણ તમે ઇચ્છ્યા નહિ. જુઓ, તમારું ઘર તમને ઉજ્જડ છોડી દેવામાં આવે છે. હું તમને કહું છું કે, તમે મને હવેથી ત્યાં સુધી જોશો નહિ જ્યાં સુધી તમે કહો, આશીર્વાદિત છે તે જે પ્રભુના નામે આવે છે.
૨૪
અને ઈસુ મંદિરમાંથી બહાર નીકળીને જતા હતા, અને તેના શિષ્યો તેને મંદિરની ઇમારતો બતાવવા આવ્યા. પરંતુ ઈસુએ તેઓને કહ્યું, શું તમે આ બધું જુઓ છો? સાચે હું તમને કહું છું કે, અહીં પથ્થર પર પથ્થર છોડવામાં આવશે નહીં, જે નાશ પામશે નહીં. પરંતુ તે જૈતૂન પર્વત પર બેઠેલા હતા ત્યારે, શિષ્યો એકાંતમાં તેમની પાસે આવીને કહેવા લાગ્યા, અમને કહો કે આ વસ્તુઓ ક્યારે થશે, અને તમારા આગમનની અને યુગના સમાપ્તિની નિશાની શું હશે? અને જવાબ આપતાં ઈસુએ તેઓને કહ્યું, જુઓ કે કોઈ તમને ભટકાવે નહિ. કારણ કે ઘણા મારા નામે આવશે અને કહેશે, હું ખ્રિસ્ત છું, અને ઘણાને ભ્રમિત કરશે. તમે યુદ્ધો અને યુદ્ધોના સમાચાર સાંભળવાના હશો, પણ જુઓ કે ગભરાશો નહિ, કારણ કે આ બધું થવું જરૂરી છે, પણ હજુ અંત નથી. કારણ કે રાષ્ટ્ર રાષ્ટ્રની સામે ઊભું થશે અને રાજ્ય રાજ્યની સામે, અને વિવિધ સ્થળોએ દુષ્કાળ અને મરકી અને ધરતીકંપ થશે. પણ આ બધાં પ્રસૂતિ વેદનાઓનો આરંભ છે. પછી તેઓ તમને ક્લેશમાં સોંપશે અને તમને મારી નાખશે, અને તમે બધા રાષ્ટ્રો દ્વારા મારા નામને કારણે નફરત કરાયેલા હશો. અને પછી ઘણા ઠોકર ખાશે અને તેઓ એકબીજાને સોંપી દેશે અને એકબીજાને નફરત કરશે. અને ઘણા ખોટા પ્રબોધકો ઊભા થશે અને તેઓ ઘણાને ભ્રમિત કરશે. અને અધર્મ વધવાને કારણે ઘણા લોકોનો પ્રેમ ઠંડો પડી જશે. જે અંત સુધી સહન કરે છે, તે બચાવવામાં આવશે. અને આ રાજ્યની સુવાર્તા સમગ્ર વસેલા જગતમાં બધા રાષ્ટ્રોને સાક્ષી તરીકે ઘોષણા કરવામાં આવશે, અને પછી અંત આવશે. જ્યારે તમે દાનિયેલ પ્રબોધક દ્વારા બોલાયેલ ઉજ્જડતાની ધિક્કારપાત્ર વસ્તુને પવિત્ર સ્થળમાં ઊભી રહેલી જુઓ, ત્યારે વાંચનાર સમજે. ત્યારે જે લોકો યહૂદિયામાં હોય તેઓ પર્વતો પર ભાગી જાય. જે છત પર હોય તે પોતાના ઘરમાંથી વસ્તુઓ લેવા માટે નીચે ન આવે, અને જે ખેતરમાં હોય તે પોતાનાં વસ્ત્રો લેવા માટે પાછો ન ફરે. પણ તે દિવસોમાં જેઓ ગર્ભવતી હોય અને જેઓ સ્તનપાન કરાવતી હોય તેઓને શોક. પ્રાર્થના કરો કે તમારું નિર્ગમન શિયાળામાં કે સબાથના દિવસે ન થાય. થશે કારણ કે ત્યારે મહાન વિપત્તિ, જેવી દુનિયાની શરૂઆતથી હમણાં સુધી થઈ નથી અને નહિ જ થાય. અને જો તે દિવસો ટૂંકા કરવામાં આવ્યા ન હોત, તો કોઈ પણ માંસ બચાવવામાં આવત નહિ, પણ પસંદ કરેલાઓને કારણે તે દિવસો ટૂંકા કરવામાં આવશે. તો જો કોઈ તમને કહે, જુઓ, અહીં ખ્રિસ્ત છે અથવા અહીં છે, તો વિશ્વાસ ન કરશો. કારણ કે ખોટા ખ્રિસ્તો અને ખોટા પ્રબોધકો ઊભા થશે અને મહાન ચિહ્નો અને અજાયબીઓ આપશે, જેથી જો શક્ય હોય તો પસંદ કરેલાઓને પણ ભ્રમિત કરી શકે. જુઓ, મેં તમને પહેલેથી જ કહી દીધું છે. જો તેથી તેઓ તમને કહે કે, જુઓ, તે અરણ્યમાં છે, તો તમે બહાર ન જાઓ; જુઓ, તે ભંડારોમાં છે, તો વિશ્વાસ ન કરો. જેમ વીજળી પૂર્વથી નીકળીને પશ્ચિમ સુધી દેખાય છે, તેમ માણસના પુત્રનું આગમન પણ હશે. જ્યાં શબ હોય, ત્યાં ગરુડો એકઠા થશે.
તે દિવસોના ક્લેશ પછી તરત જ સૂર્ય અંધારો થઈ જશે અને ચંદ્ર પોતાનો પ્રકાશ આપશે નહિ, અને તારાઓ આકાશમાંથી પડશે, અને આકાશોની શક્તિઓ હલાવવામાં આવશે.
અને પછી આકાશમાં માણસના પુત્રનું ચિહ્ન દેખાશે, અને પછી પૃથ્વીનાં બધાં કુળો શોક કરશે અને માણસના પુત્રને આકાશના વાદળો પર મોટી શક્તિ અને મહિમા સાથે આવતો જોશે. અને તે પોતાના દૂતોને મહાન રણશિંગડાના અવાજ સાથે મોકલશે, અને તેઓ તેના પસંદ કરેલાઓને ચારે પવનોમાંથી, આકાશના છેડાથી તેઓના છેડા સુધી એકત્ર કરશે. અંજીર વૃક્ષમાંથી દૃષ્ટાંત શીખો. જ્યારે તેની ડાળી કોમળ બને અને પાંદડાં ફૂટે, ત્યારે તમે જાણો છો કે ઉનાળો નજીક છે. આ રીતે તમે પણ જ્યારે આ બધું જુઓ, ત્યારે જાણો કે તે દરવાજા પર નજીક છે. સાચું હું તમને કહું છું કે, આ પેઢી કોઈ પણ રીતે પસાર નહિં થાય જ્યાં સુધી આ બધી વસ્તુઓ બની ન જાય. આકાશ અને પૃથ્વી નાશ પામશે, પરંતુ મારા શબ્દો કદી નાશ પામશે નહિ. પરંતુ તે દિવસ અને સમય વિશે કોઈ જાણતું નથી, સ્વર્ગના દૂતો પણ નહીં, ફક્ત મારા પિતા એકલા જાણે છે. જેમ નોહના દિવસો હતા, તેમ માણસના પુત્રની હાજરી પણ હશે. જેમ કે પૂરના દિવસો પહેલાં લોકો ખાતા-પીતા હતા, લગ્ન કરતા અને લગ્નમાં આપતા હતા, તે દિવસ સુધી જ્યારે નોહ વહાણમાં પ્રવેશ્યા, અને તેઓ જાણતા ન હતા જ્યાં સુધી પૂર આવ્યો અને બધાને લઈ ગયો, તેમ જ માણસના પુત્રનું આગમન પણ હશે. ત્યારે બે ખેતરમાં હશે, એક લેવામાં આવશે અને એક છોડી દેવામાં આવશે. બે સ્ત્રીઓ ચક્કીમાં દાણા પીસતી હશે, એકને લેવામાં આવશે અને એકને છોડી દેવામાં આવશે. તેથી જાગૃત રહો, કારણ કે તમે જાણતા નથી કે તમારો પ્રભુ કયા કલાકે આવે છે. તે પણ તમે જાણો છો કે જો ઘરનો માલિક જાણતો હોત કે ચોર કયા પહેરે આવે છે, તો તે જાગતો રહ્યો હોત અને તેણે પોતાના ઘરને તોડી નાખવા દીધું ન હોત. આ કારણે તમે પણ તૈયાર રહો, કારણ કે જે ઘડીએ તમે વિચારતા નથી તે ઘડીએ માણસનો પુત્ર આવે છે.
તો કોણ છે તે વિશ્વાસુ અને સમજદાર ગુલામ, જેને તેના માલિકે તેની સેવા ઉપર નિયુક્ત કર્યો છે કે તેઓને યોગ્ય સમયે ખોરાક આપે? ધન્ય છે તે દાસ, જેને તેનો માલિક આવીને આ રીતે કરતો જોશે. સાચું હું તમને કહું છું કે તે તેને તેની બધી સંપત્તિઓ ઉપર નિયુક્ત કરશે. જો પણ તે ખરાબ ગુલામ પોતાના હૃદયમાં કહે છે, મારો માલિક આવવામાં વિલંબ કરે છે, અને તે પોતાના સાથી ગુલામોને મારવાનું શરૂ કરે, અને નશામાં હોય તેવા લોકો સાથે ખાય અને પીવે, તે ગુલામનો માલિક એવા દિવસે આવશે જ્યારે તે અપેક્ષા રાખતો નથી અને એવી ઘડીએ જ્યારે તે જાણતો નથી. અને તે તેને બે ટુકડામાં કાપી નાખશે, અને તેનો ભાગ ઢોંગીઓ સાથે મૂકશે, ત્યાં રડવું અને દાંતનો ખળખળાટ હશે.
૨૫
ત્યારે આકાશનું રાજ્ય દસ કુંવારીઓ જેવું થશે, જેઓએ પોતાના દીવા લઈને વરરાજાને મળવા બહાર ગયા. પાંચ તેઓમાંથી બુદ્ધિમાન હતા અને પાંચ મૂર્ખ હતા. જેઓ મૂર્ખ હતી, તેઓએ પોતાના દીવાઓ લીધા પણ પોતાની સાથે તેલ નહોતું લીધું. પરંતુ જ્ઞાની સ્ત્રીઓએ તેમના દીવાઓ સાથે તેમના પાત્રોમાં તેલ લીધું. પરંતુ વરરાજાના વિલંબ થતાં, બધી ઊંઘમાં પડી અને સૂઈ ગઈ. પરંતુ મધ્યરાત્રિએ રુદન થયું, જુઓ, વર આવે છે, તમે તેની મુલાકાત માટે નીકળો. પછી તે બધી કુંવારીઓ ઊભી થઈ અને તેઓએ પોતાના દીવા સજાવ્યા. પરંતુ મૂર્ખ સ્ત્રીઓએ બુદ્ધિમાન સ્ત્રીઓને કહ્યું, અમને તમારા તેલમાંથી આપો, કારણ કે અમારા દીવા હોલવાઈ રહ્યા છે. પણ બુદ્ધિમાન સ્ત્રીઓએ જવાબ આપતાં કહ્યું, રખેને અમને અને તમને પૂરતું નહિ થાય, તેથી તમે વધારે સારું વેચનારાઓ પાસે જાઓ અને તમારા માટે ખરીદો. તેઓ ખરીદવા જતા હતા, પરંતુ વરરાજા આવ્યો અને જેઓ તૈયાર હતા તેઓ તેની સાથે લગ્નમાં પ્રવેશ્યા, અને દરવાજો બંધ થયો. પાછળથી બાકીની કુંવારીઓ પણ આવે છે અને કહે છે, માલિક, માલિક, અમારા માટે ખોલો. પરંતુ તેણે ઉત્તર આપતાં કહ્યું, સાચે હું તમને કહું છું, હું તમને જાણતો નથી. જાગૃત રહો, કારણ કે તમે તે દિવસ કે ઘડી જાણતા નથી કે જેમાં માણસનો પુત્ર આવે છે.
જેમ કે એક માણસ પ્રવાસે જતો હતો તેણે પોતાના ગુલામોને બોલાવ્યા અને તેઓને પોતાની સંપત્તિ સોંપી, અને તેણે એકને પાંચ તાલંત આપ્યાં, બીજાને બે, અને ત્રીજાને એક, દરેકને પોતાની શક્તિ પ્રમાણે, અને તરત જ વિદેશ ગયો. પરંતુ જે પાંચ તાલંત લઈને ગયો હતો તેણે તેમાં કામ કર્યું અને બીજા પાંચ તાલંત બનાવ્યા. તેમજ જેણે બે મેળવ્યા તેણે પણ બીજા બે મેળવ્યા. પરંતુ જેણે એક લીધું હતું તે ગયો, જમીનમાં ખોદ્યું અને તેના માલિકની ચાંદી છુપાવી દીધી. પરંતુ ઘણા સમય પછી તે ગુલામોનો માલિક આવે છે અને તેઓની સાથે હિસાબ પતાવટ કરે છે. અને જેણે પાંચ તાલંત લીધા હતા તે પાસે આવીને બીજા પાંચ તાલંત રજૂ કરીને બોલ્યો, માલિક, તમે મને પાંચ તાલંત સોંપ્યા હતા; જુઓ, મેં તેમના પર બીજા પાંચ તાલંત કમાયા છે. તેના માલિકે તેને કહ્યું, સારું, સારા અને વિશ્વાસુ ગુલામ, તું થોડા પર વિશ્વાસુ હતો, હું તને ઘણા પર નિયુક્ત કરીશ, તારા માલિકના આનંદમાં પ્રવેશ કર. નજીક આવીને તે જેણે બે તાલંત લીધા હતા તે બોલ્યો, માલિક, બે તાલંત તમે મને સોંપ્યા હતા. જુઓ, મેં તેમના પર બીજા બે તાલંત કમાયા છે. તેના માલિકે તેને કહ્યું, સારું, સારા અને વિશ્વાસુ ગુલામ, તું થોડા પર વિશ્વાસુ હતો, હું તને ઘણા પર નિયુક્ત કરીશ, તારા માલિકના આનંદમાં પ્રવેશ કર. પરંતુ જેણે એક પ્રતિભા લીધેલી હતી તે પણ પાસે આવીને કહ્યું, માલિક, હું તમને જાણતો હતો કે તમે કઠોર માણસ છો, જ્યાં તમે વાવ્યું નથી ત્યાં કાપો છો અને જ્યાંથી તમે વેરવ્યું નથી ત્યાંથી એકત્ર કરો છો, અને ડરીને હું દૂર ગયો અને મેં તારી પ્રતિભા જમીનમાં છુપાવી દીધી, જુઓ, તારી પાસે તારું છે. પરંતુ તેના સ્વામીએ જવાબ આપતાં તેને કહ્યું, દુષ્ટ અને આળસુ ગુલામ, તું જાણતો હતો કે હું જ્યાં વાવ્યું નથી ત્યાં કાપું છું અને જ્યાંથી વેરવિખેર કર્યું નથી ત્યાંથી ભેગું કરું છું. તેથી તારે મારી ચાંદી બેંકરોને સોંપવી જરૂરી હતી, અને આવીને હું મારું વ્યાજ સાથે પ્રાપ્ત કરત. તેથી તેની પાસેથી તે ટેલેન્ટ લઈ લો અને તેને આપો જેની પાસે દસ ટેલેન્ટ્સ છે. કારણ કે જે દરેક પાસે છે તેને આપવામાં આવશે અને તેની પાસે વિપુલતા થશે, પરંતુ જેની પાસે નથી તેની પાસેથી જે છે તે પણ લઈ લેવામાં આવશે. અને તે નકામા ગુલામને બાહ્ય અંધકારમાં ફેંકી દો, ત્યાં રુદન અને દાંત પીસવું થશે.
જ્યારે માણસનો પુત્ર તેના મહિમામાં આવશે અને બધા પવિત્ર દૂતો તેની સાથે હશે, ત્યારે તે તેના મહિમાના સિંહાસન પર બેસશે. અને તેની સામે બધી રાષ્ટ્રો એકત્રિત કરવામાં આવશે, અને તે તેઓને એકબીજાથી અલગ કરશે, જેમ ઘેટાંપાળક ઘેટાંને બકરાંથી અલગ કરે છે. અને તે ઘેટાંને તેની જમણી બાજુએ ગોઠવશે, પરંતુ બકરાંને ડાબી બાજુએ. પછી રાજા તેની જમણી બાજુના લોકોને કહેશે, આવો, મારા પિતાના આશીર્વાદિત લોકો, જગતની સ્થાપનાથી તમારા માટે તૈયાર કરેલ રાજ્યનો વારસો લો. હું ભૂખ્યો હતો, અને તમે મને ખાવાનું આપ્યું, હું તરસ્યો હતો, અને તમે મને પીવાનું આપ્યું, હું અજાણ્યો હતો, અને તમે મને સ્વીકાર્યો, હું નગ્ન હતો અને તમે મને વસ્ત્ર પહેરાવ્યાં, હું બીમાર હતો અને તમે મારી મુલાકાત લીધી, હું જેલમાં હતો અને તમે મારી પાસે આવ્યા. પછી ધાર્મિક લોકો તેને જવાબ આપશે અને કહેશે, પ્રભુ, અમે તમને ક્યારે ભૂખ્યા જોયા અને ખવડાવ્યું, અથવા તરસ્યા જોયા અને પીવડાવ્યું? પણ ક્યારે અમે તને પરદેશી જોયો અને આશ્રય આપ્યો, અથવા નગ્ન જોયો અને વસ્ત્ર પહેરાવ્યાં? ક્યારેય પણ અમે તને નબળો અથવા જેલમાં જોયો, અને તારી પાસે આવ્યા? અને રાજા ઉત્તર આપતાં તેઓને કહેશે, હું તમને સાચે કહું છું, જેટલું તમે મારા આ સૌથી નાના ભાઈઓમાંના એકને કર્યું, તે તમે મને કર્યું. પછી તે ડાબી બાજુના લોકોને પણ કહેશે, હે શાપિત લોકો, મારી પાસેથી દૂર જાઓ, તે શાશ્વત અગ્નિમાં જે શેતાન અને તેના દૂતો માટે તૈયાર કરવામાં આવ્યો છે. કારણ કે હું ભૂખ્યો હતો, અને તમે મને ખાવા માટે આપ્યું નહીં, હું તરસ્યો હતો, અને તમે મને પીવા માટે આપ્યું નહીં, હું પરદેશી હતો, અને તમે મને આશ્રય આપ્યો નહિં, હું નગ્ન હતો, અને તમે મને વસ્ત્ર પહેરાવ્યાં નહિં, હું નબળો હતો અને જેલમાં હતો, અને તમે મારી મુલાકાત લીધી નહિં. તો તેઓ પણ તેને જવાબ આપતા કહેશે, પ્રભુ, અમે તમને ક્યારે ભૂખ્યા કે તરસ્યા કે પરદેશી કે નગ્ન કે નબળા કે જેલમાં જોયા, અને તમારી સેવા ન કરી? પછી તે તેઓને જવાબ આપશે અને કહેશે, સાચે હું તમને કહું છું, જેટલું તમે આમાંના સૌથી નાનામાં નાનાને કર્યું નહિ, તેટલું તમે મને પણ કર્યું નહિ. અને આ લોકો શાશ્વત સજામાં જશે, પરંતુ ન્યાયી લોકો શાશ્વત જીવનમાં જશે.
૨૬
અને એવું થયું કે જ્યારે ઈસુએ આ બધા શબ્દો સમાપ્ત કર્યા, ત્યારે તેમણે પોતાના શિષ્યોને કહ્યું, તમે જાણો છો કે બે દિવસ પછી પાસ્ખા થાય છે, અને માણસનો પુત્ર વધસ્તંભે જડવા માટે સોંપવામાં આવે છે. પછી મુખ્ય યાજકો અને લેખકો અને લોકોના વડીલો કાયાફા નામના મુખ્ય યાજકના આંગણામાં એકત્રિત થયા હતા. અને તેઓએ સલાહ લીધી કે ઈસુને કપટથી પકડે અને મારી નાખે. તેઓ કહેતા હતા, તહેવારમાં નહિ, જેથી લોકોમાં ઉપદ્રવ ન થાય.
જ્યારે યેસુ બેથાનિયામાં કુષ્ઠરોગી સિમોનના ઘરમાં હતા, તેની પાસે એક સ્ત્રી આવી જે ખૂબ કિંમતી અત્તરનો અલાબાસ્ટર ધરાવતી હતી, અને તેણે તે તેના માથા પર રેડ્યું જ્યારે તે બેઠેલો હતો. પરંતુ તેના શિષ્યોએ જોઈને ક્રોધિત થઈને કહ્યું, આ વિનાશ શા માટે? કારણ કે આ અત્તર ઘણા પૈસામાં વેચી શકાત અને ગરીબોને આપી શકાત. જાણીને ઈસુએ તેઓને કહ્યું, શા માટે તમે આ સ્ત્રીને મુશ્કેલી આપો છો? કારણ કે તેણે મારા માટે સારું કામ કર્યું છે. ગરીબો તો તમારી સાથે હંમેશા રહેશે, પરંતુ હું તમારી સાથે હંમેશા નહીં રહું. કારણ કે આએ આ સુગંધી દ્રવ્ય મારા શરીર પર રેડીને, મને દફનાવવા માટે આ કર્યું છે. સાચે હું તમને કહું છું, જ્યાં પણ આ સુવાર્તા સમગ્ર વિશ્વમાં પ્રગટ કરવામાં આવશે, ત્યાં જે આ સ્ત્રીએ કર્યું તે પણ તેણીના સ્મારક તરીકે કહેવામાં આવશે.
ત્યારે બારમાંથી એક, જે યહૂદા ઇસ્કારિયોત કહેવાતો હતો, તે મુખ્ય યાજકો પાસે જઈને બોલ્યો, તમે મને શું આપવા માગો છો, અને હું તેને તમને સોંપી દઈશ? પરંતુ તેઓએ તેને ત્રીસ ચાંદીના સિક્કા આપ્યા. અને તે સમયથી તે યોગ્ય ક્ષણ શોધતો હતો જેથી તેને સોંપી દે.
બેખમીર રોટલીના પહેલા દિવસે શિષ્યો ઈસુ પાસે આવ્યા અને તેમને કહ્યું, તમે ક્યાં ઇચ્છો છો કે અમે તમારા માટે પાસ્ખાપર્વનું ભોજન તૈયાર કરીએ? પણ તેમણે કહ્યું, શહેરમાં તે માણસ પાસે જાઓ અને તેને કહો, શિક્ષક કહે છે, મારો સમય નજીક છે, હું તારી સાથે મારા શિષ્યો સાથે પાસ્ખા કરીશ. અને શિષ્યોએ તેમ કર્યું જેમ ઈસુએ તેઓને આજ્ઞા કરી હતી, અને પાસ્ખા તૈયાર કર્યું. સાંજ પડ્યા પછી તે બાર શિષ્યો સાથે જમવા બેઠો. અને જ્યારે તેઓ ખાતા હતા, ત્યારે તેમણે કહ્યું, સાચે હું તમને કહું છું કે તમારામાંથી એક મને સોંપી દેશે. અને ખૂબ જ શોક કરતા, તેઓએ તેને કહેવાનું શરૂ કર્યું, તેમાંથી દરેક, શું હું છું, પ્રભુ? પણ જવાબ આપતાં તેણે કહ્યું, જેણે મારી સાથે વાટકીમાં હાથ બોળ્યો છે, તે જ મને સોંપી દેશે. માણસનો પુત્ર ખરેખર જાય છે જેમ તેના વિષે લખાયેલું છે, પરંતુ અફસોસ તે માણસને જેના દ્વારા માણસનો પુત્ર પરાધીન કરાય છે. તેને સારું હોત જો તે માણસ જન્મ્યો ન હોત. જવાબ આપતાં યહૂદાએ, જે તેને સોંપી રહ્યો હતો, કહ્યું, ખરેખર હું નથી ને, રબ્બી? તેને કહે છે, તેં કહ્યું. તેઓ ખાતા હતા ત્યારે ઈસુએ રોટલી લીધી અને આભાર માન્યા પછી તોડી અને શિષ્યોને આપતા હતા અને બોલ્યા, લો, ખાઓ, આ મારું શરીર છે. અને પ્યાલો લઈને અને આભાર માનીને તેણે તેઓને આપ્યો અને કહ્યું, તેમાંથી બધા પીઓ, આ મારું લોહી છે જે નવા કરારનું છે, જે ઘણાઓ માટે પાપોની માફી માટે રેડવામાં આવે છે. પણ હું તમને કહું છું કે હમણાંથી હું આ દ્રાક્ષાવેલાનું ફળ નહિં પીઉં, તે દિવસ સુધી જ્યારે હું તે તમારી સાથે નવું મારા પિતાના રાજ્યમાં પીઉં.
અને સ્તોત્ર ગાયા પછી તેઓ જૈતૂનના પર્વત તરફ બહાર ગયા. પછી ઈસુ તેઓને કહે છે, તમે બધા આ રાત્રે મારામાં ઠોકર ખાશો, કારણ કે લખેલું છે, હું ઘેટાંપાળકને મારીશ, અને ટોળાંનાં ઘેટાં વેરવિખેર થઈ જશે.
પરંતુ મને ઊભા થયા પછી, હું તમને ગાલીલમાં લઈ જઈશ. જવાબ આપતાં પિતર તેને બોલ્યો, જો બધા તારા કારણે ઠોકર ખાશે, તો હું ક્યારેય ઠોકર નહિ ખાઉં. ઈસુએ તેને કહ્યું, સાચે હું તને કહું છું કે આજ રાત્રે મરઘો બોલે તે પહેલાં તું ત્રણ વાર મારો ઇનકાર કરીશ. પીટર તેને કહે છે, જો મારે તારી સાથે મરવું પડે તો પણ, હું તને કદી નકારીશ નહિં. તેવી જ રીતે બધા શિષ્યોએ પણ કહ્યું.
ત્યારે ઈસુ તેઓની સાથે ગેથસેમાને નામના સ્થળે આવ્યા, અને શિષ્યોને કહ્યું, હું ત્યાં જઈને પ્રાર્થના કરું ત્યાં સુધી અહીં બેસો. અને પીટરને અને ઝેબેદીના બે પુત્રોને સાથે લઈને, તે દુઃખી થવા અને વ્યાકુળ થવા લાગ્યા. પછી ઈસુ તેઓને કહે છે, મારો આત્મા મૃત્યુ સુધી ખૂબ દુઃખી છે, અહીં રહો અને મારી સાથે જાગૃત રહો. અને થોડું આગળ વધીને તે પોતાના ચહેરા ઉપર પડ્યો, પ્રાર્થના કરતો અને કહેતો, મારા પિતા, જો શક્ય હોય, તો આ કપ મારી પાસેથી પસાર થાય, પરંતુ જેમ હું ઇચ્છું છું તેમ નહિં, પણ જેમ તું ઇચ્છે તેમ. અને તે શિષ્યો તરફ આવે છે અને તેઓને સૂતા જોવે છે, અને પિતરને કહે છે, આમ તમે મારી સાથે એક કલાક જાગી શક્યા નહિ? જાગૃત રહો અને પ્રાર્થના કરો, જેથી તમે પરીક્ષામાં પ્રવેશ ન કરો, આત્મા ખરેખર ઉત્સુક છે, પરંતુ શરીર નબળું છે. ફરીથી બીજીવાર દૂર જઈને પ્રાર્થના કરી અને કહ્યું, હે મારા પિતા, જો આ પ્યાલો મારી પાસેથી પસાર થઈ શકે નહીં સિવાય કે હું તેને પીઉં, તો તારી ઇચ્છા પૂર્ણ થાઓ. અને આવીને તે તેઓને ફરી સૂતા જોવે છે, કારણ કે તેઓની આંખો ભારે થયેલી હતી. અને તેમને છોડીને, તે ફરીથી ગયો અને ત્રીજી વાર તે જ શબ્દો બોલીને પ્રાર્થના કરી. તો તે પોતાના શિષ્યો પાસે આવે છે અને તેઓને કહે છે, શું તમે હજુ સૂઈ રહ્યા છો અને આરામ કરી રહ્યા છો? જુઓ, તે ઘડી નજીક આવી ગઈ છે અને માણસનો પુત્ર પાપીઓના હાથમાં સોંપવામાં આવે છે. ઊઠો, ચાલો આપણે. જુઓ, જે મને સોંપી રહ્યો છે તે પાસે આવ્યો છે.
અને તે હજુ બોલતો હતો ત્યારે જુઓ, યહૂદા, જે બારમાંનો એક હતો, આવ્યો, અને તેની સાથે મુખ્ય યાજકો અને લોકોના વડીલો તરફથી તલવારો અને લાકડીઓ લઈને મોટી ભીડ હતી. પરંતુ જે તેને સોંપી રહ્યો હતો તેણે તેઓને એક નિશાની આપી અને કહ્યું, જેને હું ચુંબન કરીશ, તે જ છે, તેને પકડી લો. અને તરત જ ઈસુની નજીક આવીને તેણે કહ્યું, નમસ્કાર, રબ્બી, અને તેને ચુંબન કર્યું. પરંતુ ઈસુએ તેને કહ્યું, સાથી, જેના માટે તું અહીં છે. પછી પાસે આવીને તેઓએ ઈસુ પર હાથ નાખ્યા અને તેને પકડી લીધો. અને જુઓ, ઈસુ સાથેના એકે હાથ લંબાવીને તેની તલવાર ખેંચી લીધી, અને મુખ્ય યાજકના ગુલામને માર્યો અને તેનો કાન કાપી નાખ્યો. પછી ઈસુ તેને કહે છે, તારી તલવાર તેના સ્થાને પાછી મૂક, કારણ કે જેઓએ તલવાર લીધી છે તે બધા તલવારથી મરશે. અથવા તને લાગે છે કે હું હમણાં જ મારા પિતાને બોલાવી શકતો નથી, અને તે મને બાર કરતાં વધારે દૂતોના સૈન્યદળો પ્રદાન કરશે? તો પછી લખાણો કેવી રીતે પૂર્ણ થાય કે આમ થવું જરૂરી છે? તે કલાકે ઈસુએ ભીડોને કહ્યું, શું તમે લૂંટારાની જેમ તલવારો અને લાકડીઓ લઈને મને પકડવા નીકળ્યા છો? દરરોજ હું તમારી સાથે મંદિરમાં બેસીને શીખવતો હતો, અને તમે મને પકડ્યો નહિ. આ બધું એટલા માટે થયું કે પ્રબોધકોના લખાણો પૂર્ણ થાય. પછી બધા શિષ્યોએ તેને છોડીને ભાગી ગયા.
જેઓએ ઈસુને પકડી લીધા હતા તેઓ તેમને કાયાફા મુખ્ય યાજક પાસે લઈ ગયા, જ્યાં શાસ્ત્રીઓ અને વડીલો એકઠા થયેલા હતા. પણ પીટર તેને દૂરથી મુખ્ય યાજકના દરબાર સુધી અનુસરણ કરતો હતો, અને અંદર પ્રવેશ કરીને સહાયકો સાથે અંત જોવા બેઠો હતો. પરંતુ મુખ્ય યાજકો અને વડીલો અને સંપૂર્ણ સભા ઈસુ વિરુદ્ધ ખોટી સાક્ષી શોધી રહ્યા હતા જેથી તેઓ તેને મારી નાખે. અને તેઓને કંઈ મળ્યું નહિ, અને ઘણા ખોટા સાક્ષીઓ આગળ આવ્યા, તોપણ તેઓને કંઈ મળ્યું નહિ. પરંતુ પછી બે ખોટા સાક્ષીઓ આગળ આવ્યા મેં કહ્યું, આ તેણે કહ્યું, હું ઈશ્વરના મંદિરને નાશ કરી શકું છું અને ત્રણ દિવસમાં તેને ફરીથી બાંધી શકું છું. અને મુખ્ય યાજક ઊભા થયા પછી તેને બોલ્યો, શું તું કંઈ જવાબ નથી આપતો? આ લોકો તારી વિરુદ્ધ શું સાક્ષી આપે છે? પણ ઈસુ મૌન હતા. અને મુખ્ય યાજકે તેમને કહ્યું, હું તને જીવતા ઈશ્વરના નામે શપથ આપું છું કે તું અમને કહે કે શું તું ખ્રિસ્ત, ઈશ્વરનો પુત્ર છે. ઈસુ તેને કહે છે, તમે કહ્યું છે, પરંતુ હું તમને કહું છું, હવેથી તમે માણસના પુત્રને શક્તિની જમણી બાજુએ બેઠેલો અને સ્વર્ગના વાદળો પર આવતો જોશો. પછી મુખ્યયાજકે પોતાના વસ્ત્રો ફાડતા કહ્યું કે તેણે નિંદા કરી છે, શું હજુ અમને સાક્ષીઓની જરૂર છે? જુઓ, હવે તમે તેની નિંદા સાંભળી છે, તમને શું લાગે છે? પરંતુ જવાબ આપતાં તેઓએ કહ્યું, તે મૃત્યુદંડને પાત્ર છે. પછી તેઓએ તેના ચહેરા પર થૂંક્યું અને તેને માર્યો, અને તેઓએ તેને થપ્પડ માર્યા. કહેતા હતા, ખ્રિસ્ત, અમને ભવિષ્યવાણી કરો, તમને મારનાર કોણ છે?
પણ પીટર બાહર આંગણામાં બેઠો હતો, અને એક દાસી તેની પાસે આવી અને કહ્યું, તું પણ ગલીલના ઈસુ સાથે હતો. પરંતુ તેણે તે બધાની સામે નકાર કરતાં કહ્યું, તું શું કહે છે તે હું જાણતો નથી. પરંતુ તે દ્વાર તરફ બહાર ગયો ત્યારે બીજી સ્ત્રીએ તેને જોયો અને ત્યાં હાજર લોકોને કહે છે, આ પણ નાઝરેથના ઈસુ સાથે હતો. અને તેણે ફરીથી શપથ સાથે ઇનકાર કર્યો કે હું તે માણસને જાણતો નથી. થોડા સમય પછી જેઓ ઊભા હતા તેઓ નજીક આવીને પિતરને બોલ્યા, ખરેખર તું પણ તેમાંથી છે, કારણ કે તારી વાણી તને સ્પષ્ટ બનાવે છે. ત્યારે તેણે શાપ આપવાનું અને શપથ લેવાનું શરૂ કર્યું કે, હું તે માણસને જાણતો નથી. અને તરત જ કૂકડાએ બાંગ આપી. અને પિતરને યાદ આવ્યું ઈસુનું વચન જે તેમણે તેને કહ્યું હતું કે મરઘો બોલે તે પહેલાં તું ત્રણ વાર મારો ઇનકાર કરીશ, અને બહાર જઈને તે ફૂટ ફૂટીને રડ્યો.
૨૭
સવારે થયા પછી, લોકોના બધા મુખ્ય યાજકો અને વડીલોએ ઈસુની વિરુદ્ધ સભા કરી, જેથી તેને મારી નાખે. અને તેને બાંધીને લઈ ગયા અને તેને શાસક પોન્ટિયસ પિલાતને સોંપ્યો.
પછી યહૂદા, જે તેને સોંપી રહ્યો હતો, તે જોઈને કે તેને નિંદા કરવામાં આવી હતી, પસ્તાવો અનુભવીને તે ત્રીસ ચાંદીના ટુકડા મુખ્ય યાજકો અને વડીલોને પાછા ફેરવ્યા. કહીને, મેં નિર્દોષ લોહી સોંપીને પાપ કર્યું છે. પરંતુ તેઓએ કહ્યું, અમને શું? તું જોજે. અને તેણે ચાંદીના ટુકડાઓ મંદિરમાં ફેંકીને પાછો ગયો, અને જઈને ફાંસી લીધી. પરંતુ મુખ્ય યાજકોએ ચાંદીના સિક્કા લીધા અને કહ્યું, તેમને ખજાનામાં નાખવાની અનુમતિ નથી, કારણ કે તે લોહીની કિંમત છે. સલાહ લીધા પછી તેઓએ તેમાંથી કુંભારનું ખેતર પરદેશીઓના દફન માટે ખરીદ્યું. તેથી તે ખેતર આજ સુધી લોહીનું ખેતર તરીકે બોલાવવામાં આવ્યું હતું. પછી તે પૂર્ણ થયું જે યર્મિયા પ્રબોધક દ્વારા બોલાયેલું હતું, કે તેઓએ તે ત્રીસ ચાંદીના સિક્કા લીધા, જે તે કિંમત હતી જેની કિંમત ઇઝરાયલના પુત્રો દ્વારા કરવામાં આવી હતી, અને તેઓએ તેમને કુંભારના ખેતરમાં આપ્યા, જેમ પ્રભુએ મને આજ્ઞા કરી.
પરંતુ ઈસુ નેતાની સામે ઊભો રહ્યો, અને નેતાએ તેને પૂછ્યું કે, શું તું યહૂદીઓનો રાજા છે? પરંતુ ઈસુએ તેને કહ્યું, તું કહે છે. અને જ્યારે તેના પર મુખ્ય યાજકો અને વડીલો દ્વારા આરોપ લગાવવામાં આવ્યા ત્યારે તેણે કશું જવાબ આપ્યો નહીં. પછી પિલાત તેને કહે છે, તું નથી સાંભળતો કે તારી વિરુદ્ધ કેટલી સાક્ષીઓ આપે છે? અને તેણે તેને એક પણ શબ્દનો જવાબ ન આપ્યો, જેથી નેતા ખૂબ આશ્ચર્યચકિત થયો. પરંતુ તહેવારના સમયે, નેતા ભીડ માટે એક કેદીને છોડવાનો ટેવાયેલો હતો, જે તેઓ ઇચ્છતા હતા. તે સમયે તેઓ પાસે બારાબ્બા નામનો એક પ્રસિદ્ધ કેદી હતો. તેથી જ્યારે તેઓ એકત્ર થયા હતા, ત્યારે પિલાતે તેઓને કહ્યું, તમે ઇચ્છો છો કે હું તમારા માટે કોને મુક્ત કરું? બારાબ્બાને કે ઈસુને જે ખ્રિસ્ત કહેવાય છે? તે જાણતો હતો કે ઈર્ષ્યાને કારણે તેઓએ તેને સોંપ્યો હતો. જ્યારે તે મંચ પર બેઠો હતો, ત્યારે તેની પત્નીએ તેને સંદેશો મોકલીને કહ્યું, તે ન્યાયી માણસ સાથે તારે કંઈ લેવાદેવા ન રાખવી, કારણ કે આજે મેં સ્વપ્નમાં તેના કારણે ઘણું સહન કર્યું છે. પરંતુ મુખ્ય યાજકો અને વડીલોએ ભીડને સમજાવી કે તેઓ બારાબ્બાસને માગે, પરંતુ ઈસુને નાશ કરે. જવાબ આપતાં નેતાએ તેમને કહ્યું, બેમાંથી કોને તમે ઇચ્છો છો કે હું તમારા માટે મુક્ત કરું? પરંતુ તેઓએ કહ્યું, બરાબ્બાસ. પિલાત તેઓને કહે છે, તો હું ઈસુ જે ખ્રિસ્ત કહેવાય છે તેનું શું કરું? બધા તેને કહે છે, તેને વધસ્તંભે ચઢાવવામાં આવે. પણ આગેવાને કહ્યું, તો તેણે શું ખરાબ કર્યું? પણ તેઓ વધારે પોકારતા હતા અને કહેતા હતા, તેને વધસ્તંભે જડવો. પિલાતે જોયું કે કંઈ ફાયદો થતો નથી, પરંતુ વધારે ઉપદ્રવ થઈ રહ્યો છે, તેથી પાણી લઈને તેણે ભીડ સામે હાથ ધોયા અને કહ્યું, હું આ ન્યાયી માણસના લોહીથી નિર્દોષ છું, તમે જોજો. અને જવાબ આપતાં બધા લોકોએ કહ્યું, તેનું લોહી અમારા ઉપર અને અમારા બાળકો ઉપર. પછી તેણે તેઓને બારાબ્બાસને મુક્ત કર્યો, પણ ઈસુને કોરડા માર્યા પછી સોંપી દીધો જેથી તેને વધસ્તંભે ચઢાવવામાં આવે.
પછી નેતાના સૈનિકોએ ઈસુને પ્રેટોરિયમમાં લઈ જઈને તેમના પર સંપૂર્ણ ટુકડી એકત્ર કરી. અને તેને છીનવીને તેઓએ તેને લાલ ઝભ્ભો પહેરાવ્યો અને કાંટાનો મુગટ વણીને તેના માથા પર મૂક્યો અને તેના જમણા હાથમાં સળી મૂકી, અને તેની સામે ઘૂંટણ પાડીને તેની મશ્કરી કરતા કહ્યું, યહૂદીઓના રાજાને જય હો. અને તેના પર થૂંક્યા પછી, તેઓએ તે સળી લીધી અને તેના માથા પર માર્યા. અને જ્યારે તેઓએ તેની મજાક કરી, ત્યારે તેઓએ તેનો ડગલો ઉતારી નાખ્યો અને તેને તેના વસ્ત્રો પહેરાવ્યા, અને તેઓ તેને વધસ્તંભે ચઢાવવા માટે લઈ ગયા.
બહાર જતા તેઓને કુરેનાનો સિમોન નામનો એક માણસ મળ્યો, તેને તેઓએ ફરજ પાડી કે તે તેનો ક્રોસ ઊંચકી લે. અને તેઓ ગોલગોથા નામના સ્થળે આવ્યા, જે ખોપરીનું સ્થળ કહેવાય છે. તેઓએ તેને પિત્ત સાથે મિશ્રિત સરકો પીવા આપ્યો, અને ચાખ્યા પછી તે પીવા માંગતો ન હતો. તેમને વધસ્તંભે જડ્યા પછી, તેઓએ ચિઠ્ઠી નાખીને તેમના વસ્ત્રો વહેંચી લીધા. અને ત્યાં બેસીને તેઓ તેને જોઈ રહ્યા હતા. અને તેઓએ તેના માથા ઉપર તેનું લખેલું કારણ મૂક્યું, આ છે ઈસુ, યહૂદીઓનો રાજા. પછી તેની સાથે બે લૂંટારુઓને વધસ્તંભે ચડાવવામાં આવે છે, એક જમણી બાજુએ અને એક ડાબી બાજુએ. જેઓ પસાર થઈ રહ્યા હતા તેઓ તેમના માથાં હલાવતાં તેમની નિંદા કરી રહ્યા હતા અને કહેતા હતા, એ મંદિરનો નાશ કરનાર અને ત્રણ દિવસમાં બાંધનાર, તારી જાતને બચાવ, જો તું ઈશ્વરનો પુત્ર છે, તો ક્રૂસ પરથી ઊતર. તેવી જ રીતે મુખ્ય યાજકો પણ શાસ્ત્રીઓ, વડીલો અને ફરોશીઓ સાથે ઠઠ્ઠા કરતા કહેતા હતા, તેણે બીજાઓને બચાવ્યા, પણ પોતાને બચાવી શકતો નથી. જો તે ઇઝરાયલનો રાજા છે, તો હવે ક્રોસ પરથી ઊતરી આવે અને અમે તેના પર વિશ્વાસ કરીશું. તેણે ભગવાન પર વિશ્વાસ કર્યો છે, તો હવે તેને બચાવો, જો તે તેને ઇચ્છે છે, કારણ કે તેણે કહ્યું હતું કે હું ભગવાનનો પુત્ર છું. અને તે જ રીતે લૂંટારુઓ જેઓ તેની સાથે વધસ્તંભે જડાયેલા હતા તેઓ તેને નિંદા કરતા હતા.
છઠ્ઠા કલાકથી અંધકાર આખી ધરતી પર નવમા કલાક સુધી છવાઈ ગયો. નવમા કલાકે ઈસુએ મોટા અવાજે બૂમ પાડીને કહ્યું, એલી એલી, લામા સબાખ્થાની? એટલે કે, મારા દેવ, મારા દેવ, તેં મને શા માટે છોડી દીધો? પરંતુ ત્યાં ઊભા રહેલા લોકોમાંથી કેટલાકે સાંભળીને કહ્યું કે આ એલિયાહને બોલાવે છે. અને તરત જ તેઓમાંથી એક દોડ્યો અને સ્પંજ લીધો અને સરકો ભર્યો અને સળી પર મૂક્યો અને તેને પીવા આપતો હતો. પરંતુ બાકીના લોકો કહેતા હતા, રહેવા દે, આપણે જોઈએ કે શું એલિયા તેને બચાવવા આવે છે. પરંતુ ઈસુએ ફરીથી મોટા અવાજે પોકાર કરીને આત્મા છોડી દીધો. અને જુઓ, મંદિરનો પડદો ઉપરથી નીચે સુધી બે ભાગમાં ફાટી ગયો, અને પૃથ્વી હલી ગઈ અને ખડકો ફાટી ગયા. અને કબરો ખોલવામાં આવી અને ઊંઘી ગયેલા પવિત્ર લોકોના ઘણા શરીરો ઊઠાડવામાં આવ્યા. અને કબરોમાંથી બહાર નીકળ્યા પછી, તેના ઉત્થાન પછી, તેઓ પવિત્ર શહેરમાં પ્રવેશ્યા અને ઘણાને દેખાયા. પરંતુ શતાધિપતિ અને તેની સાથે જેઓ ઈસુની ચોકી કરતા હતા, તેઓએ ધરતીકંપ અને જે બનેલું તે જોઈને ઘણા ભયભીત થયા અને કહ્યું, ખરેખર આ ઈશ્વરનો પુત્ર હતો. પણ ત્યાં ઘણી સ્ત્રીઓ પણ હતી જે દૂરથી જોઈ રહી હતી, જેઓ ગાલીલથી ઈસુને અનુસરી હતી અને તેમની સેવા કરતી હતી. જેમાં મગ્દલીની મરિયમ હતી, અને ઈયાકોબ અને યોસેની માતા મરિયમ, અને ઝબદીના પુત્રોની માતા.
સાંજ પડ્યા પછી અરિમાથિયાનો યૂસફ નામનો એક ધનવાન માણસ આવ્યો, જે પોતે પણ ઈસુનો શિષ્ય બન્યો હતો. આ માણસ પિલાત પાસે આવીને ઈસુનું શરીર માગ્યું. પછી પિલાતે શરીર આપવાનો આદેશ આપ્યો. અને યોસેફે શરીર લીધું અને તેને શુદ્ધ શણમાં લપેટ્યું. અને તેણે તેને પોતાની નવી કબરમાં મૂક્યું જે તેણે ખડકમાં કોતરી હતી, અને કબરના દરવાજા પર એક મોટો પથ્થર ગબડાવીને તે ચાલ્યો ગયો. પરંતુ ત્યાં મગ્દલીની મરિયમ અને બીજી મરિયમ કબરની સામે બેઠેલી હતી.
પરંતુ બીજા દિવસે, જે તૈયારીના દિવસ પછીનો હતો, મુખ્ય યાજકો અને ફરોશીઓ પિલાતની પાસે એકઠા થયા. સ્વામી, અમને યાદ આવ્યું કે તે ભટકનાર હજી જીવતો હતો ત્યારે બોલ્યો હતો, ત્રણ દિવસ પછી હું ઉઠાડવામાં આવીશ. તેથી આદેશ આપો કે કબરને ત્રીજા દિવસ સુધી સુરક્ષિત કરવામાં આવે, રખેને તેના શિષ્યો રાત્રે આવીને તેને ચોરી કરે અને લોકોને કહે કે, તે મૃતકોમાંથી ઊઠાડવામાં આવ્યો, અને છેલ્લી ભૂલ પ્રથમ કરતાં ખરાબ હશે. પિલાતે તેઓને કહ્યું, તમારી પાસે રક્ષક છે, જાઓ અને જેમ તમે જાણો છો તેમ સુરક્ષિત કરો. પરંતુ તેઓ ગયા પછી, રક્ષકો સાથે પથ્થરને સીલ કરીને કબરને સુરક્ષિત કરી.
૨૮
સબાથના દિવસોના અંતે, સબાથના પહેલા દિવસે પરોઢિયે, મગ્દલીની મરિયમ અને બીજી મરિયમ કબરને જોવા આવી. અને જુઓ, એક મહાન ધરતીકંપ થયો, કારણ કે પ્રભુનો દૂત સ્વર્ગમાંથી ઊતરીને પાસે આવ્યો અને દરવાજા પરથી પથ્થર ગબડાવ્યો અને તેના ઉપર બેઠો હતો. તેનો દેખાવ વીજળી જેવો હતો અને તેનું વસ્ત્ર હિમ જેવું સફેદ હતું. પરંતુ તેના ભયથી રક્ષકો હચમચી ગયા અને મૃત જેવા બન્યા. જવાબ આપતાં દૂત સ્ત્રીઓને બોલ્યો, તમે ડરશો નહિ, કારણ કે હું જાણું છું કે તમે વધસ્તંભે જડાયેલા ઈસુને શોધો છો. તે અહીં નથી, કારણ કે તે ઊઠાવવામાં આવ્યા હતા જેમ તેમણે કહ્યું હતું. આવો અને જુઓ તે સ્થળ જ્યાં પ્રભુ પડ્યા હતા. અને ઝડપથી જઈને તેના શિષ્યોને કહો કે તે મૃતકોમાંથી ઊઠાડવામાં આવ્યો છે, અને જુઓ, તે તમારી આગળ ગાલીલમાં જાય છે; ત્યાં તમે તેને જોશો. જુઓ, મેં તમને કહ્યું છે. અને તેઓ કબરમાંથી ઝડપથી બહાર નીકળ્યા પછી, ભય અને મહાન આનંદ સાથે, તેના શિષ્યોને જાણ કરવા માટે દોડ્યા. જેમ તેઓ તેના શિષ્યોને જણાવવા જતા હતા, અને જુઓ, ઈસુ તેઓને મળ્યા અને કહ્યું, આનંદ કરો. તેઓ આવીને તેના પગ પકડ્યા અને તેને પૂજા કરી. પછી ઈસુ તેઓને કહે છે, ડરશો નહિ, જાઓ અને મારા ભાઈઓને જણાવો કે તેઓ ગાલીલ જાય, અને ત્યાં તેઓ મને જોશે.
તેઓ જતા હતા ત્યારે, જુઓ, રક્ષકોમાંથી કેટલાક શહેરમાં આવીને મુખ્ય યાજકોને જે બધું બન્યું હતું તે જણાવ્યું. અને વડીલો સાથે એકત્ર થઈને અને સલાહ લીધા પછી, તેઓએ સૈનિકોને પૂરતા ચાંદીના ટુકડા આપ્યા અને કહ્યું, કહો કે તેના શિષ્યો રાત્રે આવીને તેને ચોરી ગયા જ્યારે અમે સૂતા હતા. અને જો આ નેતાને સાંભળવામાં આવે, તો અમે તેને સમજાવીશું અને તમને ચિંતામુક્ત કરીશું. પરંતુ તેઓએ ચાંદીના ટુકડા લઈને તેમ કર્યું જેમ તેઓને શીખવવામાં આવ્યું હતું. અને આ વાત યહૂદીઓમાં આજ સુધી ફેલાવવામાં આવી.
અગિયાર શિષ્યો ગાલીલ ગયા, તે પર્વત પર જ્યાં ઈસુએ તેમને નિયુક્ત કર્યા હતા. અને તેમને જોઈને તેઓએ તેમની પૂજા કરી, પરંતુ કેટલાકે શંકા કરી. અને ઈસુ પાસે આવ્યા અને તેઓને કહ્યું, મને સ્વર્ગમાં અને પૃથ્વી પર બધો અધિકાર આપવામાં આવ્યો છે. જઈને બધા રાષ્ટ્રોને શિષ્ય બનાવો, તેઓને પિતા અને પુત્ર અને પવિત્ર આત્માના નામમાં બાપ્તિસ્મા આપતા. તેઓને શીખવતા કે બધું જે મેં તમને આજ્ઞા કરી છે તે પાળવું, અને જુઓ, હું યુગના અંત સુધી બધા દિવસો તમારી સાથે છું. આમીન.
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ઈસુ ખ્રિસ્ત, ઈશ્વરના પુત્રના સુવાર્તાની શરૂઆત. જેમ પ્રબોધકોમાં લખેલું છે, જુઓ, હું મારા દૂતને તારા ચહેરા પહેલાં મોકલું છું, જે તારો માર્ગ તારી આગળ તૈયાર કરશે, રણમાં પોકારનારનો અવાજ, પ્રભુનો માર્ગ તૈયાર કરો, તેના રસ્તાઓ સીધા કરો,
યોહાન રણમાં બાપ્તિસ્મા આપતો અને પાપોની માફી માટે પસ્તાવાનું બાપ્તિસ્મા ઉપદેશ આપતો થયો. અને બધો યહૂદિયા દેશ અને યરુશાલેમના લોકો તેમની પાસે બહાર જતા હતા, અને તેઓ બધા યર્દન નદીમાં તેમના દ્વારા બાપ્તિસ્મા લેતા હતા, પોતાના પાપોની કબૂલાત કરતા હતા. જ્હોન ઊંટના વાળ પહેરેલો હતો અને તેની કમરે ચામડાનો પટ્ટો બાંધેલો હતો, અને તે તીડ અને જંગલી મધ ખાતો હતો. અને તે ઉપદેશ આપતો હતો કહેતો, મારા પછી મારા કરતાં વધુ મજબૂત આવે છે, જેના સેન્ડલનો પટ્ટો છોડવા માટે નમીને હું સક્ષમ નથી. હું ખરેખર તમને પાણીમાં બાપ્તિસ્મા આપ્યું, પરંતુ તે તમને પવિત્ર આત્મામાં બાપ્તિસ્મા આપશે.
અને એવું થયું કે તે દિવસોમાં ઈસુ ગલીલના નાઝરેથથી આવ્યા અને યર્દનમાં યોહાન દ્વારા બાપ્તિસ્મા લીધું. અને તરત જ પાણીમાંથી ઉપર આવતાં તેણે જોયું કે આકાશો ફાટી રહ્યાં હતાં અને આત્મા કબૂતરની જેમ તેના પર ઉતરી રહ્યો હતો. અને આકાશમાંથી અવાજ આવ્યો, તું મારો પ્રિય પુત્ર છે, તારાથી હું પ્રસન્ન છું.
અને તરત જ આત્મા તેને રણમાં લઈ ગયો. અને તે ત્યાં વનપ્રદેશમાં ચાલીસ દિવસ શેતાન દ્વારા લલચાવામાં આવતો હતો, અને તે જંગલી પ્રાણીઓ સાથે હતો, અને દૂતો તેની સેવા કરતા હતા.
પરંતુ યોહાનને સોંપવામાં આવ્યા પછી, ઈસુ ગાલીલમાં આવ્યા અને ઈશ્વરના રાજ્યની સુવાર્તાની ઘોષણા કરી. અને કહેતાં કે, સમય પૂર્ણ થયો છે અને ઈશ્વરનું રાજ્ય નજીક આવ્યું છે, પસ્તાવો કરો અને સુવાર્તામાં વિશ્વાસ કરો.
ગાલીલના સમુદ્રની પાસે ચાલતા હતા ત્યારે તેમણે સિમોન અને તેના ભાઈ આન્દ્રેઆસને જોયા, જેઓ સમુદ્રમાં જાળ ફેંકતા હતા, કારણ કે તેઓ માછીમારો હતા. અને ઈસુએ તેઓને કહ્યું, મારી પાછળ આવો, અને હું તમને માણસોના માછીમારા બનાવીશ. અને તરત જ તેઓએ પોતાની જાળો છોડીને તેને અનુસર્યા. અને ત્યાંથી થોડું આગળ ગયા પછી તેમણે ઝબદીના પુત્ર યાકૂબ અને તેના ભાઈ યોહાનને જોયા, અને તેઓ હોડીમાં જાળો સમારી રહ્યા હતા. અને તરત જ તેણે તેઓને બોલાવ્યા. અને તેઓએ પોતાના પિતા ઝબદીને હોડીમાં મજૂરો સાથે છોડીને તેની પાછળ ગયા.
અને તેઓ કપરનાહૂમમાં પ્રવેશ કરે છે, અને તરત જ સબાથના દિવસે સભામાં પ્રવેશ કરીને તે શીખવતો હતો. અને તેઓ તેના શિક્ષણથી આશ્ચર્યચકિત થયા હતા, કારણ કે તે તેઓને સત્તા ધરાવતા વ્યક્તિની જેમ શીખવતો હતો, અને શાસ્ત્રીઓની જેમ નહિ. અને તેમની સભામાં એક માણસ હતો જે અશુદ્ધ આત્મામાં હતો, અને તેણે બૂમ પાડી કહેતાં, અરે, અમારે અને તમારે શું, ઈસુ નાઝારેથી? શું તમે અમને નાશ કરવા આવ્યા છો? હું જાણું છું તમે કોણ છો, ઈશ્વરના પવિત્ર. અને ઈસુએ તેને ઠપકો આપતાં કહ્યું, ચૂપ રહે અને તેનામાંથી બહાર નીકળી જા. અને અશુદ્ધ આત્માએ તેને હલાવીને અને મોટા અવાજે બૂમ પાડીને તેનામાંથી બહાર નીકળી ગયો. અને બધા આશ્ચર્યચકિત થયા, જેથી તેઓ પોતાની વચ્ચે ચર્ચા કરવા લાગ્યા અને કહેવા લાગ્યા, આ શું છે? આ નવું શિક્ષણ શું છે, કે જે સત્તા પ્રમાણે અશુદ્ધ આત્માઓને પણ આજ્ઞા કરે છે, અને તેઓ તેનું આજ્ઞાપાલન કરે છે? અને તેની સુનાવણી તરત જ ગલીલના સમગ્ર પ્રદેશમાં ફેલાઈ ગઈ.
અને તરત જ સભામાંથી બહાર નીકળીને તેઓ સિમોન અને એન્ડ્રુના ઘરમાં જેમ્સ અને જોહ્ન સાથે આવ્યા. પરંતુ સિમોનની સાસુ તાવથી પીડાતી સૂતી હતી. અને તરત જ તેઓએ તેને તેણી વિશે કહ્યું. અને પાસે આવીને તેણે તેણીનો હાથ પકડીને તેણીને ઊભી કરી, અને તાવે તરત જ તેણીને છોડી દીધી, અને તેણી તેઓની સેવા કરવા લાગી. સાંજ પડી ત્યારે, જ્યારે સૂર્ય આથમ્યો, તેઓ તેમની પાસે બધા બીમાર લોકોને અને ભૂત પકડાયેલા લોકોને લાવ્યા. અને આખું શહેર દરવાજા તરફ એકત્રિત થયેલું હતું. અને તેણે વિવિધ રોગોથી ખરાબ રીતે પીડાતા ઘણા લોકોને સાજા કર્યા, અને ઘણા દુષ્ટાત્માઓને બહાર કાઢ્યા, અને દુષ્ટાત્માઓને બોલવાની પરવાનગી આપી નહિ, કારણ કે તેઓ જાણતા હતા કે તે ખ્રિસ્ત છે.
અને ખૂબ વહેલી સવારે, રાત્રે જ, ઊઠીને તે બહાર ગયો અને એક નિર્જન સ્થળે ગયો, અને ત્યાં તે પ્રાર્થના કરતો હતો. અને શિમોન તથા તેની સાથેના લોકોએ તેનો પીછો કર્યો. અને તેને શોધી કાઢ્યા પછી તેઓ તેને કહે છે કે બધા તને શોધે છે. અને તે તેમને કહે છે, ચાલો આપણે બાજુના નગરોમાં જઈએ, જેથી હું ત્યાં પણ ઉપદેશ આપું, કારણ કે આ માટે જ હું બહાર આવ્યો છું. અને તે તેઓના સભાસ્થાનોમાં સમગ્ર ગાલીલમાં ઉપદેશ આપતો હતો અને દુષ્ટાત્માઓને બહાર કાઢતો હતો.
અને એક કુષ્ઠરોગી તેમની પાસે આવ્યો, તેમને વિનંતી કરતો અને તેમની આગળ ઘૂંટણિયે પડીને તેમને કહેતો, જો તમે ઇચ્છો છો, તો તમે મને શુદ્ધ કરી શકો છો. પરંતુ ઈસુએ દયા અનુભવીને હાથ લંબાવીને તેને સ્પર્શ કર્યો અને તેને કહ્યું, હું ઇચ્છું છું, શુદ્ધ થા. અને તેણે કહ્યું કે તરત જ તેનાથી કુષ્ઠરોગ દૂર થયો, અને તે શુદ્ધ થયો. અને તેને કડક ચેતવણી આપીને તરત જ તેને બહાર કાઢી મૂક્યો, અને તેને કહે છે, જુઓ, કોઈને કંઈ ન કહેશો, પરંતુ જાઓ અને તમારી જાતને યાજકને બતાવો, અને તમારા શુદ્ધિકરણ વિશે જે મૂસાએ આજ્ઞા કરી તે ચઢાવો તેઓને સાક્ષી તરીકે. પણ તે બહાર ગયો અને ઘણું ઘોષણા કરવા તથા તે શબ્દ ફેલાવવા લાગ્યો, જેથી હવે તે ખુલ્લેઆમ શહેરમાં પ્રવેશી શકતો ન હતો, પરંતુ બહાર ઉજ્જડ સ્થળોમાં રહેતો હતો, અને લોકો બધી બાજુઓથી તેની પાસે આવતા હતા.
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અને તે ફરીથી કપરનાહૂમમાં પ્રવેશ કર્યો કેટલાક દિવસો પછી, અને સાંભળવામાં આવ્યું કે તે ઘરમાં છે. અને તરત જ ઘણા લોકો એકત્ર થયા, એટલે કે દરવાજા તરફ પણ જવાની જગ્યા રહી નહીં, અને તે તેઓને વચન બોલતો હતો. અને તેઓ તેની પાસે એક લકવાગ્રસ્ત માણસને લાવે છે, જેને ચાર લોકો ઉપાડીને લાવી રહ્યા હતા. અને ભીડને કારણે તેની પાસે પહોંચી શકતા ન હોવાથી, તેઓએ જ્યાં તે હતો ત્યાં છત ઉઘાડી, અને ખોદીને તેઓ ચટાઈ નીચે ઉતારે છે, જેના પર લકવાગ્રસ્ત માણસ પડ્યો હતો. પરંતુ ઈસુએ તેઓનો વિશ્વાસ જોઈને લકવાગ્રસ્તને કહે છે, બાળક, તારા પાપો માફ કરવામાં આવ્યા છે. પરંતુ ત્યાં શાસ્ત્રીઓમાંથી કેટલાક બેઠેલા હતા અને તેઓ પોતાના હૃદયોમાં વિચાર કરતા હતા. શું આ આમ નિંદા બોલે છે? ઈશ્વર સિવાય બીજું કોણ પાપો માફ કરી શકે છે? અને ઈસુએ તરત જ પોતાના આત્મામાં ઓળખી લીધું કે તેઓ પોતાનામાં આમ વિચાર કરે છે, તેઓને કહ્યું, શા માટે તમે તમારા હૃદયોમાં આ વિચારો કરો છો? શું વધુ સરળ છે, લકવાગ્રસ્ત માણસને કહેવું કે, તારા પાપો માફ કરવામાં આવ્યા છે, અથવા કહેવું કે, ઊઠ અને તારી ચટાઈ ઉપાડીને ચાલ? જેથી તમે જાણો કે માણસના પુત્રને પૃથ્વી ઉપર પાપો માફ કરવાનો અધિકાર છે, તે લકવાગ્રસ્તને કહે છે, હું તને કહું છું, ઊઠ અને તારી ચટાઈ ઊંચી કર અને તારા ઘરે જા. અને તે તરત જ ઊભો થયો, અને ચટાઈ ઉપાડીને બધાની સામે બહાર ગયો, જેથી બધા આશ્ચર્યચકિત થયા અને ભગવાનનો મહિમા કરતા કહ્યું કે, અમે આ રીતે ક્યારેય જોયું નથી.
અને તે ફરીથી સમુદ્રની પાસે ગયો, અને બધી ભીડ તેની પાસે આવી, અને તે તેઓને શીખવતો હતો. અને પસાર થતાં તેણે આલ્ફેયસના પુત્ર લેવીને કર બૂથ પર બેઠેલો જોયો, અને તેને કહે છે, મને અનુસરો. અને ઊભા થઈને તેણે તેને અનુસર્યો. અને એમ થયું કે જ્યારે તે પોતાના ઘરમાં જમવા બેઠો, ત્યારે ઘણા કરવેરા અને પાપીઓ ઈસુ અને તેના શિષ્યો સાથે જમવા બેઠા હતા, કારણ કે તેઓ ઘણા હતા અને તેઓએ તેને અનુસર્યો હતો. અને શાસ્ત્રીઓ અને ફરોશીઓએ તેને કરવેરા લેનારાઓ અને પાપીઓ સાથે જમતા જોઈને તેના શિષ્યોને કહ્યું, શું કારણ છે કે તે કરવેરા લેનારાઓ અને પાપીઓ સાથે ખાય છે અને પીએ છે? અને સાંભળીને ઈસુ તેઓને કહે છે, બળવાનોને વૈદ્યની જરૂર નથી, પણ જેઓ ખરાબ રીતે છે તેઓને છે. હું ન્યાયીઓને બોલાવવા આવ્યો નથી, પણ પાપીઓને પસ્તાવા તરફ.
અને યોહાનના શિષ્યો અને ફરોશીઓના શિષ્યો ઉપવાસ કરતા હતા. અને તેઓ આવે છે અને તેને કહે છે, શા માટે યોહાનના શિષ્યો અને ફરોશીઓના શિષ્યો ઉપવાસ કરે છે, પરંતુ તમારા શિષ્યો ઉપવાસ નથી કરતા? અને ઈસુએ તેઓને કહ્યું, શું લગ્નમંડપના પુત્રો ઉપવાસ કરી શકે છે, જ્યારે વરરાજા તેઓની સાથે હોય? જેટલો સમય તેઓની પાસે વરરાજા હોય, તેઓ ઉપવાસ કરી શકતા નથી. પણ દિવસો આવશે જ્યારે વરરાજા તેમની પાસેથી લઈ જવામાં આવશે, અને પછી તેઓ તે દિવસોમાં ઉપવાસ કરશે. કોઈ પણ અસંકોચાયેલા કાપડનો પેચ જૂના વસ્ત્ર પર સીવતું નથી, નહીં તો તેની ભરપૂરીપણું, એટલે કે નવું, જૂનામાંથી લઈ જાય છે અને વધુ ખરાબ ફાટ પડે છે. અને કોઈ નવો દ્રાક્ષારસ જૂની મશકોમાં નાખતું નથી, જો નહીં તો નવો દ્રાક્ષારસ મશકોને ફાડી નાખે છે, અને દ્રાક્ષારસ રેડાઈ જાય છે અને મશકો નાશ પામે છે, પરંતુ નવો દ્રાક્ષારસ નવી મશકોમાં નાખવો જોઈએ.
અને એમ થયું કે તે સબાથના દિવસે અનાજના ખેતરોમાંથી પસાર થતો હતો, અને તેના શિષ્યોએ અનાજની બાલો ખેંચીને માર્ગ બનાવવાનું શરૂ કર્યું. અને ફરોશીઓ તેને કહેતા હતા, જુઓ, તેઓ સબાથમાં શું કરે છે જે જાયઝ નથી. અને તે તેઓને કહેતો હતો, શું તમે ક્યારેય વાંચ્યું નથી કે દાઉદે શું કર્યું જ્યારે તેને જરૂરિયાત હતી અને તે ભૂખ્યો હતો અને જેઓ તેની સાથે હતા? કેવી રીતે તે દેવના ઘરમાં પ્રવેશ્યો, અબ્યાથાર મુખ્ય યાજકના સમયમાં, અને પ્રસ્તુતિની રોટલીઓ ખાધી, જે ખાવાનો અધિકાર નથી સિવાય યાજકોને, અને તેની સાથે હોનારાઓને પણ આપી? અને તે તેઓને કહેતો હતો, શબ્બાથ માણસ માટે બન્યો, માણસ શબ્બાથ માટે નહિ, તેથી માણસનો પુત્ર સબાથનો પણ સ્વામી છે.
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અને તે ફરીથી સભામાં પ્રવેશ કર્યો, અને ત્યાં એક માણસ હતો જે સુકાયેલો હાથ ધરાવતો હતો. અને તેઓ તેને જોઈ રહ્યા હતા કે શું તે સબાથના દિવસે તેને સાજો કરશે, જેથી તેઓ તેના પર આરોપ લગાવી શકે. અને તે સુકાયેલો હાથ ધરાવતા માણસને કહે છે, વચ્ચે ઊભો થા. અને તે તેઓને કહે છે, શું શબ્બાથના દિવસે સારું કરવું કે ખરાબ કરવું પરવાનગી છે? આત્મા બચાવવો કે મારી નાખવો? પણ તેઓ મૌન રહ્યા. અને ક્રોધથી તેઓની તરફ જોઈને, તેઓના હૃદયની કઠોરતાથી દુઃખિત થતાં, તે માણસને કહે છે, તારો હાથ લંબાવ. અને તેણે લંબાવ્યો, અને તેનો હાથ બીજા હાથની જેમ સ્વસ્થ થઈ ગયો. અને ફરોશીઓ બહાર ગયા હતા તરત હેરોદીઓ સાથે તેના વિરુદ્ધ સભા કરતા હતા, જેથી તેને નાશ કરે.
અને ઈસુ પોતાના શિષ્યો સાથે સમુદ્ર તરફ પાછો ગયો, અને ગાલીલમાંથી ઘણું મોટું ટોળું તેને અનુસર્યું. અને યહૂદિયામાંથી અને યરુશાલેમમાંથી અને ઇદૂમિયામાંથી અને યર્દનની પેલે પાર અને સોર અને સિદોનની આસપાસના પ્રદેશોમાંથી, ઘણી મોટી ટોળી, તેણે જેટલાં કામો કર્યાં હતાં તે સાંભળીને, તેની પાસે આવી. અને તેણે તેના શિષ્યોને કહ્યું કે એક નાવડી તેની રાહ જુએ ભીડને કારણે, જેથી તેઓ તેને દબાવે નહિ. કારણ કે તેણે ઘણાને સાજા કર્યા હતા, જેથી જેટલાને ફટકા હતા તેઓ તેને સ્પર્શ કરવા માટે તેના પર પડતા હતા. અને અશુદ્ધ આત્માઓ, જ્યારે તેમને જોતા હતા, ત્યારે તેમની આગળ પડતા હતા અને બૂમો પાડતા હતા કે, તું ઈશ્વરનો પુત્ર છે. અને તેણે તેઓને ઘણો ઠપકો આપ્યો જેથી તેઓ તેને સ્પષ્ટ ન કરે.
અને તે પર્વત પર ચઢે છે, અને જેમને તે પોતે ઇચ્છતો હતો તેમને બોલાવે છે, અને તેઓ તેની પાસે ગયા. અને તેણે બાર બનાવ્યા, જેથી તેઓ તેની સાથે હોય અને જેથી તેઓને ઘોષણા કરવા મોકલે અને રોગોને સાજા કરવાની અને દુષ્ટાત્માઓને બહાર કાઢવાની સત્તા રાખવી, અને તેણે સિમોનને પિતર નામ આપ્યું. અને ઝેબેદીના યાકોબ અને યાકોબના ભાઈ યોહાનને, અને તેમણે તેઓને બોઆનેર્ગેસ નામ આપ્યું, જેનો અર્થ છે ગર્જનાના પુત્રો, અને આન્દ્રેઆ અને ફિલિપ અને બાર્થોલોમ્યૂ અને માથ્થી અને થોમા અને આલ્ફાઈઓના ઈઆકોબ અને થાદ્દાઈ અને ઉત્સાહી સિમોન અને યહૂદા ઇસ્કારિયોતને, જેણે તેને સોંપ્યો.
અને તેઓ ઘરમાં આવે છે, અને ફરીથી ભીડ એકઠી થાય છે, જેથી તેઓ રોટલી પણ ખાવા સમર્થ ન હતા. અને તેના લોકોએ સાંભળીને તેને પકડવા બહાર ગયા, કારણ કે તેઓ કહેતા હતા કે તે પાગલ થયો છે. અને જે શાસ્ત્રીઓ યરુશાલેમથી નીચે આવ્યા હતા તેઓ કહેતા હતા કે તે બેલઝબૂલને ધરાવે છે, અને કે તે દુષ્ટાત્માઓના શાસક દ્વારા દુષ્ટાત્માઓને કાઢે છે. અને તેઓને બોલાવીને, તે તેઓને દૃષ્ટાંતોમાં કહેતો હતો, શેતાન શેતાનને કેવી રીતે બહાર કાઢી શકે? અને જો કોઈ રાજ્ય પોતાની વિરુદ્ધ વિભાજિત થાય, તો તે રાજ્ય ટકી શકતું નથી. અને જો કોઈ ઘર પોતાની જાત સામે વિભાજિત થાય, તો તે ઘર ટકી શકશે નહીં. અને જો શેતાન પોતાની જ વિરુદ્ધ ઊભો થયો હોય અને વિભાજિત થયો હોય, તો તે ટકી શકતો નથી, પરંતુ તેનો અંત આવે છે. કોઈ પણ મજબૂત માણસના ઘરમાં પ્રવેશ કરીને તેના વાસણો લૂંટી શકે નહીં, જો પહેલા તે મજબૂત માણસને બાંધે નહીં, અને પછી તે તેનું ઘર લૂંટશે. સાચું હું તમને કહું છું કે માણસોના પુત્રોને બધાં પાપો અને નિંદાઓ માફ કરવામાં આવશે, ગમે તેટલી નિંદા તેઓ કરે, જે કોઈ પવિત્ર આત્માની નિંદા કરે, તેને યુગ સુધી માફી નથી, પરંતુ તે શાશ્વત ન્યાયનો દોષિત છે. કારણ કે તેઓ કહેતા હતા કે તે અશુદ્ધ આત્મા ધરાવે છે.
તેથી તેની માતા અને તેના ભાઈઓ આવે છે, અને બાહર ઊભા રહીને તેમણે તેને બોલાવવા માટે તેની પાસે સંદેશો મોકલ્યો. અને તેની આસપાસ ભીડ બેઠી હતી, પણ તેને કહ્યું, જુઓ તારી માતા અને તારા ભાઈઓ બાહર તને શોધે છે. અને તેમણે તેઓને જવાબ આપતાં કહ્યું, મારી માતા કોણ છે અથવા મારા ભાઈઓ કોણ છે? અને તેની આસપાસ બેઠેલા લોકો તરફ ચારે બાજુ જોઈને તે કહે છે, જુઓ, મારી માતા અને મારા ભાઈઓ, જે ભગવાનની ઇચ્છા કરે છે, તે મારો ભાઈ અને મારી બહેન અને માતા છે.
૪
અને તેમણે ફરીથી સમુદ્રની પાસે શીખવવાનું શરૂ કર્યું, અને તેમની પાસે મોટી ભીડ એકઠી થઈ, જેથી તેઓ હોડીમાં પ્રવેશ કરીને સમુદ્રમાં બેઠા, અને બધી ભીડ જમીન પર સમુદ્ર તરફ હતી. અને તે તેઓને દૃષ્ટાંતોમાં ઘણું શીખવતો હતો, અને તે પોતાના શિક્ષણમાં તેઓને કહેતો હતો, સાંભળો. જુઓ, વાવનાર વાવવા માટે બહાર ગયો. અને એમ થયું કે વાવતી વખતે કેટલાક ખરેખર રસ્તા પર પડ્યા, અને પક્ષીઓ આવ્યા અને તેને ખાઈ ગયા. અને બીજું ખડકાળ જમીન પર પડ્યું, જ્યાં વધારે માટી નહોતી, અને તરત જ ઊગી નીકળ્યું કારણ કે જમીનની ઊંડાઈ નહોતી, સૂર્ય ઊગ્યો પરંતુ તે સળગી ગયું, અને મૂળ ન હોવાને કારણે તે સુકાઈ ગયું. અને બીજું કાંટામાં પડ્યું, અને કાંટા ઉગ્યા અને તેને ગૂંગળાવી નાખ્યું, અને ફળ આપ્યું નહિ. અને બીજું સારી ધરતીમાં પડ્યું અને ઉગતું અને વધતું ફળ આપતું હતું, અને ત્રીસ, સાઠ અને સો ગણું ફળ લાવ્યું. અને તે તેઓને કહેતો હતો, જેને સાંભળવા માટે કાન હોય તે સાંભળે. જ્યારે તે એકલા હતા, ત્યારે તેમની આસપાસના લોકોએ બાર શિષ્યો સાથે તેમને દૃષ્ટાંત વિશે પૂછ્યું. અને તે તેઓને કહેતો હતો, તમને ઈશ્વરના રાજ્યના રહસ્યો જાણવાનું આપવામાં આવ્યું છે, પરંતુ તે બાહરના લોકોને દૃષ્ટાંતોમાં બધું થાય છે, જેથી જોતા હોવા છતાં તેઓ જુએ અને ન જુએ, અને સાંભળતા હોવા છતાં તેઓ સાંભળે અને ન સમજે, રખેને તેઓ પાછા ફરે અને તેઓના પાપો માફ કરવામાં આવે.
અને તે તેઓને કહે છે, તમે આ દૃષ્ટાંત નથી જાણતા, અને તમે બધા દૃષ્ટાંતો કેવી રીતે જાણશો? જે વાવે છે તે વચન વાવે છે. આ તે લોકો છે જે માર્ગની બાજુમાં છે જ્યાં વચન વાવવામાં આવે છે, અને જ્યારે તેઓ સાંભળે છે, ત્યારે તરત જ શેતાન આવે છે અને તેઓના હૃદયમાં વાવવામાં આવેલ વચનને લઈ જાય છે. અને આ તે લોકો જેવા છે જે ખડકાળ જમીન પર વાવવામાં આવે છે, જેઓ જ્યારે શબ્દ સાંભળે છે, ત્યારે તરત જ આનંદ સાથે તેને સ્વીકારે છે, અને તેઓ પોતાનામાં મૂળ ધરાવતા નથી, પરંતુ અસ્થાયી છે, પછી જ્યારે શબ્દને કારણે ક્લેશ અથવા સતાવણી થાય છે, ત્યારે તરત જ તેઓ ઠોકર ખાય છે. અને આ તે લોકો છે જેઓ કાંટામાં વાવવામાં આવેલા છે, જેઓ શબ્દ સાંભળે છે, અને આ યુગની ચિંતાઓ અને સંપત્તિનું છેતરપિંડી અને બાકીની બાબતો વિશેની ઇચ્છાઓ અંદર પ્રવેશ કરીને શબ્દને ગૂંગળાવે છે, અને તે નિષ્ફળ બને છે. અને આ તે લોકો છે જે સારી ભૂમિ પર વાવવામાં આવ્યા છે, જેઓ વચન સાંભળે છે અને સ્વીકારે છે, અને ત્રીસ, સાઠ અને સો ગણું ફળ આપે છે.
અને તે તેઓને કહેતો હતો, શું દીવો એટલા માટે આવે છે કે તેને ટોપલી નીચે કે પલંગ નીચે મૂકવામાં આવે? શું એટલા માટે નહીં કે તેને દીવાદાન ઉપર મૂકવામાં આવે? કારણ કે કંઈ છુપાયેલું નથી જે પ્રગટ ન થાય, અને ન તો કંઈ ગુપ્ત બન્યું પરંતુ જેથી તે સ્પષ્ટ થાય. જો કોઈને સાંભળવા માટે કાન હોય, તો તેણે સાંભળવું જોઈએ. અને તે તેઓને કહેતો હતો, ધ્યાન રાખો કે તમે શું સાંભળો છો. જે માપથી તમે માપો છો, તે જ માપથી તમને માપવામાં આવશે, અને તમને જેઓ સાંભળો છો તેઓને વધુ ઉમેરવામાં આવશે. જે પાસે છે તેને આપવામાં આવશે, અને જે પાસે નથી, તેની પાસે જે છે તે પણ તેની પાસેથી લઈ લેવામાં આવશે. અને તે કહેતો હતો, આમ છે દેવનું રાજ્ય, જેમ કોઈ માણસ ધરતી પર બીજ નાખે, અને તે રાત્રે અને દિવસે સૂએ અને જાગે, અને બીજ અંકુરિત થાય અને વધે, જેમ તે પોતે જાણતો નથી. આપોઆપ ભૂમિ ફળ ધરે છે, પ્રથમ ઘાસ, પછી અનાજની બાલ, પછી દાંડીમાં સંપૂર્ણ અનાજ. જ્યારે ફળ પાકે છે, ત્યારે તરત જ તે દાતરડું મોકલે છે, કારણ કે કાપણીનો સમય આવી ગયો છે.
અને તે કહેતો હતો, આપણે ઈશ્વરના રાજ્યને કેવી રીતે સમાન કરીએ? અથવા કયા દૃષ્ટાંતમાં આપણે તેની તુલના કરીએ? જેમ રાઈનો એક દાણો, જે જ્યારે પૃથ્વી પર વાવવામાં આવે છે, તે પૃથ્વી પરના બધા બીજમાં સૌથી નાનો છે, અને જ્યારે તે વાવવામાં આવે છે, ત્યારે તે ઉપર જાય છે અને બધા શાકભાજી કરતાં મોટું બને છે, અને મોટી ડાળીઓ બનાવે છે, જેથી આકાશના પક્ષીઓ તેની છાયા નીચે વસવાટ કરી શકે.
અને તે તેઓને ઘણા આવા દૃષ્ટાંતોમાં શબ્દ બોલતો હતો, જેમ તેઓ સાંભળવા સક્ષમ હતા. દૃષ્ટાંત વગર તે તેઓને વચન બોલતા ન હતા, પરંતુ પોતાના શિષ્યોને તે બધું સમજાવતા હતા.
અને તે દિવસે સાંજ થયા પછી તે તેઓને કહે છે, ચાલો આપણે પેલે પાર જઈએ. અને ભીડને છોડીને, તેઓ તેને હોડીમાં જેમ હતો તેમ સાથે લઈ ગયા, અને અન્ય હોડીઓ પણ તેની સાથે હતી. અને એક મોટું પવનનું વાવાઝોડું થયું, અને મોજાં નાવમાં ફેંકાઈ રહ્યાં હતાં, જેથી તે પહેલેથી જ ભરાઈ રહી હતી. અને તે પોતે પાછળના ભાગમાં ઓશીકા ઉપર સૂતો હતો, અને તેઓ તેને જગાડે છે અને તેને કહે છે, શિક્ષક, શું તમને ચિંતા નથી કે અમે નાશ પામી રહ્યા છીએ? અને જાગૃત થયા પછી તેમણે પવનને ઠપકો આપ્યો અને સમુદ્રને કહ્યું, શાંત રહે, સ્થિર રહે. અને પવન બંધ થયો, અને મહાન શાંતિ થઈ. અને તેમણે તેઓને કહ્યું, તમે આટલા ડરપોક કેમ છો? તમારી પાસે વિશ્વાસ કેમ નથી? અને તેઓ ખૂબ ડરી ગયા અને એકબીજાને કહેતા હતા, તો આ કોણ છે, કારણ કે પવન અને સમુદ્ર પણ તેની આજ્ઞા પાળે છે?
૫
અને તેઓ સમુદ્રની પેલે પાર ગેર્ગેસેનીઓની ભૂમિમાં આવ્યા. અને તે વહાણમાંથી બહાર ગયો તે પછી તરત જ કબરોમાંથી એક માણસ તેને મળ્યો, જે અશુદ્ધ આત્મામાં હતો. જે કબરોમાં રહેતો હતો, અને સાંકળોથી પણ કોઈ તેને બાંધી શકતું નહોતું, કારણ કે તેને વારંવાર બેડીઓ અને સાંકળોથી બાંધવામાં આવ્યો હતો, અને તેના દ્વારા સાંકળો ફાડી નાખવામાં આવી હતી અને બેડીઓ ભાંગી નાખવામાં આવી હતી, અને કોઈ તેને કાબૂમાં કરવા સક્ષમ ન હતું, અને તે આખી રાત અને દિવસ કબરોમાં અને પર્વતોમાં બૂમો પાડતો હતો અને પથ્થરોથી પોતાને ઘાયલ કરતો હતો. પરંતુ ઈસુને દૂરથી જોઈને તે દોડ્યો અને તેમને નમસ્કાર કર્યો. અને મોટા અવાજે ધ્રાડ પાડીને કહે છે, હે ઈસુ, સર્વોચ્ચ ઈશ્વરના પુત્ર, મારે અને તારે શું કામ? હું તને ઈશ્વરના સોગંધ આપું છું, મને યાતના ન આપ. તે તેને કહેતો હતો, અશુદ્ધ આત્મા, આ માણસમાંથી બહાર નીકળ. અને તેણે તેને પૂછ્યું, તારું નામ શું છે? અને તેણે જવાબ આપ્યો, મારું નામ લશ્કર છે, કારણ કે અમે ઘણા છીએ. અને તેણે તેને ઘણી વિનંતી કરી કે તે તેઓને દેશની બાહર ન મોકલે. અને ત્યાં ડુક્કરોનું મોટું ટોળું પર્વત પાસે ચરતું હતું. અને બધા દુષ્ટાત્માઓએ તેને વિનંતી કરી અને કહ્યું, અમને ડુક્કરોમાં મોકલો, જેથી અમે તેઓમાં પ્રવેશ કરીએ. અને ઈસુએ તેઓને તરત જ પરવાનગી આપી. અને અશુદ્ધ આત્માઓ બહાર નીકળીને ડુક્કરોમાં પ્રવેશ કર્યો, અને ટોળું ખડક પરથી સમુદ્રમાં દોડી પડ્યું, તેઓ લગભગ બે હજાર હતા, અને તેઓ સમુદ્રમાં ડૂબી રહ્યા હતા. અને ડુક્કરોને ચરાવનારાઓ ભાગી ગયા અને શહેરમાં તથા ખેતરોમાં જાણ કરી, અને જે બન્યું હતું તે જોવા માટે લોકો બહાર આવ્યા. અને તેઓ ઈસુ પાસે આવ્યા, અને તેઓએ ભૂતગ્રસ્તને બેઠેલો, પહેરેલો અને સ્વસ્થ મનનો જોયો, જેને લશ્કર હતું, અને તેઓ ડર્યા. અને જેઓએ જોયું હતું તેઓએ તેમને વર્ણન કર્યું કે ભૂત વળગેલા માણસને શું બન્યું અને ડુક્કરો વિશે. અને તેઓએ તેને તેમની સરહદોમાંથી દૂર જવા વિનંતી કરવાનું શરૂ કર્યું. અને જ્યારે તે હોડીમાં પ્રવેશ કરી રહ્યો હતો, ત્યારે ભૂત પીડિત માણસે તેને વિનંતી કરી કે તે તેની સાથે રહે. અને તેણે તેને જવા દીધો નહિ, પરંતુ તેને કહે છે, તારા ઘરે તારા લોકો પાસે જા અને તેઓને જણાવ કે પ્રભુએ તારા માટે શું કર્યું છે અને તારા પર દયા કરી છે. અને તે ગયો અને ડેકાપોલિસમાં જાહેર કરવાનું શરૂ કર્યું કે ઈસુએ તેના માટે જેટલું કર્યું, અને બધા આશ્ચર્ય પામ્યા.
અને જ્યારે ઈસુએ નાવમાં બેસીને ફરીથી પેલે પાર જતાં, તેમની પાસે સમુદ્રની બાજુમાં મોટી ભીડ એકઠી થઈ. અને સભાસ્થાનના અધિકારીઓમાંથી એક આવે છે, જેનું નામ યાઈરસ હતું, અને તેને જોઈને તે તેના પગ પાસે પડે છે. અને તેણે તેને ઘણી વિનંતી કરી, કહીને કે મારી નાની દીકરી મૃત્યુની અણી પર છે, જેથી તમે આવીને તેના પર હાથ મૂકો, જેથી તે બચી જાય અને જીવે. અને તે તેની સાથે ગયો, અને મોટી ભીડ તેને અનુસરણ કરતી હતી, અને તેઓ તેને દબાવતા હતા. અને કોઈ સ્ત્રી જે બાર વર્ષથી લોહીના વહેણમાં હતી, અને ઘણા વૈદ્યો પાસેથી ઘણું સહન કર્યા પછી અને પોતાનું બધું ખર્ચ કર્યા પછી, અને કંઈ મદદ મળી નહીં, પરંતુ વધુ ખરાબ થઈ ગઈ, ઈસુ વિશે સાંભળીને, ભીડમાં આવીને પાછળથી તેણે તેના વસ્ત્રને સ્પર્શ કર્યો. તે પોતાની જાતમાં કહેતી હતી કે જો હું તેના વસ્ત્રોને પણ સ્પર્શ કરું, તો હું બચાવાઈશ. અને તરત જ તેના લોહીનો સ્રોત સુકાઈ ગયો, અને તેણે શરીરમાં જાણ્યું કે તે ફટકામાંથી સાજી થઈ છે. અને તરત જ ઈસુએ પોતાનામાં ઓળખીને કે તેનામાંથી શક્તિ બહાર નીકળી ગઈ છે, ભીડમાં ફરીને કહ્યું, કોણે મારાં વસ્ત્રોને સ્પર્શ કર્યો? અને તેના શિષ્યો તેને કહેતા હતા, તમે ભીડને તમને દબાવતી જુઓ છો, અને કહો છો, કોણે મને સ્પર્શ કર્યો? અને તે આ કરનાર સ્ત્રીને જોવા માટે આસપાસ જોઈ રહ્યો હતો. પરંતુ સ્ત્રી ડરતી અને કંપતી હતી, જાણતી હતી કે તેના પર શું બન્યું છે, તે આવી અને તેની આગળ પડી અને તેને સંપૂર્ણ સત્य કહ્યું. પણ તેણે તેને કહ્યું, દીકરી, તારા વિશ્વાસે તને બચાવી છે, શાંતિમાં જા, અને તારી યાતનામાંથી તંદુરસ્ત રહે. હજુ તે બોલી રહ્યો હતો ત્યારે સભાગૃહના અધિકારીના ઘરથી લોકો આવીને કહે છે કે તારી દીકરી મરી ગઈ છે, હવે શિક્ષકને શા માટે હેરાન કરે છે? પરંતુ ઈસુએ તરત જ બોલાયેલું વચન સાંભળીને સભાસ્થાનના અધિકારીને કહ્યું, ડરીશ નહિ, ફક્ત વિશ્વાસ રાખ. અને તેણે પિતર, યાકૂબ અને યાકૂબના ભાઈ યોહાન સિવાય બીજા કોઈને પોતાની સાથે આવવા દીધું નહિ. અને તે સભાસ્થાનના અધિકારીના ઘરમાં આવે છે, અને ઘોંઘાટ જુએ છે, અને ઘણા રડતા અને વિલાપ કરતા જુએ છે. અને પ્રવેશ કરીને તે તેઓને કહે છે, તમે શા માટે ગભરાઓ છો અને રડો છો? બાળક મરણ પામ્યું નથી, પરંતુ સૂએ છે. અને તેઓ તેના પર હસતા હતા. પરંતુ બધાને બહાર કાઢીને તે બાળકના પિતાને અને માતાને અને તેની સાથેનાઓને લઈને પ્રવેશ કરે છે જ્યાં બાળક પડેલું હતું. અને બાળકનો હાથ પકડીને તે તેને કહે છે, તાલિથા, કૂમી, જેનો અનુવાદ છે, છોકરી, હું તને કહું છું, ઊઠ. અને તરત જ છોકરી ઊભી થઈ અને ચાલવા લાગી, કારણ કે તે બાર વર્ષની હતી. અને તેઓ ઘણા આશ્ચર્યચકિત થયા. અને તેમણે તેઓને ઘણી આજ્ઞા આપી કે કોઈએ આ જાણવું જોઈએ નહિ, અને કહ્યું કે તેને ખાવા માટે આપવામાં આવે.
૬
અને તે ત્યાંથી બહાર ગયો અને પોતાના વતનમાં આવ્યો, અને તેના શિષ્યો તેને અનુસરે છે. અને જ્યારે સબ્બાથ થયો, ત્યારે તેણે સભામાં શીખવવાનું શરૂ કર્યું, અને ઘણા લોકો સાંભળીને આશ્ચર્યચકિત થયા અને કહેવા લાગ્યા, આને આ બધું ક્યાંથી મળ્યું? અને આ જ્ઞાન જે તેને આપવામાં આવ્યું છે તે શું છે, અને આવી શક્તિઓ તેના હાથો દ્વારા થાય છે? શું આ તે સુથાર નથી, મરિયમનો પુત્ર, અને યાકૂબ, યોસે, યહૂદા અને સિમોનનો ભાઈ? અને શું તેની બહેનો અહીં આપણી સાથે નથી? અને તેઓ તેનાથી નારાજ થયા. ઈસુએ તેઓને કહ્યું કે પ્રબોધક અનાદરિત નથી હોતો સિવાય તેની પોતાની પિતૃભૂમિમાં અને તેના સંબંધીઓમાં અને તેના પોતાના ઘરમાં. અને તે ત્યાં કોઈ પણ શક્તિશાળી કાર્ય કરી શક્યો નહિ, સિવાય કે થોડા બીમાર લોકો પર હાથ મૂકીને તેમને સાજા કર્યા. અને તે તેઓના અવિશ્વાસને કારણે આશ્ચર્ય પામતો હતો. અને તે આસપાસના ગામોમાં ફરીને શીખવતો હતો.
અને તેણે બારને બોલાવ્યા, અને તેમને બે-બે કરીને મોકલવાનું શરૂ કર્યું, અને તેમને અશુદ્ધ આત્માઓ પર સત્તા આપી, અને તેમણે તેઓને આદેશ આપ્યો કે તેઓ માર્ગ માટે કંઈ ન લે, સિવાય માત્ર લાકડી, થેલી નહિ, રોટલી નહિ, પટ્ટામાં તાંબુ નહિ. પરંતુ સેન્ડલ પહેરેલા હોવા, અને બે ટ્યુનિક ન પહેરવા. અને તે તેઓને કહેતો હતો, જ્યાં પણ તમે કોઈ ઘરમાં પ્રવેશ કરો, ત્યાં જ રહો જ્યાં સુધી તમે ત્યાંથી બહાર નીકળો. અને જેટલા લોકો તમને ન સ્વીકારે કે તમારું ન સાંભળે, ત્યાંથી બહાર જતાં તમારા પગ નીચેની ધૂળ તેમની સામે સાક્ષી તરીકે ઝાડી નાખો. હું તમને સાચે કહું છું કે ન્યાયના દિવસે તે શહેર કરતાં સદોમ અથવા ગમોરા માટે વધારે સહન કરી શકાય તેવું હશે. અને બહાર જઈને તેઓએ ઉપદેશ આપ્યો કે લોકોએ પસ્તાવો કરવો જોઈએ. અને તેઓ ઘણાં દુષ્ટાત્માઓને હાંકી કાઢતા હતા, અને ઘણા બીમારોને તેલ લગાવતા હતા અને તેઓને સાજા કરતા હતા.
અને રાજા હેરોદે સાંભળ્યું, કારણ કે તેનું નામ સ્પષ્ટ થયું હતું, અને તે કહેતો હતો કે બાપ્તિસ્મા આપનાર યોહાન મૃતકોમાંથી ઊઠાવવામાં આવ્યો છે, અને આ કારણે શક્તિઓ તેનામાં કાર્ય કરે છે. બીજા કહેતા હતા કે એ એલિયા છે, પણ બીજા કહેતા હતા કે એ પ્રબોધક છે, જેમ પ્રબોધકોમાંનો એક. પરંતુ હેરોદે સાંભળીને કહ્યું કે, જે યોહાનનો મેં શિરચ્છેદ કર્યો, આ તે જ છે; તે મૃતકોમાંથી ઊઠ્યો છે. પોતે જ હેરોદે યોહાનને પકડવા માટે મોકલીને તેને પકડ્યો અને જેલમાં બાંધ્યો, કારણ કે હેરોદિયાસ, જે તેના ભાઈ ફિલિપ્પસની પત્ની હતી, તેની સાથે તેણે લગ્ن કર્યા હતા. જ્હોન હેરોદને કહેતો હતો કે તારા ભાઈની સ્ત્રીને રાખવાની તને પરવાનગી નથી. પણ હેરોદિયાસ તેના પ્રત્યે દ્વેષ રાખતી હતી અને તેને મારી નાખવા માંગતી હતી, પણ તે સક્ષમ ન હતી. કારણ કે હેરોદ જ્હોનથી ડરતો હતો, તેને ન્યાયી અને પવિત્ર માણસ તરીકે જાણતો હતો, અને તેનું રક્ષણ કરતો હતો, અને તેનું સાંભળીને ઘણું કરતો હતો અને આનંદથી તેનું સાંભળતો હતો. અને જ્યારે અનુકૂળ દિવસ આવ્યો, ત્યારે હેરોદે તેના જન્મદિવસે તેના મહાનુભાવો અને સહસ્રાધિપતિઓ અને ગાલીલના પ્રથમ લોકો માટે રાત્રિભોજન આપ્યું, અને જ્યારે તેની પુત્રી, હેરોદિયાસની પુત્રી, અંદર આવી અને નૃત્ય કર્યું અને હેરોદને તથા તેની સાથે જમવા બેઠેલાઓને પ્રસન્ન કરી, ત્યારે રાજાએ તે છોકરીને કહ્યું, તું જે ઇચ્છે તે મારી પાસેથી માગ, અને હું તને આપીશ. અને તેણે તેને શપથ લીધા કે જે કંઈ તું મને માગશે તે હું તને આપીશ, મારા રાજ્યના અડધા ભાગ સુધી. તે બાહર ગયેલી અને તેણે તેની માતાને કહ્યું, હું શું માગું? અને તેણે કહ્યું, યોહાન બાપ્તિસ્માદાતાનું માથું. અને તરત જ ઉતાવળથી રાજા પાસે પ્રવેશ કરીને તેણે કહ્યું, હું ઇચ્છું છું કે તમે મને તરત જ થાળીમાં યોહાન બાપ્તિસ્મા આપનારનું માથું આપો. અને રાજા ખૂબ દુઃખી થયો, પરંતુ શપથો અને તેની સાથે જમનારા મહેમાનોને કારણે તે તેને નકારવા માંગતો ન હતો. અને રાજાએ તરત જ જલ્લાદને મોકલીને આદેશ આપ્યો કે તેનું માથું લાવવામાં આવે. પરંતુ તે ગયો અને તેણે જેલમાં તેમનો શિરચ્છેદ કર્યો, અને તેમનું માથું થાળીમાં લાવીને છોકરીને આપ્યું, અને છોકરીએ તે તેની માતાને આપ્યું. અને તેના શિષ્યોએ સાંભળ્યા પછી આવીને તેનો મૃતદેહ ઉપાડ્યો, અને તેને કબરમાં મૂક્યો.
અને પ્રેરિતો ઈસુ પાસે એકઠા થયા, અને તેમણે તેમને બધું જણાવ્યું, અને તેઓએ જે કર્યું અને જે શીખવ્યું તે બધું કહ્યું. અને તેમણે તેઓને કહ્યું, તમે પોતે એકાંતમાં રણના સ્થળે આવો, અને થોડો આરામ કરો, કારણ કે આવનારા અને જનારા ઘણા હતા, અને તેઓને ખાવાનો પણ સમય નહોતો. અને તેઓ હોડીમાં પોતાની રીતે રણના સ્થળ તરફ ગયા. અને મેં તેઓને જતા જોયા, અને ઘણા લોકોએ તેઓને ઓળખી લીધા. બધા શહેરોમાંથી લોકો પગપાળા ત્યાં દોડી આવ્યા અને તેઓની આગળ નીકળી ગયા અને તેની પાસે એકઠા થયા. અને ઈસુ બહાર ગયા અને તેમણે ઘણી ભીડ જોઈ અને તેઓના પર દયા આવી, કારણ કે તેઓ ઘેટપાળક વગરના ઘેટાં જેવા હતા, અને તેમણે તેઓને ઘણું શીખવવાનું શરૂ કર્યું. અને પહેલેથી ઘણો સમય થઈ ગયો હતો, ત્યારે તેના શિષ્યો તેની પાસે આવીને કહે છે કે આ સ્થળ નિર્જન છે અને પહેલેથી ઘણો સમય થઈ ગયો છે. તેઓને મોકલી દો, જેથી તેઓ આસપાસના ખેતરો અને ગામોમાં જઈને પોતાને માટે રોટલી ખરીદે, કારણ કે તેઓની પાસે ખાવા માટે કંઈ નથી. પણ જવાબ આપતાં તેમણે તેઓને કહ્યું, તમે તેઓને ખાવા આપો. અને તેઓ તેમને કહે છે, શું અમે જઈને બેસો દીનારીઓની રોટલીઓ ખરીદીએ અને તેઓને ખાવા આપીએ? પરંતુ તે તેમને કહે છે, તમારી પાસે કેટલી રોટલી છે? જાઓ અને જુઓ. અને જાણ્યા પછી તેઓ કહે છે, પાંચ અને બે માછલી. અને તેમણે તેઓને આદેશ આપ્યો કે બધાને જમણવાર જમણવાર લીલા ઘાસ ઉપર બેસાડે. અને તેઓ જૂથો જૂથોમાં સો સો અને પચાસ પચાસના ટોળામાં બેઠા. અને પાંચ રોટલી અને બે માછલી લઈને આકાશ તરફ જોઈને આશીર્વાદ આપ્યો, અને રોટલી તોડીને શિષ્યોને આપતા રહ્યા જેથી તેઓ લોકોને પીરસે, અને બે માછલી બધાને વહેંચી. અને બધાએ ખાધું અને સંતોષાયા, અને તેઓએ ટુકડાઓની બાર ભરેલી ટોપલીઓ ઉપાડી, અને માછલીઓમાંથી પણ. અને જેઓએ રોટલીઓ ખાધી હતી તેઓ પાંચ હજાર પુરુષો હતા.
અને તરત જ તેણે પોતાના શિષ્યોને હોડીમાં ચઢવા માટે ફરજ પાડ્યા અને બેથસૈદા તરફ પેલે પાર આગળ જવા માટે કહ્યું, જ્યાં સુધી તે પોતે ભીડને વિદાય કરે. અને તેઓને વિદાય લઈને તે પ્રાર્થના કરવા પર્વત પર ગયો. અને સાંજ થઈ ગયા પછી નાવ સમુદ્રની વચ્ચે હતી, અને તે એકલો જમીન પર હતો. અને તેઓને ચલાવવામાં પીડાતા જોઈને, કારણ કે પવન તેઓની વિરુદ્ધ હતો, અને રાત્રિના ચોથા ચોકી વિશે તે સમુદ્ર ઉપર ચાલતો તેઓની તરફ આવે છે, અને તે તેઓની પાસેથી પસાર થવા ઇચ્છતો હતો. પરંતુ તેઓએ તેને સમુદ્ર પર ચાલતા જોયો, તો તેઓને લાગ્યું કે તે ભૂત છે, અને તેઓ બૂમ પાડ્યા. બધાએ તેને જોયો અને ગભરાઈ ગયા. અને તરત જ તે તેઓની સાથે બોલ્યા અને તેઓને કહે છે, હિંમત રાખો, હું છું, ડરશો નહીં. અને તે તેઓની પાસે હોડીમાં ચઢી ગયો, અને પવન બંધ થયો, અને તેઓ પોતાનામાં અત્યંત આશ્ચર્યચકિત થયા અને વિસ્મય પામ્યા. કારણ કે તેઓ રોટલીઓ વિષે સમજ્યા નહીં, પરંતુ તેઓનું હૃદય કઠણ થયેલું હતું.
અને પાર કર્યા પછી તેઓ ગેન્નેસારેતની ધરતી પર ગયા અને ત્યાં લંગર નાખ્યું. અને તેઓ હોડીમાંથી બહાર આવ્યા તે પછી તરત જ લોકોએ તેમને ઓળખી લીધા. તેઓ તે સંપૂર્ણ આસપાસના પ્રદેશમાં દોડી ગયા અને જ્યાં તેઓએ સાંભળ્યું કે તે ત્યાં છે, ત્યાં બીમાર લોકોને પલંગ પર લઈ જવા લાગ્યા. અને જ્યાં પણ તે ગામોમાં અથવા શહેરોમાં અથવા ખેતરોમાં પ્રવેશ કરતો હતો, બજારોમાં તેઓ બીમારોને મૂકતા હતા અને તેઓ તેને વિનંતી કરતા હતા કે જેથી તેઓ તેના વસ્ત્રની ધાર પણ સ્પર્શ કરી શકે, અને જેટલા પણ તેને સ્પર્શ કરતા હતા, તેઓ બચાવાતા હતા.
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અને ફરોશીઓ અને શાસ્ત્રીઓમાંથી કેટલાક જેઓ યરુશાલેમથી આવ્યા હતા તેઓ તેમની પાસે એકઠા થાય છે. અને તેના કેટલાક શિષ્યોને સામાન્ય હાથોથી, એટલે કે ધોયા વિનાના હાથોથી, રોટલી ખાતા જોઈને, તેઓએ દોષ લગાવ્યો. કારણ કે ફરોશીઓ અને બધા યહૂદીઓ, જો તેઓ મુઠ્ઠી સાથે હાથ ન ધોવે, તો તેઓ ખાતા નથી, વડીલોની પરંપરાને પકડી રાખતા. અને બજારમાંથી આવ્યા પછી, જો તેઓ ધોતા નથી, તો તેઓ ખાતા નથી, અને ઘણી બીજી વસ્તુઓ છે જે તેઓએ પાળવા માટે પ્રાપ્ત કરી છે, પ્યાલાઓ, ઘડાઓ, કાંસાના વાસણો અને પલંગોના ધોવાનાં. પછી ફરોશીઓ અને શાસ્ત્રીઓ તેને પૂછે છે, શા માટે તારા શિષ્યો વડીલોની પરંપરા પ્રમાણે ચાલતા નથી, પરંતુ ધોયા વિનાના હાથોથી રોટલી ખાય છે? પણ તેમણે જવાબ આપતાં તેમને કહ્યું કે યશાયાએ તમારા ઢોંગીઓ વિશે સારી રીતે ભવિષ્યવાણી કરી હતી, જેમ લખાયેલું છે, આ લોકો હોઠોથી મને માન આપે છે, પણ તેમનું હૃદય મારાથી દૂર છે. પરંતુ તેઓ વ્યર્થમાં મારી પૂજા કરે છે, માણસોની આજ્ઞાઓ શિક્ષણ તરીકે શીખવતા.
કારણ કે ઈશ્વરની આજ્ઞા છોડીને તમે માણસોની પરંપરા પકડો છો, ઘડાઓ અને પ્યાલાઓનાં ધોવાણ, અને આવી બીજી ઘણી સમાન વસ્તુઓ તમે કરો છો. અને તે તેઓને કહેતો હતો, તમે ઈશ્વરની આજ્ઞાને સારી રીતે બાજુ પર મૂકો છો જેથી તમે તમારી પરંપરા પાળો. મોસેસે કહ્યું હતું કે, તારા પિતાનું અને તારી માતાનું માન કર, અને જે કોઈ પિતા અથવા માતાને શાપ આપે તે મૃત્યુ પામે, તમે પણ કહો છો કે જો કોઈ માણસ પિતાને અથવા માતાને કહે, કોર્બાન, જે ભેટ છે, જે મારી પાસેથી તમને લાભ મળે, અને તમે હવે તેને તેના પિતા અથવા તેની માતા માટે કંઈ કરવા દેતા નથી, ઈશ્વરના વચનને તમારી પરંપરા દ્વારા રદ કરતા, જે તમે સોંપી છે, અને આવી સમાન ઘણી બાબતો કરો છો. અને તેણે બધી ભીડને બોલાવીને તેઓને કહ્યું, તમે બધા મારું સાંભળો અને સમજો. માણસની બાહરથી તેનામાં પ્રવેશ કરતી કોઈ પણ વસ્તુ તેને અશુદ્ધ કરી શકતી નથી, પરંતુ જે બહાર નીકળે છે તે માણસને અશુદ્ધ કરે છે.  અને જ્યારે તે ભીડમાંથી ઘરમાં પ્રવેશ કર્યો, ત્યારે તેના શિષ્યો તેને દૃષ્ટાંત વિશે પૂછતા હતા. અને તે તેઓને કહે છે, શું તમે પણ આટલા મૂર્ખ છો? શું તમે હજુ સુધી સમજતા નથી કે જે કંઈ બાહરથી માણસમાં પ્રવેશે છે તે તેને અશુદ્ધ કરી શકતું નથી? કારણ કે તે તેના હૃદયમાં પ્રવેશતું નથી, પરંતુ પેટમાં પ્રવેશે છે, અને શૌચાલયમાં બહાર નીકળે છે, બધા ખોરાકને શુદ્ધ કરતું. તેમણે કહ્યું કે જે માણસમાંથી બાહર નીકળે છે, તે જ માણસને અશુદ્ધ કરે છે. કારણ કે અંદરથી, માણસોના હૃદયમાંથી ખરાબ વિચારો બહાર આવે છે: વ્યભિચારો, વેશ્યાવૃત્તિ, હત્યાઓ, ચોરીઓ, લોભ, દુષ્ટતાઓ, કપટ, અશ્લીલતા, દુષ્ટ આંખ, નિંદા, ઘમંડ, મૂર્ખાઈ, બધી આ દુષ્ટ વસ્તુઓ અંદરથી બહાર નીકળે છે અને માણસને અશુદ્ધ કરે છે.
અને ત્યાંથી ઊભા થઈને તે ટાયર અને સિડોનની સરહદોમાં ગયા. અને એક ઘરમાં પ્રવેશ કરીને તે ઇચ્છતા હતા કે કોઈ જાણે નહીં, પરંતુ તેઓ છુપાઈ શક્યા નહીં. કારણ કે એક સ્ત્રીએ તેના વિશે સાંભળ્યું, જેની દીકરીને અશુદ્ધ આત્મા હતો, તે આવીને તેના પગ આગળ પડી. પરંતુ તે સ્ત્રી ગ્રીક હતી, જાતિએ સિરોફોનિશિયન, અને તેણે તેને વિનંતી કરી કે તે રાક્ષસને તેની પુત્રીમાંથી કાઢી નાખે. પરંતુ ઈસુએ તેણીને કહ્યું, પહેલા બાળકોને સંતુષ્ટ થવા દે, કારણ કે બાળકોની રોટલી લઈને નાના કૂતરાઓને ફેંકી દેવી તે સારું નથી. પરંતુ તેણે જવાબ આપ્યો અને તેને કહે છે, હા, પ્રભુ, અને કૂતરાં પણ ટેબલની નીચે બાળકોના ટુકડાઓમાંથી ખાય છે. અને તેણે તેને કહ્યું, આ શબ્દને કારણે જા, દુષ્ટાત્મા તારી દીકરીમાંથી બહાર નીકળી ગયો છે. અને તેણીના ઘરે ગયા પછી તેણે બાળકને પલંગ ઉપર પડેલું અને દુષ્ટાત્મા બહાર ગયેલો જોયો.
અને ફરી ટાયર અને સિડોનની સરહદોમાંથી બહાર નીકળીને, તે ગાલીલના સમુદ્ર તરફ ડેકાપોલિસની સરહદોની વચ્ચે આવ્યો. અને તેઓ તેની પાસે એક બહેરા અને વાણીહીન માણસને લાવે છે અને તેઓ તેને વિનંતી કરે છે કે તે તેના પર હાથ મૂકે. અને તેને ભીડથી બાજુમાં લઈ જઈને, તેણે પોતાની આંગળીઓ તેના કાનમાં નાખી, અને થૂંક્યા પછી તેની જીભને સ્પર્શ કર્યો, અને આકાશ તરફ ઉપર જોઈને તેણે નિસાસો નાખ્યો અને તેને કહે છે, એફ્ફાથા, જેનો અર્થ છે ખોલાઈ જા. અને તરત જ તેના કાન ખોલવામાં આવ્યા અને તેની જીભનું બંધન છૂટું થયું, અને તે યોગ્ય રીતે બોલવા લાગ્યો. અને તેમણે તેમને આદેશ આપ્યો કે કોઈને ન કહે, પરંતુ જેટલું તે તેમને આદેશ આપતા હતા, તેટલું વધુ તેઓ પ્રચાર કરતા હતા. અને તેઓ અતિશય આશ્ચર્યચકિત થયા અને કહેવા લાગ્યા, તેણે બધું જ સારી રીતે કર્યું છે, અને બહેરાઓને સાંભળવાની શક્તિ આપે છે અને મૂકાઓને બોલવાની શક્તિ આપે છે.
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તે દિવસોમાં ફરીથી ઘણી ભીડ હતી અને તેમની પાસે ખાવા માટે કંઈ નહોતું, ઈસુએ પોતાના શિષ્યોને બોલાવીને તેમને કહ્યું, મને ભીડ પર કરુણા આવે છે, કારણ કે તેઓ ત્રણ દિવસથી મારી સાથે રહ્યા છે અને તેમની પાસે ખાવા માટે કંઈ નથી. અને જો હું તેઓને ભૂખ્યા તેઓના ઘરે મોકલું, તો તેઓ રસ્તામાં નબળા પડી જશે, કારણ કે તેઓમાંથી કેટલાક દૂરથી આવ્યા છે. અને તેના શિષ્યોએ તેને જવાબ આપ્યો, આ નિર્જન સ્થળે અહીં આ લોકોને રોટલીથી કોઈ ક્યાંથી સંતોષી શકશે? અને તેણે તેઓને પૂછ્યું, તમારી પાસે કેટલી રોટલી છે? તેઓએ કહ્યું, સાત. અને તેમણે ભીડને ધરતી પર બેસવાનો આદેશ આપ્યો, અને સાત રોટલી લઈને આભાર માન્યા પછી તોડી અને તેમના શિષ્યોને આપતા હતા જેથી તેઓ પીરસે, અને તેઓએ ભીડને પીરસ્યું. અને તેઓ પાસે થોડી નાની માછલીઓ હતી, અને તેમને આશીર્વાદ આપીને તેમને પણ પીરસવા કહ્યું. તેઓએ ખાધું અને સંતોષાયા, અને તેઓએ બાકી રહેલા ટુકડાઓની સાત ટોપલીઓ ઉપાડી. તેઓ લગભગ ચાર હજાર હતા, અને તેમણે તેઓને વિદાય કર્યા. અને તેમણે તરત જ પોતાના શિષ્યો સાથે હોડીમાં પ્રવેશ કરીને દાલ્માનુથાના પ્રદેશમાં આવ્યા.
અને ફરોશીઓ બહાર ગયા અને તેમની સાથે ચર્ચા કરવા લાગ્યા, તેમની પાસેથી સ્વર્ગમાંથી નિશાની માગતા, તેમની પરીક્ષા કરતા. અને તેના આત્મામાં ઊંડો નિસાસો નાખીને તે કહે છે, આ પેઢી શા માટે નિશાની શોધે છે? હું તમને સાચે કહું છું, આ પેઢીને નિશાની આપવામાં આવશે નહીં. અને તેઓને છોડીને વહાણમાં ફરીથી ગયો.
અને તેઓ રોટલીઓ લેવાનું ભૂલી ગયા, અને હોડીમાં પોતાની સાથે એક રોટલી સિવાય તેમની પાસે કંઈ નહોતું. અને તે તેઓને આદેશ આપતો હતો કહેતાં, તમે જુઓ, ફરોશીઓના ખમીરથી અને હેરોદના ખમીરથી સાવધ રહો. અને તેઓ એક બીજા સાથે વિચાર કરી રહ્યા હતા અને કહેતા હતા કે આપણી પાસે રોટલી નથી. અને જાણીને ઈસુ તેઓને કહે છે, શું તમે વિચાર કરો છો કે તમારી પાસે રોટલી નથી? શું તમે હજુ સુધી સમજતા નથી અને સમજતા નથી? શું તમારું હૃદય હજુ કઠણ થયેલું છે? આંખો હોવા છતાં તમે જોતા નથી, અને કાન હોવા છતાં તમે સાંભળતા નથી? અને તમે યાદ રાખતા નથી?
જ્યારે મેં પાંચ રોટલી પાંચ હજાર લોકો માટે તોડી, ત્યારે તમે કેટલી ટોપલીઓ ટુકડાઓથી ભરેલી ઉપાડી? તેઓ તેને કહે છે, બાર. જ્યારે સાતને ચાર હજારમાં વહેંચ્યા, ત્યારે તમે કેટલી ટોપલીઓમાં ભરેલા ટુકડા ઉપાડ્યા? તેઓએ કહ્યું, સાત. અને તે તેઓને કહેતો હતો, શું તમે હજુ સુધી સમજતા નથી?
અને તે બેથસૈદામાં આવે છે. અને તેઓ તેની પાસે એક અંધ માણસને લાવે છે અને તેઓ તેને વિનંતી કરે છે કે તે તેને સ્પર્શ કરે. અને અંધ માણસનો હાથ પકડીને તેને ગામની બાહર લઈ ગયો, અને તેની આંખોમાં થૂંકીને, તેના પર હાથ મૂકીને તેને પૂછ્યું કે શું તે કંઈ જુએ છે. અને ઉપર જોઈને તેણે કહ્યું, હું માણસોને વૃક્ષોની જેમ ચાલતા જોઉં છું. પછી ફરીથી તેણે તેના હાથ તેની આંખો પર મૂક્યા અને તેને ઉપર જોવા માટે કર્યું, અને તે પુનઃસ્થાપિત થયો, અને તેણે સ્પષ્ટપણે બધાને જોયા. અને તેને તેના ઘરે મોકલ્યો અને કહ્યું, તું ગામમાં પ્રવેશ કરીશ નહીં અને ગામમાં કોઈને કહીશ પણ નહીં.
અને ઈસુ અને તેના શિષ્યો ફિલિપ્પુના કૈસરિયાના ગામોમાં ગયા, અને રસ્તામાં તે તેના શિષ્યોને પૂછતો હતો, તેઓને કહેતો, લોકો કહે છે કે હું કોણ છું? તેઓએ જવાબ આપ્યો, યોહાન બાપ્તિસ્મા આપનાર; અને અન્ય લોકોએ એલિયા; પરંતુ અન્ય લોકોએ પ્રબોધકોમાંથી એક. અને તે પોતે તેઓને કહે છે, પણ તમે મને કોણ કહો છો? ઉત્તરમાં પિતરે તેને કહ્યું, તમે ખ્રિસ્ત છો. અને તેણે તેઓને ઠપકો આપ્યો કે તેઓ કોઈને પણ તેના વિશે ન કહે.
અને તેમણે તેઓને શીખવવાનું શરૂ કર્યું કે માણસના પુત્રને ઘણું સહન કરવું જરૂરી છે, અને વડીલો અને મુખ્ય યાજકો અને શાસ્ત્રીઓ દ્વારા નકારવામાં આવવું, અને મારી નાખવામાં આવવું, અને ત્રણ દિવસ પછી ઊઠવું. અને તે ખુલ્લેઆમ શબ્દ બોલતો હતો. અને પિતરે તેને બાજુમાં લઈને તેને ઠપકો આપવાનું શરૂ કર્યું. પરંતુ તે પાછો ફરીને અને પોતાના શિષ્યોને જોઈને, તેણે પિતરને ઠપકો આપતાં કહ્યું, મારી પાછળ જા, શેતાન, કારણ કે તું ઈશ્વરની બાબતો વિચારતો નથી, પરંતુ માણસોની બાબતો વિચારે છે.
અને તેમણે પોતાના શિષ્યો સાથે ભીડને બોલાવીને તેઓને કહ્યું, જે કોઈ મારી પાછળ આવવા ઇચ્છે છે, તે પોતાનો ઇનકાર કરે અને પોતાનો વધસ્તંભ ઉપાડે, અને મને અનુસરે. જે કોઈ પોતાના આત્માને બચાવવા ઇચ્છે છે, તે તેને ગુમાવશે, પરંતુ જે કોઈ મારા કારણે અને સુવાર્તાના કારણે પોતાનો આત્મા ગુમાવે છે, તે તેને બચાવશે. શું લાભ થશે માણસને જો તે સંપૂર્ણ જગત મેળવે, અને પોતાનો આત્મા ગુમાવે? અથવા માણસ પોતાના આત્માના બદલામાં શું આપશે? જે કોઈ જો મારાથી અને મારા શબ્દોથી આ વ્યભિચારી અને પાપી પેઢીમાં શરમાય, તો માણસનો પુત્ર પણ તેનાથી શરમાશે જ્યારે તે પોતાના પિતાના મહિમામાં પવિત્ર દૂતો સાથે આવશે.
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અને તે તેઓને કહેતો હતો, સાચે હું તમને કહું છું કે અહીં ઊભા રહેલા લોકોમાંથી કેટલાક એવા છે, જેઓ મૃત્યુ ચાખશે નહિ જ્યાં સુધી તેઓ ઈશ્વરના રાજ્યને સામર્થ્યમાં આવેલું જોશે.
અને છ દિવસ પછી ઈસુ પિતર, યાકૂબ અને યોહાનને સાથે લઈને તેઓને એક ઊંચા પર્વત પર એકાંતમાં લઈ ગયા, અને તેઓની સામે તેમનું રૂપાંતર થયું, અને તેના વસ્ત્રો ચમકતા થયા, બરફ જેવા ખૂબ સફેદ, જેવા પૃથ્વી પરનો કોઈ ધોબી આમ સફેદ કરી શકે નહિ. અને એલિયા મૂસા સાથે તેઓને દેખાયો, અને તેઓ ઈસુ સાથે વાતચીત કરતા હતા. અને પિતરે જવાબ આપતાં ઈસુને કહ્યું, રબ્બી, આપણે અહીં હોવું સારું છે, અને ચાલો ત્રણ તંબુઓ બનાવીએ - તમારા માટે એક, મૂસા માટે એક અને એલિયા માટે એક. કારણ કે તે જાણતો ન હતો કે શું બોલવું, કેમ કે તેઓ ભયભીત હતા. અને એક વાદળ તેઓને છાયા કરતું થયું, અને વાદળમાંથી એક અવાજ આવ્યો જે કહેતો હતો, આ મારો પ્રિય પુત્ર છે, તેનું સાંભળો. અને અચાનક આસપાસ જોતાં, તેઓએ હવે કોઈને જોયું નહીં, પરંતુ ફક્ત ઈસુને જ પોતાની સાથે જોયા. પર્વત પરથી નીચે ઉતરતી વખતે તેમણે તેઓને આજ્ઞા આપી કે જે તેઓએ જોયું તે કોઈને ન કહે, સિવાય કે જ્યારે માણસનો પુત્ર મૃતકોમાંથી ઊઠે. અને તેઓએ તે શબ્દ પકડી રાખ્યો, પોતાની વચ્ચે ચર્ચા કરતા કે મૃતકોમાંથી ઊઠવું એટલે શું. અને તેઓ તેને પૂછતા હતા અને કહેતા હતા કે, શાસ્ત્રીઓ કહે છે કે એલિયાને પહેલા આવવું જરૂરી છે. પરંતુ તેમણે જવાબ આપતાં તેઓને કહ્યું, એલિયા ખરેખર પ્રથમ આવીને બધું પુનઃસ્થાપિત કરે છે, અને માણસના પુત્ર વિષે કેવી રીતે લખાયેલું છે કે તેણે ઘણાં દુઃખો સહન કરવાં અને તિરસ્કૃત થવું જોઈએ? પરંતુ હું તમને કહું છું કે એલિયા પણ આવ્યો છે, અને તેઓએ તેને જે જે ઇચ્છ્યું તે કર્યું, જેમ તેના વિષે લખાયેલું છે.
અને તે શિષ્યો પાસે આવ્યો, ત્યારે તેણે તેઓની આસપાસ ઘણી ભીડ જોઈ, અને શાસ્ત્રીઓ તેઓની સાથે દલીલ કરતા હતા. અને તરત જ બધા લોકોએ તેમને જોયા ત્યારે આશ્ચર્યચકિત થયા, અને દોડીને તેમનું સ્વાગત કર્યું. અને તેણે લેખકોને પૂછ્યું, તમે પોતાની વચ્ચે શું ચર્ચા કરો છો? અને ભીડમાંથી એકે જવાબ આપતાં કહ્યું, શિક્ષક, હું મારા પુત્રને તમારી પાસે લાવ્યો છું, જે મૂંગો આત્મા ધરાવે છે. અને જ્યાં પણ તે તેને પકડે છે, તે તેને નીચે ફેંકી દે છે, અને ફીણ આવે છે અને તે પોતાના દાંત ભીંસે છે, અને સુકાઈ જાય છે, અને મેં તારા શિષ્યોને કહ્યું કે તેઓ તેને કાઢે, અને તેઓ શક્યા નહિ. પરંતુ તેને જવાબ આપતાં તે કહે છે, હે અવિશ્વાસી પેઢી, ક્યાં સુધી હું તમારી સાથે રહીશ? ક્યાં સુધી હું તમને સહન કરીશ? તેને મારી પાસે લાવો. અને તેઓ તેને તેની પાસે લાવ્યા. અને તેને જોઈને તરત જ આત્માએ તેને આંચકી, અને તે ધરતી પર પડીને ફીણ કાઢતો લોટતો રહ્યો. અને તેણે તેના પિતાને પૂછ્યું, આ તેને કેટલા સમયથી થયું છે? અને તેણે કહ્યું, બાળપણથી. અને વારંવાર તેણે તેને આગમાં અને પાણીમાં નાખ્યો છે, જેથી તેનો નાશ કરે, પરંતુ જો તું કંઈ કરી શકે, તો અમારા પર દયા રાખીને અમને મદદ કર. પરંતુ ઈસુએ તેને કહ્યું, જો તું વિશ્વાસ કરવા સમર્થ છે, તો વિશ્વાસ કરનાર માટે બધું શક્ય છે. અને તરત જ બાળકના પિતાએ આંસુઓ સાથે ચીસો પાડીને કહ્યું, હું વિશ્વાસ કરું છું, પ્રભુ, મારા અવિશ્વાસમાં મદદ કરો. જ્યારે ઈસુએ જોયું કે ભીડ ભેગી દોડી આવી રહી છે, ત્યારે તેમણે અશુદ્ધ આત્માને ઠપકો આપતાં તેને કહ્યું, હે મૂંગા અને બહેરા આત્મા, હું તને આજ્ઞા કરું છું, તેનામાંથી બહાર નીકળ અને હવે પછી તેનામાં પ્રવેશ ન કર. અને ચીસો પાડીને અને તેને ઘણા આંચકા આપીને બહાર નીકળી ગયું, અને તે મૃત જેવો થઈ ગયો, જેથી ઘણા લોકો કહેવા લાગ્યા કે તે મરી ગયો છે. પરંતુ ઈસુએ તેનો હાથ પકડીને તેને ઊંચો કર્યો, અને તે ઊભો થયો. અને જ્યારે તે ઘરમાં પ્રવેશ્યો, ત્યારે તેના શિષ્યોએ તેને એકાંતમાં પૂછ્યું કે, અમે તેને કેમ કાઢી શક્યા નહિ? અને તેમણે તેઓને કહ્યું, આ જાત કોઈ પણ રીતે બહાર નીકળી શકતી નથી, સિવાય કે પ્રાર્થના અને ઉપવાસથી.
અને ત્યાંથી નીકળીને તેઓ ગાલીલમાંથી પસાર થતા હતા, અને તે ઇચ્છતો ન હતો કે કોઈ જાણે, તે તેના શિષ્યોને શીખવતો હતો અને તેઓને કહેતો હતો કે માણસનો પુત્ર માણસોના હાથમાં સોંપવામાં આવે છે, અને તેઓ તેને મારી નાખશે, અને મારી નાખવામાં આવ્યા પછી ત્રીજા દિવસે તે ઊઠશે. પરંતુ તેઓ તે વચન સમજ્યા નહીં, અને તેઓ તેમને પૂછવાથી ડરતા હતા.
અને તે કપરનાઉમ આવ્યો, અને ઘરમાં આવ્યા પછી તેણે તેઓને પૂછ્યું, માર્ગમાં તમે પોતાની વચ્ચે શું ચર્ચા કરતા હતા? પરંતુ તેઓ મૌન રહ્યા, કારણ કે તેઓએ રસ્તામાં એકબીજા સાથે ચર્ચા કરી હતી કે કોણ મોટો છે. અને બેસીને તેમણે બારને બોલાવ્યા અને તેમને કહે છે, જો કોઈ પ્રથમ થવા ઇચ્છે છે, તો તે બધાનો છેલ્લો અને બધાનો સેવક થશે. અને બાળકને લઈને તેણે તેને તેઓની વચ્ચે ઊભું કર્યું, અને તેને આલિંગન કરીને તેણે તેઓને કહ્યું, જે કોઈ આવા બાળકોમાંથી એકને મારા નામે સ્વીકારે છે, તે મને સ્વીકારે છે, અને જે કોઈ મને સ્વીકારે છે, તે મને નહીં પરંતુ જેણે મને મોકલ્યો તેને સ્વીકારે છે. યોહાને તેને જવાબ આપતાં કહ્યું, શિક્ષક, અમે કોઈકને તમારા નામે દુષ્ટાત્માઓ કાઢતા જોયા, જે અમને અનુસરતો નથી, અને અમે તેને રોક્યો, કારણ કે તે અમને અનુસરતો નથી. પરંતુ ઈસુએ કહ્યું, તેને રોકો નહિ, કારણ કે કોઈ નથી જે મારા નામે શક્તિ કરશે અને ઝડપથી મારી નિંદા કરી શકશે. જે તમારી વિરુદ્ધ નથી, તે તમારા માટે છે. જે કોઈ તમને મારા નામે પાણીનો પ્યાલો પીવા આપે, કારણ કે તમે ખ્રિસ્તના છો, સાચે હું તમને કહું છું, તે પોતાનું વેતન કદી ગુમાવશે નહિ.
અને જે કોઈ આ નાનાઓમાંથી એક જે મારામાં વિશ્વાસ કરે છે તેને ઠોકર ખવડાવે, તેના માટે વધારે સારું છે કે તેની ગરદનમાં ઘંટીનો પથ્થર લટકાવવામાં આવે અને તેને સમુદ્રમાં ફેંકી દેવામાં આવે. અને જો તારો હાથ તને ઠોકર ખવડાવે, તો તેને કાપી નાખ, તારા માટે સારું છે કે અપંગ થઈને જીવનમાં પ્રવેશ કરવો, અથવા બે હાથ રાખીને ગેહેન્નામાં જવું, જે અવિનાશી અગ્નિમાં છે. જ્યાં તેમનો કીડો મરતો નથી અને અગ્નિ હોલવાતો નથી. અને જો તારો પગ તને ઠોકર ખવડાવે, તો તેને કાપી નાખ, કારણ કે લંગડા થઈને જીવનમાં પ્રવેશવું તે તારા માટે સારું છે, અથવા બે પગ રાખીને ગેહેન્નામાં, એટલે કે ન બુઝાય તેવા અગ્નિમાં ફેંકાવું. જ્યાં તેઓનો કીડો મરતો નથી અને અગ્નિ બુઝાતો નથી. અને જો તારી આંખ તને ઠોકર ખવડાવે, તો તેને કાઢી નાખ, કારણ કે તારા માટે એક આંખે ઈશ્વરના રાજ્યમાં પ્રવેશવું સારું છે, અથવા બે આંખો ધરાવીને અગ્નિના ગેહેન્નામાં જવું. જ્યાં તેમનો કીડો મરતો નથી અને અગ્નિ બુઝાતો નથી. દરેક અગ્નિથી મીઠું ચડાવવામાં આવશે, અને દરેક બલિદાન મીઠાથી મીઠું ચડાવવામાં આવશે. મીઠું સારું છે, પરંતુ જો મીઠું તેનો ખારો ગુમાવે, તો તમે તેને શેનાથી ખારું કરશો? તમારામાં મીઠું રાખો અને એકબીજા સાથે શાંતિથી રહો.
૧૦
અને ત્યાંથી ઊઠીને તે યર્દનની પેલે પાર થઈને યહૂદિયાની સીમાઓમાં આવે છે, અને ફરી ભીડ તેની પાસે એકઠી થાય છે, અને જેમ તે ટેવાયેલો હતો, તેમ તે ફરી તેઓને શીખવતો હતો. અને ફરોશીઓ પાસે આવીને તેને પૂછતા હતા કે શું પુરુષને સ્ત્રીને છોડી દેવાની છૂટ છે, તેની પરીક્ષા કરતા. પણ તેણે જવાબ આપતાં તેઓને કહ્યું, મૂસાએ તમને શું આજ્ઞા આપી? પરંતુ તેઓએ કહ્યું, મૂસાએ છૂટાછેડાનું પ્રમાણપત્ર લખીને છૂટા કરવાની પરવાનગી આપી હતી. અને જવાબ આપતાં ઈસુએ તેઓને કહ્યું, તમારા કઠોર હૃદયને કારણે તેમણે તમને આ આજ્ઞા લખી. પરંતુ સર્જનની શરૂઆતથી દેવે તેઓને નર અને માદા બનાવ્યા. આના કારણે માણસ તેના પિતા અને તેની માતાને છોડશે, અને તેની સ્ત્રી સાથે જોડાશે, અને તે બંને એક માંસ થશે. જેથી તેઓ હવે બે નથી, પરંતુ એક માંસ છે, જે ઈશ્વરે જોડ્યું છે, તે માણસ અલગ ન કરે. અને ઘરમાં ફરીથી શિષ્યો આ વિશે તેને પૂછતા હતા અને તે તેઓને કહે છે, જે કોઈ પોતાની પત્નીને છૂટાછેડા આપે અને બીજી સ્ત્રી સાથે લગ્ન કરે, તે તેના પર વ્યભિચાર કરે છે. અને જો કોઈ સ્ત્રી પોતાના પતિને છૂટાછેડા આપીને બીજા સાથે લગ્ન કરે, તો તે વ્યભિચાર કરે છે.
અને તેઓ તેની પાસે બાળકોને લાવતા હતા, જેથી તે તેઓને સ્પર્શ કરે, પરંતુ શિષ્યો લાવનારાઓને ઠપકો આપતા હતા. જોઈને પરંતુ ઈસુએ રોષ અનુભવ્યો અને તેમને કહ્યું, બાળકોને મારી પાસે આવવા દો, અને તેમને અટકાવશો નહીં, કારણ કે આવા લોકોનું છે ઈશ્વરનું રાજ્ય. હું તમને સાચું કહું છું કે જે કોઈ ઈશ્વરના રાજ્યને બાળકની જેમ સ્વીકારશે નહિં, તે તેમાં પ્રવેશ કરશે નહિં. અને તેઓને ધરાવીને, તેઓના પર હાથ મૂકતાં તેમણે આશીર્વાદ આપ્યો.
અને જ્યારે તે માર્ગ પર બહાર જતો હતો, એક દોડીને આવ્યો અને તેની આગળ ઘૂંટણ ટેકવીને તેને પૂછતો હતો, સારા શિક્ષક, હું શું કરું જેથી અનંત જીવનનો વારસો મેળવું? પરંતુ ઈસુએ તેને કહ્યું, તું મને સારો કેમ કહે છે? ઈશ્વર સિવાય કોઈ સારું નથી. તે આજ્ઞાઓ તું જાણે છે: વ્યભિચાર ન કરજે, હત્યા ન કરજે, ચોરી ન કરજે, ખોટી સાક્ષી ન આપજે, છેતરપિંડી ન કરજે, તારા પિતા અને તારી માતાને માન આપ. પરંતુ તેણે ઉત્તર આપતાં તેને કહ્યું, શિક્ષક, આ બધાં હું મારી યુવાવસ્થાથી પાળતો આવ્યો છું. પણ ઈસુએ તેની તરફ જોઈને તેને પ્રેમ કર્યો અને તેને કહ્યું, તારામાં એક વસ્તુની ખોટ છે. જો તું સંપૂર્ણ થવા માંગતો હોય, તો જા, તારી પાસે જે કંઈ છે તે વેચી નાખ અને ગરીબોને આપ, અને તને સ્વર્ગમાં ખજાનો મળશે, અને આવ, તારો ક્રોસ ઊંચકીને મારી પાછળ આવ. પરંતુ તે શબ્દ સાંભળીને ઉદાસ થઈ ગયો અને દુઃખી થઈને ચાલ્યોગયો, કારણ કે તેની પાસે ઘણી સંપત્તિ હતી.
અને ઈસુએ ચારે બાજુ જોઈને તેમના શિષ્યોને કહ્યું, જેઓ પાસે ધન છે તેઓ કેટલી મુશ્કેલીથી ઈશ્વરના રાજ્યમાં પ્રવેશ કરશે! શિષ્યો તેમના શબ્દો પર આશ્ચર્યચકિત થયા હતા. પરંતુ ઈસુએ ફરીથી જવાબ આપતાં તેઓને કહ્યું, બાળકો, જેઓ ધન પર ભરોસો રાખે છે તેઓ માટે ઈશ્વરના રાજ્યમાં પ્રવેશ કરવું કેટલું મુશ્કેલ છે! ઊંટને સોયના છિદ્રમાંથી પસાર થવું એ ધનવાન માણસને ઈશ્વરના રાજ્યમાં પ્રવેશવા કરતાં વધુ સરળ છે. પરંતુ તેઓ અત્યંત આશ્ચર્યચકિત થયા અને પોતાની વચ્ચે કહેવા લાગ્યા, તો પછી કોણ બચી શકે? તેમની તરફ જોઈને ઈસુએ તેમને કહ્યું, માણસો પાસે અશક્ય છે, પરંતુ ઈશ્વર પાસે નહીં, કારણ કે ઈશ્વર પાસે બધું શક્ય છે. પીટરે તેને કહેવાનું શરૂ કર્યું, જુઓ, અમે બધું છોડી દીધું છે અને તમારી પાછળ ચાલ્યા છીએ. જવાબ આપતાં ઈસુએ કહ્યું, સાચે હું તમને કહું છું, એવું કોઈ નથી જેણે મારા ખાતર અને સુવાર્તાના ખાતર ઘર અથવા ભાઈઓ અથવા બહેનો અથવા પિતા અથવા માતા અથવા પત્ની અથવા બાળકો અથવા ખેતરો છોડ્યાં હોય, જો હમણાં આ સમયમાં સતાવણીઓ સાથે ઘરો અને ભાઈઓ અને બહેનો અને પિતા અને માતા અને બાળકો અને ખેતરો સોગણાં ન મેળવે, અને આવનારા યુગમાં અનંત જીવન ન મેળવે. પરંતુ ઘણા જે પ્રથમ છે તે છેલ્લા થશે, અને જે છેલ્લા છે તે પ્રથમ થશે.
તેઓ રસ્તામાં યરુશાલેમ તરફ જઈ રહ્યા હતા, અને ઈસુ તેઓની આગળ જઈ રહ્યા હતા, અને તેઓ આશ્ચર્યચકિત થયા હતા, અને અનુસરતા તેઓ ડરતા હતા. અને ફરીથી બારને લઈને, તેમણે તેઓને તેમની સાથે શું બનવાનું હતું તે કહેવાનું શરૂ કર્યું. કે જુઓ, આપણે યરુશાલેમ તરફ જઈ રહ્યા છીએ અને માણસનો પુત્ર મુખ્ય યાજકો અને શાસ્ત્રીઓને સોંપવામાં આવશે, અને તેઓ તેને મૃત્યુદંડની સજા કરશે અને તેને વિદેશીઓને સોંપશે. અને તેઓ તેની મજાક કરશે અને તેને કોરડા મારશે અને તેના પર થૂંકશે અને તેને મારી નાખશે, અને ત્રીજા દિવસે તે ઊઠશે.
અને ઝેબેદીના પુત્રો જેમ્સ અને જોન તેમની પાસે આવીને કહે છે, શિક્ષક, અમે ઇચ્છીએ છીએ કે જે કંઈ અમે માગીએ તે તમે અમારા માટે કરો. પરંતુ તેણે તેઓને કહ્યું, તમે શું ઇચ્છો છો કે હું તમારા માટે કરું? પરંતુ તેઓએ તેને કહ્યું, અમને આપ કે એક તારા જમણી બાજુએ અને એક તારા ડાબી બાજુએ તારા મહિમામાં બેસીએ. પણ ઈસુએ તેઓને કહ્યું, તમે જાણતા નથી કે તમે શું માગો છો. શું તમે તે પ્યાલો પી શકો છો જે હું પીઉં છું, અને તે બાપ્તિસ્મા લઈ શકો છો જે હું લઉં છું? તેઓએ તેને કહ્યું, અમે સક્ષમ છીએ. પરંતુ ઈસુએ તેઓને કહ્યું, ખરેખર જે પ્યાલો હું પીઉં છું તે તમે પીશો, અને જે બાપ્તિસ્મા હું પામું છું તે તમે પામશો. પણ મારી જમણી બાજુએ અને મારી ડાબી બાજુએ બેસવું એ મારું આપવાનું નથી, પરંતુ જેમના માટે તૈયાર કરવામાં આવ્યું છે તેમના માટે છે.
અને દસે સાંભળ્યા પછી યાકૂબ અને યોહાન વિશે ગુસ્સે થવાનું શરૂ કર્યું. પણ ઈસુએ તેમને બોલાવીને તેમને કહ્યું, તમે જાણો છો કે જેઓ રાષ્ટ્રોના શાસક લાગે છે તેઓ તેમના પર પ્રભુત્વ ચલાવે છે અને તેમના મહાન લોકો તેમના પર સત્તા ચલાવે છે, પરંતુ તમારામાં આમ નહિ હોય, પરંતુ જે તમારામાં મહાન થવા ઇચ્છે, તે તમારો સેવક હશે. અને જે તમારામાં પ્રથમ બનવા ઇચ્છે, તે બધાનો ગુલામ થશે અને કારણ કે માણસનો પુત્ર સેવા કરાવવા આવ્યો નહિ, પરંતુ સેવા કરવા આવ્યો, અને ઘણાઓના બદલામાં તેનો આત્મા ખંડણી તરીકે આપવા આવ્યો.
અને તેઓ યરીખોમાં આવે છે. અને જ્યારે તે યરીખોથી જતો હતો અને તેના શિષ્યો અને પૂરતી ભીડ, તિમાયસનો પુત્ર બાર્તિમાયસ અંધ રસ્તાની પાસે ભીખ માંગતો બેઠો હતો. અને જ્યારે તેણે સાંભળ્યું કે નાઝારેથનો ઈસુ છે, ત્યારે તે બૂમો પાડવા લાગ્યો અને બોલ્યો, દાઉદના પુત્ર ઈસુ, મારા પર દયા કરો. અને ઘણા લોકો તેને ચૂપ રહેવા માટે ઠપકો આપતા હતા, પણ તે વધુ ઘણો બૂમો પાડતો હતો, દાઉદના પુત્ર, મારા પર દયા કરો. અને ઊભા રહીને ઈસુએ કહ્યું, તેને બોલાવો, અને તેઓ અંધાને બોલાવે છે અને તેને કહે છે, હિંમત રાખ, ઊઠ, તે તને બોલાવે છે. પરંતુ તેણે પોતાનું વસ્ત્ર ફેંકી દીધું, ઊભો થયો અને ઈસુ તરફ આવ્યો. અને જવાબ આપતાં ઈસુ તેને કહે છે, તારે શું કરવાની ઇચ્છા છે? પણ અંધ તેને બોલ્યો, રબ્બોની, જેથી હું ફરીથી જોઉં. અને ઈસુએ તેને કહ્યું, જા, તારા વિશ્વાસે તને બચાવ્યો છે. અને તરત જ તેણે દૃષ્ટિ પ્રાપ્ત કરી, અને તે માર્ગમાં ઈસુને અનુસરતો હતો.
૧૧
અને જ્યારે તેઓ યરુશાલેમ નજીક બેથસ્ફગે અને બેથાનીમાં જૈતૂનના પર્વત તરફ આવે છે, ત્યારે તે પોતાના બે શિષ્યોને મોકલે છે. અને તે તેઓને કહે છે, તમારી સામેના ગામમાં જાઓ, અને તરત જ તેમાં પ્રવેશ કરતાં તમને એક ગધેડાનું બચ્ચું બંધાયેલું મળશે, જેના પર કોઈ પણ માણસ બેઠો નથી; તેને છોડીને લાવો. અને જો કોઈ તમને કહે, તમે આ શું કરો છો? તો કહેજો કે પ્રભુને તેની જરૂર છે, અને તે તરત જ તેને ફરી અહીં મોકલશે. તેઓ ગયા અને તેમને એક બચ્ચો મળ્યો જે શેરીમાં બાહર દરવાજા પાસે બંધાયેલો હતો, અને તેઓએ તેને છોડ્યો. અને ત્યાં ઊભા રહેલા કેટલાક લોકો તેઓને કહેતા હતા, ગધેડાના બચ્ચાને છોડીને તમે શું કરો છો? પરંતુ તેઓએ તેમને કહ્યું જેમ ઈસુએ આજ્ઞા આપી હતી, અને તેઓએ તેમને જવા દીધા. અને તેઓ ગધેડાનું બચ્ચું ઈસુ પાસે લાવ્યા અને તેઓએ તેના પર પોતાનાં વસ્ત્રો નાખ્યાં, અને તે તેના પર બેઠા. ઘણાએ પોતાનાં વસ્ત્રો માર્ગમાં ફેલાવ્યાં, અને અન્યો વૃક્ષોમાંથી પાંદડાવાળી ડાળીઓ કાપીને માર્ગમાં ફેલાવતા હતા. અને જેઓ આગળ જતા હતા અને જેઓ અનુસરતા હતા તેઓ બૂમો પાડતા હતા અને કહેતા હતા, હોસાન્ના, આશીર્વાદિત છે તે જે પ્રભુના નામે આવે છે. આશીર્વાદિત છે આવનારું રાજ્ય આપણા પિતા દાઉદના પ્રભુના નામે, સર્વોચ્ચમાં હોસાન્ના.
અને ઈસુ યરુશાલેમમાં પ્રવેશ્યા અને મંદિરમાં ગયા, અને બધું આસપાસ જોયું, સમય પહેલેથી સાંજનો હોવાથી, બારની સાથે બેથનીમાં ગયા.
અને બીજા દિવસે જ્યારે તેઓ બેથાનિયાથી બહાર આવ્યા, ત્યારે તેમને ભૂખ લાગી. અને દૂરથી પાંદડાં ધરાવતું અંજીરવૃક્ષ જોઈને, તે આવ્યો કે જો તેમાં કંઈ શોધશે, અને તેની પાસે આવીને તેણે કંઈ શોધ્યું નહિ, ફક્ત પાંદડાં, કારણ કે અંજીરોનો સમય નહોતો. અને જવાબ આપતાં તેણે તેને કહ્યું, હવેથી તારામાંથી સદાકાળ સુધી કોઈ ફળ ન ખાય. અને તેના શિષ્યોએ સાંભળ્યું.
અને તેઓ ફરીથી યરુશાલેમમાં આવે છે, અને ઈસુએ મંદિરમાં પ્રવેશ કરીને મંદિરમાં વેચનારાઓ અને ખરીદનારાઓને બહાર કાઢવાનું શરૂ કર્યું, અને નાણાં બદલનારાઓના ટેબલો અને કબૂતર વેચનારાઓની બેઠકો ઉથલાવી નાખી. અને તે પરવાનગી આપતો ન હતો કે કોઈ મંદિરમાંથી વાસણ લઈ જાય. અને તે તેઓને કહેતાં શીખવતો હતો, શું એવું લખાયેલું નથી કે મારું ઘર સર્વ રાષ્ટ્રો માટે પ્રાર્થનાનું ઘર કહેવાશે? પણ તમે તેને લૂંટારુઓની ગુફા બનાવી દીધી છે.
અને શાસ્ત્રીઓએ, ફરોશીઓએ અને મુખ્ય યાજકોએ સાંભળ્યું, અને તેઓ શોધતા હતા કે તેને કેવી રીતે નાશ કરે, કારણ કે તેઓ તેનાથી ડરતા હતા, કેમ કે બધી ભીડ તેના શિક્ષણથી આશ્ચર્યચકિત થતી હતી. અને જ્યારે મોડું થયું, ત્યારે તે શહેરની બહાર જતો હતો.
અને સવારે પસાર થતાં તેઓએ અંજીરનું વૃક્ષ મૂળમાંથી સુકાયેલું જોયું. અને પિતરને યાદ આવ્યું અને તેણે તેમને કહ્યું, રબ્બી, જુઓ, જે અંજીરનું વૃક્ષ તમે શાપ આપ્યો હતો તે સુકાઈ ગયું છે. અને ઉત્તર આપતાં ઈસુ તેઓને કહે છે, તમે ઈશ્વરમાં વિશ્વાસ રાખો. સાચે માટે હું તમને કહું છું કે જે કોઈ આ પર્વતને કહે, ઊંચકાઈ જા અને સમુદ્રમાં ફેંકાઈ જા, અને તેના હૃદયમાં શંકા ન કરે, પરંતુ વિશ્વાસ કરે કે જે તે કહે છે તે થાય છે, તો જે તે કહે તે તેને થશે. આ કારણે હું તમને કહું છું કે, જેટલું પણ તમે પ્રાર્થના કરતાં માગો છો, વિશ્વાસ કરો કે તમે તે પ્રાપ્ત કરો છો, અને તે તમને મળશે. અને જ્યારે તમે પ્રાર્થના કરતા ઊભા રહો, તો જો તમે કોઈની વિરુદ્ધ કંઈ ધરાવો છો તો તે છોડી દો, જેથી તમારા પિતા જે આકાશમાં છે તે પણ તમારા અપરાધો તમને માફ કરે. જો પણ તમે માફ નહિ કરો, તો તમારા પિતા પણ તમારા અપરાધો માફ નહિ કરે.
અને તેઓ ફરીથી યરુશાલેમ આવે છે, અને જ્યારે તે મંદિરમાં ચાલતો હતો, ત્યારે મુખ્ય યાજકો અને શાસ્ત્રીઓ અને વડીલો તેની પાસે આવે છે. અને તેઓ તેને કહે છે, તું કયા અધિકારથી આ વસ્તુઓ કરે છે? અથવા તને આ અધિકાર કોણે આપ્યો કે તું આ વસ્તુઓ કરે? પણ ઈસુએ જવાબ આપતાં તેઓને કહ્યું, હું પણ તમને એક શબ્દ પૂછીશ, અને મને જવાબ આપો, અને હું તમને કહીશ કે હું આ કયા અધિકારથી કરું છું. શું યોહાનનું બાપ્તિસ્મા સ્વર્ગમાંથી હતું કે માણસોમાંથી? મને જવાબ આપો. અને તેઓ પોતાની વચ્ચે વિચાર કરતા હતા અને કહેતા હતા, જો આપણે કહીએ કે સ્વર્ગમાંથી, તો તે કહેશે, તો પછી શા માટે તમે તેના પર વિશ્વાસ કર્યો નહિ? પણ આપણે કહીએ, માણસોમાંથી? તેઓ લોકોથી ડરતા હતા, કારણ કે બધા જ યોહાનને પ્રબોધક માનતા હતા. અને જવાબ આપતાં તેઓ ઈસુને કહે છે, અમે જાણતા નથી. અને ઈસુ જવાબ આપતાં તેઓને કહે છે, હું પણ તમને નથી કહેતો કે હું આ વસ્તુઓ કયા અધિકારથી કરું છું.
૧૨
અને તેમણે તેઓને દૃષ્ટાંતોમાં બોલવાનું શરૂ કર્યું, એક માણસે દ્રાક્ષવાડી રોપી અને આસપાસ વાડ મૂકી અને દ્રાક્ષકુંડ ખોદ્યું અને બુરજ બાંધ્યો, અને તેને ખેડૂતોને ભાડે આપી અને દૂર ગયો. અને તેણે સમયે ખેડૂતો પાસે એક ગુલામ મોકલ્યો, જેથી તે ખેડૂતો પાસેથી દ્રાક્ષવાડીનાં ફળમાંથી લે. અને તેને પકડીને તેઓએ માર્યો અને ખાલી હાથે મોકલી દીધો. અને તેણે ફરીથી તેઓની પાસે બીજો ગુલામ મોકલ્યો, અને તેઓએ તેને પથ્થરો મારીને માથામાં ઘાયલ કર્યો અને અપમાનિત કરીને મોકલી દીધો. અને ફરીથી તેણે બીજાને મોકલ્યો, અને તેઓએ તેને પણ મારી નાખ્યો, અને ઘણા બીજાઓને પણ - કેટલાકને મારતા અને કેટલાકને મારી નાખતા. હજુ પણ એક પુત્ર ધરાવતો હતો, જે તેનો પ્રિય હતો, તેથી તેણે તેને પણ છેલ્લે તેઓની પાસે મોકલ્યો અને કહ્યું કે તેઓ મારા પુત્રનો આદર કરશે. પરંતુ તે ખેડૂતોએ તેને આવતો જોઈને પોતાની વચ્ચે કહ્યું કે, આ તો વારસદાર છે. આવો, આપણે તેને મારી નાખીએ, અને વારસો આપણો થશે. અને તેઓએ તેને લઈને મારી નાખ્યો, અને તેને દ્રાક્ષવાડીની બાહર કાઢી મૂક્યો. તો શું કરશે દ્રાક્ષવાડીનો માલિક? તે આવશે અને આ ખેડૂતોનો નાશ કરશે, અને દ્રાક્ષવાડી અન્યને આપશે. ન તો આ લખાણ તમે વાંચ્યું છે? પથ્થર જેને બાંધનારાઓએ નકારી કાઢ્યો, તે ખૂણાનો મુખ્ય પથ્થર બન્યો. પ્રભુ પાસેથી આ થયું, અને આપણી આંખોમાં અદ્ભુત છે.
અને તેઓ તેને પકડવા શોધી રહ્યા હતા, અને તેઓ ભીડથી ડર્યા, કારણ કે તેઓ જાણતા હતા કે તેમણે તેમની સામે દૃષ્ટાંત કહ્યો હતો. અને તેને છોડીને તેઓ ચાલ્યા ગયા.
અને તેઓ તેની પાસે ફરોશીઓ અને હેરોદીઓમાંથી કેટલાકને મોકલે છે જેથી તેઓ તેને શબ્દથી પકડે. તેઓ પણ આવ્યા પછી તેમને કહે છે, શિક્ષક, અમે જાણીએ છીએ કે તમે સાચા છો અને તમને કોઈની પરવા નથી, કારણ કે તમે માણસોના ચહેરા તરફ જોતા નથી, પરંતુ સત્યમાં ભગવાનનો માર્ગ શીખવો છો. તેથી અમને કહો, શું કૈસરને કર આપવો યોગ્ય છે કે નહિ? અમે આપીએ કે નહિ આપીએ? પણ તેમનો દંભ જાણીને તેમણે તેઓને કહ્યું, શા માટે તમે મને પરીક્ષો છો? મારી પાસે એક દીનાર લાવો જેથી હું જોઉં. તેઓ તે લાવ્યા. અને તે તેમને કહે છે, આ છબી અને આ શિલાલેખ કોનાં છે? તેઓએ કહ્યું, કૈસરનાં. અને ઉત્તર આપતાં ઈસુએ તેઓને કહ્યું, કૈસરની વસ્તુઓ કૈસરને પાછી આપો અને ઈશ્વરની વસ્તુઓ ઈશ્વરને આપો, અને તેઓ તેના પર આશ્ચર્ય પામ્યા.
અને સદૂકીઓ તેમની પાસે આવે છે, જેઓ કહે છે કે પુનરુત્થાન નથી હોતું, અને તેઓ તેમને પૂછતા હતા અને કહેતા હતા, શિક્ષક, મૂસાએ અમને લખ્યું છે કે જો કોઈનો ભાઈ મરી જાય અને પત્ની છોડી જાય, અને સંતાનો ન છોડે, તો તેનો ભાઈ તેની પત્નીને લે અને તેના ભાઈ માટે વંશ ઊભો કરે. સાત ભાઈઓ હતા. અને પ્રથમે પત્ની લીધી, અને મરતાં તેણે સંતાન છોડ્યું નહીં. અને બીજાએ તેણીને લીધી, અને મૃત્યુ પામ્યો, અને તેણે પણ સંતાન છોડ્યું નહીં. અને ત્રીજાએ પણ તેવી જ રીતે. અને તે સાતેએ તેને લીધી, અને તેઓએ બીજ છોડ્યું નહિં. સૌના છેલ્લે તે સ્ત્રી પણ મરી ગઈ. તે પુનરુત્થાનમાં, જ્યારે તેઓ ઊઠશે, તો તે કોનાની પત્ની હશે? કારણ કે સાતેય તેને પત્ની તરીકે રાખી હતી. અને ઈસુએ ઉત્તર આપતાં તેઓને કહ્યું, શું તમે આ કારણે ભૂલમાં નથી કે તમે શાસ્ત્રોને જાણતા નથી અને ન તો ઈશ્વરની શક્તિને? જ્યારે મૃતમાંથી ઊઠશે, ત્યારે તેઓ ન તો લગ્ન કરે છે અને ન તો લગ્નમાં આપવામાં આવે છે, પરંતુ તેઓ સ્વર્ગમાં રહેલા દૂતો જેવા છે. પરંતુ મૃતકો વિશે કે તેઓ ઉઠાવવામાં આવે છે, શું તમે મોસેસના પુસ્તકમાં વાંચ્યું નથી, ઝાડી વિશેના ભાગમાં, કે ઈશ્વરે તેને કેવી રીતે કહ્યું, એમ કહીને, હું અબ્રાહમનો ઈશ્વર અને ઇસહાકનો ઈશ્વર અને યાકૂબનો ઈશ્વર છું? ભગવાન મૃતકોના નથી, પરંતુ જીવતાઓના છે, તેથી તમે ઘણા ભૂલમાં છો.
અને શાસ્ત્રીઓમાંથી એક પાસે આવ્યો, તેઓનો વાદવિવાદ સાંભળીને, તેણે જોયું કે તેણે તેઓને સારી રીતે જવાબ આપ્યો, તેથી તેણે તેને પૂછ્યું, બધી આજ્ઞાઓમાં પ્રથમ કઈ છે? અને ઈસુએ તેને જવાબ આપ્યો કે સર્વ આજ્ઞાઓમાં પ્રથમ આજ્ઞા છે, સાંભળ, હે ઇઝરાયલ, પ્રભુ આપણા દેવ, પ્રભુ એક છે, અને તું તારા પ્રભુ ભગવાનને તારા સંપૂર્ણ હૃદયમાંથી અને તારા સંપૂર્ણ આત્મામાંથી અને તારા સંપૂર્ણ મનમાંથી અને તારા સંપૂર્ણ શક્તિમાંથી પ્રેમ કરીશ. આ પ્રથમ આજ્ઞા છે. અને બીજી આજ્ઞા આના જેવી છે, આ, તમે તમારા પડોશીને પોતાની જેમ પ્રેમ કરશો. આનાથી મોટી બીજી કોઈ આજ્ઞા નથી. અને શાસ્ત્રીએ તેને કહ્યું, સારું, શિક્ષક, તમે સત્ય પર કહ્યું છે કે એક છે અને તેના સિવાય બીજો કોઈ નથી. અને તેને સંપૂર્ણ હૃદયમાંથી અને સંપૂર્ણ સમજમાંથી અને સંપૂર્ણ આત્મામાંથી અને સંપૂર્ણ શક્તિમાંથી પ્રેમ કરવું, અને પડોશીને પોતાની જેમ પ્રેમ કરવું, તે બધા હોમયજ્ઞો અને બલિદાનો કરતાં વધારે છે. અને ઈસુએ જોયું કે તેણે બુદ્ધિપૂર્વક જવાબ આપ્યો, તેથી તેણે તેને કહ્યું, તું ઈશ્વરના રાજ્યથી દૂર નથી. અને કોઈએ હવે તેમને પૂછવાની હિંમત કરી નહિ.
અને ઈસુએ જવાબ આપતાં મંદિરમાં શીખવતાં કહ્યું, શાસ્ત્રીઓ કેવી રીતે કહે છે કે ખ્રિસ્ત દાઉદનો પુત્ર છે? પોતે દાઉદે પવિત્ર આત્મામાં બોલ્યા હતા કે, પ્રભુ મારા પ્રભુને કહે છે, મારા જમણા હાથે બેસ જ્યાં સુધી હું તારા શત્રુઓને તારા પગની પાદાસન ન બનાવું. પોતે દાઉદ તેથી તેને પ્રભુ કહે છે, અને તે ક્યાંથી તેનો પુત્ર છે? અને મોટો ટોળું તેને આનંદથી સાંભળતો હતો.
અને તે તેઓને પોતાના શિક્ષણમાં કહેતો હતો, શાસ્ત્રીઓથી સાવધાન રહો જેઓ ઝભ્ભામાં ચાલવાની અને બજારોમાં નમસ્કારોની ઇચ્છા રાખે છે. અને સભાઓમાં મુખ્ય બેઠકો અને ભોજનસમારંભોમાં મુખ્ય સ્થાનો. જેઓ વિધવાઓના ઘરો ખાઈ જાય છે અને બહાના માટે લાંબી પ્રાર્થના કરે છે, તેઓ વધારે કઠોર ન્યાય પામશે.
અને ઈસુ ખજાનાની સામે બેસીને નિહાળતા હતા કે ટોળી કેવી રીતે ખજાનામાં કાંસાના સિક્કા નાખે છે. અને ઘણા ધનવાન લોકો ઘણું નાખતા હતા, અને એક ગરીબ વિધવા આવીને બે નાના સિક્કા નાખ્યા, જે એક કોદ્રાન્તેસ છે. અને તેમણે પોતાના શિષ્યોને બોલાવીને તેઓને કહ્યું, હું તમને સાચે કહું છું કે આ ગરીબ વિધવાએ ભંડારમાં નાખનારા બધા કરતાં વધારે નાખ્યું છે, બધાએ કારણ કે તેમની વિપુલતામાંથી ફેંક્યું, પરંતુ આ સ્ત્રીએ તેણીની ગરીબીમાંથી બધું જે તેણી પાસે હતું તે ફેંક્યું, તેણીનું સંપૂર્ણ જીવન.
૧૩
અને જ્યારે તે મંદિરમાંથી બહાર જતો હતો, ત્યારે તેના શિષ્યોમાંથી એક તેને કહે છે, શિક્ષક, જુઓ કેવા પથ્થરો અને કેવી ઇમારતો! અને જીસસ ઉત્તર આપતાં તેને બોલ્યા, તું આ મહાન ઇમારતો જુએ છે? અહીં એક પણ પથ્થર બીજા પથ્થર ઉપર છોડવામાં આવશે નહિ જે તોડી પાડવામાં આવશે નહિ. અને જ્યારે તે ઓલિવ પર્વત પર મંદિરની સામે બેઠેલા હતા, ત્યારે પિતર અને યાકૂબ અને યોહાન અને આન્દ્રેઆસ તેમને એકાંતમાં પૂછતા હતા, અમને કહો કે આ વસ્તુઓ ક્યારે થશે, અને જ્યારે આ બધી વસ્તુઓ પૂર્ણ થવાની હોય ત્યારે શું ચિહ્ન હશે? પણ ઈસુએ જવાબ આપતાં તેઓને કહેવાનું શરૂ કર્યું, જુઓ કે કોઈ તમને ભટકાવે નહીં. કારણ કે ઘણા મારા નામે આવશે અને કહેશે કે હું છું, અને તેઓ ઘણાને ભટકાવશે. જ્યારે તમે યુદ્ધો અને યુદ્ધોના સમાચાર સાંભળો, ત્યારે ગભરાશો નહિ, કારણ કે આ થવું જરૂરી છે, પરંતુ હજી અંત નથી. ઊઠશે કારણ કે રાષ્ટ્ર રાષ્ટ્ર સામે અને રાજ્ય રાજ્ય સામે, અને જગ્યાએ જગ્યાએ ભૂકંપો થશે, અને દુષ્કાળ અને ગડબડ થશે. આ પ્રસૂતિ વેદનાનો પ્રારંભ છે. પરંતુ તમે તમારી જાતને સાચવજો. કારણ કે તેઓ તમને સભાઓમાં સોંપશે અને તેઓના સભાસ્થાનોમાં તમે માર ખાશો, અને શાસકો અને રાજાઓ સમક્ષ તમે મારા કારણે સાક્ષી તરીકે ઊભા રહેશો. અને બધા રાષ્ટ્રોમાં પ્રથમ સુવાર્તા જાહેર કરવી જરૂરી છે. જ્યારે તેઓ તમને પકડીને સોંપે, ત્યારે અગાઉથી ચિંતા ન કરો કે તમે શું બોલશો, અને અભ્યાસ પણ ન કરો, પરંતુ તે ઘડીએ તમને જે આપવામાં આવે, તે જ બોલો, કારણ કે બોલનારા તમે નથી, પરંતુ પવિત્ર આત્મા છે. પરંતુ ભાઈ ભાઈને મૃત્યુમાં સોંપશે અને પિતા સંતાનને, અને સંતાનો માતાપિતા સામે બળવો કરશે અને તેઓને મારી નાખશે. અને તમે બધા દ્વારા નફરત કરાશો મારા નામને કારણે, પરંતુ જેણે અંત સુધી સહન કર્યું, તે બચાવવામાં આવશે.
પરંતુ જ્યારે તમે ઉજ્જડતાની ધિક્કારપાત્ર વસ્તુ જુઓ, જે દાનિયેલ પ્રબોધક દ્વારા બોલાયેલી હતી, જ્યાં તે ઊભી રહેવી જોઈએ નહિ, ત્યારે વાંચનાર સમજે. ત્યારે જેઓ યહૂદિયામાં હોય તેઓ પર્વતો તરફ ભાગી જાઓ. પરંતુ જે છત પર હોય તે ઘરમાં નીચે ન આવે, અને તેના ઘરમાંથી કંઈક લેવા માટે અંદર પ્રવેશ પણ ન કરે અને જે ખેતરમાં હોય તે પાછળ પોતાનો વસ્ત્ર લેવા માટે પાછો ન ફરે. પણ શોક તે સ્ત્રીઓને જે તે દિવસોમાં ગર્ભવતી હશે અને જે સ્તનપાન કરાવતી હશે. પ્રાર્થના કરો કે તમારું નિર્ગમન શિયાળામાં ન થાય. કારણ કે તે દિવસો એવા ક્લેશના થશે, જેવો સૃષ્ટિની શરૂઆતથી, જે ભગવાને સર્જી છે, અત્યાર સુધી થયો નથી અને ન થાય. અને જો પ્રભુએ તે દિવસો ટૂંકા ન કર્યા હોત, તો સર્વ માંસ બચાવ્યું ન થાત, પરંતુ તે પસંદ કરેલા લોકોને કારણે, જેઓને તેમણે પસંદ કર્યા, તેમણે તે દિવસો ટૂંકા કર્યા. અને પછી જો કોઈ તમને કહે, જુઓ, અહીં ખ્રિસ્ત છે, અથવા જુઓ, ત્યાં છે, તો વિશ્વાસ ન કરશો. ખોટા ખ્રિસ્તો અને ખોટા પ્રબોધકો ઊભા થશે, કારણ કે તેઓ ચિહ્નો અને અજાયબીઓ આપશે જેથી ભટકાવી શકે, જો શક્ય હોય તો, પસંદ કરેલાઓને પણ. પણ તમે સાવધ રહો, જુઓ, મેં તમને બધું અગાઉથી કહી દીધું છે. પરંતુ તે દિવસોમાં, તે ક્લેશ પછી, સૂર્ય અંધારું થઈ જશે, અને ચંદ્ર તેનો પ્રકાશ આપશે નહીં. અને તારાઓ આકાશમાંથી પડતા હશે, અને જે શક્તિઓ આકાશોમાં છે તે હલાવવામાં આવશે. અને પછી તેઓ માણસના પુત્રને વાદળોમાં ઘણી શક્તિ અને મહિમા સાથે આવતા જોશે. અને પછી તે તેના સંદેશવાહકોને મોકલશે અને તે તેના પસંદ કરેલાઓને ચાર પવનોમાંથી એકત્ર કરશે, પૃથ્વીના છેડાથી આકાશના છેડા સુધી.
અંજીરના વૃક્ષમાંથી દૃષ્ટાંત શીખો. જ્યારે તેની ડાળી કોમળ થઈ જાય અને પાંદડાં ફૂટે, ત્યારે તમે જાણો છો કે ઉનાળો નજીક છે. આ રીતે તમે પણ, જ્યારે તમે આ વસ્તુઓ થતી જુઓ, ત્યારે જાણો કે તે દરવાજા પર નજીક છે. સાચે હું તમને કહું છું કે જ્યાં સુધી આ બધી વસ્તુઓ ન થાય ત્યાં સુધી આ પેઢી કોઈ પણ રીતે જતી રહેશે નહીં. આ સ્વર્ગ અને આ પૃથ્વી પસાર થઈ જશે, પરંતુ મારા શબ્દો કદી પસાર નહિં થાય.
પરંતુ તે દિવસ અથવા તે કલાક વિશે કોઈ જાણતું નથી, ન તો સ્વર્ગમાં દૂતો, ન તો પુત્ર, પરંતુ ફક્ત પિતા. જુઓ, જાગૃત રહો અને પ્રાર્થના કરો, કારણ કે તમે જાણતા નથી કે તે સમય ક્યારે છે. જેમ કોઈ માણસ પ્રવાસ પર જતો હોય, પોતાનું ઘર છોડીને, અને પોતાના ગુલામોને સત્તા આપીને, અને દરેકને તેનું કામ સોંપીને, અને દરવાનને આદેશ આપ્યો કે તે જાગતો રહે. તેથી જાગૃત રહો, કારણ કે તમે જાણતા નથી કે ઘરનો માલિક ક્યારે આવે છે, મોડી રાત્રે, મધ્યરાત્રિએ, કૂકડાના બાંગ સમયે કે સવારે. અચાનક આવીને તે તમને સૂતા ન શોધે. જે હું તમને કહું છું, તે બધાને કહું છું: જાગૃત રહો.
૧૪
પાસઓવર અને બેખમીરનો તહેવાર બે દિવસ પછી હતો. અને મુખ્ય યાજકો અને શાસ્ત્રીઓ શોધી રહ્યા હતા કે કેવી રીતે તેને કપટથી પકડીને મારી નાખે. તેઓ કહેતા હતા કે, તહેવારમાં નહિ, રખેને લોકોમાં ઉપદ્રવ થાય.
અને જ્યારે તે બેથાનીમાં સિમોન કુષ્ઠરોગીના ઘરમાં હતો, તે બેઠો હતો ત્યારે એક સ્ત્રી આવી જે શુદ્ધ અને મોંઘા નાર્ડના લેપનું અલાબાસ્ટર પાત્ર ધરાવતી હતી, અને અલાબાસ્ટર પાત્રને તોડીને તેના માથા પર રેડ્યું. હતા અને કેટલાક પોતાની વચ્ચે રોષ અનુભવતા કહેતા, આ અત્તરનો આ વિનાશ શા માટે થયો છે? કારણ કે આ અત્તર ત્રણસો દીનારથી વધુમાં વેચી શકાત અને ગરીબોને આપી શકાત, અને તેઓ તેને ઠપકો આપતા હતા. પણ ઈસુએ કહ્યું, તેને છોડી દો. શા માટે તમે તેને મુશ્કેલી આપો છો? તેણે મારા માટે સારું કામ કર્યું છે. કારણ કે ગરીબો તો હમેશા તમારી સાથે છે, અને જ્યારે તમે ઇચ્છો ત્યારે તમે તેમનું ભલું કરી શકો છો, પરંતુ હું હમેશા તમારી સાથે નહીં રહું. જે તેની પાસે હતું તે આ સ્ત્રીએ કર્યું, તેણે મારા શરીરને દફનવિધિ માટે અગાઉથી અભિષેક કરવાનું કર્યું. સાચે જ હું તમને કહું છું, જ્યાં પણ આ સુવાર્તા સમગ્ર વિશ્વમાં પ્રગટ કરવામાં આવશે, ત્યાં જે આ સ્ત્રીએ કર્યું તે પણ તેણીના સ્મારક તરીકે બોલવામાં આવશે.
અને યહૂદા ઇસ્કારિયોત, જે બારમાંથી એક હતો, મુખ્ય યાજકો પાસે ગયો જેથી તે તેમને તેને સોંપે. તેઓએ સાંભળીને આનંદ થયો, અને તેઓએ તેને ચાંદીના સિક્કા આપવાનું વચન આપ્યું, અને તે શોધતો હતો કે કેવી રીતે યોગ્ય સમયે તેને પકડાવી આપે.
અને બેખમીરની રોટલીના પ્રથમ દિવસે, જ્યારે તેઓ પાસ્ખાનું બલિદાન કરતા હતા, ત્યારે તેના શિષ્યો તેને કહે છે, તું ક્યાં ઇચ્છે છે કે અમે જઈને તૈયારી કરીએ જેથી તું પાસ્ખા ખાય? અને તે પોતાના બે શિષ્યોને મોકલે છે અને તેઓને કહે છે, શહેરમાં જાઓ, અને તમને એક માણસ મળશે જે પાણીનો ઘડો ઊંચકતો હશે, તેને અનુસરો, અને જ્યાં પણ તે પ્રવેશ કરે, ત્યાં ઘરના માલિકને કહેજો કે શિક્ષક પૂછે છે, મારું રહેઠાણ ક્યાં છે જ્યાં હું મારા શિષ્યો સાથે પાસ્ખા ખાઉં? અને તે પોતે તમને એક મોટો, સજ્જ અને તૈયાર ઉપરનો ઓરડો બતાવશે; ત્યાં અમારા માટે તૈયારી કરો. અને તેના શિષ્યો બહાર ગયા અને શહેરમાં આવ્યા, અને તેમણે જેમ તેણે તેઓને કહ્યું હતું તેમ મળ્યું, અને તેઓએ પાસ્ખા તૈયાર કર્યું. અને સાંજ થયા પછી તે બારની સાથે આવે છે. અને જ્યારે તેઓ બેસીને ખાતા હતા, ત્યારે ઈસુએ કહ્યું, સાચે હું તમને કહું છું કે તમારામાંથી એક મને સોંપી દેશે, જે મારી સાથે ખાય છે. પરંતુ તેઓ દુઃખી થવા લાગ્યા અને તેમને એક પછી એક કહેવા લાગ્યા, શું હું નહીં? અને બીજાએ કહ્યું, શું હું નહીં? પરંતુ જવાબ આપતાં તેમણે તેઓને કહ્યું, એક બારમાંથી, જે મારી સાથે વાટકામાં ડુબાડે છે. માણસનો પુત્ર ખરેખર જાય છે જેમ તેના વિશે લખાયેલું છે, પરંતુ અફસોસ તે માણસને જેના દ્વારા માણસનો પુત્ર પરાધીન કરવામાં આવે છે; તેના માટે સારું હોત જો તે માણસ જન્મ્યો ન હોત. અને જ્યારે તેઓ ખાતા હતા, ત્યારે ઈસુએ રોટલી લીધી, આશીર્વાદ આપ્યો, તોડી અને તેઓને આપી, અને કહ્યું, લો, ખાઓ, આ મારું શરીર છે. અને પ્યાલો લઈને આભાર માન્યા પછી તેમણે તેઓને આપ્યો, અને તેમાંથી બધાએ પીધું. અને તેમણે તેઓને કહ્યું, આ મારું લોહી છે જે નવા કરારનું છે, જે ઘણાંના માટે રેડવામાં આવે છે. સાચે હું તમને કહું છું કે હવેથી હું દ્રાક્ષાવેલાની ઉપજમાંથી નહિં પીઉં, તે દિવસ સુધી જ્યારે હું તેને નવું ઈશ્વરના રાજ્યમાં પીઉં.
અને સ્તોત્ર ગાયા પછી તેઓ જૈતૂનના પર્વત તરફ બહાર ગયા. અને ઈસુ તેઓને કહે છે કે સર્વ આ રાત્રે મારાથી દૂર પડશો, કારણ કે લખાયેલું છે, હું ઘેટાંપાળકને મારીશ અને ઘેટાં વેરવિખેર થશે, પરંતુ મને ઉઠાવવામાં આવ્યા પછી, હું તમને ગાલીલમાં લઈ જઈશ. પણ પિતરે તેને કહ્યું, જો બધા ઠોકર ખાય, તો પણ હું નહિ. અને ઈસુ તેને કહે છે, સાચે હું તને કહું છું કે તું આજે આ રાત્રે, કૂકડો બે વાર બોલે તે પહેલાં, ત્રણ વાર મારો ઇનકાર કરીશ. પરંતુ પીટર અતિશય ભારપૂર્વક કહેતો હતો, જો મારે તારી સાથે મરવું પડે, તો પણ હું તને ક્યારેય નકારીશ નહીં. તેવી જ રીતે બધા પણ કહેતા હતા.
અને તેઓ ગેથસેમાને નામના સ્થળે આવે છે, અને તે પોતાના શિષ્યોને કહે છે, અહીં બેસો જ્યાં સુધી હું પ્રાર્થના કરું. અને તે પીટર, જેમ્સ અને જોનને પોતાની સાથે લઈ ગયો, અને તે અત્યંત વ્યથિત થવા લાગ્યો અને ખિન્ન થવા લાગ્યો. અને તેઓને કહ્યું, મારો આત્મા મૃત્યુ સુધી ખૂબ દુઃખી છે, અહીં રહો અને જાગૃત રહો. અને થોડું આગળ વધીને તે પૃથ્વી પર મુખ નીચે પડ્યો, અને પ્રાર્થના કરતો હતો કે જો શક્ય હોય તો તે ઘડી તેનાથી પસાર થઈ જાય. અને તે કહેતો હતો, અબ્બા, હે પિતા, બધું તારા માટે શક્ય છે, આ પ્યાલો મારી પાસેથી લઈ જા, પરંતુ હું જે ઇચ્છું છું તે નહીં, પરંતુ તું જે ઇચ્છે તે. અને તે આવે છે અને તેઓને સૂતા જોવે છે, અને પેતરને કહે છે, સિમોન, તું સૂએ છે? શું તમે એક કલાક પણ જાગી શક્યા નહિ? જાગૃત રહો અને પ્રાર્થના કરો, જેથી તમે પરીક્ષામાં પ્રવેશ ન કરો, આત્મા ખરેખર ઉત્સુક છે, પરંતુ શરીર નબળું છે. અને ફરીથી ગયા પછી, તેમણે તે જ શબ્દો બોલીને પ્રાર્થના કરી. અને પાછો વળ્યો ત્યારે તેણે તેઓને ફરી સૂતા મળ્યા, કારણ કે તેઓની આંખો ભારે થઈ રહી હતી, અને તેઓ જાણતા નહોતા કે તેને શું જવાબ આપે. અને તે ત્રીજી વાર આવે છે અને તેઓને કહે છે, શું તમે હજુ સૂઈ રહ્યા છો અને આરામ કરી રહ્યા છો? પૂરતું થયું, તે કલાક આવી ગયો છે, જુઓ, માણસનો પુત્ર પાપીઓના હાથમાં સોંપવામાં આવે છે. ઊઠો, ચાલો જઈએ; જુઓ, જે મને સોંપી રહ્યો છે તે પાસે આવી ગયો છે.
અને તરત જ, તે હજુ બોલી રહ્યો હતો ત્યારે, યહૂદા ઇસ્કારિયોત આવે છે, જે બારમાંથી એક હતો, અને તેની સાથે મોટી ભીડ તલવારો અને લાકડીઓ લઈને, જે મુખ્ય યાજકો અને શાસ્ત્રીઓ અને વડીલો તરફથી મોકલાયેલા હતા. પણ જે તેને સોંપી રહ્યો હતો તેણે તેઓને સંકેત આપ્યો હતો અને કહ્યું હતું, જેને હું ચુંબન કરીશ, તે જ છે; તેને પકડો અને સુરક્ષિત રીતે લઈ જજો. અને તે આવ્યો અને તરત જ તેની પાસે જઈને કહે છે, નમસ્તે, રબ્બી, અને તેને ચુંબન કર્યું. પરંતુ તેઓએ તેના પર તેમના હાથ મૂક્યા અને તેને પકડી લીધો. પરંતુ ઊભા રહેલાઓમાંથી એકે તલવાર ખેંચીને મુખ્ય યાજકના ગુલામને માર્યો અને તેનો કાન કાપી નાખ્યો. અને જવાબ આપતાં ઈસુએ તેઓને કહ્યું, શું તમે લૂંટારાની જેમ તલવારો અને લાકડાં લઈને મને પકડવા બહાર આવ્યા છો? દરરોજ હું મંદિરમાં તમારી પાસે શીખવતો હતો, અને તમે મને પકડ્યો નહીં. પરંતુ જેથી શાસ્ત્રો પૂર્ણ થાય. અને બધાએ તેને છોડીને ભાગી ગયા. અને એક યુવાન માણસ તેની પાછળ ગયો, જેણે નગ્ન શરીર પર શણનું કાપડ પહેર્યું હતું, અને તે યુવાન માણસોએ તેને પકડ્યો. પરંતુ તેણે શણનું કાપડ છોડીને નગ્ન અવસ્થામાં તેમની પાસેથી ભાગી ગયો.
અને તેઓ યેશુને મુખ્ય યાજક પાસે લઈ ગયા, અને તેની સાથે બધા મુખ્ય યાજકો અને વડીલો અને શાસ્ત્રીઓ એકઠા થયા. અને પેટર દૂરથી તેની પાછળ ગયો, મુખ્ય યાજકના આંગણાની અંદર સુધી, અને તે સેવકો સાથે બેઠો હતો અને અગ્નિ પાસે તાપ લેતો હતો. પરંતુ મુખ્ય યાજકો અને સમગ્ર સભા ઈસુની વિરુદ્ધ સાક્ષી શોધી રહ્યા હતા કે તેને મારી નાખે, અને તેઓ શોધી શક્યા નહીં. ઘણા લોકો તેની વિરુદ્ધ ખોટી સાક્ષી આપી રહ્યા હતા, અને તે સાક્ષીઓ એકસરખી નહોતી. અને કેટલાક ઊભા થઈને તેના વિરુદ્ધ ખોટી સાક્ષી આપતા હતા અને કહેતા હતા કારણ કે અમે તેને કહેતાં સાંભળ્યું કે, હું આ હાથથી બનાવેલા મંદિરને નાશ કરીશ અને ત્રણ દિવસમાં બીજું હાથથી ન બનાવેલું મંદિર બાંધીશ. અને આમ પણ તેઓની સાક્ષ્ય સમાન નહોતી. અને મુખ્ય યાજક ઊભા થઈને મધ્યમાં આવ્યા અને ઈસુને પૂછ્યું, શું તું કંઈ જવાબ નથી આપતો? આ લોકો તારી સામે શું સાક્ષી આપે છે? પરંતુ તે મૌન રહ્યો અને કંઈ જવાબ આપ્યો નહીં. ફરીથી મુખ્ય યાજક તેને પૂછતો હતો અને તેને કહે છે, શું તું ધન્ય વ્યક્તિનો પુત્ર, ખ્રિસ્ત છે? પરંતુ ઈસુએ કહ્યું, હું છું, અને તમે માણસના પુત્રને શક્તિની જમણી બાજુએ બેઠેલો અને આકાશના વાદળો પર આવતો જોશો. પરંતુ મુખ્ય યાજકે પોતાના વસ્ત્રો ફાડીને કહ્યું, હવે આપણને સાક્ષીઓની શું જરૂર છે? તમે નિશ્ચિતપણે નિંદા સાંભળી, તમને શું લાગે છે? પરંતુ બધાએ તેને મૃત્યુદંડને પાત્ર ગણાવ્યો. અને કેટલાકે તેના પર થૂંકવાનું, તેનો ચહેરો ઢાંકવાનું, તેને મારવાનું અને તેને કહેવાનું શરૂ કર્યું, અમને ભવિષ્યવાણી કર કે તને કોણે માર્યો. અને સહાયકોએ તેને મુક્કાઓથી માર્યો.
અને પીટર નીચે આંગણામાં હતો ત્યારે, મુખ્ય યાજકની એક દાસી આવી અને પીટરને ગરમ થતો જોઈને, તેની તરફ જોઈને તે કહે છે, અને તું પણ નાઝરેથના ઈસુ સાથે હતો. પણ તેણે નકાર કરતાં કહ્યું, હું જાણતો નથી અને હું સમજતો નથી કે તું શું કહે છે. અને તે બહાર દરવાજામાં ગયો, અને કૂકડાએ બાંગ આપી. અને તે દાસીએ તેને ફરીથી જોઈને ઊભા રહેલા લોકોને કહેવા માંડ્યું કે આ તેઓમાંથી છે. પરંતુ તે ફરીથી નકારી રહ્યો હતો. અને થોડી વાર પછી ફરીથી જેઓ ત્યાં ઊભા હતા તેઓ પિતરને કહી રહ્યા હતા, ખરેખર તું તેમાંથી એક છે, કારણ કે તું ગાલીલી છે અને તારી વાણી પણ મળતી આવે છે. પણ તેણે શાપ આપવાનું અને શપથ લેવાનું શરૂ કર્યું કે, હું આ માણસને જેને તમે કહો છો તેને જાણતો નથી. અને બીજી વખત કૂકડાએ બાંગ આપી. અને પીટરને તે શબ્દ યાદ આવ્યો જે ઈસુએ તેને કહ્યો હતો કે કૂકડો બે વાર બોલે તે પહેલાં, તું મને ત્રણ વાર નકારીશ, અને તે રડી પડ્યો.
૧૫
અને તરત જ સવારે સલાહ કર્યા પછી, મુખ્ય યાજકોએ વડીલો અને શાસ્ત્રીઓ સાથે અને સંપૂર્ણ સભા સાથે, ઈસુને બાંધીને લઈ જઈને પિલાતને સોંપ્યા. અને પિલાતે તેને પૂછ્યું, શું તું યહૂદીઓનો રાજા છે? પરંતુ જવાબ આપતાં તેણે તેને કહ્યું, તું કહે છે. અને મુખ્ય યાજકો તેના પર ઘણા આરોપ લગાવતા હતા, પરંતુ તેણે કંઈ જવાબ આપ્યો નહીં. પણ પિલાતે ફરીથી તેને પૂછ્યું, શું તું કંઈ જવાબ નથી આપતો? જો, તારી સામે કેટલી બધી સાક્ષી આપે છે. પણ ઈસુએ હવે કંઈ જ જવાબ આપ્યો નહીં, જેથી પિલાત આશ્ચર્ય પામ્યો. તહેવાર પ્રમાણે તે તેઓને એક કેદીને મુક્ત કરતો હતો, જે તેઓ માગતા હતા. અને બારાબ્બાસ નામનો માણસ સાથી બળવાખોરો સાથે બંધાયેલો હતો, જેઓએ બળવામાં હત્યા કરી હતી. અને ભીડે બૂમ પાડીને માગવાનું શરૂ કર્યું, જેમ તે હંમેશા તેઓને કરતો હતો. પણ પિલાતે તેમને જવાબ આપતાં કહ્યું, શું તમે ઇચ્છો છો કે હું તમારા માટે યહૂદીઓના રાજાને મુક્ત કરું? તે જાણતો હતો કારણ કે મુખ્ય યાજકોએ ઈર્ષ્યાને કારણે તેને સોંપી દીધો હતો. પરંતુ મુખ્ય યાજકોએ ભીડને ભડકાવી જેથી તે તેઓને બરાબ્બાસને જ છોડી મૂકે. પણ પિલાત ઉત્તર આપતાં ફરી તેઓને બોલ્યો, તો શું તમે ઇચ્છો છો કે હું કરું જેને તમે યહૂદીઓનો રાજા કહો છો? તેઓએ પણ ફરી બૂમ પાડી, તેને વધસ્તંભે ચઢાવો. પણ પિલાત તેઓને કહેતો હતો, તેણે શું ખરાબ કર્યું છે? પણ તેઓએ વધુ જોરથી બૂમો પાડી, તેને વધસ્તંભે ચઢાવો. પરંતુ પિલાત ભીડને સંતુષ્ટ કરવા ઇચ્છતો હતો, તેથી તેણે તેમના માટે બારાબ્બાસને મુક્ત કર્યો, અને ઈસુને કોરડા મારીને સોંપી દીધા જેથી તેને વધસ્તંભે જડવામાં આવે.
પણ સૈનિકો તેને આંગણાની અંદર લઈ ગયા, જે પ્રેટોરિયમ છે, અને તેઓએ આખી ટુકડીને બોલાવી. અને તેઓ તેને જાંબુડી વસ્ત્ર પહેરાવે છે અને કાંટાનો મુગુટ ગૂંથીને તેના માથા પર મૂકે છે. અને તેઓએ તેનું સ્વાગત કરવાનું શરૂ કર્યું. યહૂદીઓના રાજા, આનંદ કરો! અને તેઓ તેનું માથું સળીથી મારતા હતા અને તેના પર થૂંકતા હતા, અને ઘૂંટણ ટેકવીને તેને નમસ્કાર કરતા હતા. અને જ્યારે તેઓએ તેની મજાક કરી, ત્યારે તેઓએ તેને જાંબુડી વસ્ત્ર ઉતારી નાખ્યું અને તેને તેના પોતાના વસ્ત્રો પહેરાવ્યાં, અને તેઓ તેને બહાર લઈ ગયા જેથી તેઓ તેને વધસ્તંભે ચઢાવે.
અને તેઓ ખેતરમાંથી આવતા, એલેક્ઝાન્ડર અને રૂફસના પિતા, કુરેનીના સિમોન નામના પસાર થતા કોઈક માણસને તેનો ક્રોસ ઊંચકવા માટે ફરજ પાડે છે.
અને તેઓ તેને ગોલગોથા નામના સ્થળે લાવે છે, જેનો અનુવાદ કપાલનું સ્થળ થાય છે. અને તેઓ તેને બોળ સાથે મિશ્રિત દ્રાક્ષારસ પીવા માટે આપી રહ્યા હતા, પરંતુ તેણે તે લીધો નહીં. અને તેને વધસ્તંભે ચડાવ્યા પછી, તેઓ તેના વસ્ત્રોનું વિભાજન કરે છે, તેઓ પર ચિઠ્ઠી ફેંકીને કે કોણ શું લે. ત્રીજો કલાક હતો અને તેઓએ તેને વધસ્તંભે જડ્યો. અને તેનાં કારણનો શિલાલેખ લખેલો હતો, યહૂદીઓનો રાજા.
અને તેની સાથે તેઓ બે લૂંટારુઓને વધસ્તંભે ચઢાવે છે, એક તેની જમણી બાજુએ અને એક તેની ડાબી બાજુએ. અને શાસ્ત્રવચન જે કહે છે તે પૂર્ણ થયું, અને તે અધર્મીઓ સાથે ગણવામાં આવ્યો. અને ત્યાંથી પસાર થનારાઓ તેમના માથાં હલાવતા તેની નિંદા કરતા હતા અને કહેતા હતા, હા! મંદિરનો નાશ કરનાર અને ત્રણ દિવસમાં બાંધનાર! તારી જાતને બચાવ અને વધસ્તંભ પરથી નીચે ઊતરી આવ. એ જ રીતે મુખ્ય યાજકો પણ શાસ્ત્રીઓ સાથે એક બીજાની સામે ઠેકડી કરતા કહેતા હતા, બીજાઓને બચાવ્યા, પોતાને બચાવી શકતો નથી. ખ્રિસ્ત, ઇઝરાયલનો રાજા, હવે વધસ્તંભ પરથી નીચે ઊતરે, જેથી આપણે જોઈએ અને તેમનામાં વિશ્વાસ કરીએ. અને જેઓ તેમની સાથે વધસ્તંભે જડાયેલા હતા તેઓ તેમની નિંદા કરતા હતા.
છઠ્ઠા કલાકે થયું, પરંતુ સંપૂર્ણ ધરતી ઉપર નવમા કલાક સુધી અંધકાર થયો. અને નવમા કલાકે ઈસુએ મોટા અવાજે બૂમ પાડીને કહ્યું, એલોઈ એલોઈ, લામા સબાખ્થાની? જેનો અનુવાદ છે, મારા ભગવાન, મારા ભગવાન, શા માટે તમે મને છોડી દીધો?
અને જેઓ ત્યાં ઊભા હતા તેમાંના કેટલાકે સાંભળીને કહ્યું, જુઓ, તે એલિયાને બોલાવે છે. પણ એક દોડ્યો અને સરકાથી સ્પંજ ભરીને બેતની આસપાસ મૂકીને તેને પીવડાવતો હતો અને કહેતો હતો, છોડો, જોઈએ કે શું એલિયા તેને ઉતારવા આવે છે. પણ ઈસુએ મોટો અવાજ કાઢીને પ્રાણ છોડ્યા. અને મંદિરનો પડદો ઉપરથી નીચે સુધી બે ભાગમાં ફાટીગયો. પરંતુ શતપતિએ, જે તેની સામે ઊભો હતો, તે જોઈને કે તેણે આમ બૂમ પાડીને શ્વાસ છોડ્યો, કહ્યું, ખરેખર આ માણસ ઈશ્વરનો પુત્ર હતો. ત્યાં સ્ત્રીઓ પણ દૂરથી જોઈ રહી હતી, જેમાં મગ્દલીની મરિયમ અને નાના યાકૂબ તથા યોસેની માતા મરિયમ, અને સલોમી હતી. જેઓ ગાલીલમાં હતા ત્યારે તેમને અનુસરતી હતી અને તેમની સેવા કરતી હતી, અને અન્ય ઘણી સ્ત્રીઓ જેઓ તેમની સાથે યરુશાલેમ આવી હતી.
અને પહેલેથી સાંજ થઈ ગઈ હોવાથી, કારણ કે તે તૈયારીનો દિવસ હતો, જે સબાથ પહેલાનો દિવસ છે, અરિમાથિયાથી આવેલા યૂસફ, જે પ્રતિષ્ઠિત સભ્ય હતા, અને જે પોતે પણ ઈશ્વરના રાજ્યની રાહ જોતા હતા, હિંમત કરીને પિલાત પાસે ગયા અને ઈસુના શરીરની માગણી કરી. પરંતુ પિલાતે આશ્ચર્ય વ્યક્ત કર્યું કે શું તે પહેલેથી જ મરી ગયો છે, અને શતાધિપતિને બોલાવીને તેણે તેને પૂછ્યું કે શું તે ઘણા સમય પહેલાં મરી ગયો હતો. અને સેન્ચ્યુરિયન પાસેથી જાણ્યા પછી તેણે શરીર યૂસફને આપ્યું. અને શણનું કાપડ ખરીદીને તેને નીચે ઉતારીને શણના કાપડમાં લપેટ્યો, અને તેને એક કબરમાં મૂક્યો જે ખડકમાંથી કાપેલી હતી, અને કબરના દરવાજા ઉપર પથ્થર ગબડાવ્યો. પણ મગ્દલીની મરિયમ અને યોસેની મરિયમ જોતી હતી કે તેને ક્યાં મૂકવામાં આવે છે.
૧૬
અને શબ્બાથ પસાર થયા પછી, માગ્દાલીની મરિયમ અને યાકૂબની મરિયમ અને સલોમે સુગંધી દ્રવ્યો ખરીદ્યાં જેથી આવીને તેમને લગાવે. અને સબ્બાથના પહેલા દિવસે ખૂબ વહેલી સવારે, સૂર્ય ઊગ્યા પછી, તેઓ કબર પર આવે છે. અને તેઓ પોતાની વચ્ચે કહેતા હતા, કોણ આપણા માટે કબરના દરવાજામાંથી પથ્થર ગબડાવશે? અને ઉપર જોઈને તેઓ જુએ છે કે પથ્થર દૂર ગબડાવી દેવામાં આવ્યો હતો, કારણ કે તે ખૂબ મોટો હતો. અને કબરમાં પ્રવેશ કરીને તેઓએ જમણી બાજુએ બેઠેલો એક યુવાન માણસ જોયો, જે સફેદ ઝભ્ભો પહેરેલો હતો, અને તેઓ આશ્ચર્યચકિત થઈ ગયા. પણ તે તેમને કહે છે, ગભરાશો નહિ, તમે ઈસુ નાઝરેથનાને શોધો છો જે વધસ્તંભે જડાયેલા હતા, તે ઊઠાવવામાં આવ્યા છે, તે અહીં નથી, જુઓ તે સ્થળ જ્યાં તેઓએ તેમને મૂક્યા હતા. પરંતુ જાઓ અને તેના શિષ્યોને અને પિતરને કહો કે તે તમારી આગળ ગાલીલમાં જાય છે, ત્યાં તમે તેને જોશો, જેમ તેણે તમને કહ્યું હતું. અને બહાર નીકળ્યા પછી તેઓ કબરમાંથી ભાગી ગયા, અને તેમને ધ્રુજારી અને ગભરાટ હતો, અને તેઓએ કોઈને કંઈ કહ્યું નહીં, કારણ કે તેઓ ડરતા હતા.
ઊઠીને સબાથના પ્રથમ દિવસે સવારે તે પ્રથમ મગ્દલીની મરિયમને પ્રગટ થયો, જેમાંથી તેણે સાત દુષ્ટાત્માઓ કાઢી નાખ્યા હતા. તે ગઈ અને તેની સાથે રહેલા લોકોને જાણ કરી, જેઓ શોક કરતા હતા અને રડતા હતા. અને તે લોકોએ સાંભળ્યું કે તે જીવે છે અને તેણી દ્વારા દેખાયો, તેઓએ અવિશ્વાસ કર્યો. આ પછી તેઓમાંથી બે જણ ચાલતા હતા ત્યારે તે બીજા સ્વરૂપમાં પ્રગટ થયો, જેઓ ખેતર તરફ જતા હતા. અને તે લોકો ગયા પછી બાકીના લોકોને જાણ કરી, પરંતુ તેઓએ તેમનો પણ વિશ્વાસ કર્યો નહીં. પછીથી તે અગિયારને, જેઓ બેઠા હતા તેઓને પ્રગટ થયો, અને તેમણે તેઓના અવિશ્વાસ અને કઠોરહૃદયતાને ઠપકો આપ્યો, કારણ કે જેઓએ તેમને ઊઠાડેલા જોયા હતા તેઓનો તેઓએ વિશ્વાસ કર્યો નહિ. અને તેમણે તેઓને કહ્યું, જઈને સમગ્ર વિશ્વમાં બધી સૃષ્ટિને સુવાર્તા પ્રગટ કરો. જે વિશ્વાસ કરે અને બાપ્તિસ્મા લે તે બચાવાશે, પરંતુ જે અવિશ્વાસ કરે તે દોષિત ઠરાવાશે. પરંતુ જેઓએ વિશ્વાસ કર્યો છે તેઓને આ ચિહ્નો અનુસરશે: મારા નામમાં તેઓ દુષ્ટાત્માઓને બહાર કાઢશે, નવી ભાષાઓ બોલશે તેઓ સર્પોને ઉપાડશે, અને જો તેઓ કંઈક મૃત્યુદાયક પીએ, તો તે તેમને નુકસાન કરશે નહિ, તેઓ બીમારો પર હાથ મૂકશે, અને તેઓ સ્વસ્થ થશે.
તો પછી પ્રભુ તેમની સાથે બોલ્યા પછી સ્વર્ગમાં લઈ જવાયા અને ભગવાનની જમણી બાજુએ બેઠા. તેઓ બહાર ગયા પછી સર્વત્ર પ્રગટ કર્યું, પ્રભુ સહકાર આપતા હતા અને સાથે આવતા ચિહ્નો દ્વારા વચનની પુષ્ટિ કરતા હતા. આમીન.
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શરૂઆતમાં શબ્દ હતો, અને શબ્દ ભગવાન સાથે હતો, અને શબ્દ ભગવાન હતો. આ શરૂઆતમાં ભગવાન સાથે હતો. બધું તેના દ્વારા અસ્તિત્વમાં આવ્યું, અને તેના વિના એક પણ વસ્તુ અસ્તિત્વમાં આવી નથી જે બની છે. તેમાં જીવન હતું, અને તે જીવન માણસોનો પ્રકાશ હતો. અને પ્રકાશ અંધકારમાં ચમકે છે, અને અંધકારે તેને પકડી શક્યો નહીં.
એક માણસ ભગવાન પાસેથી મોકલાયેલો હતો, જેનું નામ યોહાન હતું. આ સાક્ષી આપવા આવ્યો, જેથી તે પ્રકાશ વિશે સાક્ષી આપે, જેથી બધા તેના દ્વારા વિશ્વાસ કરે. તે પ્રકાશ નહોતો, પરંતુ તે પ્રકાશ વિશે સાક્ષી આપે તે માટે હતો. તે સાચો પ્રકાશ હતો, જે દરેક માણસને પ્રકાશિત કરે છે જે સંસારમાં આવે છે. તે વિશ્વમાં હતો, અને વિશ્વ તેના દ્વારા અસ્તિત્વમાં આવ્યું, અને વિશ્વે તેને ઓળખ્યો નહિ. તે પોતાના ઘરે આવ્યો, અને તેના પોતાના લોકોએ તેને સ્વીકાર્યો નહીં. પરંતુ જેટલાએ તેને સ્વીકાર્યો, તેણે તેઓને ઈશ્વરના બાળકો થવાનો અધિકાર આપ્યો, એટલે જેઓ તેના નામમાં વિશ્વાસ કરે છે તેઓને. જેઓ રક્તમાંથી નહિ, ન માંસની ઇચ્છામાંથી, ન માણસની ઇચ્છામાંથી, પરંતુ ભગવાનમાંથી જન્મ્યા. અને શબ્દ માંસ બન્યો અને અમારામાં રહ્યો, અને અમે તેનો મહિમા જોયો, પિતા તરફથી એકનાએક જન્મેલાનો મહિમા, કૃપા અને સત્યથી ભરપૂર. જ્હોન તેના વિશે સાક્ષી આપે છે અને પોકાર કરીને કહે છે, આ તે હતો જેના વિશે મેં કહ્યું હતું, જે મારી પાછળ આવે છે તે મારી આગળ થયો છે, કારણ કે તે મારાથી પહેલાં હતો. અને તેની પૂર્ણતામાંથી આપણે બધાએ પ્રાપ્ત કર્યું, અને કૃપાને બદલે કૃપા. કારણ કે નિયમ મૂસા દ્વારા આપવામાં આવ્યો, પરંતુ કૃપા અને સત્ય ઈસુ ખ્રિસ્ત દ્વારા આવ્યાં. ભગવાનને કોઈએ ક્યારેય જોયા નથી; એકલા જન્મેલા પુત્રે, જે પિતાની છાતીમાં છે, તેમણે તેમને પ્રગટ કર્યા છે.
અને આ યોહાનની સાક્ષી છે, જ્યારે યહૂદીઓએ જેરુસલેમમાંથી પુરોહિતો અને લેવીઓને મોકલ્યા જેથી તેઓ તેને પૂછે, તું કોણ છે? અને તેણે કબૂલ્યું, અને તેણે નકાર્યું નહીં, અને તેણે કબૂલ્યું કે હું ખ્રિસ્ત નથી. અને તેઓએ તેને પૂછ્યું, તો પછી શું? શું તું એલિયા છે? અને તે કહે છે, હું નથી. શું તું પ્રબોધક છે? અને તેણે જવાબ આપ્યો, ના. તેથી અમે તેને કહ્યું, તું કોણ છે? જેથી અમે જવાબ આપીએ તેઓને જેઓએ અમને મોકલ્યા છે, તું તારી જાત વિશે શું કહે છે? તેણે કહ્યું, હું રણમાં પોકારનારનો અવાજ છું, પ્રભુનો માર્ગ સીધો કરો, જેમ પ્રબોધક યશાયાએ કહ્યું હતું.
અને મોકલવામાં આવેલા ફરોશીઓમાંથી હતા. અને તેઓએ તેને પૂછ્યું અને તેને કહ્યું, તો પછી તું શા માટે બાપ્તિસ્મા આપે છે, જો તું ખ્રિસ્ત નથી, ન એલિયા છે, ન પ્રબોધક છે? જ્હોને તેઓને જવાબ આપતાં કહ્યું, હું પાણીમાં બાપ્તિસ્મા આપું છું, પણ તમારી વચ્ચે એક ઊભો છે જેને તમે જાણતા નથી. તે પોતે છે જે મારી પાછળ આવી રહ્યો છે, જે મારી આગળ થયો છે, જેના હું લાયક નથી કે તેના જૂતાનો પટ્ટો છોડું. આ વસ્તુઓ બેથાનીમાં થઈ, યર્દનની પેલે પાર, જ્યાં યોહાન બાપ્તિસ્મા આપતો હતો.
બીજા દિવસે યોહાન ઈસુને પોતાની તરફ આવતા જુએ છે અને કહે છે, જુઓ, ઈશ્વરનો હલવાન જે જગતનું પાપ ઊંચકી લે છે. આ તે છે જેના વિશે મેં કહ્યું હતું, મારી પાછળ એક માણસ આવે છે જે મારી આગળ થયો છે, કારણ કે તે મારાથી પહેલાં હતો. અને હું તેને જાણતો નહોતો, પરંતુ જેથી તે ઇઝરાયલને પ્રગટ થાય, તે માટે હું પાણીમાં બાપ્તિસ્મા આપતો આવ્યો. અને યોહાને સાક્ષી આપી કહ્યું કે, મેં આત્માને કબૂતરની જેમ આકાશમાંથી ઊતરતો જોયો છે, અને તે તેના ઉપર રહ્યો. અને હું તેને જાણતો નહોતો, પરંતુ જેણે મને પાણીમાં બાપ્તિસ્મા આપવા મોકલ્યો, તેણે મને કહ્યું, જેના પર તું આત્માને ઊતરતો અને રહેતો જોશે, તે જ પવિત્ર આત્મામાં બાપ્તિસ્મા આપનાર છે. અને મેં જોયું છે અને સાક્ષી આપી છે કે આ ઈશ્વરનો પુત્ર છે.
બીજા દિવસે ફરીથી યોહાન અને તેના બે શિષ્યો ઊભા હતા, અને ચાલતા ઈસુને જોઈને કહે છે, જુઓ, ઈશ્વરનું ઘેટું. અને બે શિષ્યોએ તેને બોલતા સાંભળ્યા, અને ઈસુને અનુસર્યા. પરંતુ ઈસુ ફર્યા અને તેઓને અનુસરતા જોઈને, તેઓને કહે છે, તમે શું શોધો છો? પરંતુ તેઓએ તેને કહ્યું, રબ્બી (જે અનુવાદિત કરતાં શિક્ષક કહેવામાં આવે છે), તમે ક્યાં રહો છો? તે તેઓને કહે છે, આવો અને જુઓ. તેથી તેઓ આવ્યા અને જોયું કે તે ક્યાં રહે છે, અને તે દિવસે તેની પાસે રહ્યા; તે સમયે લગભગ દસમો કલાક હતો. આન્દ્રેઆસ, જે સિમોન પેત્રુનો ભાઈ હતો, તે બે જણમાંથી એક હતો જેમણે યોહાન પાસેથી સાંભળ્યું હતું અને તેમનું અનુસરણ કર્યું હતું. આ પ્રથમ પોતાના ભાઈ સિમોનને શોધે છે અને તેને કહે છે, અમે મસીહાને શોધી કાઢ્યા છે, જે અનુવાદિત કરવામાં આવે તો ખ્રિસ્ત છે. અને તે તેને ઈસુ પાસે લાવ્યો. ઈસુએ તેની તરફ જોઈને કહ્યું, તું સિમોન છે, યોનાનો પુત્ર, તને કેફાસ કહેવામાં આવશે, જેનો અર્થ પિતર થાય છે.
બીજા દિવસે ઈસુ ગાલીલમાં જવા ઇચ્છતા હતા, અને તેમણે ફિલિપને શોધી કાઢ્યો અને તેને કહ્યું, મારું અનુસરણ કર. ફિલિપ બેથસાઈદાનો હતો, એન્ડ્રુ અને પીટરના શહેરમાંથી. ફિલિપ નથાનએલને શોધે છે અને તેને કહે છે, જેને મૂસાએ નિયમમાં અને પ્રબોધકોએ લખ્યું, અમે શોધી કાઢ્યા છીએ, યૂસફના પુત્ર ઈસુ, જે નાઝરેથથી છે. અને નથાનએલે તેને કહ્યું, શું નાઝરેથમાંથી કંઈ સારું હોઈ શકે? ફિલિપ તેને કહે છે, આવ અને જો. ઈસુએ નથાનએલને પોતાની તરફ આવતો જોયો અને તેના વિશે કહે છે, જુઓ, ખરેખર ઇઝરાયેલી, જેમાં કપટ નથી. નથાનએલ તેને કહે છે, તમે મને ક્યાંથી ઓળખો છો? ઈસુએ જવાબ આપ્યો અને તેને કહ્યું, ફિલિપે તને બોલાવ્યો તે પહેલાં, જ્યારે તું અંજીરના વૃક્ષ નીચે હતો, ત્યારે મેં તને જોયો હતો. નથાનએલે જવાબ આપ્યો અને તેને કહે છે, રબ્બી, તમે ઈશ્વરના પુત્ર છો, તમે ઇઝરાયલના રાજા છો. ઈસુએ જવાબ આપ્યો અને તેને કહ્યું, કારણ કે મેં તને કહ્યું કે મેં તને અંજીરના વૃક્ષ નીચે જોયો, તું વિશ્વાસ કરે છે? તું આનાથી પણ મોટી વસ્તુઓ જોશે. અને તે તેને કહે છે, સાચે સાચે હું તમને કહું છું, હમણાં થી તમે આકાશને ખુલ્લું જોશો, અને ઈશ્વરના દૂતોને માણસના પુત્ર પર ચઢતા અને ઊતરતા જોશો.
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અને ત્રીજા દિવસે ગાલીલના કાનામાં લગ્ન થયા, અને ઈસુની માતા ત્યાં હતી, પણ ઈસુ અને તેના શિષ્યો પણ લગ્નમાં બોલાવવામાં આવ્યા. અને જ્યારે દ્રાક્ષારસ ઓછો પડ્યો, ત્યારે ઈસુની માતાએ તેમને કહ્યું, તેમની પાસે દ્રાક્ષારસ નથી. ઈસુ તેને કહે છે, હે સ્ત્રી, મને અને તને શું? મારો સમય હજી આવ્યો નથી. તેની માતા સેવકોને કહે છે, તે તમને જે કંઈ કહે, તે કરો. ત્યાં પથ્થરના છ પાણીના જાર હતા, જે યહૂદીઓના શુદ્ધિકરણ પ્રમાણે મૂકેલા હતા, જે દરેક બે કે ત્રણ માપ ધરાવતા હતા. ઈસુ તેઓને કહે છે, પાણીના ઘડાઓ પાણીથી ભરો. અને તેઓએ તેઓને ઉપર સુધી ભર્યા. અને તે તેઓને કહે છે, હવે ખેંચો અને મુખ્ય વેઇટર પાસે લઈ જાઓ. અને તેઓ લઈ ગયા. જ્યારે ભોજનના માસ્ટરે પાણીને વાઇન બની ગયેલું ચાખ્યું અને તે ક્યાંથી આવ્યું છે તે જાણતો ન હતો, પરંતુ સેવકો જેઓએ પાણી કાઢ્યું હતું તેઓ જાણતા હતા, ત્યારે ભોજનના માસ્ટરે વરરાજાને બોલાવ્યો. અને તે તેને કહે છે, દરેક માણસ પહેલાં સારો દ્રાક્ષારસ પીરસે છે, અને જ્યારે લોકો નશામાં હોય ત્યારે પછી નીચા દરજ્જાનો પીરસે છે, પરંતુ તેં સારો દ્રાક્ષારસ અત્યાર સુધી સાચવી રાખ્યો છે. આ ચિહ્નોની શરૂઆત ઈસુએ ગાલીલના કાનામાં કરી અને તેમણે પોતાનો મહિમા પ્રગટ કર્યો, અને તેમના શિષ્યોએ તેમનામાં વિશ્વાસ કર્યો.
આ પછી તે, તેની માતા, તેના ભાઈઓ અને તેના શિષ્યો કપરનાઉમ ગયા, અને ત્યાં તેઓ વધારે દિવસો રહ્યા નહિ.
અને યહૂદીઓનો પાસઓવર નજીક હતો, અને ઈસુ જેરુસલેમ ગયા. અને તેને મંદિરમાં બળદો, ઘેટાં અને કબૂતરો વેચતા લોકો, અને નાણાં બદલનારાઓ બેઠેલા મળ્યા. અને દોરડાઓમાંથી ચાબુક બનાવીને, તેમણે બધાને મંદિરમાંથી કાઢી મૂક્યા, ઘેટાં અને બળદો પણ, અને નાણાં બદલનારાઓના સિક્કા રેડી નાખ્યા અને ટેબલો પલટી નાખ્યા. અને જેઓ કબૂતરો વેચતા હતા તેઓને તેણે કહ્યું, આ વસ્તુઓ અહીંથી ઉપાડી લો, મારા પિતાના ઘરને વેપારનું ઘર ન બનાવો. પરંતુ તેના શિષ્યોને યાદ આવ્યું કે લખેલું છે, તારા ઘરનો ઉત્સાહ મને ખાઈ જશે. યહૂદીઓએ તેથી જવાબ આપ્યો અને તેને કહ્યું, તું આ વસ્તુઓ કરે છે તેથી તું અમને શું ચિહ્ન બતાવે છે? ઈસુએ જવાબ આપ્યો અને તેઓને કહ્યું, આ મંદિરને નાશ કરો, અને ત્રણ દિવસમાં હું તેને ઊભું કરીશ. યહૂદીઓએ તેથી કહ્યું, આ મંદિર છેચાલીસ વર્ષોમાં બાંધવામાં આવ્યું, અને તું તેને ત્રણ દિવસમાં ઊભું કરશે? પરંતુ તે તેના શરીરના મંદિર વિશે કહેતો હતો. જ્યારે તે મૃતકોમાંથી ઊભો થયો, ત્યારે તેના શિષ્યોએ યાદ કર્યું કે તે આ કહેતો હતો, અને તેઓએ લખાણમાં અને જે શબ્દ ઈસુએ કહ્યો હતો તેમાં વિશ્વાસ કર્યો.
જ્યારે તે યરુશાલેમમાં પાસ્ખાના તહેવારમાં હતો, ત્યારે ઘણાએ તેના નામમાં વિશ્વાસ કર્યો, કારણ કે તેઓ તેના ચિહ્નો જોતા હતા જે તેણે કર્યા હતા. પરંતુ ઈસુ પોતે તેઓના પર વિશ્વાસ કરતા નહોતા, કારણ કે તે બધાને જાણતા હતા. અને કારણ કે તેને જરૂરિયાત નહોતી કે કોઈ માણસ વિશે સાક્ષી આપે, કારણ કે તે પોતે જાણતો હતો કે માણસમાં શું હતું.
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ફરોશીઓમાંથી એક માણસ હતો, જેનું નામ નિકોદેમસ હતું, જે યહૂદીઓનો શાસક હતો. આ માણસ રાત્રે તેમની પાસે આવ્યો અને તેમને કહ્યું, રબ્બી, અમે જાણીએ છીએ કે તમે ભગવાન તરફથી આવેલા શિક્ષક છો, કારણ કે આ ચિહ્નો જે તમે કરો છો તે કોઈ કરી શકે નહિ, જો ભગવાન તેની સાથે ન હોય. ઈસુએ જવાબ આપ્યો અને તેને કહ્યું, સાચે સાચે હું તને કહું છું, જો કોઈ ઉપરથી જન્મ ન લે, તો તે ઈશ્વરનું રાજ્ય જોઈ શકતો નથી. નિકોદેમસ તેને કહે છે, વૃદ્ધ હોવા છતાં માણસ કેવી રીતે જન્મ લઈ શકે? શું તે તેની માતાના પેટમાં બીજી વાર પ્રવેશ કરીને જન્મ લઈ શકે? ઈસુએ જવાબ આપ્યો, સાચે સાચે હું તને કહું છું, જો કોઈ પાણી અને આત્મામાંથી જન્મ ન લે, તો તે ઈશ્વરના રાજ્યમાં પ્રવેશી શકતો નથી. જે માંસમાંથી જન્મ્યું છે તે માંસ છે, અને જે આત્મામાંથી જન્મ્યું છે તે આત્મા છે. આશ્ચર્ય ન પામો કે મેં તમને કહ્યું, તમારે ઉપરથી જન્મ લેવો જરૂરી છે. આત્મા જ્યાં ઇચ્છે છે ત્યાં વાય છે, અને તું તેનો અવાજ સાંભળે છે, પરંતુ તું જાણતો નથી કે તે ક્યાંથી આવે છે અને ક્યાં જાય છે; આ જ રીતે દરેક તે છે જે આત્મામાંથી જન્મ્યો છે. નિકોદેમસે જવાબ આપ્યો અને તેને કહ્યું, આ વસ્તુઓ કેવી રીતે થઈ શકે? ઈસુએ જવાબ આપ્યો અને તેને કહ્યું, તું ઇઝરાયલનો શિક્ષક છે અને આ વાતો તું જાણતો નથી? સાચે સાચે હું તને કહું છું કે જે અમે જાણીએ છીએ તે અમે બોલીએ છીએ અને જે અમે જોયું છે તેની અમે સાક્ષી આપીએ છીએ, અને અમારી સાક્ષી તમે સ્વીકારતા નથી. જો મેં તમને પૃથ્વીની વાતો કહી અને તમે વિશ્વાસ કરતા નથી, તો જો હું તમને સ્વર્ગીય વાતો કહું તો તમે કેવી રીતે વિશ્વાસ કરશો? અને કોઈ સ્વર્ગમાં ચઢી ગયું નથી, સિવાય તે જે સ્વર્ગમાંથી ઊતરી આવ્યો, માણસનો પુત્ર જે સ્વર્ગમાં છે. અને જેમ મૂસાએ રણમાં સર્પને ઊંચો કર્યો, તેમ માણસના પુત્રને ઊંચો કરવામાં આવવું જરૂરી છે, જેથી દરેક જે તેનામાં વિશ્વાસ કરે તે નાશ પામે નહિ, પરંતુ અનંત જીવન પામે. આમ કારણ કે ભગવાને દુનિયાને એટલો પ્રેમ કર્યો કે તેમણે પોતાનો એકલો જન્મેલો પુત્ર આપ્યો, જેથી દરેક જે તેનામાં વિશ્વાસ કરે તે નાશ ન પામે, પરંતુ શાશ્વત જીવન ધરાવે. કારણ કે ઈશ્વરે પોતાના પુત્રને જગતમાં મોકલ્યો નથી જેથી તે જગતનો ન્યાય કરે, પરંતુ જેથી જગત તેના દ્વારા બચાવવામાં આવે. જે તેનામાં વિશ્વાસ કરે છે તેનો ન્યાય થતો નથી, પરંતુ જે વિશ્વાસ કરતો નથી તેનો પહેલેથી જ ન્યાય થઈ ગયો છે, કારણ કે તેણે ભગવાનના એકજ જન્મેલા પુત્રના નામમાં વિશ્વાસ કર્યો નથી. આ પરંતુ ચુકાદો છે કે પ્રકાશ સંસારમાં આવ્યો છે, અને લોકોએ પ્રકાશ કરતાં અંધકારને વધારે પ્રેમ કર્યો, કારણ કે તેમનાં કાર્યો દુષ્ટ હતાં. કારણ કે દરેક જે નિકૃષ્ટ વસ્તુઓ કરે છે તે પ્રકાશને નફરત કરે છે અને પ્રકાશ તરફ આવતો નથી, જેથી તેનાં કામો ઉઘાડાં ન થાય. પરંતુ જે સત્ય કરે છે તે પ્રકાશ તરફ આવે છે, જેથી તેના કાર્યો પ્રગટ થાય, કારણ કે તે ઈશ્વરમાં કરેલા છે.
આ પછી ઈસુ અને તેમના શિષ્યો યહૂદિયાની ભૂમિમાં આવ્યા, અને ત્યાં તે તેઓની સાથે રહ્યા અને બાપ્તિસ્મા આપતા હતા. યોહાન પણ આયનોન માં બાપ્તિસ્મા આપતો હતો, જે સાલેમ નજીક હતું, કારણ કે ત્યાં ઘણાં પાણી હતાં, અને લોકો આવતા હતા અને બાપ્તિસ્મા લેતા હતા. કારણ કે યોહાન હજુ સુધી જેલમાં ફેંકાયેલો નહોતો. તેથી યોહાનના શિષ્યોમાંથી એક યહૂદી સાથે શુદ્ધિકરણ વિશે શોધ થઈ. અને તેઓ યોહાન પાસે આવ્યા અને તેને કહ્યું, રબ્બી, જે યર્દન નદીની પેલે પાર તારી સાથે હતો, જેને તેં સાક્ષી આપી છે, જુઓ, આ બાપ્તિસ્મા આપે છે અને બધા તેની પાસે આવે છે. યોહાને જવાબ આપ્યો અને કહ્યું, માણસ કંઈ પણ લઈ શકતો નથી, જો તે તેને સ્વર્ગમાંથી આપવામાં આવ્યું ન હોય. તમે જાતે મને સાક્ષી આપો છો કે મેં કહ્યું હતું, હું ખ્રિસ્ત નથી, પરંતુ હું તેની આગળ મોકલાયેલો છું. જે વધૂને ધરાવે છે તે વરરાજા છે, પરંતુ વરરાજાનો મિત્ર, જે ઊભો રહીને તેનું સાંભળે છે, તે વરરાજાના અવાજને કારણે આનંદથી આનંદ પામે છે. તેથી મારો આ આનંદ પૂર્ણ થયો છે. તેને વધવું જરૂરી છે, પણ મારે ઘટવું જોઈએ. જે ઉપરથી આવે છે તે સર્વોપરી છે. જે પૃથ્વીનો છે તે પૃથ્વીનો છે અને પૃથ્વી વિષે બોલે છે. જે સ્વર્ગમાંથી આવે છે તે સર્વોપરી છે. અને જે તેણે જોયું છે અને સાંભળ્યું છે, તે આની સાક્ષી આપે છે, અને તેની સાક્ષી કોઈ સ્વીકારતું નથી. જેણે તેની સાક્ષી સ્વીકારી છે, તેણે સ્વીકાર્યું છે કે ઈશ્વર સત્ય છે. જેને ઈશ્વરે મોકલ્યો, તે ઈશ્વરના શબ્દો બોલે છે, કારણ કે ઈશ્વર આત્માને માપથી આપતા નથી. પિતા પુત્રને પ્રેમ કરે છે અને બધું જ તેના હાથમાં આપ્યું છે. જે પુત્રમાં વિશ્વાસ કરે છે તેની પાસે શાશ્વત જીવન છે, પરંતુ જે પુત્રની આજ્ઞાભંગ કરે છે તે જીવન જોશે નહીં, પણ ઈશ્વરનો ક્રોધ તેના પર રહે છે.
૪
જેમ પ્રભુએ જાણ્યું કે ફરોશીઓએ સાંભળ્યું કે ઈસુ યોહાન કરતાં વધારે શિષ્યો બનાવે છે અને બાપ્તિસ્મા આપે છે જોકે ખરેખર ઈસુ પોતે બાપ્તિસ્મા આપતા ન હતા, પરંતુ તેમના શિષ્યો આપતા હતા. તેણે યહૂદિયા છોડ્યું અને ગાલીલ તરફ ગયો. તેને સમરિયામાંથી પસાર થવું જરૂરી હતું. તેથી તે સમરિયાના સુખાર નામના શહેરમાં આવે છે, જે જગ્યાની પાસે છે જે યાકૂબે તેના પુત્ર યૂસફને આપી હતી, ત્યાં યાકૂબનો ઝરો હતો. તેથી ઈસુ પ્રવાસથી થાકેલા થઈને ઝરા પર આમ બેઠા હતા, કલાક લગભગ છઠ્ઠો હતો. સમારિયામાંથી એક સ્ત્રી પાણી ખેંચવા આવે છે. ઈસુ તેને કહે છે, મને પીવા આપ. કારણ કે તેના શિષ્યો શહેરમાં ગયા હતા જેથી તેઓ ખોરાક ખરીદે. તેથી સમરૂની સ્ત્રી તેને કહે છે, તું યહૂદી હોવા છતાં મારી પાસેથી પીવા કેવી રીતે માગે છે, જ્યારે હું સમરૂની સ્ત્રી છું? કારણ કે યહૂદીઓ સમરૂનીઓ સાથે સંબંધ રાખતા નથી. ઈસુએ જવાબ આપ્યો અને તેણીને કહ્યું, જો તું દેવની ભેટ જાણતી હોત, અને કોણ છે તે જે તને કહે છે, મને પીવા આપ, તો તેં તેને માગ્યું હોત, અને તેણે તને જીવતું પાણી આપ્યું હોત. સ્ત્રી તેને કહે છે, પ્રભુ, તારી પાસે ન તો ડોલ છે, અને કૂવો ઊંડો છે, તો પછી તારી પાસે જીવંત પાણી ક્યાંથી છે? શું તું આપણા પિતા યાકૂબ કરતાં મોટો છે, જેમણે આપણને આ કૂવો આપ્યો, અને જેમણે પોતે તેમાંથી પીધું અને તેમના પુત્રો અને તેમનાં પશુઓએ પણ પીધું? ઈસુએ જવાબ આપ્યો અને આને કહ્યું, બધા જે આ પાણીમાંથી પીતા છે તે ફરીથી તરસશે, જે કોઈ પીશે તે પાણીમાંથી જે હું તેને આપીશ, તે કદી તરસશે નહિં, પરંતુ જે પાણી હું તેને આપીશ, તે તેનામાં શાશ્વત જીવન તરફ ઉછળતા પાણીનો ઝરો બનશે. સ્ત્રી તેને કહે છે, પ્રભુ, મને આ પાણી આપો, જેથી હું તરસું નહિ અને અહીં પાણી ખેંચવા આવું નહિ. ઈસુ તેને કહે છે, જા, તારા પતિને બોલાવ અને અહીં આવ. સ્ત્રીએ જવાબ આપ્યો અને કહ્યું, મારી પાસે પુરુષ નથી. યેશુ તેને કહે છે, તેં સારી રીતે કહ્યું કે મારી પાસે પુરુષ નથી, કારણ કે તમે પાંચ પુરુષો ધરાવ્યા હતા, અને હવે જે તમારી પાસે છે તે તમારો પુરુષ નથી, આ સાચું તમે બોલ્યા છો. સ્ત્રી તેને કહે છે, પ્રભુ, હું જોઉં છું કે તમે પ્રબોધક છો. અમારા પિતાઓએ આ પર્વત પર પૂજા કરી, અને તમે કહો છો કે યરુશાલેમમાં તે સ્થળ છે જ્યાં પૂજા કરવી જરૂરી છે. ઈસુ તેને કહે છે, હે સ્ત્રી, મારા પર વિશ્વાસ કર કે એક ઘડી આવે છે જ્યારે તમે ન તો આ પર્વત પર અને ન તો યરુશાલેમમાં પિતાની પૂજા કરશો. તમે જેને જાણતા નથી તેની પૂજા કરો છો, અમે જેને જાણીએ છીએ તેની પૂજા કરીએ છીએ, કારણ કે મુક્તિ યહૂદીઓમાંથી છે. પણ એક કલાક આવે છે, અને હવે છે, જ્યારે સાચા ઉપાસકો પિતાની આત્મા અને સત્યમાં ઉપાસના કરશે, કેમ કે પિતા આવા ઉપાસકોને શોધે છે જેઓ તેમની ઉપાસના કરે છે. ઈશ્વર આત્મા છે, અને જેઓ તેમની પૂજા કરે છે તેઓએ આત્મા અને સત્યમાં પૂજા કરવી જરૂરી છે. તે સ્ત્રી તેને કહે છે, હું જાણું છું કે મસીહા આવે છે જે ખ્રિસ્ત કહેવાય છે, જ્યારે તે આવશે, તે આપણને બધું જાહેર કરશે. ઈસુ તેને કહે છે, હું જ તારી સાથે બોલી રહ્યો છું. અને આ પર તેના શિષ્યો આવ્યા, અને તેઓ આશ્ચર્ય પામ્યા કે તે એક સ્ત્રી સાથે બોલતો હતો, તોપણ કોઈએ કહ્યું નહિ, તું શું શોધે છે અથવા તું તેની સાથે શું બોલે છે? તેથી તે સ્ત્રીએ તેણીનો પાણીનો ઘડો છોડી દીધો અને શહેર તરફ ગઈ, અને લોકોને કહે છે, આવો અને જુઓ એક માણસને જેણે મને બધું જ કહ્યું જે મેં કર્યું હતું, શું આ ખ્રિસ્ત નથી? તેથી તેઓ શહેરમાંથી બાહર ગયા અને તેમની પાસે આવતા હતા.
આ દરમિયાન શિષ્યો તેને કહેતા હતા, રબ્બી, ખાઓ. પણ તેમણે તેઓને કહ્યું, મારી પાસે ખાવા માટે ખોરાક છે જે તમે જાણતા નથી. શિષ્યો તેથી એકબીજાને કહેતા હતા, શું કોઈ તેમને ખાવા માટે કંઈક લાવ્યું? ઈસુ તેઓને કહે છે, મારું ભોજન એ છે કે હું તેની ઇચ્છા કરું જેણે મને મોકલ્યો અને તેનું કાર્ય પૂર્ણ કરું. શું તમે નથી કહેતા કે હજુ ચાર મહિના છે અને પછી કાપણી આવે છે? જુઓ, હું તમને કહું છું, તમારી આંખો ઊંચી કરો અને જમીનો તરફ જુઓ, કારણ કે તે કાપણી માટે પહેલેથી જ સફેદ થઈ ગઈ છે. અને જે કાપણી કરે છે તે વેતન લે છે અને શાશ્વત જીવન માટે ફળ એકત્ર કરે છે, જેથી જે વાવે છે અને જે કાપણી કરે છે તે બંને સાથે આનંદ કરે. કારણ કે આમાં વચન સાચું છે કે વાવનાર બીજો છે અને કાપનાર બીજો છે. મેં તમને કાપવા માટે મોકલ્યા છે જેમાં તમે મહેનત કરી નથી, બીજાઓએ મહેનત કરી છે, અને તમે તેઓની મહેનતમાં પ્રવેશ કર્યો છે. પરંતુ તે શહેરમાંથી સમરૂનીઓમાંથી ઘણાએ તેનામાં વિશ્વાસ કર્યો, તે સ્ત્રીના શબ્દને કારણે, જે સાક્ષી આપતી હતી કે તેણે મને બધું કહ્યું જે મેં કર્યું. જેમ સમરીઓ તેની પાસે આવ્યા, તેથી તેઓ તેને તેમની સાથે રહેવા વિનંતી કરતા હતા, અને તે ત્યાં બે દિવસ રહ્યો. અને તેના શબ્દને કારણે ઘણા વધુ લોકોએ વિશ્વાસ કર્યો. તે સ્ત્રીને તેઓ કહેતા હતા કે, હવે અમે તારી વાણીને કારણે વિશ્વાસ કરતા નથી, કારણ કે અમે પોતે સાંભળ્યું છે, અને અમે જાણીએ છીએ કે આ ખરેખર વિશ્વના ઉદ્ધારકર્તા, ખ્રિસ્ત છે.
પરંતુ બે દિવસ પછી તે ત્યાંથી નીકળ્યો અને ગાલીલ તરફ ગયો. પોતે જ ઈસુએ સાક્ષી આપી હતી કે પ્રબોધકને પોતાના વતનમાં માન મળતું નથી. જ્યારે તે ગાલીલમાં આવ્યો, ત્યારે ગાલીલીઓએ તેને સ્વીકાર્યો, કારણ કે તેઓએ યરુશાલેમમાં તહેવારમાં તેણે જે બધું કર્યું હતું તે જોયું હતું, અને તેઓ પણ તહેવારમાં આવ્યા હતા.
તેથી ઈસુ ફરી ગાલીલના કાનામાં આવ્યા, જ્યાં તેમણે પાણીને દ્રાક્ષારસ બનાવ્યો હતો. અને ત્યાં એક રાજકીય અધિકારી હતો, જેનો પુત્ર કપરનાહૂમમાં બીમાર હતો, આ સાંભળીને કે ઈસુ યહૂદિયામાંથી ગાલીલમાં આવ્યો છે, તે તેની પાસે ગયો અને તેને વિનંતી કરી કે તે નીચે આવે અને તેના પુત્રને સાજો કરે, કારણ કે તે મરવાનો હતો. ઈસુએ તેથી તેને કહ્યું, જો તમે ચિહ્નો અને અજાયબીઓ નહિ જુઓ, તો તમે વિશ્વાસ નહિ કરો. રાજકીય અધિકારી તેને કહે છે, પ્રભુ, મારું બાળક મરે તે પહેલાં નીચે આવો. ઈસુ તેને કહે છે, જા, તારો પુત્ર જીવે છે. અને તે માણસે ઈસુએ તેને જે શબ્દ બોલ્યો તેના પર વિશ્વાસ કર્યો, અને તે ગયો. પહેલેથી જ, જ્યારે તે નીચે ઉતરી રહ્યો હતો, ત્યારે તેના ગુલામો તેને મળ્યા અને તેને જાણ કરી કે તારો દીકરો જીવે છે. તેથી તેણે તેમની પાસેથી પૂછ્યું કે કયા સમયે તે વધુ સારો થયો હતો. અને તેઓએ તેને કહ્યું કે ગઈકાલે સાતમા કલાકે તાવ તેને છોડીને ગયો હતો. તેથી પિતાએ જાણ્યું કે તે કલાકમાં જેમાં ઈસુએ તેને કહ્યું કે તારો પુત્ર જીવે છે, અને તેણે અને તેના સંપૂર્ણ ઘરે વિશ્વાસ કર્યો. આ ફરીથી બીજું ચિહ્ન ઈસુએ કર્યું, જ્યારે તે યહૂદિયામાંથી ગાલીલમાં આવ્યા.
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આ પછી યહૂદીઓનો તહેવાર હતો, અને ઈસુ યરુશાલેમ ગયા. યરુશાલેમમાં ઘેટાંના તળાવ પર એક તળાવ છે, જેને હિબ્રૂમાં બેથેસ્દા કહેવામાં આવે છે, જે પાંચ પરસાળ ધરાવે છે. આમાં ઘણી મોટી ભીડ બીમાર લોકોની, અંધ, લંગડા, સુકાયેલા અંગવાળા, પાણીની હલચલની રાહ જોતા પડેલા હતા. કારણ કે દેવદૂત નિયત સમયે તળાવમાં નીચે ઊતરતો હતો, અને પાણીમાં હલચલ થતી હતી, તેથી જે કોઈ પણ રોગથી પીડિત હતો તે પાણીની હલચલ પછી પ્રથમ પ્રવેશ કરીને સ્વસ્થ થઈ જતો હતો. ત્યાં એક માણસ હતો જે તેની નબળાઈમાં આડત્રીસ વર્ષથી હતો. આને જોઈને કે તે પડેલો છે, અને જાણીને કે તેને ઘણો સમય થઈ ગયો છે, ઈસુ તેને કહે છે, શું તું સ્વસ્થ થવા માંગે છે? બીમાર માણસે તેને જવાબ આપ્યો, પ્રભુ, મારી પાસે કોઈ માણસ નથી કે જેથી જ્યારે પાણી હલાવવામાં આવે, ત્યારે મને તળાવમાં નાખે, પરંતુ જ્યારે હું આવું છું, ત્યારે બીજો કોઈ મારા પહેલાં ઉતરી જાય છે. ઈસુ તેને કહે છે, ઊઠ, તારી ચટાઈ ઉપાડ અને ચાલ. અને તરત જ તે માણસ સ્વસ્થ થયો, અને તેણે તેની ચટાઈ ઉપાડી અને ચાલવા લાગ્યો. અને તે દિવસે વિશ્રામવાર હતો. તેથી યહૂદીઓ સાજા થયેલા માણસને કહેતા હતા, આજ વિશ્રામવાર છે, તારે ચટાઈ ઉપાડવી માન્ય નથી. તેણે તેઓને જવાબ આપ્યો, જેણે મને સ્વસ્થ બનાવ્યો, તે જ એકે મને કહ્યું, તારી ચટાઈ ઉપાડ અને ચાલ. તેથી તેઓએ તેને પૂછ્યું, તે માણસ કોણ છે જેણે તને કહ્યું, તારી ચટાઈ ઉપાડ અને ચાલ'? પણ જે સાજો થયો હતો તે જાણતો ન હતો કે તે કોણ છે, કારણ કે ઈસુ હટી ગયો હતો કેમ કે તે જગ્યામાં ભીડ હતી. આ પછી ઈસુએ તેને મંદિરમાં શોધી કાઢ્યો અને તેને કહ્યું, જો, તું સ્વસ્થ થયો છે, હવે પાપ ન કર, જેથી તને કંઈક વધારે ખરાબ ન થાય. તે માણસ ગયો અને યહૂદીઓને જાણ કરી કે ઈસુ તે છે જેણે તેને સ્વસ્થ કર્યો.
અને આ કારણે યહૂદીઓ ઈસુનો પીછો કરતા હતા અને તેને મારી નાખવા માંગતા હતા, કારણ કે તેણે આ વસ્તુઓ સબાથના દિવસે કરી હતી. પરંતુ ઈસુએ તેઓને જવાબ આપ્યો, મારા પિતા અત્યાર સુધી કાર્ય કરે છે, અને હું પણ કાર્ય કરું છું. આ કારણે તેથી યહૂદીઓ તેને મારી નાખવા વધુ શોધતા હતા, કારણ કે તે માત્ર સબાથ તોડતો હતો એટલું જ નહીં, પરંતુ ભગવાનને પોતાનો પિતા કહેતો હતો, અને પોતાને ભગવાન સાથે સમાન બનાવતો હતો.
ઈસુએ તેથી જવાબ આપ્યો અને તેઓને કહ્યું, સાચે સાચે હું તમને કહું છું, પુત્ર પોતાનામાંથી કશું કરી શકતો નથી, જો તે પિતાને કરતા જોતો ન હોય, કારણ કે જે તે કરે છે, તે જ પુત્ર પણ તેવી જ રીતે કરે છે. કારણ કે પિતા પુત્રને પ્રેમ કરે છે અને જે તે પોતે કરે છે તે બધું તેને બતાવે છે, અને આ કરતાં મોટાં કામો તેને બતાવશે, જેથી તમે આશ્ચર્ય પામો. જેમ પિતા મૃતકોને ઉઠાવે છે અને જીવન આપે છે, તેમ પુત્ર પણ જેમને ઇચ્છે છે તેમને જીવન આપે છે. કારણ કે પિતા કોઈનો ન્યાય કરતા નથી, પરંતુ સર્વ ન્યાય પુત્રને સોંપ્યો છે. જેથી બધા પુત્રને માન આપે જેમ પિતાને માન આપે. જે પુત્રને માન આપતો નથી તે પિતાને માન આપતો નથી, જેણે તેને મોકલ્યો. સત્ય સત્ય હું તમને કહું છું કે જે મારા શબ્દ સાંભળે છે અને જેણે મને મોકલ્યો તેના પર વિશ્વાસ કરે છે, તેને શાશ્વત જીવન છે, અને તે ન્યાયમાં આવતો નથી, પરંતુ મૃત્યુમાંથી જીવનમાં પસાર થયો છે. સાચે સાચે હું તમને કહું છું કે એક કલાક આવે છે, અને હવે છે, જ્યારે મૃતકો દેવના પુત્રનો અવાજ સાંભળશે, અને જેઓ સાંભળશે તેઓ જીવશે. જેમ પિતા પોતાનામાં જીવન ધરાવે છે, તેમ તેણે પુત્રને પણ પોતાનામાં જીવન ધરાવવાનું આપ્યું છે. અને તેને સત્તા આપી અને ન્યાય કરવાની શક્તિ આપી, કારણ કે તે માણસનો પુત્ર છે. આ પર આશ્ચર્ય ન કરો, કારણ કે એક કલાક આવે છે જેમાં બધા જે કબરોમાં છે તેઓ તેમનો અવાજ સાંભળશે, અને જેઓએ સારાં કાર્યો કર્યાં છે તેઓ જીવનના પુનરુત્થાનમાં બહાર આવશે, પરંતુ જેઓએ નિકૃષ્ટ કાર્યો કર્યાં છે તેઓ ન્યાયના પુનરુત્થાનમાં બહાર આવશે.
હું મારી જાતથી કંઈ કરવા સમર્થ નથી. જેમ સાંભળું છું તેમ ન્યાય કરું છું, અને મારો ન્યાય ન્યાયી છે, કારણ કે હું મારી ઇચ્છા નહિ, પરંતુ મને મોકલનાર પિતાની ઇચ્છા શોધું છું. જો હું મારી જાતની વિશે સાક્ષી આપું, તો મારી સાક્ષી સાચી નથી. બીજો એ છે જે મારા વિશે સાક્ષી આપે છે, અને હું જાણું છું કે તે સાક્ષી સાચી છે જે તે મારા વિશે આપે છે. તમે યોહાન પાસે મોકલ્યા છો, અને તેણે સત્યની સાક્ષી આપી છે, હું માણસ પાસેથી સાક્ષી લેતો નથી, પરંતુ આ વસ્તુઓ કહું છું જેથી તમે બચાવાઓ. તે એક બળતો અને ચમકતો દીવો હતો, અને તમે થોડા સમય માટે તેના પ્રકાશમાં આનંદ કરવા ઇચ્છા રાખી. હું પરંતુ યોહાન કરતાં મોટી સાક્ષી ધરાવું છું, કારણ કે જે કાર્યો પિતાએ મને પૂર્ણ કરવા માટે આપ્યાં છે, તે જ કાર્યો જે હું કરું છું, તે મારા વિશે સાક્ષી આપે છે કે પિતાએ મને મોકલ્યો છે. અને જે પિતાએ મને મોકલ્યો છે, તેણે પોતે મારા વિષે સાક્ષી આપી છે. તમે ક્યારેય તેમનો અવાજ સાંભળ્યો નથી કે તેમનું સ્વરૂપ જોયું નથી, અને તેનો શબ્દ તમારામાં રહેતો નથી, કારણ કે જેને તેણે મોકલ્યો, તેનામાં તમે વિશ્વાસ કરતા નથી. તમે ધર્મશાસ્ત્રોની તપાસ કરો છો, કારણ કે તમે વિચારો છો કે તેમાં શાશ્વત જીવન છે, અને તે જ ધર્મશાસ્ત્રો મારા વિશે સાક્ષી આપે છે, અને તમે મારી પાસે આવવા ઇચ્છતા નથી જેથી તમને જીવન મળે. હું માણસો પાસેથી ગૌરવ લેતો નથી. પણ હું તમને જાણું છું કે ઈશ્વરનો પ્રેમ તમારામાં નથી. હું મારા પિતાના નામે આવ્યો છું, અને તમે મને સ્વીકારતા નથી, જો કોઈ બીજો પોતાના નામે આવે, તો તેને તમે સ્વીકારશો. તમે કેવી રીતે વિશ્વાસ કરી શકો છો, જ્યારે તમે એકબીજા પાસેથી મહિમા લો છો, અને એકલા ઈશ્વર પાસેથી જે મહિમા છે તે શોધતા નથી? શું તમે એમ વિચારો છો કે હું તમારા પિતા પાસે તમારા પર આરોપ લગાવીશ? તમારા પર આરોપ લગાવનાર મૂસા છે, જેમના પર તમે આશા રાખી છે. જો તમે મૂસાને વિશ્વાસ કર્યો હોત, તો તમે મને વિશ્વાસ કર્યો હોત, કારણ કે તેણે મારા વિશે લખ્યું હતું. પરંતુ જો તમે તેના લખાણો પર વિશ્વાસ નથી કરતા, તો તમે મારા શબ્દો પર કેવી રીતે વિશ્વાસ કરશો?
૬
આ પછી ઈસુ ગાલીલના સમુદ્રની, જે તિબેરિયાસનો છે, પેલે પાર ગયા હતા. અને મોટી ભીડ તેને અનુસરતી હતી, કારણ કે તેઓ તેના ચિહ્નો જોતા હતા જે તે બીમારો પર કરતો હતો. ઈસુ પર્વત ઉપર ગયા અને ત્યાં તેમના શિષ્યો સાથે બેઠા હતા. પાસઓવર નજીક હતો, જે યહૂદીઓનો તહેવાર હતો. તેથી ઈસુએ આંખો ઊંચી કરી અને જોયું કે મોટી ભીડ તેમની તરફ આવી રહી છે, ત્યારે તેમણે ફિલિપને કહ્યું, આપણે ક્યાંથી રોટલી ખરીદીએ જેથી આ લોકો ખાય? આ તો તેણે તેને પરીક્ષવા માટે કહ્યું હતું, કારણ કે તે પોતે જાણતો હતો કે તે શું કરવાનો હતો. ફિલિપે તેને જવાબ આપ્યો, બેસો દીનારીની રોટલીઓ તેઓને પૂરતી નથી જેથી તેઓમાંથી દરેક થોડું કંઈક લઈ શકે. તેના શિષ્યોમાંથી એક, જે સિમોન પિતરનો ભાઈ આન્દ્રેઆસ હતો, તેને કહે છે, અહીં એક બાળક છે, જે પાસે પાંચ જવની રોટલી અને બે માછલી છે, પરંતુ આટલા બધા લોકો માટે આ શું છે? પરંતુ ઈસુએ કહ્યું, લોકોને બેસાડો. તે જગ્યામાં ઘણું ઘાસ હતું. તેથી માણસો બેઠા, સંખ્યામાં લગભગ પાંચ હજાર. ઈસુએ રોટલીઓ લીધી અને આભાર માન્યા પછી શિષ્યોને વહેંચી, અને શિષ્યોએ બેઠેલા લોકોને આપી. તેવી જ રીતે માછલીઓમાંથી પણ જેટલું તેઓ ઇચ્છતા હતા તેટલું આપ્યું. જ્યારે તેઓ ભરાઈ ગયા, ત્યારે તે પોતાના શિષ્યોને કહે છે, બચેલા ટુકડાઓ એકત્ર કરો, જેથી કંઈ નાશ ન પામે. તેથી તેઓએ એકત્રિત કરીને બાર ટોપલીઓ ભરી, જે જવની પાંચ રોટલીઓના ટુકડાઓ ખાઈ ચૂકેલા લોકો પાસેથી બચી ગયા હતા. તેથી લોકોએ જે ચિહ્ન ઈસુએ કર્યું તે જોયા પછી કહ્યું કે આ ખરેખર તે પ્રબોધક છે જે જગતમાં આવે છે. જીસસ તેથી જાણીને કે તેઓ તેને પકડીને રાજા બનાવવા આવવાના છે, ફરીથી પર્વત પર એકલો પાછો ગયો.
જ્યારે સાંજ થઈ, ત્યારે તેના શિષ્યો સમુદ્ર પાસે ગયા. અને વહાણમાં પ્રવેશ કરીને, તેઓ સમુદ્રની પેલે પાર કપરનાહૂમ તરફ આવતા હતા. અને અંધકાર પહેલેથી થઈ ગયો હતો અને ઈસુ તેઓની પાસે આવ્યા નહોતા, અને મોટા પવનના ફૂંકાતાં સમુદ્ર ઉત્તેજિત થયો હતો. તેથી લગભગ પચીસ કે ત્રીસ સ્ટેડ્સ ચલાવ્યા પછી તેઓએ ઈસુને સમુદ્ર ઉપર ચાલતા અને હોડીની નજીક આવતા જોયા, અને તેઓ ડરી ગયા. પરંતુ તે તેમને કહે છે, હું છું, ડરશો નહીં. તેઓ તેને હોડીમાં લેવા ઇચ્છતા હતા, અને તરત જ તે હોડી તે પૃથ્વી પર આવી ગઈ જ્યાં તેઓ જઈ રહ્યા હતા.
બીજા દિવસે સમુદ્રની પેલે પાર ઊભેલી ભીડે જોયું કે ત્યાં બીજી કોઈ નાવડી નહોતી, ફક્ત એક જ હતી જેમાં તેના શિષ્યો ચઢ્યા હતા, અને કે ઈસુ તેના શિષ્યો સાથે નાવડીમાં પ્રવેશ્યા નહોતા, પણ તેના શિષ્યો એકલા જ ગયા હતા. પરંતુ તિબેરિયાસથી હોડીઓ આવી તે સ્થળની નજીક, જ્યાં તેઓએ રોટલી ખાધી પ્રભુએ આભાર માન્યા પછી. જ્યારે ભીડે જોયું કે ઈસુ ત્યાં નથી અને તેમના શિષ્યો પણ નથી, ત્યારે તેઓ પોતે વહાણોમાં બેઠા અને ઈસુને શોધતા કપરનાહૂમ આવ્યા. અને તેઓએ તેને સમુદ્રની પેલે પાર મળીને તેને કહ્યું, રબ્બી, તમે અહીં કયારે આવ્યા? ઈસુએ તેઓને જવાબ આપ્યો અને કહ્યું, સાચે સાચે હું તમને કહું છું, તમે મને શોધો છો, એટલા માટે નહિ કે તમે ચિહ્નો જોયા, પણ એટલા માટે કે તમે રોટલીઓમાંથી ખાધું અને તૃપ્ત થયા. એવા ખોરાક માટે કામ કરશો નહીં જે નાશ પામે છે, પરંતુ એવા ખોરાક માટે જે શાશ્વત જીવનમાં ટકી રહે છે, જે માણસનો પુત્ર તમને આપશે, કારણ કે આને પિતા ભગવાને મહોર માર્યું છે. તેથી મેં તેને કહ્યું, આપણે શું કરીએ જેથી આપણે ભગવાનનાં કામો કરી શકીએ? ઈસુએ જવાબ આપ્યો અને તેઓને કહ્યું, આ ઈશ્વરનું કામ છે કે તમે તેનામાં વિશ્વાસ કરો જેને તેણે મોકલ્યો.
તેથી મેં તેને કહ્યું, તો તમે શું ચિહ્ન કરો છો જેથી અમે જોઈએ અને તમારા પર વિશ્વાસ કરીએ? તમે શું કામ કરો છો? અમારા પિતાઓએ રણમાં માન્ના ખાધું, જેમ લખેલું છે કે તેણે તેઓને ખાવા માટે આકાશમાંથી રોટલી આપી. ઈસુએ તેથી તેઓને કહ્યું, સાચે સાચે હું તમને કહું છું, મૂસાએ તમને આકાશમાંથી રોટલી આપી નથી, પરંતુ મારા પિતા તમને આકાશમાંથી સાચી રોટલી આપે છે. કારણ કે ઈશ્વરની રોટલી તે છે જે સ્વર્ગમાંથી ઊતરે છે અને વિશ્વને જીવન આપે છે. મેં તેથી તેને કહ્યું, પ્રભુ, અમને આ રોટલી હંમેશા આપો. ઈસુએ તેઓને કહ્યું, હું જીવનની રોટલી છું; જે મારી પાસે આવે છે તે ક્યારેય ભૂખ્યો નહિં રહે, અને જે મારામાં વિશ્વાસ કરે છે તે ક્યારેય તરસ્યો નહિં રહે.
પણ મેં તમને કહ્યું કે તમે મને જોયો છે અને તમે માનતા નથી. જે બધું પિતા મને આપે છે તે મારી પાસે આવશે, અને જે મારી પાસે આવે છે તેને હું કદી બહાર નહીં કાઢું. કારણ કે હું સ્વર્ગમાંથી નીચે આવ્યો છું, એ માટે નહીં કે હું મારી ઇચ્છા કરું, પરંતુ જેણે મને મોકલ્યો તેની ઇચ્છા કરું. આ મને મોકલનાર પિતાની ઇચ્છા છે કે, જે બધું તેમણે મને આપ્યું છે તેમાંથી હું કોઈને નાશ ન કરું, પરંતુ છેલ્લા દિવસે તેને ઉઠાડું. આ તે ઇચ્છા છે મને મોકલનારની, કે જે કોઈ પુત્રને જુએ અને તેનામાં વિશ્વાસ કરે તે શાશ્વત જીવન પામે, અને હું તેને છેલ્લા દિવસે ઉઠાવીશ. તેથી યહૂદીઓ તેના વિશે ગણગણાટ કરતા હતા કે તેણે કહ્યું, હું તે રોટલી છું જે સ્વર્ગમાંથી ઊતરી આવી છે. અને તેઓ કહેતા હતા, શું આ ઈસુ યૂસફનો પુત્ર નથી, જેના પિતા અને માતાને અમે જાણીએ છીએ? તો પછી આ કેવી રીતે કહે છે કે હું સ્વર્ગમાંથી નીચે આવ્યો છું? ઈસુએ તેથી જવાબ આપ્યો અને તેઓને કહ્યું, એક બીજા સાથે બડબડાટ કરશો નહિ. કોઈ પણ મારી પાસે આવી શકતું નથી, જો પિતા જેમણે મને મોકલ્યો તે તેને ખેંચે નહીં, અને હું તેને છેલ્લે દિવસે ઊભો કરીશ. પ્રબોધકોમાં લખેલું છે, અને બધા દેવના શીખવેલા હશે. બધા જે પિતા પાસેથી સાંભળે છે અને શીખે છે તે મારી પાસે આવે છે, એવું નથી કે પિતાને કોઈએ જોયા છે, સિવાય કે જે ઈશ્વર પાસેથી છે, તેણે પિતાને જોયા છે. સત્ય સત્ય હું તમને કહું છું, જે મારામાં વિશ્વાસ કરે છે તે શાશ્વત જીવન ધરાવે છે. હું જીવનની રોટલી છું. તમારા પિતાઓએ રણમાં માન્ના ખાધું અને મૃત્યુ પામ્યા. આ તે રોટલી છે જે સ્વર્ગમાંથી ઉતરે છે, જેથી કોઈ તેમાંથી ખાય અને ન મરે. હું તે જીવતી રોટલી છું જે સ્વર્ગમાંથી નીચે આવી છે, જો કોઈ આ રોટલીમાંથી ખાય, તો તે સદાકાળ જીવશે. અને જે રોટલી હું આપીશ, તે મારું માંસ છે, જે હું જગતના જીવન માટે આપીશ. તેથી યહૂદીઓ એકબીજા સાથે લડી રહ્યા હતા અને કહેતા હતા, આ આપણને પોતાનું માંસ ખાવા માટે કેવી રીતે આપી શકે? ઈસુએ તેથી તેઓને કહ્યું, સાચે સાચે હું તમને કહું છું, જો તમે માણસના પુત્રનું માંસ નહિ ખાઓ અને તેનું લોહી નહિ પીઓ, તો તમારી પાસે તમારામાં જીવન નથી. જે મારું માંસ ખાય છે અને મારું લોહી પીવે છે તેને શાશ્વત જીવન છે, અને હું તેને છેલ્લા દિવસે ઊભો કરીશ. કારણ કે મારું માંસ ખરેખર ખોરાક છે, અને મારું લોહી ખરેખર પીણું છે. જે મારું માંસ ખાય છે અને મારું લોહી પીવે છે તે મારામાં રહે છે, અને હું તેનામાં રહું છું. જેમ જીવતા પિતાએ મને મોકલ્યો અને હું પિતાને કારણે જીવું છું, તેમ જે મને ખાય છે તે પણ મારા કારણે જીવશે. આ તે રોટલી છે જે સ્વર્ગમાંથી નીચે ઊતરી આવી છે, એવી નહિ જેમ તમારા પિતાઓએ માન્ના ખાધું અને મરણ પામ્યા; જે આ રોટલી ખાય છે તે સદાકાળ જીવશે. આ વસ્તુઓ તેમણે કપરનાહૂમમાં સભામાં શીખવતાં કહી.
ઘણા શિષ્યોએ આ સાંભળ્યા પછી કહ્યું, આ વચન કઠણ છે; કોણ તેને સાંભળી શકે? પણ ઈસુ પોતાનામાં જાણતા હતા કે તેના શિષ્યો આ વિશે બડબડાટ કરે છે, તેથી તેમણે તેઓને કહ્યું, શું આ તમને ઠોકર ખવડાવે છે? જો તમે માણસના પુત્રને ત્યાં ચડતો જુઓ જ્યાં તે પહેલાં હતો તો? આત્મા જીવંત કરનારું છે, માંસ કંઈ લાભ આપતું નથી, જે શબ્દો હું તમને બોલું છું, તે આત્મા છે અને જીવન છે. પણ તમારામાંથી કેટલાક એવા છે જે વિશ્વાસ કરતા નથી. કારણ કે ઈસુ શરૂઆતથી જાણતા હતા કે કોણ વિશ્વાસ ન કરનારા છે અને કોણ તેને પકડાવી દેનારો છે. અને તે કહેતો હતો, આ કારણે મેં તમને કહ્યું છે કે કોઈ પણ મારી પાસે આવવા સમર્થ નથી, જો તે તેને મારા પિતા તરફથી આપવામાં આવ્યું ન હોય. આમાંથી તેના ઘણા શિષ્યો પાછા ગયા અને તેની સાથે હવે ચાલતા નહોતા. ઈસુએ તેથી બારને કહ્યું, શું તમે પણ જવા માંગો છો? સિમોન પેટરે તેથી તેને જવાબ આપ્યો, પ્રભુ, અમે કોની પાસે જઈશું? તારી પાસે અનંત જીવનના શબ્દો છે, અને અમે વિશ્વાસ કર્યો છે અને જાણ્યું છે કે તમે જીવતા ભગવાનના પુત્ર ખ્રિસ્ત છો. ઈસુએ તેઓને જવાબ આપ્યો, શું મેં તમને બારને પસંદ કર્યા નથી? અને તમારામાંથી એક શેતાન છે. તે યહૂદા સિમોનનો ઇસ્કારિયોત વિશે કહેતો હતો, કારણ કે આ તેને સોંપવાનો હતો, બારમાંથી એક હોવાથી.
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અને આ પછી ઈસુ ગાલીલમાં ચાલતો હતો, કારણ કે તે યહૂદિયામાં ચાલવા ઇચ્છતો નહોતો, કારણ કે યહૂદીઓ તેને મારી નાખવા શોધતા હતા. યહૂદીઓનો મંડપોનો તહેવાર નજીક હતો. તેથી તેના ભાઈઓએ તેને કહ્યું, અહીંથી જા અને યહૂદિયા તરફ જા, જેથી તારા શિષ્યો પણ તારા કામો જે તું કરે છે તે જુએ, કોઈ પણ ગુપ્તમાં કંઈક કરતું નથી અને પોતે ખુલ્લેઆમ રહેવાની ઇચ્છા રાખે છે. જો તું આ કરે છે, તો તારી જાતને દુનિયાને બતાવ. કારણ કે તેના ભાઈઓ પણ તેનામાં વિશ્વાસ કરતા ન હતા. ઈસુ તેથી તેઓને કહે છે, મારો સમય હજુ આવ્યો નથી, પણ તમારો સમય હમેશાં તૈયાર છે. દુનિયા તમને નફરત કરી શકતી નથી, પરંતુ મને નફરત કરે છે, કારણ કે હું તેના વિશે સાક્ષી આપું છું કે તેનાં કામો દુષ્ટ છે. તમે આ ઉત્સવમાં જાઓ, હું હજી આ ઉત્સવમાં નહીં જાઉં, કારણ કે મારો સમય હજી પૂર્ણ થયો નથી. આ વાતો કહ્યા પછી તે ગાલીલમાં રહ્યો. જ્યારે તેના ભાઈઓ ઉપર ગયા, ત્યારે તે પણ તહેવારમાં ગયો, પરંતુ ખુલ્લેઆમ નહીં, પણ ગુપ્ત રીતે. તેથી યહૂદીઓ તેને તહેવારમાં શોધી રહ્યા હતા અને કહેતા હતા, તે ક્યાં છે? અને ભીડોમાં તેના વિશે ઘણો ગડગડાટ હતો. કેટલાક ખરેખર કહેતા હતા કે તે સારો છે, અન્યો કહેતા હતા, નહીં, પરંતુ તે ભીડને ભટકાવે છે. તેમ છતાં, યહૂદીઓના ભયને કારણે કોઈ પણ તેના વિશે ખુલ્લેઆમ બોલતું ન હતું.
પહેલેથી જ તહેવાર મધ્યમાં હતો ત્યારે ઈસુ મંદિરમાં ગયા અને શીખવતા હતા. અને યહૂદીઓ આશ્ચર્ય પામ્યા હતા અને કહેતા હતા, આ માણસ કેવી રીતે અક્ષરો જાણે છે જ્યારે તેણે શીખ્યો નથી? ઈસુએ તેથી તેઓને જવાબ આપ્યો અને કહ્યું, મારું શિક્ષણ મારું નથી, પરંતુ જેણે મને મોકલ્યો તેનું છે. જો કોઈ તેની ઇચ્છા કરવા માંગે છે, તો તે શિક્ષણ વિશે જાણશે કે શું તે ભગવાન તરફથી છે અથવા હું મારી જાતે બોલું છું. જે પોતાની જાતથી બોલે છે તે પોતાનો મહિમા શોધે છે, પરંતુ જે તેને મોકલનારનો મહિમા શોધે છે, તે સાચો છે, અને તેનામાં કોઈ અન્યાય નથી. શું મોસેસે તમને કાયદો આપ્યો નથી? અને તમારામાંથી કોઈ કાયદાનું પાલન કરતું નથી. શા માટે તમે મને મારવા માગો છો? ભીડે ઉત્તર આપ્યો અને કહ્યું, તને દૈવી શક્તિ છે, કોણ તને મારવા માગે છે? યેશુએ જવાબ આપ્યો અને તેઓને કહ્યું, મેં એક કામ કર્યું, અને તમે બધા આના કારણે આશ્ચર્ય પામો છો. મોસેસે તમને સુન્નત આપી છે, એવું નહીં કે તે મોસેસ તરફથી છે, પરંતુ પિતૃઓ તરફથી છે, અને તમે સબાથના દિવસે માણસની સુન્નત કરો છો. જો માણસ સબાથના દિવસે સુન્નત લે છે જેથી મૂસાનો કાયદો તોડવામાં ન આવે, તો શું તમે મારા પર ગુસ્સે છો કે મેં સબાથના દિવસે એક માણસને સંપૂર્ણ સ્વસ્થ કર્યો? દેખાવ પ્રમાણે ન્યાય ન કરો, પરંતુ ન્યાયી ન્યાય કરો. તેથી યરુશાલેમવાસીઓમાંથી કેટલાક કહેતા હતા, શું આ તે નથી જેને તેઓ મારવા શોધે છે? અને જુઓ, તે ખુલ્લેઆમ બોલે છે, અને તેને કંઈ કહેતા નથી. શું ખરેખર શાસકોએ જાણી લીધું કે આ ખરેખર ખ્રિસ્ત છે? પરંતુ આ અમે જાણીએ છીએ કે તે ક્યાંથી છે, પણ જ્યારે ખ્રિસ્ત આવે છે, ત્યારે કોઈ જાણતું નથી કે તે ક્યાંથી છે. તેથી ઈસુએ મંદિરમાં શીખવતાં શીખવતાં બૂમ પાડીને કહ્યું, તમે મને પણ જાણો છો, અને તમે જાણો છો કે હું ક્યાંથી છું, અને હું મારી જાતથી આવ્યો નથી, પરંતુ જેણે મને મોકલ્યો તે સાચો છે, જેને તમે જાણતા નથી, હું તેને જાણું છું, કારણ કે હું તેની પાસેથી છું અને તેણે મને મોકલ્યો છે. તેઓ તેથી તેને પકડવા શોધી રહ્યા હતા, અને કોઈએ તેના પર હાથ નાખ્યો નહિ, કારણ કે તેની ઘડી હજુ આવી નહોતી. ભીડમાંથી ઘણાએ તેનામાં વિશ્વાસ કર્યો અને કહેતા હતા કે, જ્યારે ખ્રિસ્ત આવશે, તો શું તે આના કરતાં વધારે ચિહ્નો કરશે જે આ વ્યક્તિએ કર્યા છે? ફરોશીઓએ ભીડ તેના વિશે આ બડબડાટ કરતી હતી તે સાંભળ્યું, અને ફરોશીઓએ અને મુખ્ય યાજકોએ સહાયકો મોકલ્યા કે તેને પકડે. ઈસુએ તેથી કહ્યું, હું હજુ થોડો સમય તમારી સાથે છું અને પછી હું મને મોકલનાર તરફ જાઉં છું. તમે મને શોધશો અને શોધી શકશો નહિં, અને જ્યાં હું છું, ત્યાં તમે આવી શકો નહિં. તેથી યહૂદીઓએ પોતાની વચ્ચે કહ્યું, આ માણસ ક્યાં જવાનો છે કે અમે તેને શોધી નહીં શકીએ? શું તે ગ્રીકોમાં વિખેરાયેલા લોકો પાસે જવાનો છે અને ગ્રીકોને શીખવવાનો છે? આ શું વચન છે જે તેણે કહ્યું, તમે મને શોધશો અને શોધી શકશો નહિં, અને જ્યાં હું છું, ત્યાં તમે આવી શકશો નહિં?
પરંતુ તહેવારના છેલ્લા મહાન દિવસે ઈસુ ઊભા રહ્યા અને બૂમ પાડીને કહ્યું, જો કોઈને તરસ લાગે, તો તે મારી પાસે આવે અને પીવે. જે મારામાં વિશ્વાસ કરે છે, જેમ શાસ્ત્રે કહ્યું છે, તેના પેટમાંથી જીવતા પાણીની નદીઓ વહેશે. આ તેમણે આત્મા વિશે કહ્યું હતું, જે તેમનામાં વિશ્વાસ કરનારાઓ પ્રાપ્ત કરવાના હતા, કારણ કે પવિત્ર આત્મા હજુ સુધી આવ્યો ન હતો, કેમ કે ઈસુ હજુ સુધી મહિમાવાન થયા ન હતા. તેથી ભીડમાંથી ઘણાએ શબ્દ સાંભળ્યા પછી કહ્યું, આ ખરેખર પ્રબોધક છે, બીજા કહેતા હતા, આ ખ્રિસ્ત છે, બીજા કહેતા હતા, શું ગાલીલમાંથી ખ્રિસ્ત આવે છે? શું લેખમાં એમ કહ્યું નથી કે દાઉદના બીજમાંથી અને બેથલેહેમ ગામમાંથી, જ્યાં દાઉદ હતો, ખ્રિસ્ત આવે છે? તેથી તેના કારણે ભીડમાં વિભાજન થયું. કેટલાક તેમનામાંથી તેને પકડવા ઇચ્છતા હતા, પરંતુ કોઈએ તેના પર હાથ નહોતા મૂક્યા. તેથી તે સહાયકો મુખ્ય યાજકો અને ફરોશીઓ પાસે આવ્યા, અને તે લોકોએ તેઓને કહ્યું, શા માટે તમે તેને લાવ્યા નહીં? સહાયકોએ જવાબ આપ્યો, ક્યારેય કોઈ માણસ આ રીતે બોલ્યો નથી, જેમ આ માણસ બોલ્યો. ફરોશીઓએ તેથી તેઓને જવાબ આપ્યો, શું તમે પણ ભટકાવવામાં આવ્યા છો? શું શાસકોમાંથી કોઈએ તેનામાં વિશ્વાસ કર્યો, અથવા ફરોશીઓમાંથી? પરંતુ આ ભીડ જે કાયદો જાણતી નથી તે શાપિત છે. નિકોદેમસ તેઓને કહે છે, જે રાત્રે તેમની પાસે આવ્યો હતો, તેઓમાંથી એક હોવાથી, શું આપણો કાયદો માણસનો ન્યાય કરે છે, જો પહેલાં તેની પાસેથી સાંભળ્યા વિના અને તે શું કરે છે તે જાણ્યા વિના? તેઓએ જવાબ આપ્યો અને તેને કહ્યું, શું તું પણ ગલીલમાંથી છે? તપાસ કર અને જો કે ગલીલમાંથી કોઈ પ્રબોધક ઊભો થયો નથી. અને દરેક તેના ઘરે ગયો.
૮
Jesus પણ જૈતૂનના પર્વત તરફ ગયો. પરોઢિયે તે ફરી મંદિરમાં આવ્યો, અને બધા લોકો તેની પાસે આવવા લાગ્યા, અને તે બેસીને તેઓને શીખવતો હતો. પરંતુ શાસ્ત્રીઓ અને ફરોશીઓ વ્યભિચારમાં પકડાયેલી એક સ્ત્રીને લઈ આવે છે, અને તેણીને વચ્ચે ઊભી કરીને તેઓ તેને કહે છે, શિક્ષક, આ સ્ત્રી રંગેહાથ વ્યભિચાર કરતી પકડાઈ છે, અને આપણા કાયદામાં મૂસાએ આવી સ્ત્રીઓને પથ્થરમારો કરવાની આજ્ઞા આપી હતી. તું તો શું કહે છે? આ તેઓએ કહ્યું તેને પરીક્ષણ કરતા, જેથી તેઓને તેના વિરુદ્ધ આરોપ મળે. પણ ઈસુ નીચે નમીને આંગળી વડે જમીન પર લખતા હતા. જેમ તેઓ તેને પૂછતા રહ્યા, તે સીધો થયો અને તેઓને કહ્યું, તમારામાંથી જે નિષ્પાપ હોય તે પ્રથમ તેણી પર પથ્થર ફેંકે. અને ફરી નીચે નમીને તે ધરતી પર લખતો હતો. પરંતુ સાંભળીને તેઓ એક પછી એક બહાર ગયા, વડીલોથી શરૂ કરીને, અને ઈસુ અને મધ્યમાં રહેલી સ્ત્રી ત્યાં રહી ગયા. પરંતુ ઈસુએ ઊંચું જોઈને તેને કહ્યું, હે સ્ત્રી, તેઓ ક્યાં છે? શું કોઈએ તને દોષિત ઠરાવી નથી? તેણે કહ્યું, કોઈ નહીં, પ્રભુ. પરંતુ ઈસુએ કહ્યું, હું પણ તને નિંદા કરતો નથી, જા અને હવેથી પાપ ન કર.
ફરીથી તેથી ઈસુએ તેઓને કહ્યું, હું દુનિયાનો પ્રકાશ છું; જે મને અનુસરે છે તે અંધકારમાં ચાલશે નહિં, પરંતુ જીવનનો પ્રકાશ રાખશે. ફરોશીઓએ તેથી તેને કહ્યું, તું તારી જાતની સાક્ષી આપે છે, તારી સાક્ષી સાચી નથી. ઈસુએ જવાબ આપ્યો અને તેઓને કહ્યું, જો હું મારી જાતની વિશે સાક્ષી આપું, તો પણ મારી સાક્ષી સત્ય છે, કારણ કે હું જાણું છું કે હું ક્યાંથી આવ્યો અને ક્યાં જાઉં છું, પરંતુ તમે જાણતા નથી કે હું ક્યાંથી આવું છું અથવા ક્યાં જાઉં છું. તમે માંસ અનુસાર ન્યાય કરો છો, હું કોઈનો ન્યાય કરતો નથી. અને જો હું ન્યાય કરું તો પણ, મારો ન્યાય સાચો છે, કારણ કે હું એકલો નથી, પરંતુ હું અને મને મોકલનાર પિતા. અને તમારા કાયદામાં પણ લખાયેલું છે કે બે માણસોની સાક્ષી સાચી છે. હું તે છું જે મારી જાત વિશે સાક્ષી આપું છું, અને જે પિતાએ મને મોકલ્યો છે તે મારા વિશે સાક્ષી આપે છે. તેઓએ તેથી તેને કહ્યું, તારો પિતા ક્યાં છે? ઈસુએ જવાબ આપ્યો, તમે ન મને જાણો છો ન મારા પિતાને; જો તમે મને જાણતા હોત, તો તમે મારા પિતાને પણ જાણતા હોત. આ શબ્દો ઈસુએ ખજાનામાં બોલ્યા, જ્યારે તે મંદિરમાં શીખવતા હતા, અને કોઈએ તેમને પકડ્યા નહીં, કારણ કે તેમની ઘડી હજી આવી નહોતી.
ઈસુએ તેથી ફરીથી તેઓને કહ્યું, હું જાઉં છું અને તમે મને શોધશો, અને તમે તમારા પાપમાં મરશો. જ્યાં હું જાઉં છું, ત્યાં તમે આવી શકો નહિ. તેથી યહૂદીઓ કહેતા હતા, શું તે પોતાને મારી નાખશે, કારણ કે તે કહે છે, જ્યાં હું જાઉં છું, ત્યાં તમે આવી શકતા નથી'? અને તેમણે તેઓને કહ્યું, તમે નીચેથી છો, હું ઉપરથી છું, તમે આ જગતમાંથી છો, હું આ જગતમાંથી નથી. મેં તેથી તમને કહ્યું કે તમે તમારા પાપોમાં મરશો, કારણ કે જો તમે વિશ્વાસ નહિ કરો કે હું છું, તો તમે તમારા પાપોમાં મરશો. તેઓ તેથી તેને કહેતા હતા, તું કોણ છે? અને ઈસુએ તેઓને કહ્યું, શરૂઆતથી જે હું તમને બોલું છું. મારી પાસે તમારા વિશે બોલવા અને ન્યાય કરવા માટે ઘણું છે, પરંતુ જેણે મને મોકલ્યો તે સત્ય છે, અને જે મેં તેની પાસેથી સાંભળ્યું, તે હું જગતમાં કહું છું. તેઓ સમજ્યા નહિ કે તે તેઓને પિતા વિશે કહેતો હતો. ઈસુએ તેથી તેઓને કહ્યું, જ્યારે તમે માણસના પુત્રને ઊંચા કરશો, ત્યારે તમે જાણશો કે હું છું, અને હું મારાથી કંઈ નથી કરતો, પરંતુ જેમ મારા પિતાએ મને શીખવ્યું, તેમ હું બોલું છું. અને જેણે મને મોકલ્યો તે મારી સાથે છે, પિતાએ મને એકલો છોડ્યો નથી, કારણ કે હું હંમેશા તેને પ્રસન્ન કરે તેવાં કામો કરું છું. જ્યારે તે આ વાતો બોલી રહ્યો હતો, ત્યારે ઘણાએ તેનામાં વિશ્વાસ કર્યો.
ઈસુ તેથી તે યહૂદીઓને કહેતા હતા જેઓએ તેમનામાં વિશ્વાસ કર્યો હતો, જો તમે મારા શબ્દમાં રહો, તો તમે ખરેખર મારા શિષ્યો છો, અને તમે સત્ય જાણશો, અને સત્ય તમને મુક્ત કરશે. તેઓએ તેને જવાબ આપ્યો, અમે અબ્રાહામના વંશજ છીએ અને અમે ક્યારેય કોઈના ગુલામ થયા નથી, તો તું કેવી રીતે કહે છે કે તમે મુક્ત થશો? ઈસુએ તેઓને જવાબ આપ્યો, સાચે સાચે હું તમને કહું છું કે જે કોઈ પાપ કરે છે તે પાપનો ગુલામ છે. દાસ ઘરમાં સદાકાળ રહેતો નથી, પરંતુ પુત્ર સદાકાળ રહે છે. જો તેથી પુત્ર તમને મુક્ત કરે, તો તમે ખરેખર મુક્ત થશો. હું જાણું છું કે તમે અબ્રાહામના વંશજ છો, પરંતુ તમે મને મારી નાખવા માગો છો, કારણ કે મારો શબ્દ તમારામાં સમાતો નથી. હું જે મારા પિતા પાસેથી જોયું છે તે બોલું છું, અને તમે તેથી જે તમારા પિતા પાસેથી જોયું છે તે કરો છો. તેઓએ જવાબ આપ્યો અને તેમને કહ્યું, અમારો પિતા અબ્રાહમ છે. ઈસુ તેમને કહે છે, જો તમે અબ્રાહમના સંતાનો હતા, તો તમે અબ્રાહમનાં કાર્યો કરતા હતા. હવે પણ તમે મને મારવા માગો છો, એવા માણસને જેણે તમને સત્ય કહ્યું છે, જે મેં દેવ પાસેથી સાંભળ્યું છે; આ અબ્રાહમે નહોતું કર્યું. તમે તમારા પિતાનાં કામો કરો છો. તેથી તેઓએ તેને કહ્યું, અમે વ્યભિચારમાંથી જન્મ્યા નથી; અમારો એક પિતા છે, એટલે ઈશ્વર. ઈસુએ તેથી તેઓને કહ્યું, જો ભગવાન તમારા પિતા હોત, તો તમે મને પ્રેમ કરત, કારણ કે હું ભગવાનમાંથી નીકળ્યો અને આવ્યો છું, અને હું મારી જાતે આવ્યો નથી, પરંતુ તેમણે મને મોકલ્યો છે. શા માટે તમે મારી વાણી સમજતા નથી? કારણ કે તમે મારો શબ્દ સાંભળી શકતા નથી. તમે શેતાન પિતાના છો, અને તમારા પિતાની ઇચ્છાઓ તમે કરવા માગો છો. તે શરૂઆતથી હત્યારો હતો અને સત્યમાં ઊભો રહેતો નથી, કારણ કે તેનામાં સત્ય નથી. જ્યારે તે જૂઠું બોલે છે, ત્યારે તે પોતાનામાંથી બોલે છે, કારણ કે તે જૂઠો છે અને તેનો પિતા પણ. પણ હું સત્ય બોલું છું તે માટે તમે મારા પર વિશ્વાસ કરતા નથી. તમારામાંથી કોણ મને પાપ વિશે સાબિત કરે છે? પરંતુ જો હું સત્ય કહું છું, તો શા માટે તમે મારા પર વિશ્વાસ કરતા નથી? જે ઈશ્વરમાંથી છે તે ઈશ્વરના શબ્દો સાંભળે છે, આ કારણે તમે સાંભળતા નથી, કારણ કે તમે ઈશ્વરમાંથી નથી. યહૂદીઓએ તેથી જવાબ આપ્યો અને તેને કહ્યું, શું અમે સારી રીતે નથી કહેતા કે તું સમરિટન છે અને તારી પાસે દુષ્ટાત્મા છે? ઈસુએ જવાબ આપ્યો, મારી પાસે દૈવી શક્તિ નથી, પરંતુ હું મારા પિતાનું માન રાખું છું, અને તમે મારું અપમાન કરો છો. હું મારો મહિમા શોધતો નથી, પરંતુ એ છે જે શોધે છે અને ન્યાય કરે છે. સાચું સાચું હું તમને કહું છું, જો કોઈ મારા શબ્દને પાળે, તો તે મૃત્યુને કદી જોશે નહિં. યહૂદીઓએ તેથી તેને કહ્યું, હવે અમે જાણીએ છીએ કે તારી પાસે દુષ્ટાત્મા છે. અબ્રાહમ મૃત્યુ પામ્યો અને પ્રબોધકો પણ, અને તું કહે છે, જો કોઈ મારા શબ્દને રાખે, તો તે કદી મૃત્યુનો અનંતકાળ સુધી સ્વાદ નહિ ચાખે; શું તું આપણા પિતા અબ્રાહામ કરતાં મોટો છે, જે મરી ગયો? અને પ્રબોધકો પણ મરી ગયા. તું તારી જાતને શું બનાવે છે? ઈસુએ જવાબ આપ્યો, જો હું મારી જાતને મહિમા કરું, તો મારો મહિમા કંઈ નથી. મારો પિતા છે જે મને મહિમા કરે છે, જેને તમે કહો છો કે તમારો ઈશ્વર છે. અને તમે તેને જાણ્યા નથી, પણ હું તેને જાણું છું. અને જો હું કહું કે હું તેને જાણતો નથી, તો હું તમારા જેવો જૂઠો થઈશ, પણ હું તેને જાણું છું અને તેનું વચન હું પાળું છું. તમારા પિતા અબ્રાહમ મારો દિવસ જોવા માટે આનંદિત થયા, અને તેમણે જોયો અને આનંદ પામ્યા. તેથી યહૂદીઓએ તેને કહ્યું, તારી પાસે હજુ પચાસ વર્ષ પણ નથી, અને તેં અબ્રાહમને જોયો છે? ઈસુએ તેઓને કહ્યું, સાચે સાચે હું તમને કહું છું, અબ્રાહામ થયો તે પહેલાં હું છું. તેઓએ તેથી પથ્થરો ઉપાડ્યા જેથી તેઓ તેના ઉપર ફેંકે. પરંતુ ઈસુ છુપાયા, અને મંદિરમાંથી બહાર ગયા, તેઓની વચ્ચેમાંથી પસાર થઈને, અને આમ પસાર થયા.
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અને પસાર થતાં તેણે એક માણસને જોયો જે જન્મથી અંધ હતો. અને તેના શિષ્યોએ તેને પૂછ્યું કહેતા, રબ્બી, કોણે પાપ કર્યું, આ માણસે અથવા તેના માતાપિતાએ, જેથી તે અંધ જન્મ્યો? ઈસુએ જવાબ આપ્યો, ન તો આ માણસે પાપ કર્યું અને ન તો તેના માતાપિતાએ, પરંતુ જેથી ઈશ્વરનાં કાર્યો તેનામાં પ્રગટ થાય. મારે તે કામો કરવા જરૂરી છે જેણે મને મોકલ્યો છે, જ્યાં સુધી દિવસ છે, રાત આવે છે જ્યારે કોઈ કામ કરી શકતું નથી. જ્યારે હું જગતમાં હોઉં છું, ત્યારે હું જગતનો પ્રકાશ છું. આ વાતો કહ્યા પછી તેણે જમીન પર થૂંક્યું અને થૂંકમાંથી માટી બનાવી, અને તે માટી અંધ માણસની આંખો પર લગાવી અને તેને કહ્યું, જા અને સિલોઆમના તળાવમાં ધો, જેનો અર્થ થાય છે મોકલાયેલો'. તેથી તે ગયો અને ધોયો, અને જોતો આવ્યો.
તો પછી પડોશીઓ અને જેઓ તેને પહેલાં જોતા હતા કે તે અંધ હતો, તેઓ કહેતા હતા, શું આ તે જ નથી જે બેસીને ભીખ માંગતો હતો? બીજા કહેતા હતા કે આ તે છે, પરંતુ બીજા કહેતા હતા કે તે તેના જેવો છે. તે કહેતો હતો કે હું છું. તેઓ તેથી તેને કહેતા હતા, તારી આંખો કેવી રીતે ખોલવામાં આવી? તે એકે જવાબ આપ્યો અને કહ્યું, ઈસુ નામનો એક માણસે માટી બનાવી અને મારી આંખો પર લગાવી, અને મને કહ્યું, સિલોઆમના તળાવમાં જા અને ધો. તેથી હું ગયો અને ધોઈને મને દૃષ્ટિ પ્રાપ્ત થઈ. મેં તેથી તેને પૂછ્યું, તે ક્યાં છે? તે કહે છે, હું જાણતો નથી.
તેઓ તેને ફરોશીઓ પાસે લઈ જાય છે, જે ક્યારેક અંધ હતો. પણ તે સબાથ હતું જ્યારે ઈસુએ માટી બનાવી અને તેની આંખો ખોલી. ફરીથી તેથી ફરોશીઓએ તેને પૂછ્યું કે કેવી રીતે દૃષ્ટિ પ્રાપ્ત કરી. પરંતુ તેણે તેઓને કહ્યું, માટી મારી આંખો ઉપર મૂકી, અને મેં ધોયું, અને હું જોઉં છું. તેથી ફરોશીઓમાંથી કેટલાક કહેતા હતા, આ માણસ ભગવાન પાસેથી નથી, કારણ કે તે સબાથ રાખતો નથી. બીજા કહેતા હતા, પાપી માણસ આવા ચિહ્નો કેવી રીતે કરી શકે? અને તેઓમાં વિભાજન હતું. તેઓ અંધળાને ફરીથી કહે છે, તું તેના વિશે શું કહે છે, કે તેણે તારી આંખો ખોલી? અને તેણે કહ્યું કે, તે પ્રબોધક છે. તેથી યહૂદીઓએ તેના વિશે માન્યું નહિ કે તે અંધ હતો અને દેખવા લાગ્યો, ત્યાં સુધી કે તેઓએ દૃષ્ટિ પામેલા તેના માતાપિતાને બોલાવ્યા. અને તેઓએ તેમને પૂછતાં કહ્યું, શું આ તમારો પુત્ર છે, જેને તમે કહો છો કે અંધ જન્મ્યો હતો? તો પછી હવે તે કેવી રીતે જુએ છે? તેના માતાપિતાએ તેઓને જવાબ આપ્યો અને કહ્યું, અમે જાણીએ છીએ કે આ અમારો પુત્ર છે અને કે તે અંધ જન્મ્યો હતો, પરંતુ તે હવે કેવી રીતે જુએ છે તે અમે જાણતા નથી, અથવા કોણે તેની આંખો ખોલી તે અમે જાણતા નથી; તે પોતે પુખ્ત વયનો છે, તેને પૂછો, તે પોતાના વિશે પોતે બોલશે. આ વાતો તેના માતાપિતાએ એટલા માટે કહી કારણ કે તેઓ યહૂદીઓથી ડરતા હતા, કેમ કે યહૂદીઓ પહેલેથી જ સંમત થયા હતા કે જો કોઈ તેને ખ્રિસ્ત તરીકે કબૂલ કરે, તો તેને સભાસ્થાનમાંથી હાંકી કાઢવામાં આવે. આ કારણે તેના માતાપિતાએ કહ્યું કે તે પુખ્ત વયનો છે, તેને પૂછો. તેથી તેઓએ બીજી વખત તે માણસને બોલાવ્યો જે અંધ હતો, અને તેને કહ્યું, ભગવાનને મહિમા આપ, અમે જાણીએ છીએ કે આ માણસ પાપી છે. તેથી તે એકે જવાબ આપ્યો અને કહ્યું, જો તે પાપી છે તે હું જાણતો નથી, એક વાત હું જાણું છું કે અંધ હોવા છતાં હમણાં હું જોઉં છું. મેં તેને ફરીથી કહ્યું, તેણે તને શું કર્યું? તેણે તારી આંખો કેવી રીતે ખોલી? મેં તમને પહેલેથી જ કહ્યું, અને તમે સાંભળ્યું નહીં. શું તમે ફરીથી સાંભળવા માંગો છો? શું તમે પણ તેના શિષ્યો બનવા માંગો છો? તેઓએ તેને ગાળો આપી અને કહ્યું, તું તેનો શિષ્ય છે, પરંતુ અમે મૂસાના શિષ્યો છીએ. અમે જાણીએ છીએ કે દેવ મૂસા સાથે બોલ્યા છે, પરંતુ આ માણસ ક્યાંથી છે તે અમે જાણતા નથી. તે માણસે જવાબ આપ્યો અને તેઓને કહ્યું, આમાં તો અદ્ભુત છે, કારણ કે તમે જાણતા નથી કે તે ક્યાંથી છે, અને તેણે મારી આંખો ખોલી. આપણે જાણીએ છીએ કે ઈશ્વર પાપીઓને સાંભળતા નથી, પરંતુ જો કોઈ ઈશ્વરભક્ત હોય અને તેમની ઇચ્છા પ્રમાણે કરે, તો તેને સાંભળે છે. યુગથી એવું સાંભળવામાં આવ્યું નથી કે કોઈએ જન્મથી અંધ માણસની આંખો ખોલી હોય. જો આ ભગવાન પાસેથી ન હોત, તો તે કંઈ પણ કરી શકત ન હોત. તેઓએ જવાબ આપ્યો અને તેને કહ્યું, તું સંપૂર્ણ પાપોમાં જન્મ્યો, અને તું અમને શીખવે છે? અને તેઓએ તેને બહાર ફેંકી દીધો. ઈસુએ સાંભળ્યું કે તેઓએ તેને બાહર કાઢી મૂક્યો, અને તેને શોધીને તેને કહ્યું, શું તું ઈશ્વરના પુત્રમાં વિશ્વાસ કરે છે? તે એકે જવાબ આપ્યો અને કહ્યું, અને કોણ છે, પ્રભુ, જેથી હું તેનામાં વિશ્વાસ કરું? ઈસુએ તેને કહ્યું, તેં તેને જોયો છે, અને જે તારી સાથે બોલે છે તે જ છે. તેણે કહ્યું, હું વિશ્વાસ કરું છું, પ્રભુ, અને તેમને પ્રણામ કર્યા. અને ઈસુએ કહ્યું, હું આ વિશ્વમાં ચુકાદા માટે આવ્યો છું, જેથી જેઓ જોતા નથી તેઓ જુએ અને જેઓ જોતા હોય તેઓ અંધ થાય. અને ફરોશીઓમાંથી જેઓ તેની સાથે હતા તેઓએ આ વાતો સાંભળી, અને તેને કહ્યું, શું અમે પણ અંધ છીએ? ઈસુએ તેઓને કહ્યું, જો તમે અંધ હોત, તો તમને પાપ ન હોત, પરંતુ હવે તમે કહો છો કે અમે જોઈએ છીએ, તેથી તમારો પાપ રહે છે.
૧૦
સાચું સાચું હું તમને કહું છું, જે દરવાજામાંથી ઘેટાંના આંગણામાં પ્રવેશ કરતો નથી, પરંતુ બીજે ક્યાંકથી ચઢી જાય છે, તે ચોર છે અને લૂંટારો છે. પરંતુ જે દરવાજામાંથી પ્રવેશ કરે છે તે ઘેટાંનો ઘેટપાળક છે. આને દ્વારરક્ષક ખોલે છે, અને ઘેટાં તેનો અવાજ સાંભળે છે, અને તે પોતાના ઘેટાંને નામથી બોલાવે છે અને તેમને બહાર લઈ જાય છે. અને જ્યારે તે પોતાના ઘેટાંને બહાર કાઢે છે, ત્યારે તે તેઓની આગળ જાય છે, અને ઘેટાં તેને અનુસરે છે, કારણ કે તેઓ તેનો અવાજ જાણે છે. પરંતુ પરદેશીને તેઓ નહિ અનુસરે, પરંતુ તેનાથી ભાગી જશે, કારણ કે તેઓ પરદેશીઓનો અવાજ જાણતા નથી. આ દૃષ્ટાંત ઈસુએ તેઓને કહ્યો, પરંતુ તેઓ સમજ્યા નહિ કે તે તેઓને શું કહેતા હતા. ઈસુએ તેથી તેઓને ફરીથી કહ્યું, સાચે સાચે હું તમને કહું છું કે હું ઘેટાંઓનો દરવાજો છું. જેટલા બધા મારા પહેલાં આવ્યા, તેઓ ચોરો અને લૂંટારુઓ છે, પરંતુ ઘેટાંઓએ તેઓનું સાંભળ્યું નહિ. હું દરવાજો છું; જો કોઈ મારા દ્વારા પ્રવેશ કરે, તો તે બચાવવામાં આવશે, અને તે અંદર આવશે અને બહાર જશે, અને ચરાઈ શોધશે. ચોર ફક્ત ચોરી કરવા, મારી નાખવા અને નાશ કરવા જ આવે છે, પરંતુ હું આવ્યો છું જેથી તેઓ જીવન પામે અને તે વિપુલતામાં પામે. હું સારો ચરવાળો છું. સારો ચરવાળો પોતાનો આત્મા ઘેટાંઓ માટે મૂકે છે. ભાડે રાખેલો કામદાર, જે ઘેટાંપાળક નથી અને જેની પોતાની ઘેટાં નથી, તે વરુને આવતો જુએ છે અને ઘેટાંને છોડીને ભાગી જાય છે, અને વરુ તેમને પકડી લે છે અને ઘેટાંને વેરવિખેર કરી નાખે છે. પરંતુ ભાડે રાખેલો કામદાર ભાગી જાય છે, કારણ કે તે ભાડે રાખેલો કામદાર છે અને તેને ઘેટાંઓની ચિંતા નથી. હું સારો ભરવાડ છું, અને હું મારાઓને જાણું છું અને મારાઓ દ્વારા જાણવામાં આવું છું. જેમ પિતા મને જાણે છે અને હું પિતાને જાણું છું, અને હું મારા આત્માને ઘેટાંઓ માટે મૂકું છું. અને મારી પાસે બીજાં ઘેટાં પણ છે, જે આ આંગણાનાં નથી, અને તે મારે લાવવાં જરૂરી છે, અને તેઓ મારો અવાજ સાંભળશે, અને એક ટોળું થશે, એક ઘેટાંપાળક. આના કારણે પિતા મને પ્રેમ કરે છે, કારણ કે હું મારા આત્માને મૂકું છું, જેથી ફરીથી હું તેને પાછો મેળવું. કોઈ તેને મારી પાસેથી લેતું નથી, પરંતુ હું તેને મારી જાતે મૂકું છું, મને તેને મૂકવાનો અધિકાર છે, અને મને તેને ફરીથી લેવાનો અધિકાર છે, આ આજ્ઞા મેં મારા પિતા પાસેથી લીધી છે. વિભાજન તેથી ફરીથી યહૂદીઓમાં આ શબ્દોને કારણે થયું. પરંતુ તેમાંથી ઘણા કહેતા હતા, તેને રાક્ષસ છે અને તે પાગલ છે; શા માટે તમે તેનું સાંભળો છો? અન્ય લોકો કહેતા હતા, આ શબ્દો ભૂત વળગેલા માણસના નથી. શું ભૂત અંધાઓની આંખો ખોલી શકે?
થયું કે યરુશાલેમમાં સમર્પણનો તહેવાર હતો, અને શિયાળો હતો. અને ઈસુ મંદિરમાં સુલેમાનના પરસાળમાં ચાલતા હતા. યહૂદીઓએ તેથી તેને ઘેરી લીધા અને તેને કહેતા હતા, ક્યાં સુધી તું આપણા આત્માને ઉપાડે છે? જો તું ખ્રિસ્ત છે, તો આપણને ખુલ્લેઆમ કહે. ઈસુએ તેઓને ઉત્તર આપ્યો, મેં તમને કહ્યું, અને તમે માનતા નથી. જે કાર્યો હું મારા પિતાના નામે કરું છું, તે મારા વિશે સાક્ષી આપે છે. પરંતુ તમે વિશ્વાસ કરતા નથી, કારણ કે તમે મારાં ઘેટાંમાંથી નથી, જેમ મેં તમને કહ્યું. મારાં ઘેટાં મારો અવાજ સાંભળે છે, અને હું તેઓને જાણું છું, અને તેઓ મને અનુસરે છે. અને હું તેમને શાશ્વત જીવન આપું છું, અને તેઓ યુગમાં કદી નાશ પામશે નહિ, અને કોઈ તેમને મારા હાથમાંથી છીનવી લેશે નહિ. મારા પિતા, જેમણે મને આપ્યું છે, બધાથી મોટા છે, અને કોઈ પણ મારા પિતાના હાથમાંથી છીનવી શકતું નથી. હું અને પિતા એક છીએ. યહૂદીઓએ તેથી ફરીથી પથ્થરો ઉપાડ્યા જેથી તેઓ તેને પથ્થરો મારે. ઈસુએ તેઓને જવાબ આપ્યો, મેં તમને મારા પિતા તરફથી ઘણાં સારાં કામો બતાવ્યાં છે, તેઓમાંથી કયા કામને કારણે તમે મને પથ્થરો મારો છો? યહૂદીઓએ તેને જવાબ આપતાં કહ્યું, સારા કામ વિશે અમે તને પથ્થરમારો કરતા નથી, પરંતુ નિંદા વિશે, અને કારણ કે તું માણસ હોવા છતાં તારી જાતને ઈશ્વર બનાવે છે. ઈસુએ તેઓને જવાબ આપ્યો, શું તમારા કાયદામાં લખેલું નથી, મેં કહ્યું, તમે દેવો છો'? જો તેણે તેઓને દેવો કહ્યા, જેમની પાસે ભગવાનનું વચન આવ્યું, અને શાસ્ત્ર તોડી શકાતું નથી, જેને પિતાએ પવિત્ર કર્યો અને દુનિયામાં મોકલ્યો, તમે કહો છો કે નિંદા કરે છે, કારણ કે મેં કહ્યું, હું ઈશ્વરનો પુત્ર છું? જો હું મારા પિતાનાં કામો નથી કરતો, તો મારા પર વિશ્વાસ ન કરો, જો હું કરું, તો ભલે તમે મારા પર વિશ્વાસ ન કરો, તો પણ કાર્યો પર વિશ્વાસ કરો, જેથી તમે જાણો અને વિશ્વાસ કરો કે પિતા મારામાં છે અને હું તેમનામાં છું. તેથી તેઓ ફરીથી તેને પકડવા શોધી રહ્યા હતા, અને તે તેઓના હાથમાંથી બહાર નીકળી ગયો.
અને તે ફરીથી યર્દનની પેલે પાર ગયો, તે સ્થળે જ્યાં યોહાન પહેલાં બાપ્તિસ્મા આપતો હતો, અને ત્યાં રહ્યો. અને ઘણા લોકો તેમની પાસે આવ્યા અને કહેતા હતા કે યોહાને ખરેખર કોઈ ચિહ્ન કર્યું નહિ, પણ યોહાને આના વિશે જે બધું બોલ્યા હતા, તે સાચું હતું. અને ત્યાં ઘણાએ તેનામાં વિશ્વાસ કર્યો.
૧૧
બેથનીમાંથી એક બીમાર માણસ હતો, લાઝરસ, જે મરિયમ અને તેની બહેન માર્થાના ગામમાંથી હતો. મરિયમ તે હતી જેણે પ્રભુને સુગંધીથી લેપ કર્યો હતો અને તેના વાળથી તેમના પગ લૂછ્યા હતા, જેનો ભાઈ લાજરસ બીમાર હતો. તેથી બહેનોએ તેમની પાસે સંદેશો મોકલ્યો અને કહ્યું, પ્રભુ, જુઓ, જેને તમે પ્રેમ કરો છો તે બીમાર છે. પરંતુ આ સાંભળીને ઈસુએ કહ્યું, આ બીમારી મૃત્યુ માટે નથી, પરંતુ ઈશ્વરના મહિમા માટે છે, જેથી ઈશ્વરના પુત્રને તેના દ્વારા મહિમાવાન કરવામાં આવે. પણ ઈસુ માર્થાને, તેની બહેનને અને લાઝરસને પ્રેમ કરતા હતા. જેમ તેણે સાંભળ્યું કે તે બીમાર છે, ત્યારે તો તે જે જગ્યાએ હતો ત્યાં બે દિવસ રહ્યો, પછી આ પછી તે શિષ્યોને કહે છે, ચાલો આપણે ફરીથી યહૂદિયા જઈએ. શિષ્યો તેને કહે છે, રબ્બી, હમણાં જ યહૂદીઓ તને પથ્થરમારો કરવા શોધી રહ્યા હતા, અને તમે ફરી ત્યાં જાઓ છો? ઈસુએ જવાબ આપ્યો, શું દિવસના બાર કલાકો નથી? જો કોઈ દિવસમાં ચાલે, તો તે ઠોકર ખાતો નથી, કારણ કે તે આ જગતનો પ્રકાશ જુએ છે, જો કોઈ રાત્રે ચાલે છે, તો તે ઠોકર ખાય છે, કારણ કે તેનામાં પ્રકાશ નથી. આ વાતો કહ્યા પછી તેમણે તેઓને કહ્યું, આપણો મિત્ર લાઝારસ સૂઈ ગયો છે, પરંતુ હું તેને જગાડવા જાઉં છું. તેથી તેના શિષ્યોએ કહ્યું, હે પ્રભુ, જો તે ઊંઘી ગયો છે, તો તે બચી જશે. ઈસુએ તેમના મૃત્યુ વિશે કહ્યું હતું, પણ તેઓને લાગ્યું કે તે ઊંઘની નિદ્રા વિશે કહે છે. ત્યારે પછી ઈસુએ તેઓને ખુલ્લેઆમ કહ્યું, લાજરસ મરણ પામ્યો છે, અને હું તમારા કારણે હર્ષ કરું છું, જેથી તમે વિશ્વાસ કરો, કારણ કે હું ત્યાં નહોતો, પરંતુ ચાલો આપણે તેની પાસે જઈએ. તેથી થોમાસે, જે દિદુમસ (જોડિયા) કહેવાય છે, સાથી શિષ્યોને કહ્યું, ચાલો આપણે પણ જઈએ જેથી આપણે તેની સાથે મરીએ.
તેથી ઈસુ આવ્યા અને તેમણે તેને કબરમાં પહેલેથી જ ચાર દિવસ રહેલો મળ્યો. બેથની યરુશાલેમની નજીક હતું, લગભગ પંદર સ્ટેડિયા દૂર. અને યહૂદીઓમાંથી ઘણા માર્થા અને મરિયમ પાસે આવ્યા હતા જેથી તેઓ તેઓને તેઓના ભાઈ વિશે દિલાસો આપે. તેથી માર્થાએ જ્યારે સાંભળ્યું કે ઈસુ આવે છે, ત્યારે તે તેમને મળવા ગઈ, પરંતુ મરિયમ ઘરમાં બેઠી રહી. માર્થાએ તેથી ઈસુને કહ્યું, પ્રભુ, જો તમે અહીં હોત, તો મારો ભાઈ મરી ગયો ન હોત. પરંતુ હવે પણ હું જાણું છું કે તું ભગવાનને જે કંઈ માગશે, તે ભગવાન તને આપશે. ઈસુ તેને કહે છે, તારો ભાઈ ઊઠશે. માર્થા તેને કહે છે, હું જાણું છું કે તે છેલ્લા દિવસે પુનરુત્થાનમાં ઊઠશે. ઈસુએ તેને કહ્યું, હું પુનરુત્થાન અને જીવન છું. જે મારામાં વિશ્વાસ કરે છે, તે જો મૃત્યુ પામે તો પણ જીવશે, અને દરેક જે જીવે છે અને મારામાં વિશ્વાસ કરે છે તે યુગોયુગ મૃત્યુ પામશે નહિ. શું તું આ વિશ્વાસ કરે છે? તે તેને કહે છે, હા, પ્રભુ, મેં વિશ્વાસ કર્યો છે કે તમે ખ્રિસ્ત છો, ભગવાનના પુત્ર, જે આ વિશ્વમાં આવી રહ્યા છો. અને આ કહીને તે ચાલીગઈ અને તેણે પોતાની બહેન મરિયમને ગુપ્ત રીતે બોલાવીને કહ્યું, શિક્ષક અહીં છે અને તને બોલાવે છે. તેણીએ જેમ સાંભળ્યું, તે ઝડપથી ઊઠી અને તેની પાસે આવી. ઈસુ હજુ ગામમાં આવ્યા ન હતા, પરંતુ તે સ્થળે હતા જ્યાં માર્થા તેમને મળી હતી. તેથી યહૂદીઓ જે તેણીની સાથે ઘરમાં હતા અને તેણીને દિલાસો આપતા હતા, તેઓએ મરિયમને જોયું કે તે ઝડપથી ઊઠી અને બહાર ગઈ, તેથી તેઓ તેણીની પાછળ ગયા, એમ કહેતા કે તે કબર પર જાય છે જેથી ત્યાં રડે. તેથી Mary જ્યાં Jesus હતા ત્યાં આવી, અને તેમને જોઈને તેમના પગ પર પડી અને તેમને કહ્યું, Lord, જો તમે અહીં હોત, તો મારો ભાઈ મરત નહીં. Jesus તેથી જ્યારે તેણે તેણીને રડતી જોઈ અને તેની સાથે આવેલા યહૂદીઓને રડતા જોયા, ત્યારે તે આત્મામાં ક્રોધિત થયો અને પોતાને વ્યાકુળ કર્યો. અને તેમણે કહ્યું, તમે તેને ક્યાં મૂક્યો છે? તેઓ તેમને કહે છે, પ્રભુ, આવો અને જુઓ. જીસસ રડ્યા. તેથી યહૂદીઓ કહેતા હતા, જુઓ, તે તેને કેટલો પ્રેમ કરતો હતો! કેટલાક પરંતુ તેમનામાંથી બોલ્યા, શું આ, જેણે અંધની આંખો ખોલી હતી, એવું કરી શક્યો નહિ કે આ પણ ન મરે? ઈસુ તેથી, પોતાનામાં ફરીથી ઊંડે હલાવાતા, કબર પાસે આવે છે, તે ગુફા હતી, અને તેના ઉપર પથ્થર પડેલો હતો. ઈસુ કહે છે, પથ્થર ઉપાડો. મૃત્યુ પામેલાની બહેન માર્થા તેમને કહે છે, પ્રભુ, પહેલેથી જ દુર્ગંધ આવે છે, કારણ કે ચોથો દિવસ છે. ઈસુ તેને કહે છે, શું મેં તને કહ્યું નહોતું કે જો તું વિશ્વાસ કરીશ, તો તું ઈશ્વરનો મહિમા જોશે? તેઓએ તે પથ્થર ઉપાડ્યો જ્યાં તે મૃત પડેલો હતો. પણ ઈસુએ તેની આંખો ઉપર ઉઠાવી અને બોલ્યા, પિતા, હું તારો આભાર માનું છું કે તેં મારું સાંભળ્યું. હું જાણતો હતો કે તું હંમેશા મારું સાંભળે છે, પરંતુ આસપાસ ઊભેલા ભીડને કારણે મેં કહ્યું, જેથી તેઓ વિશ્વાસ કરે કે તેં મને મોકલ્યો છે. અને આ કહ્યા પછી મોટા અવાજે બૂમ પાડી, લાઝારસ, બાહર આવ. અને તે મૃત વ્યક્તિ બહાર આવ્યો, તેના પગ અને હાથ કપડાંથી બંધાયેલા હતા, અને તેનો ચહેરો કપડાથી લપેટાયેલો હતો. ઈસુએ તેઓને કહ્યું, તેને છોડો અને તેને જવા દો.
તેથી યહૂદીઓમાંથી ઘણા લોકો, જેઓ મરિયમ પાસે આવ્યા હતા અને ઈસુએ જે કર્યું તે જોયું હતું, તેમણે તેનામાં વિશ્વાસ કર્યો. પરંતુ તેમનામાંથી કેટલાક ફરોશીઓ પાસે ગયા અને તેમને કહ્યું જે ઈસુએ કર્યું. તેથી મુખ્ય યાજકો અને ફરોશીઓએ સભા એકત્રિત કરી અને કહેતા હતા, આપણે શું કરીએ? કારણ કે આ માણસ ઘણાં ચિહ્નો કરે છે. જો આપણે તેને આમ છોડી દઈએ, તો બધા તેનામાં વિશ્વાસ કરશે, અને રોમનો આવશે અને આપણું સ્થળ અને રાષ્ટ્ર લઈ જશે. પરંતુ તેમનામાંથી એક, કાયાફા, જે તે વર્ષનો મુખ્ય યાજક હતો, તેણે તેમને કહ્યું, તમે કંઈ જ જાણતા નથી, ન તો તમે વિચાર કરો છો કે આપણા માટે લાભદાયક છે કે એક માણસ લોકો માટે મરે અને સમગ્ર રાષ્ટ્ર નાશ ન પામે. આ પણ તેણે પોતાનામાંથી બોલ્યો નહિ, પરંતુ તે વર્ષનો મુખ્ય યાજક હોવાને કારણે તેણે ભવિષ્યવાણી કરી કે ઈસુ તે રાષ્ટ્ર માટે મરવાનો હતો. અને માત્ર રાષ્ટ્ર માટે જ નહિ, પરંતુ જેથી ઈશ્વરના વિખેરાયેલા બાળકોને પણ એકમાં એકત્ર કરે. તેથી તે દિવસથી તેઓએ તેને મારી નાખવા સલાહ લીધી. જીસસ તેથી હવે યહૂદીઓમાં ખુલ્લેઆમ ચાલતા ન હતા, પરંતુ ત્યાંથી રણની નજીકના પ્રદેશમાં ગયા, એફ્રાઇમ નામના શહેરમાં, અને ત્યાં તેમના શિષ્યો સાથે રહ્યા. યહૂદીઓનો પાસ્ખા નજીક હતો, અને ઘણા લોકો પાસ્ખા પહેલાં પોતાને શુદ્ધ કરવા માટે દેશમાંથી યરુશાલેમ ગયા. તેથી તેઓ ઈસુને શોધી રહ્યા હતા અને મંદિરમાં ઊભા રહીને એક બીજા સાથે બોલી રહ્યા હતા, તમને શું લાગે છે, કે તે તહેવારમાં નહિ આવે? મુખ્ય યાજકો અને ફરોશીઓએ આદેશ આપ્યો હતો કે જો કોઈને ખબર હોય કે તે ક્યાં છે, તો જાણ કરે, જેથી તેઓ તેને પકડી શકે.
૧૨
તેથી ઈસુ પાસ્ખાના છ દિવસ પહેલાં બેથનિયામાં આવ્યા, જ્યાં લાઝરસ હતો જે મૃત હતો, જેને તેમણે મૃતકોમાંથી સજીવન કર્યો હતો. તેથી તેઓએ ત્યાં તેના માટે રાત્રિભોજન તૈયાર કર્યું, અને માર્થા સેવા કરતી હતી, પણ લાઝરસ તેની સાથે જમવા બેઠેલા લોકોમાંનો એક હતો. તો મરિયમે શુદ્ધ અને મૂલ્યવાન જટામાંસીના અત્તરનો એક પાઉન્ડ લઈને ઈસુના પગ પર લગાવ્યો અને પોતાના વાળથી તેમના પગ લૂછ્યા, અને ઘર અત્તરની સુગંધથી ભરાઈ ગયું. તેથી તેના શિષ્યોમાંથી એક, યહૂદા ઇસ્કારિયોત જે સિમોનનો હતો, જે તેને સોંપવાનો હતો, કહે છે, શા માટે આ અત્તર ત્રણસો દિનારીઓમાં વેચવામાં આવ્યું નહીં અને ગરીબોને આપવામાં આવ્યું નહીં? પરંતુ તેણે આ એટલા માટે કહ્યું નહીં કે તેને ગરીબોની ચિંતા હતી, પરંતુ એટલા માટે કે તે ચોર હતો, અને તેની પાસે પેટી હતી અને જે વસ્તુઓ નાખવામાં આવતી હતી તે લઈ જતો હતો. ઈસુએ તેથી કહ્યું, તેને રહેવા દો, તેણે તે મારા દફનવિધિના દિવસ માટે રાખ્યું છે. ગરીબો તો તમારી સાથે હંમેશા રહેશે, પરંતુ હું તમારી સાથે હંમેશા નહીં રહું. તેથી યહૂદીઓમાંથી મોટી ભીડને જાણ થયું કે તે ત્યાં છે, અને તેઓ ફક્ત ઈસુને કારણે જ નહિ, પરંતુ લાઝરસને પણ જોવા આવ્યા, જેને તેણે મૃતકોમાંથી ઉઠાવ્યો હતો. પરંતુ મુખ્ય યાજકોએ યોજના બનાવી કે તેઓ લાઝરસને પણ મારી નાખે. કારણ કે તેના કારણે યહૂદીઓમાંથી ઘણા લોકો જઈ રહ્યા હતા અને ઈસુમાં વિશ્વાસ કરતા હતા.
બીજા દિવસે, મોટી ભીડ જે તહેવારમાં આવી હતી, તેણે સાંભળ્યું કે ઈસુ યરુશાલેમમાં આવે છે. તેઓએ ખજૂરીની શાખાઓ લીધી અને તેઓ તેમને મળવા બહાર ગયા, અને તેઓ પોકારતા હતા, હોસાન્ના, ધન્ય છે તે જે પ્રભુના નામે આવે છે, ઇઝરાયેલનો રાજા. પરંતુ ઈસુએ એક યુવાન ગધેડું મળ્યું અને તેના ઉપર બેઠા, જેમ લખેલું છે, ડરશો નહીં, સિયોનની દીકરી, જુઓ, તમારો રાજા આવે છે, ગધેડાના બચ્ચા પર બેઠેલો.
આ વસ્તુઓ તેમના શિષ્યોએ પ્રથમ જાણી ન હતી, પરંતુ જ્યારે ઈસુ મહિમાવાન થયા, ત્યારે તેઓએ યાદ કર્યું કે આ વસ્તુઓ તેમના વિષે લખેલી હતી, અને તેઓએ આ વસ્તુઓ તેમને કરી. તેથી જે ભીડ તેની સાથે હતી ત્યારે તેણે લાઝરસને કબરમાંથી બોલાવ્યો અને તેને મૃતકોમાંથી ઉઠાવ્યો, તેણે સાક્ષી આપી. આના કારણે ભીડ તેને મળી, કારણ કે તેઓએ સાંભળ્યું હતું કે તેણે આ ચિહ્ન કર્યું હતું. તેથી ફરોશીઓએ પોતાની વચ્ચે કહ્યું, તમે જુઓ છો કે તમને કંઈ ફાયદો થતો નથી? જુઓ, આખું જગત તેની પાછળ ચાલ્યું ગયું છે.
કેટલાક ગ્રીક લોકો હતા જેઓ તહેવારમાં પૂજા કરવા માટે ઉપર જતા હતા. આ લોકો તો ફિલિપ પાસે આવ્યા, જે ગાલીલના બેથસૈદાથી હતો, અને તેને પૂછતા હતા અને કહેતા હતા, પ્રભુ, અમે ઈસુને જોવા ઇચ્છીએ છીએ. ફિલિપ આવે છે અને આન્દ્રેઆને કહે છે, અને ફરી આન્દ્રેઆ અને ફિલિપ ઈસુને કહે છે, પણ ઈસુએ તેમને જવાબ આપતાં કહ્યું, તે ઘડી આવી ગઈ છે જેથી માનવપુત્રનો મહિમા થાય. સાચું સાચું હું તમને કહું છું કે જો ઘઉંનો એક દાણો જમીનમાં પડીને ન મરે, તો તે એકલો જ રહે છે, પણ જો તે મરે, તો ઘણું ફળ આપે છે. જે પોતાના આત્માને પ્રેમ કરે છે તે તેને ગુમાવશે, અને જે આ જગતમાં પોતાના આત્માને ધિક્કારે છે, તે તેને અનંત જીવન માટે સાચવશે. જો કોઈ મારી સેવા કરે, તો તે મને અનુસરે, અને જ્યાં હું છું, ત્યાં મારો સેવક પણ હશે, અને જો કોઈ મારી સેવા કરે, તો પિતા તેનું સન્માન કરશે. હવે મારો આત્મા વ્યાકુળ થયો છે, અને શું હું કહું? પિતા, મને આ ઘડીમાંથી બચાવો. પરંતુ આ માટે જ હું આ ઘડીમાં આવ્યો છું. પિતા, તમારા નામને મહિમા આપો. તેથી સ્વર્ગમાંથી અવાજ આવ્યો, અને મેં મહિમા આપી છે અને ફરીથી મહિમા આપીશ. તેથી ઊભેલી ભીડે સાંભળીને કહ્યું કે ગર્જના થઈ છે, બીજાઓએ કહ્યું કે દેવદૂતે તેની સાથે વાત કરી છે. ઈસુએ જવાબ આપ્યો અને કહ્યું, આ અવાજ મારા માટે નહિ, પરંતુ તમારા માટે થયો છે. હવે આ જગતનો ન્યાય છે, હવે આ જગતનો શાસક બાહર ફેંકી દેવામાં આવશે. અને જો હું પૃથ્વી પરથી ઊંચો કરવામાં આવું, તો હું બધાને મારી તરફ ખેંચીશ. આ પણ તે કહેતો હતો, સંકેત આપતો કે કયા મૃત્યુથી તે મરવાનો હતો. ભીડે તેને જવાબ આપ્યો, અમે કાયદામાંથી સાંભળ્યું છે કે ખ્રિસ્ત સદાકાળ રહે છે, અને તું કેવી રીતે કહે છે કે માણસના પુત્રને ઊંચા કરવામાં આવવું જરૂરી છે? આ માણસનો પુત્ર કોણ છે? ઈસુએ તેથી તેઓને કહ્યું, હજુ થોડો સમય પ્રકાશ તમારી સાથે છે. જ્યાં સુધી તમારી પાસે પ્રકાશ છે ત્યાં સુધી ચાલો, જેથી અંધકાર તમને પકડી ન શકે, અને જે અંધકારમાં ચાલે છે તે જાણતો નથી કે તે ક્યાં જાય છે. જ્યાં સુધી તમારી પાસે પ્રકાશ છે, પ્રકાશમાં વિશ્વાસ કરો, જેથી તમે પ્રકાશના પુત્રો બનો. આ વાતો ઈસુએ બોલી, અને ત્યાંથી જઈને તેઓથી છુપાઈ ગયા.
તેમણે તેમની સામે આટલાં બધાં ચિહ્નો કર્યા હોવા છતાં, તેઓએ તેમનામાં વિશ્વાસ કર્યો નહિ. જેથી યશાયાહ પ્રબોધકનો શબ્દ પૂર્ણ થાય જે તેણે કહ્યું, હે પ્રભુ, કોણે આપણા સાંભળવામાં વિશ્વાસ કર્યો? અને પ્રભુનો હાથ કોને પ્રગટ થયો? આના કારણે તેઓ વિશ્વાસ કરવા સક્ષમ નહોતા, કારણ કે યશાયાએ ફરીથી કહ્યું, તેણે તેઓની આંખો અંધ કરી છે અને તેઓનું હૃદય કઠણ કર્યું છે, જેથી તેઓ આંખોથી ન જુએ અને હૃદયથી ન સમજે અને ન ફરે, અને હું તેઓને સાજા કરીશ.
આ વસ્તુઓ યશાયાહએ કહી જ્યારે તેણે તેનો મહિમા જોયો અને તેના વિશે બોલ્યો. તેમ છતાં, ઘણા શાસકોએ તેનામાં વિશ્વાસ કર્યો, પરંતુ ફરોશીઓને કારણે તેઓએ કબૂલાત ન કરી, જેથી તેઓ સભામંડળીમાંથી બહાર કાઢવામાં ન આવે. તેઓએ માણસોના મહિમાને ભગવાનના મહિમા કરતાં વધુ પ્રેમ કર્યો.
જીસસે બૂમ પાડી અને કહ્યું, જે મારામાં વિશ્વાસ કરે છે તે મારામાં વિશ્વાસ કરતો નથી, પરંતુ જેણે મને મોકલ્યો તેનામાં વિશ્વાસ કરે છે. અને જે મને નિહાળે છે તે મને મોકલનારને નિહાળે છે. હું પ્રકાશ તરીકે વિશ્વમાં આવ્યો છું, જેથી જે કોઈ મારામાં વિશ્વાસ કરે તે અંધકારમાં ન રહે. અને જો કોઈ મારા શબ્દો સાંભળે અને વિશ્વાસ ન કરે, તો હું તેનો ન્યાય કરતો નથી, કારણ કે હું વિશ્વનો ન્યાય કરવા આવ્યો નથી, પરંતુ વિશ્વને બચાવવા આવ્યો છું. જે મને નકારે છે અને મારા શબ્દો સ્વીકારતો નથી, તેની પાસે તેનો ન્યાય કરનાર છે; જે શબ્દ મેં બોલ્યો છે, તે જ છેલ્લા દિવસે તેનો ન્યાય કરશે. કારણ કે હું મારી જાતથી બોલ્યો નથી, પરંતુ જે પિતાએ મને મોકલ્યો તેણે પોતે મને આજ્ઞા આપી છે કે હું શું કહું અને શું બોલું, અને હું જાણું છું કે તેમની આજ્ઞા શાશ્વત જીવન છે. તેથી હું જે બોલું છું, જેમ પિતાએ મને કહ્યું છે, તેમ બોલું છું.
૧૩
પાસ્ખાના તહેવાર પહેલાં, ઈસુ જાણતા હતા કે આ સંસારમાંથી પિતા તરફ જવાનો તેમનો સમય આવી ગયો હતો, અને સંસારમાં પોતાના લોકોને પ્રેમ કર્યો હતો, તેથી અંત સુધી તેમણે તેમને પ્રેમ કર્યો. અને રાત્રિભોજન થયા પછી, શેતાને પહેલેથી જ શિમોન ઇસ્કારિયોતના પુત્ર યહૂદાના હૃદયમાં નાખ્યું હતું કે તે તેને પકડાવી દે. ઈસુ જાણતા હતા કે પિતાએ બધું જ તેમના હાથમાં આપ્યું છે, અને કે તેઓ ભગવાન પાસેથી આવ્યા હતા અને ભગવાન પાસે જાય છે, તે રાત્રિભોજનમાંથી ઊઠ્યો અને પોતાનાં વસ્ત્રો ઉતારી મૂક્યાં, અને ટુવાલ લઈને પોતાની કમરે બાંધ્યું. પછી તેણે કૂંડીમાં પાણી નાખ્યું, અને શિષ્યોના પગ ધોવા માંડ્યા અને જે ટુવાલ તેણે બાંધેલો હતો તેનાથી લૂછવા માંડ્યા. તેથી તે સિમોન પિતર તરફ આવે છે, અને તે તેને કહે છે, પ્રભુ, તું મારા પગ ધોવે છે? યેશુએ જવાબ આપ્યો અને તેને કહ્યું, જે હું કરું છું, તે તું અત્યારે જાણતો નથી, પણ આ પછી તું જાણીશ. પિતર તેને કહે છે, તમે મારા પગ આ યુગમાં કદી ન ધોવો. ઈસુએ તેને જવાબ આપ્યો, જો હું તને ન ધોઉં, તો તારો મારી સાથે કોઈ ભાગ નથી. સિમોન પિતર તેને કહે છે, પ્રભુ, માત્ર મારા પગ જ નહિ, પરંતુ હાથ અને માથું પણ. ઈસુ તેને કહે છે, જેણે સ્નાન કર્યું છે તેને પગ ધોવાની જરૂર નથી, પણ તે સંપૂર્ણ શુદ્ધ છે, અને તમે શુદ્ધ છો, પણ બધા નહિ. તે જાણતો હતો કે કોણ તેને પકડાવી રહ્યો હતો, આ કારણે તેણે કહ્યું, તમે બધા શુદ્ધ નથી.
જ્યારે તેણે તેઓના પગ ધોધ્યા અને પોતાનાં વસ્ત્રો લીધાં, ત્યારે ફરીથી બેસીને તેઓને બોલ્યો, શું તમે જાણો છો કે મેં તમારા માટે શું કર્યું છે? તમે મને શિક્ષક અને સ્વામી કહો છો, અને તમે સાચું કહો છો, કારણ કે હું છું. જો તેથી હું, પ્રભુ અને શિક્ષક, તમારા પગ ધોયા, તો તમારે પણ એકબીજાના પગ ધોવા જોઈએ. કારણ કે મેં તમને ઉદાહરણ આપ્યું છે, જેથી જેમ મેં તમને કર્યું, તેમ તમે પણ કરો. સાચું સાચું હું તમને કહું છું, ગુલામ તેના સ્વામી કરતાં મોટો નથી, ન તો પ્રેરિત તેને મોકલનાર કરતાં મોટો છે. જો તમે આ વસ્તુઓ જાણો છો, તો તમે ધન્ય છો જો તમે તેને કરો છો. હું તમારા બધા વિશે નથી કહેતો, હું જાણું છું કે મેં કોને પસંદ કર્યા છે, પરંતુ જેથી શાસ્ત્ર પૂર્ણ થાય, જે મારી સાથે રોટલી ખાય છે તેણે મારી વિરુદ્ધ પોતાની એડી ઉપાડી છે. હમણાં થી હું તમને કહું છું તે થાય તે પહેલાં, જેથી જ્યારે તે થાય ત્યારે તમે વિશ્વાસ કરો કે હું છું. સાચે સાચે હું તમને કહું છું કે, જો હું કોઈને મોકલું તો જે તેને સ્વીકારે છે તે મને સ્વીકારે છે, અને જે મને સ્વીકારે છે તે તેને સ્વીકારે છે જેણે મને મોકલ્યો છે.
આ વાતો કહીને ઈસુ આત્મામાં વ્યાકુળ થયા, અને સાક્ષી આપી અને કહ્યું, સાચે સાચે હું તમને કહું છું કે તમારામાંથી એક મને દગો કરશે. શિષ્યો તેથી એકબીજા તરફ જોઈ રહ્યા હતા, કારણ કે તે કોના વિષે કહે છે તે વિષે તેઓ મૂંઝવણમાં હતા. એક શિષ્ય ઈસુની છાતીએ આડો પડેલો હતો, જેને ઈસુ પ્રેમ કરતા હતા. તેથી સિમોન પિતર તેને ઈશારો કરે છે કે પૂછે કે તે કોણ હશે જેના વિશે તે કહે છે. પરંતુ તે ઈસુની છાતી પર પડીને તેને કહે છે, પ્રભુ, તે કોણ છે? ઈસુ જવાબ આપે છે, તે એ છે જેને હું રોટલીનો ટુકડો બોળીને આપીશ. અને રોટલીનો ટુકડો બોળીને સિમોનના પુત્ર યહૂદા ઇસ્કારિયોતને આપે છે. અને ટુકડો લીધા પછી, તે સમયે શેતાન તેનામાં પ્રવેશ્યો. તેથી ઈસુ તેને કહે છે, જે તું કરે છે, તે ઝડપથી કર. આ પણ જેઓ બેઠેલા હતા તેમાંથી કોઈએ જાણ્યું નહિ કે તેણે તેને શું કહ્યું, કેટલાકને લાગતું હતું, કારણ કે યહૂદા પાસે ખજાનો હતો, કે ઈસુ તેને કહે છે, તહેવાર માટે આપણને જે જરૂર છે તે ખરીદ, અથવા ગરીબોને કંઈક આપ. તે ટુકડો લીધા પછી તે તરત જ બાહર ગયો, અને રાત હતી.
જ્યારે તે બહાર ગયો, ત્યારે ઈસુ કહે છે, હવે માણસનો પુત્ર મહિમાવાન થયો, અને ભગવાન તેનામાં મહિમાવાન થયા. જો દેવ તેનામાં મહિમાવાન થયા, તો દેવ તેને પોતામાં મહિમાવાન કરશે, અને તરત જ તેને મહિમાવાન કરશે. બાળકો, હજુ થોડો સમય હું તમારી સાથે છું. તમે મને શોધશો, અને જેમ મેં યહૂદીઓને કહ્યું હતું કે જ્યાં હું જાઉં છું, ત્યાં તમે આવી શકતા નથી, તે જ હું તમને અત્યારે કહું છું. હું તમને નવી આજ્ઞા આપું છું કે તમે એકબીજાને પ્રેમ કરો, જેમ મેં તમને પ્રેમ કર્યો છે, જેથી તમે પણ એકબીજાને પ્રેમ કરો. આનાથી બધા જાણશે કે તમે મારા શિષ્યો છો, જો તમે એકબીજામાં પ્રેમ ધરાવો છો. સિમોન પિતર તેને કહે છે, પ્રભુ, તમે ક્યાં જાઓ છો? ઈસુએ તેને જવાબ આપ્યો, જ્યાં હું જાઉં છું, ત્યાં તું હમણાં મારી સાથે આવી શકતો નથી, પણ પછીથી તું મારી સાથે આવીશ. પીટર તેને કહે છે, પ્રભુ, શા માટે હું હમણાં તમને અનુસરી શકતો નથી? હું તમારા માટે મારો આત્મા મૂકીશ. ઈસુએ તેને જવાબ આપ્યો, તારો આત્મા મારા માટે મૂકશે? સાચે સાચે હું તને કહું છું, મરઘો બોલશે નહિ ત્યાં સુધી કે તું મને ત્રણવાર નકારશે.
૧૪
તમારું હૃદય વ્યાકુળ ન થાઓ, ભગવાનમાં વિશ્વાસ કરો, અને મારામાં પણ વિશ્વાસ કરો. મારા પિતાના ઘરમાં ઘણાં રહેવાના સ્થાનો છે; જો નહીં હોત, તો હું તમને કહ્યું હોત. હું તમારા માટે જગ્યા તૈયાર કરવા જાઉં છું. અને જો હું જાઉં અને તમારા માટે સ્થળ તૈયાર કરું, તો હું ફરી આવીશ અને તમને મારી પાસે લઈ જઈશ, જેથી જ્યાં હું છું, ત્યાં તમે પણ હોવ. અને હું જ્યાં જાઉં છું તે તમે જાણો છો, અને તમે માર્ગ પણ જાણો છો. થોમાસ તેને કહે છે, પ્રભુ, અમે નથી જાણતા કે તમે ક્યાં જાઓ છો, અને અમે કેવી રીતે માર્ગ જાણી શકીએ? ઈસુ તેને કહે છે, હું માર્ગ અને સત્ય અને જીવન છું; કોઈ પણ પિતા પાસે આવતો નથી, જો મારા દ્વારા નહિ. જો તમે મને જાણ્યા હોત, તો તમે મારા પિતાને પણ જાણ્યા હોત. અને હવેથી તમે તેમને જાણો છો અને તમે તેમને જોયા છે. ફિલિપે તેમને કહ્યું, પ્રભુ, અમને પિતાને બતાવો અને તે અમારા માટે પૂરતું થશે. ઈસુ તેને કહે છે, આટલો સમય હું તમારી સાથે છું, અને તેં મને નથી જાણ્યો, ફિલિપ? જેણે મને જોયો છે તેણે પિતાને જોયો છે, અને તું કેવી રીતે કહે છે, અમને પિતાને બતાવ'? શું તું વિશ્વાસ નથી કરતો કે હું પિતામાં છું અને પિતા મારામાં છે? જે શબ્દો હું તમને બોલું છું, તે મારી જાતથી નથી બોલતો, પરંતુ પિતા જે મારામાં રહે છે, તે પોતે આ કાર્યો કરે છે. મને વિશ્વાસ કરો કે હું પિતામાં છું અને પિતા મારામાં છે, જો નહીં, તો તે કામોને લીધે મને વિશ્વાસ કરો. સાચે સાચે હું તમને કહું છું કે જે મારામાં વિશ્વાસ કરે છે, જે કામો હું કરું છું તે પણ કરશે, અને આ કરતાં પણ મોટાં કામો કરશે, કારણ કે હું મારા પિતા પાસે જાઉં છું. અને જે કંઈ તમે મારા નામમાં માગો, તે હું કરીશ, જેથી પિતા પુત્રમાં મહિમાવાન થાય. જો તમે મારા નામમાં કંઈ માગો, તો હું તે કરીશ.
જો તમે મને પ્રેમ કરો છો, તો મારી આજ્ઞાઓ પાળો. અને હું પિતાને પૂછીશ અને તે તમને બીજો સહાયક આપશે, જેથી તે તમારી સાથે યુગ સુધી રહે. સત્યનો આત્મા, જે વિશ્વ પ્રાપ્ત કરી શકતું નથી, કારણ કે તે તેને જોતું નથી કે તેને જાણતું નથી, પરંતુ તમે તેને જાણો છો, કારણ કે તે તમારી સાથે રહે છે અને તમારામાં રહેશે. હું તમને અનાથ નહિ છોડું, હું તમારી પાસે આવું છું. હજુ થોડો સમય, અને દુનિયા મને હવે જોશે નહીં, પરંતુ તમે મને જોશો, કારણ કે હું જીવું છું અને તમે પણ જીવશો. તે દિવસે તમે જાણશો કે હું મારા પિતામાં છું અને તમે મારામાં છો અને હું તમારામાં છું. જે મારી આજ્ઞાઓ ધરાવે છે અને તેઓનું પાલન કરે છે, તે જ મને પ્રેમ કરે છે; જે મને પ્રેમ કરે છે તે મારા પિતા દ્વારા પ્રેમ કરવામાં આવશે, અને હું તેને પ્રેમ કરીશ અને તેને મારી જાતને પ્રગટ કરીશ. યહૂદા, જે ઈસ્કારિયોત નહોતો, તેને કહે છે, પ્રભુ, અને શું થયું છે કે તમે અમને તમારી જાતને પ્રગટ કરવા જઈ રહ્યા છો અને જગતને નહિં? ઈસુએ જવાબ આપ્યો અને તેને કહ્યું, જો કોઈ મને પ્રેમ કરે, તો તે મારા શબ્દને રાખશે, અને મારા પિતા તેને પ્રેમ કરશે, અને અમે તેની પાસે આવીશું અને તેની પાસે રહેઠાણ કરીશું. જે મને પ્રેમ કરતો નથી તે મારા શબ્દોને રાખતો નથી, અને જે શબ્દ તમે સાંભળો છો તે મારો નથી, પરંતુ મને મોકલનાર પિતાનો છે.
આ વસ્તુઓ મેં તમને કહી છે જ્યારે હું તમારી સાથે રહેતો હતો. પરંતુ સહાયક, એટલે કે પવિત્ર આત્મા, જેને પિતા મારા નામે મોકલશે, તે તમને બધું શીખવશે અને જે બધું મેં તમને કહ્યું છે તે તમને યાદ અપાવશે. શાંતિ હું તમને છોડી જાઉં છું, મારી શાંતિ હું તમને આપું છું, જેમ દુનિયા આપે છે તેમ નહિ, હું તમને આપું છું. તમારું હૃદય ચિંતિત ન થાઓ અને ન ડરો. તમે સાંભળ્યું કે મેં તમને કહ્યું, હું જાઉં છું અને હું તમારી પાસે આવું છું, જો તમે મને પ્રેમ કરતા હોત, તો તમે આનંદ કર્યો હોત કારણ કે મેં કહ્યું, હું પિતા પાસે જાઉં છું, કારણ કે પિતા મારા કરતાં મહાન છે. અને હવે મેં તમને તે થાય તે પહેલાં કહ્યું છે, જેથી જ્યારે તે થાય ત્યારે તમે વિશ્વાસ કરો. હવે હું તમારી સાથે વધુ બોલીશ નહીં, કારણ કે આ જગતનો શાસક આવી રહ્યો છે, અને તેને મારામાં કંઈ નથી. પરંતુ જેથી વિશ્વ જાણે કે હું પિતાને પ્રેમ કરું છું, અને જેમ પિતાએ મને આદેશ આપ્યો, તેમ હું કરું છું. ઊઠો, ચાલો અહીંથી જઈએ.
૧૫
હું સાચો દ્રાક્ષાવેલો છું, અને મારા પિતા ખેડૂત છે. દરેક ડાળી જે મારામાં છે અને ફળ લાવતી નથી, તેને તે લઈ લે છે, અને દરેક ડાળી જે ફળ લાવે છે, તેને તે શુદ્ધ કરે છે, જેથી તે વધુ ફળ લાવે. તમે પહેલેથી જ શુદ્ધ છો, કારણ કે જે શબ્દ મેં તમને બોલ્યો છે તેના કારણે. મારામાં રહો, અને હું તમારામાં રહીશ. જેમ શાખા પોતાની જાતથી ફળ ધારણ કરી શકતી નથી, જો તે દ્રાક્ષાવેલામાં રહે નહીં, તેમ તમે પણ નહીં, જો તમે મારામાં રહો નહીં. હું દ્રાક્ષાવેલો છું, તમે શાખાઓ છો. જે મારામાં રહે છે અને હું તેનામાં, તે ઘણું ફળ લાવે છે, કારણ કે મારા વગર તમે કંઈ કરવા સમર્થ નથી. જો કોઈ મારામાં રહે નહિ, તો તે બાહર ફેંકવામાં આવે છે જેમ શાખા, અને સુકાઈ જાય છે, અને તેઓ તેમને એકત્ર કરે છે અને અગ્નિમાં ફેંકે છે, અને તે બળી જાય છે. જો તમે મારામાં રહો અને મારા શબ્દો તમારામાં રહે, તો જે તમે ઇચ્છો તે માગો, અને તે તમને મળશે. આમાં મારા પિતાની મહિમા થઈ, જેથી તમે ઘણાં ફળ લાવો, અને તમે મારા શિષ્યો થશો. જેમ પિતાએ મને પ્રેમ કર્યો, તેમ મેં તમને પ્રેમ કર્યો, મારા પ્રેમમાં રહો. જો તમે મારા આદેશો પાળશો, તો તમે મારા પ્રેમમાં રહેશો, જેમ હું મારા પિતાના આદેશો પાળ્યો છું અને તેમના પ્રેમમાં રહું છું. આ વાતો મેં તમને કહી છે જેથી મારો આનંદ તમારામાં રહે અને તમારો આનંદ પૂર્ણ થાય. આ મારો આદેશ છે કે તમે એકબીજાને પ્રેમ કરો જેમ મેં તમને પ્રેમ કર્યો. આ કરતાં મોટો પ્રેમ કોઈની પાસે નથી, કે કોઈ વ્યક્તિ પોતાનો આત્મા પોતાના મિત્રો માટે મૂકી દે. તમે મારા મિત્રો છો, જો તમે તે બધું કરો જે હું તમને આજ્ઞા કરું છું. હવે હું તમને ગુલામો નથી કહેતો, કારણ કે ગુલામ જાણતો નથી કે તેનો માલિક શું કરે છે, પરંતુ મેં તમને મિત્રો કહ્યા છે, કારણ કે જે બધું મેં મારા પિતા પાસેથી સાંભળ્યું છે તે મેં તમને જણાવ્યું છે. નહીં તમે મને પસંદ કર્યા, પરંતુ મેં તમને પસંદ કર્યા, અને મેં તમને મૂક્યા જેથી તમે જાઓ અને ફળ લાવો, અને તમારું ફળ રહે, જેથી જે કંઈ પણ તમે પિતાને મારા નામે માગો, તે તમને આપે. આ વસ્તુઓ હું તમને આદેશ આપું છું, જેથી તમે એકબીજાને પ્રેમ કરો.
જો વિશ્વ તમને નફરત કરે છે, તો જાણો કે તેણે તમારા કરતાં પહેલાં મને નફરત કરી છે. જો તમે દુનિયામાંથી હોત, તો દુનિયા પોતાનાને પ્રેમ કરત, પરંતુ કારણ કે તમે દુનિયામાંથી નથી, પણ મેં તમને દુનિયામાંથી પસંદ કર્યા છે, તેથી દુનિયા તમને દ્વેષ કરે છે. તે શબ્દ યાદ રાખો જે મેં તમને કહ્યો હતો, ગુલામ તેના માલિક કરતાં મોટો નથી. જો તેઓએ મને સતાવ્યો, તો તેઓ તમને પણ સતાવશે, જો તેઓએ મારો શબ્દ રાખ્યો, તો તેઓ તમારો પણ રાખશે. પરંતુ આ બધું તેઓ તમારી સાથે કરશે મારા નામને કારણે, કારણ કે તેઓ મને મોકલનારને જાણતા નથી. જો હું ન આવ્યો હોત અને તેઓને ન બોલ્યો હોત, તો તેઓને પાપ ન હોત, પણ હવે તેઓ પાસે તેઓના પાપ વિશે કોઈ બહાનું નથી. જે મને ધિક્કારે છે તે મારા પિતાને પણ ધિક્કારે છે. જો મેં તેઓમાં એવાં કામો ન કર્યાં હોત જે બીજા કોઈએ કર્યાં નથી, તો તેઓને પાપ ન હોત, પરંતુ હવે તેઓએ જોયું છે અને તેઓએ મને અને મારા પિતાને નફરત કરી છે. પરંતુ જેથી તે શબ્દ પૂર્ણ થાય જે તેમના કાયદામાં લખેલો છે, કે તેઓએ મને વિનાકારણ ધિક્કાર્યો. પરંતુ જ્યારે તે સાહાયક આવશે, જેને હું તમારી પાસે પિતા તરફથી મોકલીશ, એટલે સત્યનો આત્મા, જે પિતા તરફથી નીકળે છે, તે મારા વિશે સાક્ષી આપશે. અને તમે પણ સાક્ષી આપો છો, કારણ કે તમે શરૂઆતથી મારી સાથે છો.
૧૬
આ વાતો મેં તમને કહી છે જેથી તમે નારાજ ન થાઓ. તેઓ તમને બહિષ્કૃત કરશે, પરંતુ એવો સમય આવે છે કે જેથી દરેક જે તમને મારી નાખે તે માને કે ભગવાનને સેવા ચઢાવે છે. અને તેઓ આ વસ્તુઓ કરશે, કારણ કે તેઓએ પિતાને જાણ્યા નહીં અને ન તો મને જાણ્યો. પરંતુ આ વસ્તુઓ મેં તમને બોલ્યો છું જેથી જ્યારે તે ઘડી આવે, ત્યારે તમે તેઓનું યાદ કરો કે મેં તમને કહ્યું હતું. આ વસ્તુઓ મેં તમને શરૂઆતથી કહ્યું નહોતું, કારણ કે હું તમારી સાથે હતો. હવે પણ હું તેની પાસે જાઉં છું જેણે મને મોકલ્યો, અને તમારામાંથી કોઈ મને પૂછતું નથી કે તું ક્યાં જાય છે. પરંતુ કારણ કે મેં આ વાતો તમને કહી છે, દુઃખે તમારું હૃદય ભરી દીધું છે. પરંતુ હું તમને સત્ય કહું છું, તમારા માટે લાભદાયક છે કે હું જાઉં. કારણ કે જો હું નહિ જાઉં, તો સાહાયક તમારી પાસે નહિ આવે, પરંતુ જો હું જાઉં, તો હું તેને તમારી પાસે મોકલીશ. અને તે આવીને વિશ્વને પાપ વિશે અને ન્યાય વિશે અને ન્યાયચુકાદા વિશે ઠપકો આપશે. પાપ વિશે ખરેખર, કારણ કે તેઓ મારામાં વિશ્વાસ કરતા નથી. ન્યાયીપણા વિશે તો, કારણ કે હું મારા પિતા પાસે જાઉં છું અને તમે મને હવે જોશો નહીં, પરંતુ ન્યાય વિશે, કારણ કે આ જગતના શાસકનો ન્યાય કરવામાં આવ્યો છે. હજુ ઘણું મારે તમને કહેવાનું છે, પરંતુ તમે અત્યારે તે સહન કરી શકતા નથી. જ્યારે તે આવશે, સત્યનો આત્મા, તો તે તમને સર્વ સત્યમાં માર્ગદર્શન આપશે, કારણ કે તે પોતાનાથી બોલશે નહિ, પરંતુ જે કંઈ તે સાંભળશે તે બોલશે, અને આવનારી બાબતો તમને જાહેર કરશે. તે મને મહિમા આપશે, કારણ કે તે મારામાંથી લેશે અને તમને જાહેર કરશે. બધું જે પિતા પાસે છે તે મારું છે, આ કારણે મેં કહ્યું કે તે મારામાંથી લેશે અને તમને જાહેર કરશે. થોડા સમયમાં તમે મને જોશો નહિં, અને ફરી થોડા સમયમાં તમે મને જોશો, કારણ કે હું પિતા પાસે જાઉં છું. તેથી તેના શિષ્યોમાંથી કેટલાકે એકબીજાને કહ્યું, આ શું છે જે તે આપણને કહે છે, થોડીવાર અને તમે મને જોશો નહિ, અને ફરી થોડીવાર અને તમે મને જોશો, અને હું પિતા પાસે જાઉં છું'? તેથી તેઓ કહેતા હતા, આ શું છે જે તે કહે છે થોડું'? અમે નથી જાણતા કે તે શું બોલે છે. ઈસુએ તેથી જાણ્યું કે તેઓ તેને પૂછવા ઇચ્છતા હતા, અને તેણે તેઓને કહ્યું, શું તમે એકબીજા સાથે આ વિશે શોધો છો કે મેં કહ્યું, થોડું અને તમે મને જોશો નહિ, અને ફરી થોડું અને તમે મને જોશો'? સાચું સાચું હું તમને કહું છું કે તમે રડશો અને વિલાપ કરશો, પરંતુ દુનિયા આનંદ કરશે. તમે શોક કરશો, પરંતુ તમારું દુઃખ આનંદમાં બદલાશે. સ્ત્રી જ્યારે જન્મ આપે છે, ત્યારે તેને દુઃખ હોય છે, કારણ કે તેની ઘડી આવી છે, પરંતુ જ્યારે તે બાળકને જન્મ આપે છે, ત્યારે તે હવે ક્લેશને યાદ કરતી નથી, આનંદને કારણે કે જગતમાં માણસનો જન્મ થયો છે. અને તેથી તમે હવે ખરેખર દુઃખ ધરાવો છો, પરંતુ હું ફરીથી તમને જોઈશ અને તમારું હૃદય આનંદ પામશે, અને તમારો આનંદ કોઈ તમારી પાસેથી લઈ શકશે નહીં. અને તે દિવસે તમે મને કંઈ પણ નહિં પૂછો, સાચે સાચે હું તમને કહું છું કે જેટલું પણ તમે પિતાને મારા નામે માગશો, તે તમને આપશે. અત્યાર સુધી તમે મારા નામે કંઈ માગ્યું નથી, માગો અને તમે પ્રાપ્ત કરશો, જેથી તમારો આનંદ સંપૂર્ણ થાય. આ વસ્તુઓ મેં તમને દૃષ્ટાંતોમાં બોલ્યો છું, પરંતુ એવી ઘડી આવે છે જ્યારે હવે તમને દૃષ્ટાંતોમાં નહીં બોલું, પરંતુ પિતા વિશે તમને ખુલ્લેઆમ જાહેર કરીશ. તે દિવસે મારા નામે તમે માગશો, અને હું તમને એમ નથી કહેતો કે હું પિતા પાસે તમારા વિશે વિનંતી કરીશ, પોતે પિતા તમને પ્રેમ કરે છે, કારણ કે તમે મને પ્રેમ કર્યો છે, અને વિશ્વાસ કર્યો છે કે હું ભગવાન પાસેથી બહાર આવ્યો છું. હું પિતા પાસેથી બહાર આવ્યો અને સંસારમાં આવ્યો છું; ફરીથી હું સંસાર છોડું છું અને પિતા પાસે જાઉં છું. તેમના શિષ્યો તેમને કહે છે, જુઓ, હવે તમે ખુલ્લેઆમ બોલો છો, અને કોઈ કહેવત નથી કહેતા. હવે અમે જાણીએ છીએ કે તમે બધું જાણો છો અને તમને જરૂર નથી કે કોઈ તમને પૂછે. આથી અમે વિશ્વાસ કરીએ છીએ કે તમે ભગવાન પાસેથી આવ્યા છો. ઈસુએ તેઓને જવાબ આપ્યો, શું તમે હમણાં જ વિશ્વાસ કરો છો? જુઓ, એક કલાક આવે છે, અને હવે આવી ગયો છે, જેથી તમે દરેક પોતપોતાના ઘરે વિખેરાઈ જાઓ અને મને એકલો છોડી દો, અને હું એકલો નથી, કારણ કે પિતા મારી સાથે છે. આ વાતો મેં તમને કહી છે જેથી તમે મારામાં શાંતિ મેળવો. સંસારમાં તમને ક્લેશ થશે, પરંતુ હિંમત રાખો, મેં સંસારને જીતી લીધો છે.
૧૭
આ વાતો ઈસુએ બોલ્યા, અને તેમણે પોતાની આંખો આકાશ તરફ ઊંચી કરી અને કહ્યું, પિતા, કલાક આવી ગયો છે, તારા પુત્રને મહિમા આપો, જેથી તારો પુત્ર પણ તને મહિમા આપે, જેમ તમે તેને બધા માંસ પર સત્તા આપી છે, જેથી જે બધું તમે તેને આપ્યું છે તે તેઓને શાશ્વત જીવન આપે. આ જ શાશ્વત જીવન છે, જેથી તેઓ તને, એકમાત્ર સાચા ઈશ્વરને અને તેં જેને મોકલ્યો તે ઈસુ ખ્રિસ્તને જાણે. હું તને પૃથ્વી પર મહિમા આપ્યો, જે કામ તેં મને કરવા માટે આપ્યું હતું તે મેં પૂર્ણ કર્યું. અને હવે, હે પિતા, તમે મને તમારી પાસે તે મહિમાથી મહિમાવાન કરો જે મહિમા સંસારના અસ્તિત્વ પહેલાં તમારી પાસે મારી હતી. મેં તારું નામ એ લોકોને પ્રગટ કર્યું જેઓને તેં દુનિયામાંથી મને આપ્યા. તેઓ તારા હતા અને તેં તેઓને મને આપ્યા, અને તેઓએ તારો શબ્દ રાખ્યો છે. હવે તેઓએ જાણ્યું છે કે જે બધું તેં મને આપ્યું છે તે તારી પાસેથી છે. કારણ કે જે શબ્દો તમે મને આપ્યા છે તે મેં તેઓને આપ્યા છે, અને તેઓએ સ્વીકાર્યા, અને તેઓએ સાચે જ જાણ્યું કે હું તારી પાસેથી આવ્યો છું, અને તેઓએ વિશ્વાસ કર્યો કે તમે મને મોકલ્યો છે. હું તેમના વિશે પૂછું છું, દુનિયા વિશે નહીં પૂછું, પરંતુ જે તમે મને આપ્યા છે તેમના વિશે પૂછું છું, કારણ કે તેઓ તમારા છે. અને મારું બધું તારું છે અને તારું મારું છે, અને હું તેઓમાં મહિમાવાન થયો છું. અને હવે હું દુનિયામાં નથી, અને આ લોકો દુનિયામાં છે, અને હું તમારી પાસે આવું છું. પવિત્ર પિતા, તમારા નામમાં તેઓને રાખો જે તમે મને આપ્યું છે, જેથી તેઓ એક હોય જેમ આપણે છીએ. જ્યારે હું તેઓની સાથે વિશ્વમાં હતો, ત્યારે હું તેઓને તારા નામમાં રાખતો હતો, જેઓને તેં મને આપ્યા તેઓને મેં સાચવ્યા, અને તેઓમાંથી કોઈ નાશ પામ્યું નહીં સિવાય વિનાશના પુત્રના, જેથી શાસ્ત્ર પૂર્ણ થાય. હવે પરંતુ હું તારી તરફ આવું છું, અને આ વાતો હું દુનિયામાં બોલું છું જેથી તેઓ મારો આનંદ પોતાનામાં સંપૂર્ણ રીતે ભરાયેલો અનુભવે. મેં તેમને તારું શબ્દ આપ્યું છે, અને દુનિયાએ તેમને ધિક્કાર્યા, કારણ કે તેઓ દુનિયામાંથી નથી, જેમ હું દુનિયામાંથી નથી. હું એવી વિનંતી કરતો નથી કે તું તેઓને દુનિયામાંથી બાહર કાઢે, પરંતુ એવી વિનંતી કરું છું કે તું તેઓને દુષ્ટતામાંથી બચાવે. તેઓ દુનિયાના નથી, જેમ હું દુનિયાનો નથી. તેઓને તારા સત્યમાં પવિત્ર કરો, તારું વચન સત્ય છે. જેમ તમે મને વિશ્વમાં મોકલ્યો, તેમ હું પણ તેઓને વિશ્વમાં મોકલ્યો. અને તેઓના માટે હું મારી જાતને પવિત્ર કરું છું, જેથી તેઓ પણ સત્યમાં પવિત્ર કરાયેલા હોય. હું માત્ર આ વિશે જ નહિ પૂછું છું, પરંતુ તેમના વચન દ્વારા મારામાં વિશ્વાસ કરનારા વિશે પણ પૂછું છું. જેથી બધા એક હોય, જેમ તું, પિતા, મારામાં છે અને હું તારામાં છું, જેથી તેઓ પણ આપણામાં એક હોય, જેથી દુનિયા વિશ્વાસ કરે કે તેં મને મોકલ્યો છે. અને જે ગૌરવ તમે મને આપ્યું છે તે મેં તેમને આપ્યું છે, જેથી તેઓ એક હોય જેમ આપણે એક છીએ, હું તેઓમાં અને તું મારામાં, જેથી તેઓ એકમાં સંપૂર્ણ બનાવેલા હોય, અને જેથી દુનિયા જાણે કે તેં મને મોકલ્યો અને તેઓને પ્રેમ કર્યો જેમ તેં મને પ્રેમ કર્યો. પિતા, જેમને તમે મને આપ્યા છે, હું ઇચ્છું છું કે જ્યાં હું છું ત્યાં તેઓ પણ મારી સાથે હોય, જેથી તેઓ મારો ગૌરવ જોઈ શકે જે તમે મને આપ્યો છે, કારણ કે તમે જગતની સ્થાપના પહેલાં મને પ્રેમ કર્યો હતો. ન્યાયી પિતા, અને વિશ્વે તમને જાણ્યા નહીં, પરંતુ હું તમને જાણ્યો, અને આ લોકોએ જાણ્યું કે તમે મને મોકલ્યો. અને મેં તેઓને તારું નામ જણાવ્યું છે અને જણાવીશ, જેથી જે પ્રેમથી તેં મને પ્રેમ કર્યો તે તેઓમાં રહે, અને હું તેઓમાં રહું.
૧૮
આ વાતો કહીને ઈસુ પોતાના શિષ્યો સાથે કિદ્રોનના પ્રવાહની પેલે પાર ગયા, જ્યાં એક બગીચો હતો, જેમાં તે અને તેના શિષ્યો પ્રવેશ્યા. પણ યહૂદા, જે તેને પકડાવી રહ્યો હતો, તે પણ જગ્યા જાણતો હતો, કારણ કે ઘણી વાર ઈસુ પોતાના શિષ્યો સાથે ત્યાં એકઠા થયા હતા. તેથી યહૂદાએ સૈન્યદળ અને મુખ્ય યાજકો અને ફરોશીઓના સહાયકોને લઈને, મશાલો અને દીવાઓ અને હથિયારો સાથે ત્યાં આવે છે. જીસસ તેથી તેના પર આવી રહેલી બધી બાબતો જાણતો હતો, બહાર જઈને તેઓને બોલ્યો, તમે કોને શોધો છો? તેઓએ તેને જવાબ આપ્યો, નાઝારેથનો ઈસુ. ઈસુએ તેમને કહ્યું, હું છું. અને યહૂદા જે તેને પકડાવી રહ્યો હતો તે પણ તેમની સાથે ઊભો હતો. જેમ તેથી તેણે તેઓને કહ્યું કે હું છું, તેઓ પાછળ ગયા અને જમીન પર પડ્યા. તેથી તેણે તેઓને ફરીથી પૂછ્યું, તમે કોને શોધો છો? અને તેઓએ કહ્યું, ઈસુ નાઝારેથનાને. ઈસુએ જવાબ આપ્યો, મેં તમને કહ્યું કે હું છું. જો તમે મને શોધો છો, તો આઓને જવા દો. જેથી તે વચન પૂર્ણ થાય જે તેણે કહ્યું હતું, કે જેઓને તમે મને આપ્યા છે, તેઓમાંથી મેં એકને પણ ગુમાવ્યો નથી. સિમોન પીટર પાસે તલવાર હતી, તેથી તેણે તે ખેંચી, અને મુખ્ય યાજકના ગુલામને માર્યો અને તેનો જમણો કાન કાપી નાખ્યો, અને તે ગુલામનું નામ માલ્ખસ હતું. ઈસુએ તેથી પીટરને કહ્યું, તલવાર મ્યાનમાં નાખ. જે પ્યાલો પિતાએ મને આપ્યો છે, શું હું તે નહીં પીઉં?
તેથી સૈન્યદળ અને સેનાપતિ અને યહૂદીઓના સહાયકોએ ઈસુને પકડ્યા અને તેમને બાંધ્યા. અને તેઓ તેને પ્રથમ અન્ના પાસે લઈ ગયા, કારણ કે તે કાયાફાનો સસરો હતો, જે તે વર્ષનો મુખ્ય યાજક હતો. કાયાફા તે હતો જેણે યહૂદીઓને સલાહ આપી હતી કે એક માણસ લોકો માટે નાશ પામે તે લાભદાયક છે. સિમોન પિતર અને બીજો શિષ્ય ઈસુની પાછળ જતા હતા. તે શિષ્ય મુખ્ય યાજકને જાણીતો હતો, અને તે ઈસુ સાથે મુખ્ય યાજકના આંગણામાં પ્રવેશ્યો, પણ પિતર બહાર દરવાજા પાસે ઊભો હતો. તેથી બીજો શિષ્ય, જે મુખ્ય યાજકનો પરિચિત હતો, બહાર ગયો અને દરવાજાની રખેવાળીને કહ્યું, અને પિતરને અંદર લાવ્યો. તેથી દ્વારરક્ષક યુવતી પિતરને કહે છે, શું તું પણ આ માણસના શિષ્યોમાંથી નથી? તે કહે છે, હું નથી. ગુલામો અને સહાયકો ઊભા હતા, કોલસાની આગ બનાવીને, કારણ કે ઠંડી હતી, અને તેઓ પોતાને ગરમ કરી રહ્યા હતા, અને પિતર પણ તેમની સાથે ઊભો રહીને પોતાને ગરમ કરી રહ્યો હતો. તેથી મુખ્ય યાજકે ઈસુને તેમના શિષ્યો વિશે અને તેમના ઉપદેશ વિશે પૂછ્યું. ઈસુએ તેને જવાব આપ્યો, હું દુનિયાને ખુલ્લેઆમ બોલ્યો, હું હંમેશા સભામાં અને મંદિરમાં શીખવ્યું, જ્યાં યહૂદીઓ હંમેશા ભેગા થાય છે, અને ગુપ્તમાં હું કંઈ બોલ્યો નહીં. શું તું મને પૂછે છે? તેઓને પૂછ જેઓએ સાંભળ્યું છે કે હું તેઓને શું બોલ્યો, જો, આ લોકો જાણે છે કે હું શું બોલ્યો. આ વસ્તુઓ કહ્યા પછી, સહાયકોમાંથી એક જે ઊભો હતો તેણે ઈસુને માર માર્યો અને કહ્યું, શું તું મુખ્ય યાજકને આ રીતે જવાબ આપે છે? ઈસુએ તેને જવાબ આપ્યો, જો હું ખરાબ રીતે બોલ્યો, તો તે ખરાબ વિશે સાક્ષી આપ, પરંતુ જો સારી રીતે બોલ્યો, તો શા માટે તું મને મારે છે? આન્નાસે તેને બંધાયેલો કાયાફા મહાયાજક પાસે મોકલ્યો. સિમોન પીટર ઊભો હતો અને પોતાને ગરમ કરી રહ્યો હતો. તેથી તેઓએ તેને કહ્યું, શું તું પણ તેના શિષ્યોમાંથી નથી? તેથી તેણે નકાર્યું અને કહ્યું, હું નથી. મુખ્ય યાજકના ગુલામોમાંથી એક, જે તે માણસનો સંબંધી હતો જેનો કાન પિતરે કાપી નાખ્યો હતો, કહે છે, શું મેં તને તેની સાથે બગીચામાં જોયો નહોતો? પીટરે ફરીથી નકાર કર્યો, અને તરત જ મરઘાએ બાંગ આપી.
તેથી તેઓ ઈસુને કાયાફાથી પ્રેટોરિયમમાં લઈ ગયા, અને સવાર હતી, અને તેઓ પ્રેટોરિયમમાં પ્રવેશ્યા નહિ, જેથી તેઓ અશુદ્ધ ન થાય, પરંતુ જેથી તેઓ પાસ્ખા ખાય. તેથી પિલાતોસ તેઓની પાસે બહાર ગયો અને કહ્યું, તમે આ માણસ વિરુદ્ધ શો આરોપ લાવો છો? તેઓએ જવાબ આપ્યો અને તેને કહ્યું, જો આ દુષ્કર્મી ન હોત, તો અમે તેને તારી પાસે સોંપ્યો ન હોત. પિલાતે તેથી તેઓને કહ્યું, તમે તેને લઈ જાઓ અને તમારા કાયદા અનુસાર તેનો ન્યાય કરો. યહૂદીઓએ તેથી તેને કહ્યું, અમને કોઈને મારી નાખવાની પરવાનગી નથી. જેથી ઈસુનું વચન પૂર્ણ થાય, જે તેમણે કહ્યું હતું, એ સૂચવતાં કે તે કેવા મૃત્યુથી મરવાનો હતો. તેથી પિલાત ફરીથી પ્રેટોરિયમમાં પ્રવેશ્યો અને ઈસુને બોલાવીને તેને કહ્યું, શું તું યહૂદીઓનો રાજા છે? ઈસુએ તેને જવાબ આપ્યો, તું આ પોતાનાથી કહે છે કે બીજાઓએ તને મારા વિશે કહ્યું? પિલાતે જવાબ આપ્યો, શું હું યહૂદી છું? તારી પોતાની પ્રજા અને મુખ્ય યાજકોએ તને મારી પાસે સોંપ્યો છે. તેં શું કર્યું છે? ઈસુએ જવાબ આપ્યો, મારું રાજ્ય આ દુનિયામાંથી નથી. જો મારું રાજ્ય આ દુનિયામાંથી હોત, તો મારા સહાયકો લડ્યા હોત જેથી હું યહૂદીઓને સોંપવામાં ન આવું. પણ હવે મારું રાજ્ય અહીંથી નથી. પિલાતે તેથી તેને કહ્યું, તો શું તું રાજા છે? ઈસુએ જવાબ આપ્યો, તું કહે છે કે હું રાજા છું. હું આ માટે જન્મ્યો છું અને આ માટે દુનિયામાં આવ્યો છું, જેથી સત્યની સાક્ષી આપું. જે કોઈ સત્યમાંથી છે તે મારો અવાજ સાંભળે છે. પિલાતોસ તેને કહે છે, સત્ય શું છે? અને આ કહીને તે ફરી યહૂદીઓ તરફ બહાર ગયો અને તેઓને કહે છે, હું તેનામાં કોઈ દોષ શોધતો નથી, પણ તમારો રિવાજ છે કે હું પાસ્ખામાં તમને એકને છોડું, તો શું તમે ઇચ્છો છો કે હું તમને યહૂદીઓના રાજાને છોડું? તેથી બધાએ ફરીથી બૂમ પાડી અને કહ્યું, આને નહિ, પરંતુ બારાબ્બાસને. અને બારાબ્બાસ લૂંટારો હતો.
૧૯
તો પછી પિલાતે ઈસુને લઈને ચાબુક માર્યો. અને સૈનિકોએ કાંટાનો મુગટ ગૂંથીને તેના માથા પર મૂક્યો, અને તેને જાંબુડી વસ્ત્ર પહેરાવ્યું. અને તેઓ કહેતા હતા, જય હો યહૂદીઓના રાજા, અને તેઓ તેને થપ્પડ મારતા હતા. પિલાતોસ તેથી ફરી બહાર ગયો અને તેઓને કહે છે, જુઓ, હું તેને તમારી પાસે બહાર લાવું છું, જેથી તમે જાણો કે હું તેનામાં કોઈ દોષ શોધતો નથી. તેથી ઈસુ બહાર ગયા, કાંટાનો મુગટ અને જાંબુડિયો વસ્ત્ર પહેરીને. અને તે તેઓને કહે છે, જુઓ, આ માણસ. જ્યારે મુખ્ય યાજકો અને સહાયકોએ તેને જોયો, ત્યારે તેઓએ બૂમ પાડીને કહ્યું, વધસ્તંભે ચઢાવો, વધસ્તંભે ચઢાવો તેને. પિલાત તેઓને કહે છે, તમે તેને લઈ જાઓ અને વધસ્તંભે ચઢાવો, કારણ કે હું તેનામાં કોઈ દોષ શોધતો નથી. યહૂદીઓએ તેને જવાબ આપ્યો, અમારી પાસે કાયદો છે, અને અમારા કાયદા પ્રમાણે તેણે મરવું જોઈએ, કારણ કે તેણે પોતાને ઈશ્વરનો પુત્ર બનાવ્યો. જ્યારે પિલાતે આ શબ્દ સાંભળ્યો, ત્યારે તે વધુ ડરી ગયો. અને તે ફરીથી પ્રેટોરિયમમાં પ્રવેશ કર્યો અને ઈસુને કહે છે, તું ક્યાંથી છે? પરંતુ ઈસુએ તેને જવાબ આપ્યો નહિ. પિલાત તેથી તેને કહે છે, તું મારી સાથે નથી બોલતો? શું તું નથી જાણતો કે મારી પાસે તને વધસ્તંભે ચઢાવવાની સત્તા છે અને મારી પાસે તને મુક્ત કરવાની સત્તા છે? ઈસુએ જવાબ આપ્યો, તને મારા પર કોઈ સત્તા નહોતી, જો તે તને ઉપરથી આપવામાં આવી ન હોત. આ કારણે જે મને તારી પાસે સોંપી રહ્યો છે તે મોટું પાપ ધરાવે છે. આ પછી પિલાત તેને છોડવા માગતો હતો, પરંતુ યહૂદીઓ બૂમો પાડતા હતા અને કહેતા હતા, જો તમે આને છોડશો, તો તમે કૈસરના મિત્ર નથી. જે કોઈ પોતાને રાજા બનાવે છે તે કૈસરનો વિરોધ કરે છે. તેથી પિલાતે આ વાત સાંભળીને ઈસુને બાહર લાવ્યો, અને ન્યાયાસન પર બેઠો તે જગ્યાએ જે લિથોસ્ત્રોતોન કહેવાય છે, હિબ્રુમાં ગબ્બાથા. પાસ્ખાની તૈયારી હતી, અને કલાક લગભગ છઠ્ઠો હતો, અને તે યહૂદીઓને કહે છે, જુઓ, તમારો રાજા. પણ તેઓએ બૂમ પાડી, ઉપાડો, ઉપાડો, તેને વધસ્તંભે ચઢાવો. પિલાતે તેઓને કહ્યું, શું હું તમારા રાજાને વધસ્તંભે ચઢાવું? મુખ્ય યાજકોએ જવાબ આપ્યો, કૈસર સિવાય અમારી પાસે કોઈ રાજા નથી. તો પછી તેણે તેને તેઓને સોંપી દીધો જેથી તે વધસ્તંભે ચઢાવવામાં આવે.
તેઓએ ઈસુને પ્રાપ્ત કર્યા અને લાવ્યા, અને તેઓ પોતાનો ક્રોસ વહન કરતા ખોપરી નામના સ્થળ તરફ ગયા, જેને હિબ્રૂમાં ગોલગોથા કહેવામાં આવે છે. જ્યાં તેઓએ તેને વધસ્તંભે જડ્યો, અને તેની સાથે બીજા બે જણને, એક બાજુએ અને બીજી બાજુએ, અને મધ્યમાં ઈસુને. પિલાતે એક શીર્ષક પણ લખ્યું અને તેને વધસ્તંભ ઉપર મૂક્યું, તેમાં લખાયેલું હતું, ઈસુ નાઝરેથનો, યહૂદીઓનો રાજા. આ શીર્ષક તેથી ઘણા યહૂદીઓએ વાંચ્યું, કારણ કે જે સ્થળે ઈસુને વધસ્તંભે ચઢાવવામાં આવ્યા તે શહેરની નજીક હતું, અને તે હિબ્રૂમાં, ગ્રીકમાં અને લેટિનમાં લખેલું હતું. તેથી યહૂદીઓના મુખ્ય યાજકો પિલાતને કહેતા હતા, યહૂદીઓનો રાજા એમ ના લખો, પરંતુ એમ લખો કે તે એકે કહ્યું હતું, હું યહૂદીઓનો રાજા છું. પિલાતે જવાબ આપ્યો, જે મેં લખ્યું છે, તે મેં લખ્યું છે.
તેથી સૈનિકોએ જ્યારે ઈસુને વધસ્તંભે જડ્યા, ત્યારે તેમનાં વસ્ત્રો લીધાં અને ચાર ભાગો કર્યા, દરેક સૈનિકને એક ભાગ, અને ઝભ્ભો પણ લીધો. પરંતુ તે ઝભ્ભો સીવણ વગરનો હતો, ઉપરથી સંપૂર્ણ વણેલો હતો. તેથી તેઓએ એક બીજાને કહ્યું, ચાલો આપણે તેને ફાડીએ નહિં, પરંતુ તેના વિશે ચિઠ્ઠી નાખીએ કે તે કોનું હશે, જેથી લખાણ પૂર્ણ થાય જે કહે છે, તેઓએ મારાં વસ્ત્રો પોતાને માટે વહેંચી નાખ્યાં, અને મારા વસ્ત્ર ઉપર તેઓએ ચિઠ્ઠી નાખી.
તો ખરેખર સૈનિકોએ આ કર્યું. પરંતુ ઈસુના ક્રોસ પાસે તેની માતા અને તેની માતાની બહેન, ક્લોપાની મરિયમ અને મગ્દલીની મરિયમ ઊભા હતા. જીસસે તેથી તેની માતાને અને તે શિષ્યને જેને તે પ્રેમ કરતો હતો ઊભેલો જોઈને, તેની માતાને કહે છે, હે સ્ત્રી, જુઓ, તારો પુત્ર. પછી તે શિષ્યને કહે છે, જુઓ, તારી માતા. અને તે ઘડીથી શિષ્યે તેણીને પોતાના ઘરે લઈ લીધી. આ પછી ઈસુ જાણતા હતા કે બધું પહેલેથી પૂર્ણ થઈ ગયું છે, જેથી શાસ્ત્ર પૂર્ણ થાય, તે કહે છે, હું તરસ્યો છું. એક પાત્ર સરકાથી ભરેલું ત્યાં પડેલું હતું, તેથી તેઓએ સ્પંજને સરકામાં ભરીને અને ઝુફા પર મૂકીને તેના મુખ પાસે લાવ્યા. જ્યારે ઈસુએ સરકો લીધો, ત્યારે તેમણે કહ્યું, પૂર્ણ થયું છે, અને માથું નમાવીને આત્મા સોંપ્યો.
તેથી યહૂદીઓએ, જેથી શબ્બાથમાં વધસ્તંભ પર શરીરો ન રહે, કારણ કે તૈયારીનો દિવસ હતો, કેમ કે તે શબ્બાથનો દિવસ મહાન હતો, પિલાતને વિનંતી કરી કે તેમના પગ ભાંગી નાખવામાં આવે અને તેઓને ઉતારી લેવામાં આવે. તેથી સૈનિકો આવ્યા, અને તેઓએ ખરેખર પ્રથમના પગ તોડ્યા અને બીજાના પગ તોડ્યા જે તેની સાથે વધસ્તંભે જડાયેલો હતો, પરંતુ જ્યારે તેઓ ઈસુ પાસે આવ્યા અને તેમને જોયા કે તે પહેલેથી જ મૃત્યુ પામ્યા હતા, તેઓએ તેમના પગ તોડ્યા નહીં. પરંતુ સૈનિકોમાંથી એકે ભાલાથી તેની બાજુ વીંધી, અને તરત જ લોહી અને પાણી નીકળ્યાં. અને જેણે જોયું છે તેણે સાક્ષી આપી છે, અને તેની સાક્ષી સાચી છે, અને તે જાણે છે કે તે સાચું કહે છે, જેથી તમે પણ વિશ્વાસ કરો. આ બન્યું કારણ કે શાસ્ત્ર પૂર્ણ થાય, તેનું એક પણ હાડકું તોડવામાં આવશે નહિં. અને ફરી અન્ય શાસ્ત્ર કહે છે, તેઓ તેને જોશે જેને તેઓએ વીંધ્યો.
આ પછી અરિમથિયાના યૂસફે, જે ઈસુના શિષ્ય હતા પરંતુ યહૂદીઓના ભયથી છુપાયેલા હતા, પિલાતને પૂછ્યું કે તે ઈસુનું શરીર લઈ જાય, અને પિલાતે પરવાનગી આપી. તેથી તે આવ્યો અને ઈસુનું શરીર ઉપાડ્યું. નિકોદેમસ પણ આવ્યો, જે પહેલાં રાત્રે ઈસુ પાસે આવ્યો હતો, અને તે ગંધરસ અને અગરનું લગભગ સો પાઉન્ડનું મિશ્રણ લાવ્યો. તેથી તેઓએ ઈસુનું શરીર લીધું અને તેને મસાલાઓ સાથે શણના કપડામાં બાંધ્યું, જેમ યહૂદીઓમાં દફનાવવાનો રિવાજ છે. તે જગ્યાએ જ્યાં તેને વધસ્તંભે ચડાવવામાં આવ્યો હતો ત્યાં એક બગીચો હતો, અને તે બગીચામાં એક નવી કબર હતી, જેમાં હજુ સુધી કોઈને મૂકવામાં આવ્યું ન હતું. ત્યાં તેથી, યહૂદીઓની તૈયારીને કારણે, કારણ કે કબર નજીક હતી, તેઓએ ઈસુને મૂક્યા.
૨૦
પણ sabbath ના એક દિવસે Mary Magdalene સવારે, હજુ અંધારું હતું ત્યારે, કબર પાસે આવે છે, અને કબરમાંથી પથ્થર હટાવેલો જુએ છે. તે તેથી દોડે છે અને સિમોન પિતર તરફ અને બીજા શિષ્ય તરફ આવે છે જેને ઈસુ પ્રેમ કરતા હતા, અને તેઓને કહે છે, તેઓ પ્રભુને કબરમાંથી લઈ ગયા છે, અને અમે જાણતા નથી કે તેઓએ તેમને ક્યાં મૂક્યા છે. તેથી પિતર અને બીજો શિષ્ય બહાર ગયા અને કબર તરફ આવતા હતા. પરંતુ તે બંને સાથે દોડતા હતા, અને તે બીજો શિષ્ય પિતર કરતાં વધુ ઝડપથી આગળ દોડ્યો અને કબરમાં પ્રથમ આવ્યો. અને નીચે નમીને જોતાં તેણે પડેલાં શણનાં વસ્ત્રો જોયાં, પરંતુ તે અંદર ગયો નહિ. તેથી સિમોન પિતર તેની પાછળ આવે છે અને કબરમાં પ્રવેશ્યો, અને શણના કપડાં પડેલાં જુએ છે. અને તે ચહેરાનું કાપડ, જે તેના માથા ઉપર હતું, તે શણના કાપડો સાથે પડેલું નહોતું, પરંતુ અલગ એક જગ્યાએ વીંટાળેલું હતું. પછી તેથી તે બીજો શિષ્ય, જે કબર આગળ પહોંચ્યો હતો, તે પણ અંદર ગયો, અને તેણે જોયું અને વિશ્વાસ કર્યો. કારણ કે તેઓ અજુ સુધી લખાણ જાણતા ન હતા કે તેને મૃતકોમાંથી ઊઠવું જરૂરી છે. તેથી શિષ્યો ફરી પોતાને ઘરે પાછા ગયા. મરિયમ પણ કબર પાસે બાહર ઊભી રહીને રડતી હતી. જેમ તેથી તે રડતી હતી, તે કબરમાં નમી ગઈ અને બે દૂતોને સફેદ વસ્ત્રોમાં બેઠેલા જુએ છે, એક માથા તરફ અને એક પગ તરફ, જ્યાં ઈસુનું શરીર પડેલું હતું. અને તેઓ તેને કહે છે, સ્ત્રી, તું શા માટે રડે છે? તે તેમને કહે છે, કારણ કે તેઓએ મારા પ્રભુને ઉપાડી લીધા છે, અને હું જાણતી નથી કે તેઓએ તેમને ક્યાં મૂક્યા છે. અને આ કહ્યા પછી તે પાછળ ફરી, અને ઈસુને ઊભેલા જોયા, અને તે જાણતી ન હતી કે તે ઈસુ છે. ઈસુ તેને કહે છે, સ્ત્રી, તું શા માટે રડે છે? તું કોને શોધે છે? તે વિચારતી હતી કે તે માળી છે, તેથી તે તેને કહે છે, સ્વામી, જો તમે તેને લઈ ગયા છો, તો મને કહો કે તમે તેને ક્યાં મૂક્યો છે, અને હું તેને ઉપાડી લઈશ. યેસુ તેને કહે છે, મરિયા. ફરીને તે તેને કહે છે, રબ્બોની, જે કહેવાય છે, શિક્ષક. ઈસુ તેને કહે છે, મને સ્પર્શ કરશો નહિ, કારણ કે હું હજુ સુધી મારા પિતા પાસે ચઢી ગયો નથી. પરંતુ મારા ભાઈઓ પાસે જાઓ અને તેમને કહો, હું મારા પિતા અને તમારા પિતા, અને મારા ભગવાન અને તમારા ભગવાન પાસે ચઢી રહ્યો છું. મરિયમ મગ્દલીની શિષ્યોને જાણ કરવા આવે છે કે તેણે પ્રભુને જોયા છે, અને તેણે તેને આ વાતો કહી.
તે દિવસે, એટલે કે સબાથના પહેલા દિવસે, સાંજ થયાં હતાં, અને જ્યાં શિષ્યો યહૂદીઓના ભયથી એકઠા થયેલા હતા ત્યાં દરવાજા બંધ હતા, ત્યારે ઈસુ આવ્યા અને મધ્યમાં ઊભા રહ્યા, અને તેઓને કહે છે, તમને શાંતિ મળો. અને આ કહીને તેમણે તેમના હાથ અને તેમની બાજુ તેમને બતાવી. તેથી શિષ્યો પ્રભુને જોઈને આનંદિત થયા. ઈસુએ તેથી તેઓને ફરીથી કહ્યું, તમને શાંતિ મળો. જેમ પિતાએ મને મોકલ્યો છે, તેમ હું તમને મોકલું છું. અને આ કહીને તેમણે શ્વાસ લીધો અને તેઓને કહે છે, પવિત્ર આત્મા લો, જો તમે કોઈના પાપો માફ કરો, તો તેઓ તેમને માફ કરવામાં આવે છે; જો તમે કોઈના પાપો પકડી રાખો, તો તેઓ પકડી રાખવામાં આવ્યા છે.
થોમાસ, જે જોડિયા કહેવાતો હતો, બારમાંથી એક, તેઓની સાથે ન હતો જ્યારે ઈસુ આવ્યા. બીજા શિષ્યો તેથી તેને કહેતા હતા, અમે પ્રભુને જોયા છે. પણ તેણે તેઓને કહ્યું, જો હું તેના હાથોમાં ખીલાઓના નિશાન જોઉં નહિ, અને ખીલાઓના નિશાનમાં મારી આંગળી નાખું નહિ, અને તેની બાજુમાં મારો હાથ નાખું નહિ, તો હું કદાપિ માનીશ નહિ. અને આઠ દિવસ પછી ફરીથી તેમના શિષ્યો અંદર હતા અને થોમા તેઓની સાથે હતો. દરવાજાઓ બંધ હોવા છતાં ઈસુ આવ્યા, અને મધ્યમાં ઊભા રહ્યા અને કહ્યું, તમને શાંતિ મળો. પછી તે થોમસને કહે છે, તારી આંગળી અહીં લાવ અને મારા હાથો જો, અને તારો હાથ લાવીને મારી બાજુમાં નાખ, અને અવિશ્વાસી ન થા, પરંતુ વિશ્વાસી થા. અને થોમસે જવાબ આપ્યો અને તેને કહ્યું, મારા પ્રભુ અને મારા ભગવાન. ઈસુ તેને કહે છે, કારણ કે તેં મને જોયો છે, તેં વિશ્વાસ કર્યો છે. ધન્ય છે તેઓ જેઓએ જોયા વિના વિશ્વાસ કર્યો છે.
ઘણા બીજા ચિહ્નો ઈસુએ તેમના શિષ્યોની સમક્ષ કર્યા, જે આ પુસ્તકમાં લખાયેલા નથી. આ વસ્તુઓ લખવામાં આવી છે જેથી તમે વિશ્વાસ કરો કે ઈસુ ખ્રિસ્ત છે, ઈશ્વરના પુત્ર, અને જેથી વિશ્વાસ કરતા તમે તેમના નામમાં જીવન ધરાવો.
૨૧
આ પછી ઈસુએ પોતાને ફરીથી શિષ્યો સમક્ષ તિબેરિયાસના સમુદ્ર પર પ્રગટ કર્યા, અને આ રીતે પ્રગટ કર્યા. સિમોન પીટર, થોમસ જે દિદુમસ કહેવાતો હતો, નથાનએલ જે ગાલીલીના કાનાથી હતો, ઝેબેદીના પુત્રો, અને તેના બીજા બે શિષ્યો સાથે હતા. સિમોન પીટર તેઓને કહે છે, હું માછલી પકડવા જાઉં છું. તેઓ તેને કહે છે, અમે પણ તારી સાથે આવીએ છીએ. તેઓ બહાર ગયા અને તરત હોડીમાં ચઢ્યા, અને તે રાત્રે તેઓએ કંઈ પકડ્યું નહીં. સવાર થઈ ચૂકી હતી ત્યારે ઈસુ કિનારા પર ઊભા રહ્યા, પરંતુ શિષ્યો જાણતા ન હતા કે તે ઈસુ છે. ઈસુ તેથી તેઓને કહે છે, બાળકો, શું તમારી પાસે માછલી નથી? તેઓએ તેને જવાબ આપ્યો, નહિ. પણ તેમણે તેમને કહ્યું, વહાણના જમણા ભાગમાં જાળ નાખો, અને તમને મળશે. તેથી તેમણે નાખ્યું, અને માછલીઓની ભીડને કારણે તેઓ તેને ખેંચવામાં સક્ષમ ન હતા. તેથી તે શિષ્ય, જેને ઈસુ પ્રેમ કરતા હતા, પિતરને કહે છે, તે પ્રભુ છે. સિમોન પિતરે સાંભળ્યું કે તે પ્રભુ છે, તેથી તેણે બાહ્ય વસ્ત્ર બાંધ્યું, કારણ કે તે નગ્ન હતો, અને પોતાને સમુદ્રમાં ફેંકી દીધો. પરંતુ બીજા શિષ્યો હોડીમાં આવ્યા, કારણ કે તેઓ જમીનથી દૂર ન હતા, પરંતુ લગભગ બેસો હાથ દૂર હતા, માછલીઓનું જાળ ખેંચતા હતા. જેમ તેઓ જમીન પર ઉતર્યા, તેથી તેઓએ કોલસાની આગ પડેલી જોઈ અને તેના ઉપર માછલી મૂકેલી હતી અને રોટલી હતી. ઈસુ તેઓને કહે છે, જે માછલીઓ તમે હમણાં પકડી છે તેમાંથી લાવો. સિમોન પીટર ઉપર ગયો અને જાળને પૃથ્વી પર ખેંચી, જે મોટી માછલીઓથી ભરેલી હતી - એકસો પચાસ ત્રણ, અને આટલી બધી હોવા છતાં જાળ ફાટી નહિ. ઈસુ તેઓને કહે છે, આવો, નાસ્તો કરો. પરંતુ શિષ્યોમાંથી કોઈએ તેમને પૂછવાની હિંમત કરી નહીં કે તમે કોણ છો? કારણ કે તેઓ જાણતા હતા કે તે પ્રભુ છે. તેથી ઈસુ આવે છે અને રોટલી લે છે અને તેઓને આપે છે, અને માછલી પણ તેવી જ રીતે આપે છે. આ પહેલેથી ત્રીજી વાર ઈસુ તેના શિષ્યોને પ્રગટ થયા, મૃતમાંથી ઊઠ્યા પછી.
જ્યારે તેઓએ નાસ્તો કરી લીધો, ત્યારે ઈસુ સિમોન પિતરને કહે છે, સિમોન યોનાના પુત્ર, શું તું આ બધા કરતાં મને વધારે પ્રેમ કરે છે? તે તેને કહે છે, હા, પ્રભુ, તમે જાણો છો કે હું તમને પ્રેમ કરું છું. તે તેને કહે છે, મારાં ઘેટાંબચ્ચાંઓને ચરાવ. તે તેને ફરી બીજી વાર કહે છે, સિમોન યોનાહનો, શું તું મને પ્રેમ કરે છે? તે તેને કહે છે, હા, પ્રભુ, તમે જાણો છો કે હું તમને પ્રેમ કરું છું. તે તેને કહે છે, મારાં ઘેટાંને ચરાવ. તે તેને ત્રીજી વાર કહે છે, સિમોન યોના, શું તું મને પ્રેમ કરે છે? પિતર દુઃખી થયો કારણ કે તેણે તેને ત્રીજી વાર કહ્યું, શું તું મને પ્રેમ કરે છે? અને તેણે તેને કહ્યું, પ્રભુ, તું બધું જાણે છે, તું જાણે છે કે હું તને પ્રેમ કરું છું. ઈસુ તેને કહે છે, મારાં ઘેટાંને ચરાવ. સાચે સાચે હું તને કહું છું, જ્યારે તું નાનો હતો, ત્યારે તું તારી જાતને બાંધતો હતો અને જ્યાં ઇચ્છતો હતો ત્યાં ચાલતો હતો, પરંતુ જ્યારે તું વૃદ્ધ થઈશ, ત્યારે તું તારા હાથ લંબાવીશ, અને બીજો તને બાંધશે, અને જ્યાં તું નહિ ઇચ્છે ત્યાં લઈ જશે. આ તેણે કહ્યું હતું એ સંકેત આપતાં કે કયા મૃત્યુ દ્વારા તે ભગવાનને મહિમા આપશે. અને આ કહીને તે તેને કહે છે, મને અનુસરો. ફરીને પિતર એ શિષ્યને જુએ છે જેને ઈસુ પ્રેમ કરતા હતા અને જે અનુસરણ કરી રહ્યો હતો, જે જમવાની વખતે તેમની છાતી પર ઢળી પડ્યો હતો અને કહ્યું હતું, પ્રભુ, તમને પરાધીન કરનાર કોણ છે? આને જોઈને પિતરે ઈસુને કહ્યું, પ્રભુ, આ પણ શું? ઈસુ તેને કહે છે, જો હું તેને મારા આવવા સુધી રહેવા ઇચ્છું, તો તને શું? તું મને અનુસર. તેથી આ વાત ભાઈઓમાં ફેલાઈ ગઈ કે આ શિષ્ય મરશે નહિ, અને ઈસુએ તેને કહ્યું નહોતું કે તે મરશે નહિ, પરંતુ જો હું ઇચ્છું કે તે હું આવું ત્યાં સુધી રહે, તો તારે શું?
આ તે શિષ્ય છે જે આ વિશે સાક્ષી આપે છે અને આ લખ્યું છે, અને અમે જાણીએ છીએ કે તેની સાક્ષી સત્ય છે. અને ઈસુએ બીજા ઘણા કાર્યો પણ કર્યા છે, જે જો એક એક કરીને લખવામાં આવે, તો હું માનું છું કે આ જગત પણ લખાયેલા પુસ્તકોને સમાવી શકે નહીં. આમીન.
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શરૂઆતમાં ભગવાને આકાશ અને પૃથ્વી બનાવ્યાં. અને પૃથ્વી અદૃશ્ય અને અસ્વરૂપ હતી, અને ઊંડાણ ઉપર અંધકાર હતો, અને ઈશ્વરનો આત્મા પાણી ઉપર વહન કરતો હતો. અને ભગવાને કહ્યું, પ્રકાશ થાઓ, અને પ્રકાશ થયો. અને ભગવાને પ્રકાશ જોયો, કે તે સારો હતો, અને ભગવાને પ્રકાશ અને અંધકાર વચ્ચે વિભાજન કર્યું. અને ભગવાને પ્રકાશને દિવસ કહ્યો, અને અંધકારને રાત્રિ કહી. અને સાંજ થઈ, અને સવાર થઈ, એક દિવસ.
અને ભગવાને કહ્યું, પાણીના મધ્યમાં આકાશમંડળ થાઓ, અને તે પાણી અને પાણીની વચ્ચે વિભાજન કરતું થાઓ, અને આમ બન્યું. અને ભગવાને આકાશમંડળ બનાવ્યું, અને ભગવાને પાણી વચ્ચે અલગ કર્યું, જે આકાશમંડળની નીચે હતું, અને પાણી વચ્ચે, જે આકાશમંડળની ઉપર હતું. અને ભગવાને આકાશમંડળને આકાશ કહ્યું, અને ભગવાને જોયું કે તે સારું હતું, અને સાંજ થઈ, અને સવાર થઈ, બીજો દિવસ.
અને ભગવાને કહ્યું, આકાશની નીચેનું પાણી એક જગ્યાએ એકત્ર થાઓ, અને સૂકી જમીન દેખાઓ, અને એમ થયું, અને આકાશની નીચેનું પાણી તેમના એકત્રીકરણોમાં એકત્ર થયું, અને સૂકી જમીન દેખાઈ. અને ભગવાને સૂકાને જમીન કહ્યું, અને પાણીના સંગ્રહોને સમુદ્રો કહ્યા, અને ભગવાને જોયું કે તે સારું હતું. અને ઈશ્વરે કહ્યું, ભૂમિ વનસ્પતિ ઉગાવે, ઘાસ જે બીજ આપે જાતિ પ્રમાણે અને સામ્યતા પ્રમાણે, અને ફળદાયક વૃક્ષ જે ફળ આપે, જેનું બીજ તેનામાં હોય જાતિ પ્રમાણે પૃથ્વી ઉપર, અને એમ થયું. અને ધરતીએ વનસ્પતિ ઉગાવી, ઘાસ જે પોતાની જાતિ અને સામ્યતા પ્રમાણે બીજ આપે છે, અને ફળદાયી વૃક્ષો જે ફળ આપે છે, જેનાં બીજ તેનામાં જ હોય અને જે પોતાની જાતિ પ્રમાણે ધરતી પર ઉગે છે, અને દેવે જોયું કે તે સારું હતું. અને સાંજ થઈ, અને સવાર થઈ, ત્રીજો દિવસ.
અને ઈશ્વરે કહ્યું, આકાશના વિસ્તારમાં પ્રકાશો થાઓ, પૃથ્વી પર પ્રકાશ આપવા માટે, દિવસ અને રાત્રિ વચ્ચે વિભાજન કરવા માટે, અને તેઓ ચિહ્નો માટે, સમયો માટે, દિવસો માટે અને વર્ષો માટે થાઓ. અને તેઓ આકાશના ઘન વિસ્તારમાં પ્રકાશ માટે થાઓ, જેથી પૃથ્વી ઉપર પ્રકાશ આપે, અને એમ થયું. અને ભગવાને બે મોટા પ્રકાશો બનાવ્યા, દિવસના શાસન માટે મોટો પ્રકાશ, અને રાત્રિના શાસન માટે નાનો પ્રકાશ, અને તારાઓ. અને ઈશ્વરે તેઓને આકાશના ઘનમંડળમાં મૂક્યા, જેથી પૃથ્વી પર પ્રકાશ આપે. અને દિવસ અને રાતનું શાસન કરવું, અને પ્રકાશના મધ્ય અને અંધકારના મધ્ય વચ્ચે વિભાજન કરવું, અને ભગવાને જોયું કે સારું. અને સાંજ થઈ અને સવાર થઈ, ચોથો દિવસ.
અને ભગવાને કહ્યું, પાણી જીવંત આત્માવાળી સરકતી વસ્તુઓ અને આકાશના આકાશમંડળ પ્રમાણે પૃથ્વી પર ઉડતા પક્ષીઓ બહાર લાવો, અને આમ થયું. અને ભગવાને મહાન સમુદ્રી જીવો બનાવ્યા, અને સરકતી વસ્તુઓના બધા પ્રાણીઓના આત્માઓ જે પાણીએ તેમના પ્રકારો પ્રમાણે બહાર લાવ્યા, અને દરેક પાંખવાળું પક્ષી તેના પ્રકાર પ્રમાણે, અને ભગવાને જોયું કે સારું. અને ઈશ્વરે તેઓને આશીર્વાદ આપ્યો અને કહ્યું, વધો અને ગુણો, અને સમુદ્રોમાં પાણી ભરો, અને પૃથ્વી પર પક્ષીઓ ગુણાય. અને સાંજ થઈ અને સવાર થઈ, પાંચમો દિવસ.
અને ભગવાને કહ્યું, ધરતી જીવતા આત્માઓને પોતાની જાતિ પ્રમાણે બહાર લાવે - ચાર પગવાળા પ્રાણીઓ, પેટે ચાલતા જીવો અને ધરતીના જંગલી પ્રાણીઓ પોતપોતાની જાતિ પ્રમાણે, અને તે રીતે થયું. અને ભગવાને પૃથ્વીના જંગલી પ્રાણીઓને તેમની જાતિ પ્રમાણે બનાવ્યા, અને પશુઓને તેમની જાતિ પ્રમાણે, અને પૃથ્વીના બધા રેંગતા જીવોને તેમની જાતિ પ્રમાણે, અને ભગવાને જોયું કે તે સારું હતું.
અને ભગવાને કહ્યું, ચાલો આપણે આપણી છબી અનુસાર અને આપણી સામ્યતા અનુસાર માણસ બનાવીએ, અને તેઓ સમુદ્રની માછલીઓ પર, આકાશના પક્ષીઓ પર, પશુઓ પર, આખી પૃથ્વી પર, અને પૃથ્વી પર સર્પણ કરતી બધી સર્પણ વસ્તુઓ પર શાસન કરે. અને ભગવાને માણસને બનાવ્યો, ભગવાનની છબી અનુસાર તેને બનાવ્યો, નર અને માદા તેઓને બનાવ્યા. અને ભગવાને તેઓને આશીર્વાદ આપ્યો અને કહ્યું, વધો અને ગુણો, અને ધરતીને ભરો, અને તેના પર વશ કરો, અને સમુદ્રની માછલીઓ પર, અને આકાશના પક્ષીઓ પર, અને બધાં પશુઓ પર, અને બધી ધરતી પર, અને ધરતી પર સર્પણ કરતાં બધાં સર્પણ વસ્તુઓ પર શાસન કરો. અને ભગવાને કહ્યું, જુઓ, મેં તમને બધું ઘાસ આપ્યું છે જે બીજ વાવે છે, જે સમગ્ર પૃથ્વી ઉપર છે, અને દરેક વૃક્ષ, જે પોતાનામાં વાવવા યોગ્ય બીજનું ફળ ધરાવે છે, તે તમારા ખોરાક માટે હશે. અને પૃથ્વીના બધા જંગલી પ્રાણીઓને, અને આકાશના બધા પક્ષીઓને, અને પૃથ્વી પર સર્પટતા દરેક સર્પટિયાને, જે પોતાનામાં જીવનનો આત્મા ધરાવે છે, અને બધું લીલું ઘાસ ખોરાક માટે, અને આમ બન્યું. અને ભગવાને જોયું બધું જે તેણે બનાવ્યું હતું, અને જુઓ તે ખૂબ સારું હતું, અને સાંજ થઈ, અને સવાર થઈ, છઠ્ઠો દિવસ.
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અને સ્વર્ગ અને પૃથ્વી પૂર્ણ થયાં હતાં, અને તેમનું સમગ્ર જગત.
અને ભગવાને છઠ્ઠા દિવસે તેમનાં કામો પૂર્ણ કર્યાં, જે તેમણે કર્યાં હતાં, અને સાતમા દિવસે તેમણે તેમનાં બધાં કામોથી આરામ કર્યો, જે તેમણે કર્યાં હતાં. અને દેવે સાતમા દિવસને આશીર્વાદ આપ્યો અને તેને પવિત્ર કર્યો, કારણ કે આમાં તેમણે પોતાના બધા કાર્યોથી વિશ્રામ લીધો, જે દેવે કરવાનું શરૂ કર્યું હતું.
આ સ્વર્ગ અને પૃથ્વીની ઉત્પત્તિનું પુસ્તક છે, જ્યારે તે અસ્તિત્વમાં આવ્યું, જે દિવસે પ્રભુ ભગવાને સ્વર્ગ અને પૃથ્વી બનાવ્યાં. અને ખેતરનું દરેક લીલું છોડ પૃથ્વી પર થાય તે પહેલાં, અને ખેતરનું બધું ઘાસ ઊગે તે પહેલાં, કારણ કે ભગવાને જમીન પર વરસાદ વરસાવ્યો ન હતો, અને તેને ખેડવા માટે માણસ ન હતો. પરંતુ પૃથ્વીમાંથી એક ઝરો ઊગતો હતો, અને તે પૃથ્વીની સમગ્ર સપાટીને પાણી આપતો હતો. અને ભગવાને માણસને પૃથ્વીની ધૂળથી રચ્યો, અને તેના મુખમાં જીવનનો શ્વાસ ફૂંક્યો, અને માણસ જીવતો આત્મા બન્યો.
અને ઈશ્વરે એદેમમાં પૂર્વ તરફ સ્વર્ગ રોપ્યું, અને ત્યાં તે માણસને મૂક્યો, જેને તેણે રચ્યો હતો. અને દેવે ધરતીમાંથી દરેક વૃક્ષ ઉગાડ્યું જે દેખાવમાં સુંદર હતું, અને ખોરાક માટે સારું હતું, અને જીવનનું વૃક્ષ સ્વર્ગની મધ્યમાં હતું, અને સારા તથા દુષ્ટનું જ્ઞાન આપનારું વૃક્ષ હતું. એદેમમાંથી સ્વર્ગને પાણી આપવા માટે એક નદી નીકળે છે, અને ત્યાંથી તે ચાર ધારાઓમાં વિભાજિત થાય છે. એક નદીનું નામ ફિસોન છે, જે હવીલાહની સમગ્ર ભૂમિને ઘેરી લે છે, જ્યાં સોનું છે. તે પૃથ્વીનું સોનું સુંદર છે, અને ત્યાં માણેક છે, અને લીલો પથ્થર છે. અને બીજી નદીનું નામ ગીહોન છે, જે ઇથિયોપિયાની સમગ્ર ભૂમિને ઘેરી લે છે. અને ત્રીજી નદી ટાઇગ્રિસ છે, જે આસીરિયનોની સામે વહે છે, અને ચોથી નદી યુફ્રેટિસ છે. અને પ્રભુ ઈશ્વરે માણસને, જેને તેણે રચ્યો હતો, લીધો અને તેને આનંદના સ્વર્ગમાં મૂક્યો, તેને કામ કરવા અને રક્ષણ કરવા માટે. અને પ્રભુ ભગવાને આદમને આજ્ઞા કરી, કહ્યું, સ્વર્ગમાં જે બધા વૃક્ષો છે તેમાંથી તું ખાઈ શકે છે. પરંતુ સારા અને દુષ્ટનું જ્ઞાન આપનાર વૃક્ષમાંથી તમે ખાશો નહિ, કારણ કે જે દિવસે તમે તેમાંથી ખાશો, તે દિવસે તમે નિશ્ચિત મરશો.
અને પ્રભુ ભગવાને કહ્યું, માણસ એકલો રહે તે સારું નથી, આપણે તેના માટે તેના જેવો સહાયક બનાવીએ. અને ભગવાને હજુ ધરતીમાંથી ક્ષેત્રના બધાં જંગલી પ્રાણીઓ અને આકાશના બધાં પક્ષીઓ રચ્યાં, અને તેઓને આદમ તરફ લાવ્યા, જોવા માટે કે તે તેઓને શું બોલાવશે, અને જે કંઈ આદમે તેને જીવતો આત્મા બોલાવ્યું, તે જ તેનું નામ હતું. અને આદમે બધાં પશુઓને, આકાશના બધાં પક્ષીઓને અને ખેતરના બધાં જંગલી પ્રાણીઓને નામ આપ્યાં, પરંતુ આદમને તેના જેવો સહાયક મળ્યો નહીં. અને ભગવાને આદમ પર ગાઢ નિદ્રા મૂકી, અને તે સૂઈ ગયો, અને તેણે તેની પાંસળીઓમાંથી એક લીધી, અને તેના બદલે માંસ ભરી દીધું. અને દેવે તે પાંસળી જે આદમમાંથી લીધી હતી તેને સ્ત્રીમાં બાંધી, અને તેને આદમ પાસે લાવ્યો. અને આદમે કહ્યું, આ હવે મારા હાડકાંમાંથી હાડકું છે અને મારા માંસમાંથી માંસ છે. આને સ્ત્રી કહેવામાં આવશે, કારણ કે આ તેના પુરુષમાંથી લેવામાં આવી હતી. આ કારણે માણસ પોતાના પિતા અને માતાને છોડીને પોતાની પત્ની સાથે જોડાશે, અને તે બંને એક શરીર થશે. અને તે બંને નગ્ન હતા, આદમ અને તેની સ્ત્રી, અને તેઓ શરમાતા નહોતા.
૩
પણ સર્પ પૃથ્વી પરના બધા જંગલી પ્રાણીઓમાં સૌથી વધુ ચાલાક હતો, જે પ્રભુ દેવે બનાવ્યા હતા, અને સર્પે સ્ત્રીને કહ્યું, શું એવું છે કે દેવે કહ્યું, તમે સ્વર્ગના બધા વૃક્ષોમાંથી ન ખાઓ? અને સ્ત્રીએ સર્પને કહ્યું, સ્વર્ગના વૃક્ષના ફળમાંથી આપણે ખાઈશું, પરંતુ જે વૃક્ષ સ્વર્ગલોકના મધ્યમાં છે તેના ફળમાંથી, ભગવાને કહ્યું, તમે તેમાંથી ખાશો નહીં, અને તમે તેને સ્પર્શ પણ કરશો નહીં, જેથી તમે મૃત્યુ પામો નહીં. અને સર્પે સ્ત્રીને કહ્યું, તમે મૃત્યુથી મરશો નહિ. દેવ જાણતા હતા કે જે દિવસે તમે તેમાંથી ખાશો, તમારી આંખો ખુલ્લી થશે, અને તમે દેવો જેવા થશો, સારું અને ખરાબ જાણતા. અને સ્ત્રીએ જોયું કે વૃક્ષ ખોરાક માટે સારું છે, અને આંખોને જોવામાં આનંદદાયક છે, અને સમજવા માટે સુંદર છે, અને તેણે તેનું ફળ લીધું અને ખાધું, અને તેની સાથે રહેલા તેના પુરુષને પણ આપ્યું, અને તેઓએ ખાધું. અને બંનેની આંખો ખુલી ગઈ, અને તેઓ જાણ્યા કે તેઓ નગ્ન હતા, અને તેઓએ અંજીરના વૃક્ષના પાંદડા સીવ્યા, અને પોતાને માટે કમરપટ્ટા બનાવ્યા. અને તેઓએ પ્રભુ ભગવાનનો અવાજ સાંભળ્યો જે સાંજે સ્વર્ગમાં ચાલતા હતા, અને આદમ અને તેની સ્ત્રી પ્રભુ ભગવાનના મુખથી સ્વર્ગના વૃક્ષની વચ્ચે છુપાયા. અને પ્રભુ ભગવાને આદમને બોલાવ્યો, અને તેને કહ્યું, આદમ, તું ક્યાં છે? અને તેને કહ્યું, સ્વર્ગમાં ચાલતા તારો અવાજ મેં સાંભળ્યો, અને હું ડરી ગયો કારણ કે હું નગ્ન છું, અને હું છુપાઈ ગયો. અને દેવે તેને કહ્યું, તને કોણે જાણ કરી કે તું નગ્ન છે? જે વૃક્ષ વિશે મેં તને આજ્ઞા કરી હતી કે એકલા આમાંથી જ ન ખાવું, શું તેં તેમાંથી ખાધું? અને આદમે કહ્યું, જે સ્ત્રી તમે મારી સાથે આપી, તેણે મને વૃક્ષમાંથી આપ્યું, અને મેં ખાધું. અને પ્રભુ ઈશ્વરે સ્ત્રીને કહ્યું, તેં આ શું કર્યું? અને સ્ત્રીએ કહ્યું, સર્પે મને છેતર્યો, અને મેં ખાધું.
અને પ્રભુ ઈશ્વરે સર્પને કહ્યું, કારણ કે તેં આ કર્યું છે, તું બધાં પશુઓ કરતાં અને પૃથ્વી પરના બધાં જંગલી પ્રાણીઓ કરતાં શાપિત છે. તું તારી છાતી અને પેટ પર ચાલશે, અને તારા જીવનના બધા દિવસો સુધી તું માટી ખાશે. અને હું તારી અને સ્ત્રીની વચ્ચે શત્રુતા મૂકીશ, અને તારા બીજ અને તેણીના બીજની વચ્ચે શત્રુતા મૂકીશ. તે તારું માથું કચડશે, અને તું તેની એડી કચડીશ. અને સ્ત્રીને કહ્યું, હું તારી પીડાઓ અને તારા વિલાપને ઘણી વધારીશ, તું પીડામાં સંતાનોને જન્મ આપશે, અને તારું વળી જવું તારા પતિ તરફ રહેશે, અને તે તારા પર શાસન કરશે. તો પણ આદમને કહ્યું કે, તેં તારી સ્ત્રીનો અવાજ સાંભળ્યો, અને તેં તે વૃક્ષમાંથી ખાધું, જેની મેં તને આજ્ઞા કરી હતી કે ફક્ત આમાંથી જ ન ખાવું, તેમાંથી તેં ખાધું, શાપિત છે તે ભૂમિ તારા કામોમાં, દુઃખોમાં તું તેને ખાશે તારા જીવનના બધા દિવસો. કાંટા અને ઝાંખરાં તારા માટે ઊગશે, અને તું ખેતરનું ઘાસ ખાશે. તારા ચહેરાના પરસેવાથી તું તારી રોટલી ખાઈશ, ત્યાં સુધી કે તું તે ભૂમિમાં પાછો ફરે જેમાંથી તું લેવામાં આવ્યો હતો, કારણ કે તું ધૂળ છે, અને ધૂળમાં તું પાછો જઈશ. અને આદમે તેની સ્ત્રીનું નામ જીવન રાખ્યું, કારણ કે તે બધા જીવતાની માતા છે. અને પ્રભુ ભગવાને આદમ અને તેની સ્ત્રીને ચામડાનાં વસ્ત્રો બનાવ્યાં અને તેઓને પહેરાવ્યાં.
અને ભગવાને કહ્યું, જુઓ, આદમ આપણામાંના એકના જેવો બની ગયો છે, સારા અને દુષ્ટને જાણવામાં, અને હવે એવું ન થાય કે તે પોતાનો હાથ લંબાવે અને જીવનના વૃક્ષમાંથી લઈને ખાય, અને સદાકાળ જીવતો રહે. અને પ્રભુ ઈશ્વરે તેને વૈભવના સ્વર્ગમાંથી બહાર મોકલ્યો, તે ભૂમિ પર કામ કરવા જેમાંથી તે લેવામાં આવ્યો હતો. અને તેણે આદમને કાઢી મૂક્યો, અને તેને વૈભવના સ્વર્ગની સામે વસાવ્યો, અને કરુબોને નિયુક્ત કર્યા, અને ફરતી જ્વલંત તલવારને, જીવનના વૃક્ષના માર્ગનું રક્ષણ કરવા.
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આદમે પોતાની પત્ની હવાને ઓળખી, અને તેણે ગર્ભ ધારણ કરીને કાઈનને જન્મ આપ્યો, અને તેણે કહ્યું, મેં ઈશ્વર દ્વારા એક માણસ પ્રાપ્ત કર્યો છે. અને તેણે તેના ભાઈ હાબેલને જન્મ આપ્યો, અને હાબેલ ઘેટાંનો ઘેટાંપાળક બન્યો, પણ કાઈન જમીન પર કામ કરતો હતો. અને દિવસો પછી કાઈને પૃથ્વીના ફળોમાંથી પ્રભુને બલિદાન લાવ્યો અને આબેલ પણ પોતાના ઘેટાંના પ્રથમજનિતમાંથી અને તેઓના ચરબીના ભાગોમાંથી લાવ્યો, અને ભગવાને આબેલ પર અને તેની ભેટો પર કૃપાદૃષ્ટિ કરી. પણ કાઈન પર અને તેના બલિદાનો પર ધ્યાન આપ્યું નહીં, અને કાઈન ખૂબ દુઃખી થયો, અને તેનો ચહેરો ઢળી પડ્યો. અને પ્રભુ ભગવાને કાઈનને કહ્યું, શા માટે તું ખૂબ દુઃખી થયો, અને શા માટે તારું મુખ ઊતર્યું? જો તું યોગ્ય રીતે અર્પણ કરે, પરંતુ યોગ્ય રીતે વિભાજન ન કરે, તો શું તેં પાપ કર્યું નથી? શાંત રહે, તેનું વળવું તારી તરફ છે, અને તું તેના પર શાસન કરશે.
અને કાઈને તેના ભાઈ આબેલને કહ્યું, ચાલો આપણે મેદાનમાં જઈએ, અને એમ થયું કે જ્યારે તેઓ મેદાનમાં હતા, ત્યારે કાઈન તેના ભાઈ આબેલ ઉપર ઊભો થયો, અને તેણે તેને મારી નાખ્યો. અને પ્રભુ ભગવાને કાઈનને કહ્યું, તારો ભાઈ આબેલ ક્યાં છે? અને તેણે કહ્યું, હું નથી જાણતો, શું હું મારા ભાઈનો રક્ષક છું? અને પ્રભુએ કહ્યું, તેં શું કર્યું છે? તારા ભાઈના લોહીનો અવાજ ધરતીમાંથી મારી તરફ પોકારે છે. અને હવે તું ધરતીથી શાપિત છે, જેણે તારા હાથમાંથી તારા ભાઈનું લોહી સ્વીકારવા માટે પોતાનું મુખ ખોલ્યું છે. જ્યારે તું જમીન પર કામ કરીશ, ત્યારે તે તેની શક્તિ તને આપવા ઉમેરશે નહિં. વિલાપ કરતો અને ધ્રૂજતો તું જમીન પર હશે. અને કાઈને પ્રભુ ઈશ્વરને કહ્યું, મારો અપરાધ માફ થવા કરતાં મોટો છે. જો તું મને આજે પૃથ્વીના ચહેરા પરથી કાઢી નાખે છે, અને તારા ચહેરા પરથી હું છુપાઈશ, અને હું પૃથ્વી પર વિલાપ કરતો અને ધ્રૂજતો હોઈશ, અને દરેક જે મને શોધશે તે મને મારી નાખશે. અને પ્રભુ ઈશ્વરે તેને કહ્યું, એમ નહિ, જે કોઈ કાઈનને મારી નાખશે, તેને સાતગણો બદલો લેવાશે. અને પ્રભુ ઈશ્વરે કાઈન પર એક નિશાની મૂકી, જેથી જે કોઈ તેને શોધે તે તેને મારી ન નાખે. કાઈન ઈશ્વરના મુખથી બહાર ગયો અને એદેમની સામે નાઈદ ભૂમિમાં રહ્યો.
અને કાઈને તેની પત્નીને જાણ્યો, અને તેણે ગર્ભ ધારણ કરીને એનોખને જન્મ આપ્યો. અને તે નગર બાંધતો હતો, અને તેણે તે નગરનું નામ તેના પુત્રના નામ ઉપર રાખ્યું, એનોખ. હનોખને ગાઈદાદ થયો, અને ગાઈદાદે મહલાલેલને જન્મ આપ્યો, અને મહલાલેલે મથુશેલાને જન્મ આપ્યો, અને મથુશેલાએ લામેખને જન્મ આપ્યો.
અને લામેખે પોતાના માટે બે પત્નીઓ લીધી, એકનું નામ આદા અને બીજીનું નામ સેલ્લા. અને અદાહએ યોબેલને જન્મ આપ્યો, આ તંબુઓમાં વસતા પશુપાલકોના પિતા હતા. અને તેના ભાઈનું નામ યુબાલ હતું, આ તે હતો જેણે સાલ્ટરી અને વીણાની શોધ કરી હતી. ઝિલ્લાહે પણ થોબેલને જન્મ આપ્યો, અને તે કાંસ્ય અને લોખંડનો હથોડી મારનાર લુહાર હતો. થોબેલની બહેન નોએમા હતી. લામેખે પોતાની પત્નીઓને, આદા અને સેલ્લાને કહ્યું, મારો અવાજ સાંભળો, લામેખની પત્નીઓ, મારા શબ્દો પર કાન આપો, કારણ કે મેં એક માણસને મારા ઘા માટે મારી નાખ્યો, અને એક જુવાન માણસને મારા ઉઝરડા માટે. કારણ કે કાઈનનો સાત વખત બદલો લેવામાં આવ્યો છે, પરંતુ લામેખનો સિત્તેર વખત સાત.
આદમે તેની પત્ની હવ્વાને જાણ્યો, અને તેણે ગર્ભ ધારણ કરીને એક પુત્રને જન્મ આપ્યો, અને તેણે તેનું નામ શેથ રાખ્યું, એમ કહેતાં કે, ભગવાને મારા માટે હાબેલની જગ્યાએ બીજું બીજ ઊભું કર્યું છે, જેને કાઈને મારી નાખ્યો હતો. અને સેથને એક પુત્ર થયો, અને તેણે તેનું નામ એનોસ રાખ્યું. આ એનોસે પ્રભુ ઈશ્વરના નામને બોલાવવાની આશા રાખી.
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આ માણસોના જન્મનું પુસ્તક છે, જે દિવસે ભગવાને આદમને બનાવ્યો, ભગવાનની છબી પ્રમાણે તેને બનાવ્યો. નર અને માદા તેણે તેઓને બનાવ્યા, અને તેઓને આશીર્વાદ આપ્યો, અને તેનું નામ આદમ રાખ્યું, જે દિવસે તેણે તેઓને બનાવ્યા. આદમ ત્રીસ અને બેસો વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે પોતાના સ્વરૂપ અનુસાર અને પોતાની પ્રતિમા અનુસાર જન્મ આપ્યો, અને તેણે તેનું નામ સેથ રાખ્યું. આદમે શેથને જન્મ આપ્યા પછી જે દિવસો જીવ્યા તે સાતસો વર્ષ થયા, અને તેણે પુત્રો અને પુત્રીઓને જન્મ આપ્યો. અને આદમના બધા દિવસો, જે તે જીવ્યો, નવસો ત્રીસ વર્ષ થયા, અને તે મૃત્યુ પામ્યો. સેથ પાંચસો પાંચ વર્ષ જીવ્યો, અને એનોસને જન્મ આપ્યો. અને સેથ એનોસને જન્મ આપ્યા પછી સાતસો સાત વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે પુત્રો અને પુત્રીઓને જન્મ આપ્યો. અને સેથના સર્વ દિવસો નવસો બાર વર્ષ થયા, અને તે મૃત્યુ પામ્યો. અને એનોસ સો નેવું વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે કેનાનને જન્મ આપ્યો. અને એનોસ કેનાનને જન્મ આપ્યા પછી સાતસો પંદર વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે પુત્રો અને પુત્રીઓને જન્મ આપ્યો. અને એનોસના બધા દિવસો પાંચસો નવ વર્ષના થયા, અને તે મૃત્યુ પામ્યો. અને કાઈનાન સિત્તેર અને સો વર્ષ જીવ્યો, અને માલેલેએલને જન્મ આપ્યો. અને કાઈનાને મહલાલેલને જન્મ આપ્યા પછી સાતસો ચાલીસ વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે પુત્રો અને પુત્રીઓને જન્મ આપ્યો. અને કેનાનના બધા દિવસો નવસો દસ વર્ષના થયા, અને તે મૃત્યુ પામ્યો.
અને મહલલેલ પાંચસો પાંસઠ વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે જારેદને જન્મ આપ્યો. અને મહલલેલ જારેદને જન્મ આપ્યા પછી સાતસો ત્રીસ વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે પુત્રો અને પુત્રીઓને જન્મ આપ્યો. અને મહલાલેલના બધા દિવસો આઠસો પંચાણું વર્ષના થયા, અને તે મૃત્યુ પામ્યો. અને યારેદ બસો બાસઠ વર્ષ જીવ્યો, અને હનોખને જન્મ આપ્યો. અને યારેદ એનોખને જન્મ આપ્યા પછી આઠસો વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે પુત્રો અને પુત્રીઓને જન્મ આપ્યો. અને યારેદના બધા દિવસો બે અને સાઠ અને નવસો વર્ષ થયા, અને તે મૃત્યુ પામ્યો. અને હનોખ એકસો પાંસઠ વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે મથુશેલાહને જન્મ આપ્યો. એનોખે મથુસેલાને જન્મ આપ્યા પછી બેસો વર્ષ સુધી ભગવાનને પ્રસન્ન કર્યા, અને તેણે પુત્રો અને પુત્રીઓને જન્મ આપ્યો. અને એનોખના બધા દિવસો પાંચસઠ અને ત્રણસો વર્ષ થયા. અને એનોકે દેવને પ્રસન્ન કર્યા, અને તે મળ્યો નહિ, કારણ કે દેવે તેને સ્થાનાંતરિત કર્યો. અને મથુસેલાહ એકસો સાઠ સાત વર્ષ જીવ્યો, અને લામેખને જન્મ આપ્યો. અને મથુસેલાહ લામેખને જન્મ આપ્યા પછી બસો બે વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે પુત્રો અને પુત્રીઓને જન્મ આપ્યો. અને મથુસેલાહના બધા દિવસો જે તે જીવ્યો તે નવસો ઓગણસઠ વર્ષ થયા, અને તે મૃત્યુ પામ્યો. અને લામેખ એકસો અઠ્યાસી વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે એક પુત્રને જન્મ આપ્યો. અને તેણે તેનું નામ નોહ રાખ્યું, કહીને, આ આપણને આપણાં કામોમાંથી, અને આપણા હાથના દુઃખોમાંથી, અને પૃથ્વીમાંથી આરામ આપશે, જેને પ્રભુ ભગવાને શાપ આપ્યો. અને લામેખ નોઆને જન્મ આપ્યા પછી પાંચસો પાંસઠ વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે પુત્રો અને પુત્રીઓને જન્મ આપ્યો. અને લામેખના બધા દિવસો સાતસો ત્રેપન વર્ષના થયા, અને તે મૃત્યુ પામ્યો. અને નોહ પાંચસો વર્ષનો હતો, અને તેણે ત્રણ પુત્રોને જન્મ આપ્યો: શેમ, હામ, યાફેથ.
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અને એવું બન્યું કે જ્યારે લોકો પૃથ્વી પર ઘણા થવા લાગ્યા, અને તેઓને પુત્રીઓ જન્મી. ભગવાનના પુત્રોએ માણસોની પુત્રીઓને જોઈને કે તેઓ સુંદર છે, પોતાને માટે બધીમાંથી સ્ત્રીઓ લીધી, જે તેઓએ પસંદ કરી હતી. અને પ્રભુ ઈશ્વરે કહ્યું, મારો આત્મા આ માણસોમાં સદાકાળ રહેશે નહિ, કારણ કે તેઓ માંસ છે, પણ તેઓના દિવસો સો વીસ વર્ષ હશે. પણ દૈત્યો તે દિવસોમાં પૃથ્વી પર હતા, અને તે પછી પણ, જ્યારે ઈશ્વરના પુત્રો માણસોની પુત્રીઓ પાસે આવતા હતા, અને તેઓએ તેમને સંતાન જન્મ આપ્યાં, તે દૈત્યો હતા જે પ્રાચીન કાળથી હતા, તે પ્રસિદ્ધ લોકો હતા.
પરંતુ પ્રભુ ભગવાને જોયું કે પૃથ્વી પર માણસોના દુર્ગુણો વધી ગયા હતા, અને દરેક વ્યક્તિ પોતાના હૃદયમાં બધા દિવસો ખંતપૂર્વક દુષ્ટતા વિશે વિચારે છે. અને ભગવાને વિચાર કર્યો કે તેણે પૃથ્વી પર માણસને બનાવ્યો, અને તેણે વિચાર કર્યો. અને ભગવાને કહ્યું, હું માણસને, જે મેં બનાવ્યો છે, પૃથ્વીના મુખ પરથી નાશ કરીશ, માણસથી લઈને પશુ સુધી, અને સર્પટિયાંથી લઈને આકાશના પક્ષીઓ સુધી, કારણ કે મને દુઃખ છે કે મેં તેઓને બનાવ્યા.
નોહે પરંતુ પ્રભુ ઈશ્વરની સમક્ષ કૃપા મેળવી. આ નોહની પેઢીઓ છે. નોહ ન્યાયી માણસ હતો, તેની પેઢીમાં સંપૂર્ણ હતો, નોહે ભગવાનને પ્રસન્ન કર્યા. નોહે ત્રણ પુત્રોને જન્મ આપ્યો: શેમ, હામ અને યાફેથ. પરંતુ ભૂમિ ભગવાનની સામે નાશ પામી હતી, અને ભૂમિ અન્યાયથી ભરાઈ ગઈ હતી. અને પ્રભુ ભગવાને ભૂમિ જોઈ, અને તે નાશ પામેલી હતી, કારણ કે બધા માંસે પોતાનો માર્ગ ભૂમિ ઉપર નાશ પામ્યો હતો. અને પ્રભુ ભગવાને નોહને કહ્યું, બધા માણસોનો સમય મારી સામે આવી ગયો છે, કારણ કે પૃથ્વી તેઓના અન્યાયથી ભરાઈ ગઈ છે, અને જુઓ, હું તેઓને અને પૃથ્વીને નાશ કરીશ.
તેથી તારા માટે ચોરસ લાકડામાંથી એક વહાણ બનાવ, તું વહાણમાં માળાઓ બનાવજે, અને તેને અંદરથી અને બહારથી ડામરથી ઢાંકજે. અને આમ તું વહાણ બનાવશે, ત્રણસો હાથ વહાણની લંબાઈ, અને પચાસ હાથ પહોળાઈ, અને ત્રીસ હાથ તેની ઊંચાઈ. એકત્રિત કરતાં તું વહાણ બનાવશે, અને એક હાથમાં તું તેને ઉપરથી પૂર્ણ કરશે, અને વહાણનો દરવાજો તું બાજુમાંથી બનાવશે, નીચલા માળ, બે માળ અને ત્રણ માળ તું તેને બનાવશે. હું જુઓ, પૃથ્વી પર પૂર, એટલે પાણી લાવું છું, જેથી આકાશની નીચે જે બધા માંસમાં જીવનનો શ્વાસ છે તેનો નાશ કરું, અને પૃથ્વી પર જે કંઈ હોય તે મરી જશે.
અને હું તારી સાથે મારો કરાર સ્થાપિત કરીશ, અને તું વહાણમાં પ્રવેશ કરીશ, તું અને તારા પુત્રો અને તારી સ્ત્રી અને તારા પુત્રોની સ્ત્રીઓ તારી સાથે. અને બધા ઢોરઢાંખરમાંથી, અને બધી સરકતી વસ્તુઓમાંથી, અને બધા જંગલી પ્રાણીઓમાંથી, અને બધા માંસમાંથી, બધામાંથી બે-બે તું વહાણમાં લાવશે, જેથી તું તેઓને તારી સાથે જીવતા રાખે; નર અને માદા હશે. બધા ઉડતા પક્ષીઓમાંથી તેમની જાતિ પ્રમાણે, અને બધા પશુઓમાંથી તેમની જાતિ પ્રમાણે, અને પૃથ્વી પર સરકતા બધા સરપટિયાંમાંથી તેમની જાતિ પ્રમાણે, બધામાંથી બે-બે તારી પાસે પ્રવેશ કરશે કે તારી સાથે પોષાય, નર અને માદા. તું પણ તારા માટે બધા ખોરાકમાંથી જે તમે ખાશો તે લેજે, અને તેને તારી પાસે એકત્ર કરજે, અને તે તારા માટે અને તેઓના માટે ખાવા માટે હશે. અને નોહે બધું જ કર્યું જેટલું પ્રભુ ભગવાને તેને આજ્ઞા કરી હતી, આમ તેણે કર્યું.
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અને પ્રભુ ભગવાને નોહને કહ્યું, તું અને તારું આખું ઘર વહાણમાં પ્રવેશ કરો, કારણ કે મેં તને આ પેઢીમાં મારી સામે ન્યાયી જોયો છે. પરંતુ શુદ્ધ પશુઓમાંથી તારી પાસે સાત સાત નર અને માદા લાવ, અને જે પશુઓ શુદ્ધ નથી તેમાંથી બે બે નર અને માદા લાવ. અને આકાશના શુદ્ધ પક્ષીઓમાંથી સાત સાત નર અને માદા, અને બધા અશુદ્ધ પક્ષીઓમાંથી બે બે નર અને માદા, સમગ્ર પૃથ્વી પર વંશ ટકાવી રાખવા માટે. હજુ સાત દિવસ બાકી છે, હું ધરતી પર વરસાદ લાવીશ, ચાલીસ દિવસ અને ચાલીસ રાત્રિ, અને હું બધા જીવોને, જે મેં બનાવ્યા છે, સમગ્ર ધરતીના મુખ પરથી નાશ કરીશ. અને નોહે બધું જ કર્યું, જેટલું પ્રભુ ઈશ્વરે તેને આજ્ઞા કરી હતી. નોહા છસો વર્ષનો હતો, અને પાણીનો પૂર પૃથ્વી પર આવ્યો. નોહ અને તેના પુત્રો, અને તેની પત્ની, અને તેના પુત્રોની પત્નીઓ તેની સાથે વહાણમાં પ્રવેશ કર્યા, પૂરના પાણીને કારણે. અને શુદ્ધ પક્ષીઓમાંથી, અને અશુદ્ધ પક્ષીઓમાંથી, અને શુદ્ધ પશુઓમાંથી, અને અશુદ્ધ પશુઓમાંથી, અને પૃથ્વી પર સરકતાં બધાંમાંથી, બે બે કરીને નોહ પાસે વહાણમાં પ્રવેશ્યા, નર અને માદા, જેમ ભગવાને નોહને આજ્ઞા કરી હતી. અને સાત દિવસ પછી એવું બન્યું કે, પૂરનું પાણી પૃથ્વી ઉપર આવ્યું. નોહના જીવનના છસોમા વર્ષમાં, બીજા મહિનાના સાતમા અને વીસમા દિવસે, આ દિવસે અગાધના બધા ઝરણાઓ ફાટી ગયા, અને આકાશના જળપ્રપાતો ખોલવામાં આવ્યા. અને પૃથ્વી પર ચાળીસ દિવસ અને ચાળીસ રાત વરસાદ થયો. આ દિવસે નોહ, શેમ, હામ, યાફેથ, નોહના પુત્રો, અને નોહની પત્ની, અને તેના પુત્રોની ત્રણ પત્નીઓ તેની સાથે વહાણમાં પ્રવેશ્યા. અને બધાં જંગલી પ્રાણીઓ પોતપોતાની જાતિ પ્રમાણે, અને બધાં પશુઓ પોતપોતાની જાતિ પ્રમાણે, અને પૃથ્વી પર ચાલતી દરેક સરકતી વસ્તુ પોતપોતાની જાતિ પ્રમાણે, અને દરેક પક્ષી પોતપોતાની જાતિ પ્રમાણે, તેઓ નોહ પાસે વહાણમાં પ્રવેશ કર્યા, બે બે, નર અને માદા, બધા માંસમાંથી જેમાં જીવનનો આત્મા છે. અને જે પ્રવેશ કરતા હતા, નર અને માદા, બધા માંસમાંથી પ્રવેશ કર્યા, જેમ ભગવાને નોહને આજ્ઞા કરી હતી, અને પ્રભુ ભગવાને વહાણને બાહરથી બંધ કર્યું.
અને પ્રલય ચાલીસ દિવસ અને ચાલીસ રાત સુધી પૃથ્વી પર થયો, અને પાણી વધ્યું, અને તેણે વહાણને ઊંચું કર્યું, અને તે પૃથ્વી પરથી ઊંચું થયું. અને પાણી પ્રબળ થયું, અને પૃથ્વી ઉપર ખૂબ વધ્યું, અને વહાણ પાણીની ઉપર વહન કરવામાં આવ્યું. પણ પાણી પૃથ્વી પર અત્યંત પ્રબળ થયું, અને આકાશ નીચેના બધા ઊંચા પર્વતોને ઢાંકી દીધા. પંદર હાથ ઉપર પાણી ઊંચું થયું, અને તેણે બધા ઊંચા પર્વતોને ઢાંકી દીધા. અને પૃથ્વી પર ચાલતા બધા જીવો મરી ગયા - પક્ષીઓ, પશુઓ, જંગલી પ્રાણીઓ, પૃથ્વી પર ચાલતા બધા સર્પટા પ્રાણીઓ અને બધા માણસો. અને જીવનનો શ્વાસ ધરાવતા બધા, અને સૂકી જમીન પર જે હતું તે બધું, મરણ પામ્યું. અને પૃથ્વીના ચહેરા ઉપર જે દરેક જીવન હતું તે નાશ પામ્યું, માણસથી માંડીને પશુ સુધી, અને સર્પટિયાં, અને આકાશના પક્ષીઓ, અને તેઓ પૃથ્વી પરથી નાશ પામ્યાં, અને એકલો નોહ બચી ગયો, અને જેઓ તેની સાથે વહાણમાં હતા. અને પાણી પૃથ્વી પર સો પચાસ દિવસ સુધી ઊંચું રહ્યું.
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અને ભગવાને નોહને યાદ કર્યા, અને બધા જંગલી પ્રાણીઓને, અને બધા પશુઓને, અને બધા પક્ષીઓને, અને બધી સરકતી વસ્તુઓને જે સરકતી હતી, જેટલા તેની સાથે વહાણમાં હતા, અને ભગવાને પૃથ્વી ઉપર પવન લાવ્યો, અને પાણી બંધ થયું. અને અગાધના ઝરણાઓ ઢાંકવામાં આવ્યા હતા, અને આકાશના જળપ્રપાતો, અને આકાશથી વરસાદ રોકવામાં આવ્યો હતો. અને પાણી પૃથ્વી પરથી જતું હતું અને ધીમું પડતું હતું, અને પચાસ અને સો દિવસો પછી પાણી ઘટતું હતું. અને કોશ સાતમા મહિનામાં, મહિનાના સાતમા અને વીસમા દિવસે, અરારાતના પર્વતો ઉપર બેઠો. પણ પાણી દસમા મહિના સુધી ઘટતું રહ્યું. અને દસમા મહિનાના પ્રથમ દિવસે પર્વતોના શિખરો દેખાયા. અને ચાલીસ દિવસ પછી એવું બન્યું કે નોહે વહાણની બારી ખોલી, જે તેણે બનાવી હતી. અને તેણે કાગડો મોકલ્યો, અને તે બહાર ગયો, પરંતુ તે પાછો ન ફર્યો જ્યાં સુધી પૃથ્વી પરથી પાણી સુકાઈ ન જાય. અને તેણે પોતાના પછી કબૂતર મોકલ્યું, એ જોવા માટે કે શું પૃથ્વી પરથી પાણી ઓછું થયું છે. અને કબૂતરને તેના પગ માટે આરામ ન મળ્યો, તેથી તે વહાણમાં તેની પાસે પાછી આવી, કારણ કે સમગ્ર પૃથ્વીના મુખ પર પાણી હતું, અને તેણે હાથ લંબાવીને તેને લીધી, અને તેને પોતાની પાસે વહાણમાં લાવ્યો. અને બીજા સાત દિવસ રાહ જોયા પછી, તેણે ફરીથી કબૂતરને વહાણમાંથી મોકલ્યું. અને કબૂતર સાંજે તેની પાસે પાછું ફર્યું, અને તેના મુખમાં જૈતૂનના પાનનો કણ હતો, અને નૂહે જાણ્યું કે પૃથ્વી પરથી પાણી શાંત થયું છે. અને બીજા સાત દિવસ રાહ જોયા પછી, તેણે ફરીથી કબૂતરને મોકલ્યું, અને તે તેની પાસે પાછું ફરવા માટે ઉમેર્યું નહીં. અને એમ થયું કે નોહના જીવનના છસોમા વર્ષમાં, પ્રથમ મહિનાના પહેલા દિવસે, પૃથ્વી પરથી પાણી સુકાઈ ગયું. અને નોહએ વહાણની છત ખોલી જે તેણે બનાવી હતી, અને જોયું કે પૃથ્વીના પ્રસ્થ પરથી પાણી સુકાઈ ગયું છે. અને બીજા મહિનાના સત્તાવીસમા દિવસે જમીન સુકાઈ ગઈ.
અને પ્રભુ ઈશ્વરે નોહને કહ્યું, વહાણમાંથી બહાર નીકળો તું, અને તારી પત્ની, અને તારા પુત્રો, અને તારા પુત્રોની પત્નીઓ તારી સાથે, અને બધા જંગલી પ્રાણીઓ જે તારી સાથે છે, અને પક્ષીઓથી માંડીને પશુઓ સુધીનો બધો પ્રાણીજગત, અને પૃથ્વી પર ચાલતી બધી સરકતી વસ્તુઓ, તેઓને તારી સાથે બહાર લાવ. અને તમે પૃથ્વી પર વધો અને ગુણાકાર કરો. અને નોહ બહાર ગયો, અને તેની પત્ની, અને તેના પુત્રો, અને તેના પુત્રોની પત્નીઓ તેની સાથે, અને બધા જંગલી પ્રાણીઓ, અને બધા પશુઓ, અને દરેક પક્ષી, અને પૃથ્વી પર ચાલતું દરેક રેંગતું પ્રાણી, તેઓની જાતિ પ્રમાણે, વહાણમાંથી બહાર ગયા.
અને નોહે પ્રભુને વેદી બાંધી, અને બધા શુદ્ધ પશુઓમાંથી અને બધા શુદ્ધ પક્ષીઓમાંથી લીધા, અને વેદી ઉપર હોમયજ્ઞ ચઢાવ્યા. અને પ્રભુ ભગવાને સુગંધની ગંધ સૂંઘી. અને પ્રભુ ભગવાને વિચાર કરીને કહ્યું, હું હવે માણસોનાં કાર્યોને કારણે ભૂમિને શાપ આપવાનું ઉમેરીશ નહિ, કારણ કે માણસનું મન તેની યુવાનીથી દુષ્ટ પર ખંતથી લાગેલું છે, તેથી હું હવે બધા જીવતા માંસને મારવાનું ઉમેરીશ નહિ, જેમ મેં કર્યું. પૃથ્વીના બધા દિવસો સુધી, બીજ અને કાપણી, ઠંડી અને ગરમી, ઉનાળો અને વસંત, દિવસ અને રાત, બંધ નહીં થાય.
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અને ભગવાને નોહને અને તેના પુત્રોને આશીર્વાદ આપ્યો, અને તેઓને કહ્યું, વધો અને ગુણો, અને પૃથ્વીને ભરો, અને તેના ઉપર અધિકાર કરો. અને તમારી ધ્રુજારી અને ડર, પૃથ્વીના બધા જંગલી પ્રાણીઓ પર, આકાશના બધા પક્ષીઓ પર, પૃથ્વી પર ચાલતા બધા પર, અને સમુદ્રની બધી માછલીઓ પર હશે; મેં તેઓને તમારા હાથમાં આપ્યા છે. અને દરેક સરકતી વસ્તુ જે જીવતી છે, તે તમને ખોરાક માટે હશે, જેમ ઘાસના શાકભાજી મેં તમને આપ્યાં છે તે બધું. સિવાય કે, આત્માના લોહીમાં રહેલું માંસ તમે નહીં ખાઓ. અને કારણ કે તમારા આત્માઓનું તમારું રક્ત બધા હિંસક પ્રાણીઓના હાથમાંથી હું માગીશ, અને માણસના ભાઈના હાથમાંથી હું માણસના આત્માને માગીશ. જે માણસનું લોહી વહેવડાવે છે, તેના લોહીના બદલામાં તેનું લોહી વહેવડાવવામાં આવશે, કારણ કે ભગવાનની પ્રતિમામાં મેં માણસને બનાવ્યો છે. તમે પણ વધો અને ગુણો અને પૃથ્વીને ભરો અને તેના પર અધિકાર કરો.
અને ભગવાને નોહને અને તેના પુત્રોને, જે તેની સાથે હતા, કહ્યું અને જુઓ, હું મારો કરાર તમારી સાથે અને તમારા પછી તમારા વંશજો સાથે સ્થાપિત કરું છું, અને બધા જીવતા પ્રાણીઓ સાથે તમારા, પક્ષીઓથી, અને પશુઓથી, અને પૃથ્વીના બધા જંગલી પ્રાણીઓ સાથે, જેટલા તમારી સાથે છે, બધા જે વહાણમાંથી બહાર નીકળ્યા છે. અને હું તમારી સાથે મારો કરાર સ્થાપિત કરીશ, અને પ્રલયના પાણીથી બધો દેહ હવે મરશે નહિ, અને ધરતીને નાશ કરવા માટે પાણીનો પ્રલય હવે હશે નહિ. અને પ્રભુ ભગવાને નોહને કહ્યું, આ કરારની નિશાની છે, જે હું મારી અને તમારી વચ્ચે, અને તમારી સાથે રહેતા બધા જીવતા પ્રાણીઓ વચ્ચે, શાશ્વત પેઢીઓ માટે આપું છું. મારા ધનુષ્યને હું વાદળમાં મૂકું છું, અને તે મારી અને પૃથ્વીની વચ્ચે કરારની નિશાની થશે. અને એમ થશે કે જ્યારે હું પૃથ્વી ઉપર વાદળો એકત્રિત કરીશ, ત્યારે વાદળમાં ધનુષ્ય દેખાશે. અને હું મારા કરારને યાદ કરીશ, જે મારી અને તમારી વચ્ચે છે, અને બધા શરીરમાં રહેતા બધા જીવતા પ્રાણની વચ્ચે છે, અને પાણી હવે પ્રલય બનશે નહીં, જેથી બધા શરીરનો નાશ થાય. અને મારું ધનુષ્ય વાદળમાં હશે, અને હું મારી અને પૃથ્વીની વચ્ચે શાશ્વત કરારને યાદ કરવા માટે જોઈશ, અને બધા માંસમાં રહેલા જીવતા આત્માની વચ્ચે, જે પૃથ્વી ઉપર છે. અને દેવે નોહને કહ્યું, આ તે કરારનું ચિહ્ન છે, જે મેં મારી અને પૃથ્વી પરના સર્વ દેહ વચ્ચે સ્થાપ્યો છે.
નોહના પુત્રો જેઓ વહાણમાંથી બહાર નીકળ્યા હતા તેઓ શેમ, હામ અને યાફેથ હતા. હામ કનાનનો પિતા હતો. આ ત્રણ નોહના પુત્રો છે, આમાંથી બધા પૃથ્વી પર વિખેરાયા. અને નોહે, જે પૃથ્વીનો ખેડૂત માણસ હતો, દ્રાક્ષવાડી રોપવાનું શરૂ કર્યું. અને તેણે દ્રાક્ષારસ પીધો અને નશામાં થયો, અને તે પોતાના ઘરમાં ઉઘાડો થયો. અને કનાનના પિતા હામે તેના પિતાની નગ્નતા જોઈ, અને બહાર જઈને તેના બે ભાઈઓને બહાર કહ્યું. અને શેમ અને યાફેથે વસ્ત્ર લીધું, તેઓએ તેને પોતાના બે ખભા પર મૂક્યું, અને પાછળની તરફ ચાલ્યા, અને પોતાના પિતાની નગ્નતાને ઢાંકી દીધી, અને તેઓનું મુખ પાછળની તરફ હતું, અને તેઓએ પોતાના પિતાની નગ્નતા જોઈ નહિ. નોહ દ્રાક્ષારસમાંથી સાવધ થયો, અને તેણે જાણ્યું કે તેના નાના પુત્રએ તેની સાથે શું કર્યું હતું. અને તેણે કહ્યું, કનાન શાપિત છે, તે તેના ભાઈઓનો સેવક થશે. અને તેણે કહ્યું, શેમના પ્રભુ ભગવાન આશીર્વાદિત છે, અને કનાન તેનો સેવક થશે. ભગવાન યાફેથને વિસ્તૃત કરે, અને તે શેમના ઘરોમાં વસે, અને કનાન તેનો સેવક બને.
નોહ પૂર પછી ત્રણસો પચાસ વર્ષ જીવ્યો. અને નોહના બધા દિવસો નવસો પચાસ વર્ષ થયા, અને તે મૃત્યુ પામ્યો.
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આ નોહના પુત્રો શેમ, હામ અને યાફેથની પેઢીઓ છે, અને પ્રલય પછી તેઓને પુત્રો જન્મ્યા.
યાફેથના પુત્રો: ગોમેર, માગોગ, માદાઈ, યાવાન, એલિશા, તુબાલ, મેશેખ અને તિરાસ. અને ગોમેરના પુત્રો: આશ્કનાઝ, રિફાથ અને તોગર્માહ. અને યોવાનના પુત્રો: એલિશા, થાર્સેઇસ, કિત્તિમ અને રોદાનિમ. આમાંથી રાષ્ટ્રોના ટાપુઓ તેમની ભૂમિમાં અલગ કરવામાં આવ્યા, દરેક પોતપોતાની ભાષા પ્રમાણે તેમના કુળોમાં અને તેમના રાષ્ટ્રોમાં.
હામના પુત્રો: કૂશ, મિસરાઈમ, ફૂત અને કનાન. ધૂળના પુત્રો શેબા, હવીલા, સબાથા, રેગ્મા અને સબાથાકા હતા, અને રેગ્માના પુત્રો શેબા અને દાદાન હતા. ધૂળે નેબ્રોદને જન્મ આપ્યો, અને તે પૃથ્વી પર દાનવ બનવાનું શરૂ થયો. આ પ્રભુ ભગવાનની સમક્ષ એક દૈત્ય શિકારી હતો, તેથી તેઓ કહેશે, જેમ નિમ્રોદ પ્રભુની સમક્ષ દૈત્ય શિકારી હતો. અને તેના રાજ્યની શરૂઆત બેબીલોન, ઓરેખ, આર્ખાદ અને ખલાન્નેહ સેનાઆરની ભૂમિમાં થઈ. તે પૃથ્વીમાંથી આશૂર બહાર ગયો, અને તેણે નિનવે, અને રોબોથ શહેર, અને કાલાહ બાંધ્યા. અને દાસાહ નિનવેહ અને કાલાહ વચ્ચે આવેલું છે, આ મહાન શહેર છે. અને મિસરાઇમે લુદિમને, નફથાલિમને, એનેમેતિમને અને લાબિમને જન્મ આપ્યો. અને પાથ્રુસીમ, અને કાસ્લુહીમ, જ્યાંથી ફિલિસ્તીમ નીકળ્યા, અને કાફ્તોરીમ. કનાને તેના પ્રથમજન્મેલા પુત્ર સિદોનને અને હિત્તીને જન્મ આપ્યો. અને યબૂસી, અને અમોરી, અને ગિર્ગાશી, અને હિવાઈટને, અને આરૌકાઈઓનને, અને આસેન્નાઈઓનને, અને અરાદિયન, અને સમારિટન, અને અમાથી. અને આ પછી કનાનીઓનાં કુળો વિખેરાયાં. અને કનાનીઓની સીમાઓ સિદોનથી ગેરાર અને ગાઝા સુધી આવવા સુધી, સદોમ અને ગમોરાહ, આદમાહ અને સબોઇમ સુધી લાશા સુધી હતી. આ ખામના પુત્રો છે, તેઓનાં કુળોમાં, તેઓની ભાષાઓ અનુસાર, તેઓના પ્રદેશોમાં અને તેઓના રાષ્ટ્રોમાં.
અને શેમને પણ સંતાન થયાં, જે એબેરના બધા પુત્રોનો પિતા હતો, તે મોટા ભાઈ યાફેથનો ભાઈ હતો. શેમના પુત્રો: એલામ, આશ્શૂર, આર્ફાક્ષાદ, લૂદ, અરામ અને કેનાન. અને અરામના પુત્રો: ઉઝ, ઉલ, ગાતેર અને મેશેખ. અને અર્ફાક્ષાદે કૈનાનને જન્મ આપ્યો, અને કૈનાને સાલાને જન્મ આપ્યો, અને સાલાએ એબેરને જન્મ આપ્યો. અને એબેરને બે પુત્રો જન્મ્યા, એકનું નામ ફાલેગ હતું, કારણ કે તેના દિવસોમાં પૃથ્વી વિભાજિત થઈ હતી, અને તેના ભાઈનું નામ યેક્તાન હતું. જેકતાને એલ્મોદાદ, સાલેથ, સારમોથ અને જેરાખને જન્મ આપ્યો. અને હદોરામ, અને અબીમાએલ, અને દિકલાહ, અને ઓબાલ, અને અબીમાએલ અને શેબા, અને ઓફીર, અને યુઈલા, અને યોબાબ, આ બધા યેક્તાનના પુત્રો હતા. અને તેઓનો વસવાટ માસ્સેથી પૂર્વના સાફેરા પર્વત સુધી આવવાનો થયો. આ શેમના પુત્રો છે, તેઓના કુળોમાં, તેઓની ભાષાઓ પ્રમાણે, તેઓના પ્રદેશોમાં, અને તેઓના રાષ્ટ્રોમાં. આ નોહના પુત્રોના કુળો તેઓની પેઢીઓ પ્રમાણે, તેઓના રાષ્ટ્રો પ્રમાણે છે, આમાંથી પૂર પછી પૃથ્વી ઉપર રાષ્ટ્રોના ટાપુઓ વિખેરાયા.
૧૧
અને સમગ્ર પૃથ્વી પર એક જ ભાષા હતી, અને બધા માટે એક જ બોલી હતી. અને એમ બન્યું કે જ્યારે તેઓ પૂર્વથી ચાલ્યા, ત્યારે તેઓને શિનઆર દેશમાં એક મેદાન મળ્યું, અને તેઓ ત્યાં વસ્યા. અને માણસે તેના પાડોશીને કહ્યું, આવો, આપણે ઈંટો બનાવીએ અને તેઓને આગમાં શેકીએ, અને તેઓને માટે ઈંટ પથ્થર બની ગઈ, અને ડામર તેઓને માટે માટી હતી. અને તેઓએ કહ્યું, આવો, આપણે આપણા માટે એક શહેર અને એક મિનારો બાંધીએ, જેનું માથું આકાશ સુધી પહોંચે, અને આપણે આપણા માટે નામ બનાવીએ, તે પહેલાં કે આપણે આખી પૃથ્વીના ચહેરા પર વિખેરાઈ જઈએ. અને પ્રભુ શહેર અને મિનારો જોવા માટે નીચે આવ્યા, જે માણસોના પુત્રોએ બાંધ્યો હતો. અને પ્રભુએ કહ્યું, જુઓ, એક જાતિ અને બધાની એક ભાષા છે, અને તેઓએ આ કરવાનું શરૂ કર્યું છે, અને હવે જે કંઈ પણ તેઓ કરવાનો પ્રયત્ન કરશે તે તેમનાથી નિષ્ફળ થશે નહિ. આવો, અને નીચે આવીને ચાલો ત્યાં તેઓની ભાષા ગૂંચવીએ, જેથી દરેક પોતાના પડોશીનો અવાજ ન સાંભળે. અને ભગવાને તેમને ત્યાંથી આખી પૃથ્વીના મુખ પર વેરવિખેર કર્યા, અને તેઓએ શહેર અને મિનારો બાંધવાનું બંધ કર્યું. આ કારણે તેનું નામ ગૂંચવણ બોલાવવામાં આવ્યું, કારણ કે ત્યાં પ્રભુએ સમગ્ર પૃથ્વીની ભાષાઓ ગૂંચવી નાખી, અને ત્યાંથી પ્રભુએ તેઓને સમગ્ર પૃથ્વીના પ્રસ્તર પર વેરવિખેર કરી નાખ્યા.
અને આ શેમની પેઢીઓ છે, અને શેમ સો વર્ષનો હતો, જ્યારે તેણે આર્ફાક્સાદને જન્મ આપ્યો, પૂર પછીના બીજા વર્ષમાં. અને શેમ અર્ફાક્ષાદને જન્મ આપ્યા પછી પાંચસો વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે પુત્રો અને પુત્રીઓને જન્મ આપ્યો, અને મૃત્યુ પામ્યો. અને અર્ફાક્ષદ સો પાંત્રીસ વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે કેનાનને જન્મ આપ્યો. અને અર્ફાક્ષાદ કૈનાનને જન્મ આપ્યા પછી ચારસો વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે પુત્રો અને પુત્રીઓને જન્મ આપ્યો, અને મૃત્યુ પામ્યો. અને કૈનાન સો ત્રીસ વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે સાલાને જન્મ આપ્યો, અને કૈનાન સાલાને જન્મ આપ્યા પછી ત્રણસો ત્રીસ વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે પુત્રો અને પુત્રીઓને જન્મ આપ્યો, અને મૃત્યુ પામ્યો. અને સાલા સો ત્રીસ વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે એબેરને જન્મ આપ્યો. અને સાલા એબેરને જન્મ આપ્યા પછી ત્રણસો ત્રીસ વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે પુત્રો અને પુત્રીઓને જન્મ આપ્યો, અને મૃત્યુ પામ્યો. અને એબેર સો ચોત્રીસ વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે ફાલેગને જન્મ આપ્યો. અને એબેર ફાલેગને જન્મ આપ્યા પછી બેસો સિત્તેર વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે પુત્રો અને પુત્રીઓને જન્મ આપ્યો, અને મૃત્યુ પામ્યો. અને ફાલેગ એકસો ત્રીસ વર્ષ જીવ્યો, અને રાગાઉને જન્મ આપ્યો. અને ફાલેગ, રાગાઉને જન્મ આપ્યા પછી, બેસો નવ વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે પુત્રો અને પુત્રીઓને જન્મ આપ્યો, અને મરણ પામ્યો. અને રાગાઉ સો બત્રીસ વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે સેરૂખને જન્મ આપ્યો. અને રાગાઉ સેરુખને જન્મ આપ્યા પછી બેસો સાત વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે પુત્રો અને પુત્રીઓને જન્મ આપ્યો, અને મૃત્યુ પામ્યો. અને સેરુખ સો ત્રીસ વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે નાખોરને જન્મ આપ્યો. અને સેરુખ નાખોરને જન્મ આપ્યા પછી બેસો વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે પુત્રો અને પુત્રીઓને જન્મ આપ્યો, અને મૃત્યુ પામ્યો. અને નાહોર સો ઓગણોસિત્તેર વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે થારાને જન્મ આપ્યો. અને નાહોરે તેરાહને જન્મ આપ્યા પછી સો પચ્ચીસ વર્ષ જીવ્યો, અને તેણે પુત્રો અને પુત્રીઓને જન્મ આપ્યો, અને મૃત્યુ પામ્યો. અને થારા સિત્તેર વર્ષ જીવ્યો, અને અબ્રામને, અને નાખોરને, અને અર્રાનને જન્મ આપ્યો.
આ થારાની વંશાવળી છે: થારાએ અબ્રામ, નાખોર અને હારાનને જન્મ આપ્યો, અને હારાને લોતને જન્મ આપ્યો. અને હારાન તેના પિતા તેરાહની સામે મૃત્યુ પામ્યો તે ભૂમિમાં જ્યાં તે જન્મ્યો હતો, ખાલ્દીઓના પ્રદેશમાં. અને અબ્રામ અને નાખોરે પોતાને માટે પત્નીઓ લીધી; અબ્રામની પત્નીનું નામ સારા હતું, અને નાખોરની પત્નીનું નામ મેલ્ખા હતું, જે અર્રાનની દીકરી હતી, અને તે મેલ્ખાના પિતા હતા, અને ઈસ્ખાના પિતા હતા. અને સારા વાંઝ હતી, અને તેણી બાળકોને જન્મ આપ્યો નહિં. અને થારાએ તેના પુત્ર આબ્રામને, અને આરાનના પુત્ર લોતને, જે તેના પૌત્ર હતો, અને તેની વહુ સારાને, જે તેના પુત્ર આબ્રામની પત્ની હતી, તેઓને લીધા, અને તેઓને ખાલ્દીઓના દેશમાંથી બહાર લઈ ગયો, કનાન દેશમાં જવા માટે, અને તેઓ હારાન સુધી આવ્યા, અને ત્યાં વસ્યા. અને થારાના બધા દિવસો હારાન ભૂમિમાં બેસો પાંચ વર્ષ થયા, અને થારા હારાનમાં મૃત્યુ પામ્યા.
૧૨
અને પ્રભુએ અબ્રામને કહ્યું, તારી ભૂમિમાંથી, અને તારા સગપણમાંથી, અને તારા પિતાના ઘરમાંથી બહાર જા, અને તે ભૂમિમાં આવ, જે હું તને બતાવીશ. અને હું તને મહાન રાષ્ટ્ર બનાવીશ, અને હું તને આશીર્વાદ આપીશ, અને હું તારું નામ મોટું કરીશ, અને તું આશીર્વાદિત થશે. અને હું તને આશીર્વાદ આપનારાઓને આશીર્વાદ આપીશ, અને તને શાપ આપનારાઓને હું શાપ આપીશ, અને તારામાં પૃથ્વીનાં બધાં કુળો આશીર્વાદિત થશે. અને આબ્રામ ગયો, જેમ પ્રભુએ તેને બોલ્યો હતો, અને લોત તેની સાથે ગયો. આબ્રામ પંચોતેર વર્ષનો હતો, જ્યારે તે હારાનમાંથી બહાર ગયો. અને અબ્રામે તેની પત્ની સારાને, અને તેના ભાઈના પુત્ર લોતને, અને તેઓની બધી સંપત્તિ જેટલી તેઓએ મેળવી હતી, અને બધા આત્માઓ જે તેઓએ મેળવ્યા હતા, હારાનમાંથી લીધા, અને કનાનની ભૂમિમાં જવા માટે નીકળ્યા. અને અબ્રામ તે ભૂમિમાંથી તેની લંબાઈ સુધી શખેમના સ્થળ સુધી પસાર થયો, ઊંચા ઓકના ઝાડ પાસે, અને કનાનીઓ તે સમયે તે ભૂમિમાં રહેતા હતા. અને પ્રભુ અબ્રામને દેખાયા, અને તેમણે તેને કહ્યું, તારા વંશજોને હું આ ભૂમિ આપીશ, અને અબ્રામે ત્યાં પ્રભુ માટે, જે તેને દેખાયા હતા, એક વેદી બાંધી. અને તે ત્યાંથી બેથેલની પૂર્વમાં આવેલા પર્વત તરફ ગયો, અને ત્યાં તેણે પોતાનો તંબુ બેથેલમાં સમુદ્ર તરફ અને આંગાઈ પૂર્વ તરફ સ્થાપિત કર્યો, અને ત્યાં તેણે પ્રભુ માટે વેદી બાંધી, અને પ્રભુના નામે પ્રાર્થના કરી. અને અબ્રામ ગયો, અને જઈને રણમાં છાવણી કરી.
અને પૃથ્વી પર દુકાળ પડ્યો, અને આબ્રામ મિસર તરફ ગયો ત્યાં વસવાટ કરવા, કારણ કે પૃથ્વી પર દુકાળ પ્રબળ થયો. એવું થયું કે જ્યારે અબ્રામ મિસરમાં પ્રવેશવા નજીક આવ્યો, ત્યારે અબ્રામે પોતાની પત્ની સારાયને કહ્યું, હું જાણું છું કે તું સુંદર મુખવાળી સ્ત્રી છે. તેથી જ્યારે મિસરીઓ તને જોશે, ત્યારે તેઓ કહેશે કે આ તેની સ્ત્રી છે, અને તેઓ મને મારી નાખશે, પણ તને બચાવશે. મેં તેથી કહ્યું કે હું તેની બહેન છું, જેથી તારા કારણે મારું સારું થાય, અને તારા કારણે મારો આત્મા જીવશે. અને એમ થયું કે જ્યારે આબ્રામ મિસરમાં પ્રવેશ્યો, ત્યારે મિસરીઓએ તેની પત્નીને જોઈને કે તે ખૂબ સુંદર હતી. અને ફારુનના શાસકોએ તેને જોયું, અને તેઓએ ફારુન સમક્ષ તેની પ્રશંસા કરી, અને તેને ફારુનના ઘરમાં લાવ્યા. અને તેણીને લીધે અબ્રામ સાથે સારું વર્તન કરવામાં આવ્યું, અને તેને ઘેટાં, વાછરડાં, ગધેડાં, સેવકો, દાસીઓ, ખચ્ચરો અને ઊંટો મળ્યા. અને ભગવાને ફારુનને મોટી અને દુષ્ટ મરકીઓથી પીડિત કર્યો, અને તેના ઘરને પણ, અબ્રામની પત્ની સારાઈ વિશે. ફારુને આબ્રામને બોલાવીને કહ્યું, તેં મારી સાથે આ શું કર્યું? તેં મને કેમ નહીં કહ્યું કે તે તારી સ્ત્રી છે? શા માટે તમે કહ્યું કે તે મારી બહેન છે? અને મેં તેને મારી પત્ની તરીકે લીધી, અને હવે જુઓ, તમારી પત્ની તમારી સામે છે, તેને લઈને જાઓ. અને ફારુને માણસોને આબ્રામ વિશે આદેશ આપ્યો કે તેને, તેની પત્નીને અને તેની પાસે જે બધું હતું તે બધું મોકલી દેવા.
૧૩
અને આબ્રામ મિસરમાંથી ઉપર ગયો, તે પોતે, અને તેની પત્ની, અને તેનું બધું, અને લોત તેની સાથે, રણમાં. અબ્રામ અત્યંત ધનવાન હતો - પશુધન, ચાંદી અને સોનામાં. અને તે જ્યાંથી આવ્યો હતો ત્યાંથી રણમાં બેથેલ સુધી ગયો, તે જગ્યા સુધી જ્યાં તેનો તંબુ પહેલાં હતો, બેથેલ અને આંગાઈ વચ્ચે, વેદીના સ્થળમાં, જ્યાં તેણે શરૂઆતમાં બનાવ્યું હતું, અને ત્યાં અબ્રામે પ્રભુના નામનો ઉચ્ચાર કર્યો. અને લોત ને, જે આબ્રામ સાથે મુસાફરી કરતો હતો, તેની પાસે ઘેટાં, બળદો અને તંબુઓ હતાં. અને જમીન તેઓને સાથે વસવા માટે પૂરતી નહોતી, કારણ કે તેઓની સંપત્તિઓ ઘણી હતી, અને જમીન તેઓને સાથે વસવા માટે પૂરતી નહોતી. અને અબ્રામના પશુઓના ઘેટાંપાળકો અને લોતના પશુઓના ઘેટાંપાળકો વચ્ચે લડાઈ થઈ, પણ કનાનીઓ અને ફરિઝીઓ તે સમયે તે ભૂમિમાં રહેતા હતા. આબ્રામે લોતને કહ્યું, મારી અને તારી વચ્ચે, મારા ઘેટાંપાળકો અને તારા ઘેટાંપાળકોની વચ્ચે લડાઈ ન થાઓ, કારણ કે આપણે ભાઈઓ છીએ. શું આખી ભૂમિ તમારી સામે નથી? મારાથી અલગ થાઓ; જો તમે ડાબી બાજુએ જાઓ, તો હું જમણી બાજુએ જઈશ, અને જો તમે જમણી બાજુએ જાઓ, તો હું ડાબી બાજુએ જઈશ. અને લોતે તેની આંખો ઊંચી કરીને યર્દનનો સમગ્ર આસપાસનો પ્રદેશ જોયો, કે તે સંપૂર્ણ પાણીવાળો હતો, ભગવાને સદોમ અને ગમોરાનો નાશ કરવા પહેલાં, ભગવાનના સ્વર્ગ જેવો અને મિસરની ભૂમિ જેવો, સોગોર સુધી. અને લોતે પોતાના માટે યર્દનનો બધો આસપાસનો પ્રદેશ પસંદ કર્યો, અને લોત પૂર્વથી ગયો, અને દરેક પોતાના ભાઈથી અલગ થયા. અબ્રામ કનાનની ભૂમિમાં વસ્યો, પણ લોત આસપાસના પ્રદેશના શહેરમાં વસ્યો, અને તેણે સદોમમાં તંબુ ગાડ્યો. પરંતુ સદોમના લોકો ભગવાનની સામે ખૂબ જ દુષ્ટ અને પાપી હતા. અને ભગવાને અબ્રામને લોતથી તેનું વિભાજન થયા પછી કહ્યું, તારી આંખો ઊંચી કર, અને તે સ્થળેથી જ્યાં તું હમણાં છે ત્યાંથી ઉત્તર અને દક્ષિણ અને પૂર્વ અને સમુદ્ર તરફ જો. કારણ કે બધી તે ભૂમિ જે તું જુએ છે, તેને હું તને અને તારા વંશજોને સદાકાળ સુધી આપીશ. અને હું તારા વંશને પૃથ્વીની રેતી જેવો બનાવીશ, જો કોઈ પૃથ્વીની રેતી ગણી શકે, તો તારો વંશ પણ ગણવામાં આવશે. ઊભા થઈને તે ભૂમિની લંબાઈ અને પહોળાઈમાં ફરી વળો, કારણ કે હું તેને તને અને તારા વંશજોને સદાકાળ માટે આપીશ. અને આબ્રામે પોતાનો તંબુ ખસેડીને, આવીને મામ્રેના બલૂતવૃક્ષ પાસે વસવાટ કર્યો, જે ખેબ્રોમમાં હતો, અને ત્યાં પ્રભુને માટે વેદી બાંધી.
૧૪
એવું થયું કે અમારફાલ શિનારના રાજા, અરિઓખ એલ્લાસારના રાજા, ખેદોર્લાઓમેર એલામના રાજા અને થારગાલ પ્રજાઓના રાજાના રાજ્યકાળમાં, તેઓએ બલ્લા સદોમના રાજા સાથે, બર્સા ગમોરાના રાજા સાથે, સેન્નાર અદમાના રાજા સાથે, સ્યુમોબોર સેબોઇમના રાજા સાથે અને બલાક રાજા સાથે યુદ્ધ કર્યું; આ સેગોર છે. બધા આ લોકો મીઠા ખીણ પર સંમત થયા, આ જ ક્ષારનો સમુદ્ર છે. બાર વર્ષ સુધી તેઓએ ખેદોર્લાઓમેરની સેવા કરી, પરંતુ તેરમા વર્ષે તેઓ બળવો કર્યો. પરંતુ ચૌદમા વર્ષમાં ખેદોર્લાઓમેર અને તેની સાથેના રાજાઓ આવ્યા, અને તેઓએ આશ્તારોથમાં અને કાર્નાઈમમાં રહેતા દૈત્યોને કાપી નાખ્યા, અને તેઓની સાથે બળવાન પ્રજાઓને, અને સાઉએ શહેરમાં રહેતા ઓમ્માઈઓને કાપી નાખ્યા. અને સેઈર પર્વતોમાં રહેતા ખોરાઈઓને ફારાનના તેરેબિન્થ સુધી, જે રણમાં છે. અને પાછા ફરીને તેઓ ચુકાદાના ઝરા પર આવ્યા, આ કાદેશ છે, અને તેઓએ અમાલેકના બધા શાસકોને અને હસસોનથામારમાં વસતા અમોરીઓને કાપી નાખ્યા બહાર ગયો અને સદોમનો રાજા, અને ગમોરાહનો રાજા, અને આદમાહનો રાજા, અને સબોઈમનો રાજા, અને બાલાકનો રાજા, આ સોઆર છે, અને તેઓએ તેમની સામે યુદ્ધ માટે ખારા ખીણમાં યુદ્ધની રચના કરી. કેદોર્લાઓમેર એલામનો રાજા, તિદાલ પ્રજાઓનો રાજા, આમ્રાફેલ શિનઆરનો રાજા અને આર્યોક એલ્લાસારનો રાજા તરફ, આ ચાર રાજાઓ તે પાંચ સામે. ખારી ખીણમાં ડામરના કૂવા હતા, અને સદોમનો રાજા અને ગમોરાહનો રાજા ભાગ્યા, અને તેઓ ત્યાં પડ્યા, પરંતુ જેઓ બાકી રહ્યા તેઓ પહાડી પ્રદેશમાં ભાગ્યા. તેઓએ સદોમ અને ગમોરાના બધા ઘોડા અને તેઓનો બધો ખોરાક લીધો, અને ચાલ્યા ગયા. તેઓએ લોતને, જે અબ્રામના ભાઈનો પુત્ર હતો, અને તેનો સામાન લીધો, અને ચાલ્યા ગયા, કારણ કે તે સદોમમાં રહેતો હતો.
આવી ગયેલા બચાવેલા લોકોમાંથી કોઈએ હિબ્રૂ આબ્રામને જાણ કરી, અને તે અમોરી માંબ્રેના ઓકની પાસે રહેતો હતો, જે એશ્કોલનો ભાઈ હતો અને ઓનાનનો ભાઈ હતો, જેઓ આબ્રામના સાથી હતા. આબ્રામે સાંભળ્યું કે તેનો ભાઈ લોત બંદી બનાવવામાં આવ્યો છે, તેથી તેણે પોતાના ઘરના ત્રણસો અઢાર સભ્યોને ગણ્યા અને દાન સુધી તેઓની પાછળ પીછો કર્યો. અને તે પોતે અને તેના સેવકો રાત્રે તેઓ ઉપર પડ્યા, અને તેઓને માર્યા, અને તેઓનો પીછો ખોબા સુધી કર્યો, જે દમસ્કસની ડાબી બાજુએ છે. અને તેણે સદોમના બધા ઘોડા પાછા ફેરવ્યા, અને તેણે તેના ભત્રીજા લોતને પાછો ફેરવ્યો, અને તેની બધી સંપત્તિ, અને સ્ત્રીઓને, અને લોકોને. સદોમનો રાજા તેને મળવા બહાર ગયો, તે ખદોર્લાઓમેરને અને તેની સાથેના રાજાઓને હરાવીને પાછો ફર્યો તે પછી, શાવેહની ખીણમાં, જે રાજાઓનું મેદાન હતું.
અને સાલેમના રાજા મેલ્ખિસેદેક રોટલી અને દ્રાક્ષારસ બહાર લાવ્યા, અને તે સર્વોચ્ચ દેવના પુરોહિત હતા. અને તેણે અબ્રામને આશીર્વાદ આપ્યો, અને કહ્યું, સૌથી ઊંચા ભગવાન દ્વારા અબ્રામ આશીર્વાદિત થાઓ, જેમણે સ્વર્ગ અને પૃથ્વીનું સર્જન કર્યું. અને સૌથી ઊંચા ભગવાન આશીર્વાદિત છે, જેમણે તારા દુશ્મનોને તારા હાથમાં સોંપ્યા, અને અબ્રામે તેને બધામાંથી દશાંશ આપ્યો. સોદોમના રાજાએ અબ્રામને કહ્યું, માણસો મને આપ, પરંતુ ઘોડો તું તારા માટે લે. આબ્રામે સદોમના રાજાને કહ્યું, હું સર્વોચ્ચ ભગવાન કુપિઓન તરફ મારો હાથ ઉઠાવીશ, જેમણે સ્વર્ગ અને પૃથ્વીનું સર્જન કર્યું, જો દોરીથી લઈને જૂતાના પટ્ટા સુધી, તારી બધી વસ્તુઓમાંથી હું કંઈ લઈશ નહિ, જેથી તું એમ ન કહે કે મેં આબ્રામને સમૃદ્ધ બનાવ્યો. સિવાય કે જે યુવાનોએ ખાધું, અને એશ્કોલ, ઔનાન, મામ્રે એ માણસોના હિસ્સા કે જેઓ મારી સાથે ગયા હતા, આ લોકો હિસ્સો લેશે.
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આ શબ્દો પછી પ્રભુનો શબ્દ અબ્રામ પાસે દર્શનમાં આવ્યો, કહેતાં, ડરીશ નહિ અબ્રામ, હું તારી ઢાલ છું, તારો પ્રતિફળ ઘણો મોટો હશે. અબ્રામે કહ્યું, હે માલિક ભગવાન, તમે મને શું આપશો? હું તો સંતાન વિનાનો જાઉં છું, અને મારા ઘરમાં જન્મેલા માસેકનો પુત્ર, આ દમસ્કસનો એલિએઝેર છે. અને અબ્રામે કહ્યું, કારણ કે તમે મને સંતાન આપ્યું નથી, તો મારા ઘરમાં જન્મેલો મારો વારસો પામશે. અને તરત જ પ્રભુનો અવાજ તેની તરફ આવ્યો, કહેતો, આ તારો વારસો નહિં પામે, પરંતુ જે તારામાંથી નીકળશે, તે તારો વારસો પામશે. તેને બાહર લઈ ગયો, અને તેને કહ્યું, ખરેખર આકાશ તરફ જો, અને તારાઓ ગણ, જો તું તેઓને ગણી શકે. અને કહ્યું, આમ તારું સંતાન થશે. અને અબ્રામે ભગવાનમાં વિશ્વાસ કર્યો, અને તે તેને ન્યાયીપણું તરીકે ગણવામાં આવ્યું. પરંતુ તેને કહ્યું, હું તે ભગવાન છું જેણે તને કાલ્દીઓના દેશમાંથી બહાર લાવ્યો, જેથી તને આ ભૂમિ વારસામાં આપું. પરંતુ તેણે કહ્યું, માલિક પ્રભુ, હું કેવી રીતે જાણીશ કે હું તેનો વારસો પામીશ? પરંતુ તેને કહ્યું, મારા માટે ત્રણ વર્ષની વાછરડી, અને ત્રણ વર્ષની બકરી, અને ત્રણ વર્ષનો ઘેટો, અને કબૂતર, અને પરેવું લાવ. તેણે આ બધું લીધું, અને તેઓને મધ્યમાં વિભાજિત કર્યા, અને તેઓને એકબીજાની સામસામે મૂક્યા, પણ પક્ષીઓને વિભાજિત કર્યા નહીં. પણ પક્ષીઓ શરીરો ઉપર આવ્યા, તેઓના બે ભાગો ઉપર, અને અબ્રામ તેઓની પાસે બેઠો. સૂર્યાસ્ત વિશે, આબ્રામ પર સમાધિ પડી, અને જુઓ, તેના પર એક મહાન અંધકારમય ભય પડ્યો. અને અબ્રામને કહેવામાં આવ્યું, તું નિશ્ચિતપણે જાણશે કે તારું સંતાન પોતાની ભૂમિમાં નહિ પરંતુ પરદેશમાં રહેશે, અને તેઓ તેમને ગુલામ બનાવશે, અને તેઓ તેમની સાથે દુર્વ્યવહાર કરશે, અને તેઓ તેમને નમ્ર બનાવશે, ચારસો વર્ષ સુધી. પણ જે રાષ્ટ્રની તેઓ સેવા કરશે, તેનો હું ન્યાય કરીશ, અને તે પછી તેઓ અહીંથી ઘણા સામાન સાથે બહાર નીકળશે. તું પણ તારા પિતાઓ પાસે શાંતિથી જશે, સારી વૃદ્ધાવસ્થામાં ઉછરેલો. ચોથી પેઢી અહીં પાછી ફરશે, કારણ કે અમોરીઓના પાપો હજી સુધી ભરાયા નથી. જ્યારે સૂર્ય પશ્ચિમ તરફ થયો, ત્યારે જ્યોત થઈ, અને જુઓ, ધુમાડો કરતી ભઠ્ઠી અને અગ્નીની મશાલો, જે આ વિભાજિત ટુકડાઓની વચ્ચેથી પસાર થયા. તે દિવસે પ્રભુએ અબ્રામ સાથે કરાર કર્યો અને કહ્યું, તારા વંશજોને હું આ ભૂમિ આપીશ, મિસરની નદીથી તે મહાન નદી યુફ્રેટિસ સુધી. કેનીઓને, અને કેનિઝીઓને, અને કાદમોનીઓને, અને હિટ્ટાઇટ્સ, અને પેરિઝાઇટ્સ, અને રેફાઇમ, અને અમોરીઓ, અને કનાનીઓ, અને હિવ્વીઓ, અને ગિર્ગાશીઓ, અને યબૂસીઓ.
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સારાઈ, જે આબ્રામની પત્ની હતી, તેણે તેને સંતાન જન્મ આપ્યું ન હતું, પણ તેની પાસે એક મિસરી દાસી હતી, જેનું નામ હાગાર હતું. સારાએ અબ્રામને કહ્યું, જુઓ, પ્રભુએ મને સંતાન જન્મ આપવાથી રોકી દીધી છે. તેથી મારી દાસી પાસે જાઓ, જેથી હું તેણીમાંથી સંતાન પ્રાપ્ત કરું. અને અબ્રામે સારાનો અવાજ સાંભળ્યો. અને આબ્રામની પત્ની સારાએ પોતાની મિસરી દાસી હાગારને લીધી, આબ્રામ કનાન દેશમાં રહ્યા તેના દસ વર્ષ પછી, અને તેણીને પોતાના પતિ આબ્રામને પત્ની તરીકે આપી. અને તે હાગાર પાસે ગયો, અને તેણીએ ગર્ભ ધારણ કર્યો, અને તેણીએ જોયું કે તે ગર્ભવતી છે, અને માલિકણ તેની નજરમાં અપમાનિત થઈ. સારાએ આબ્રામને કહ્યું, મને તારાથી અન્યાય થયો છે. મેં મારી દાસીને તારી છાતીમાં આપી હતી, પરંતુ તેણે જોયું કે તે ગર્ભવતી છે, અને હું તેની નજરમાં અપમાનિત થઈ છું. ભગવાન મારી અને તારી વચ્ચે ન્યાય કરે. આબ્રામે સારાને કહ્યું, જુઓ, તારી દાસી તારા હાથમાં છે, તેની સાથે જેમ તને યોગ્ય લાગે તેમ વર્ત. અને સારાએ તેની સાથે દુર્વ્યવહાર કર્યો, અને તે તેના ચહેરાથી ભાગી ગઈ.
પ્રભુના દૂતે તેણીને રણમાં પાણીના ઝરણા પાસે મળી, શૂર જતા માર્ગ પરના ઝરણા પાસે. અને પ્રભુના દેવદૂતે તેને કહ્યું, હાગાર, સારાઈની દાસી, તું ક્યાંથી આવે છે? અને ક્યાં જાય છે? અને તેણે કહ્યું, હું મારી માલિકણ સારાઈના મુખથી ભાગી રહી છું. પ્રભુના દેવદૂતે તેને કહ્યું, તારી માલિકણ પાસે પાછી જા, અને તેના હાથ નીચે નમ્ર થા. અને પ્રભુના દૂતે તેને કહ્યું, હું તારા વંશજોને ઘણા ગણા વધારીશ, અને તેઓ બહુતાયતને કારણે ગણી શકાશે નહિ. અને પ્રભુના દેવદૂતે તેને કહ્યું, જુઓ, તું ગર્ભવતી છે, અને તું પુત્રને જન્મ આપશે, અને તું તેનું નામ ઇશ્માએલ રાખશે, કારણ કે પ્રભુએ તારા અપમાનને સાંભળ્યું છે. આ જંગલી માણસ હશે, તેના હાથ બધા પર હશે, અને બધાના હાથ તેના પર હશે, અને તે તેના બધા ભાઈઓની સામે વસશે. અને તેણે પ્રભુનું નામ બોલાવ્યું જે તેની સાથે બોલતા હતા, તું તે ભગવાન છે જે મને જુએ છે, કારણ કે તેણે કહ્યું, અને ખરેખર મેં તેને મારી સામે જોયો જે મને દેખાયા. આ કારણે તેણે તે કૂવાને બોલાવ્યો, કૂવો જ્યાં મેં સામે જોયું, જુઓ, તે કાદેશ અને બારાદ વચ્ચે છે. અને હાગારે અબ્રામને પુત્ર જન્મ આપ્યો, અને અબ્રામે તેના પુત્રનું નામ, જે હાગારે તેને જન્મ આપ્યો, ઇસ્માએલ રાખ્યું. અબ્રામ છયાસી વર્ષનો હતો, જ્યારે હાગારે અબ્રામને ઇસ્માએલને જન્મ આપ્યો.
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થયું પણ આબ્રામ નવ્વાણ વર્ષનો હતો. અને પ્રભુ આબ્રામને દેખાયા, અને તેને કહ્યું, હું તારો ભગવાન છું, મારી આગળ સારું વર્તન કર, અને નિર્દોષ થા. અને હું મારો કરાર મારી અને તારી વચ્ચે સ્થાપીશ, અને હું તને ઘણો વધારીશ. અને અબ્રામ તેના ચહેરા ઉપર પડ્યો. અને ભગવાન તેને બોલ્યા, કહેતા, અને હું, જુઓ, મારો કરાર તારી સાથે છે, અને તું ઘણા રાષ્ટ્રોનો પિતા થશે. અને તારું નામ હવે આબ્રામ બોલાવવામાં આવશે નહિ, પરંતુ તારું નામ અબ્રાહમ હશે, કારણ કે મેં તને ઘણા રાષ્ટ્રોનો પિતા બનાવ્યો છે. અને હું તને અત્યંત વધારીશ, અને હું તને રાષ્ટ્રો બનાવીશ, અને રાજાઓ તારામાંથી નીકળશે. અને હું મારો કરાર તારી અને તારી પછીના તારા વંશની વચ્ચે તેમની પેઢીઓમાં સ્થાપિત કરીશ, એક શાશ્વત કરાર થવા માટે કે હું તારો અને તારી પછીના તારા વંશનો ઈશ્વર બનીશ. અને હું તને અને તારા પછીના તારા વંશજને તે ભૂમિ આપીશ જેમાં તું વસે છે, એટલે કે સમગ્ર કનાન દેશ, શાશ્વત કબજા માટે, અને હું તેઓનો ઈશ્વર થઈશ. અને ભગવાને અબ્રાહમને કહ્યું, પરંતુ તું મારા કરારને પાળજે, તું અને તારા બાદ તારું સંતાન તેમની પેઢીઓ સુધી. અને આ કરાર જે તમે રાખશો મારી અને તમારી વચ્ચે, અને તમારા બીજ સાથે તમારી પછી તેઓની પેઢીઓ સુધી, તમારો દરેક પુરુષ સુન્નત કરવામાં આવશે. અને તમે તમારી આગળની ચામડીના માંસની સુન્નત કરાવશો, અને તે મારી અને તમારી વચ્ચેના કરારની નિશાની થશે. અને તમારી પાસે આઠ દિવસનું બાળક સુન્નત કરવામાં આવશે, તમારી પેઢીઓમાં દરેક પુરુષ, અને ઘરમાં જન્મેલો અને ચાંદીથી ખરીદેલો દરેક પરદેશી પુત્રમાંથી, જે તારા વંશમાંથી નથી. તારા ઘરમાં જન્મેલા અને ચાંદીથી ખરીદેલાની સુન્નત કરવામાં આવશે, અને મારો કરાર તમારા માંસ પર શાશ્વત કરાર તરીકે રહેશે. અને જે બેસુન્નત પુરુષ આઠમા દિવસે પોતાની સુન્નતની ચામડીનો માંસ સુન્નત કરાવશે નહિં, તે આત્મા પોતાની જાતિમાંથી નાશ કરવામાં આવશે, કારણ કે તેણે મારો કરાર તોડ્યો છે. અને ભગવાને અબ્રાહમને કહ્યું, તારી પત્ની સારાઈનું નામ સારાઈ બોલાવવામાં આવશે નહિ, તેણીનું નામ સારાહ હશે. હું તેને આશીર્વાદ આપીશ, અને હું તેનામાંથી તને સંતાન આપીશ, અને હું તેને આશીર્વાદ આપીશ, અને તે રાષ્ટ્રો બનશે, અને તેનામાંથી રાષ્ટ્રોના રાજાઓ થશે. અને અબ્રાહમ પોતાના મુખ પર પડ્યો, અને હસ્યો, અને પોતાના મનમાં બોલ્યો, કહેતો, શું સો વર્ષના વૃદ્ધને પુત્ર થશે? અને શું સારાહ નેવું વર્ષની ઉંમરે જન્મ આપશે? અબ્રાહામે ઈશ્વરને કહ્યું, ઇસ્માએલ તારી સમક્ષ જીવે. ભગવાને અબ્રાહમને કહ્યું, હા, જુઓ, તારી પત્ની સારાહ તને પુત્ર જન્મ આપશે, અને તું તેનું નામ ઇસહાક રાખજે, અને હું તેની સાથે મારો કરાર સ્થાપિત કરીશ, શાશ્વત કરાર તરીકે, તેનો અને તેના વંશજોનો ભગવાન થવા માટે. ઇસ્માએલ વિશે, જુઓ, મેં તારું સાંભળ્યું છે, અને જુઓ, મેં તેને આશીર્વાદ આપ્યો છે, અને હું તેને વધારીશ, અને હું તેને અત્યંત ગુણીશ. તે બાર રાષ્ટ્રોને જન્મ આપશે, અને હું તેને એક મહાન રાષ્ટ્ર બનાવીશ. પરંતુ મારો કરાર હું ઇસહાક સાથે સ્થાપિત કરીશ, જેને સારા તને આ સમયે, બીજા વર્ષમાં જન્મ આપશે. તેની સાથે બોલવાનું પૂર્ણ કર્યું, અને ભગવાન અબ્રાહામ પાસેથી ઉપર ગયા.
અને અબ્રાહામે પોતાના પુત્ર ઇસ્માએલને, અને તેના ઘરના બધા સભ્યોને, અને ચાંદીથી ખરીદેલા બધાને, અને અબ્રાહામના ઘરમાં પુરુષોમાંના દરેક પુરુષને લીધા, અને તે દિવસના સમયે તેઓની ચામડીની સુન્નત કરી, જેમ ભગવાન તેને બોલ્યા હતા. અબ્રાહમ નવ્વાણું વર્ષનો હતો, જ્યારે તેણે પોતાની સુન્નતની ચામડીનું માંસ સુન્નત કરાવ્યું. ઇશ્માએલ, તેનો પુત્ર, તેર વર્ષનો હતો જ્યારે તેની આગળની ચામડીના માંસની સુન્નત કરવામાં આવી. પણ તે દિવસના સમયમાં, અબ્રાહમની સુન્નત કરવામાં આવી, અને તેનો પુત્ર ઇસ્માએલની પણ, અને તેના ઘરના બધા પુરુષો, અને તેના ઘરમાં જન્મેલા, અને વિદેશી પ્રજાઓમાંથી ચાંદીથી ખરીદેલા.
૧૮
ઈશ્વર તેને માંબ્રેના ઓક વૃક્ષ પાસે દેખાયા, જ્યારે તે મધ્યાહ્ને પોતાના તંબુના દરવાજા પર બેઠેલો હતો. તેણે પોતાની આંખો ઉપર કરીને જોયું, અને જુઓ, ત્રણ પુરુષો તેની ઉપર ઊભા હતા, અને જોઈને, તે પોતાના તંબુના દરવાજાથી તેઓને મળવા દોડ્યો, અને જમીન પર નમન કર્યું. અને તેણે કહ્યું, હે પ્રભુ, જો મને તમારી આગળ કૃપા મળી હોય, તો તમારા સેવકને છોડીને પસાર ન થાઓ. ખરેખર પાણી લેવામાં આવે, અને તેઓ તમારા પગ ધોવા દે, અને તમે વૃક્ષ નીચે ઠંડક મેળવો. અને હું રોટલી લઈશ, અને તમે ખાશો. અને આ પછી તમે તમારા રસ્તે જશો, જેના કારણે તમે તમારા બાળક તરફ વળ્યા. અને તેણે કહ્યું, આમ કરો, જેમ તમે બોલ્યા છો. અને અબ્રાહામે તંબુ તરફ સારાહ પાસે ઉતાવળ કરી, અને તેણે તેને કહ્યું, ઉતાવળ કરો, અને ત્રણ માપ બારીક લોટ ભેળવો, અને રાખમાં શેકેલી રોટલી બનાવો. અને અબ્રાહમ બળદો તરફ દોડ્યો, અને એક કોમળ અને સુંદર વાછરડું લીધું, અને સેવકને આપ્યું, અને તેને તૈયાર કરવા ઉતાવળ કરી. તેણે માખણ, દૂધ અને જે વાછરડું બનાવ્યું હતું તે લીધું, અને તેઓની આગળ મૂક્યું, અને તેઓએ ખાધું, પણ તે પોતે વૃક્ષ નીચે તેઓની પાસે ઊભો રહ્યો.
તેણે તેને કહ્યું, તારી પત્ની સારાહ ક્યાં છે? અને તેણે જવાબ આપતાં કહ્યું, જુઓ, તંબુમાં છે. તેણે કહ્યું, પાછો ફરીને હું આ સમયે, ઋતુઓમાં, તારી પાસે આવીશ, અને તારી સ્ત્રી સારાને પુત્ર થશે. સારા તંબુના દરવાજા પાસે તેની પાછળ હતી ત્યારે સાંભળ્યું. અબ્રાહમ અને સારાહ વૃદ્ધ હતા, વયમાં આગળ વધેલા હતા, અને સારાહને સ્ત્રીઓની રીત થવાનું બંધ થઈ ગયું હતું. સારાહ પોતાની અંદર હસી અને બોલી, હજી સુધી મને આ થયું નથી, અને મારો સ્વામી પણ વૃદ્ધ છે. અને પ્રભુએ અબ્રાહામને કહ્યું, શા માટે સારાહ પોતાનામાં હસી અને બોલી, શું ખરેખર હું જન્મ આપીશ? હું તો વૃદ્ધ થઈ ગઈ છું. શું ભગવાન પાસે કોઈ શબ્દ અશક્ય હશે? આ સમયે હું તમારી પાસે પાછો આવીશ, અને સારાહને પુત્ર થશે. સારાહે નકાર કર્યો અને કહ્યું, હું હસી નહિ, કારણ કે તે ડરી ગઈ હતી. અને તેણે તેને કહ્યું, ના, પરંતુ તું હસી હતી.
ત્યાંથી ઊભા થયા પછી, તે પુરુષોએ સદોમ અને ગમોરાહ તરફ નીચે જોયું. અબ્રાહમ તેઓની સાથે મુસાફરી કરતા હતા, તેઓને વિદાય આપતા હતા. પરંતુ પ્રભુએ કહ્યું, હું મારા સેવક અબ્રાહામથી જે હું કરું છું તે છુપાવીશ નહીં. Abraham પણ એક મહાન અને વિશાળ રાષ્ટ્ર બનશે, અને તેનામાં પૃથ્વીના બધા રાષ્ટ્રો આશીર્વાદિત થશે. હું જાણતો હતો કારણ કે તે તેના પુત્રોને અને તેની સાથે તેના ઘરને આજ્ઞા કરશે, અને તેઓ પ્રભુના માર્ગોને પાળશે, ન્યાયીપણું અને ન્યાય કરવા માટે, જેથી પ્રભુ અબ્રાહામ પર તે બધું લાવે જે તેણે તેને કહ્યું હતું. પ્રભુએ કહ્યું, સદોમ અને ગમોરાનો પોકાર મારી પાસે વધી ગયો છે, અને તેઓના પાપો અત્યંત મોટા છે. નીચે ઉતરીને હું જોઈશ કે શું તેમનું રુદન જે મારી પાસે આવી રહ્યું છે તે પ્રમાણે તેઓ પૂર્ણ થઈ રહ્યા છે, અને જો નહીં, તો હું જાણું. અને તે પુરુષો ત્યાંથી પાછા ફરીને સદોમ તરફ આવ્યા, પરંતુ અબ્રાહમ હજુ પ્રભુની સામે ઊભો રહ્યો હતો. અને અબ્રાહામ નજીક આવીને બોલ્યો, અધર્મી સાથે ન્યાયીનો નાશ ન કરો, અને ન્યાયી અધર્મી જેવો થશે? જો શહેરમાં પચાસ ન્યાયી લોકો હોય, તો શું તમે તેમનો નાશ કરશો? શું તમે આ પચાસ ન્યાયી લોકોને કારણે આખા સ્થળને નહિં છોડો, જો તેઓ તેમાં હોય? શું તું આવું કરશે કે આ શબ્દ પ્રમાણે ન્યાયીને અધર્મી સાથે મારી નાખે, અને ન્યાયી અધર્મી જેવો થઈ જાય? કોઈ રીતે નહીં! શું સર્વ પૃથ્વીનો ન્યાય કરનાર ન્યાય નહીં કરે? પ્રભુએ કહ્યું, જો સદોમ શહેરમાં પચાસ ન્યાયી લોકો હોય, તો હું તે સમગ્ર શહેર અને તે સર્વ સ્થળને તેઓને લીધે છોડી દઈશ. અને અબ્રાહામે જવાબ આપતાં કહ્યું, હવે મેં મારા પ્રભુ સાથે બોલવાનું શરૂ કર્યું છે, પણ હું તો ધૂળ અને રાખ છું. જો પણ તે પચાસ ન્યાયીઓ ઓછા થઈને પિસ્તાળીસ થાય, તો શું તે પાંચને કારણે તમે આખા શહેરનો નાશ કરશો? અને તેણે કહ્યું, નહિ, હું નાશ નહિ કરું, જો મને ત્યાં પિસ્તાળીસ મળે. અને તેણે હજુ તેની સાથે બોલવાનું ચાલુ રાખ્યું, અને કહ્યું, જો પણ ત્યાં ચાલીસ મળી આવે, અને તેણે કહ્યું, હું ચાલીસના કારણે નાશ નહિ કરું. અને તેણે કહ્યું, હે પ્રભુ, જો હું બોલું તો શું વાંધો છે? જો ત્યાં ત્રીસ મળી આવે તો? અને તેણે કહ્યું, હું ત્રીસને કારણે નાશ નહિ કરું. અને તેણે કહ્યું, કારણ કે મારે પ્રભુ સાથે બોલવું છે, જો ત્યાં વીસ મળે તો? અને તેણે કહ્યું, હું નાશ નહિ કરું, જો મને ત્યાં વીસ મળે. અને તેણે કહ્યું, હે પ્રભુ, જો હું હજુ એકવાર બોલું તો શું વાંધો છે? જો ત્યાં દસ મળે તો? અને તેણે કહ્યું, હું દસને કારણે નાશ નહિ કરું. પ્રભુ ચાલ્યા ગયા, જ્યારે તેમણે અબ્રાહામ સાથે બોલવાનું બંધ કર્યું, અને અબ્રાહામ પોતાના સ્થળે પાછા ફર્યા.
૧૯
બે દૂતો સાંજે સદોમ આવ્યા. લોત સદોમના દરવાજા પાસે બેઠો હતો, અને લોતે જોયું, તેઓને મળવા ઊભો થયો, અને ભૂમિ પર મુખ રાખીને નમન કર્યું. અને તેણે કહ્યું, જુઓ, માલિકો, તમારા સેવકના ઘરે વળો, અને રહો, અને તમારા પગ ધોવો, અને વહેલા ઊઠીને તમારા માર્ગે જશો. અને તેઓએ કહ્યું, નહીં, પરંતુ અમે ચોકમાં રહીશું. અને તેણે તેમને દબાણ કર્યું, અને તેઓ તેની તરફ ફર્યા, અને તેઓ તેના ઘરમાં પ્રવેશ્યા, અને તેણે તેમને પીણું બનાવ્યું, અને તેણે તેમને બેખમીર રોટલી શેકી, અને તેઓએ ખાધું. સૂવા પહેલાં, શહેરના પુરુષો, સદોમીઓએ ઘરને ઘેરી લીધું, યુવાનથી લઈને વડીલ સુધી, બધા લોકો એકસાથે. અને તેઓએ લોતને બોલાવ્યો અને તેને કહ્યું, જે પુરુષો આજે રાત્રે તારી પાસે આવ્યા છે તેઓ ક્યાં છે? તેઓને અમારી પાસે બહાર લાવ, જેથી અમે તેઓની સાથે સંબંધ રાખીએ. લોત તેઓની પાસે ઉંબરા તરફ બહાર ગયો, અને દરવાજો તેની પાછળ બંધ કર્યો. પરંતુ તેમણે તેઓને કહ્યું, ભાઈઓ, કોઈપણ રીતે દુષ્ટતા ન કરો. મારી પાસે બે દીકરીઓ છે, જેઓ પુરુષને જાણતી નથી, હું તેઓને તમારી પાસે બહાર લાવીશ, અને તેઓનો ઉપયોગ કરો જેમ તમને ગમે, ફક્ત આ પુરુષો સાથે અન્યાય ન કરો, કારણ કે તેઓ મારા છતના આશ્રય હેઠળ પ્રવેશ્યા છે. તેઓએ તેને કહ્યું, ત્યાંથી દૂર ઊભા રહો, તું વસવાટ કરવા આવ્યો છે, ન્યાય કરવા નહીં! હવે તેથી અમે તને તેઓના કરતાં વધારે ખરાબ વર્તન કરીશું. અને તેઓએ લોત માણસને ખૂબ દબાણ કર્યું, અને તેઓ દરવાજો તોડી નાખવા નજીક આવ્યા. પરંતુ પુરુષોએ હાથ લંબાવીને લોતને પોતાની તરફ ઘરમાં ખેંચી લીધો, અને ઘરનો દરવાજો બંધ કરી દીધો. પરંતુ જે માણસો ઘરના દરવાજા પર હતા, તેઓને નાનાથી મોટા સુધી અંધત્વથી માર્યા, અને તેઓ દરવાજો શોધતાં થાકી ગયા. પરંતુ તે પુરુષોએ લોતને કહ્યું, શું તારા અહીં જમાઈઓ છે, અથવા પુત્રો, અથવા પુત્રીઓ? અથવા શું તારો કોઈ બીજો શહેરમાં છે? આ સ્થળમાંથી બહાર લાવ. કારણ કે અમે આ સ્થળનો નાશ કરીએ છીએ, કારણ કે તેઓનો રુદન પ્રભુ સમક્ષ ઊંચો થયો, અને પ્રભુએ અમને તેનો નાશ કરવા મોકલ્યા. લોત બહાર ગયો, અને તેના જમાઈઓ જેમણે તેની દીકરીઓ લીધી હતી તેમની સાથે બોલ્યો, અને કહ્યું, ઊઠો, અને આ સ્થળમાંથી બહાર નીકળો, કારણ કે પ્રભુ શહેરનો નાશ કરે છે, પણ તેના જમાઈઓની સામે તે મજાક કરતો હોય એવું લાગ્યું. જ્યારે પ્રભાત થયો, ત્યારે દૂતો લોતને ઉત્સુક હતા અને કહેતા હતા, ઊઠીને તારી પત્નીને લે, અને તારી બે પુત્રીઓને જે તારી પાસે છે, અને બહાર નીકળ, જેથી તું પણ શહેરના અધર્મો સાથે નાશ ન પામે. અને તેઓ ચિંતિત થયા, અને દૂતોએ તેનો હાથ, તેની પત્નીનો હાથ અને તેની બે દીકરીઓના હાથ પકડ્યા, કારણ કે પ્રભુએ તેના પર દયા કરી.
અને એવું બન્યું કે જ્યારે તેઓએ તેમને બાહર લાવ્યા, ત્યારે તેઓએ કહ્યું, તારા આત્માને બચાવતાં બચાવ, પાછળ તરફ ના જોઈશ, ના તો બધા આસપાસના પ્રદેશમાં ઊભો રહેશે, પર્વત તરફ તારી જાતને બચાવ, નહીં તો તું વહી જાય. લોતે તેઓને કહ્યું, હું વિનંતી કરું છું પ્રભુ, કારણ કે તારા સેવકને તારી સામે દયા મળી છે, અને તેં તારો ન્યાય મોટો કર્યો છે જે તું મારા પર કરે છે મારા આત્માને જીવવા માટે, પણ હું પર્વત તરફ બચી શકીશ નહીં, કદાચ ખરાબીઓ મને પકડી લે અને હું મરી જાઉં. જુઓ, આ શહેર મારા ત્યાં ભાગી જવા માટે નજીક છે, જે નાનું છે, અને ત્યાં હું બચાવાઈશ, શું તે નાનું નથી? અને મારો આત્મા તારા ખાતર જીવશે. અને તેણે તેને કહ્યું, જુઓ, મેં તારા ચહેરાથી આશ્ચર્ય પામ્યો છું અને આ વચનને લીધે, જે શહેર વિશે તેં બોલ્યો તેનો નાશ નહિ કરું. તેથી ત્યાં બચાવવા માટે ઉતાવળ કરો, કારણ કે હું કંઈ કરી શકીશ નહીં, જ્યાં સુધી તમે ત્યાં ન આવો. આ કારણે તેણે તે શહેરનું નામ સોઆર બોલાવ્યું. સૂર્ય પૃથ્વી પર ઊગ્યો, અને લોત સોઆરમાં પ્રવેશ્યો. અને પ્રભુએ સદોમ અને ગમોરા ઉપર પ્રભુ પાસેથી સ્વર્ગમાંથી ગંધક અને અગ્નિ વરસાવ્યા. અને તેણે આ શહેરોને ઉલટાવી નાખ્યાં, અને આખા આસપાસના પ્રદેશને, અને શહેરોમાં રહેનારા બધાને, અને પૃથ્વીમાંથી ઊગતી વસ્તુઓને. અને તેની સ્ત્રીએ પાછળ જોયું, અને તે મીઠાનો સ્તંભ બની ગઈ. અબ્રાહમ સવારે વહેલો ઊઠ્યો અને તે જગ્યાએ ગયો, જ્યાં તે પ્રભુ સમક્ષ ઊભો રહ્યો હતો. અને તેણે સદોમ અને ગમોરાના ચહેરા ઉપર જોયું, અને આસપાસના પ્રદેશના ચહેરા ઉપર, અને જોયું, અને જુઓ પૃથ્વીમાંથી જ્વાળા ઊઠતી હતી, જેમ ભઠ્ઠીની વરાળ. અને એમ થયું કે જ્યારે ભગવાને આસપાસના પ્રદેશના બધા શહેરોનો નાશ કર્યો, ત્યારે ભગવાને અબ્રાહમને યાદ કર્યો, અને લોતને વિનાશની મધ્યમાંથી બહાર મોકલ્યો, જ્યારે પ્રભુએ તે શહેરોનો નાશ કર્યો જેમાં લોત રહેતો હતો.
લોત ઝોઅરમાંથી ઉપર ગયો અને તે પર્વત પર બેઠો હતો, તે પોતે અને તેની બે દીકરીઓ તેની સાથે, કારણ કે તે ઝોઅરમાં રહેવાથી ડરતો હતો, અને તે ગુફામાં રહ્યો, તે પોતે અને તેની બે દીકરીઓ તેની સાથે. વડીલે નાનીને કહ્યું, આપણા પિતા વૃદ્ધ છે, અને પૃથ્વી પર કોઈ નથી જે આપણી પાસે આવે, જેમ સમગ્ર પૃથ્વીમાં યોગ્ય છે. આવો અને ચાલો આપણે આપણા પિતાને દ્રાક્ષારસ પીવડાવીએ, અને તેમની સાથે સૂઈએ, અને આપણા પિતામાંથી સંતાન ઉત્પન્ન કરીએ. તેઓએ તે રાત્રે તેમના પિતાને દ્રાક્ષારસ પીવડાવ્યો, અને મોટી દીકરી અંદર જઈને તે રાત્રે તેના પિતા સાથે સૂઈ, અને તેને જાણ ન હતું તે જ્યારે સૂતો હતો અને જ્યારે ઊઠ્યો. તે થયું કે આગલા દિવસે, મોટી બહેને નાની બહેનને કહ્યું, જુઓ, ગઈકાલે હું આપણા પિતા સાથે સૂઈ ગઈ. ચાલો આજે રાત્રે પણ તેમને દ્રાક્ષારસ પીવડાવીએ, અને તું અંદર જઈને તેમની સાથે સૂઈ જા, અને આપણે આપણા પિતા પાસેથી સંતાન ઉત્પન્ન કરીએ. તેઓએ તે રાત્રે પણ તેઓના પિતાને દ્રાક્ષારસ પીવડાવ્યો, અને નાની દીકરી અંદર જઈને તેના પિતા સાથે સૂઈ, અને તેણે તેના સૂવા અને ઊઠવા વિષે જાણ્યું નહિ. અને લોતની બે પુત્રીઓએ તેઓના પિતા પાસેથી ગર્ભ ધારણ કર્યું. અને વડીલે પુત્રને જન્મ આપ્યો, અને તેણે તેનું નામ મોઆબ રાખ્યું, એમ કહીને કે, મારા પિતા પાસેથી, આ મોઆબીઓનો પિતા છે આજના દિવસ સુધી. નાની પુત્રીએ પણ પુત્રને જન્મ આપ્યો, અને તેણે તેનું નામ આમ્માન રાખ્યું, કહેતી, મારી જાતિનો પુત્ર, આ આમ્માનીઓનો પિતા છે આજના દિવસ સુધી.
૨૦
અને અબ્રાહામ ત્યાંથી દક્ષિણ તરફની ભૂમિમાં ગયો, અને કાદેશ અને શૂરની વચ્ચે વસ્યો, અને ગેરારામાં વસવાટ કર્યો. અબ્રાહામે પોતાની પત્ની સારાહ વિશે કહ્યું કે તે મારી બહેન છે, કારણ કે તે કહેવાથી ડરતો હતો કે તે મારી પત્ની છે, એવું ન થાય કે શહેરના માણસો તેના કારણે તેને મારી નાખે, અને ગેરારના રાજા અબીમેલેખે મોકલાવ્યું, અને સારાહને લઈ લીધી. અને ભગવાન રાત્રે ઊંઘમાં અબીમેલેખ પાસે આવ્યા, અને કહ્યું, જુઓ, તું મરશે તે સ્ત્રી વિશે જે તેં લીધી છે, કારણ કે તે એક પુરુષ સાથે રહેતી છે. અબીમેલેખે પરંતુ તેણીને સ્પર્શ્યો નહિ, અને બોલ્યો, હે પ્રભુ, શું તું અજાણ અને ન્યાયી રાષ્ટ્રનો નાશ કરશે? શું તેણે પોતે મને નહીં કહ્યું કે, તે મારી બહેન છે? અને તેણીએ પણ મને કહ્યું કે, તે મારો ભાઈ છે? શુદ્ધ હૃદયથી અને ન્યાયી હાથોથી મેં આ કર્યું. દેવે તેને ઊંઘમાં કહ્યું, અને હું જાણતો હતો કે તેં આ શુદ્ધ હૃદયથી કર્યું, અને મેં તને બચાવ્યો કે તું મારી વિરુદ્ધ પાપ ન કરે, આ કારણસર મેં તને તેણીને સ્પર્શ કરવા દીધો નહિ. હવે પરંતુ તે સ્ત્રીને તે માણસને પાછી આપ, કારણ કે તે પ્રબોધક છે, અને તે તારા માટે પ્રાર્થના કરશે, અને તું જીવશે, પરંતુ જો તું પાછી ન આપે, તો તું જાણશે કે તું અને તારું બધું મરશે. અને અબીમેલેખ સવારે વહેલો ઊઠ્યો, અને તેણે તેના બધા સેવકોને બોલાવ્યા, અને તેણે આ બધા શબ્દો તેઓના કાનમાં બોલ્યો, અને બધા માણસો ખૂબ ડરી ગયા. અને અબીમેલેખે અબ્રાહામને બોલાવ્યો અને તેને કહ્યું, તેં અમારી સાથે આ શું કર્યું? શું અમે તારી વિરુદ્ધ પાપ કર્યું છે કે તેં મારા પર અને મારા રાજ્ય પર મોટું પાપ લાવ્યો? જે કામ કોઈ નહીં કરે, તે તેં મારી સાથે કર્યું છે. અબીમેલેખે અબ્રાહામને કહ્યું, શું જોઈને તેં આ કર્યું? અબ્રાહામે કહ્યું, કારણ કે મેં કહ્યું હતું કે આ સ્થળમાં ધર્મનિષ્ઠા નથી, અને તેઓ મારી પત્ની ખાતર મને મારી નાખશે. અને ખરેખર, તે મારા પિતાની બહેન છે, પરંતુ મારી માતાની નહીં, અને તે મારી પત્ની બની. એવું થયું કે જ્યારે ભગવાને મને મારા પિતાના ઘરમાંથી બહાર લઈ ગયા, ત્યારે મેં તેણીને કહ્યું, તું મારા પ્રત્યે આ ન્યાય કરજે, બધા સ્થળોએ જ્યાં આપણે પ્રવેશીએ ત્યાં, કહેજે કે તે મારો ભાઈ છે. અબીમેલેખે હજાર બે દ્રાખ્મા, ઘેટાં, વાછરડાં, બાળકો અને દાસીઓ લીધાં, અને અબ્રાહામને આપ્યાં, અને તેને તેની પત્ની સારાહ પાછી આપી. અને અબીમેલેખે અબ્રાહામને કહ્યું, જુઓ, મારી ભૂમિ તારી સામે છે, જ્યાં તને પસંદ આવે ત્યાં રહે. પરંતુ સારાહને કહ્યું, જુઓ, મેં તારા ભાઈને હજાર દિદ્રાખ્મા આપ્યા છે. આ તારા મુખના સન્માન માટે તને થશે, અને તારી સાથે જે બધાં છે તેઓને માટે, અને બધું સત્ય બોલ. અબ્રાહામે ભગવાન પાસે પ્રાર્થના કરી, અને ભગવાને અબીમેલેખને, તેની પત્નીને અને તેની દાસીઓને સાજા કર્યા, અને તેઓએ જન્મ આપ્યો. કારણ કે પ્રભુએ અબીમેલેખના ઘરમાં બધી સ્ત્રીઓના ગર્ભાશયને બાહરથી સંપૂર્ણપણે બંધ કરી દીધા હતા, અબ્રાહામની પત્ની સારાને કારણે.
૨૧
અને પ્રભુએ સારાહની મુલાકાત લીધી, જેમ કહ્યું હતું, અને પ્રભુએ સારાહ માટે કર્યું, જેમ બોલ્યા હતા. અને ગર્ભ ધારણ કરીને તેણે અબ્રાહમને વૃદ્ધાવસ્થામાં પુત્રને જન્મ આપ્યો, તે સમયે જેમ પ્રભુએ તેને કહ્યું હતું. અને અબ્રાહામે તેના પુત્રનું નામ, જે તેને થયેલો, જેને સારાહે તેને જન્મ આપ્યો, ઇસહાક રાખ્યું. પરંતુ ઇબ્રાહિમે ઇસહાકની આઠમા દિવસે સુન્નત કરી, જેમ ભગવાને તેને આદેશ આપ્યો હતો. અને અબ્રાહમ સો વર્ષનો હતો, જ્યારે તેને તેનો પુત્ર ઇસહાક થયો. સારાહે કહ્યું, પ્રભુએ મને હાસ્ય આપ્યું છે; જે કોઈ સાંભળશે તે મારી સાથે આનંદ કરશે. અને તેણે કહ્યું, કોણ અબ્રાહમને જાહેર કરશે કે સારાહ બાળકને સ્તનપાન કરાવે છે? કારણ કે મેં મારી વૃદ્ધાવસ્થામાં પુત્રને જન્મ આપ્યો છે. અને તે બાળક વધ્યું અને દૂધ છોડાવવામાં આવ્યું, અને અબ્રાહામે મોટી મિજબાની કરી, જે દિવસે તેનો પુત્ર ઇસહાક દૂધ છોડાવવામાં આવ્યો. પરંતુ સારાહે હાગાર મિસરીના પુત્રને જોયો, જે અબ્રાહામનો થયો હતો, તેણીના પુત્ર ઇસહાક સાથે રમતો હતો. અને અબ્રાહમને કહ્યું, આ દાસી અને તેના પુત્રને કાઢી નાખ, કારણ કે આ દાસીનો પુત્ર મારા પુત્ર ઇસહાક સાથે વારસો પામશે નહિ. પરંતુ તે વચન ઇબ્રાહિમની સમક્ષ તેના પુત્ર વિશે અત્યંત કઠોર દેખાયું. ભગવાને અબ્રાહમને કહ્યું, બાળક વિશે અને દાસી વિશે તારી સામે કઠોર ન થવું દે, સારા તને જે બધું કહે તેનો અવાજ સાંભળ, કારણ કે ઇસહાકમાં તને વંશ બોલાવવામાં આવશે. અને આ દાસીના પુત્રને પણ હું મહાન રાષ્ટ્ર બનાવીશ, કારણ કે તે તારું સંતાન છે. અબ્રાહામ સવારે ઊભો થયો અને રોટલીઓ તથા પાણીની ચામડાની થેલી લીધી અને હાગારને આપી, અને તેણીના ખભા ઉપર બાળકને મૂક્યું અને તેણીને મોકલી દીધી. તે ગઈ અને શપથના કૂવા પાસેના અરણ્યમાં ભટકતી રહી. ચામડાની થેલીમાંથી પાણી સમાપ્ત થઈ ગયું, અને તેણે બાળકને એક દેવદારના વૃક્ષ નીચે ફેંકી દીધું. તે ગઈ અને તેનાથી દૂર, ધનુષ્યના ફેંકા જેટલે અંતરે, સામે બેઠી, કારણ કે તેણે કહ્યું, હું મારા બાળકનું મૃત્યુ જોઈશ નહિ. અને તે તેની સામે બેઠી, અને બાળક રડ્યું અને રડ્યું. પરંતુ ભગવાને બાળકનો અવાજ સાંભળ્યો જે સ્થળે તે હતો ત્યાંથી, અને ભગવાનના દૂતે હાગારને સ્વર્ગમાંથી બોલાવી અને તેને કહ્યું, શું થયું હાગાર? ડરીશ નહિ, કારણ કે ભગવાને બાળકનો અવાજ સાંભળ્યો છે જે સ્થળે તે છે ત્યાંથી. ઊભા થાઓ અને બાળકને લો, અને તેને તમારા હાથમાં પકડો, કારણ કે હું તેને મહાન રાષ્ટ્ર બનાવીશ. અને ભગવાને તેણીની આંખો ખોલી, અને તેણે જીવતા પાણીનો કૂવો જોયો, અને તે ગઈ, અને તેણે ચામડાની થેલી પાણીથી ભરી, અને બાળકને પાણી પાયું. અને ભગવાન બાળક સાથે હતા, અને તે વધ્યો, અને રણમાં વસ્યો, અને ધનુર્ધર થયો. અને તે વનપ્રદેશમાં વસ્યો, અને તેની માતાએ તેને માટે મિસરના ફારાનમાંથી એક સ્ત્રી લીધી.
તે સમયે એમ થયું કે અબીમેલેખ, તેનો સલાહકાર ઓખોઝાથ અને તેના સૈન્યનો સેનાપતિ ફીખોલ અબ્રાહામ પાસે આવીને બોલ્યા, તું જે કંઈ કરે છે તે બધામાં ઈશ્વર તારી સાથે છે. હવે તેથી, દેવની શપથ લે મને કે તું મને નુકસાન નહિ કરે, નહિ મારા વંશજોને, નહિ મારા નામને, પરંતુ જે ન્યાય મેં તારી સાથે કર્યો છે તે પ્રમાણે તું મારી સાથે કરીશ, અને આ ભૂમિ સાથે પણ જેમાં તું રહ્યો છે. અને અબ્રાહામે કહ્યું, હું શપથ લઈશ. અને અબ્રાહામે અબીમેલેખને પાણીના કૂવાઓ વિશે ઠપકો આપ્યો, જે અબીમેલેખના સેવકોએ છીનવી લીધા હતા. અને અબીમેલેખે તેને કહ્યું, મેં જાણ્યું નહિ કે કોણે તને આ વાત કરી, તેં મને કહ્યું નહિ, અને મેં સાંભળ્યું નહિ, પણ આજ. અને અબ્રાહામે ઘેટાં અને વાછરડાં લીધાં, અને અબીમેલેખને આપ્યાં, અને બંનેએ કરાર સ્થાપિત કર્યો. અને અબ્રાહામે સાત માદા ઘેટાં અલગ રાખી. અને અબીમેલેખે અબ્રાહામને કહ્યું, આ સાત ઘેટીઓ શું છે જે તેં અલગ રાખી છે? અને અબ્રાહામે કહ્યું કે, તે સાત માદા ઘેટાં તું મારી પાસેથી લેશે, જેથી તે મારા માટે સાક્ષી હોય કે મેં આ કૂવો ખોદ્યો છે. આ કારણે તેણે તે સ્થાનનું નામ શપથનો કૂવો રાખ્યું, કારણ કે ત્યાં બંનેએ શપથ લીધા હતા. અને તેઓએ શપથના કૂવા પર કરાર કર્યો, અને અબીમેલેખ, તેનો સલાહકાર ઓખોઝાથ, અને તેના સૈન્યનો સેનાપતિ ફીખોલ ઊભા થયા, અને તેઓ ફલિસ્તીઓની ભૂમિમાં પાછા ફર્યા. અને અબ્રાહામે શપથના કૂવા પર ખેતર રોપ્યું, અને ત્યાં પ્રભુનું નામ બોલાવ્યું, શાશ્વત ભગવાન. અબ્રાહામ ફિલિસ્તીઓની ભૂમિમાં ઘણા દિવસો સુધી વસ્યો.
૨૨
અને આ શબ્દો પછી એવું થયું કે ભગવાને અબ્રાહામનું પરીક્ષણ કર્યું, અને તેને કહ્યું, અબ્રાહામ, અબ્રાહામ, અને તેણે કહ્યું, જુઓ, હું. અને કહ્યું, તારા પ્રિય પુત્રને લે, જેને તેં પ્રેમ કર્યો, તે ઇસહાકને, અને ઊંચી ભૂમિમાં જા, અને તેને ત્યાં દહનાર્પણ તરીકે ચઢાવ, તે પર્વતોમાંથી એક પર જે હું તને કહીશ. અબ્રાહામ સવારે ઊઠ્યો અને તેણે પોતાના ગધેડાને જીન બાંધ્યું, પોતાની સાથે બે સેવકો અને પોતાના પુત્ર ઇસહાકને લીધા, અને હોમયજ્ઞ માટે લાકડાં ફાડીને, ઊઠીને ગયો, અને ત્રીજે દિવસે તે સ્થળ પર આવ્યો જે દેવે તેને કહ્યું હતું. અને અબ્રાહામે તેની આંખો ઉપર કરીને જોયું, અને તેણે તે સ્થળ દૂરથી જોયું. અને અબ્રાહામે તેના સેવકોને કહ્યું, તમે અહીં ગધેડા સાથે બેસો, હું અને છોકરો અહીં સુધી જઈશું, અને પૂજા કરીને તમારી પાસે પાછા ફરીશું. અબ્રાહામે હોમયજ્ઞનાં લાકડાં લીધાં અને તેના પુત્ર ઇસહાકને મૂક્યાં, અને તેણે હાથોમાં અગ્નિ અને તલવાર લીધાં, અને બંને સાથે ગયા. ઇસહાકે પોતાના પિતા અબ્રાહામને કહ્યું, પિતાજી, અને તેમણે કહ્યું, શું છે, બાળક? તેણે કહ્યું, જુઓ, અગ્નિ અને લાકડાં છે, પરંતુ દહનીયાર્પણ માટે ઘેટું ક્યાં છે? અબ્રાહામે કહ્યું, ઈશ્વર પોતાને માટે બલિદાન માટે ઘેટું જોશે, મારા બાળક. અને પછી બંને સાથે ગયા, તેઓ તે સ્થળે આવ્યા, જે ભગવાને તેને કહ્યું હતું, અને અબ્રાહામે ત્યાં વેદી બાંધી, અને લાકડાં મૂક્યાં, અને પોતાના પુત્ર ઇસહાકને બાંધીને, તેને વેદી ઉપર લાકડાંની ઉપર મૂક્યો. અને અબ્રાહામે તલવાર લેવા માટે તેનો હાથ લંબાવ્યો, તેના પુત્રને કાપવા માટે. અને પ્રભુના દૂતે તેને આકાશમાંથી બોલાવ્યો, અને કહ્યું, અબ્રાહામ, અબ્રાહામ, અને તેણે કહ્યું, જુઓ, હું. અને તેણે કહ્યું, તારો હાથ છોકરા પર ન મૂક, અને તેને કંઈ ન કર, કારણ કે હવે હું જાણું છું કે તું ભગવાનથી ડરે છે, અને તેં તારા પ્રિય પુત્રને મારા માટે બચાવ્યો નથી. અને અબ્રાહામે તેની આંખો ઊંચી કરીને જોયું, અને જુઓ, એક ઘેટો ઝાડીમાં તેના શિંગડાંથી પકડાયેલો હતો. અને અબ્રાહામ ગયો, અને તેણે તે ઘેટાને લીધો, અને તેને તેના પુત્ર ઇસહાકને બદલે દહનીયાર્પણ તરીકે ચઢાવ્યો.
અને અબ્રાહામે તે સ્થાનનું નામ પ્રભુએ જોયું રાખ્યું, જેથી આજે કહેવાય કે, પર્વત પર પ્રભુ દેખાયા. અને પ્રભુના દૂતે અબ્રાહામને બીજી વાર આકાશમાંથી બોલાવ્યો. કહેતાં, મારા પોતાના પ્રમાણે મેં શપથ લીધી છે, પ્રભુ કહે છે, કારણ કે તેં આ વચન કર્યું છે, અને તેં તારા પ્રિય પુત્રને મારા માટે બચાવ્યો નથી, ખરેખર, આશીર્વાદ આપતો હું તને આશીર્વાદ આપીશ, અને ગુણાકાર કરતો હું તારા વંશજોને ગુણાકાર કરીશ, જેમ આકાશના તારાઓ અને જેમ સમુદ્રના કિનારે રેતી છે, અને તારા વંશજો શત્રુઓના શહેરોનો વારસો મેળવશે. અને તારા વંશમાં પૃથ્વીની બધી પ્રજાઓ આશીર્વાદિત થશે, કારણ કે તેં મારા અવાજનું પાલન કર્યું. અબ્રાહામ પોતાના બાળકો તરફ પાછો ફર્યો, અને તેઓ ઊઠીને સાથે મળીને શપથના કૂવા પર ગયા. અને અબ્રાહામ શપથના કૂવા પર રહ્યો.
આ શબ્દો પછી એમ થયું કે, અબ્રાહામને જાણ કરવામાં આવી, કહેતા, જુઓ, મિલ્કાહએ પણ તમારા ભાઈ નાહોરને પુત્રો જન્મ આપ્યા છે. ઉઝ જે પ્રથમજન્મેલો હતો, અને બુઝ જે તેનો ભાઈ હતો, અને કમુએલ જે સીરિયનોનો પિતા હતો, અને હઝાદ, અને અઝાઉ, અને ફાલ્દેસ, અને યેલ્દાફ, અને બેથુએલ. બેથુએલે રેબેકાને જન્મ આપ્યો. આ આઠ પુત્રો હતા, જેમને મિલ્કાહે અબ્રાહામના ભાઈ નાહોરને જન્મ આપ્યા. અને તેની ઉપપત્ની, જેનું નામ રેઉમા હતું, તેણે પણ ટેબાહ, ગાહામ, તાહાશ અને માકાહને જન્મ આપ્યો.
૨૩
સારાહનું આયુષ્ય સો સત્તાવીસ વર્ષનું થયું. અને સારા આર્બોક શહેરમાં મરીગઈ, જે ખીણમાં છે, આ હેબ્રોન છે કનાનની ભૂમિમાં. અને અબ્રાહામ સારા માટે શોક કરવા અને વિલાપ કરવા આવ્યો. અને અબ્રાહામ તેના મૃતકથી ઊભો થયો, અને અબ્રાહામ હેથના પુત્રોને કહેતાં બોલ્યો, હું તમારી વચ્ચે પરદેશી અને વિદેશી છું, તેથી મને તમારી વચ્ચે કબરની માલિકી આપો, અને હું મારા મૃતદેહને મારી પાસેથી દાટીશ. પરંતુ ખેતના પુત્રોએ અબ્રાહામને જવાબ આપતા કહ્યું, નહીં, સ્વામી. અમારું સાંભળો, તમે અમારી વચ્ચે ભગવાન તરફથી રાજા છો, અમારી પસંદ કરેલી કબરોમાં તમારા મૃતકને દાટો, કારણ કે અમારામાંથી કોઈ પણ તમને પોતાની કબર તમારા મૃતકને ત્યાં દાટવા માટે અટકાવશે નહીં. ઊભા થઈને અબ્રાહામે પૃથ્વીના લોકોને, હેથના પુત્રોને નમન કર્યું. અને અબ્રાહમ તેઓની સાથે બોલ્યા, કહ્યું, જો તમારા આત્મામાં છે, જેથી મારા મૃતકને મારા ચહેરા આગળથી દાટવા, તો મારી વાત સાંભળો, અને મારા માટે ઝોહારના પુત્ર એફ્રોન સાથે બોલો. અને તે મને બમણી ગુફા આપે, જે તેની છે, જે તેના ખેતરના ભાગમાં છે, લાયક ચાંદીથી તે મને તમારી વચ્ચે કબરની માલિકી માટે આપો. એફ્રોન હેથના પુત્રોની વચ્ચે બેઠો હતો, અને એફ્રોન હિત્તીએ અબ્રાહામને જવાબ આપતાં કહ્યું, હેથના પુત્રો અને શહેરમાં પ્રવેશ કરતા બધા સાંભળતા હતા, કહેતાં, મારી પાસે આવો, સ્વામી, અને મારું સાંભળો. ખેતર અને ગુફા જે તેમાં છે, તે હું તમને આપું છું. મારા બધા નાગરિકોની સામે મેં તમને આપ્યું છે. તમારા મૃતકને દાટો. અને અબ્રાહામે તે દેશના લોકો સમક્ષ નમન કર્યું. અને એફ્રોનને લોકોના કાન સામે, ભૂમિના લોકો સમક્ષ કહ્યું, કારણ કે તું મારી તરફ છે, મારું સાંભળ, ખેતરની ચાંદી મારી પાસેથી લે, અને હું મારા મૃતકને ત્યાં દાટીશ. એફ્રોને અબ્રાહામને જવાબ આપ્યો અને કહ્યું, નહીં, સ્વામી, મેં સાંભળ્યું છે કે જમીન ચારસો દિદ્રાખ્મા ચાંદીની છે, પરંતુ આ મારી અને તારી વચ્ચે શું હોય? તું તારા મૃતદેહને દાટ. અને અબ્રાહામે એફ્રોનનું સાંભળ્યું, અને અબ્રાહામે એફ્રોનને તે ચાંદી આપી, જે તેણે હેથના પુત્રોના કાનમાં બોલી હતી, ચારસો દિદ્રાખ્મા શુદ્ધ ચાંદી જે વેપારીઓમાં પ્રચલિત હતી. અને એફ્રોનનું ખેતર ઊભું રહ્યું, જે બમણી ગુફામાં હતું, જે મામ્રેની સામે છે, તે ખેતર અને ગુફા, જે તેમાં હતી, અને દરેક વૃક્ષ, જે ખેતરમાં હતું, અને બધું જે તેની સરહદોમાં આસપાસ છે, અબ્રાહામને, હેથના પુત્રો અને શહેરમાં પ્રવેશ કરતા બધાની સામે કબજામાં આપવામાં આવ્યું. આ પછી અબ્રાહામે તેની પત્ની સારાહને તે બમણા ખેતરની ગુફામાં દાટી, જે મામ્રેની સામે છે, આ હેબ્રોન છે કનાનની ભૂમિમાં. અને ખેતર અને ગુફા જે તેમાં હતી તે અબ્રાહામને કબરની માલિકી તરીકે હેથના પુત્રો પાસેથી પુષ્ટિ કરવામાં આવી.
૨૪
અને અબ્રાહામ વૃદ્ધ હતા, વયમાં આગળ વધેલા હતા, અને પ્રભુએ અબ્રાહામને સર્વ પ્રકારે આશીર્વાદ આપ્યા હતા.
અને અબ્રાહામે તેના ઘરના વડીલ સેવકને, જે તેની બધી સંપત્તિનો શાસક હતો, તેને કહ્યું, તારો હાથ મારી જાંઘ નીચે મૂક. અને હું તમને સ્વર્ગના પ્રભુ ભગવાન અને પૃથ્વીના ભગવાનની શપથ આપું છું કે, તમે મારા પુત્ર ઇસહાકને કનાનીઓની દીકરીઓમાંથી પત્ની ન લો, જેઓની સાથે હું રહું છું. પણ તું મારી ભૂમિમાં જઈશ, જ્યાં હું જન્મ્યો હતો, અને મારા કુળમાં જઈને ત્યાંથી મારા પુત્ર ઇસહાક માટે સ્ત્રી લઈ આવીશ. પરંતુ સેવકે તેને કહ્યું, જો સ્ત્રી મારી સાથે આ ભૂમિમાં આવવા ઇચ્છતી ન હોય, તો શું હું તારા પુત્રને તે ભૂમિમાં પાછો લઈ જાઉં જ્યાંથી તું ત્યાંથી બહાર આવ્યો હતો? અબ્રાહામે તેને કહ્યું, ધ્યાન રાખજે કે મારા પુત્રને ત્યાં પાછો ન ફેરવીશ. પ્રભુ, સ્વર્ગના ઈશ્વર અને પૃથ્વીના ઈશ્વર, જેમણે મને મારા પિતાના ઘરમાંથી લીધો, અને જે પૃથ્વીમાંથી જ્યાં હું જન્મ્યો, જેમણે મને કહ્યું, અને જેમણે મને શપથ લીધી, કહીને, તને આ પૃથ્વી અને તારા સંતાનને આપીશ, તે પોતે તારી આગળ પોતાનો દૂત મોકલશે, અને તું ત્યાંથી મારા પુત્ર માટે પત્ની લઈશ. જો પણ તે સ્ત્રી તારી સાથે આ ભૂમિમાં જવા ઇચ્છતી ન હોય, તો તું મારા શપથથી મુક્ત થશે, માત્ર મારા પુત્રને ત્યાં પાછો ન ફેરવ. અને સેવકે પોતાનો હાથ તેના સ્વામી અબ્રાહામની જાંઘ નીચે મૂક્યો, અને આ બાબત વિશે તેને શપથ લીધા. અને તે સેવકે તેના માલિકના ઊંટોમાંથી દસ ઊંટો લીધા, અને તેના માલિકની બધી સારી વસ્તુઓમાંથી પોતાની સાથે લીધી, અને ઊઠીને મેસોપોટેમિયામાં નાખોરના શહેરમાં ગયો. અને તેણે ઊંટોને શહેરની બાહર પાણીના કૂવા પાસે સુવાડ્યા, સાંજના સમયે, જ્યારે પાણી ભરનારી સ્ત્રીઓ બહાર આવે છે.
અને તેણે કહ્યું, હે પ્રભુ, મારા સ્વામી અબ્રાહમના ઈશ્વર, આજે મારી સમક્ષ મને સફળતા આપો, અને મારા સ્વામી અબ્રાહમ પર દયા કરો. જુઓ, હું પાણીના ઝરણા પર ઊભો છું, અને શહેરમાં રહેનારાઓની દીકરીઓ પાણી ભરવા બાહર આવે છે. અને જે કુંવારીને હું કહીશ, તારો પાણીનો ઘડો નમાવ, જેથી હું પીઉં, અને તે મને કહે, તું પી, અને હું તારા ઊંટોને પણ પાણી પાઈશ, જ્યાં સુધી તેઓ પીવાનું બંધ ન કરે, તે જ કુંવારી હશે જેને તેં તારા સેવક ઇસહાક માટે તૈયાર કરી છે, અને આથી હું જાણીશ કે તેં મારા માલિક અબ્રાહામ પર દયા કરી છે.
અને એવું બન્યું કે તે પોતાના મનમાં બોલવાનું પૂર્ણ કરે તે પહેલાં, અને જુઓ, રિબેકા બહાર આવી રહી હતી, જે બથુએલની જન્મી હતી, જે નાહોરની પત્ની મિલ્કાહનો પુત્ર હતો, અને અબ્રાહામનો ભાઈ હતો, અને તેના ખભા પર પાણીનો ઘડો રાખીને આવી રહી હતી. અને તે કુંવારી દેખાવમાં ખૂબ સુંદર હતી, કુંવારી હતી, કોઈ પુરુષે તેને જાણી નહોતી, અને તે ઝરા પર ઉતરીને તેનો પાણીનો ઘડો ભર્યો, અને ચઢી ગઈ. પણ તે સેવક તેણીને મળવા દોડ્યો, અને બોલ્યો, મને તારા ઘડામાંથી થોડું પાણી પાન કરાવ. તેણે કહ્યું, પીઓ, સ્વામી, અને તેણે ઉતાવળ કરી અને પોતાના હાથ પર પાણીનો ઘડો નીચે ઉતાર્યો, અને તેણે તેને પીવડાવ્યું, જ્યાં સુધી તે પીવાનું બંધ ન કરે. અને તેણે કહ્યું, અને તારા ઊંટોને પણ હું પાણી આપીશ, જ્યાં સુધી બધા પી લે. અને તેણે ઉતાવળ કરી અને પાણીનો ઘડો ચાટણીમાં ખાલી કર્યો, અને કૂવા પર દોડી ગઈ ફરીથી પાણી ખેંચવા, અને બધા ઊંટો માટે પાણી ખેંચ્યું. પરંતુ તે માણસ તેણીનું નિરીક્ષણ કરી રહ્યો હતો, અને જાણવા માટે કે શું પ્રભુએ તેના માર્ગને સફળ બનાવ્યો છે કે નહીં તે વિષે મૌન રહ્યો હતો. અને એમ થયું કે જ્યારે બધા ઊંટોએ પાણી પીવાનું બંધ કર્યું, ત્યારે તે માણસે એક દ્રાખ્મા વજનની સોનાની કાનની વાળીઓ અને તેના હાથ પર બે કડા લીધા, જેનું વજન દસ સોનાનું હતું. અને તેણે તેણીને પૂછ્યું અને કહ્યું, તું કોની દીકરી છે? મને જણાવ, શું તારા પિતા પાસે અમારા માટે રહેવાની જગ્યા છે? અને તેણે તેને કહ્યું, હું બથુએલની પુત્રી છું, જે મિલ્કાહે નાહોરને જન્મ આપ્યો હતો. અને તેણે તેને કહ્યું, અમારી પાસે સૂકું ઘાસ અને ઘણો ચારો છે, અને રહેવાની જગ્યા પણ છે. અને પ્રસન્ન થયેલા માણસે પ્રભુને નમન કર્યું. અને તેણે કહ્યું, આશીર્વાદિત છે પ્રભુ, મારા સ્વામી અબ્રાહમના ભગવાન, જેમણે પોતાનો ન્યાય અને સત્ય મારા સ્વામી પાસેથી છોડ્યા નહીં, અને પ્રભુએ મને મારા સ્વામીના ભાઈના ઘરે સમૃદ્ધ કર્યો. અને છોકરી દોડીને તેની માતાના ઘરે આ વાતોની જાણ કરી. રેબેકાને એક ભાઈ હતો, જેનું નામ લાબાન હતું, અને લાબાન બાહર ઝરા પાસે તે માણસ તરફ દોડ્યો. અને એમ બન્યું કે જ્યારે તેણે કાનના વાળા અને તેની બહેનના હાથમાં બંગડીઓ જોયાં, અને જ્યારે તેણે તેની બહેન રેબેકાના શબ્દો સાંભળ્યા કે તે કહેતી હતી, તે માણસ મને આમ બોલ્યો છે, ત્યારે તે તે માણસ પાસે આવ્યો, જે ઝરણા પાસે ઊંટો પર ઊભો હતો. અને તેણે તેને કહ્યું, અહીં આવો, પ્રવેશ કરો, ભગવાનના આશીર્વાદિત, શા માટે તમે બાહર ઊભા છો? મેં તો ઘર તૈયાર કર્યું છે, અને ઊંટો માટે જગ્યા પણ. તે માણસ ઘરમાં દાખલ થયો, અને તેણે ઊંટો ઉતાર્યા, અને તેણે ઊંટોને ભૂસું અને ઘાસચારો આપ્યો, અને તેના પગ ધોવા માટે પાણી આપ્યું, અને તે માણસોના પગ ધોવા માટે પાણી આપ્યું જેઓ તેની સાથે હતા. અને તેણે તેઓની આગળ રોટલી મૂકી, અને કહ્યું, હું નહીં ખાઉં, જ્યાં સુધી હું મારા શબ્દો ન બોલું, અને તેણે કહ્યું, બોલ.
અને તેણે કહ્યું, હું અબ્રાહમનો સેવક છું. પ્રભુએ મારા માલિકને ખૂબ આશીર્વાદ આપ્યા, અને તેઓ ઉન્નત થયા, અને તેમણે તેમને ઘેટાં, વાછરડાં, ચાંદી, સોનું, દાસો, દાસીઓ, ઊંટ અને ગધેડા આપ્યા. અને મારા સ્વામીની સ્ત્રી સારાહે મારા સ્વામીને એક પુત્રને જન્મ આપ્યો તે વૃદ્ધ થયા પછી, અને તેમણે તેને જેટલું હતું તે બધું આપ્યું. અને મારા ધણીએ મને શપથ દીધી કહેતા કે, તું મારા પુત્ર માટે કનાનીઓની દીકરીઓમાંથી સ્ત્રી નહિ લેશે, જેઓની ભૂમિમાં હું પરદેશી તરીકે રહું છું. પણ તું મારા પિતાના ઘરે જઈશ, અને મારા કુળમાં, અને ત્યાંથી મારા પુત્ર માટે સ્ત્રી લઈશ. મેં મારા માલિકને કહ્યું, કદાચ સ્ત્રી મારી સાથે નહિ જાય. અને તેણે મને કહ્યું, પ્રભુ ભગવાન જેમની સમક્ષ હું પ્રસન્ન થયો, તે પોતે તારી સાથે પોતાનો દૂત મોકલશે, અને તારો માર્ગ સમૃદ્ધ કરશે, અને તું મારા પુત્ર માટે મારા કુળમાંથી અને મારા પિતાના ઘરમાંથી પત્ની લેશે. પછી તું મારા શાપમાંથી નિર્દોષ થશે, કારણ કે જ્યારે તું મારા કુળમાં આવે અને તેઓ તને ન આપે, તો તું મારી શપથમાંથી નિર્દોષ થશે. અને આજે ઝરણા પાસે આવીને મેં કહ્યું, હે પ્રભુ, મારા સ્વામી અબ્રાહમના ઈશ્વર, જો તમે મારા માર્ગને સમૃદ્ધ કરો છો, જેમાં હવે હું જાઉં છું, જુઓ, હું પાણીના ઝરણા પર ઊભો છું, અને નગરના માણસોની દીકરીઓ પાણી કાઢવા બહાર આવે છે, અને જે કુંવારીને હું કહું, તારા ઘડામાંથી મને થોડું પાણી પીવડાવ, અને તે મને કહે, અને તું પણ પી, અને હું તારા ઊંટોને પાણી પાજીશ, તો આ તે સ્ત્રી છે જે પ્રભુએ પોતાના સેવક ઇસહાક માટે તૈયાર કરી છે, અને આથી હું જાણીશ કે તેં મારા માલિક અબ્રાહામ પર દયા કરી છે. અને એવું થયું કે મારા વિચારમાં બોલવાનું પૂર્ણ કરું તે પહેલાં, તરત જ રિબેકા ખભા પર પાણીનો ઘડો રાખીને બહાર ગઈ, અને ઝરા પાસે ઊતરી, અને પાણી ભર્યું, પણ મેં તેને કહ્યું, મને પીવડાવ. અને ઉતાવળ કરીને તેણીએ પોતાના હાથ પરથી પાણીનો ઘડો નીચે ઉતારી લીધો, અને કહ્યું, તું પી, અને હું તારા ઊંટોને પણ પાણી પાવીશ, અને તેણે પીધું, અને તેણીએ ઊંટોને પણ પાણી પીવડાવ્યું. અને મેં તેને પૂછ્યું અને કહ્યું, તું કોની દીકરી છે? મને કહે. તે બોલી, હું બથુએલની દીકરી છું, જે નાખોરનો પુત્ર છે, જેને મેલ્ખાએ જન્મ આપ્યો. અને મેં તેને કાનના વાળા પહેરાવ્યા અને તેના હાથ પર બંગડીઓ પહેરાવી. અને પ્રસન્ન થઈને મેં પ્રભુની પૂજા કરી, અને મેં મારા પ્રભુ અબ્રાહામના ભગવાન પ્રભુને આશીર્વાદ આપ્યો, જેમણે મને સત્યના માર્ગમાં સમૃદ્ધ કર્યો કે મારા પ્રભુના ભાઈની પુત્રીને તેમના પુત્ર માટે લઈ જાઉં. જો તમે મારા સ્વામી પ્રત્યે દયા અને ન્યાય કરો છો, તો સારું; પરંતુ જો નહીં, તો મને જણાવો, જેથી હું જમણી કે ડાબી બાજુએ પાછો ફરું.
જવાબ આપતાં લાબાન અને બથુએલે કહ્યું, આ બાબત પ્રભુ પાસેથી નીકળી છે, અમે તારી વિરુદ્ધ ખરાબ કે સારું બોલી શકીશું નહિ. જુઓ, રેબેકા તમારી સામે છે; તેને લઈને જાઓ, અને તે તમારા માલિકના પુત્રની પત્ની થાઓ, જેમ પ્રભુએ બોલ્યા છે. અને એમ થયું કે જ્યારે અબ્રાહામના સેવકે તેઓના શબ્દો સાંભળ્યા, ત્યારે તેણે ભૂમિ પર પ્રભુને નમન કર્યું. અને સેવકે ચાંદીના અને સોનાના વાસણો અને વસ્ત્રો બહાર લાવીને રેબેકાને આપ્યા, અને તેણીના ભાઈને અને તેણીની માતાને ભેટો આપ્યા. અને તેઓએ ખાધું અને પીધું, તે પોતે અને જે પુરુષો તેની સાથે હતા, અને તેઓ સૂઈ ગયા. અને સવારે ઊઠીને તેણે કહ્યું, મને વિદાય કરો, જેથી હું મારા માલિક પાસે જાઉં. તેના ભાઈઓ અને માતાએ કહ્યું, કુંવારી આપણી સાથે લગભગ દસ દિવસ રહે, અને તે પછી તે જશે. પરંતુ તેણે તેઓને કહ્યું, મને રોકશો નહીં, કારણ કે પ્રભુએ મારા માર્ગને સફળ કર્યો છે, મને વિદાય આપો, જેથી હું મારા માલિક પાસે જાઉં. પરંતુ તેઓએ કહ્યું, આપણે છોકરીને બોલાવીએ અને તેને પૂછીએ. અને તેઓએ રિબેકાને બોલાવી, અને તેઓએ તેને કહ્યું, શું તું આ માણસ સાથે જશે? અને તેણે કહ્યું, હું જઈશ. અને તેઓએ તેમની બહેન રેબેકાને, તેણીની સંપત્તિને, અબ્રાહમના સેવકને અને તેની સાથેના લોકોને મોકલી આપ્યા. અને તેઓએ રેબેકાને આશીર્વાદ આપ્યો અને તેને કહ્યું, તું આપણી બહેન છે, હજારો અને લાખોમાં બન, અને તારું સંતાન વિરોધીઓના શહેરોનો વારસો પામે. ઊભી થયેલી રેબેકા અને તેની દાસીઓ, તેઓ ઊંટો પર બેઠાં, અને તેઓ તે માણસ સાથે ગયાં, અને તે સેવકે રેબેકાને લઈને પ્રયાણ કર્યું.
ઇસહાક રણમાંથી દૃષ્ટિના કૂવા તરફ પસાર થતો હતો, અને તે દક્ષિણની ભૂમિમાં રહેતો હતો. અને ઇસહાક સાંજે મેદાનમાં વાતચીત કરવા બહાર ગયો, અને તેણે પોતાની આંખો ઉપર જોઈને ઊંટોને આવતા જોયા. અને રેબેકાએ આંખો ઊંચી કરીને ઇસહાકને જોયો, અને ઊંટ પરથી કૂદી પડી. અને તેણે સેવકને કહ્યું, તે માણસ કોણ છે જે મેદાનમાં આપણી મુલાકાત તરફ આવી રહ્યો છે? સેવકે કહ્યું, આ મારા માલિક છે, અને તેણીએ ઓઢણી લઈને પહેરી લીધી. અને સેવકે ઇસહાકને બધા શબ્દો કહ્યા, જે તેણે કર્યા હતા. ઇસહાક તેની માતાના ઘરમાં પ્રવેશ્યો, અને રિબેકાને લીધી, અને તે તેની પત્ની બની, અને તેણે તેને પ્રેમ કર્યો, અને ઇસહાક તેની માતા સારા વિશે સાંત્વના પામ્યો.
૨૫
જોડાયા પછી અબ્રાહામે એક સ્ત્રી લીધી, જેનું નામ કેટુરાહ હતું. તેણે તેને ઝોમ્બ્રાન, ઈએઝાન, માદાલ, મિદિયાન, ઈએસ્બોક અને સોઈએને જન્મ આપ્યો. ઇએઝાને શેબા અને દેદાનને જન્મ આપ્યો, અને દેદાનના પુત્રો આશ્શુરીમ, લેતુશીમ અને લેઉમ્મીમ હતા. પરંતુ મિદ્યાનના પુત્રો ગેફર, અફેર, હનોખ, અબીદા અને એલ્દાગા હતા; આ બધા કટૂરાહના પુત્રો હતા. અબ્રાહામે પોતાની બધી સંપત્તિ પોતાના પુત્ર ઇસહાકને આપી. અને અબ્રાહામે તેની ઉપપત્નીઓના પુત્રોને ભેટો આપી, અને તેઓને તેના પુત્ર ઇસહાક પાસેથી, તે હજુ જીવતો હતો ત્યારે, પૂર્વ તરફ પૂર્વની ભૂમિમાં મોકલી દીધા. આ અબ્રાહામના જીવનના દિવસોના વર્ષો છે જેટલા તે જીવ્યો, એકસો પંચોતેર વર્ષ. અને અબ્રાહમ સારી વૃદ્ધાવસ્થામાં, વૃદ્ધ માણસ તરીકે, દિવસોથી ભરપૂર થઈને, નિષ્ફળ થતાં મૃત્યુ પામ્યો, અને તેના લોકો સાથે ઉમેરવામાં આવ્યો. અને ઇસહાક અને ઇસ્માએલ, તેના પુત્રોએ, તેને બમણી ગુફામાં દાટ્યા, એફ્રોનના ખેતરમાં, જે સોહાર હિત્તીનો હતો, જે મામ્રેની સામે છે. તે ખેતર અને તે ગુફા, જે અબ્રાહમે હેથના પુત્રો પાસેથી મેળવી હતી, ત્યાં તેઓએ અબ્રાહમને અને તેની પત્ની સારાહને દફનાવ્યા. અબ્રાહમ મરણ પામ્યા પછી એમ થયું કે, દેવે તેના પુત્ર ઇસહાકને આશીર્વાદ આપ્યો, અને ઇસહાક દર્શનના કૂવા પાસે રહ્યો. આ અબ્રાહામના પુત્ર ઇસ્માએલની પેઢીઓ છે, જેને સારાહની મિસરી દાસી હાગારે અબ્રાહામ માટે જન્મ આપ્યો હતો. અને આ ઇશ્માએલના પુત્રોના નામો છે, તેમની પેઢીઓના નામો અનુસાર, ઇશ્માએલનો પ્રથમજન્મ, અને નબાયોથ, અને કેદાર, અને નબદેએલ, અને માસ્સામ, અને માસ્મા, અને દૂમા, અને માસ્સે, અને ખોદ્દાન, અને તેમાન, અને ઇએતુર, અને નાફેસ, અને કેદ્મા. આ ઇસ્માએલના પુત્રો છે, અને તેમના તંબુઓમાં અને તેમની છાવણીઓમાં તેમનાં નામો આ છે, તેમના રાષ્ટ્રો પ્રમાણે બાર શાસકો. અને ઇસ્માએલના જીવનનાં વર્ષો આ હતાં, એકસો સાડત્રીસ વર્ષ, અને નિર્બળ થઈને તે મૃત્યુ પામ્યો, અને તે પોતાની જાતિમાં ઉમેરાયો. તે હવીલાહથી શૂર સુધી વસ્યો, જે મિસરની સામે છે, આશ્શૂરીઓ તરફ જતાં સુધી; તે તેના બધા ભાઈઓની સામે વસ્યો.
અને આ ઇબ્રાહિમના પુત્ર ઇસહાકની પેઢીઓ છે, ઇબ્રાહિમે ઇસહાકને જન્મ આપ્યો. ઇસહાક ચાલીસ વર્ષનો હતો જ્યારે તેણે રિબેકાને, જે બથુએલ સીરિયનની પુત્રી હતી મેસોપોટેમિયા સીરિયામાંથી, લાબાન સીરિયનની બહેન, પોતાની પત્ની તરીકે લીધી. ઇસહાક પ્રભુને તેની પત્ની રિબેકા વિશે વિનંતી કરતો હતો, કારણ કે તે બાંઝ હતી, અને ભગવાને તેની વિનંતી સાંભળી, અને તેની પત્ની રિબેકાએ ગર્ભ ધારણ કર્યો. પણ બાળકો તેનામાં કૂદ્યા, અને તેણે કહ્યું, જો મારી સાથે આમ થવાનું છે, તો મારે આ શા માટે? અને તે પ્રભુ પાસેથી જાણવા ગઈ. અને પ્રભુએ તેણીને કહ્યું, તારા ગર્ભમાં બે રાષ્ટ્રો છે, અને તારી કોખમાંથી બે લોકો વિભાજિત થશે, અને એક લોક બીજા લોક કરતાં ઉપર જશે, અને મોટો નાનાની સેવા કરશે. અને તેણીને જન્મ આપવાના દિવસો પૂર્ણ થયા હતા, અને તેણીના પેટમાં જોડકાં હતાં. પ્રથમજન્મેલો બહાર આવ્યો, તે લાલ હતો, આખો રુવાંટીવાળા ચામડી જેવો હતો, અને તેણે તેનું નામ એસાવ રાખ્યું. અને આ પછી તેનો ભાઈ બાહર આવ્યો, અને તેનો હાથ એસાવની એડી પકડેલો હતો, અને તેણે તેનું નામ યાકૂબ પાડ્યું. ઇસહાક સાઠ વર્ષનો હતો, જ્યારે રિબેકાએ તેઓને જન્મ આપ્યો. યુવાન પુરુષો વધ્યા, અને એસાવ શિકાર કરવાનું જાણતો ગ્રામીણ માણસ હતો, પણ યાકોબ ઘરમાં રહેતો સાદો માણસ હતો. ઇસહાકે એસાઉને પ્રેમ કર્યો, કારણ કે તેનો શિકાર તેને ખોરાક હતો, પરંતુ રેબેકા યાકૂબને પ્રેમ કરતી હતી.
યાકોબે સ્ટયૂ બનાવ્યું, અને એસાવ મેદાનમાંથી થાકેલો આવ્યો. અને એસાઉએ યાકોબને કહ્યું, મને આ લાલ ઉકાળેલા ખોરાકમાંથી ખવડાવ, કારણ કે હું નિર્બળ છું. આ કારણે તેનું નામ એદોમ બોલાવવામાં આવ્યું. યાકૂબે એસાવને કહ્યું, આજે તારો જન્માધિકાર મને વેચી દે. અને એસાવે કહ્યું, જુઓ, હું મરવા જાઉં છું, તો આ જ્યેષ્ઠાધિકાર મને શું કામનો? અને યાકૂબે તેને કહ્યું, આજે મને શપથ લે, અને તેણે તેને શપથ લીધી. અને એસાવે પોતાનો જ્યેષ્ઠાધિકાર યાકૂબને વેચી દીધો. યાકૂબે એસાવને રોટલી અને મસૂરનો રસો આપ્યો, અને તેણે ખાધું અને પીધું, અને ઊઠીને ચાલ્યો ગયો, અને એસાવે જ્યેષ્ઠાધિકારને તુચ્છ ગણ્યો.
૨૬
પૃથ્વી પર દુકાળ પડ્યો, જે અબ્રાહામના સમયમાં પડેલા પહેલાના દુકાળ સિવાયનો હતો, અને ઇસહાક ફલિસ્તીઓના રાજા અબીમેલેખ પાસે ગેરારમાં ગયો. પ્રભુ તેને દેખાયા, અને કહ્યું, મિસર તરફ ન જા, પણ જે ભૂમિમાં હું તને કહું તેમાં રહે. અને આ ભૂમિમાં વસ્યો કર, અને હું તારી સાથે રહીશ, અને હું તને આશીર્વાદ આપીશ, કારણ કે તને અને તારા વંશને હું આ સર્વ ભૂમિ આપીશ, અને હું મારા શપથને સ્થાપિત કરીશ, જે મેં તારા પિતા અબ્રાહામને લીધા હતા. અને હું તારા વંશજોને આકાશના તારાઓ જેટલા ગુણાકાર કરીશ, અને હું તારા વંશજોને આ બધી ભૂમિ આપીશ, અને તારા વંશજોમાં પૃથ્વીની બધી પ્રજાઓ આશીર્વાદિત થશે. કારણ કે તારા પિતા અબ્રાહામે મારો અવાજ માન્યો, અને મારા આદેશો, મારી આજ્ઞાઓ, મારી વિધિઓ અને મારા નિયમો પાળ્યા. ઇસહાક ગેરારામાં વસ્યો. તે સ્થળના પુરુષોએ તેની પત્ની રેબેકા વિશે પૂછ્યું, અને તેણે કહ્યું, તે મારી બહેન છે, કારણ કે તે તે મારી પત્ની છે એમ કહેવાથી ડરતો હતો, કે કદાચ તે સ્થળના પુરુષો રેબેકાને લીધે તેને મારી નાખે, કારણ કે તે દેખાવમાં સુંદર હતી. ત્યાં લાંબો સમય થયો, અને ગેરારનો રાજા અબીમેલેખે બારીમાંથી નીચે ઝૂકીને જોયું, તો તેણે ઇસહાકને તેની પત્ની રિબેકા સાથે રમતો જોયો. અબીમેલેખે ઇસહાકને બોલાવ્યો અને તેને કહ્યું, તો ખરેખર તે તારી સ્ત્રી છે; શા માટે તેં કહ્યું કે તે મારી બહેન છે? ઇસહાકે તેને કહ્યું, મેં કહ્યું કારણ કે, હું ક્યારેય તેના કારણે ન મરું. અબીમેલેખે તેને કહ્યું, તમે અમારી સાથે આ શું કર્યું? મારી જાતિમાંથી કોઈ તમારી સ્ત્રી સાથે લગભગ સૂઈ ગયો હોત, અને તમે અમારા પર અજ્ઞાનતા લાવ્યા હોત. અબીમેલેખે તેના બધા લોકોને આજ્ઞા કરી કહ્યું કે, જે કોઈ આ માણસને અને તેની સ્ત્રીને સ્પર્શ કરશે તે મૃત્યુદંડને પાત્ર થશે. ઇસહાકે તે ભૂમિમાં વાવ્યું, અને તે વર્ષે તેને સોગણું જવ મળ્યું, અને પ્રભુએ તેને આશીર્વાદ આપ્યો. અને તે માણસ ઉચ્ચ કરવામાં આવ્યો, અને આગળ વધતો મોટો બન્યો, જ્યાં સુધી તે અત્યંત મહાન બન્યો. તેને ઘેટાંના ઢોર, બળદોના ઢોર અને ઘણી ખેતી મળી. અને ફિલિસ્તીઓએ તેની ઈર્ષ્યા કરી. અને બધા કૂવાઓ જે તેના પિતાના સેવકોએ તેના પિતાના સમયમાં ખોદ્યા હતા, તે ફિલિસ્તીઓએ બંધ કર્યા અને તેઓને માટીથી ભર્યા. અબીમેલેખે ઇસહાકને કહ્યું, અમારી પાસેથી જતો રહે, કારણ કે તું અમારા કરતાં ખૂબ જ વધારે શક્તિશાળી બની ગયો છે. અને ઇસહાક ત્યાંથી ગયો, અને ગેરારની ખીણમાં રોકાયો, અને ત્યાં વસ્યો.
અને ફરીથી ઇસહાકે પાણીના કૂવાઓ ખોદ્યા, જે તેના પિતા અબ્રાહામના સેવકોએ ખોદ્યા હતા, અને જે ફલિસ્તીઓએ અબ્રાહામ તેના પિતાના મૃત્યુ પછી બંધ કરી દીધા હતા, અને તેણે તેઓને તે નામો પ્રમાણે નામ આપ્યાં, જે તેના પિતાએ આપ્યાં હતાં. અને ઇસહાકના સેવકોએ ગેરારની ખીણમાં ખોદ્યું, અને ત્યાં તેમને જીવતા પાણીનો કૂવો મળ્યો. અને ગેરારના ઘેંટાંપાળકો ઇસહાકના ઘેંટાંપાળકો સાથે લડ્યા, દાવો કરતા કે પાણી તેઓનું છે, અને તેઓએ તે કૂવાનું નામ અન્યાય રાખ્યું, કારણ કે તેઓએ તેને ખોટું કર્યું. ત્યાંથી પ્રસ્થાન કર્યા પછી તેણે બીજો કૂવો ખોદ્યો, પરંતુ તેના વિશે પણ તેઓએ ઝઘડો કર્યો, અને તેણે તેનું નામ શત્રુતા રાખ્યું. ત્યાંથી પ્રસ્થાન કરીને તેણે બીજો કૂવો ખોદ્યો, અને તેના વિશે તેઓ લડ્યા નહીં, અને તેણે તેનું નામ વિશાળ સ્થળ રાખ્યું, કહીને, કારણ કે હવે પ્રભુએ આપણને વિશાળ કર્યા છે, અને પૃથ્વી પર આપણને વધાર્યા છે.
અને તે ત્યાંથી શપથના કૂવા પર ગયો. અને તે રાત્રે પ્રભુ તેને દેખાયા, અને કહ્યું, હું તારા પિતા અબ્રાહામનો ઈશ્વર છું, ડરીશ નહિ, કારણ કે હું તારી સાથે છું, અને હું તને આશીર્વાદ આપીશ, અને તારા પિતા અબ્રાહામને લીધે તારા વંશને વધારીશ. અને તેણે ત્યાં વેદી બાંધી, અને તેણે પ્રભુનું નામ પોકાર્યું, અને તેણે ત્યાં તેનો તંબુ ઊભો કર્યો, અને ત્યાં ઇસહાકના સેવકોએ ગેરારની ખીણમાં કૂવો ખોદ્યો. અને અબીમેલેખ ગેરારથી તેની પાસે ગયો, અને તેનો સલાહકાર ઓખોઝાથ, અને તેના સૈન્યનો સેનાપતિ ફીખોલ. અને ઇસહાકે તેઓને કહ્યું, તમે મારી પાસે શા માટે આવ્યા? તમે તો મને નફરત કરી, અને મને તમારી પાસેથી મોકલી દીધો. તેઓએ પણ કહ્યું, અમે જોઈને જોયું છે કે પ્રભુ તારી સાથે હતા, અને અમે કહ્યું, અમારી વચ્ચે અને તારી વચ્ચે કરાર થાઓ, અને અમે તારી સાથે કરાર કરીશું. અમે તારી સાથે દુષ્ટતા નહીં કરીએ, કારણ કે અમે તારી સાથે ધિક્કારપાત્ર વર્તન કર્યું નથી, અને જે રીતે અમે તારી સાથે સારો વ્યવહાર કર્યો, અને અમે તને શાંતિથી વિદાય કર્યો, અને હવે તું પ્રભુ દ્વારા આશીર્વાદિત છે. અને તેણે તેઓ માટે ભોજનસમારંભ યોજ્યો, અને તેઓએ ખાધું અને પીધું. અને સવારે ઊઠીને, દરેકે પોતાના પડોશી સાથે શપથ લીધા, અને ઇસહાકે તેઓને વિદાય કર્યા, અને તેઓ તેમની પાસેથી શાંતિપૂર્વક ગયા. તે દિવસે એમ થયું કે ઇસહાકના સેવકો આવ્યા અને જે કૂવો તેઓએ ખોદ્યો હતો તેના વિશે તેમને જાણ કરી, અને બોલ્યા, અમને પાણી મળ્યું નથી. અને તેણે તેને શપથ કહ્યું, આ કારણે તેણે તે શહેરનું નામ શપથનો કૂવો રાખ્યું, આજના દિવસ સુધી.
એસાવ ચાળીસ વર્ષનો હતો, અને તેણે યહૂદિથને પત્ની તરીકે લીધી, જે હિત્તી બેરીની દીકરી હતી, અને બાસમાથને પણ લીધી, જે હિત્તી એલોનની દીકરી હતી. અને તેઓ ઇસહાક અને રેબેકા સાથે ઝઘડતી હતી.
૨૭
એવું થયું કે ઇસહાક વૃદ્ધ થયા પછી, અને તેમની આંખો જોવા માટે ધૂંધળી થઈ ગઈ, અને તેમણે તેમના મોટા પુત્ર એસાવને બોલાવ્યો, અને તેને કહ્યું, મારા પુત્ર, અને તેણે કહ્યું, જુઓ, હું. અને તેણે કહ્યું, જુઓ, હું વૃદ્ધ થયો છું, અને હું મારા મૃત્યુનો દિવસ જાણતો નથી. હવે તેથી તારું વાસણ લે, તીરકશ અને ધનુષ્ય, અને મેદાનમાં બહાર જા અને મારા માટે શિકાર કર. અને મારા માટે વાનગીઓ બનાવો, જેમ હું પસંદ કરું છું, અને મારા માટે લાવો, જેથી હું ખાઉં, જેથી મારો આત્મા તને આશીર્વાદ આપે મારા મરતાં પહેલાં. રેબેકાએ સાંભળ્યું કે ઇસહાક તેના પુત્ર એસાવ સાથે બોલી રહ્યો હતો, અને એસાવ તેના પિતા માટે શિકાર કરવા મેદાનમાં ગયો. રેબેકાએ પણ તેના નાના પુત્ર જેકબને કહ્યું, જુઓ, મેં તારા પિતાને તારા ભાઈ એસાઉ સાથે બોલતા સાંભળ્યા, તે કહેતા હતા, મારા માટે શિકાર લાવ અને મારા માટે વાનગીઓ બનાવ, જેથી ખાઈને હું તને પ્રભુની સમક્ષ આશીર્વાદ આપું, મારા મરણ પહેલાં. હવે તેથી, મારા પુત્ર, મારું સાંભળ, જેમ હું તને આજ્ઞા કરું છું. અને ઘેટાં પાસે જઈને, ત્યાંથી મારા માટે બે કોમળ અને સારા બકરીઓ લાવ, અને હું તેમને તારા પિતા માટે વ્યંજનો બનાવીશ, જેમ તેઓ પસંદ કરે છે. અને તું તારા પિતા પાસે લાવીશ, અને તે ખાશે, જેથી તારો પિતા તેના મૃત્યુ પહેલાં તને આશીર્વાદ આપે. યાકૂબે પોતાની માતા રિબેકાને કહ્યું, મારો ભાઈ એસાવ રુવાંટીવાળો માણસ છે, પરંતુ હું લીસો માણસ છું. કદાચ પિતા મને સ્પર્શ કરે, અને હું તેમની સામે તિરસ્કાર કરનાર જેવો થઈશ, અને હું મારી જાત પર શાપ લાવીશ, અને આશીર્વાદ નહિ. માતાએ તેને કહ્યું, મારા પર તારો શાપ આવે, મારા સંતાન, ફક્ત મારી વાત સાંભળ, અને જઈને મારા માટે લાવ. તે ગયો અને લીધું, અને તે માતા પાસે લાવ્યો, અને તેની માતાએ વ્યંજનો બનાવ્યાં, જેમ તેના પિતાને પ્રિય હતાં.
અને રેબેકાએ તેના મોટા પુત્ર એસાવનો સુંદર ઝભ્ભો લીધો, જે તેની પાસે ઘરમાં હતો, અને તે તેના નાના પુત્ર યાકોબને પહેરાવ્યો. અને તેણે બકરાઓની ચામડી તેના હાથ પર અને તેની ગરદનના ઉઘાડા ભાગ પર મૂકી. અને તેણીએ વાનગીઓ અને રોટલીઓ જે બનાવી હતી, તે તેના પુત્ર યાકૂબના હાથમાં આપી. અને તેણે તેના પિતા પાસે લાવ્યો, અને કહ્યું, પિતા, પણ તેણે કહ્યું, જુઓ, હું અહીં છું, તું કોણ છે, મારા બાળક? અને યાકૂબે પિતાને કહ્યું, હું એસાવ, તારો પ્રથમજન્મ છું. મેં તે કર્યું છે જેમ તેં મને કહ્યું હતું. ઊઠીને બેસ અને મારા શિકારમાંથી ખા, જેથી તારો આત્મા મને આશીર્વાદ આપે. ઇસહાકે તેના પુત્રને કહ્યું, હે બાળક, આ શું છે જે તું આટલી ઝડપથી મળ્યો? તેણે કહ્યું, જે તારા પ્રભુ ઈશ્વરે મારી સામે સોંપ્યું. ઇસહાકે યાકૂબને કહ્યું, મારી પાસે આવ, અને હું તને સ્પર્શ કરીશ, બાળક, કે તું મારો પુત્ર એસાવ છે કે નહીં. યાકૂબ તેના પિતા ઇસહાક પાસે આવ્યો, અને તેણે તેને સ્પર્શ કર્યો, અને કહ્યું, અવાજ તો યાકૂબનો અવાજ છે, પણ હાથ એસાવના હાથ છે. અને તેણે તેને ઓળખ્યો નહિ, કારણ કે તેના હાથ તેના ભાઈ એસાઉના હાથ જેવા રુવાટીવાળા હતા, અને તેણે તેને આશીર્વાદ આપ્યો. અને તેણે કહ્યું, શું તું મારો પુત્ર એસાવ છે? અને તેણે કહ્યું, હું છું. અને તેણે કહ્યું, મારી પાસે લાવ, અને હું તારા શિકારમાંથી ખાઈશ, બાળક, જેથી મારો આત્મા તને આશીર્વાદ આપે. અને તે તેની પાસે લાવ્યો, અને તેણે ખાધું, અને તે તેની પાસે દ્રાક્ષારસ લાવ્યો, અને તેણે પીધું. અને તેના પિતા ઇસહાકે તેને કહ્યું, મારી પાસે આવ અને મને ચુંબન કર, મારા પુત્ર. અને નજીક આવીને તેને ચુંબન કર્યું, અને તેના વસ્ત્રોનો ગંધ સૂંઘ્યો, અને તેને આશીર્વાદ આપ્યો, અને કહ્યું, જુઓ, મારા પુત્રનો ગંધ ભરપૂર ખેતર જેવો છે, જેને પ્રભુએ આશીર્વાદ આપ્યો. અને ઈશ્વર તને આકાશના ઓસમાંથી, અને પૃથ્વીની સમૃદ્ધિમાંથી, અને અનાજ અને દ્રાક્ષારસની વિપુલતા આપે. અને રાષ્ટ્રો તારી સેવા કરે, અને શાસકો તને નમન કરે, અને તું તારા ભાઈનો માલિક બન, અને તારા પિતાના પુત્રો તને નમન કરશે, જે તને શાપ આપે તે શાપિત થાય, અને જે તને આશીર્વાદ આપે તે આશીર્વાદિત થાય.
અને એવું બન્યું કે ઇસહાક પોતાના પુત્ર યાકૂબને આશીર્વાદ આપવાનું બંધ કર્યા પછી, અને એવું બન્યું કે જેમ યાકૂબ પોતાના પિતા ઇસહાકની સમક્ષતામાંથી બહાર ગયો, ત્યારે તેનો ભાઈ એસાવ શિકારમાંથી આવ્યો. અને તેણે પોતે ખોરાક બનાવ્યો, અને તેના પિતા પાસે લાવ્યો, અને પિતાને કહ્યું, મારા પિતા ઊઠો, અને તેના પુત્રના શિકારમાંથી ખાઓ, જેથી તારો આત્મા મને આશીર્વાદ આપે. અને ઇસહાકે, તેના પિતાએ, તેને કહ્યું, તું કોણ છે? અને તેણે કહ્યું, હું તારો પુત્ર છું, પ્રથમજાત એસાવ. ઇસહાક અત્યંત મહાન આશ્ચર્યથી ચકિત થયો, અને કહ્યું, તો પછી કોણ મારા માટે શિકાર કરીને લાવ્યો અને મને આપ્યો, અને તું આવે તે પહેલાં મેં બધામાંથી ખાધું? અને મેં તેને આશીર્વાદ આપ્યો, અને તે આશીર્વાદિત થશે. જ્યારે એસાઉએ તેના પિતા ઇસહાકના શબ્દો સાંભળ્યા, ત્યારે તેણે ઘણો મોટો અને કડવો અવાજ કાઢીને બૂમ પાડી, અને કહ્યું, હે પિતા, મને પણ આશીર્વાદ આપો. પણ તેને કહ્યું, તારો ભાઈ કપટથી આવ્યો અને તારો આશીર્વાદ લઈ ગયો. અને તેણે કહ્યું, ન્યાયથી તેનું નામ યાકૂબ બોલાવવામાં આવ્યું, કારણ કે જુઓ, આ બીજી વાર તેણે મને છળ્યો, તેણે મારો જન્મસિદ્ધિનો હક લીધો, અને હવે તેણે મારો આશીર્વાદ લીધો. અને એસાવે તેના પિતાને કહ્યું, પિતા, શું તમે મારા માટે કોઈ આશીર્વાદ રાખ્યો નથી? જવાબ આપતાં ઇસહાક એસાવને બોલ્યો, જો મેં તેને તારો સ્વામી બનાવ્યો છે, અને તેના બધા ભાઈઓને તેના સેવકો બનાવ્યા છે, અને તેને અનાજ અને દ્રાક્ષારસથી ટેકો આપ્યો છે, તો હે સંતાન, હવે હું તારા માટે શું કરું? એસાઉએ પોતાના પિતાને કહ્યું, શું તારી પાસે એક જ આશીર્વાદ છે, પિતા? પિતા, મને પણ આશીર્વાદ આપ. ઇસહાક ઊંડે પ્રભાવિત થયા, અને એસાઉ મોટા અવાજે બૂમ પાડીને રડ્યો. પરંતુ તેના પિતા ઇસહાકે અલગ થઈને તેને કહ્યું, જુઓ, પૃથ્વીની સમૃદ્ધિમાંથી તારું નિવાસસ્થાન હશે, અને ઉપરથી આકાશના ઝાકળમાંથી. અને તું તારી તલવાર પર જીવશે, અને તું તારા ભાઈની સેવા કરશે, પણ એવું થશે કે જ્યારે તું તેનું જુવાળ તારી ગરદન પરથી તોડી નાખશે અને દૂર કરશે.
અને એસાવે યાકૂબ પ્રત્યે તે આશીર્વાદ વિશે દ્વેષ રાખ્યો હતો, જે તેના પિતાએ તેને આપ્યો હતો, અને એસાવે પોતાના મનમાં કહ્યું, મારા પિતાના શોકના દિવસો પાસે આવો, જેથી હું મારા ભાઈ યાકૂબને મારી શકું. રેબેકાને તેના મોટા પુત્ર એસાઉના શબ્દો જણાવવામાં આવ્યા, અને તેણે મોકલીને તેના નાના પુત્ર યાકૂબને બોલાવ્યો, અને તેને કહ્યું, જુઓ, તારો ભાઈ એસાઉ તને મારી નાખવાની ધમકી આપે છે. હવે તેથી, હે બાળક, મારો અવાજ સાંભળ, અને ઊઠીને મેસોપોટેમિયા તરફ મારા ભાઈ લાબાન પાસે હારાનમાં ભાગી જા. અને તેની સાથે કેટલાક દિવસો રહેવું, જ્યાં સુધી ક્રોધ શાંત ન થાય. અને તારા ભાઈનો ક્રોધ તારી પાસેથી દૂર થાય, અને તેં તેને જે કર્યું છે તે તે ભૂલી જાય, અને મોકલીને હું તને ત્યાંથી બોલાવીશ, જેથી હું કદી મારા બે સંતાનોથી એક જ દિવસે વંચિત ન થાઉં. રેબેકાએ ઇસહાકને કહ્યું, હું હેથના પુત્રોની પુત્રીઓને કારણે મારા જીવનથી કંટાળી ગયી છું. જો યાકૂબ આ ધરતીની પુત્રીઓમાંથી સ્ત્રી લેશે, તો મારા માટે જીવવાનો શો અર્થ?
૨૮
ઇસહાકે યાકૂબને બોલાવ્યા પછી તેને આશીર્વાદ આપ્યો, અને તેને આદેશ આપતા કહ્યું, તું કનાનીઓની દીકરીઓમાંથી પત્ની નહિ લેજે. ઊભા થયા પછી મેસોપોટેમિયામાં ભાગી જા, તારી માતાના પિતા બેથુએલના ઘરે, અને ત્યાંથી તારા માટે તારી માતાના ભાઈ લાબાનની દીકરીઓમાંથી પત્ની લે. અને મારા દેવ તને આશીર્વાદ આપે, તને વધારે, તને ગુણાકાર કરે, અને તું રાષ્ટ્રોના સમુદાયો થશે. અને તે તને મારા પિતા અબ્રાહામનો આશીર્વાદ આપે, તને અને તારા પછી તારા વંશજોને, કે તું તારા વસવાટની ભૂમિનો વારસો પ્રાપ્ત કરે, જે ભગવાને અબ્રાહામને આપી હતી. અને ઇસહાકે યાકૂબને મોકલ્યો, અને તે મેસોપોટેમિયા તરફ ગયો, સીરિયન બથુએલના પુત્ર લાબાન પાસે, જે યાકૂબ અને એસાવની માતા રિબેકાનો ભાઈ હતો.
એસાવે જોયું કે ઇસહાકે યાકૂબને આશીર્વાદ આપ્યો, અને તેને સિરિયાના મેસોપોટેમિયા તરફ મોકલ્યો, ત્યાંથી પોતાને માટે પત્ની લેવા, તેને આશીર્વાદ આપતાં, અને તેને આજ્ઞા આપી, કહેતાં, તું કનાનીઓની દીકરીઓમાંથી પત્ની નહિ લેજે. અને યાકૂબે તેના પિતા અને માતાનું સાંભળ્યું, અને સીરિયાના મેસોપોટેમિયામાં ગયો. એસાઉએ જોયું કે કનાનની દીકરીઓ તેના પિતા ઇસહાકની નજરમાં ખરાબ છે એસાવ ઇસ્માએલ પાસે ગયો, અને તેણે માએલેથને પત્ની તરીકે લીધી, જે અબ્રાહામના પુત્ર ઇસ્માએલની દીકરી અને નબાયોથની બહેન હતી, તેની વર્તમાન પત્નીઓ ઉપરાંત.
અને યાકૂબ શપથના કૂવામાંથી બહાર ગયો, અને હારાન તરફ ગયો. અને તે એક જગ્યાએ મળ્યો, અને ત્યાં સૂઈ ગયો, કારણ કે સૂર્ય આથમી ગયો હતો, અને તેણે તે જગ્યાના પથ્થરોમાંથી લીધા, અને તેના માથા તરફ મૂક્યા, અને તે જગ્યાએ સૂઈ ગયો. અને તેણે સ્વપ્ન જોયું, અને જુઓ, એક સીડી ધરતી પર સ્થાપિત થયેલી હતી, જેનું માથું આકાશ સુધી પહોંચતું હતું, અને ઈશ્વરના દૂતો તેના ઉપર ચઢતા હતા અને ઊતરતા હતા. પણ પ્રભુ તેના પર ઊભા હતા, અને કહ્યું, હું તારા પિતા અબ્રાહામનો ઈશ્વર છું, અને ઇસહાકનો ઈશ્વર છું, ડરીશ નહિ, જે ભૂમિ પર તું સૂએ છે તેના પર, તને હું તે આપીશ, અને તારા વંશજોને. અને તારું બીજ પૃથ્વીની રેતી જેવું હશે, અને તે સમુદ્ર, દક્ષિણ, ઉત્તર અને પૂર્વ તરફ ફેલાશે, અને પૃથ્વીનાં સર્વ કુળો તારામાં અને તારા બીજમાં આશીર્વાદિત થશે. અને જુઓ, હું તારી સાથે છું, તને સર્વ માર્ગમાં રક્ષણ કરતો, જ્યાં પણ તું જાય, અને તને આ ભૂમિમાં પાછો ફેરવીશ, કારણ કે હું તને છોડીશ નહીં, જ્યાં સુધી મેં તને જે બધું બોલ્યો તે બધું હું પૂર્ણ ન કરું. અને યાકૂબ તેની ઊંઘમાંથી જાગૃત થયો, અને કહ્યું કે, પ્રભુ આ સ્થળમાં છે, અને હું જાણતો નહોતો. અને તે ડરી ગયો અને કહ્યું, આ સ્થળ કેટલું ભયજનક છે! આ ઈશ્વરનું ઘર સિવાય બીજું કંઈ નથી, અને આ સ્વર્ગનો દરવાજો છે. અને યાકૂબ સવારે ઊભો થયો, અને તેણે પથ્થર લીધો, જે તેણે ત્યાં તેના માથા તરફ મૂક્યો હતો, અને તેને સ્તંભ તરીકે ઊભો કર્યો, અને તેની ટોચ ઉપર તેલ રેડ્યું. અને તેણે તે સ્થળનું નામ ઈશ્વરનું ઘર રાખ્યું, અને તે શહેરનું નામ પહેલાં લૂઝ હતું. અને યાકૂબે પ્રતિજ્ઞા કરીને પ્રાર્થના કરી, કહ્યું, જો પ્રભુ ભગવાન મારી સાથે હોય, અને આ માર્ગમાં જેમાં હું જાઉં છું તેમાં મારું રક્ષણ કરે, અને મને ખાવા માટે રોટલી અને પહેરવા માટે વસ્ત્ર આપે, અને તે મને ઉદ્ધાર સાથે મારા પિતાના ઘરે પાછો ફેરવે, અને પ્રભુ મારા ઈશ્વર થશે. અને આ પથ્થર, જે મેં સ્તંભ તરીકે સ્થાપિત કર્યો છે, તે મારા માટે ઈશ્વરનું ઘર હશે, અને જે બધું તમે મને આપશો, તેનો દશાંશ હું તમને આપીશ.
૨૯
અને યાકૂબે પગ ઉપાડીને પૂર્વના દેશમાં ગયો, સીરિયન બથુએલના પુત્ર લાબાન પાસે, જે યાકૂબ અને એસાવની માતા રિબેકાનો ભાઈ હતો. અને તે જુએ છે, અને જુઓ, મેદાનમાં એક કૂવો હતો, અને ત્યાં ઘેટાંના ત્રણ ટોળાં તેના પર આરામ કરતાં હતાં, કારણ કે તે કૂવામાંથી તેઓ ટોળાંને પાણી પાતા હતા, અને કૂવાના મુખ પર એક મોટો પથ્થર હતો. અને ત્યાં બધાં ટોળાં એકત્રિત થતાં હતાં, અને તેઓ કૂવાના મુખ પરથી પથ્થર ગબડાવતા હતા, અને ઘેટાંને પાણી પાતા હતા, અને કૂવાના મુખ પર પથ્થરને તેના સ્થળે પાછો મૂકતા હતા. યાકૂબે તેઓને કહ્યું, ભાઈઓ, તમે ક્યાંથી છો? તેઓએ કહ્યું, અમે હારાનથી છીએ. તેણે તેઓને કહ્યું, શું તમે નાખોરના પુત્ર લાબાનને જાણો છો? તેઓએ કહ્યું, અમે જાણીએ છીએ. તેણે તેઓને પૂછ્યું, તે સ્વસ્થ છે? તેઓએ કહ્યું, સ્વસ્થ છે, અને જુઓ, તેની પુત્રી રાહેલ ઘેટાં સાથે આવી રહી છે. અને યાકૂબે કહ્યું, હજુ દિવસ ઘણો બાકી છે, ઢોરને એકઠા કરવાનો સમય હજુ આવ્યો નથી. ઘેટાંને પાણી પાયા પછી, જઈને તેમને ચરાવો. તેઓએ પણ કહ્યું, અમે સક્ષમ નહીં થઈશું, જ્યાં સુધી બધા ભરવાડો એકત્ર ન થાય, અને તેઓ કૂવાના મુખમાંથી પથ્થર દૂર ફેરવે, અને અમે ઘેટાંને પાણી પીવડાવીએ. તે તેઓની સાથે હજુ બોલી રહ્યો હતો, અને જુઓ, લાબાનની પુત્રી રાહેલ તેના પિતાનાં ઘેટાં સાથે આવી રહી હતી, કારણ કે તે તેના પિતાનાં ઘેટાં ચરાવતી હતી. એમ થયું કે જ્યારે યાકૂબે તેની માતાના ભાઈ લાબાનની પુત્રી રાહેલને અને તેની માતાના ભાઈ લાબાનનાં ઘેટાંને જોયાં, ત્યારે યાકૂબ પાસે આવ્યો અને તેણે કૂવાના મુખ પરથી પથ્થર ગબડાવ્યો, અને તેની માતાના ભાઈ લાબાનનાં ઘેટાંને પાણી પાયું. અને યાકૂબે રાહેલને ચુંબન કર્યું, અને મોટા અવાજે રડ્યો. અને તેણે રાહેલને જાણ કરી કે તે તેણીના પિતાનો ભાઈ છે અને રિબેકાનો પુત્ર છે, અને તે દોડીને આ શબ્દો પ્રમાણે તેણીના પિતાને જાણ કરી. એવું થયું કે જ્યારે લાબાને તેની બહેનના પુત્ર યાકૂબનું નામ સાંભળ્યું, ત્યારે તે તેને મળવા દોડ્યો, અને તેને આલિંગન કરીને તેને ચુંબન કર્યું, અને તેને પોતાના ઘરે લાવ્યો, અને યાકૂબે લાબાનને આ બધા શબ્દો કહ્યા. અને લાબાને તેને કહ્યું, તું મારા હાડકાંમાંથી અને મારા માંસમાંથી છે, અને તે તેની સાથે એક મહિનો રહ્યો.
લાબાને યાકૂબને કહ્યું, કારણ કે તું મારો ભાઈ છે, તું મને વિનામૂલ્યે સેવા નહીં કરે. મને કહે કે તારું મહેનતાણું શું છે? લાબાનને બે પુત્રીઓ હતી, મોટીનું નામ લેઆ અને નાનીનું નામ રાહેલ. લેઆની આંખો નબળી હતી, પરંતુ રાહેલ રૂપમાં સુંદર હતી, અને દેખાવમાં ખૂબ જ સુંદર હતી. યાકૂબે રાહેલ પર પ્રેમ કર્યો, અને કહ્યું, હું તારી નાની પુત્રી રાહેલ માટે તારી સાત વર્ષ સેવા કરીશ. લાબાને તેને કહ્યું, તેણીને તને આપવી મારા માટે સારું છે, કરતાં તેણીને બીજા કોઈ માણસને આપવી, મારી સાથે રહે. અને યાકૂબે રાહેલ માટે સાત વર્ષ સેવા કરી, અને તે તેની નજરમાં થોડા દિવસો જેવા હતા, કારણ કે તે તેણીને પ્રેમ કરતો હતો. યાકૂબે લાબાનને કહ્યું, મારી પત્નીને મને આપો, કારણ કે દિવસો પૂરા થઈ ગયા છે જેથી હું તેની પાસે જાઉં. લાબાને તે સ્થાનના સર્વ માણસોને એકત્ર કર્યા અને લગ્ન કર્યા. અને સાંજ થઈ, અને તેણે પોતાની પુત્રી લેઆહને લઈને યાકૂબ પાસે લાવી, અને યાકૂબ તેની પાસે ગયો. લાબાને તેની પુત્રી લેઆને તેની દાસી ઝિલ્પા આપી, તેને દાસી તરીકે આપી. સવારે થયું, અને જુઓ, તે લેઆ હતી. યાકૂબે લાબાનને કહ્યું, તમે મારી સાથે આ શું કર્યું? શું મેં તમારી પાસે રાહેલ માટે સેવા નહોતી કરી? તો શા માટે તમે મને છેતર્યો? લાબાને જવાબ આપ્યો, આપણા સ્થળમાં એવો રિવાજ નથી કે મોટી પહેલાં નાનીને આપવી. તેથી આનું સાતમું પૂર્ણ કરો, અને હું તને આ પણ આપીશ, તે કામના બદલામાં જે તું હજુ સાત બીજા વર્ષ મારી પાસે કરીશ. યાકૂબે આમ કર્યું, અને તેણે આની સાત પૂર્ણ કરી, અને લાબાને તેને પોતાની પુત્રી રાહેલ પત્ની તરીકે આપી. લાબાને તેની પુત્રી બિલ્હાને તેની દાસી આપી, તેને દાસી તરીકે આપી. અને તે રાહેલ પાસે ગયો, અને તેણે રાહેલને લેઆહ કરતાં વધારે પ્રેમ કર્યો, અને તેણે તેની બીજી સાત વર્ષ સેવા કરી.
પ્રભુ ભગવાને જોયું કે લેઆને નફરત કરવામાં આવતી હતી, તેથી તેમણે તેણીનું ગર્ભાશય ખોલ્યું, પરંતુ રાહેલ બાંઝ હતી. અને લેઆ ગર્ભવતી થઈ, અને યાકૂબને પુત્ર જન્મ આપ્યો, અને તેણે તેનું નામ રૂબેન રાખ્યું, કહેતાં કે, કારણ કે પ્રભુએ મારું અપમાન જોયું અને મને પુત્ર આપ્યો, હવે તેથી મારો પતિ મને પ્રેમ કરશે. અને તે ફરી ગર્ભવતી થઈ, અને યાકૂબને બીજો પુત્ર જન્મ આપ્યો, અને તેણે કહ્યું, કારણ કે પ્રભુએ સાંભળ્યું કે હું ધિક્કારવામાં આવું છું, અને તેણે મને આ પણ આપ્યો, અને તેણે તેનું નામ શિમયોન રાખ્યું. અને તે હજુ ગર્ભવતી થઈ, અને તેણે એક પુત્રને જન્મ આપ્યો, અને તેણે કહ્યું, આ સમયે હવે મારો પુરુષ મારી તરફ હશે, કારણ કે મેં તેને ત્રણ પુત્રો જન્મ આપ્યા છે, તેથી તેણે તેનું નામ લેવી રાખ્યું. અને ગર્ભ ધારણ કરીને તેણે ફરીથી એક પુત્રને જન્મ આપ્યો, અને કહ્યું, હવે આ માટે હું પ્રભુનો આભાર માનીશ. તેથી તેણે તેનું નામ યહૂદા રાખ્યું, અને તે બાળકોને જન્મ આપવાનું બંધ થઈ.
૩૦
રાહેલે જોયું કે તેણે યાકૂબને બાળક જન્મ આપ્યું નથી, અને રાહેલે તેની બહેનની ઈર્ષ્યા કરી, અને યાકૂબને કહ્યું, મને બાળકો આપો, નહીં તો હું મરી જઈશ. ગુસ્સે થયેલા યાકૂબે રાહેલને કહ્યું, શું હું ભગવાનની જગ્યાએ છું, જેમણે તને ગર્ભાશયનું ફળ આપ્યું નથી? રાહેલે યાકૂબને કહ્યું, જુઓ, મારી દાસી બિલ્હાહ છે, તેની પાસે જાઓ, અને તે મારા ઘૂંટણો પર જન્મ આપશે, અને હું પણ તેના દ્વારા સંતાન પામીશ. અને તેણે તેને તેણીની દાસી બિલ્હાને પત્ની તરીકે આપી, અને યાકોબ તેણીની પાસે ગયો. અને રાહેલની દાસી બિલ્હાહે ગર્ભ ધારણ કર્યું, અને યાકૂબને પુત્ર જન્મ આપ્યો. અને રાહેલે કહ્યું, ભગવાને મારો ન્યાય કર્યો, અને મારો અવાજ સાંભળ્યો, અને મને પુત્ર આપ્યો, આ કારણે તેણે તેનું નામ દાન રાખ્યું. અને રાહેલની દાસી બિલ્હાએ ફરીથી ગર્ભ ધાર્યો, અને તેણે યાકૂબને બીજો પુત્ર જન્મ આપ્યો. અને રાહેલે કહ્યું, મારા ભગવાને મારા માટે લડાઈ લડી છે, અને હું મારી બહેન સાથે કુસ્તી લીધી છે, અને હું જીતી ગઈ છું, અને તેણે તેનું નામ નફતાલી રાખ્યું. લેઆએ જોયું કે તેણીએ બાળકોને જન્મ આપવાનું બંધ કર્યું હતું, અને તેણીએ પોતાની દાસી ઝેલ્ફાને લીધી, અને તેણીને યાકૂબને પત્ની તરીકે આપી, અને તે તેણીની પાસે ગયો. અને લેઆની દાસી ઝિલ્પાહે ગર્ભ ધારણ કર્યું, અને યાકૂબને પુત્ર જન્મ આપ્યો. અને લેઆએ કહ્યું, નસીબમાં! અને તેણે તેનું નામ ગાદ રાખ્યું. અને લેઆહની દાસી ઝિલ્પાહે ફરીથી ગર્ભ ધારણ કર્યું, અને યાકૂબને બીજો પુત્ર જન્મ આપ્યો. અને લેઆએ કહ્યું, હું ધન્ય છું, કારણ કે સ્ત્રીઓ મને ધન્ય કહેશે, અને તેણે તેનું નામ આશેર રાખ્યું. રૂબેન ઘઉંની કાપણીના દિવસે ગયો, અને ખેતરમાં મેન્ડ્રેક્સના સફરજન મળ્યા, અને તે તેની માતા લેઆહ પાસે લાવ્યો, અને રાહેલે તેની બહેન લેઆહને કહ્યું, તારા પુત્રના મેન્ડ્રેક્સ મને આપ. લેઆએ કહ્યું, શું તારા માટે એટલું પૂરતું નથી કે તેં મારો પતિ લીધો? શું તું મારા પુત્રના દૂદાળા પણ લઈ લેશે? રાહેલે કહ્યું, તો પછી, તારા પુત્રના દૂદાળાના બદલામાં તે આજની રાત તારી સાથે સૂઈ શકે. યાકૂબ સાંજે ખેતરમાંથી પાછો આવ્યો, અને લેઆ તેને મળવા બહાર ગઈ, અને કહ્યું, આજે તું મારી પાસે આવીશ, કારણ કે મેં મારા પુત્રના દૂદાફળના બદલામાં તને ભાડે રાખ્યો છે, અને તે રાત્રે તે તેની સાથે સૂઈ ગયો. અને ભગવાને લેઆની સાંભળી, અને ગર્ભ ધારણ કરીને તેણે યાકૂબને પાંચમો પુત્ર જન્મ આપ્યો. અને લેઆએ કહ્યું, ભગવાને મને મારું વેતન આપ્યું છે, કારણ કે મેં મારી દાસી મારા પતિને આપી હતી, અને તેણે તેનું નામ ઇસ્સાખાર રાખ્યું, જેનો અર્થ વેતન છે. અને લેઆએ ફરીથી ગર્ભ ધારણ કર્યું, અને યાકૂબને છઠ્ઠો પુત્ર જન્મ આપ્યો. અને લેઆએ કહ્યું, દેવે મને આ સમયે સારી ભેટ આપી છે, હવે મારો પતિ મને પસંદ કરશે, કારણ કે મેં તેને છ પુત્રો જન્મ આપ્યા છે, અને તેણે તેનું નામ ઝબુલોન રાખ્યું. અને આ પછી તેણે એક પુત્રીને જન્મ આપ્યો, અને તેણે તેનું નામ દેઈના રાખ્યું. ભગવાને રાહેલને યાદ કરી, અને ભગવાને તેણીનું સાંભળ્યું, અને તેણીનું ગર્ભાશય ખોલ્યું. અને ગર્ભ ધારણ કરીને તેણે યાકૂબને પુત્ર જન્મ આપ્યો, અને રાહેલે કહ્યું, મારા ભગવાને મારી નિંદા દૂર કરી છે. અને તેણે તેનું નામ યૂસફ રાખ્યું, એમ કહીને કે, ઈશ્વર મને બીજો પુત્ર આપે.
અને એમ થયું કે જ્યારે રાહેલે યૂસફને જન્મ આપ્યો, ત્યારે યાકૂબે લાબાનને કહ્યું, મને મોકલ, જેથી હું મારા સ્થાને અને મારી ભૂમિમાં જાઉં. મારી પત્નીઓ અને મારાં બાળકો પાછાં આપ, જેમના માટે મેં તારી સેવા કરી છે, જેથી હું જઈ શકું, કારણ કે તું જાણે છે તે ગુલામી જે મેં તારી કરી છે. લાબાને તેને કહ્યું, જો મેં તારી નજરમાં કૃપા મેળવી હોય, તો હું શકુન જોઈ શકું છું, કારણ કે ભગવાને તારા આવવાથી મને આશીર્વાદ આપ્યો છે. તમારો વેતન મને જણાવો, અને હું આપીશ. યાકૂબે કહ્યું, તું જાણે છે કે મેં તારી કેવી સેવા કરી છે, અને તારાં ઢોર મારી સાથે કેવાં હતાં. નાનું હતું જેટલું તારી પાસે મારા આવ્યા પહેલાં, અને તે વધીને ઘણું બન્યું, અને પ્રભુ ઈશ્વરે તને મારા પગલે આશીર્વાદ આપ્યો, તો હવે ક્યારે હું પણ મારા માટે ઘર બનાવીશ? અને લાબાને તેને કહ્યું, હું તને શું આપું? અને યાકૂબે તેને કહ્યું, તું મને કંઈ નહિ આપે, જો તું મારા માટે આ વચન કરે, તો હું ફરી તારાં ઘેટાં ચરાવીશ અને રાખીશ. આજે તારાં બધાં ઘેટાં પસાર થવા દે, અને ત્યાંથી ઘેટાંના બચ્ચાંમાં દરેક ઘેરા રંગનું ઘેટું અને બકરાંમાં દરેક પટ્ટાવાળું અને ટપકાંવાળું અલગ કર, તે મારું મજૂરી હશે. અને મારું ન્યાયીપણું આવતીકાલે મને સાંભળશે, કારણ કે મારું વેતન તારી સામે છે, બકરીઓમાં જે બધું ટપકાંવાળું અને પટ્ટાવાળું નહિ હોય, અને ઘેટાંમાં ભૂરું નહિ હોય, તે મારી પાસે ચોરાયેલું ગણાશે. લાબાને તેને કહ્યું, તારા શબ્દ અનુસાર થાઓ. અને તે દિવસે તેણે ટપકાંવાળા અને ધારીદાર બકરાઓને, અને બધી ટપકાંવાળી અને ধારીદાર બકરીઓને, અને ઘેટાંમાં જે બધા ભૂરા હતા તેઓને, અને તેઓમાં જે બધા સફેદ હતા તેઓને અલગ કર્યા, અને તેના પુત્રોના હાથ દ્વારા આપ્યા. અને તેણે ત્રણ દિવસના માર્ગનું અંતર રાખ્યું, તેઓની અને યાકૂબની વચ્ચે. યાકૂબ પણ લાબાનનાં બાકી રહેલાં ઘેટાં ચરાવતો હતો. યાકૂબે પોતાના માટે સ્ટોરેક્સની, અખરોટની અને પ્લેન વૃક્ષની તાજી લાકડીઓ લીધી, અને યાકૂબે તેમની સફેદ છાલના ટુકડા ઉતારી, અને લીલું ઉતારતાં, લાકડીઓ પર સફેદ દેખાયું, જે તેણે છાલ ઉતારી, વિવિધ. અને તેણે તે લાકડીઓ જેની છાલ કાઢી હતી તે પાણીના કુંડોની ચાટણીઓમાં મૂકી, જેથી જ્યારે ઘેટાં પીવા આવે ત્યારે તે લાકડીઓની સામે, તેઓ પીવા આવ્યા હોય ત્યારે, ઘેટાં તે લાકડીઓ તરફ ગર્ભ ધારણ કરે. અને ઘેટાં લાકડીઓ તરફ ગર્ભ ધારણ કરતાં હતાં, અને ઘેટાંએ શુદ્ધ સફેદ, વિવિધ રંગના અને રાખોડી ટપકાંવાળાં બચ્ચાં જન્મ આપ્યાં. પરંતુ યાકૂબે હલવાનોને અલગ કર્યા, અને ઘેટાંની સામે પટ્ટાવાળો ઘેટો અને હલવાનોમાં તમામ ચિત્તરવર્ણ પશુઓને ઊભા રાખ્યા, અને પોતાના માટે પોતાના પ્રમાણે ટોળાં અલગ કર્યાં, અને તેમને લાબાનના ઘેટાંમાં ભેળવ્યાં નહિ. અને એમ થયું કે જે સમયે ઘેટાં ગર્ભવતી થતાં હતાં, યાકૂબે તે લાકડીઓ ઘેટાંની સામે ચાટણીઓમાં મૂકી, જેથી તેઓ લાકડીઓ પ્રમાણે ગર્ભવતી થાય. જ્યારે ઘેટાંએ જન્મ આપ્યો, ત્યારે તેણે મૂક્યું નહિ, પરંતુ નિશાન વગરનાં લાબાનનાં થયાં, અને નિશાન સહિતનાં યાકૂબનાં થયાં. અને તે માણસ ખૂબ જ સમૃદ્ધ બન્યો, અને તેને ઘણું પશુધન, બળદો, સેવકો, દાસીઓ, ઊંટો અને ગધેડાં થયાં.
૩૧
યાકૂબે લાબાનના પુત્રોના શબ્દો સાંભળ્યા, જે કહેતા હતા કે, યાકૂબે આપણા પિતાનું બધું લીધું છે, અને આપણા પિતાની પાસેથી તેણે આ બધી મહિમા મેળવી છે. અને યાકૂબે લાબાનનું મુખ જોયું, અને જુઓ, તે તેની તરફ ગઈકાલ અને પરમ દિવસની જેમ નહોતો. પ્રભુએ યાકૂબને કહ્યું, તારા પિતાની ધરતીમાં અને તારી પેઢીમાં પાછા ફર, અને હું તારી સાથે રહીશ. યાકૂબે મોકલીને લેઆ અને રાહેલને મેદાનમાં બોલાવ્યા, જ્યાં ટોળાં હતાં. અને તેણે તેમને કહ્યું, હું તમારા પિતાનો ચહેરો જોઉં છું કે તે મારી તરફ નથી, જેમ ગઈકાલ અને ત્રીજા દિવસે હતો, પણ મારા પિતાના ભગવાન મારી સાથે હતા. અને તમે આ પણ જાણો છો કે મેં મારી સંપૂર્ણ શક્તિથી તમારા પિતાની સેવા કરી છે. તમારા પિતાએ મને છેતર્યો અને મારું વેતન દસ વાર બદલ્યું, પરંતુ ભગવાને તેને મને નુકસાન પહોંચાડવા દીધું નહીં. જો તે આમ કહે કે, ચિત્તાવાળાં તારું વેતન હશે, તો બધાં ઘેટાં ચિત્તાવાળાં જન્મ આપશે, અને જો તે કહે કે, સફેદ તારું વેતન હશે, તો બધાં ઘેટાં સફેદ જન્મ આપશે. અને ભગવાને તમારા પિતાનું બધું પશુધન લઈ લીધું અને મને આપ્યું. અને એમ થયું કે જ્યારે ઘેટાં ગર્ભાશયમાં ગર્ભધારણ કરતાં હતાં, ત્યારે મેં મારી નિદ્રામાં મારી આંખોથી જોયું, અને જુઓ, બકરાઓ અને ઘેટાઓ ઘેટાં અને બકરીઓ ઉપર ચઢતા હતા, જે સફેદ અને ટપકાંવાળા અને રાખ રંગના છાંટવાળા હતા. અને દેવના દૂતે નિદ્રામાં મને કહ્યું, યાકૂબ, અને મેં કહ્યું, શું છે? અને તેણે કહ્યું, તારી આંખો ઉપર જો અને જુઓ કે બકરાઓ અને ઘેટાં ઘેટાં અને બકરીઓ પર ચઢી રહ્યા છે જે ચિત્તાદાર, વિવિધ રંગના અને રાખ રંગના ટપકાંવાળા છે, કારણ કે લાબાન તારી સાથે જે કરે છે તે બધું મેં જોયું છે. હું તે ભગવાન છું જે તને ભગવાનના સ્થળે પ્રગટ થયો હતો, જ્યાં તેં મારા માટે ત્યાં સ્તંભનો અભિષેક કર્યો હતો, અને તેં મને ત્યાં માનતા માની હતી, તેથી હવે ઊઠ, અને આ ભૂમિમાંથી બહાર નીકળ, અને તારા જન્મની ભૂમિમાં જા, અને હું તારી સાથે રહીશ. અને રાહેલ અને લેઆએ જવાબ આપતાં તેને કહ્યું, શું અમારા પિતાના ઘરમાં અમને હજુ કોઈ હિસ્સો અથવા વારસો છે? શું અમે તેની નજરમાં પરદેશી સ્ત્રીઓ જેવા ગણાયા નથી? કારણ કે તેણે અમને વેચી દીધા છે, અને અમારું ચાંદી પણ ખાઈ જઈને નાશ કરી નાખ્યું છે. બધી સંપત્તિ અને ગૌરવ, જે આપણા પિતાના ભગવાને છીનવી લીધી હતી, તે આપણને અને આપણા બાળકોને મળશે. હવે તેથી, ભગવાને તને જે કહ્યું છે તે કર. ઊભો થયા પછી યાકૂબે તેની સ્ત્રીઓ અને તેના બાળકોને ઊંટો પર બેસાડ્યા. અને તે પોતાની બધી સંપત્તિ, તેનો બધો સામાન જે તેણે મેસોપોટામિયામાં મેળવ્યો હતો, અને તેનું બધું લઈને, પોતાના પિતા ઇસહાક પાસે કનાન દેશમાં જવા નીકળ્યો. લાબાન પણ પોતાનાં ઘેટાં કાપવા ગયો, અને રાહેલે પોતાના પિતાની મૂર્તિઓ ચોરી લીધી. યાકૂબે સીરિયન લાબાનથી છુપાવ્યું કે તે ભાગી રહ્યો છે, તેને જાણ ન કરવા માટે. અને તે ભાગી ગયો, અને તેનું બધું લઈને, અને નદી પાર કરી, અને ગિલાદ પર્વત તરફ ધસી ગયો. પરંતુ ત્રીજા દિવસે લાબાન સુરિયાઈને જાણ કરવામાં આવી કે યાકૂબ નાસી ગયો. અને તેણે પોતાના ભાઈઓને પોતાની સાથે લઈને, સાત દિવસના માર્ગે તેની પાછળ પીછો કર્યો, અને તેને ગિલાદ પર્વત પર પકડ્યો. ભગવાન રાત્રે સ્વપ્નમાં સીરિયન લાબાન પાસે આવ્યા, અને તેને કહ્યું, સાવધાન રહે, તું યાકૂબ સાથે કદી દુષ્ટ વાત ન બોલ. અને લાબાને યાકૂબને પકડ્યો, યાકૂબે તેનો તંબુ પર્વત પર લગાવ્યો, અને લાબાને તેના ભાઈઓને ગિલાદ પર્વત પર ઊભા રાખ્યા. લાબાને યાકૂબને કહ્યું, તેં શું કર્યું? શા માટે તું ગુપ્ત રીતે ભાગીગયો, અને તેં મને લૂંટી લીધો, અને તું મારી પુત્રીઓને લઈ ગયો, જેમ તલવારથી બંદીવાનોને લઈ જાય છે? અને જો તમે મને જાહેર કર્યું હોત, તો હું તમને આનંદ સાથે, સંગીતકારો સાથે, ઢોલ સાથે અને વીણા સાથે મોકલી દીધા હોત. અને મને મારા બાળકોને અને મારી પુત્રીઓને ચુંબન કરવાનું પણ યોગ્ય ગણાયું નહિ, પરંતુ હવે તમે મૂર્ખતાથી વર્ત્યા છો. અને હવે મારો હાથ તને નુકસાન કરવા માટે મજબૂત છે, પરંતુ તારા પિતાના ભગવાને ગઈકાલે મને કહ્યું, તારી જાતને સાવધ રાખ કે તું યાકૂબ સાથે ક્યારેય દુષ્ટ વાત ન બોલ. હવે તેથી તું ગયો છે, કારણ કે તને તારા પિતાના ઘરે જવાની તીવ્ર ઇચ્છા હતી, પણ શા માટે તેં મારા દેવોને ચોર્યા? જવાબ આપતાં યાકૂબે લાબાનને કહ્યું, હું ડરી ગયો હતો, કેમ કે મેં વિચાર્યું કે તું ક્યારેક તારી દીકરીઓને મારી પાસેથી લઈ લે, અને મારું બધું. અને યાકૂબે કહ્યું, જેની પાસે તું તારા દેવો શોધીશ, તે આપણા ભાઈઓ સામે જીવશે નહિં. ઓળખ કે મારી પાસે તારું શું છે, અને લઈ લે. અને તેની પાસે તેણે કંઈ ઓળખ્યું નહિં. પણ યાકૂબ જાણતો નહોતો કે તેની સ્ત્રી રાહેલે તેઓને ચોર્યા હતા. લાબાન પ્રવેશ કરીને લેઆના ઘરમાં શોધ્યું, અને તેને કંઈ મળ્યું નહિ, અને તે લેઆના ઘરમાંથી બહાર ગયો, અને યાકૂબના ઘરમાં શોધ્યું, અને બે દાસીઓના ઘરમાં પણ શોધ્યું, અને તેને કંઈ મળ્યું નહિ, પરંતુ તે રાહેલના ઘરમાં પણ પ્રવેશ કર્યો. રાહેલે પણ મૂર્તિઓ લીધી, અને તેને ઊંટની ગાદલાંમાં નાખી, અને ત અને તેણીએ તેના પિતાને કહ્યું, હે સ્વામી, ભારે ન લો, હું તમારી સામે ઊભી થઈ શકતી નથી, કારણ કે મને સ્ત્રીઓનો રિવાજ છે. લાબાને સમગ્ર ઘરમાં શોધ કરી, અને તે મૂર્તિઓ મળી નહિં. યાકૂબ રોષે ભરાયો અને લાબાન સાથે લડ્યો, અને યાકૂબે જવાબ આપતાં લાબાનને કહ્યું, મારો શો અન્યાય છે? અને મારું શું પાપ છે, કે તેં મારી પાછળ પીછો કર્યો? અને કે તમે મારા ઘરના બધા વાસણો શોધ્યા; તમને તારા ઘરના બધા વાસણોમાંથી શું મળ્યું? તેને અહીં તારા ભાઈઓ અને મારા ભાઈઓ સામે મૂક, અને ચાલો તેઓ આપણા બે વચ્ચે ન્યાય કરે. આ વીસ વર્ષ હું તારી સાથે છું, તારાં ઘેટાં અને તારી બકરીઓ વંધ્ય થયાં નથી, તારાં ઘેટાંના ઘેટા મેં ખાધા નથી. જંગલી પ્રાણીઓ દ્વારા મારી નાખેલું હું તને લાવ્યો નહિ, હું મારી જાતે દિવસની ચોરીઓ અને રાતની ચોરીઓ ચૂકવતો હતો. હું દિવસે ગરમીથી સળગતો રહ્યો, અને રાત્રે હિમથી, અને મારી ઊંઘ મારી આંખોમાંથી દૂર થઈ ગઈ. આ વીસ વર્ષ હું તારા ઘરમાં રહ્યો, મેં તને ચૌદ વર્ષ તારી બે પુત્રીઓના બદલામાં સેવા કરી, અને છ વર્ષ તારાં ઘેટાંમાં, અને તેં મારું વેતન દસ વખત છેતર્યો. જો મારા પિતા અબ્રાહમના ઈશ્વર અને ઇસહાકનો ભય મારી સાથે ન હોત, તો હવે તમે મને ખાલી હાથે વિદાય કર્યો હોત, મારું અપમાન અને મારા હાથોની મહેનત ઈશ્વરે જોઈ, અને ગઈકાલે તમને ઠપકો આપ્યો.
જવાબ આપતાં લાબાન યાકૂબને બોલ્યો, આ દીકરીઓ મારી દીકરીઓ છે, અને પુત્રો મારા પુત્રો છે, અને ઢોરઢાંખર મારાં ઢોરઢાંખર છે, અને બધું જેટલું તું જુએ છે તે મારું છે, અને મારી આ દીકરીઓનું, આજે હું આને શું કરીશ અથવા તેઓના આ બાળકોને જેઓને તેઓએ જન્મ આપ્યો? હવે તેથી ચાલ, હું અને તું કરાર કરીએ, અને તે મારી અને તારી વચ્ચે સાક્ષી તરીકે રહેશે. પણ તેણે તેને કહ્યું, જુઓ, આપણી સાથે કોઈ નથી. જુઓ, ભગવાન મારી અને તારી વચ્ચે સાક્ષી છે. યાકૂબે પથ્થર લીધો અને તેને સ્તંભ તરીકે સ્થાપિત કર્યો. યાકૂબે તેના ભાઈઓને કહ્યું, પથ્થરો ભેગા કરો, અને તેઓએ પથ્થરો ભેગા કર્યા, અને તેઓએ એક ટેકરો બનાવ્યો, અને તેઓએ ત્યાં ટેકરા ઉપર ખાધું. અને લાબાને તેને કહ્યું, આ ટેકરો આજે મારા અને તારા વચ્ચે સાક્ષી આપે છે. અને લાબાને તેને સાક્ષીનો ઢગલો બોલાવ્યો, પરંતુ યાકૂબે તેને સાક્ષી ઢગલો બોલાવ્યો. લાબાને યાકૂબને કહ્યું, જુઓ, આ ઢગલો અને આ સ્તંભ, જે મેં મારી અને તારી વચ્ચે સ્થાપિત કર્યો છે, આ ઢગલો સાક્ષી આપે છે, અને આ સ્તંભ સાક્ષી આપે છે, આ કારણે આ નામ કહેવામાં આવ્યું, ઢગલો સાક્ષી આપે છે. અને જે દ્રષ્ટિ તેણે કહી, ભગવાન મારી અને તારી વચ્ચે જુએ, કારણ કે આપણે એકબીજાથી અલગ થઈશું. જો તું મારી પુત્રીઓને નમ્ર કરશે, જો તું મારી પુત્રીઓ ઉપરાંત સ્ત્રીઓ લેશે, જુઓ, આપણી સાથે કોઈ જોતું નથી, ભગવાન મારી અને તારી વચ્ચે સાક્ષી છે.  જો હું તમારી તરફ પસાર ન થાઉં, તો તમે પણ મારી તરફ આ ટેકરી અને આ સ્તંભને દુષ્ટતાથી પાર ન કરો. અબ્રાહમના ઈશ્વર અને નાહોરના ઈશ્વર આપણી વચ્ચે ન્યાય કરે, અને યાકૂબે તેના પિતા ઇસહાકના ભય પ્રમાણે શપથ લીધા. અને તેણે પર્વત પર બલિદાન આપ્યું, અને તેણે તેના ભાઈઓને બોલાવ્યા, અને તેઓએ ખાધું અને પીધું, અને તેઓ પર્વત પર સૂઈ ગયા. 
૩૨
ઊઠીને લાબાને સવારે પોતાના પુત્રો અને પુત્રીઓને ચુંબન કર્યું, અને તેઓને આશીર્વાદ આપ્યો, અને પાછો વળીને લાબાન પોતાના સ્થળે ગયો.
અને યાકૂબ પોતાના માર્ગે ચાલ્યો ગયો, અને ઉપર જોઈને તેણે ઈશ્વરની છાવણી છાવણી કરેલી જોઈ, અને ઈશ્વરના દૂતો તેને મળ્યા. યાકૂબે કહ્યું, જ્યારે તેણે તેઓને જોયા, આ ઈશ્વરની છાવણી છે, અને તેણે તે સ્થળનું નામ છાવણીઓ રાખ્યું.
યાકૂબે તેના ભાઈ એસાવ પાસે, સેઈર ભૂમિમાં, અદોમ પ્રદેશમાં, પોતાની આગળ સંદેશવાહકો મોકલ્યા. અને તેમણે તેઓને આદેશ આપતાં કહ્યું, આમ તમે મારા માલિક એસાવને કહેશો, તમારો સેવક યાકૂબ આમ કહે છે: હું લાબાન સાથે રહ્યો, અને હવે સુધી વિલંબ કર્યો. અને મારી પાસે બળદો, ગધેડાં, ઘેટાં, સેવકો અને દાસીઓ થયાં, અને મેં મારા માલિક એસાવને જાણ કરવા માટે મોકલ્યો, જેથી તારો સેવક તારી સામે કૃપા મેળવે. અને દૂતો યાકૂબ પાસે પાછા ફર્યા અને કહ્યું, અમે તારા ભાઈ એસાવ પાસે ગયા, અને જુઓ, તે તને મળવા આવે છે, અને તેની સાથે ચારસો માણસો છે. યાકૂબ ખૂબ ડરી ગયો અને વ્યાકુળ થયો, અને તેણે પોતાની સાથેના લોકોને, બળદોને, ઊંટોને અને ઘેટાંને બે છાવણીઓમાં વિભાજિત કર્યા. અને યાકૂબે કહ્યું, જો એસાવ એક છાવણી તરફ આવે અને તેને મારે, તો બીજી છાવણી બચી જશે. યાકૂબે કહ્યું, હે મારા પિતા અબ્રાહામના ભગવાન, અને મારા પિતા ઇસહાકના ભગવાન, હે પ્રભુ, તમે જેણે મને કહ્યું, તારા જન્મની ભૂમિમાં પાછો જા, અને હું તારું ભલું કરીશ, મારા માટે તમારા સેવક પ્રત્યે તમે બતાવેલા બધા ન્યાય અને બધા સત્યથી પૂરતું થાય, કારણ કે આ મારી લાકડી સાથે મેં આ યર્દન નદી પાર કરી હતી, પણ હવે હું બે છાવણીઓ થઈ ગયો છું. મને મારા ભાઈ એસાવના હાથમાંથી મુક્ત કરો, કારણ કે હું તેનાથી ડરું છું, કે તે ક્યારેય આવીને મને અને બાળકો સાથે માતાને મારી નાખે. તેં જ કહ્યું હતું, હું તારું ભલું કરીશ, અને તારા વંશજોને સમુદ્રની રેતી જેવા કરીશ, જે બહુ હોવાથી ગણી શકાય નહિ. અને તે રાત્રે તે ત્યાં સૂઈ ગયો, અને જે ભેટો તે લાવ્યો હતો તે લીધી, અને તેના ભાઈ એસાઉને મોકલી આપી, બકરીઓ બેસો, બકરાઓ વીસ, ઘેટાં બેસો અને ઘેટા વીસ. દૂધ પીવડાવતી ઊંટો અને તેઓનાં બાળકો ત્રીસ, બળદો ચાલીસ, સાંઢા દસ, ગધેડા વીસ, અને વછરડાં દસ. અને તેણે તેના સેવકોને દરેક ટોળું અલગ આપ્યું, અને તેના સેવકોને કહ્યું, મારી આગળ આગળ જાઓ, અને દરેક ટોળાં વચ્ચે અંતર રાખો. અને તેણે પ્રથમ સેવકને આદેશ આપ્યો કે, જો મારો ભાઈ એસાઉ તને મળે અને તને પૂછે કે, તું કોનો છે? અને તું ક્યાં જાય છે? અને તારી આગળ જતાં આ પ્રાણીઓ કોનાં છે? તું કહીશ, તારા સેવક યાકૂબે મારા માલિક એસાવને ભેટો મોકલી છે, અને જુઓ, તે પોતે આપણી પાછળ આવે છે. અને તેણે પ્રથમ, બીજા, ત્રીજા અને આ ટોળાંઓની પાછળ આગળ જતા બધાને આદેશ આપ્યો કે, જ્યારે એસાવ તમને મળે ત્યારે તમે તેને આ શબ્દો પ્રમાણે બોલજો, અને તમે કહેશો, જુઓ, તમારો સેવક યાકૂબ આપણી પાછળ આવે છે, કારણ કે તેણે કહ્યું, હું તેના ચહેરાને તેની આગળ જતી ભેટોથી શાંત કરીશ, અને તે પછી હું તેનો ચહેરો જોઈશ, કદાચ તે મારો ચહેરો સ્વીકારશે. અને ભેટો તેના આગળ ગઈ, પરંતુ તે પોતે તે રાત્રે છાવણીમાં સૂઈ ગયો. તે રાત્રે ઊભા થઈને, તેણે તેની બે પત્નીઓ, બે દાસીઓ અને તેના અગિયાર બાળકોને લીધાં, અને યાબ્બોક નદીનો પાર કર્યો. અને તેણે તેઓને લીધા અને પ્રવાહ પાર કર્યો અને તેણે તેની બધી વસ્તુઓ પાર કરાવી.
પણ યાકૂબ એકલો રહ્યો, અને એક માણસ તેની સાથે સવાર સુધી કુસ્તી કરતો રહ્યો. તેણે જોયું કે તે તેની સામે સક્ષમ નથી, અને તેણે તેની જાંઘની પહોળાઈને સ્પર્શ કર્યો, અને યાકૂબની જાંઘની પહોળાઈ સુન્ન થઈ ગઈ જ્યારે તે તેની સાથે કુસ્તી કરતો હતો. અને તેણે તેને કહ્યું, મને મોકલ, કારણ કે ઊષા થઈ ગઈ છે. પણ તેણે કહ્યું, હું તને નહિ મોકલું, જો તું મને આશીર્વાદ નહિ આપે. તેણે તેને કહ્યું, તારું નામ શું છે? અને તેણે કહ્યું, યાકૂબ. અને તેણે તેને કહ્યું, હવે તારું નામ યાકૂબ નહિં બોલાવાશે, પરંતુ તારું નામ ઇઝરાયલ થશે, કારણ કે તું ઈશ્વર સાથે પ્રબળ થયો છે, અને માણસો સાથે સમર્થ થશે. યાકૂબે પૂછ્યું અને કહ્યું, મને તારું નામ જણાવ, અને તેણે કહ્યું, શા માટે તું મારું નામ પૂછે છે? અને તેણે તેને ત્યાં આશીર્વાદ આપ્યો. અને યાકૂબે તે જગ્યાનું નામ ઈશ્વરનું સ્વરૂપ રાખ્યું, કારણ કે મેં ઈશ્વરને સામસામે જોયા, અને મારો આત્મા બચાવવામાં આવ્યો. તેને સૂર્ય ઊગ્યો, જ્યારે ભગવાનનું સ્વરૂપ પસાર થયું, અને તે પોતાની જાંઘે લંગડાતો હતો. આના કારણે ઇઝરાયલના પુત્રો તે નસ ખાશે નહિ, જે સુન્ન થઈ હતી, જે જાંઘની પહોળાઈ પર છે, આ દિવસ સુધી, કારણ કે યાકૂબની જાંઘની પહોળાઈની નસને સ્પર્શ કર્યો હતો, જે સુન્ન થઈ હતી.
૩૩
યાકૂબે તેની આંખો ઉપર જોઈને જોયું, અને જુઓ, તેનો ભાઈ એસાવ આવતો હતો, અને તેની સાથે ચારસો માણસો હતા, અને યાકૂબે બાળકોને લેઆ પર, અને રાહેલ પર, અને બે દાસીઓ પર વહેંચ્યાં. અને તેણે બે દાસીઓ અને તેઓના પુત્રોને પ્રથમ મૂક્યા, અને લેઆહ અને તેણીના બાળકોને પછી, અને રાહેલ અને યોસેફને છેલ્લે મૂક્યા. પોતે પણ તેઓની આગળ ગયો, અને ધરતી પર સાત વખત નમન કર્યું, જ્યાં સુધી તે પોતાના ભાઈની પાસે આવ્યો. અને એસાવ તેને મળવા દોડ્યો, અને તેને ભેટીને તેની ગરદન પર પડ્યો, અને તેને ચુંબન કર્યું, અને બંને રડ્યા. અને ઉપર જોઈને એસાઉએ સ્ત્રીઓ અને બાળકોને જોયાં, અને કહ્યું, આ તારા કોણ છે? અને તેણે કહ્યું, બાળકો, જેમના પર ઈશ્વરે તારા સેવકને દયા કરી છે. અને યુવાન સ્ત્રીઓ અને તેઓનાં બાળકો પાસે આવ્યાં, અને તેઓએ નમન કર્યું. અને લેઆ અને તેણીનાં બાળકો પાસે આવ્યાં, અને તેઓએ નમન કર્યું, અને આ પછી રાહેલ અને યોસેફ પાસે આવ્યા, અને તેઓએ નમન કર્યું. અને તેણે કહ્યું, આ બધી છાવણીઓ જે મને મળી તે તારા માટે શું છે? અને તેણે કહ્યું, જેથી તારો સેવક તારી સામે કૃપા મેળવે, માલિક. એસાવે કહ્યું, મારી પાસે ઘણું છે, ભાઈ, તારું તારી પાસે રહેવા દે. યાકૂબે કહ્યું, જો મને તારી સામે કૃપા મળી હોય, તો મારા હાથ દ્વારા આ ભેટો સ્વીકાર કર, કારણ કે મેં તારો ચહેરો જોયો છે, જેમ કોઈ ઈશ્વરનો ચહેરો જુએ, અને તું મારાથી પ્રસન્ન થશે. મારા આશીર્વાદો લો, જે હું તમારા માટે લાવ્યો છું, કારણ કે ભગવાને મારા પર દયા કરી છે, અને મારી પાસે બધું છે, અને તેણે તેને દબાણ કર્યું, અને તેણે લીધું. અને તેણે કહ્યું, પ્રસ્થાન કરીને આપણે સીધા માર્ગે ચાલીએ. તેણે તેને કહ્યું, મારા માલિક જાણે છે કે બાળકો કોમળ છે, અને ઘેટાં અને ગાયો મારી દેખરેખ હેઠળ દૂધ પીવડાવે છે. જો હું તેમને એક દિવસ હાંકી લઈ જાઉં, તો બધાં પશુઓ મરી જશે. મારા સ્વામી તેમના સેવકની આગળ જાઓ, અને હું મારા પ્રવાસની સગવડ પ્રમાણે અને યુવાનોના પગલાં પ્રમાણે માર્ગમાં આગળ વધીશ, જ્યાં સુધી હું સેઈરમાં મારા સ્વામી પાસે ન પહોંચું. એસાવે કહ્યું, હું મારા લોકોમાંથી કેટલાકને તારી સાથે છોડી જઈશ. પણ તેણે કહ્યું, આ શા માટે? એટલું પૂરતું છે કે મને તારી કૃપા મળી છે, મારા સ્વામી. પરંતુ એસાઉ તે દિવસે તેના રસ્તે સેઇર તરફ પાછો ફર્યો. અને યાકૂબ તંબુઓ તરફ પ્રસ્થાન કરે છે, અને તેણે પોતાને માટે ત્યાં ઘરો બનાવ્યાં, અને તેના પશુઓ માટે તંબુઓ બનાવ્યા, આ કારણે તેણે તે સ્થળનું નામ તંબુઓ રાખ્યું.
અને યાકૂબ સાલેમમાં આવ્યો, શખેમનું શહેર, જે કનાનની ભૂમિમાં છે, જ્યારે તે સીરિયાના મેસોપોટેમિયામાંથી પાછો આવ્યો, અને તેણે શહેરની સામે છાવણી નાખી. અને તેણે તે ક્ષેત્રનો ભાગ પ્રાપ્ત કર્યો, જ્યાં તેણે પોતાનો તંબુ સ્થાપિત કર્યો હતો, શખેમના પિતા હમોર પાસેથી, સો સિક્કામાં. અને તેણે ત્યાં વેદી સ્થાપિત કરી, અને ઇઝરાયલના ઈશ્વરને બોલાવ્યા.
૩૪
લેઆની દીકરી દીના, જે તેણે યાકૂબને જન્મ આપી હતી, સ્થાનિક લોકોની દીકરીઓને સમજવા બહાર ગઈ. અને શખેમે, જે એમ્મોર હિવ્વીનો પુત્ર અને તે ભૂમિનો શાસક હતો, તેણે તેને જોઈ, અને તેને લઈને તેની સાથે સૂઈ ગયો, અને તેને નમ્ર કરી. અને તેણે જેકબની પુત્રી દીનાના આત્મા પર ધ્યાન આપ્યું, અને તેણે કુંવારીને પ્રેમ કર્યો, અને તેણે કુંવારીના મન મુજબ તેની સાથે વાત કરી. શખેમે તેના પિતા એમ્મોરને કહ્યું, મારા માટે આ છોકરીને પત્ની તરીકે લઈ આવો. યાકોબે સાંભળ્યું કે હમોરના પુત્રએ તેની પુત્રી દીનાહને અશુદ્ધ કરી હતી, પરંતુ તેના પુત્રો મેદાનમાં તેના પશુઓ સાથે હતા, તેથી યાકોબ તેઓ આવે ત્યાં સુધી ચૂપ રહ્યો. એમ્મોર, જે શખેમનો પિતા હતો, યાકોબ સાથે વાત કરવા તેની પાસે ગયો. પરંતુ યાકૂબના પુત્રો મેદાનમાંથી આવ્યા, અને જ્યારે તેઓએ સાંભળ્યું, ત્યારે તે પુરુષો દુઃખી થયા, અને તેઓને ખૂબ જ પીડાદાયક હતું, કારણ કે તેણે ઇઝરાયલમાં શરમજનક વસ્તુ કરી, યાકૂબની પુત્રી સાથે સૂઈને, અને આ રીતે થશે નહિ. અને એમ્મોરે તેઓને કહ્યું, મારા પુત્ર શખેમે તમારી પુત્રીને પોતાના હૃદયથી પસંદ કરી છે, તેથી તેને તેની સાથે લગ્ન કરવા માટે આપો. અને અમારી સાથે લગ્નસંબંધ બાંધો, તમારી દીકરીઓ અમને આપો, અને અમારી દીકરીઓ તમારા પુત્રો માટે લો. અને અમારી વચ્ચે વસો, અને જુઓ, આ ભૂમિ તમારી સામે વિશાળ છે. અહીં વસો, વેપાર કરો અને સંપત્તિ મેળવો. શખેમે તેણીના પિતા અને તેણીના ભાઈઓને કહ્યું, હું તમારી નજરમાં કૃપા શોધી શકું, અને તમે જે કહો તે અમે આપીશું. દહેજ અત્યંત વધારો, અને જેમ તમે મને કહો તેમ હું આપીશ, અને તમે મને આ છોકરીને પત્ની તરીકે આપો.
યાકૂબના પુત્રોએ શખેમ અને તેના પિતા હમ્મોરને કપટથી જવાબ આપ્યો અને તેઓની સાથે બોલ્યા, કારણ કે તેઓએ તેઓની બહેન દીનાને અપવિત્ર કરી હતી. અને શિમયોન અને લેવી, દીનાના ભાઈઓએ તેઓને કહ્યું, અમે આ વચન પૂરું કરી શકીશું નહિ, અમારી બહેનને એવા માણસને આપવી કે જે સુન્નત વિનાની ચામડી ધરાવે છે, કારણ કે તે અમારા માટે નિંદા છે. માત્ર આમાં જ અમે તમારા જેવા બનાવવામાં આવીશું, અને અમે તમારી સાથે રહીશું, જો તમે અમારા જેવા બનો, તમારા બધા પુરુષોની સુન્નત થાય. અને અમે અમારી પુત્રીઓ તમને આપીશું, અને તમારી પુત્રીઓમાંથી અમે અમારા માટે સ્ત્રીઓ લઈશું, અને અમે તમારી પાસે વસીશું, અને અમે એક જાતિ જેવા થઈશું. જો પણ તમે અમારું સુન્નત થવાનું નહિ સાંભળો, તો અમારી પુત્રી લઈને અમે જઈશું. અને એમ્મોર અને એમ્મોરના પુત્ર શખેમની સમક્ષ શબ્દો પ્રસન્ન થયા. અને તે યુવાન પુરુષે આ વચન કરવામાં વિલંબ કર્યો નહિ, કારણ કે તે યાકૂબની પુત્રી પર દબાણ કરતો હતો, અને તે પોતે તેના પિતાના ઘરમાં બધા કરતાં સૌથી વધુ પ્રતિષ્ઠિત હતો. એમ્મોર અને તેનો પુત્ર શખેમ તેમના શહેરના દરવાજા પાસે આવ્યા, અને તેમના શહેરના માણસો સાથે બોલ્યા, કહેતા, આ લોકો શાંતિપ્રિય છે, તેઓ આપણી સાથે ધરતી પર રહે, અને તેમાં વેપાર કરે, અને જુઓ, ધરતી તેમની સામે પહોળી છે, તેમની પુત્રીઓ આપણે આપણી પત્નીઓ તરીકે લઈશું, અને આપણી પુત્રીઓ આપણે તેમને આપીશું. આ માત્ર એક શર્તે તે લોકો આપણા જેવા થશે અને આપણી સાથે રહેશે, જેથી એક લોક બની શકે: આપણા દરેક પુરુષે સુન્નત કરાવવી, જેમ તેઓએ સુન્નત કરાવી છે. અને તેમનાં પશુધન, અને ચાર પગવાળા પ્રાણીઓ, અને તેમની સંપત્તિઓ, શું આપણી નહીં થશે? ફક્ત આમાં આપણે તેમના જેવા થઈએ, અને તેઓ આપણી સાથે વસશે. અને એમ્મોર અને તેના પુત્ર શખેમની વાત તેમના શહેરના દરવાજે વેપાર કરનારા બધા લોકોએ સાંભળી, અને તેમના બધા પુરુષોએ પોતાની ચામડીના માંસની સુન્નત કરાવી.
તે બન્યું કે ત્રીજા દિવસે, જ્યારે તેઓ પીડામાં હતા, ત્યારે યાકૂબના બે પુત્રો શિમયોન અને લેવી, જે ભયંકરની ભાઈઓ હતા, દરેકે પોતાની તલવાર લીધી, અને તેઓ સુરક્ષિત રીતે શહેરમાં પ્રવેશ્યા, અને તેઓએ બધા પુરુષોને મારી નાખ્યા. એમ્મોર અને તેના પુત્ર સુખેમને તેઓએ તલવારથી મારી નાખ્યા, અને દીનાને સુખેમના ઘરમાંથી લઈને તેઓ બહાર ગયા. પરંતુ યાકૂબના પુત્રો ઘાયલો પર આવ્યા અને તે શહેરને લૂંટી ગયા, જેમાં તેઓએ તેમની બહેન દીનાહને અપવિત્ર કરી હતી. અને તેઓનાં ઘેટાં, અને તેઓના બળદો, અને તેઓના ગધેડાં, જેટલાં શહેરમાં હતાં અને જેટલાં મેદાનમાં હતાં, તે બધાં તેઓએ લીધાં. અને તેઓએ તેઓના બધા શરીરો, અને તેઓનો બધો સામાન, અને તેઓની સ્ત્રીઓને બંદી બનાવ્યા, અને શહેરમાં જેટલું હતું અને ઘરોમાં જેટલું હતું તે બધું લૂંટી લીધું. યાકૂબે શિમયોન અને લેવીને કહ્યું, તમે મને ધિક્કારપાત્ર બનાવ્યો છે, જેથી હું આ ભૂમિમાં રહેતા બધા લોકોને, કનાનીઓને અને ફરિઝીઓને દુષ્ટ લાગું છું. હું સંખ્યામાં થોડો છું, અને તેઓ મારી વિરુદ્ધ એકઠા થઈને મને મારી નાખશે, અને હું અને મારું ઘર નાશ પામીશું. પરંતુ તેઓએ કહ્યું, શું તેઓ અમારી બહેન સાથે વેશ્યા જેવો વ્યવહાર કરે?
૩૫
ભગવાને યાકૂબને કહ્યું, ઊઠીને બેથેલ સ્થળે જા, અને ત્યાં રહે, અને ત્યાં તે ભગવાનને માટે વેદી બનાવ જે તને દેખાયા હતા, જ્યારે તું તારા ભાઈ એસાવના મુખથી ભાગી રહ્યો હતો. યાકૂબે તેના ઘરને અને તેની સાથેના બધાને કહ્યું, તમારી સાથેના પરદેશી દેવોને તમારી વચ્ચેથી દૂર કરો, અને શુદ્ધ થાઓ, અને તમારા વસ્ત્રો બદલો. અને ઊભા થયા પછી, ચાલો આપણે બેથેલ જઈએ અને ત્યાં તે દેવ માટે વેદી બનાવીએ, જેમણે મારા સંકટના દિવસમાં મારું સાંભળ્યું, જે મારી સાથે હતા અને જે માર્ગે હું ગયો તેમાં મને બચાવ્યો. અને તેઓએ યાકૂબને પરાયા દેવો આપ્યા જે તેઓના હાથમાં હતા, અને કાનની વાળીઓ જે તેઓના કાનમાં હતી, અને યાકૂબે તેને શખેમમાં જે એલોન વૃક્ષ હતું તેની નીચે છુપાવ્યા, અને તેને આજના દિવસ સુધી નષ્ટ કર્યા. અને ઇઝરાયલ શખેમથી નીકળ્યું, અને તેઓની આસપાસના શહેરો પર ઈશ્વરનો ભય આવ્યો, અને તેઓએ ઇઝરાયલના પુત્રોનો પીછો કર્યો નહિ. યાકૂબ લૂઝા આવ્યો, જે કનાન દેશમાં છે, જે બેથેલ છે, પોતે અને બધા લોકો જે તેની સાથે હતા. અને તેણે ત્યાં વેદી બાંધી, અને તે સ્થળનું નામ બેથેલ બોલાવ્યું, કારણ કે ત્યાં ભગવાન તેને દેખાયા હતા, જ્યારે તે તેના ભાઈ એસાઉના ચહેરાથી ભાગી રહ્યો હતો.
દેબોરા, જે રેબેકાની દાઈ હતી, તે મૃત્યુ પામી, અને તેને બેથેલની નીચે એક એલોન વૃક્ષ પાસે દફનાવવામાં આવી, અને યાકૂબે તે સ્થળનું નામ શોકનો એલોન રાખ્યું. ભગવાન યાકૂબને લૂઝમાં દેખાયા, જ્યારે તે સીરિયાના મેસોપોટેમિયામાંથી આવ્યો હતો, અને ભગવાને તેને આશીર્વાદ આપ્યો. અને ભગવાને તેને કહ્યું, તારું નામ હવે યાકૂબ બોલાવવામાં આવશે નહિ, પરંતુ તારું નામ ઇઝરાયેલ હશે, અને તેમણે તેનું નામ ઇઝરાયેલ રાખ્યું. ભગવાને તેને કહ્યું, હું તારો ભગવાન છું, વધ અને ગુણાકાર થા, રાષ્ટ્રો અને રાષ્ટ્રોની મંડળીઓ તારામાંથી થશે, અને રાજાઓ તારી કમરમાંથી નીકળશે. અને જે ધરતી મેં અબ્રાહમ અને ઇસહાકને આપી હતી, તે મેં તને આપી છે, તે તારી થશે, અને તારા પછી તારા વંશજોને આ ધરતી આપીશ. ભગવાન તેની પાસેથી તે સ્થળેથી ઉપર ગયા, જ્યાં તેમણે તેની સાથે વાત કરી હતી. અને યાકૂબે તે સ્થળે સ્તંભ સ્થાપિત કર્યો, જ્યાં ભગવાન તેની સાથે બોલ્યા હતા, પથ્થરનો સ્તંભ, અને તેના પર પેયાર્પણ રેડ્યું, અને તેના પર તેલ રેડ્યું. અને યાકૂબે તે સ્થળનું નામ, જ્યાં ભગવાન તેની સાથે બોલ્યા હતા, બેથેલ રાખ્યું. યાકૂબ બેથેલમાંથી પ્રસ્થાન કરીને ગાદેરના બુરજની પેલે પાર તેનો તંબુ ઊભો કર્યો. જ્યારે તે એફ્રાથામાં આવવા માટે ખબ્રાથા તરફ નજીક આવ્યો, ત્યારે રાહેલે જન્મ આપ્યો અને તેણીને પ્રસૂતિમાં કઠિન પ્રસવવેદના થઈ. અને એમ થયું કે જ્યારે તેણી કઠોરતાથી પ્રસવ પીડા સહન કરી રહી હતી, ત્યારે દાઈએ તેણીને કહ્યું, હિંમત રાખ, કારણ કે આ પણ તારો પુત્ર છે. અને એમ બન્યું કે જ્યારે તેણી પોતાનો આત્મા છોડી રહી હતી, કારણ કે તેણી મરી રહી હતી, ત્યારે તેણીએ તેનું નામ મારા દુઃખનો પુત્ર રાખ્યું, પરંતુ પિતાએ તેનું નામ બિન્યામીન રાખ્યું. રાહેલ મરી ગઈ, અને તેને એફ્રાથાહના ઘોડદોડ મેદાનના રસ્તામાં દફનાવવામાં આવી; આ બેથલેહેમ છે. અને યાકૂબે તેણીની કબર ઉપર સ્તંભ સ્થાપિત કર્યો, આ જ સ્તંભ રાહેલની કબર ઉપર આજના દિવસ સુધી છે. અને એમ થયું કે જ્યારે ઇઝરાયલ તે ભૂમિમાં વસ્યો, ત્યારે રુબેન ગયો અને તેના પિતા યાકોબની ઉપપત્ની બિલ્હા સાથે સૂતો, અને ઇઝરાયલે સાંભળ્યું, અને તે તેની નજરમાં દુષ્ટ દેખાયું. યાકૂબના પુત્રો બાર હતા.
લેઆહના પુત્રો: યાકૂબનો પ્રથમજન્મ રુબેન, શિમયોન, લેવી, યહૂદા, ઇસ્સાખાર, ઝબુલોન. રાહેલના પુત્રો, યૂસફ અને બિન્યામીન. બિલ્હાહ, જે રાહેલની દાસી હતી, તેના પુત્રો દાન અને નફતાલી હતા. ઝિલ્પાહના પુત્રો, જે લેઆહની દાસી હતી, ગાદ અને આશેર હતા. આ યાકૂબના પુત્રો હતા, જે તેને સીરિયાના મેસોપોટામિયામાં થયા હતા. યાકૂબ તેના પિતા ઇસહાક પાસે મામ્રે આવ્યો, મેદાનના શહેરમાં, જે હેબ્રોન છે કનાનની ભૂમિમાં, જ્યાં અબ્રાહામ અને ઇસહાક રહ્યા હતા. ઇસહાકે જીવ્યા તે દિવસો સો એંસી વર્ષ થયા. અને ઇસહાક નિષ્ફળ થતાં મૃત્યુ પામ્યો, અને તેની જાતિ સાથે જોડાયો, વૃદ્ધ અને દિવસોથી ભરપૂર, અને તેના પુત્રો એસાવ અને યાકૂબે તેને દાટ્યો.
૩૬
આ એસાઉની પેઢીઓ છે, તે જ એદોમ છે। એસાઉએ પોતાને માટે કનાનીઓની દીકરીઓમાંથી સ્ત્રીઓ લીધી, હિત્તી આઈલોમની દીકરી આદા, અને હિવ્વી સેબેગોનના પુત્ર અનાની દીકરી ઓલિબેમા. અને બાસેમાથ, ઇસ્માએલની પુત્રી, નબાયોથની બહેન. આદાએ તેને એલિફાજને જન્મ આપ્યો, અને બાસેમાથે રાગુએલને જન્મ આપ્યો. અને ઓલિબેમાએ ઈયૂસ, ઈગ્લોમ અને કોરેને જન્મ આપ્યો, આ એસાવના પુત્રો છે, જે તેને કનાનની ભૂમિમાં થયા. એસાઉએ તેની પત્નીઓ, તેના પુત્રો, તેની પુત્રીઓ, તેના ઘરના બધા લોકો, તેની બધી સંપત્તિ, બધાં પશુઓ અને જેટલું કનાનની જમીનમાં મેળવ્યું હતું અને જેટલું પ્રાપ્ત કર્યું હતું તે બધું લીધું, અને એસાઉ તેના ભાઈ યાકૂબથી દૂર કનાનની જમીનમાંથી ગયો. તેમની પાસે ઘણી સંપત્તિ હતી, તેથી તેઓ સાથે રહી શકતા ન હતા, અને તેમના વસવાટની જમીન તેમને સહન કરી શકતી ન હતી, તેમની સંપત્તિઓની બહુતાયતને કારણે. એસાવ સેઈર પર્વતમાં વસ્યો, એસાવ પોતે જ અદોમ છે. આ એસાઉ એદોમના પિતાની પેઢીઓ છે, સેઈર પર્વતમાં. અને આ એસાઉના પુત્રોના નામો છે: એલિફાઝ, જે એસાઉની પત્ની આદાનો પુત્ર હતો, અને રાગુએલ, જે એસાઉની પત્ની બાસેમાથનો પુત્ર હતો. એલિફાઝના પુત્રો થયા: થૈમાન, ઓમાર, સોફાર, ગોથોમ અને કેનેઝ. થામ્ના એસાઉના પુત્ર એલિફાઝની ઉપપત્ની હતી, અને તેણે એલિફાઝને અમાલેક જન્મ આપ્યો; આ એસાઉની પત્ની આદાના પુત્રો હતા. આ રાગુએલના પુત્રો હતા: નાખોથ, ઝારે, સોમે અને મોઝે; આ બાસેમાથ, એસાઉની પત્નીના પુત્રો હતા. આ ઓલિબેમાસની પુત્રો હતા, જે અનાની પુત્રી હતી, સેબેગોનના પુત્રની, એસાઉની પત્ની, અને તેણે એસાઉને ઇઓઉસ, ઇએગ્લોમ અને કોરે જન્મ આપ્યા. આ એસાવના પુત્રોના નેતાઓ છે, એસાવના પ્રથમજનિત એલિફાઝના પુત્રો: નેતા થૈમાન, નેતા ઓમાર, નેતા સોફાર, નેતા કેનેઝ. આગેવાન કોરે, આગેવાન ગોથોમ, આગેવાન અમાલેક, આ એલિફાઝના આગેવાનો ઇદુમિયાની ભૂમિમાં, આ અદાસના પુત્રો. અને આ એસાઉના પુત્ર રાગુએલના પુત્રો: નેતા નાખોથ, નેતા ઝારે, નેતા સોમે, નેતા મોઝે, આ એદોમ દેશમાં રાગુએલના નેતાઓ, આ એસાઉની પત્ની બાસેમાથના પુત્રો. આ એસાઉની પત્ની ઓલિબેમાસના પુત્રો હતા: આગેવાન ઇઓઉસ, આગેવાન ઇએગ્લોમ, આગેવાન કોરે. આ એસાઉની પત્ની, અનાની પુત્રી ઓલિબેમાસના આગેવાનો હતા. આ એસાઉના પુત્રો, અને આ તેઓના નેતાઓ, આ એદોમના પુત્રો છે. આ સેઈર હોરીના પુત્રો હતા, જે તે ભૂમિમાં વસતા હતા: લોટાન, શોબાલ, સેબેગોન, અના, અને દિશોન, અને અસાર, અને રિસોન - આ હોરીના નેતાઓ હતા, સેઇરના પુત્રના, એદોમની ભૂમિમાં. લોતાનના પુત્રો ખોરી અને હેમાન બન્યા, અને લોતાનની બહેન થામ્ના હતી. આ શોબાલના પુત્રો છે: ગોલામ, માનાહાથ, ગાઇબેલ, ઝોફાર અને ઓમાર. અને આ સેબેગોનના પુત્રો છે, આયે અને અના. આ તે અના છે જેણે રણમાં યામીન મેળવ્યું, જ્યારે તે પોતાના પિતા સેબેગોનનાં જાનવરો ચરાવતો હતો. આ અનાના પુત્રો હતા: દિશોન, અને ઓલિબેમા જે અનાની પુત્રી હતી. આ દેસોનના પુત્રો હતા: અમાદા, અસ્બાન, ઇથ્રાન અને હારાન. આ આસારના પુત્રો છે: બલામ, ઝૌકામ અને ઈઔકામ. આ રિસોનના પુત્રો છે: ઓસ અને અરાન. આ ખોરીના નેતાઓ છે: નેતા લોતાન, નેતા શોબાલ, નેતા સેબેગોન, નેતા અના, નેતા દિશોન, નેતા અસાર, નેતા રિસોન, આ ખોરીના નેતાઓ તેઓના નેતૃત્વોમાં અદોમની ભૂમિમાં.
અને આ રાજાઓએ અદોમમાં રાજ કર્યું, ઇસ્રાએલમાં રાજા રાજ કરે તે પહેલાં. અને બાલાક, જે બેઓરનો પુત્ર હતો, તેણે અદોમમાં રાજ્ય કર્યું, અને તેના નગરનું નામ દેન્નાબા હતું. બાલાક મૃત્યુ પામ્યો, અને તેના સ્થાને બોસોરાના ઝેરાહનો પુત્ર યોબાબે રાજ્ય કર્યું. યોબાબ મૃત્યુ પામ્યો, અને તેના બદલે થૈમાનની ભૂમિમાંથી અસોમે રાજ્ય કર્યું. આસોમ મૃત્યુ પામ્યો, અને તેના સ્થાને હદદ, બરાદનો પુત્ર, જેણે મોઆબના મેદાનમાં મિદ્યાનને કાપી નાખ્યો, તે રાજ્ય કરવા લાગ્યો, અને તેના શહેરનું નામ ગેથાઈમ હતું. અદાદ મરણ પામ્યો, અને તેના બદલામાં માસ્રેકાહથી સમલાહે રાજ્ય કર્યું. સમદા મરણ પામ્યો, અને તેના સ્થાને નદી પાસેના રોબોથમાંથી સાઉલે રાજ્ય કર્યું. શાઉલ મૃત્યુ પામ્યો, અને તેના બદલે અખોબોરનો પુત્ર બાલ્લેનોન રાજ્ય કર્યું. અખોબોરનો પુત્ર બાલેનોન મૃત્યુ પામ્યો, અને તેના બદલે બારાદનો પુત્ર અરાદે શાસન કર્યું, અને તેના શહેરનું નામ ફોગોર હતું, અને તેની પત્નીનું નામ મેતેબેએલ હતું, જે માઇઝૂબના પુત્ર માત્રાઇથની પુત્રી હતી. આ એસાઉના નેતાઓનાં નામો છે, તેમના કુળોમાં, તેમના સ્થળ પ્રમાણે, તેમના પ્રદેશોમાં, અને તેમના રાષ્ટ્રોમાં: નેતા થામ્ના, નેતા ગોલા, નેતા યેથેર, નેતા ઓહોલિબામાહ, નેતા હેલાસ, નેતા ફિનોન, નેતા કેનઝ, નેતા થૈમાન, નેતા મઝાર, નેતા માગેદિએલ, નેતા ઝાફોઈન, આ એદોમના નેતાઓ, તેમના કબજાની ભૂમિમાં બાંધેલા સ્થળોમાં, આ એસાઉ એદોમનો પિતા.
૩૭
યાકૂબ તે ભૂમિમાં રહ્યો, જ્યાં તેના પિતા કનાનની ભૂમિમાં વસ્યા હતા, અને આ યાકૂબની પેઢીઓ છે. જોસેફ સત્તર વર્ષનો હતો, અને તે પોતાના ભાઈઓ સાથે પોતાના પિતાનાં ઘેટાં ચરાવતો હતો, યુવાન હોવાથી, બિલ્હાહના પુત્રો સાથે અને ઝિલ્પાહના પુત્રો સાથે, જે તેના પિતાની પત્નીઓ હતી. અને જોસેફે તેઓના પિતા ઇઝરાયલ પાસે દુષ્ટ દોષ લાવ્યો. યાકોબે યોસેફને તેના બધા પુત્રો કરતાં વધુ પ્રેમ કર્યો, કારણ કે તે તેને વૃદ્ધાવસ્થામાં જન્મેલો પુત્ર હતો, અને તેણે તેને વિવિધ રંગોનો ઝભ્ભો બનાવ્યો. પરંતુ તેના ભાઈઓએ જોયું કે તેના પિતા તેના બધા પુત્રોમાંથી તેને પ્રેમ કરે છે, તેથી તેઓએ તેને નફરત કરી, અને તેઓ તેની સાથે કંઈ શાંતિપૂર્ણ બોલી શક્યા નહિ. યૂસફે સ્વપ્ન જોયું અને તેણે તે પોતાના ભાઈઓને જણાવ્યું. અને તેણે તેઓને કહ્યું, આ સ્વપ્ન સાંભળો જે મેં જોયું છે. મેં વિચાર્યું કે તમે મેદાનની વચ્ચે પૂળાઓ બાંધી રહ્યા છો, અને મારું પૂળું ઊભું થયું અને સીધું ઊભું રહ્યું, પણ તમારા પૂળાઓ ફરીને મારા પૂળાને નમસ્કાર કર્યા. તેના ભાઈઓએ તેને કહ્યું, શું તું ખરેખર આપણા પર રાજ કરશે, અથવા શું તું ખરેખર આપણા પર શાસન કરશે? અને તેઓએ તેના સ્વપ્નોને કારણે અને તેના શબ્દોને કારણે તેને હજુ વધારે નફરત કરવાનું ચાલુ રાખ્યું. તેણે બીજું સ્વપ્ન જોયું, અને તે તેના પિતાને અને તેના ભાઈઓને કહ્યું, અને બોલ્યો, જુઓ, મેં બીજું સ્વપ્ન જોયું, જેમાં સૂર્ય, ચંદ્ર અને અગિયાર તારાઓ મને નમતા હતા. અને તેના પિતાએ તેને ઠપકો આપ્યો, અને તેને કહ્યું, આ શું સ્વપ્ન છે જે તેં જોયું? શું ખરેખર હું અને તારી માતા અને તારા ભાઈઓ આવીને તને ભૂમિ પર પ્રણામ કરીશું? તેના ભાઈઓએ તેની ઈર્ષ્યા કરી, પરંતુ તેના પિતાએ તે વચન રાખ્યું. તેના ભાઈઓ તેઓના પિતાના ઘેટાં ચરાવવા શખેમ ગયા. અને ઇઝરાયેલે યૂસફને કહ્યું, શું તારા ભાઈઓ શખેમમાં ઘેટાં ચરાવતા નથી? આવ, હું તને તેઓની પાસે મોકલીશ. અને તેણે તેને કહ્યું, જુઓ, હું છું. ઇઝરાયેલે તેને કહ્યું, જઈને જો કે તારા ભાઈઓ અને ઘેટાં સ્વસ્થ છે કે નહીં, અને મને જણાવ, અને તેણે તેને હેબ્રોનની ખીણમાંથી મોકલ્યો, અને તે શખેમમાં આવ્યો. અને એક માણસે તેને મેદાનમાં ભટકતો જોયો, અને તે માણસે તેને પૂછ્યું, તું શું શોધે છે? તેણે કહ્યું, હું મારા ભાઈઓને શોધું છું; મને કહો તેઓ ક્યાં ચરાવે છે. તે માણસે તેને કહ્યું, તેઓ અહીંથી ગયા છે, કારણ કે મેં તેઓને કહેતા સાંભળ્યા, ચાલો આપણે દોથાઈમ જઈએ. અને યૂસફ તેના ભાઈઓની પાછળ ગયો, અને તેને તેઓ દોથાઈમમાં મળ્યા.
તેઓએ તેને દૂરથી પહેલેથી જોયો, તે તેઓની નજીક આવે તે પહેલાં, અને તેઓએ તેને મારી નાખવાનું કાવતરું કર્યું. દરેકે પોતાના ભાઈને કહ્યું, જુઓ, તે સ્વપ્નદ્રષ્ટા આવે છે. હવે તેથી આવો, આપણે તેને મારી નાખીએ અને તેને ખાડાઓમાંના એકમાં ફેંકી દઈએ, અને આપણે કહીશું કે દુષ્ટ જાનવર તેને ખાઈ ગયું, અને આપણે જોઈશું કે તેના સ્વપ્નાઓનું શું થશે. સાંભળીને રુબેને તેને તેઓના હાથમાંથી છોડાવ્યો, અને બોલ્યો, આપણે તેને આત્મામાં ન માર્યું કરીએ. રૂબેને તેઓને કહ્યું, લોહી ન વહાવો, તેને આ રણમાંના એક ખાડામાં ફેંકી દો, પણ તેના પર હાથ ન મૂકો, જેથી તે તેને તેઓના હાથમાંથી બચાવે અને તેને તેના પિતાને પાછો આપે. અને એમ થયું કે જ્યારે યૂસફ તેના ભાઈઓ પાસે આવ્યો, ત્યારે તેઓએ યૂસફનો વિવિધ રંગનો ઝભ્ભો જે તેના પર હતો તે ઉતારી નાખ્યો. અને તેને લઈને, તેઓએ તેને ખાડામાં ફેંકી દીધો, પણ તે ખાડો ખાલી હતો, તેમાં પાણી નહોતું. તેઓ બેઠા અને રોટલી ખાવા, અને આંખો ઊંચી કરીને તેઓએ જોયું, અને જુઓ, ઇસ્માએલી પ્રવાસીઓ ગિલાદમાંથી આવતા હતા, અને તેમના ઊંટો ધૂપ અને રાળ અને ગંધરસથી ભરેલા હતા. તેઓ મિસરમાં લઈ જવા જતા હતા.
યહૂદાએ તેના ભાઈઓને કહ્યું, શું ફાયદો છે, જો આપણે આપણા ભાઈને મારી નાખીએ અને તેનું લોહી છુપાવીએ? આવો, આપણે તેને આ ઇસ્માએલીઓને વેચી દઈએ, પણ આપણા હાથ તેના પર ન હોવા જોઈએ, કારણ કે તે આપણો ભાઈ છે અને આપણું માંસ છે. અને તેના ભાઈઓએ સાંભળ્યું. અને મિદ્યાની વેપારી લોકો પસાર થઈ રહ્યા હતા, અને તેઓએ યૂસફને ખાડામાંથી ખેંચી કાઢ્યો અને ઉપર લાવ્યા, અને યૂસફને ઇશ્માએલીઓને વીસ સોનાના સિક્કામાં વેચી દીધો. અને તેઓ યૂસફને મિસરમાં લઈ ગયા. રુબેન ખાડા પર પાછો ફર્યો, અને તેણે જોસેફને ખાડામાં જોયો નહિ, અને તેણે પોતાના વસ્ત્રો ફાડ્યા. અને તે પોતાના ભાઈઓ પાસે પાછો ફર્યો અને કહ્યું, છોકરો નથી, હવે હું ક્યાં જાઉં? જોસેફનો ઝભ્ભો લીધા પછી, તેઓએ બકરાનું એક બચ્ચું કતલ કર્યું, અને તે ઝભ્ભાને લોહીથી ડાઘવ્યો. અને તેઓએ તે રંગબેરંગી ઝભ્ભો મોકલ્યો, અને તેઓએ તે તેઓના પિતા પાસે લાવ્યા, અને તેઓએ કહ્યું, આ અમને મળ્યો, ઓળખો કે શું આ તારા પુત્રનો ઝભ્ભો છે કે નહીં. અને તેણે તેને ઓળખ્યો અને કહ્યું, આ મારા પુત્રનો ટ્યુનિક છે, દુષ્ટ જાનવરે તેને ખાધો છે, જાનવરે જોસેફને પકડી લીધો છે. યાકૂબે પોતાના વસ્ત્રો ફાડ્યા, અને પોતાની કમર પર ટાટ પહેર્યું, અને ઘણા દિવસો સુધી પોતાના પુત્રનો શોક કર્યો. તેના બધા પુત્રો અને પુત્રીઓ એકત્રિત થયા અને તેને સાંત્વના આપવા આવ્યા, પરંતુ તે સાંત્વના પામવા ઇચ્છતો ન હતો, કહેતો હતો કે, હું શોક કરતો મારા પુત્ર પાસે હેડિસમાં જઈશ, અને તેના પિતાએ તેના માટે રડ્યા. અને મિદ્યાનીઓએ યૂસફને મિસરમાં ફારુનના ખોજા મુખ્ય રસોઈયા પોટીફરને વેચી દીધો.
૩૮
તે સમયે એવું બન્યું કે, યહૂદા તેના ભાઈઓ પાસેથી નીચે ગયો, અને એક અદુલ્લામી માણસ પાસે પહોંચ્યો, જેનું નામ હીરા હતું. અને યહૂદાએ ત્યાં એક કનાની માણસની પુત્રી જોઈ, જેનું નામ શૂઆ હતું, અને તેણે તેણીને લીધી, અને તે તેણીની પાસે ગયો. અને ગર્ભ ધારણ કરીને તેણે એક પુત્રને જન્મ આપ્યો, અને તેણે તેનું નામ એર રાખ્યું. અને ગર્ભ ધારણ કરીને તેણે ફરીથી એક પુત્રને જન્મ આપ્યો, અને તેણે તેનું નામ ઓનાન રાખ્યું. અને તેણે વધુ એક પુત્રને જન્મ આપ્યો, અને તેનું નામ શીલોમ રાખ્યું, અને આ ખાસ્બીમાં હતી જ્યારે તેણે તેઓને જન્મ આપ્યો. અને યહૂદાએ તેના પ્રથમજન્મેલા એર માટે સ્ત્રી લીધી, જેનું નામ તામાર હતું. એર, જે યહૂદાનો પ્રથમજન્મેલો હતો, તે પ્રભુની દૃષ્ટિએ દુષ્ટ હતો, અને ઈશ્વરે તેને મારી નાખ્યો. યહૂદાએ ઓનાનને કહ્યું, તારા ભાઈની પત્ની પાસે જા અને તેની સાથે લગ્ન કર, અને તારા ભાઈ માટે વંશ ઊભો કર. ઓનાને જાણ્યું કે તે બીજ તેનું નહિ થાય, અને એવું થયું કે જ્યારે પણ તે તેના ભાઈની પત્ની પાસે જતો હતો, ત્યારે તેણે ભૂમિ ઉપર રેડી દીધું, જેથી તેના ભાઈને બીજ ન આપે. દુષ્ટ દેખાયું ભગવાનની નજરમાં, કારણ કે તેણે આ કર્યું, અને તેણે આને પણ મારી નાખ્યો.
યહૂદાએ તેની વહુ તામારને કહ્યું, તારા પિતાના ઘરમાં વિધવા તરીકે બેસ, જ્યાં સુધી મારો પુત્ર શીલોહ મોટો થાય, કારણ કે તેણે કહ્યું, કદાચ આ પણ મરી જાય, જેમ તેના ભાઈઓ મર્યા. અને તામાર ગઈ અને તેના પિતાના ઘરમાં બેઠી રહી. દિવસો વધ્યા, અને યહૂદાની પત્ની શુઆ મરી ગઈ, અને દિલાસો મેળવીને યહૂદા તેના ઘેટાં કાતરનારાઓ પાસે ચઢી ગયો, તે અને તેનો ઘેટપાળક અદુલ્લામી હીરા તિમ્ના તરફ. અને તેણે થામારને, તેની વહુને, જાણ કરી અને કહ્યું, જુઓ, તારો સસરો થામ્નામાં તેના ઘેટાં કાતરવા જાય છે. અને તેણે પોતાની પાસેથી વિધવાપણાનાં વસ્ત્રો ઉતારીને ઉનાળાનું વસ્ત્ર પહેર્યું, અને પોતાનો શણગાર કર્યો, અને એનાનના દરવાજા પાસે બેઠી, જે થામ્નાના રસ્તામાં છે, કારણ કે જુઓ શીલોમ મોટો થયો હતો, પણ તેણે તેણીને તેની પત્ની તરીકે આપી ન હતી. અને યહૂદાએ તેને જોઈને તેને વેશ્યા હોવાનું લાગ્યું, કારણ કે તેણે પોતાનો ચહેરો ઢાંકી નાખ્યો હતો અને તેણે તેને ઓળખી નહોતી. તે માર્ગ પરથી તેણી તરફ ફર્યો, અને તેણીને કહ્યું, મને તારી પાસે આવવા દે, કારણ કે તે જાણતો ન હતો કે તે તેની વહુ છે. પરંતુ તેણીએ કહ્યું, જો તું મારી પાસે આવે તો તું મને શું આપીશ? તેણે કહ્યું, હું તને મારાં ઘેટાંમાંથી બકરીનું બચ્ચું મોકલીશ. તેણે કહ્યું, જો તું મને ગીરવે આપે, ત્યાં સુધી કે તું મોકલે. પરંતુ તેણે કહ્યું, હું તને ગીરવે શું આપું? પરંતુ તેણીએ કહ્યું, તારી વીંટી, અને તારો હાર, અને તારા હાથમાંની લાકડી. અને તેણે તેણીને આપ્યું, અને તે તેની પાસે ગયો, અને તેણી તેનાથી ગર્ભવતી થઈ. અને તે ઊભી થઈને ચાલીગઈ, અને તેણે પોતાનું ઉનાળાનું વસ્ત્ર પોતાની જાતથી ઉતાર્યું, અને તેણે પોતાના વૈધવ્યનાં વસ્ત્રો પહેર્યાં. યહૂદાએ પોતાના અદુલ્લામી ચરવૈયાના હાથે બકરીનું બચ્ચું મોકલ્યું, જેથી તે સ્ત્રી પાસેથી ગીરવે પાછું મેળવે, પણ તે તેને મળી નહિ. તેણે તે સ્થળના પુરુષોને પૂછ્યું, એનાન રસ્તા પર જે વેશ્યા હતી તે ક્યાં છે? અને તેઓએ કહ્યું, અહીં કોઈ વેશ્યા નહોતી. અને તે યહૂદા તરફ ફર્યો અને કહ્યું, હું તેને શોધી શક્યો નહિ, અને તે સ્થળના લોકો કહે છે કે અહીં કોઈ વેશ્યા નથી. યહૂદાએ કહ્યું, તેને તે રાખવા દો, પરંતુ આપણે ક્યારેય હસવામાં ન આવીએ. હું ખરેખર આ બકરીનું બચ્ચું મોકલી ચૂક્યો છું, પરંતુ તું તેને શોધી શક્યો નથી. ત્રણ મહિના પછી યહૂદાને જાણ કરવામાં આવી કે, તારી વહુ તામારે વ્યભિચાર કર્યો છે, અને જુઓ, તે વ્યભિચારથી ગર્ભવતી છે. યહૂદાએ કહ્યું, તેને બહાર લાવો, અને તેને બાળી નાખવામાં આવે. આ પણ લઈ જવામાં આવતી હતી ત્યારે તેણે પોતાના સસરા પાસે સંદેશો મોકલ્યો, કહેતી, જે માણસનાં આ વસ્તુઓ છે, તેનાથી હું ગર્ભવતી છું, અને કહ્યું, ઓળખો કે આ વીંટી, હાર અને લાકડી કોનાં છે. યહૂદાએ ઓળખ્યો, અને કહ્યું, તામાર ન્યાયી ઠરાવવામાં આવી છે, હું નહીં, કારણ કે મેં તેણીને મારા પુત્ર શીલોહને આપી નહીં, અને તેણે હજુ તેણીને જાણવાનું ચાલુ રાખ્યું નહીં. અને એવું થયું કે જ્યારે તે પ્રસવ કરી રહી હતી, ત્યારે તેના ગર્ભાશયમાં જોડિયા બાળકો હતા. તે થયું કે જ્યારે તેણી જન્મ આપતી હતી, ત્યારે એકે પોતાનો હાથ આગળ કાઢ્યો, અને દાઈએ તેનો હાથ પકડીને તેના હાથ પર લાલ દોરો બાંધ્યો, અને કહ્યું, આ પહેલો બહાર આવશે. જેમ તેણે હાથ પાછો ખેંચ્યો, અને તરત જ તેનો ભાઈ બહાર આવ્યો, તે બોલી, શા માટે તારા કારણે વાડ તૂટી ગઈ? અને તેણે તેનું નામ ફારેસ રાખ્યું. અને આ પછી તેનો ભાઈ બહાર ગયો, જેના હાથ પર કિરમજી હતો, અને તેણે તેનું નામ ઝેરાહ બોલાવ્યું.
૩૯
જોસેફને ઇજિપ્તમાં લાવવામાં આવ્યો, અને પોટિફારે, જે ફારુનનો ખોજો અને મુખ્ય રસોઇયો હતો, એક ઇજિપ્તી માણસે, તેને ઇશ્માએલીઓના હાથમાંથી હસ્તગત કર્યો, જેઓ તેને ત્યાં લાવ્યા હતા. અને પ્રભુ યૂસફ સાથે હતા, અને તે સફળ થતો પુરુષ હતો, અને તે તેના મિસરી માલિકના ઘરમાં રહેતો હતો. તેના માલિકને ખબર હતી કે પ્રભુ તેની સાથે હતા, અને તે જે કંઈ કરે છે, પ્રભુ તેના હાથમાં સફળ કરે છે. અને યૂસફને તેના માલિકની કૃપા મળી, અને તેણે તેને પ્રસન્ન કર્યો. અને તેણે તેને તેના ઘર ઉપર નિયુક્ત કર્યો, અને જેટલું બધું તેની પાસે હતું, તે યૂસફના હાથ દ્વારા આપ્યું. એવું બન્યું કે તે તેના ઘર પર અને તેની પાસે જે બધું હતું તેના પર સ્થાપિત થયો તે પછી, પ્રભુએ યૂસફને કારણે મિસરીના ઘરને આશીર્વાદ આપ્યો, અને પ્રભુનો આશીર્વાદ તેની પાસેની બધી સંપત્તિઓમાં, ઘરમાં અને તેના ખેતરમાં રહ્યો. અને તેણે પોતાનું બધું જે કંઈ હતું તે યૂસફના હાથમાં સોંપ્યું, અને તે પોતાના વિષે કંઈ જાણતો ન હતો, સિવાય તે રોટલી કે જે તે ખાતો હતો. અને યૂસફ સ્વરૂપે સુંદર હતો, અને દેખાવે ખૂબ જ સુંદર હતો. અને આ શબ્દો પછી એમ થયું કે તેના માલિકની સ્ત્રીએ તેની આંખો યૂસફ ઉપર મૂકી, અને કહ્યું, મારી સાથે સૂઈ જા. પરંતુ તે ઇચ્છતો ન હતો, અને તેણે તેના માલિકની સ્ત્રીને કહ્યું, જો મારો માલિક મારા કારણે તેના ઘરમાં કંઈ પણ જાણતો નથી, અને જે બધું તેની પાસે છે તે બધું તેણે મારા હાથમાં સોંપ્યું છે, અને આ ઘરમાં મારાથી કંઈ વધારે નથી, નહિ મારાથી કંઈ રાખવામાં આવ્યું છે, તારા સિવાય, કારણ કે તું તેની પત્ની છે, અને હું આ દુષ્ટ કૃત્ય કેવી રીતે કરું, અને ભગવાનની સામે પાપ કરું? જ્યારે તે યૂસફને દરરોજ આ વાત કહેતી હતી, અને તે તેની સાથે સૂવા કે તેની સાથે સંભોગ કરવા માટે તેનું કહ્યું માનતો ન હતો. પણ આવો એક દિવસ થયો, અને યૂસુફ પોતાનાં કામો કરવા ઘરમાં પ્રવેશ્યો, અને ઘરમાં અંદર કોઈ નહોતું. અને તેણીએ તેને વસ્ત્રોથી પકડ્યો, કહેતાં, મારી સાથે સૂઈ જા, અને તેના વસ્ત્રો તેણીના હાથમાં છોડીને તે ભાગી ગયો, અને બાહર નીકળી ગયો. અને એમ થયું કે જ્યારે તેણીએ જોયું કે તેણે પોતાનાં વસ્ત્રો તેણીના હાથમાં છોડીને ભાગી ગયો અને બહાર નીકળી ગયો, અને તેણે ઘરમાં જેઓ હતા તેઓને બોલાવ્યા, અને તેઓને કહ્યું, કહેતી, જુઓ, તે અમારી પાસે એક હિબ્રૂ બાળકને અમારી મશ્કરી કરવા લાવ્યો છે. તે મારી પાસે આવ્યો, કહેતો, મારી સાથે સૂઈ જા, અને હું મોટા અવાજે બૂમ પાડી. પણ જ્યારે તેણે સાંભળ્યું કે મેં મારો અવાજ ઊંચો કર્યો અને બૂમ પાડી, ત્યારે તેણે પોતાના વસ્ત્રો મારી પાસે છોડીને ભાગી ગયો અને બહાર નીકળી ગયો. અને તેણે વસ્ત્રો પોતાની પાસે રાખ્યાં, જ્યાં સુધી માલિક તેના ઘરે આવ્યો. અને તેણે તેને આ શબ્દો પ્રમાણે કહ્યું, કહેતી, આ હિબ્રૂ સેવક, જેને તું અમારી પાસે લાવ્યો, તે મારી પાસે મજાક કરવા આવ્યો, અને તેણે મને કહ્યું, હું તારી સાથે સૂઈશ. જેમ તેણે સાંભળ્યું કે મેં મારો અવાજ ઊંચો કર્યો અને બૂમ પાડી, તો તેના વસ્ત્રો મારી પાસે છોડીને તે ભાગ્યો અને બહાર નીકળી ગયો. અને એમ થયું કે, જ્યારે ધણીએ તેની સ્ત્રીના શબ્દો સાંભળ્યા, જે તેણે તેને કહ્યા હતા, એમ કહેતી કે, તારા સેવકે મારી સાથે આમ કર્યું, ત્યારે તે ક્રોધથી ગુસ્સે થયો.
અને માલિકે યૂસફને લઈને તેને કિલ્લામાં નાખ્યો, તે જગ્યામાં જ્યાં રાજાના કેદીઓ ત્યાં કિલ્લામાં પકડાયેલા છે. અને પ્રભુ યૂસફની સાથે હતા, અને તેના પર દયા રેડી, અને તેને મુખ્ય જેલરની નજરમાં કૃપા આપી. અને મુખ્ય જેલરે કારાગૃહ યૂસફના હાથમાં સોંપ્યું, અને બધા કેદીઓ જેટલા કારાગૃહમાં હતા, અને બધું જે ત્યાં કરવામાં આવતું હતું, તે જ કરતો હતો. જેલનો મુખ્ય જેલર તેના દ્વારા કંઈ જાણતો ન હતો, કારણ કે બધું યૂસફના હાથ દ્વારા હતું, કારણ કે પ્રભુ તેની સાથે હતા, અને જેટલું તે પોતે કરતો હતો, પ્રભુ તેના હાથોમાં સમૃદ્ધ કરતા હતા.
૪૦
આ શબ્દો પછી એવું થયું કે, મિસરના રાજાના મુખ્ય પ્યાલો ભરનાર અને મુખ્ય રોટલી બનાવનારે તેઓના પ્રભુ, મિસરના રાજા સામે પાપ કર્યું. અને ફારાઓ તેના બે ખોજાઓ પર, મુખ્ય પ્યાલો ઉપાડનાર પર અને મુખ્ય રસોઈયા પર ગુસ્સે થયો. અને તેણે તેઓને રક્ષકમાં મૂક્યા, તે જેલમાં, તે સ્થળે જ્યાં યૂસફ બંધ હતો. અને મુખ્ય જેલરે યૂસફને તેઓની સોંપણી કરી, અને તે તેઓની સેવામાં ઊભો રહ્યો, અને તેઓ જેલમાં દિવસો સુધી રહ્યા. અને બંનેએ એક જ રાત્રે સ્વપ્ન જોયું, અને મુખ્ય પ્યાલાવાહક અને મુખ્ય રસોઈયાના સ્વપ્નનું દર્શન, જેઓ મિસરના રાજાના હતા, જેઓ કારાગૃહમાં હતા, આ હતું. યૂસફ સવારે તેઓની પાસે ગયો, અને તેણે તેઓને જોયા, અને તેઓ પરેશાન હતા. અને તેણે ફારુનના ખોજાઓને પૂછ્યું, જેઓ તેની સાથે તેના માલિકના ઘરના કારાગૃહમાં હતા, શું કારણ છે કે તમારા ચહેરા આજે ઉદાસ છે? પરંતુ તેઓએ તેને કહ્યું, અમે સ્વપ્ન જોયું, અને તેનો અર્થઘટન કરનાર નથી. પરંતુ યૂસફે તેઓને કહ્યું, શું ઈશ્વર દ્વારા તેઓનું સ્પષ્ટીકરણ નથી? તેથી મને કહો. અને મુખ્ય પ્યાલો ધારકે પોતાનું સ્વપ્ન યૂસફને કહ્યું, અને બોલ્યો, મારી ઊંઘમાં મારી સામે એક દ્રાક્ષાવેલો હતો. દ્રાક્ષાવેલામાં ત્રણ ડાળીઓ હતી, અને તે ખીલતી હતી, અંકુરો કાઢતી હતી, અને દ્રાક્ષના ગુચ્છા પાકેલા હતા. અને ફારુનનો પ્યાલો મારા હાથમાં હતો, અને મેં દ્રાક્ષ લીધી, અને તેને પ્યાલામાં નિચોવી, અને પ્યાલો ફારુનના હાથમાં આપ્યો. અને યૂસુફે તેને કહ્યું, આ તેનો અર્થઘટન છે: તે ત્રણ ડાળીઓ ત્રણ દિવસો છે. હજુ ત્રણ દિવસ છે, અને ફારુન તારા હોદ્દાને યાદ કરશે, અને તને તારા મુખ્ય પ્યાલાવાહકના પદ પર પુનઃસ્થાપિત કરશે, અને તું ફારુનનો પ્યાલો તેના હાથમાં આપીશ તારા પહેલાના હોદ્દા પ્રમાણે, જેમ તું પ્યાલાવાહક હતો. પણ તારી જાતે મારી યાદ રાખજે, જ્યારે તને સારું થાય, અને મારા પર દયા કરજે, અને ફારુન પાસે મારી વિશે યાદ કરજે, અને મને આ જેલમાંથી બહાર કાઢજે. કારણ કે હું હિબ્રૂઓની ભૂમિમાંથી ચોરીને લાવવામાં આવ્યો હતો, અને અહીં મેં કંઈ પણ ગુનો કર્યો નથી, પરંતુ તેઓએ મને આ ખાડામાં નાખ્યો. અને મુખ્ય રસોઈયાએ જોયું કે તેણે યોગ્ય રીતે અર્થઘટન કર્યું, અને યૂસફને કહ્યું, અને મેં પણ એક સ્વપ્ન જોયું, અને મેં વિચાર્યું કે હું મારા માથા ઉપર બારીક રોટલીની ત્રણ ટોપલીઓ ઊંચકી રહ્યો છું, અને ઉપરની ટોપલીમાં, ફારુન જે ખાય છે તે બધી જાતની રોટલી બનાવનારનું કામ હતું, અને આકાશના પક્ષીઓ મારા માથા ઉપરની ટોપલીમાંથી તે ખાઈ રહ્યા હતા. જવાબ આપતાં યૂસફે તેને કહ્યું, આ તેનો અર્થઘટન છે: ત્રણ ટોપલીઓ એટલે ત્રણ દિવસો છે. હજુ ત્રણ દિવસમાં, ફારુન તારું માથું તારાથી લઈ જશે, અને તને વૃક્ષ પર લટકાવશે, અને આકાશના પક્ષીઓ તારું માંસ તારાથી ખાશે. અને એમ થયું કે ત્રીજા દિવસે, જે ફારુનનો જન્મદિવસ હતો, તેણે પોતાના બધા સેવકો માટે મિજબાની કરી, અને તેણે પોતાના સેવકોની વચ્ચે મુખ્ય સાકી અને મુખ્ય રસોઈયાને યાદ કર્યા. અને તેણે મુખ્ય પ્યાલાવાહકને તેના હોદ્દા પર પુનઃસ્થાપિત કર્યો, અને ફારુનના હાથમાં પ્યાલો આપ્યો. પરંતુ મુખ્ય રસોઈયાને તેણે ફાંસી આપી, જેમ યૂસફે તેઓને અર્થ કહ્યો હતો. અને મુખ્ય પ્યાલો રેડનારે યૂસફને યાદ કર્યો નહિ, પરંતુ તે તેને ભૂલી ગયો.
૪૧
બે વર્ષ પછી એવું બન્યું કે ફારુને એક સ્વપ્ન જોયું, તેણે વિચાર્યું કે તે નદી પર ઊભો છે. અને જુઓ, જેમ નદીમાંથી સાત ગાયો ઉપર આવતી હતી, જે રૂપમાં સુંદર હતી અને માંસમાં પસંદગીની હતી, અને તેઓ ઘાસમાં ચરતી હતી. અન્ય સાત ગાયો આ પછી નદીમાંથી બહાર આવી રહી હતી, જે સ્વરૂપમાં કદરૂપી હતી અને માંસમાં પાતળી હતી, અને તેઓ નદીના કિનારે ગાયોની પાસે ચરી રહી હતી. અને જે સાત ગાયો કુરૂપ અને માંસમાં પાતળી હતી તેઓએ જે સાત ગાયો રૂપમાં સુંદર અને માંસમાં ઉત્તમ હતી તેઓને ખાઈ ગયાં, અને ફારુન જાગ્યો. અને તેણે બીજું સ્વપ્ન જોયું, અને જુઓ, એક દાંડીમાં સાત પસંદ કરેલી અને સારી દાણાની બાલો ઉપર આવી રહી હતી. અને જુઓ, સાત પાતળાં અને પવનથી નાશ પામેલાં કણસલાં તેઓની સાથે ઊગી રહ્યાં હતાં. અને સાત પાતળી અને પવનથી નાશ પામેલી દાણાની બાલોએ સાત પસંદ કરેલી અને ભરેલી દાણાની બાલોને ગળી ગઈ, પણ ફારુન જાગ્યો, અને તે સ્વપ્ન હતું. સવાર થઈ, અને તેનો આત્મા ત્રસ્ત થયો, અને તેણે મોકલીને મિસરના બધા અર્થઘટનકારોને અને તેના બધા જ્ઞાનીઓને બોલાવ્યા, અને ફારુને તેઓને પોતાનું સ્વપ્ન કહ્યું, અને ફારુનને તે જણાવનાર કોઈ નહોતું. અને મુખ્ય પ્યાલો ભરનાર ફારુન સામે બોલ્યો, કહેતાં, આજે હું મારા પાપને યાદ કરું છું. ફારુન તેના સેવકો પર ક્રોધિત થયો, અને તેણે અમને જેલમાં મૂક્યા, મુખ્ય રસોઈયાના ઘરમાં, મને અને મુખ્ય રોટલી બનાવનારને. અને અમે બંનેએ એક જ રાત્રે સ્વપ્ન જોયું, હું અને તે, દરેકે પોતાના સ્વપ્ન પ્રમાણે જોયું. ત્યાં અમારી સાથે મુખ્ય રસોઈયાનો એક હિબ્રૂ યુવાન સેવક હતો, અને અમે તેને કહ્યું, અને તેણે અમને અર્થઘટન કર્યું. તે બન્યું, અને જેમ તેણે અમને અર્થઘટન કર્યું તેમ જ બન્યું - મને મારા હોદ્દા પર પુનઃસ્થાપિત કરવામાં આવ્યો, અને તેને ફાંસી આપવામાં આવ્યો. ફારુને મોકલીને યૂસફને બોલાવ્યો, અને તેઓએ તેને જેલખાનામાંથી બહાર લાવ્યો, અને તેઓએ તેને મૂંડાવ્યો, અને તેઓએ તેનાં વસ્ત્રો બદલ્યાં, અને તે ફારુન પાસે આવ્યો. ફારુને યૂસફને કહ્યું, મેં એક સ્વપ્ન જોયું છે, અને તેનો અર્થઘટન કરનાર કોઈ નથી. હું તારા વિશે સાંભળ્યું છે કે તું સ્વપ્નાઓ સાંભળીને તેનો અર્થઘટન કરી શકે છે. જવાબ આપતાં યૂસફે ફારુનને કહ્યું, ઈશ્વર વિના ફારુનના બચાવનો જવાબ આપવામાં આવશે નહિ. ફારુન યૂસફને બોલ્યો અને કહ્યું, મારા સ્વપ્નમાં મેં વિચાર્યું કે હું નદીના કિનારે ઊભો છું. અને જેમ નદીમાંથી સાત ગાયો ઉપર આવતી હતી, જે સ્વરૂપમાં સુંદર અને માંસમાં ઉત્તમ હતી, અને તેઓ ઘાસમાં ચરતી હતી. અને જુઓ, સાત બીજી ગાયો તેઓની પાછળ નદીમાંથી બહાર આવી રહી હતી, જે સ્વરૂપમાં દુષ્ટ અને કુરૂપ હતી, અને માંસમાં પાતળી હતી, જેવી મેં સમગ્ર મિસરની ભૂમિમાં એવી વધુ કુરૂપ ક્યારેય જોઈ નહોતી. અને સાત કદરૂપી અને પાતળી ગાયોએ સાત પ્રથમ સુંદર અને ઉત્તમ ગાયોને ખાધી. અને તેઓ તેમના પેટમાં પ્રવેશ કર્યા, અને સ્પષ્ટ બન્યા નહિ, કારણ કે તેઓ તેમના પેટમાં પ્રવેશ કર્યા, અને તેમના દેખાવ કદરૂપ હતા, જેમ શરૂઆતમાં હતા, પરંતુ જાગ્યા પછી હું સૂઈ ગયો. અને મેં મારા સ્વપ્નમાં ફરીથી જોયું, અને જેમ સાત દાણાની બાલો એક દાંડીમાં ઉપર આવતી હતી, ભરેલી અને સારી, અન્ય સાત દાણાની પાતળી અને પવનથી નાશ પામેલી બાલ તેમની બાજુમાં ઊગી રહી હતી. અને સાત પાતળા અને પવનથી નાશ પામેલા દાણાઓએ સાત સારા અને ભરેલા દાણાઓને ગળી ગયા, તેથી મેં અર્થઘટન કરનારાઓને કહ્યું, અને મને તે જણાવનારો કોઈ નહોતો.
અને યૂસુફે ફારુનને કહ્યું, ફારુનનું સ્વપ્ન એક છે; ઈશ્વર જે કરવાના છે તે તેમણે ફારુનને બતાવ્યું છે. આ સાત સુંદર ગાયો સાત વર્ષ છે, અને આ સાત સુંદર દાણાની બાલો સાત વર્ષ છે; ફારુનનું સ્વપ્ન એક જ છે. અને તે સાત પાતળી ગાયો જે તેઓની પાછળ ચઢી રહી હતી, તે સાત વર્ષ છે, અને તે સાત પાતળા અને પવનથી નાશ પામેલા કણસલાં, તે સાત વર્ષ છે, દુકાળના સાત વર્ષ થશે. પરંતુ જે વચન મેં ફારુનને કહ્યું છે તે આ છે: દેવ જે કરે છે તે બધું તેણે ફારુનને બતાવ્યું છે. જુઓ, મિસરની બધી ભૂમિમાં સાત વર્ષોની મોટી સમૃદ્ધિ આવે છે. પરંતુ આ પછી દુષ્કાળના સાત વર્ષો આવશે, અને તેઓ સમગ્ર મિસરમાં જે સંતૃપ્તિ થવાની છે તે ભૂલી જશે, અને દુષ્કાળ ભૂમિનો નાશ કરશે. અને પૃથ્વી પર સમૃદ્ધિ જાણવામાં આવશે નહિ દુષ્કાળથી જે આ પછી હશે, કારણ કે તે ખૂબ જ મજબૂત હશે. ફારુનના સ્વપ્નને બે વાર આવવા વિશે, કારણ કે ઈશ્વર તરફથી આ વચન સત્ય થશે, અને ઈશ્વર તેને કરવામાં ઉતાવળ કરશે. હવે તેથી એક બુદ્ધિમાન અને સમજદાર માણસ શોધો, અને તેને મિસરની ભૂમિ પર નિયુક્ત કરો. અને ફારુન તોપાર્ચસને ધરતી ઉપર નિયુક્ત કરે, અને તેઓ મિસરની ધરતીની સમૃદ્ધિના સાત વર્ષોની બધી ઉત્પન્ન એકત્ર કરે. અને તેઓ આ આવનારા સારા સાત વર્ષોનો બધો ખોરાક એકત્રિત કરો, અને ફારુનના હાથ હેઠળ અનાજ એકત્રિત થાઓ, શહેરોમાં ખોરાક સંગ્રહિત થાઓ. અને જે ખોરાક ભૂમિ માટે સંગ્રહ કરવામાં આવ્યો છે તે સાત વર્ષના દુષ્કાળ માટે હશે, જે ઇજિપ્તની ભૂમિમાં આવશે, અને દુષ્કાળમાં ભૂમિ નાશ પામશે નહીં. આ વાત ફારુનને અને તેના બધા સેવકોને પસંદ પડી.
અને ફારાઓએ તેના બધા સેવકોને કહ્યું, શું આપણે આવો માણસ શોધી શકીશું, જેનામાં ઈશ્વરનો આત્મા છે? ફારુને યૂસફને કહ્યું, કારણ કે ભગવાને તને આ બધું બતાવ્યું છે, તારા કરતાં વધારે શાણો અને બુદ્ધિશાળી માણસ નથી. તું મારા ઘર ઉપર હશે, અને તારા મુખ ઉપર મારા બધા લોકો આજ્ઞાપાલન કરશે, સિવાય કે સિંહાસનમાં હું તારા કરતાં મોટો હશે. ફારુને યૂસફને કહ્યું, જુઓ, હું તને આજે સમગ્ર મિસરની ભૂમિ ઉપર નિયુક્ત કરું છું. અને ફારુને પોતાના હાથમાંથી અંગૂઠી ઉતારીને તે યૂસફના હાથ પર મૂકી, અને તેને શણનો ઝભ્ભો પહેરાવ્યો, અને તેના ગળામાં સોનાની કંઠી મૂકી. અને તેણે તેને પોતાના બીજા રથ પર બેસાડ્યો, અને તેની આગળ ઘોષક દ્વારા ઘોષણા કરાવી, અને તેને સમગ્ર મિસરની ભૂમિ પર નિયુક્ત કર્યો. ફારુને યૂસફને કહ્યું, હું ફારુન છું, તારા વિના કોઈ પણ મિસરની બધી ભૂમિ ઉપર પોતાનો હાથ નહિ ઉપાડે. અને ફારુને યૂસફનું નામ સોન્થોમ્ફાનેખ રાખ્યું, અને તેને હેલિઓપોલિસના પુરોહિત પેતેફ્રેની પુત્રી આસેનેથ પત્ની તરીકે આપી. યૉસેફ ત્રીસ વર્ષનો હતો, જ્યારે તે મિસરના રાજા ફારૉની સામે ઊભો રહ્યો. યૉસેફ ફારૉની સમક્ષતામાંથી બહાર ગયો, અને મિસરની બધી ભૂમિમાં ફર્યો. અને ધરતીએ સમૃદ્ધિના સાત વર્ષોમાં પૂળાઓ ઉત્પન્ન કરી. અને તેણે સાત વર્ષોનો બધો ખોરાક એકત્રિત કર્યો, જે દરમિયાન મિસરની ભૂમિમાં સમૃદ્ધિ હતી, અને તેણે ખોરાક શહેરોમાં મૂક્યો, શહેરની આસપાસના મેદાનોનો ખોરાક તેણે તેમાં મૂક્યો. અને યૂસફે સમુદ્રની રેતી જેવું અનાજ અત્યંત ઘણું એકત્રિત કર્યું, જ્યાં સુધી તે ગણી શકાય તેમ ન હતું, કારણ કે તેની કોઈ સંખ્યા ન હતી.
પરંતુ યૂસફને બે પુત્રો થયા દુકાળના સાત વર્ષ આવે તે પહેલાં, જેમને તેને માટે આસનાથે જન્મ આપ્યો, જે હેલિયોપોલિસના યાજક પોટીફેરાની પુત્રી હતી. યૂસફે પોતાના પ્રથમજન્મેલાનું નામ મનાશ્શેહ રાખ્યું, કારણ કે દેવે મને મારા બધા શ્રમો અને મારા પિતાના બધા શ્રમો ભૂલાવી દીધા. પણ બીજાનું નામ તેણે એફ્રાઇમ રાખ્યું, કારણ કે ઈશ્વરે મને મારી નમ્રતાની ભૂમિમાં વધાર્યો. અને મિસરની ભૂમિમાં જે સમૃદ્ધિના સાત વર્ષો બન્યા હતા તે પસાર થયા. અને દુષ્કાળના સાત વર્ષો આવવા લાગ્યા, જેમ યૂસફે કહ્યું હતું, અને બધી ભૂમિમાં દુષ્કાળ થયો, પણ મિસરની બધી ભૂમિમાં રોટલીઓ હતી. અને સમગ્ર મિસરની ભૂમિ ભૂખી થઈ, અને લોકોએ રોટલી માટે ફારુન પાસે બૂમ પાડી, અને ફારુને બધા મિસરીઓને કહ્યું, યૂસફ પાસે જાઓ, અને તે તમને જે કહે તે કરો. અને દુષ્કાળ બધી પૃથ્વીના ચહેરા પર હતો, પરંતુ યૂસફે બધા અનાજના ભંડારો ખોલ્યા અને બધા મિસરવાસીઓને વેચ્યું. અને બધા પ્રદેશો મિસર આવ્યા યૂસફ પાસેથી ખરીદવા, કારણ કે સમગ્ર ભૂમિમાં દુષ્કાળ પ્રબળ થયો હતો.
૪૨
યાકૂબે જોયું કે મિસરમાં અનાજનું વેચાણ છે, તેથી તેણે પોતાના પુત્રોને કહ્યું, તમે શા માટે આળસ કરો છો? જુઓ, મેં સાંભળ્યું છે કે મિસરમાં અનાજ છે, ત્યાં જાઓ અને આપણા માટે થોડો ખોરાક ખરીદો, જેથી આપણે જીવીએ અને મરીએ નહિ.
યૂસફના દસ ભાઈઓ મિસરમાંથી અનાજ ખરીદવા નીચે ગયા. પરંતુ બિન્યામીનને, જે યૂસફનો ભાઈ હતો, તેણે તેના ભાઈઓ સાથે મોકલ્યો નહીં, કારણ કે તેણે કહ્યું, કદાચ તેને કોઈ નુકસાન થાય. પરંતુ ઇઝરાયલના પુત્રો આવનારાઓ સાથે ખરીદવા આવ્યા, કારણ કે કનાનની ભૂમિમાં દુષ્કાળ હતો. જોસેફ પૃથ્વીનો શાસક હતો, તે પૃથ્વીના બધા લોકોને વેચતો હતો, અને જોસેફના ભાઈઓ આવ્યા અને તેમણે જમીન પર મોઢું રાખીને તેને નમન કર્યું. જોઈને યૂસુફે તેના ભાઈઓને ઓળખ્યા, અને તેઓનાથી પરાયો બન્યો, અને તેઓની સાથે કઠોર બોલ્યો, અને તેઓને કહ્યું, તમે ક્યાંથી આવ્યા છો? તેઓએ કહ્યું, કનાન ભૂમિથી, ખોરાક ખરીદવા. યૂસફે તેના ભાઈઓને ઓળખ્યા, પરંતુ તેઓએ તેને ઓળખ્યો નહિ, અને યૂસફે તેના સ્વપ્નાઓ યાદ કર્યા, જે તેણે જોયા હતા, અને તેણે તેઓને કહ્યું, તમે જાસૂસો છો, તમે દેશના પગલાં સમજવા આવ્યા છો. પરંતુ તેઓએ કહ્યું, નહિ, સ્વામી, તમારા સેવકો ખોરાક ખરીદવા આવ્યા છીએ. અમે બધા એક માણસના પુત્રો છીએ, અમે શાંતિપ્રિય છીએ, તારા સેવકો જાસૂસો નથી. તેમણે તેમને કહ્યું, નહીં, પરંતુ તમે પૃથ્વીના પગલાં જોવા આવ્યા છો. પરંતુ તેઓએ કહ્યું, અમે બાર ભાઈઓ છીએ, તારા સેવકો, કનાન ભૂમિમાં. અને જુઓ, સૌથી નાનો આજે અમારા પિતા સાથે છે, પરંતુ બીજો નથી. યૂસુફે તેઓને કહ્યું, આ તે જ છે જે મેં તમને કહ્યું હતું, કે તમે જાસૂસો છો. આમાં તમે સાબિત થશો, ફારુનના સ્વાસ્થ્ય સોગંધ, તમે અહીંથી બહાર નહીં જાઓ, જો તમારો નાનો ભાઈ અહીં ન આવે. તમારામાંથી એકને મોકલો, અને તમારા ભાઈને લઈ આવો, તમે પણ પકડાઈ જાઓ જ્યાં સુધી તમારા શબ્દો સ્પષ્ટ ન થાય, કે તમે સત્ય બોલો છો કે નહીં, જો નહીં, તો ફારુનના આરોગ્યના સમ, ખરેખર તમે જાસૂસો છો. અને તેણે તેઓને ત્રણ દિવસ માટે જેલમાં મૂક્યા. ત્રીજા દિવસે તેમણે તેઓને કહ્યું, આ કરો, અને તમે જીવશો, કારણ કે હું ભગવાનથી ડરું છું. જો તમે શાંતિપ્રિય છો, તો તમારો એક ભાઈ જેલમાં રોકાયો રહે, પણ તમે જાઓ અને તમારા અનાજ પુરવઠાની ખરીદી લાવો. અને તમારા નાના ભાઈને મારી પાસે લાવો, અને તમારા શબ્દો પર વિશ્વાસ કરવામાં આવશે, પરંતુ જો નહીં, તો તમે મરશો. અને તેઓએ આમ કર્યું. અને દરેક પોતાના ભાઈને કહ્યું, હા, આપણે આપણા ભાઈ વિશે પાપોમાં છીએ, કારણ કે જ્યારે તે આપણી વિનંતી કરતો હતો ત્યારે આપણે તેના આત્માની વેદનાને અવગણી, અને આપણે તેની વાત સાંભળી નહીં, અને આ કારણે આ વેદના આપણા પર આવી છે. જવાબ આપતાં રુબેન તેઓને બોલ્યો, શું મેં તમને કહ્યું નહોતું કે બાળકને નુકસાન ન કરો, અને તમે મારું સાંભળ્યું નહિ? અને જુઓ, તેનું લોહી માંગવામાં આવે છે. તેઓ જાણતા નહોતા કે યૂસફ સાંભળે છે, કારણ કે તેઓની વચ્ચે દુભાષિયો હતો. યૂસફ તેમની પાસેથી પાછો ફર્યો અને રડ્યો, અને ફરીથી તેમની પાસે આવ્યો, અને તેમને બોલ્યો, અને તેમની પાસેથી શિમયોનને લીધો, અને તેમની સામે તેને બાંધ્યો.
યૂસફે આજ્ઞા કરી કે તેઓના વાસણો અનાજથી ભરવા, અને દરેકની ચાંદી તેની ગૂણીમાં પાછી આપવી, અને તેઓને માર્ગ માટે રસદ આપવો, અને તેઓને આમ થયું. અને તેઓએ અનાજ તેમના ગધેડાઓ પર મૂક્યો અને ત્યાંથી ચાલ્યા ગયા. પરંતુ એકે પોતાની થેલી ખોલી, જ્યાં તેઓ રોકાયા હતા ત્યાં પોતાના ગધેડાઓને ઘાસચારો આપવા માટે, અને તેણે પોતાનું ચાંદીનું બંધન જોયું, અને તે થેલીના મુખ ઉપર હતું. અને તેણે તેના ભાઈઓને કહ્યું, મારી ચાંદી મને પાછી આપવામાં આવી છે, અને જુઓ, આ મારી થેલીમાં છે, અને તેઓનું હૃદય આશ્ચર્યચકિત થયું, અને તેઓ એકબીજા તરફ ગભરાયા, કહેતા, ભગવાને આપણને આ શું કર્યું છે? તેઓ યાકૂબ તેઓના પિતા પાસે કનાન દેશમાં આવ્યા, અને તેઓએ તેમને તેઓની સાથે બનેલી બધી ઘટનાઓ જણાવી, કહીને, પૃથ્વીના સ્વામી એ માણસે અમારી સાથે કઠોર વાત કરી છે, અને અમને જેલમાં મૂક્યા છે, જાણે કે અમે તે ભૂમિની જાસૂસી કરતા હોઈએ. અમે તેને કહ્યું, અમે શાંતિપ્રિય છીએ, અમે જાસૂસો નથી. અમે બાર ભાઈઓ છીએ, અમારા પિતાના પુત્રો, એક અસ્તિત્વમાં નથી, પરંતુ નાનો આજે અમારા પિતા સાથે કનાન દેશમાં છે. તે ભૂમિના સ્વામી એ માણસે અમને કહ્યું, આથી હું જાણીશ કે તમે શાંતિપ્રિય છો: એક ભાઈને અહીં મારી સાથે છોડી દો, અને તમારા ઘર માટે અનાજ પુરવઠાની ખરીદી લઈને જાઓ. અને તમારા નાના ભાઈને મારી પાસે લાવો, અને હું જાણીશ કે તમે જાસૂસો નથી, પરંતુ શાંતિપ્રિય છો, અને તમારા ভાઈને તમને પાછો આપીશ, અને તમે ભૂમિમાં વેપાર કરશો. એવું બન્યું કે જ્યારે તેઓ પોતાના બોરાઓ ખાલી કરી રહ્યા હતા, ત્યારે દરેકની ચાંદીની ગાંઠ તેના બોરામાં હતી, અને તેઓએ અને તેઓના પિતાએ ચાંદીની ગાંઠો જોઈ, અને તેઓ ડરી ગયા. યાકૂબ, તેઓના પિતાએ, તેઓને કહ્યું, તમે મને નિઃસંતાન કર્યો છે. યૂસફ નથી, શિમયોન નથી, અને બિન્યામીનને તમે લઈ જશો; આ બધું મારા ઉપર આવ્યું છે. રૂબેને તેઓના પિતાને કહ્યું, જો હું તેને તમારી પાસે પાછો ન લાવું, તો મારા બે પુત્રોને મારી નાખજો. તેને મારા હાથમાં સોંપો, અને હું તેને તમારી પાસે પાછો લાવીશ. પણ તેણે કહ્યું, મારો પુત્ર તમારી સાથે નીચે નહિ જાય, કારણ કે તેનો ભાઈ મરી ગયો, અને તે એકલો છોડી દેવામાં આવ્યો છે, અને જે રસ્તે તમે જશો તેમાં તેને નબળાઈ પડશે, અને તમે મારી વૃદ્ધાવસ્થાને દુઃખ સાથે હેડિસમાં લાવી નાખશો. 
૪૩
પરંતુ દુષ્કાળ પૃથ્વી પર વધુ તીવ્ર બન્યો. અને એવું થયું કે જ્યારે તેઓએ મિસરમાંથી લાવેલા અનાજને ખાઈ રહેવાનું પૂર્ણ કર્યું, ત્યારે તેઓના પિતાએ તેઓને કહ્યું, ફરીથી જઈને આપણા માટે થોડું ખોરાક ખરીદો. યહૂદાએ તેને કહ્યું કે, તે માણસે, જે પૃથ્વીનો સ્વામી છે, અમને સાક્ષી આપીને કહ્યું છે કે, તમે મારો ચહેરો નહિ જોઈ શકો, જો તમારો નાનો ભાઈ તમારી સાથે ન હોય. જો તું ખરેખર અમારા ભાઈને અમારી સાથે મોકલે, તો અમે નીચે જઈશું અને તારા માટે ખોરાક ખરીદીશું. જો તમે અમારા ભાઈને અમારી સાથે નહિ મોકલો, તો અમે નહિ જઈએ, કારણ કે તે માણસે અમને કહ્યું હતું કે, તમે મારો ચહેરો નહિ જોઈ શકો, જો તમારો નાનો ભાઈ તમારી સાથે ન હોય. ઇઝરાયેલે કહ્યું, તમે મને શા માટે નુકસાન કર્યું, તે માણસને કહીને કે તમને ભાઈ છે? પરંતુ તેઓ બોલ્યા, તે માણસે અમને અને અમારા વંશ વિશે પૂછપરછ કરી, કહ્યું, શું તમારા પિતા હજુ જીવે છે, અને શું તમને ભાઈ છે? અને અમે તેને આ પ્રશ્ન પ્રમાણે જણાવ્યું. અમે જાણતા નહોતા કે તે અમને કહેશે, તમારા ભાઈને લાવો. યહૂદાએ તેના પિતા ઇઝરાયલને કહ્યું, છોકરાને મારી સાથે મોકલ, અને અમે ઊઠીને જઈશું, જેથી અમે જીવીએ અને મરીએ નહિ - અમે, તું અને અમારો સામાન. હું તેની રાહ જોઉં છું, મારા હાથમાંથી તેને માગ, જો હું તેને તારી પાસે નહીં લાવું, અને તેને તારી સામે સ્થાપિત નહીં કરું, તો હું તારી સામે બધા દિવસો પાપી થઈશ. જો આપણે વિલંબ ન કર્યો હોત, તો આપણે પહેલેથી જ બે વાર પાછા ફર્યા હોત. તેઓના પિતા ઇઝરાયેલે તેઓને કહ્યું, જો આમ છે, તો આ કરો: તમારા વાસણોમાં ધરતીના ફળો લો, અને તે માણસને ભેટો લઈ જાઓ - રાળ, મધ, ધૂપ, ગંધરસ, તેરબિન્થ અને અખરોટ. અને બમણી ચાંદી તમારા હાથમાં લો, તમારી થેલીઓમાં પાછી આવેલી ચાંદી તમારી સાથે પાછી કરો, કદાચ તે ભૂલ હોય. અને તમારા ભાઈને લઈને ઊભા થાઓ અને તે માણસ પાસે જાઓ. પણ મારો ઈશ્વર તમને તે માણસની સામે કૃપા આપે અને તમારા એક ભાઈને અને બિન્યામીનને મોકલે, કારણ કે હું તો જેમ સંતાનહીન થયો છું, તેમ સંતાનહીન થયો છું.
આ માણસોએ આ ભેટો અને બમણી ચાંદી લઈને તેઓના હાથમાં લીધી અને બિન્યામીનને પણ લીધો, અને ઊઠીને તેઓ મિસર તરફ ગયા, અને યૂસફની સામે ઊભા રહ્યા. યૂસફે તેઓને અને તેના સગા ભાઈ બિન્યામીનને જોયા, અને તેના ઘરના કારભારીને કહ્યું, આ માણસોને ઘરમાં લાવો, અને બલિદાન કાપો અને તૈયાર કરો, કારણ કે આ માણસો બપોરે મારી સાથે રોટલી ખાશે. તે માણસે યૂસફે કહ્યું હતું તેમ કર્યું, અને તે માણસોને યૂસફના ઘરમાં લાવ્યો. પરંતુ તે માણસોએ જોયું કે તેઓ યૂસફના ઘરમાં લઈ જવામાં આવ્યા હતા, તેથી તેઓએ કહ્યું, શરૂઆતમાં આપણી થેલીઓમાં પાછી મૂકવામાં આવેલી ચાંદીને કારણે આપણને અંદર લાવવામાં આવ્યા છીએ, જેથી આપણા પર ખોટો આરોપ લગાવવો અને આપણા પર હુમલો કરવો, આપણને ગુલામ બનાવવા અને આપણા ગધેડાં લેવા. નજીક આવીને, યૂસફના ઘરના માણસ પાસે, તેઓ ઘરના દરવાજા આગળ તેની સાથે બોલ્યા. કહેતા, સ્વામી, અમને શરૂઆતમાં ખોરાક ખરીદવા નીચે આવવાની જરૂર છે. થયું કે જ્યારે અમે રોકાવા આવ્યા, અને અમે અમારા થેલા ખોલ્યા, અને દરેકની થેલીમાં આ ચાંદી હતી, અમારી ચાંદી સંપૂર્ણ વજનમાં હતી, તે અમે હવે અમારા હાથમાં પાછી લાવ્યા છીએ. અને અમે પોતાની સાથે બીજી ચાંદી પણ લાવ્યા છીએ ખોરાક ખરીદવા માટે, અમે જાણતા નથી કે અમારી થેલીઓમાં ચાંદી કોણે નાખી. તેણે તેઓને કહ્યું, તમારા પર કૃપા હો, ડરશો નહીં, તમારા ભગવાન અને તમારા પિતાઓના ભગવાને તમને તમારી થેલીઓમાં ખજાનાઓ આપ્યા છે, અને તમારી ચાંદી માન્ય છે, મેં તે મેળવી લીધી છે, અને તેણે શિમયોનને તેઓની પાસે બહાર લાવ્યો. અને તે તેઓના પગ ધોવા માટે પાણી લાવ્યો, અને તેઓના ગધેડાઓને ઘાસચારો આપ્યો. તેઓએ ભેટો તૈયાર કરી, યોસેફ મધ્યાહ્ને આવે ત્યાં સુધી, કારણ કે તેઓએ સાંભળ્યું હતું કે તે ત્યાં ભોજન કરવાનો છે. યૂસફ ઘરમાં પ્રવેશ કર્યો, અને તેઓએ તેમને ભેટો લાવીને આપી, જે તેઓના હાથમાં હતી, ઘરમાં, અને તેઓએ તેમને ભૂમિ પર મુખ રાખીને નમન કર્યું. તેણે તેઓને પૂછ્યું, તમે કેવી રીતે છો? અને તેઓને કહ્યું, શું તમારા વૃદ્ધ પિતા, જેના વિશે તમે કહ્યું હતું, સ્વસ્થ છે? શું તે હજુ જીવે છે? તેઓએ કહ્યું, અમારા પિતા, તમારા સેવક, સ્વસ્થ છે, હજુ જીવે છે. અને તેણે કહ્યું, તે માણસ દેવ દ્વારા આશીર્વાદિત છે, અને નમીને તેઓએ તેને પૂજા કરી. યૂસફે તેની આંખો ઉપર જોઈને, તેના સમાન માતાવાળા ભાઈ બિન્યામીનને જોયો, અને કહ્યું, આ તમારો નાનો ભાઈ છે, જેને તમે મારી પાસે લાવવાનું કહ્યું હતું? અને કહ્યું, ઈશ્વર તારા પર દયા કરે, બાળક. યોસેફ વ્યાકુળ થયો, કારણ કે તેના ભાઈ પ્રત્યે તેનું હૃદય હલચલ પામ્યું, અને તે રડવા માંગતો હતો, તેથી તે ઓરડામાં ગયો અને ત્યાં રડ્યો.
અને ચહેરો ધોઈને, બહાર જઈને તેણે પોતાને નિયંત્રિત કર્યો, અને કહ્યું, રોટલીઓ પીરસો. અને તેઓએ તેની આગળ એકલા માટે પીરસ્યું, અને તેઓને પોતાને માટે અલગ, અને મિસરીઓને જે તેની સાથે ભોજન કરતા હતા તેઓને પોતાને માટે અલગ, કારણ કે મિસરીઓ હિબ્રૂઓ સાથે રોટલી ખાવા સમર્થ નહોતા, કારણ કે તે મિસરીઓને માટે ધિક્કારપાત્ર છે. તેઓ તેની સામે બેઠા, જ્યેષ્ઠ પુત્ર તેની વરિષ્ઠતા પ્રમાણે, અને કનિષ્ઠ તેના યુવાનપણા પ્રમાણે, અને લોકો દરેક પોતપોતાના ભાઈ તરફ આશ્ચર્યચકિત થયા. તેઓએ તેની પાસેથી પોતાના માટે ભાગ લીધા, અને બિન્યામીનનો ભાગ બધાના ભાગો કરતાં પાંચગણો મોટો હતો, અને તેઓએ પીધું અને તેની સાથે આનંદિત થયા.
૪૪
અને યૂસુફે તેના ઘર પર જે હતો તેને આદેશ આપતા કહ્યું, માણસોની બોરીઓ ખોરાકથી ભરો, જેટલું તેઓ ઊંચકી શકે, અને દરેકની ચાંદી તે બોરીના મુખ પર નાખો. અને મારો ચાંદીનો પ્યાલો નાનાની થેલીમાં નાખો, અને તેના અનાજની કિંમત પણ. અને યૂસફના વચન પ્રમાણે થયું, જેમ તેણે કહ્યું હતું.
સવારે પરોઢ થયો, અને લોકોને મોકલી દેવામાં આવ્યા, તેઓ અને તેઓના ગધેડાં. તેઓ શહેરમાંથી બહાર ગયા, પરંતુ દૂર ગયા નહોતા, અને યૂસફે તેના ઘરના કારભારીને કહ્યું, ઊભા થઈને તે માણસોની પાછળ પીછો કર, અને તેઓને પકડીને તેઓને કહે, શા માટે તમે સારાના બદલામાં ખરાબ વર્તન કર્યું છે? શા માટે તમે મારું ચાંદીનું પ્યાલું ચોર્યું? શું આ તે નથી, જેમાં મારો માલિક પીવે છે? તે પોતે તેમાં શકુન વિદ્યા દ્વારા શકુન જુએ છે. તમે જે કર્યું તે દુષ્ટ કૃત્ય છે. તેઓને મળ્યા પછી, તેમણે તેઓને આ શબ્દો પ્રમાણે કહ્યું. પરંતુ તેઓએ તેને કહ્યું, શા માટે સ્વામી આ શબ્દો પ્રમાણે બોલે છે? તમારા સેવકો આ શબ્દ પ્રમાણે કરે એવું ન થાઓ. જો અમે અમારી થેલીઓમાં જે ચાંદી મળી હતી તે કનાન દેશમાંથી તારી પાસે પાછી લાવ્યા, તો અમે તારા સ્વામીના ઘરમાંથી ચાંદી કે સોનું કેવી રીતે ચોરી કરીએ? જેની પાસે તમે તમારા બાળકોનો કપ શોધો, તે મરી જાવો, અને અમે પણ અમારા માલિકના સેવકો થઈશું. પરંતુ તેણે કહ્યું, અને હવે, જેમ તમે કહો છો, તેમ થશે; જેની પાસે પ્યાલો મળશે, તે મારો સેવક થશે, પરંતુ તમે નિર્દોષ થશો. અને તેઓએ ઉતાવળ કરી, અને દરેકે પોતાની બોરી જમીન પર ઉતારી નાખી, અને દરેકે પોતાની બોરી ખોલી. તેણે વડીલથી શરૂઆત કરીને નાના સુધી શોધ્યું. અને બિન્યામીનની થેલીમાં પ્યાલો મળ્યો. અને તેઓએ પોતાના વસ્ત્રો ફાડ્યા, અને દરેકે પોતાની થેલી પોતાના ગધેડા ઉપર મૂકી, અને તેઓ શહેરમાં પાછા ફર્યા.
યહૂદા અને તેના ભાઈઓ યૂસફ પાસે ગયા, જ્યારે તે હજુ ત્યાં હતો, અને તેઓ તેની સામે જમીન પર પડ્યા. યૂસુફે તેઓને કહ્યું, તમે આ શું કર્યું છે? શું તમે નથી જાણતા કે જેવો હું છું તેવો માણસ શકુન વિદ્યાથી શકુન જોઈ શકે છે? યહૂદાએ કહ્યું, આપણે સ્વામીને જવાબમાં શું કહીશું, અથવા શું બોલીશું, અથવા શું આપણે ન્યાયી ઠરીશું? દેવે તારા બાળકોનો અન્યાય શોધી કાઢ્યો છે. જુઓ, આપણે આપણા સ્વામીના સેવકો છીએ, આપણે પણ, અને તે પણ જેની પાસે પ્યાલો મળ્યો. યોસેફે કહ્યું, મારે આવું કરવું ન બને. જે માણસ પાસે આ પ્યાલો મળ્યો, તે મારો સેવક થશે. તમે સલામતી સાથે તમારા પિતા પાસે પાછા જાઓ. પાસે આવીને યહૂદાએ તેને કહ્યું, હું વિનંતી કરું છું, સ્વામી, તમારો સેવક તમારી સમક્ષ એક શબ્દ બોલે, અને તમારા સેવક પર ગુસ્સે ન થાઓ, કારણ કે તમે ફારુન સાથે છો. પ્રભુ, તમે તમારા બાળકોને પૂછ્યું હતું, શું તમારી પાસે પિતા અથવા ભાઈ છે? અને અમે સ્વામીને કહ્યું કે, અમને એક વૃદ્ધ પિતા છે, અને તેમને વૃદ્ધાવસ્થામાં એક નાનું બાળક છે, અને તેનો ભાઈ મરણ પામ્યો, અને તે તેની માતાનો એકલો રહ્યો, અને પિતા તેને પ્રેમ કરે છે. પરંતુ તમે તમારા સેવકોને કહ્યું, તેને મારી પાસે લાવો, અને હું તેની સંભાળ લઈશ. અને અમે પ્રભુને કહ્યું, બાળક તેના પિતાને છોડી શકશે નહિં, જો પરંતુ તે પિતાને છોડી દે, તો તે મરી જશે. પણ તેં તારા બાળકોને કહ્યું કે, જો તમારો નાનો ભાઈ તમારી સાથે નીચે નહિં આવે, તો તમે મારો ચહેરો ફરીથી જોઈ શકશો નહિં. એવું થયું કે જ્યારે અમે તમારા પિતા, અમારા બાળક પાસે ગયા, ત્યારે અમે તેમને અમારા સ્વામીના શબ્દો જણાવ્યા. અમારા પિતાએ કહ્યું, ફરીથી જાઓ અને અમારા માટે થોડો ખોરાક ખરીદો. અમે કહ્યું, અમે નીચે જવા સક્ષમ નહીં થઈશું, પરંતુ જો અમારો નાનો ભાઈ અમારી સાથે નીચે જાય, તો અમે નીચે જઈશું, કારણ કે અમારો નાનો ભાઈ અમારી સાથે ન હોય તો અમે તે માણસનો ચહેરો જોવા સક્ષમ નહીં થઈશું. તારા સેવકે કહ્યું કે આપણા પિતાએ આપણને કહ્યું, તમે જાણો છો કે બે સંતાનોને મારી પત્નીએ મને જન્મ આપ્યો, અને એક મારી પાસેથી બાહર ગયો, અને તમે કહ્યું કે તે જંગલી પ્રાણીઓ દ્વારા ખાઈ ગયો છે, અને હવે સુધી મેં તેને જોયો નથી. જો તેથી તમે આને પણ મારા ચહેરા સામેથી લઈ જાઓ, અને રસ્તામાં તેને કંઈ નબળાઈ થાય, તો તમે મારા વૃદ્ધાવસ્થાને દુઃખ સાથે હેડિસમાં નીચે લાવશો. હવે તેથી જો હું તારા બાળક, આપણા પિતા પાસે અંદર જાઉં, અને તે બાળક આપણી સાથે ન હોય, તો તેમનો આત્મા આ બાળકના આત્મા સાથે બંધાયેલો છે, અને એવું થશે કે જ્યારે તે જોશે કે બાળક અમારી સાથે નથી, ત્યારે તે મરી જશે, અને તારા સેવકો તારા સેવકના, અમારા પિતાના, વૃદ્ધાવસ્થાને દુઃખ સાથે હાદેસમાં લઈ જશે. કારણ કે તમારા સેવકે પિતા પાસેથી બાળકને સ્વીકાર્યું છે, એમ કહીને કે, જો હું તેને તમારી પાસે ન લાવું, અને તેને તમારી સામે ઊભો ન રાખું, તો હું પિતા સામે આજીવન પાપી થઈશ. હવે તેથી હું તારી પાસે બાળકને બદલે સેવક તરીકે રહીશ, માલિકનો ઘરનો સેવક, પરંતુ બાળકને તેના ભાઈઓ સાથે જવા દે. હું કેવી રીતે મારા પિતા પાસે જઈશ, જ્યારે બાળક આપણી સાથે ન હોય? જેથી હું તે દુઃખો ન જોઉં, જે મારા પિતાને મળશે.
૪૫
અને યૂસફ તેની પાસે ઊભા રહેલા બધા લોકોને સહન કરી શક્યો નહિ, પરંતુ તેણે કહ્યું, બધાને મારી પાસેથી મોકલી દો, અને જ્યારે યૂસફે તેના ભાઈઓ સમક્ષ પોતાને પ્રગટ કર્યો ત્યારે તેની પાસે કોઈ ઊભું ન હતું. અને તેણે રુદન સાથે અવાજ છોડ્યો, અને બધા મિસરીઓએ સાંભળ્યું, અને તે ફારુનના ઘરમાં સાંભળાયું. યૂસફે તેના ભાઈઓને કહ્યું, હું યૂસફ છું, શું મારો પિતા હજુ જીવે છે? અને ભાઈઓ તેને જવાબ આપી શક્યા નહિ, કારણ કે તેઓ ગભરાયા હતા. યૂસફે પોતાના ભાઈઓને કહ્યું, મારી પાસે આવો, અને તેઓ પાસે આવ્યા, અને તેણે કહ્યું, હું યૂસફ તમારો ભાઈ છું, જેને તમે મિસરમાં વેચ્યો હતો. હવે તેથી શોક ન કરો, અને તમને કઠોર ન લાગે કે તમે મને અહીં વેચ્યો, કારણ કે ઈશ્વરે મને તમારી આગળ જીવન માટે મોકલ્યો છે. આ પૃથ્વી પર દુકાળનું બીજું વર્ષ છે, અને હજુ પાંચ વર્ષ બાકી છે, જેમાં ખેડ કે કાપણી નહિ હોય. ઈશ્વરે મને તમારી આગળ મોકલ્યો, કારણ કે પૃથ્વી પર તમારો અવશેષ રહે અને તમારું મહાન વંશ ઉછેરવા માટે. હવે તેથી તમે મને અહીં મોકલ્યો નથી, પરંતુ ઈશ્વરે મોકલ્યો છે, અને તેમણે મને ફારુનના પિતા જેવો, તેના સમગ્ર ઘરનો સ્વામી, અને સમગ્ર મિસરની ભૂમિનો શાસક બનાવ્યો છે. તેથી ઉતાવળ કરીને મારા પિતા પાસે જાઓ, અને તેમને કહો, તારો પુત્ર યૂસફ આ કહે છે: ભગવાને મને આખી મિસરની ભૂમિનો માલિક બનાવ્યો છે, તેથી મારી પાસે આવો, અને વિલંબ ન કરો, અને તું અરેબિયાના ગોશેન પ્રદેશમાં રહેશે, અને તું મારી નજીક હશે, તું અને તારા પુત્રો, અને તારા પુત્રોના પુત્રો, તારાં ઘેટાં, અને તારા બળદો, અને જે બધું તારું છે. અને હું તને ત્યાં પોષણ આપીશ, કારણ કે હજુ પાંચ વર્ષ દુકાળ રહેશે, જેથી તું, તારા પુત્રો અને તારી બધી સંપત્તિ નાશ ન પામે. જુઓ, તમારી આંખો જુએ છે અને મારા ભાઈ બિન્યામીનની આંખો પણ જુએ છે કે મારું મુખ તમારી સાથે બોલે છે. તેથી મારા પિતાને મારા સર્વ ગૌરવની જે મિસરમાં છે તે અને તમે જે જોયું છે તે બધું જણાવો, અને ઉતાવળ કરીને મારા પિતાને અહીં લાવો. અને તેના ભાઈ બિન્યામીનની ગરદન ઉપર પડીને, તે તેના ઉપર રડ્યો, અને બિન્યામીન તેની ગરદન ઉપર રડ્યો. અને તેણે તેના બધા ભાઈઓને ચુંબન કર્યાં, તેઓના પર રડ્યો, અને આ પછી તેના ભાઈઓ તેની સાથે બોલ્યા.
અને ફારુનના ઘરમાં વ્યાપકપણે અવાજ સંભળાયો, કહેતા કે, યૂસફના ભાઈઓ આવ્યા છે. ફારુન અને તેની સેવા આનંદિત થયા. ફારુને યૂસફને કહ્યું, તારા ભાઈઓને કહે, આ કરો, તમારાં ગાડાં ભરો, અને કનાનની ભૂમિમાં જાઓ. અને તમારા પિતા અને તમારી સંપત્તિ લઈને મારી પાસે આવો, અને હું તમને મિસરની બધી સારી વસ્તુઓ આપીશ, અને તમે ધરતીની મજ્જા ખાશો. તું આદેશ આપ કે આ વસ્તુઓ લો, તેઓને મિસરની ભૂમિમાંથી ગાડાઓ આપો તમારા બાળકો માટે અને તમારી પત્નીઓ માટે, અને તમારા પિતાને લઈને આવો. અને તમારા વાસણો પર દયા ન રાખશો, કારણ કે મિસરની બધી સારી વસ્તુઓ તમારી થશે. ઇઝરાયલના પુત્રોએ આમ કર્યું, અને યૂસફે તેઓને ફારુન રાજાએ કહ્યા પ્રમાણે ગાડાઓ આપ્યાં, અને તેઓને માર્ગ માટે જોગવાઈઓ આપી. અને તેણે બધાને બે વસ્ત્રો આપ્યાં, પરંતુ બિન્યામીનને તેણે ત્રણસો સોનાના સિક્કા અને પાંચ બદલાતાં વસ્ત્રો આપ્યાં. અને તેણે પોતાના પિતાને તે પ્રમાણે મોકલ્યા, અને દસ ગધેડા જે મિસરની બધી સારી વસ્તુઓ ઊંચકતા હતા, અને દસ ખચ્ચર જે તેના પિતા માટે માર્ગમાં રોટલી ઊંચકતા હતા. તેણે તેના ભાઈઓને મોકલ્યા, અને તેઓ ગયા, અને તેણે તેઓને કહ્યું, રસ્તામાં ગુસ્સે ન થશો. અને તેઓ મિસરમાંથી ઉપર ગયા, અને કનાન દેશમાં તેઓના પિતા યાકૂબ પાસે આવ્યા. અને તેઓએ તેને જાણ કરી કહ્યું કે, તારો પુત્ર યૂસફ જીવે છે, અને તે મિસરની બધી ભૂમિ પર શાસન કરે છે. અને યાકૂબ મનથી આશ્ચર્ય પામ્યો, કારણ કે તેણે તેઓનો વિશ્વાસ કર્યો નહિ. તેઓએ તેને યૂસફ દ્વારા બોલાયેલી બધી વાતો કહી, જેટલી તેણે તેઓને કહી હતી. અને જે ગાડાઓ યૂસફે તેને લેવા માટે મોકલી હતી તે જોઈને, તેઓના પિતા યાકૂબનો આત્મા પુનર્જીવિત થયો. ઇઝરાયેલે કહ્યું, મારા માટે મહાન છે, જો મારો પુત્ર યોસેફ હજુ જીવે છે, હું જઈને તેને મરતાં પહેલાં જોઈશ.
૪૬
પરંતુ ઇઝરાયલ પ્રસ્થાન કરીને, પોતે અને તેનું બધું લઈને, શપથના કૂવા પર આવ્યો, અને તેના પિતા ઇસહાકના દેવને બલિદાન આપ્યું. ભગવાન રાત્રિના દર્શનમાં ઇઝરાયલને બોલ્યા, યાકૂબ, યાકૂબ, અને તે બોલ્યા, શું છે? પરંતુ તે તેને કહે છે, હું તારા પિતાઓનો ઈશ્વર છું, મિસર જવાથી ડરીશ નહીં, કારણ કે ત્યાં હું તને એક મહાન રાષ્ટ્ર બનાવીશ. અને હું તારી સાથે મિસર જઈશ, અને હું તને અંત સુધી પાછો લાવીશ, અને યૂસફ તારી આંખો પર હાથ મૂકશે. યાકૂબ શપથના કૂવા પરથી ઊભો થયો, અને ઇઝરાયેલના પુત્રોએ તેમના પિતાને, અને સામાન, અને તેમની સ્ત્રીઓને, તે ગાડાઓ પર લીધા, જે યૂસફે તેને લઈ જવા માટે મોકલ્યા હતા. અને તેઓએ તેમની સંપત્તિઓ લઈને, અને સર્વ સંપાદન જે તેઓએ કનાન ભૂમિમાંથી સંપાદિત કર્યું હતું, મિસરમાં પ્રવેશ્યા - યાકૂબ અને તેનો સર્વ વંશ તેની સાથે. પુત્રો, અને તેના પુત્રોના પુત્રો તેની સાથે, પુત્રીઓ, અને તેની પુત્રીઓની પુત્રીઓ, અને તેનો બધો વંશ તે મિસરમાં લાવ્યો. આ ઇઝરાયલના પુત્રોના નામો છે જેઓ તેઓના પિતા યાકૂબ સાથે મિસરમાં પ્રવેશ્યા હતા. યાકૂબ અને તેના પુત્રો, યાકૂબનો પ્રથમજન્મ, રુબેન. રૂબેનના પુત્રો: એનોખ, ફાલ્લોસ, આસ્રોન અને ખાર્મી. શિમયોનના પુત્રો: યેમુએલ, યામીન, એહૂદ, યાખીન, સોહાર અને કનાની સ્ત્રીનો પુત્ર શાઉલ. લેવીના પુત્રો: ગેર્શોન, કાથ અને મરારી. યહૂદાના પુત્રો એર, ઓનાન, શીલોહ, ફારેસ અને ઝેરાહ હતા, પરંતુ એર અને ઓનાન કનાનની ભૂમિમાં મૃત્યુ પામ્યા, અને ફારેસના પુત્રો હેસ્રોન અને યેમુએલ થયા. ઇસ્સાખારના પુત્રો તોલા, ફૂઆ, હાશુમ અને શિમ્રોન હતા. ઝેબુલુનના પુત્રો: સેરેદ, અલ્લોન અને અખોએલ. આ લેઆહના પુત્રો છે, જેમને તેણે યાકૂબને સીરિયાના મેસોપોટામિયામાં જન્મ આપ્યો, અને તેની પુત્રી દીનાહ, બધા આત્માઓ, પુત્રો અને પુત્રીઓ, ત્રેત્રીસ. ગાદના પુત્રો: સાફોન, અંગિસ, સાન્નિસ, થાસોબાન, એદેઈસ, અરોએદેઈસ અને અરેએલેઈસ. આશેરના પુત્રો યેમ્ના, યેસ્સૌઆ, યેઔલ, બારિયા અને તેઓની બહેન સારા. બારિયાના પુત્રો ખોબોર અને મેલ્ખિઈલ. આ ઝિલ્પાહના પુત્રો હતા, જે લાબાને પોતાની પુત્રી લેઆહને આપી હતી, અને જેણે યાકૂબને આ સોળ આત્માઓને જન્મ આપ્યો હતો. પરંતુ યાકૂબની પત્ની રાહેલના પુત્રો યૂસફ અને બિન્યામીન હતા. યૂસફના પુત્રો મિસરની ભૂમિમાં થયા, જેમને આસનાથે જન્મ આપ્યો, જે હેલિઓપોલિસના પુરોહિત પોટીફેરાની પુત્રી હતી, એટલે મનાશ્શે અને એફ્રાઇમ. મનાશ્શેના પુત્રો થયા, જેમને સીરિયાની ઉપપત્નીએ જન્મ આપ્યો, એટલે માખીર. માખીરે ગિલ્યાદને જન્મ આપ્યો. મનાશ્શેના ભાઈ એફ્રાઇમના પુત્રો સૂથેલાહ અને તાહાન હતા. સૂથેલાહના પુત્રો અદોમ હતા. બિન્યામીનના પુત્રો બાલા, બોખોર અને આસ્બેલ હતા. બાલાના પુત્રો ગેરા, નોએમાન, આખીસ, રોશ અને માફીમ હતા, અને ગેરાએ અરાદને જન્મ આપ્યો. આ રાહેલના પુત્રો છે, જેમને તેણે યાકૂબને જન્મ આપ્યા, બધા આત્માઓ અઢાર. દાનના પુત્રો: અસોમ. અને નફથાલીના પુત્રો: અસીએલ, ગોની, ઈસ્સાઅર અને સોલ્લેમ. આ બિલ્હાહના પુત્રો હતા, જે લાબાને પોતાની પુત્રી રાહેલને આપી હતી, અને જેણે યાકૂબને આ પુત્રોને જન્મ આપ્યો હતો, બધા મળીને સાત આત્માઓ હતા. બધા આત્માઓ જે યાકૂબ સાથે મિસરમાં પ્રવેશ કર્યા, જે તેની જાંઘોમાંથી બહાર આવ્યા, યાકૂબના પુત્રોની સ્ત્રીઓ વગર, બધા આત્માઓ, છાસઠ. યૂસફના પુત્રો જે તેને મિસરની ભૂમિમાં થયા, નવ આત્માઓ. યાકૂબના ઘરના બધા આત્માઓ, જેઓ યાકૂબ સાથે મિસરમાં પ્રવેશ કરેલા, પંચોતેર આત્માઓ.
પરંતુ તેણે યહૂદાને તેની આગળ યૂસફ પાસે મોકલ્યો, હીરોઝ શહેર આગળ તેને મળવા, રામસેસની ભૂમિમાં. યૂસફે પોતાના રથોને જોડ્યા પછી, પોતાના પિતા ઇસ્રાએલને મળવા હીરોઓના શહેર તરફ ગયો, અને તેને દેખાતાં જ તેની ગરદન પર પડ્યો, અને ખૂબ રડ્યો. અને ઇઝરાયલે યૂસફને કહ્યું, હવેથી હું મરી જઈશ, કારણ કે મેં તારો ચહેરો જોયો છે, કારણ કે તું હજુ જીવે છે. યૂસફે તેના ભાઈઓને કહ્યું, હું ફારુન પાસે જઈને જાહેર કરીશ, અને તેને કહીશ કે, મારા ભાઈઓ અને મારા પિતાનું ઘર, જેઓ કનાન ભૂમિમાં હતા, મારી પાસે આવ્યા છે. The men are shepherds, for they were herdsmen, and they have brought the cattle, the oxen, and all their possessions. જો ફારુન તમને બોલાવે અને તમને કહે, તમારું કામ શું છે? તમે કહેશો, અમે તારા સેવકો છીએ જે બાળપણથી હવે સુધી પશુપાલકો છીએ, અમે અને અમારા પિતાઓ પણ, જેથી તમે અરેબિયાના ગોશેન પ્રદેશમાં વસો, કારણ કે મિસરવાસીઓને બધા ઘેટાંપાળકો ઘૃણાસ્પદ છે.
૪૭
યૂસફ આવ્યો અને ફારુનને જાણ કરી કે, મારા પિતા અને મારા ભાઈઓ અને તેઓનાં પશુઓ અને તેઓના બળદો અને તેઓનું બધું કનાન ભૂમિમાંથી આવ્યા છે, અને જુઓ, તેઓ ગોશેનની ભૂમિમાં છે. પરંતુ તેના ભાઈઓમાંથી તેણે પાંચ પુરુષો લીધા અને તેઓને ફારુનની સામે રજૂ કર્યા. અને ફારાઓએ યૂસફના ભાઈઓને કહ્યું, તમારું કામ શું છે? તેઓએ ફારાઓને કહ્યું, તમારા સેવકો ઘેટાંના ઘેટાંપાળકો છે, અમે અને અમારા પિતાઓ પણ. તેઓએ ફારુનને કહ્યું, અમે આ ભૂમિમાં વસવાટ કરવા આવ્યા છીએ, કારણ કે તારા બાળકોના પશુઓ માટે ચારો નથી, કારણ કે કનાન ભૂમિમાં દુષ્કાળ મજબૂત થયો છે, તેથી હવે અમે ગોશેન ભૂમિમાં વસીશું. ફારુને યૂસફને કહ્યું, તેઓ ગોશેન ભૂમિમાં વસો, અને જો તું જાણે છે કે તેઓમાં શક્તિશાળી માણસો છે, તો તેઓને મારા પશુઓના શાસકો નિયુક્ત કર. યાકૂબ અને તેના પુત્રો યૂસફ તરફ મિસરમાં આવ્યા, અને મિસરના રાજા ફારુને સાંભળ્યું. અને ફારુને યૂસફને કહ્યું, તારો પિતા અને તારા ભાઈઓ તારી પાસે આવ્યા છે. જુઓ, મિસરની ભૂમિ તમારી સામે છે, શ્રેષ્ઠ ભૂમિમાં તમારા પિતાને અને તમારા ભાઈઓને વસાવો. યૂસફ તેના પિતા યાકૂબને લાવ્યો, અને તેને ફારુન સામે ઊભો રાખ્યો, અને યાકૂબે ફારુનને આશીર્વાદ આપ્યો. ફારુને યાકૂબને કહ્યું, તારા જીવનના દિવસોનાં વર્ષો કેટલાં છે? અને યાકૂબે ફારુનને કહ્યું, મારા જીવનના વર્ષોના દિવસો, જે હું પરદેશી તરીકે વસું છું, સો ત્રીસ વર્ષ છે. મારા જીવનના વર્ષોના દિવસો નાના અને ખરાબ થયા છે, અને તે મારા પિતાઓના જીવનના વર્ષોના દિવસો સુધી પહોંચ્યા નથી, જે દિવસો તેઓ વસ્યા હતા. અને યાકૂબે ફારુનને આશીર્વાદ આપ્યો અને તેની પાસેથી બહાર ગયો.
અને યૂસફે તેના પિતાને અને તેના ભાઈઓને વસાવ્યા, અને તેઓને મિસરની ભૂમિમાં, શ્રેષ્ઠ ભૂમિમાં, રામસેસની ભૂમિમાં કબજો આપ્યો, જેમ ફારુને આજ્ઞા કરી હતી. અને યૂસફ તેના પિતાને, ભાઈઓને અને તેના પિતાના આખા ઘરને શરીર પ્રમાણે અનાજ માપી આપતો હતો.
અનાજ બધી ધરતી પર નહોતું, કારણ કે દુકાળ ખૂબ પ્રબળ થયો હતો, અને મિસરની તથા કનાનની ધરતી દુકાળથી નિષ્ફળ થઈ ગઈ હતી. યૂસફે મિસર દેશમાં અને કનાન દેશમાં મળેલી બધી ચાંદી એકત્રિત કરી, જે અનાજ માટે તેઓ ખરીદતા હતા, અને તેઓને અનાજ માપી આપતો હતો, અને યૂસફે બધી ચાંદી ફારુનના ઘરમાં લાવી. અને મિસર દેશમાંથી તથા કનાન દેશમાંથી બધી ચાંદી સમાપ્ત થઈ ગઈ, અને બધા મિસરીઓ યૂસફ પાસે આવ્યા અને કહ્યું, અમને રોટલી આપો, અને શા માટે અમે તારી સામે મરીએ? કારણ કે અમારી ચાંદી સમાપ્ત થઈ ગઈ છે. યૂસુફે તેઓને કહ્યું, તમારાં પશુઓ લાવો, અને હું તમને રોટલી આપીશ, તમારાં પશુઓના બદલામાં, જો તમારી ચાંદી ખલાસ થઈ ગઈ હોય. તેઓ પોતાનાં પશુધન યૂસફ પાસે લાવ્યા, અને યૂસફે તેમને ઘોડાઓના બદલામાં, ઘેટાંના બદલામાં, બળદોના બદલામાં અને ગધેડાંના બદલામાં રોટલી આપી, અને તે વર્ષે તેમના બધા પશુધનના બદલામાં રોટલીથી તેમને પોષ્યા. તે વર્ષ પસાર થયું, અને બીજા વર્ષમાં તેઓ તેની પાસે આવ્યા અને તેને કહ્યું, અમે અમારા સ્વામી પાસેથી ક્યારેય નાશ ન પામીએ? કારણ કે અમારી ચાંદી ખલાસ થઈ ગઈ છે, અને અમારી સંપત્તિઓ અને પશુઓ તમારી પાસે, સ્વામી, છે, અને અમારા સ્વામીની સામે અમારી પાસે કંઈ બચ્યું નથી, પરંતુ અમારું પોતાનું શરીર અને અમારી જમીન. જેથી અમે તારી સામે ન મરીએ અને ભૂમિ ઉજ્જડ ન થાય, તે માટે રોટલીના બદલામાં અમને અને અમારી ભૂમિને ખરીદી લે, અને અમે તથા અમારી ભૂમિ ફારુનના સેવકો થઈશું. અમને બીજ આપ, જેથી અમે વાવીએ અને જીવીએ અને ન મરીએ, અને ભૂમિ ઉજ્જડ નહિં થાય. અને યૂસફે મિસરીઓની સર્વ ધરતી ફારુન માટે પ્રાપ્ત કરી, કારણ કે મિસરીઓએ તેઓની ધરતી ફારુનને વેચી નાખી, કારણ કે તેઓ પર દુકાળ પ્રબળ થયો, અને ધરતી ફારુનની બની. અને તેણે લોકોને ગુલામ બનાવ્યા, મિસરની એક છેડાની સરહદોથી બીજા છેડા સુધી. પુરોહિતોની પૃથ્વી સિવાય, યૂસફે આ મેળવ્યું નહિ, કારણ કે ફારુને પુરોહિતોને ભેટ આપી હતી, અને તેઓ તે ભેટ ખાતા હતા જે ફારુને તેઓને આપી હતી, આ કારણે તેઓએ તેઓની પૃથ્વી વેચી નહિ. યૂસુફે બધા મિસરીઓને કહ્યું, જુઓ, મેં આજે તમને અને તમારી જમીન ફારુન માટે મેળવી લીધી છે. તમારા માટે બીજ લો અને જમીનમાં વાવો. અને તેનું ઉત્પન્ન હશે, અને તમે પાંચમો ભાગ ફારુનને આપશો, પણ ચાર ભાગો તમારા માટે હશે, ભૂમિ માટે બીજરૂપે, અને તમારા માટે ખોરાક તરીકે, અને તમારા ઘરોમાં રહેતા બધા માટે. અને તેઓએ કહ્યું, તમે અમને બચાવ્યા છે, અમને અમારા સ્વામી સમક્ષ કૃપા મળી છે, અને અમે ફારુનના સેવકો થઈશું. અને યૂસફે તેઓને આજ્ઞા આપી આ દિવસ સુધી, મિસરની ભૂમિ પર ફારુનને અલગ કરવું, સિવાય યાજકોની ભૂમિ માત્ર, જે ફારુનની નહોતી.
ઇઝરાયલ મિસરની ભૂમિમાં ગોશેન પ્રદેશમાં વસ્યો, અને તેઓએ ત્યાં વારસો પામ્યો, અને તેઓ વધ્યા અને ઘણા બધા થયા. યાકૂબ મિસરની ભૂમિમાં સત્તર વર્ષ જીવ્યો, અને યાકૂબના જીવનના દિવસો એકસો સુડતાળીસ વર્ષ થયા. ઇઝરાયલના મરવાના દિવસો નજીક આવ્યા, અને તેણે તેના પુત્ર યૂસફને બોલાવ્યો, અને તેને કહ્યું, જો મેં તારી સામે કૃપા મેળવી હોય, તો તારો હાથ મારી જાંઘ નીચે મૂક, અને તું મારા પર દયા અને સત્ય કરજે, કે તું મને મિસરમાં દાટીશ નહીં, પરંતુ હું મારા પિતાઓ સાથે સૂઈશ, અને તું મને મિસરમાંથી બહાર ઉપાડશે, અને તું મને તેઓની કબરમાં દાટશે, તે પરંતુ બોલ્યો, હું તારા શબ્દ પ્રમાણે કરીશ. તેણે કહ્યું, મને શપથ લે, અને તેણે તેને શપથ લીધી, અને ઇઝરાયેલે તેની લાકડીની ટોચ પર નમન કર્યું.
૪૮
આ શબ્દો પછી એમ થયું કે યૂસફને જાણ કરવામાં આવી કે તારો પિતા બીમાર છે, અને તેણે તેના બે પુત્રો મનાશ્શા અને એફ્રાઇમને લઈને યાકૂબ પાસે આવ્યો. તે યાકૂબને જાણ કરવામાં આવી, કહેતા, જુઓ, તારો પુત્ર યૂસફ તારી પાસે આવે છે, અને ઇઝરાયલે પોતાને મજબૂત કરીને પલંગ ઉપર બેઠો. અને યાકૂબે યોસેફને કહ્યું, મારા ભગવાન મને લૂઝમાં, કનાનની ભૂમિમાં દેખાયા, અને મને આશીર્વાદ આપ્યો, અને તેણે મને કહ્યું, જુઓ, હું તને વધારીશ અને તને ગુણીશ, અને તને પ્રજાઓની સભાઓમાં કરીશ, અને આ ભૂમિ તને આપીશ, અને તારા પછી તારા બીજને, શાશ્વત કબજા માટે. હવે તેથી તારા બે પુત્રો, જે તને મિસરની ભૂમિમાં થયા હતા, હું તારી પાસે મિસરમાં આવ્યો તે પહેલાં, તેઓ મારા છે, એફ્રાઇમ અને મનાશ્શેહ, રુબેન અને શિમયોનની જેમ મારા થશે. પરંતુ જે સંતાન તું આ પછી જન્મ આપે, તે તેઓના ભાઈઓના નામ પર હશે, તેઓના વારસા પર બોલાવવામાં આવશે. હું પણ જ્યારે મેસોપોટેમિયાના સીરિયામાંથી આવી રહ્યો હતો, ત્યારે તારી માતા રાહેલ કનાન દેશમાં મરી ગઈ, જ્યારે હું ખબ્રાથાના હિપ્પોડ્રોમ પાસે એફ્રાથા જવા માટે નજીક આવી રહ્યો હતો, અને મેં તેને હિપ્પોડ્રોમના રસ્તા પર દાટી દીધી, આ બેથલેહેમ છે.
ઇઝરાયેલે યૂસફના પુત્રોને જોઈને બોલ્યો, આ તારા કોણ છે? યૂસફે તેના પિતાને કહ્યું, આ મારા પુત્રો છે, જેમને ઈશ્વરે મને અહીં આપ્યા છે. અને યાકૂબે કહ્યું, તેમને મારી પાસે લાવ, જેથી હું તેમને આશીર્વાદ આપું. ઇઝરાયલની આંખો વૃદ્ધાવસ્થાને કારણે ધુંધળી થઈ ગઈ હતી, અને તે જોઈ શકતો ન હતો, અને તે તેઓને પોતાની પાસે લાવ્યો, અને તેણે તેઓને ચુંબન કર્યું, અને તેણે તેઓને આલિંગન કર્યું. અને ઇઝરાયલે યૂસફને કહ્યું, જુઓ, તારા ચહેરાથી હું વંચિત રહ્યો નથી, અને જુઓ, ભગવાને મને તારા સંતાનને પણ બતાવ્યા છે. અને યૂસફે તેઓને તેના ઘૂંટણોથી બહાર લઈ ગયો, અને તેઓએ તેને પૃથ્વી પર મુખ રાખીને પ્રણામ કર્યા. યૂસફે તેના બે પુત્રોને લીધા, એફ્રાઇમને તેના જમણા હાથમાં, જે ઇઝરાયલની ડાબી બાજુએ હતો, અને મનાશ્શેહને તેના ડાબા હાથમાં, જે ઇઝરાયલની જમણી બાજુએ હતો, અને તેઓને તેની પાસે નજીક લાવ્યા. ઇઝરાયલે પોતાનો જમણો હાથ લંબાવીને એફ્રાઇમના માથા ઉપર મૂક્યો, જોકે તે નાનો હતો, અને ડાબો હાથ મનાસ્સેહના માથા ઉપર મૂક્યો, હાથ ઓળંગાવીને.
અને તેમણે તેઓને આશીર્વાદ આપ્યો, અને કહ્યું, ઈશ્વર, જેમને મારા પિતાઓ અબ્રાહમ અને ઇસહાક તેમની સમક્ષ પ્રસન્ન થયા, ઈશ્વર જે મને યુવાવસ્થાથી આ દિવસ સુધી પોષણ આપે છે, જે દૂત મને સર્વ બુરાઈઓમાંથી છોડાવે છે, તે આ બાળકોને આશીર્વાદ આપે, અને તેઓમાં મારું નામ તથા મારા પિતાઓ અબ્રાહમ અને ઇસહાકનું નામ બોલાવવામાં આવે, અને તેઓ પૃથ્વી પર મોટી સંખ્યામાં વધે. યૂસફે જોયું કે તેના પિતાએ પોતાનો જમણો હાથ એફ્રાઇમના માથા પર મૂક્યો, તે તેને ભારે લાગ્યું, અને યૂસફે પોતાના પિતાનો હાથ પકડ્યો, તેને એફ્રાઇમના માથા પરથી દૂર કરીને મનાસ્સેહના માથા પર મૂકવા. યૂસફે પોતાના પિતાને કહ્યું, એમ નહિ, પિતા, કારણ કે આ પ્રથમજન્મેલો છે, તમારો જમણો હાથ તેના માથા ઉપર મૂકો. અને તે ઇચ્છતો ન હતો, પરંતુ કહ્યું, હું જાણું છું, બાળક, હું જાણું છું, અને આ લોકો બનશે, અને આ ઊંચો કરવામાં આવશે, પરંતુ તેનો નાનો ભાઈ તેના કરતાં મોટો થશે, અને તેનું બીજ પ્રજાઓનું ઘણું થશે. અને તેણે તે દિવસે તેઓને આશીર્વાદ આપ્યો અને કહ્યું, તમારા દ્વારા ઇઝરાયલને આશીર્વાદ આપવામાં આવશે, અને લોકો કહેશે, ઈશ્વર તમને એફ્રાઇમ જેવા અને મનાસ્સેહ જેવા બનાવે. અને તેણે એફ્રાઇમને મનાસ્સેહ કરતાં આગળ મૂક્યો. ઇઝરાયલે યૂસફને કહ્યું, જુઓ, હું મરી રહ્યો છું, અને ભગવાન તમારી સાથે હશે, અને તે તમને તમારા પિતાઓની જમીનમાં પાછા ફેરવશે. હું તને શખેમ આપું છું, જે તારા ભાઈઓ કરતાં અસાધારણ છે, જે મેં મારી તલવાર અને ધનુષ્યથી અમોરીઓના હાથમાંથી લીધું હતું.
૪૯
યાકૂબે તેના પુત્રોને બોલાવ્યા, અને તેઓને કહ્યું, એકઠા થાઓ, જેથી હું તમને જાહેર કરું કે છેલ્લા દિવસોમાં તમને શું બનશે. એકઠા થાઓ અને મારું સાંભળો, યાકૂબના પુત્રો, ઇઝરાયલ સાંભળો, તમારા પિતાને સાંભળો. રૂબેન, મારો પ્રથમજન્મ, તું મારી શક્તિ અને મારા સંતાનોનો આરંભ છે, વહન કરવામાં કઠોર, અને કઠોર સ્વેચ્છાચારી. તમે પાણીની જેમ ઉદ્ધતાઈથી વર્ત્યા છો, ઉકળશો નહીં, કેમ કે તમે તારા પિતાના પથારી પર ગયા હતા, ત્યારે તમે તે બિછાનું અપવિત્ર કર્યું, જ્યાં તમે ગયા હતા. સિમિયોન અને લેવી ભાઈઓએ તેમની પસંદગીનો અન્યાય પૂર્ણ કર્યો. મારું આત્મા તેમની સભામાં ન આવે, અને મારું યકૃત તેમની રચના પર ન ઝઘડે, કારણ કે તેમના ક્રોધમાં તેઓએ માણસોને મારી નાખ્યા, અને તેમની ઇચ્છામાં તેઓએ બળદની કંડરાઓ કાપી નાખી. શાપિત છે તેઓનો ક્રોધ, કારણ કે તે હઠીલો હતો, અને તેઓનો રોષ, કારણ કે તે કઠોર બન્યો હતો. હું તેઓને યાકૂબમાં વિભાજિત કરીશ અને તેઓને ઇઝરાયલમાં વિખેરી નાખીશ. યહૂદા, તારા ભાઈઓ તારી પ્રશંસા કરશે, તારા હાથ તારા શત્રુઓની પીઠ ઉપર હશે, તારા પિતાના પુત્રો તને નમન કરશે. યહૂદા સિંહનું બચ્ચું છે, હે મારા પુત્ર, તું અંકુરમાંથી ઉપર ગયો, તું પાછો પડીને સૂઈ ગયો જેમ સિંહ અને જેમ સિંહનું બચ્ચું, કોણ તેને જગાડશે? યહૂદામાંથી શાસક નિષ્ફળ થશે નહિ, અને તેની જાંઘોમાંથી નેતા નિષ્ફળ થશે નહિ, જ્યાં સુધી તેને માટે સંગ્રહિત વસ્તુઓ ન આવે, અને તે પોતે રાષ્ટ્રોની અપેક્ષા છે. તે પોતાના ગધેડાના બચ્ચાને દ્રાક્ષાવેલા સાથે બાંધશે, અને પોતાના ગધેડીના બચ્ચાને લતા સાથે બાંધશે, તે પોતાનો ઝભ્ભો દ્રાક્ષારસમાં ધોશે, અને પોતાનું વસ્ત્ર દ્રાક્ષના લોહીમાં ધોશે. તેની આંખો દ્રાક્ષારસ કરતાં ચમકદાર છે, અને તેના દાંત દૂધ કરતાં સફેદ છે. ઝેબુલન સમુદ્રકિનારે વસશે અને તે જહાજોના બંદર પાસે રહેશે, અને સિદોન સુધી વિસ્તરશે. ઇસ્સાખારે સુંદરની ઇચ્છા કરી, વારસાઓની વચ્ચે આરામ કરતો હતો. અને આરામ જોઈને કે તે સારો છે, અને જમીન જોઈને કે તે ફળદ્રુપ છે, તેણે પોતાનો ખભો મહેનત કરવા માટે મૂક્યો, અને તે ખેડૂત માણસ બન્યો. દાન તેના લોકોનો ન્યાય કરશે, જેમ ઇઝરાયલમાં એક કુળ. અને દાન માર્ગ પર સર્પ થાઓ, પથ પર છુપાયેલો, ઘોડાની એડી કરડતો, અને ઘોડેસવાર પાછળ પડી જશે. પ્રભુના તારણની રાહ જોતો. ગાદ, લૂંટારુ ટોળું તેના પર હુમલો કરશે, પરંતુ તે પોતે તેમના પગ પર હુમલો કરશે. Asher, તેની રોટલી સમૃદ્ધ છે, અને તે શાસકોને વૈભવ આપશે. નફતાલી ફેલાયેલું થડ, સંતાનમાં સુંદરતા આપતું. વધેલો પુત્ર યૂસફ, મારો વધેલો પ્રિય પુત્ર, મારો સૌથી નાનો પુત્ર, મારી પાસે પાછો આવ. જેના વિષે વિચાર-વિમર્શ કરતાં તેઓએ નિંદા કરી, અને બાણોના માલિકોએ તેના પ્રત્યે દ્વેષ રાખ્યો. અને તેઓનાં ધનુષ્ય શક્તિ સાથે તૂટી ગયાં, અને તેઓના હાથની બાહુઓની નસો થાકી ગઈ, યાકૂબના શાસકના હાથ દ્વારા, ત્યાંથી ઇઝરાયલનો પરાક્રમી, તારા પિતાના ઈશ્વર પાસેથી. અને મારા ભગવાને તને મદદ કરી, અને તને આશીર્વાદ આપ્યો - ઉપરથી સ્વર્ગનો આશીર્વાદ, અને પૃથ્વીનો આશીર્વાદ જે બધું ધરાવે છે, સ્તનો અને ગર્ભાશયના આશીર્વાદને કારણે. તારા પિતા અને તારી માતાના આશીર્વાદ સ્થાયી પર્વતોના આશીર્વાદ કરતાં પ્રબળ થયા, અને શાશ્વત ટેકરીઓના આશીર્વાદો પર, યૂસફના માથા પર હશે અને તેના ભાઈઓમાં જે ગણાયા તેના શિખર પર. બેન્જામિન લુંટારો વરુ છે, સવારે હજુ ખાશે, અને સાંજે ખોરાક આપે છે. આ બધા યાકૂબના બાર પુત્રો હતા, અને તેઓના પિતાએ તેઓને આ વાતો કહી, અને તેઓને આશીર્વાદ આપ્યો, દરેકને તેના પોતાના આશીર્વાદ પ્રમાણે આશીર્વાદ આપ્યો. અને તેમણે તેઓને કહ્યું, હું મારા લોકો સાથે જોડાઈ રહ્યો છું, મને મારા પિતાઓ સાથે તે ગુફામાં દાટો, જે હિત્તી એફ્રોનના ખેતરમાં છે. બેવડી ગુફામાં, જે મામ્રેની સામે છે, કનાનની ભૂમિમાં, જે ગુફા અબ્રાહામે એફ્રોન હિત્તી પાસેથી કબરના સંપાદનમાં મેળવી હતી. ત્યાં તેઓએ અબ્રાહામને અને તેની પત્ની સારાહને દાટ્યા, ત્યાં તેઓએ ઇસહાકને અને તેની પત્ની રિબેકાને દાટ્યા, ત્યાં તેઓએ લેઆહને દાટી, ખેતરના અને તેમાં આવેલી ગુફાના કબજામાં, હેથના પુત્રો પાસેથી. અને યાકૂબે તેના પુત્રોને આદેશ આપવાનું બંધ કર્યું, અને તેના પગ પલંગ પર ઊંચા કરીને, તે મૃત્યુ પામ્યો, અને તેના લોકો સાથે જોડાયો.
૫૦
અને યૂસફ તેના પિતાના ચહેરા ઉપર પડ્યો, તેના માટે રડ્યો અને તેને ચુંબન કર્યું. અને યૂસફે તેના સેવકોને, જે દફનાવનારા હતા, તેને આદેશ આપ્યો કે તેના પિતાને દફનાવે, અને દફનાવનારાઓએ ઇઝરાયલને દફનાવ્યા. અને તેઓએ તેના ચાલીસ દિવસો પૂર્ણ કર્યા, કારણ કે દફનવિધિના દિવસો આમ ગણવામાં આવે છે, અને મિસરે તેના માટે સિત્તેર દિવસો શોક કર્યો. જ્યારે શોકના દિવસો પસાર થયા, ત્યારે યૂસફ ફારુનના શાસકો સાથે બોલ્યો અને કહ્યું, જો મને તમારી કૃપા મળી હોય, તો મારા વિશે ફારુનના કાનમાં બોલો અને કહો, મારા પિતાએ મને શપથ ખવડાવી અને કહ્યું, જે કબર મેં મારા માટે કનાન ભૂમિમાં ખોદી છે, ત્યાં તું મને દાટજે. હવે તેથી, હું ઉપર જઈને મારા પિતાને દાટીશ અને પાછો આવીશ. અને ફારુન એ યૂસફને કહ્યું, જા, તારા પિતાને દાટ, જેમ તેણે તને શપથ લીધી હતી. અને યૂસફ પોતાના પિતાને દફનાવવા ગયો, અને તેની સાથે ફારુનના સર્વ સેવકો, અને તેના ઘરના વડીલો, અને મિસરની ભૂમિના સર્વ વડીલો આવ્યા, અને યોસેફના તેના સમગ્ર ઘરના સાથે, અને તેના ભાઈઓ, અને તેના પૈતૃક ઘરના બધા, અને તેના સગપણ, અને ઘેટાં, અને બળદો ગોશેન ભૂમિમાં છોડી ગયા. અને તેની સાથે રથો અને ઘોડેસવારો પણ ગયા, અને શિબિર અત્યંત વિશાળ હતી. અને તેઓ અતાદના ખળામાં આવ્યા, જે યર્દનની પેલે પાર છે, અને તેઓએ તેના માટે મોટો અને ઘણો બળવાન વિલાપ કર્યો, અને તેણે તેના પિતા માટે સાત દિવસ શોક કર્યો. અને કનાનની ભૂમિના રહેવાસીઓએ અટાદની ખળી પર શોક જોયો, અને તેઓએ કહ્યું, આ મિસરવાસીઓનો મહાન શોક છે, આ કારણે તેણે તેનું નામ મિસરનો શોક રાખ્યું, જે યર્દનની પેલે પાર છે. અને તેના પુત્રોએ તેને આમ કર્યું. અને તેના પુત્રોએ તેને કનાન ભૂમિમાં લઈ ગયા, અને તેને બમણી ગુફામાં દાટ્યો, જે ગુફા અબ્રાહામે કબરના સંપાદનમાં હિત્તી એફ્રોન પાસેથી મેળવી હતી, મામ્રેની સામે. અને યૂસફ મિસર પાછો ફર્યો, તે અને તેના ભાઈઓ, અને જેઓ તેના પિતાને દાટવા સાથે ગયા હતા.
પરંતુ યૂસફના ભાઈઓએ જોયું કે તેઓનો પિતા મરી ગયો, તેઓ બોલ્યા, કદાચ યૂસફ આપણી સાથે દ્વેષ રાખે, અને બધાં ખરાબ કામો જે આપણે તેની સાથે કર્યાં તેનો બદલો આપણને આપે. અને યૂસફ પાસે આવીને તેઓએ કહ્યું, તારા પિતાએ મૃત્યુ પામવા પહેલાં શપથ કરાવી હતી, કહેતાં, આમ તમે યૂસફને કહ્યું, તેઓને તેઓનો અન્યાય અને તેઓનું પાપ માફ કરો, કારણ કે તેઓએ તને દુષ્ટતા બતાવી, અને હવે તારા પિતાના ઈશ્વરના સેવકોનો અન્યાય સ્વીકારો, અને જ્યારે તેઓ તેની સાથે બોલતા હતા ત્યારે યૂસફ રડ્યો. અને તેની પાસે આવીને તેઓએ કહ્યું, અમે તારા નોકરો છીએ. અને યૂસફે તેઓને કહ્યું, ડરશો નહિ, કારણ કે હું ભગવાનનો છું. તમે મારી વિરુદ્ધ દુષ્ટતા માટે યોજના બનાવી, પરંતુ ભગવાને મારા વિશે સારા માટે યોજના બનાવી, જેથી આજે જેમ બને, અને મોટી સંખ્યામાં લોકોનું પોષણ થાય. અને તેણે તેઓને કહ્યું, ડરશો નહિ, હું તમને અને તમારા ઘરોને પોષીશ, અને તેણે તેઓને દિલાસો આપ્યો, અને તેઓના હૃદયમાં બોલ્યો. અને યૂસફ મિસરમાં વસ્યો, પોતે અને તેના ભાઈઓ, અને તેના પિતાના સમગ્ર ઘરના સાથે, અને યૂસફ સો દસ વર્ષ જીવ્યો. અને યૂસફે એફ્રાઇમના બાળકોને ત્રીજી પેઢી સુધી જોયા, અને મનાશ્શેહના પુત્ર માખીરના વંશજો યૂસફની જાંઘો પર જન્મ્યા. અને યૂસફે તેના ભાઈઓને કહ્યું કે, હું મરી રહ્યો છું, પણ ભગવાન ચોક્કસ તમારી મુલાકાત લેશે અને તમને આ ધરતીમાંથી બહાર લઈ જશે તે ધરતીમાં, જેની શપથ ભગવાને આપણા પિતાઓ ઇબ્રાહિમ, ઇસહાક અને યાકૂબને લીધી હતી. અને યૂસફે ઇઝરાયલના પુત્રોને શપથ ખવડાવ્યા અને કહ્યું, જ્યારે દેવ તમારી મુલાકાત લેશે, ત્યારે તમે મારાં હાડકાં અહીંથી તમારી સાથે લઈ જજો. અને જોસેફ સો દસ વર્ષની ઉંમરે મૃત્યુ પામ્યો, અને તેઓએ તેને દફનાવ્યો, અને તેઓએ તેને મિસરમાં શબપેટીમાં મૂક્યો.
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આ ઇઝરાયલના પુત્રોના નામો છે જેઓ મિસરમાં દાખલ થયા હતા તેઓના પિતા યાકૂબ સાથે, દરેક પોતાના સંપૂર્ણ પરિવાર સાથે દાખલ થયા હતા. રૂબેન, સિમિયોન, લેવી, જુદાહ, ઇસ્સાખાર, ઝેબુલુન, બેન્જામિન, દાન અને નફથાલી, ગાદ અને આશેર. જોસેફ ઇજિપ્તમાં હતો, અને જેકબના બધા આત્માઓ પંચોતેર હતા. યૂસફ મૃત્યુ પામ્યો, અને તેના બધા ભાઈઓ, અને તે આખી પેઢી. ઇઝરાયલના પુત્રો વધ્યા, અને તેઓ ગુણાકાર થયા, અને સંખ્યામાં વિપુલ બન્યા, અને અત્યંત બળવાન થયા, અને ભૂમિએ તેઓને ગુણાકાર કર્યા. મિસર ઉપર બીજો રાજા ઊભો થયો, જે યૂસફને જાણતો નહોતો. તેણે પોતાના રાષ્ટ્રને કહ્યું, જુઓ, ઇઝરાયલના પુત્રોનો વંશ મહાન સમૂહ છે, અને આપણા કરતાં મજબૂત છે. આવો, તેથી આપણે તેઓની સાથે ચાલાકીથી વ્યવહાર કરીએ, નહીં તો તેઓ વધી જાય, અને જ્યારે આપણને યુદ્ધ થાય, ત્યારે આ પણ શત્રુઓ સાથે જોડાશે, અને આપણી સામે યુદ્ધ કરીને, આ ભૂમિમાંથી બહાર નીકળી જશે. અને તેણે તેઓને કામોના દેખરેખકર્તાઓ નિયુક્ત કર્યા, જેથી તેઓ તેઓને કામોમાં પીડા આપે. અને તેઓએ ફારુન માટે કિલ્લેબંધ શહેરો બાંધ્યા, પેઇથો અને રામેસેસ અને ઓન, જે સૂર્યનું શહેર છે. જેમ તેઓ તેમને નીચા પાડતા હતા, તેમ તેઓ વધારે થતા હતા, અને તેઓ અત્યંત શક્તિશાળી થતા હતા, અને મિસરીઓ ઇઝરાયલના પુત્રોથી તિરસ્કાર કરતા હતા. અને મિસરીઓએ ઇઝરાયલના પુત્રોને બળથી દબાવ્યા. અને તેઓ તેઓના જીવનને સખત કામોમાં પીડા આપતા હતા, માટી અને ઈંટ બનાવવામાં, અને મેદાનોમાંના બધા કામોમાં, બધા કામો પ્રમાણે જેનાથી તેઓ તેઓને બળ સાથે ગુલામ બનાવતા હતા.
અને મિસરના રાજાએ હિબ્રૂઓની દાયણોને કહ્યું, તેમાંની એકનું નામ શિફ્રા, અને બીજીનું નામ પુઆહ, અને તેણે કહ્યું, જ્યારે તમે હિબ્રૂ સ્ત્રીઓને પ્રસૂતિ કરાવો, અને તેઓ બાળકને જન્મ આપવાની હોય, તો જો તે નર હોય, તો તેને મારી નાખો, પરંતુ જો માદા હોય, તો તેને સાચવો. પરંતુ ધાત્રીઓ ભગવાનથી ડરી ગયા, અને તેઓએ તે કર્યું નહીં જેમ મિસરના રાજાએ તેમને આજ્ઞા કરી હતી, અને તેઓએ નર બાળકોને જીવતા રાખ્યા. પણ મિસરના રાજાએ દાયણોને બોલાવ્યા, અને તેમને કહ્યું, શું કારણ છે કે તમે આ બાબત કરી, અને નર બાળકોને જીવતા રાખ્યા? દાયણોએ ફારુનને કહ્યું, હિબ્રૂ સ્ત્રીઓ મિસરની સ્ત્રીઓ જેવી નથી, કારણ કે દાયણો તેઓની પાસે પહોંચે તે પહેલાં જ તેઓ જન્મ આપે છે. ભગવાને ધાત્રીઓ પ્રત્યે સારું કર્યું, અને લોકો વધ્યા, અને તેઓ અત્યંત મજબૂત થયા. કારણ કે દાયણો ભગવાનથી ડરતી હતી, તેથી તેઓએ પોતાના માટે ઘરો બનાવ્યાં. ફારુને તેના બધા લોકોને આજ્ઞા કરી કે, હિબ્રૂઓને જે દરેક પુરુષ બાળક જન્મે તેને નદીમાં ફેંકી દો, અને દરેક સ્ત્રી બાળકને જીવતી રાખો.
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લેવીના કુળમાંથી કોઈ એક હતો, જેણે લેવીની પુત્રીઓમાંથી એકને લીધી. અને તેણે ગર્ભમાં ધારણ કર્યું, અને એક પુત્રને જન્મ આપ્યો, પરંતુ તેને સુંદર જોઈને, તેઓએ તેને ત્રણ મહિના સુધી છુપાવ્યો. જ્યારે તેઓ તેને હજુ છુપાવી શકતા ન હતા, ત્યારે તેની માતાએ તેના માટે એક ટોપલી લીધી, અને તેને ડામર ચીકણી પદાર્થ સાથે લેપ કરી, અને તે બાળકને તેમાં મૂક્યું, અને તેને નદી પાસેના કાદવમાં મૂક્યું. અને તેની બહેન દૂરથી જોઈ રહી હતી, તેને શું થનાર છે તે જાણવા.
ફારુનની દીકરી નદી પર સ્નાન કરવા ઊતરી ગઈ, અને તેણીની દાસીઓ નદીની પાસે પસાર થઈ રહી હતી, અને કાદવમાં ટોપલી જોઈને, દાસીને મોકલીને, તેણે તેને લઈ લીધી. ખોલીને તેણે જોયું કે ટોપલીમાં એક બાળક રડી રહ્યું હતું, અને ફારુનની દીકરીએ તેના પર દયા કરી, અને કહ્યું, આ હિબ્રૂઓના બાળકોમાંથી છે. અને તેની બહેને ફારુનની પુત્રીને કહ્યું, શું તું ઇચ્છે છે કે હું તારા માટે હિબ્રૂઓમાંથી દૂધ પાજનારી સ્ત્રીને બોલાવું, અને તે તારા માટે આ બાળકને દૂધ પાજશે? ફારુનની પુત્રીએ કહ્યું, જા, અને તે યુવતી જઈને બાળકની માતાને બોલાવી લાવી. ફારુનની પુત્રીએ તેણીને કહ્યું, મારા માટે આ બાળકને સાચવ અને મારા માટે તેને સ્તનપાન કરાવ, અને હું તને વેતન આપીશ, અને સ્ત્રીએ બાળકને લીધો, અને તેને સ્તનપાન કરાવ્યું. બાળક મોટું થયા પછી, તેણે તેને ફારુનની પુત્રી પાસે લાવ્યો, અને તે તેનો પુત્ર બન્યો. તેણે તેનું નામ મૂસા રાખ્યું, કહેતાં, મેં તેને પાણીમાંથી કાઢ્યો.
તે ઘણા દિવસોમાં એવું થયું કે મૂસા મોટો થયો અને તે ઇઝરાયલના પુત્રો, તેના ભાઈઓ તરફ ગયો. તેઓનો પરિશ્રમ સમજીને, તે જુએ છે કે એક મિસરી માણસ કોઈક હિબ્રૂને મારતો હતો, જે ઇઝરાયલના પુત્રો, તેના પોતાના ભાઈઓમાંનો હતો. આસપાસ જોયા પછી, અહીં અને ત્યાં કોઈને જોતો નથી, અને મિસરીને માર્યો, તેને રેતીમાં છુપાવ્યો. બીજા દિવસે બહાર ગયો, અને બે હિબ્રૂ માણસોને લડતા જોયા, અને અન્યાય કરનારને કહે છે, શા માટે તું તારા પડોશીને મારે છે? પરંતુ તેણે કહ્યું, તમને શાસક અને ન્યાયાધીશ તરીકે અમારા પર કોણે નિયુક્ત કર્યા? શું તમે મને મારવા માંગો છો, જે રીતે તમે ગઈકાલે મિસરીને માર્યો? પરંતુ મૂસા ડરી ગયા અને બોલ્યા, જો આ વાત આમ પ્રગટ થઈ ગઈ છે. ફારુને આ શબ્દ સાંભળ્યો, અને મૂસાને મારવા શોધ્યો. પણ મૂસા ફારુનના ચહેરાથી પાછો ગયો, અને મિદ્યાનની ભૂમિમાં રહ્યો, અને મિદ્યાનની ભૂમિમાં આવીને, કૂવા ઉપર બેઠો. મિદ્યાનના પુરોહિતને સાત પુત્રીઓ હતી, જે તેમના પિતા યિથ્રોનાં ઘેટાં ચરાવતી હતી, અને તેઓ આવીને પાણી ખેંચતી હતી, જ્યાં સુધી તેઓએ હોજો ભર્યા, તેમના પિતા યિથ્રોનાં ઘેટાંને પાણી પીવડાવવા માટે. ભરવાડો આવ્યા પરંતુ તેઓને કાઢી નાખતા હતા, પરંતુ મોસેસ ઊભો થયો અને તેઓને બચાવ્યા, અને તેઓને માટે પાણી ખેંચ્યું અને તેઓના ઘેટાંને પાણી પીવડાવ્યું. તેઓ તેમના પિતા રાગુએલ પાસે આવ્યા, અને તેણે તેમને કહ્યું, શા માટે તમે આજે આટલી જલદી આવી? તેઓએ કહ્યું, એક મિસરી માણસે અમને ભરવાડોથી બચાવ્યા, અને અમારા માટે પાણી ખેંચ્યું, અને અમારા ઘેટાંને પાણી પાયું. તેણે પણ તેની દીકરીઓને કહ્યું, અને તે ક્યાં છે? અને શા માટે તમે તે માણસને છોડી દીધો? તેથી તેને બોલાવો, જેથી તે રોટલી ખાય. મૂસા તે માણસ પાસે વસ્યા, અને તેણે પોતાની પુત્રી સિપ્પોરાહ મૂસાને પત્ની તરીકે આપી. ગર્ભમાં ધારણ કરીને તે સ્ત્રીએ પુત્રને જન્મ આપ્યો, અને મોસેસે તેનું નામ ગેર્શોમ રાખ્યું, એમ કહીને કે, હું વિદેશી ભૂમિમાં પરદેશી છું. તે ઘણા દિવસો પછી, મિસરનો રાજા મૃત્યુ પામ્યો, અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ કામોથી વિલાપ કર્યો અને પોકાર કર્યો, અને તેઓનો પોકાર કામોથી ભગવાન સુધી પહોંચ્યો. અને ભગવાને તેઓનો વિલાપ સાંભળ્યો, અને ભગવાને પોતાનો કરાર યાદ કર્યો જે ઇબ્રાહિમ, ઇસહાક અને યાકૂબ સાથે હતો. અને ભગવાને ઇઝરાયલના પુત્રોને જોયા, અને તે તેમને જાણીતા થયા.
૩
અને મૂસા તેના સસરા યિથ્રો, જે મિદ્યાનનો પુરોહિત હતો, તેનાં ઘેટાં ચરાવતો હતો, અને તે ઘેટાંને રણમાં લઈ ગયો, અને હોરેબ પર્વત પર આવ્યો. પ્રભુના દૂતે તેને ઝાડીમાંથી નીકળતી જ્વાળાના અગ્નિમાં દર્શન આપ્યું, અને તે જુએ છે કે ઝાડી અગ્નિથી બળે છે, પરંતુ ઝાડી ભસ્મ થતી નથી. મૂસાએ કહ્યું, હું પસાર થઈને આ મહાન દર્શન જોઈશ, કારણ કે ઝાડી બળી જતી નથી. જ્યારે પ્રભુએ જોયું કે તે જોવા આવે છે, ત્યારે પ્રભુએ તેને ઝાડીમાંથી બોલાવીને કહ્યું, મૂસા, મૂસા, અને તેણે કહ્યું, શું છે? પરંતુ તેણે કહ્યું, અહીં નજીક ન આવ, તારા પગમાંથી જૂતા ઉતાર, કારણ કે જે જગ્યા પર તું ઊભો છે, તે પવિત્ર ભૂમિ છે. અને તેણે કહ્યું, હું તારા પિતાનો ભગવાન છું, અબ્રાહમનો ભગવાન, ઇસહાકનો ભગવાન અને યાકોબનો ભગવાન. પરંતુ મૂસાએ પોતાનું મુખ ફેરવી લીધું, કારણ કે તે ભગવાનની સમક્ષ જોવાથી ડરતો હતો. પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, મેં મારા લોકોનું દુઃખ જોયું છે જે મિસરમાં છે, અને તેઓનું રુદન મુકાદમોથી સાંભળ્યું છે, કારણ કે હું તેઓની વેદના જાણું છું, અને હું મિસરીઓના હાથમાંથી તેઓને મુક્ત કરવા, તે પૃથ્વીમાંથી તેઓને બહાર લઈ જવા, અને તેઓને સારી અને વિશાળ ભૂમિમાં, દૂધ અને મધ વહેતી ભૂમિમાં, કનાનીઓ, હિત્તીઓ, અમોરીઓ, પરિઝીઓ, ગિર્ગાશીઓ, હિવ્વીઓ અને યબૂસીઓના સ્થળમાં લાવવા નીચે આવ્યો છું. અને હવે જુઓ, ઇઝરાયલના પુત્રોનું રુદન મારી પાસે આવ્યું છે, અને મેં તે જુલમ જોયો છે જે મિસરીઓ તેઓ પર કરે છે. અને હવે અહીં આવ, હું તને મિસરના રાજા ફારુન પાસે મોકલીશ, અને તું મારા લોકોને, ઇઝરાયલના પુત્રોને, મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર લાવીશ.
અને મૂસાએ ભગવાનને કહ્યું, હું કોણ છું કે હું મિસરના રાજા ફારો પાસે જાઉં, અને ઇઝરાયલના પુત્રોને મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર લાવું? ભગવાને મૂસાને કહ્યું, હું તારી સાથે રહીશ, અને આ તારા માટે નિશાની છે કે હું તને મોકલું છું: જ્યારે તું મારા લોકોને મિસરમાંથી બહાર લઈ જશે, ત્યારે તમે આ પર્વત પર ભગવાનની સેવા કરશો. અને મૂસાએ ભગવાનને કહ્યું, જુઓ, હું ઇઝરાયલના પુત્રો પાસે જઈશ, અને તેઓને કહીશ, આપણા પિતાઓના ભગવાને મને તમારી પાસે મોકલ્યો છે, તેઓ મને પૂછશે, તેનું નામ શું છે? હું તેઓને શું કહીશ? અને ભગવાને મૂસા પ્રત્યે કહ્યું, હું જે છે તે છું, અને કહ્યું, આમ તું ઇઝરાયલના પુત્રોને કહેશે, જે છે તેણે મને તમારી પાસે મોકલ્યો છે. અને ભગવાને મૂસા પ્રત્યે ફરી કહ્યું, તું ઇઝરાયલના પુત્રોને આમ કહેશે: પ્રભુ, આપણા પિતાઓના ભગવાન, અબ્રાહમના ભગવાન, ઇસહાકના ભગવાન અને યાકૂબના ભગવાને મને તમારી પાસે મોકલ્યો છે. આ મારું શાશ્વત નામ છે અને પેઢી દર પેઢી માટે સ્મારક છે. આવ્યા પછી તેથી ઇઝરાયલના પુત્રોની વડીલ સભા એકત્ર કર, અને તું તેઓને કહેશે, પ્રભુ આપણા પિતાઓના દેવ મને દેખાયા છે, અબ્રાહમના દેવ, અને ઇસહાકના દેવ, અને યાકોબના દેવ, કહેતા, મેં તમારી મુલાકાત લીધી છે, અને જે બધું તમને મિસરમાં બન્યું છે. અને કહ્યું, હું તમને મિસરીઓની પીડામાંથી બહાર લાવીશ, કનાનીઓ, હિત્તીઓ, અમોરીઓ, પરિઝીઓ, ગિર્ગાશીઓ, હિવ્વીઓ અને યબૂસીઓની ભૂમિમાં, એવી ભૂમિમાં જે દૂધ અને મધથી વહેતી હોય. અને તેઓ તારો અવાજ સાંભળશે, અને તું અને ઇઝરાયલની વડીલોની સભા મિસરના રાજા ફારુન પાસે જશો, અને તું તેને કહીશ કે હિબ્રૂઓના ભગવાને અમને બોલાવ્યા છે, તેથી અમે ત્રણ દિવસનો માર્ગ રણમાં જઈશું, જેથી અમે અમારા ભગવાનને બલિદાન આપીએ. હું પણ જાણું છું કે મિસરનો રાજા ફારો તમને જવા નહિં દે, જો તે શક્તિશાળી હાથ સાથે ન હોય. અને હાથ લંબાવીને, હું મારા બધા ચમત્કારોથી મિસરવાસીઓને મારીશ, જે હું તેઓમાં કરીશ, અને તે પછી તે તમને મોકલી દેશે. અને હું આ લોકોને મિસરવાસીઓની સામે કૃપા આપીશ, અને જ્યારે તમે જશો, ત્યારે તમે ખાલી હાથે નહિ જાઓ. પરંતુ દરેક સ્ત્રી તેની પડોશી અને તેની સહવાસી પાસેથી ચાંદીના વાસણો, સોનાના વાસણો અને વસ્ત્રો માગશે, અને તમે તે તમારા પુત્રો અને તમારી પુત્રીઓ ઉપર મૂકશો, અને તમે મિસરવાસીઓને લૂંટશો.
૪
મૂસાએ જવાબ આપ્યો અને કહ્યું, જો તેઓ મારા પર વિશ્વાસ ન કરે, અને મારા અવાજને ન સાંભળે, તો તેઓ કહેશે કે, ભગવાન તને દેખાયા નથી, તો હું તેઓને શું કહીશ? પ્રભુએ તેને કહ્યું, તારા હાથમાં આ શું છે? અને તેણે કહ્યું, લાકડી. અને તેણે કહ્યું, તેને જમીન પર ફેંકી દે, અને તેણે તેને જમીન પર ફેંક્યો, અને તે સર્પ બની ગયો, અને મૂસા તેનાથી ભાગી ગયો. અને પ્રભુએ મૂસા તરફ કહ્યું, તારો હાથ લંબાવ અને પૂંછડી પકડ, તેથી તેણે હાથ લંબાવીને પૂંછડી પકડી, અને તે તેના હાથમાં લાકડી બની ગઈ. જેથી તેઓ તારા પર વિશ્વાસ કરે કે તને તેઓના પિતાઓનો ઈશ્વર દેખાયો છે, અબ્રાહામનો ઈશ્વર, અને ઇસહાકનો ઈશ્વર, અને યાકૂબનો ઈશ્વર. પ્રભુએ તેને ફરીથી કહ્યું, તારો હાથ તારી છાતીમાં નાખ, અને તેણે પોતાનો હાથ પોતાની છાતીમાં નાખ્યો, અને તેણે પોતાનો હાથ પોતાની છાતીમાંથી બહાર કાઢ્યો, અને તેનો હાથ બરફ જેવો થઈ ગયો. અને ફરીથી કહ્યું, તારો હાથ તારી છાતીમાં નાખ, અને તેણે પોતાનો હાથ પોતાની છાતીમાં નાખ્યો, અને તેને પોતાની છાતીમાંથી બહાર કાઢ્યો, અને ફરીથી તે તેના માંસના રંગમાં પાછો આવ્યો. જો પરંતુ તેઓ તારા પર વિશ્વાસ ન કરે, અને પ્રથમ નિશાનીના અવાજને પણ ન સાંભળે, તો તેઓ બીજી નિશાનીના અવાજ પર તારા પર વિશ્વાસ કરશે. અને એમ થશે કે જો તેઓ તને આ બે ચિહ્નો પર વિશ્વાસ ન કરે, ન પણ તારો અવાજ સાંભળે, તો તું નદીનું પાણી લેશે અને સૂકી જમીન પર રેડશે, અને એમ થશે કે જે પાણી તું નદીમાંથી લેશે તે સૂકી જમીન પર લોહી થઈ જશે. મૂસાએ પ્રભુને કહ્યું, હે પ્રભુ, હું વિનંતી કરું છું, હું ગઈકાલ પહેલાં સક્ષમ નહોતો, ત્રીજા દિવસ પહેલાં પણ નહોતો, અને જ્યારથી તમે તમારા સેવક સાથે બોલવાનું શરૂ કર્યું ત્યારથી પણ નહોતો, હું નબળા અવાજવાળો અને ધીમી જીભવાળો છું. પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, માણસને મુખ કોણે આપ્યું? અને બહેરો અને મૂંગો, જોનારો અને અંધ કોણે બનાવ્યા? શું હું, ભગવાન નહીં? અને હવે જા, અને હું તારું મુખ ઉઘાડીશ, અને જે તારે બોલવાનું છે તે હું તને શીખવીશ. અને મોસેસે કહ્યું, હું વિનંતી કરું છું, પ્રભુ, બીજા કોઈ સક્ષમ વ્યક્તિને નિયુક્ત કરો, જેને તમે મોકલશો. અને પ્રભુ મૂસા પર ક્રોધથી ક્રોધિત થયા, અને કહ્યું, શું તારો ભાઈ આરોન લેવી નથી? હું જાણું છું કે તે તારી સાથે ચોક્કસ બોલશે, અને જુઓ, તે તને મળવા બહાર આવશે, અને તને જોઈને તે પોતાનામાં આનંદ કરશે. અને તું તેને કહીશ, અને તું મારા શબ્દો તેના મુખમાં મૂકીશ, અને હું તારું મુખ અને તેનું મુખ ખોલીશ, અને તમને શીખવીશ કે તમે શું કરશો. અને તે તારા માટે લોકો સાથે બોલશે, અને તે તારું મુખ થશે, પણ તું તેના માટે ભગવાન સાથેનો થશે. અને આ લાકડી, જે સર્પમાં ફેરવાઈ હતી, તું તારા હાથમાં લેશે, જેનાથી તું આ ચિહ્નો કરશે.
મૂસા ગયો અને તે પોતાના જમાઈ યિથ્રો તરફ પાછો ફર્યો, અને કહે છે, હું જઈશ અને મારા ભાઈઓ જે મિસરમાં છે તેમની તરફ પાછો ફરીશ, અને જોઈશ કે તેઓ હજુ જીવે છે કે નહીં, અને યિથ્રોએ મૂસાને કહ્યું, સ્વસ્થ રહીને જા, અને તે ઘણા દિવસો પછી મિસરનો રાજા મરી ગયો. પ્રભુએ મૂસાને મિદ્યાનમાં કહ્યું, જા, મિસર જા, કારણ કે જેઓ તારા આત્માને શોધી રહ્યા હતા તે બધા મરી ગયા છે. મૂસાએ પોતાની પત્ની અને બાળકોને લઈને તેઓને ભારવાહી પશુઓ પર બેસાડ્યા અને મિસર તરફ પાછો ફર્યો, અને મૂસાએ ઈશ્વર પાસેથી મળેલી લાકડી પોતાના હાથમાં લીધી. પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, જ્યારે તું મિસર તરફ પાછો જાય, તો જે બધા ચમત્કારો મેં તારા હાથમાં આપ્યા છે તે જો, તું તેમને ફારુનની સામે કરજે, પરંતુ હું તેનું હૃદય કઠોર કરીશ, અને તે લોકોને મોકલશે નહિ. તું ફારુનને કહેશે, પ્રભુ આ કહે છે: ઇઝરાયલ મારો પ્રથમજનિત પુત્ર છે. મેં તને કહ્યું હતું, મારા લોકોને મોકલી દે, જેથી તેઓ મારી સેવા કરે, જો તું ખરેખર તેઓને મોકલવા ઇચ્છતો નથી, તો જો, હું તારા પ્રથમજનિત પુત્રને મારી નાખીશ. રસ્તામાં રોકાણ સ્થળે એમ થયું કે પ્રભુના દૂતે તેને મળીને તેને મારી નાખવાનો પ્રયત્ન કર્યો. અને સેપ્ફોરાએ એક કાંકરો લીધો, તેણીના પુત્રની અગ્રચર્મની સુન્નત કરી, અને તેના પગ પાસે પડી, અને કહ્યું, મારા બાળકની સુન્નતનું લોહી ઊભું રહ્યું. અને તે તેનાથી દૂર ગયો, કારણ કે તેણે કહ્યું, મારા બાળકની સુન્નતનું લોહી થંભી ગયું છે. પ્રભુએ આરોનને કહ્યું, રણમાં મૂસાને મળવા જાઓ, અને તે ગયો, અને ઈશ્વરના પર્વત પર તેને મળ્યો, અને તેઓએ એકબીજાને ચુંબન કર્યું. અને મૂસાએ આરોનને પ્રભુના બધા શબ્દો જાણ કરી, જે મોકલ્યા હતા, અને બધા શબ્દો જે તેને આજ્ઞા આપી હતી. મૂસા અને આરોન ગયા, અને તેઓએ ઇઝરાયલના પુત્રોની વડીલોની સભા એકત્ર કરી. અને આરોને બધા આ શબ્દો બોલ્યા, જે ભગવાન મૂસા સાથે બોલ્યા હતા, અને લોકોની સામે ચિહ્નો કર્યાં. અને લોકોએ વિશ્વાસ કર્યો અને આનંદ થયો, કારણ કે દેવે ઇઝરાયલના પુત્રોની મુલાકાત લીધી, અને કારણ કે તેમણે તેઓનો ક્લેશ જોયો, અને લોકો નમીને પ્રણામ કર્યા.
૫
અને આ પછી મૂસા અને આરોન ફારો પાસે ગયા, અને તેઓએ તેને કહ્યું, પ્રભુ, ઇઝરાયલના ભગવાન, આ કહે છે: મારા લોકોને મોકલી દે, જેથી તેઓ રણમાં મારા માટે ઉજવણી કરે. અને ફારુને કહ્યું, કોણ છે કે જેનો અવાજ હું સાંભળું, જેથી ઇઝરાયલના પુત્રોને મોકલી દઉં? હું પ્રભુને જાણતો નથી, અને ઇઝરાયલને મોકલીશ નહિ. અને તેઓ તેને કહે છે, ઇબ્રાયોના ઈશ્વરે અમને બોલાવ્યા છે, તેથી અમે ત્રણ દિવસનો માર્ગ રણમાં જઈશું, જેથી અમે અમારા પ્રભુ ઈશ્વરને બલિદાન આપીએ, એવું ન થાય કે અમને મૃત્યુ અથવા હત્યા મળે. અને મિસરના રાજાએ તેઓને કહ્યું, શા માટે મૂસા અને આરોન, તમે લોકોને તેમના કામોથી વિચલિત કરો છો? તમે દરેક પોતપોતાના કામો તરફ જાઓ. અને ફારુને કહ્યું, જુઓ, હવે લોકો ઘણા બધા છે, તેથી આપણે તેઓને કામોથી અટકાવીએ નહિ. ફારુને લોકોના કામ કરાવનારાઓને અને લેખકોને આજ્ઞા કરી કહ્યું કે હવેથી તમે લોકોને ઈંટ બનાવવા માટે સૂકું ઘાસ આપતા રહેશો નહીં, જેમ ગઈકાલે અને ત્રીજા દિવસે આપતા હતા, પરંતુ તેઓ પોતે જાય અને પોતાને માટે સૂકું ઘાસ એકત્ર કરે. અને ઈંટ બનાવવાની જે ગોઠવણી તેઓ દરરોજ કરે છે, તે તું તેમના પર મૂકજે, તેમાંથી કંઈ પણ ઓછું કરીશ નહીં. તેઓ નિષ્ક્રિય છે, તેથી જ તેઓએ બૂમ પાડી છે અને કહ્યું છે કે, આપણે ઊઠીએ અને આપણા દેવને બલિદાન આપીએ. આ માણસોના કામોથી બોજ થવા દો, અને તેઓ આ વસ્તુઓ વિશે ચિંતા કરે, અને ખાલી શબ્દોમાં ચિંતા ન કરે.
કામદારોના દેખરેખકર્તાઓ અને લેખકો તેમને ઉતાવળ કરતા હતા, અને લોકોને કહેતા હતા, ફારુન આ કહે છે: હવે હું તમને ભૂસું નહીં આપું. તમે જાતે જઈને પોતાના માટે સૂકા ઘાસ એકત્ર કરો, જ્યાંથી પણ તમને મળે, કારણ કે તમારી ગોઠવણીમાંથી કંઈ જ ઓછું કરવામાં આવશે નહીં. અને લોકો સમગ્ર મિસરની ભૂમિમાં વિખેરાઈ ગયા, ઠૂંઠને સૂકા ઘાસમાં એકત્ર કરવા. પરંતુ મુકાદમો તેમને ઉતાવળ કરાવતા હતા, કહેતા હતા, દરરોજ નિયત કામ પૂર્ણ કરો, જેમ તમને પરાળ આપવામાં આવતું હતું ત્યારે પણ. અને ઇઝરાયલના પુત્રોની જાતિના લેખકો, જેઓ તેઓના પર ફારોના દેખરેખકર્તાઓ દ્વારા નિયુક્ત કરવામાં આવ્યા હતા, તેઓને ચાબુક મારવામાં આવ્યા હતા, અને કહેવામાં આવ્યું, શા માટે તમે તમારા ઇંટ બનાવવાના ફાળા ગઈકાલે અને ત્રીજા દિવસની જેમ અને આજે પૂર્ણ કર્યા નથી? પરંતુ ઇઝરાયલના પુત્રોના લેખકો પ્રવેશ કર્યા પછી ફારો તરફ રડ્યા, કહેતા, શા માટે તું તારા સેવકો સાથે આમ કરે છે? તારા નોકરોને ભૂસું આપવામાં આવતું નથી, અને અમને ઈંટ બનાવવા કહેવામાં આવે છે, અને જુઓ, તારા સેવકોને કોરડા મારવામાં આવ્યા છે, તેથી તું તારા લોકો પર અન્યાય કરીશ. અને તેણે તેઓને કહ્યું, તમે આળસુ છો, તમે આળસુ લોકો છો, આ કારણે તમે કહો છો, ચાલો આપણે જઈએ અને આપણા ભગવાનને બલિદાન કરીએ. હવે તેથી જાઓ અને કામ કરો, કારણ કે તમને ભૂસું આપવામાં આવશે નહીં, અને તમારે ઈંટ બનાવવાની નિર્ધારિત સંખ્યા પૂરી પાડવી પડશે. ઇઝરાયલના પુત્રોના લેખકોએ પોતાને મુશ્કેલીઓમાં જોયા, કહેતા કે, તમે દિવસે ઈંટ બનાવવાની નિર્ધારિત રકમ છોડશો નહીં. તેઓ મોસેસ અને આરોનને મળ્યા, જેઓ તેમને મળવા આવી રહ્યા હતા, જ્યારે તેઓ ફારુન પાસેથી બહાર નીકળી રહ્યા હતા. અને તેઓએ તેમને કહ્યું, ભગવાન તમને જુએ અને ન્યાય કરે, કારણ કે તમે ફારુન અને તેના સેવકો સામે અમારી ગંધ ઘૃણાસ્પદ બનાવી છે, તેના હાથમાં તલવાર આપીને અમને મારી નાખવા. મૂસા પ્રભુ તરફ પાછો ફર્યો, અને કહ્યું, હે પ્રભુ, હું વિનંતી કરું છું, તમે આ લોકો સાથે શા માટે દુર્વ્યવહાર કર્યો? અને તમે મને શા માટે મોકલ્યો? અને જ્યારથી હું ફારુન પાસે તારા નામે બોલવા ગયો છું, ત્યારથી તેણે આ લોકોને પીડા આપી છે, અને તેં તારા લોકોને બચાવ્યા નથી.
૬
અને પ્રભુએ મૂસા પ્રત્યે કહ્યું, હવે તું જોશે કે હું ફારુન સાથે શું કરીશ, કારણ કે શક્તિશાળી હાથથી તે તેઓને મોકલી દેશે, અને ઊંચા બાહુથી તે તેઓને તેની ભૂમિમાંથી બહાર કાઢશે. ભગવાન મૂસા સાથે બોલ્યા, અને તેમણે તેને કહ્યું, હું પ્રભુ છું. અને હું અબ્રાહમ, ઇસહાક અને યાકૂબ સમક્ષ દેખાયો, તેઓનો દેવ હોવા છતાં, અને મારું નામ પ્રભુ મેં તેઓને પ્રગટ કર્યું નહિ. અને મેં તેઓની સાથે મારો કરાર સ્થાપિત કર્યો, જેથી તેઓને કનાનીઓની ભૂમિ આપવી, એ ભૂમિ જેમાં તેઓ વસ્યા હતા અને જેના પર તેઓ વસ્યા હતા. અને મેં ઇઝરાયલના પુત્રોનો વિલાપ સાંભળ્યો, જે મિસરીઓ તેઓને ગુલામ બનાવે છે, અને મેં તમારા કરારને યાદ કર્યો. જાઓ, ઇઝરાયલના પુત્રોને કહો કે, હું પ્રભુ છું, અને હું તમને મિસરીઓના સત્તામાંથી બહાર લાવીશ, અને હું તમને ગુલામીમાંથી છોડાવીશ, અને હું તમને ઊંચા હાથથી અને મહાન ન્યાયથી મુક્ત કરીશ. અને હું તમને મારા માટે લોક તરીકે લઈશ, અને હું તમારો ઈશ્વર હોઈશ, અને તમે જાણશો કે હું પ્રભુ તમારો ઈશ્વર છું, જેણે તમને મિસરીઓના જુલમમાંથી બહાર લઈ ગયો. અને હું તમને તે ધરતીમાં લાવીશ, જેમાં મેં મારો હાથ લંબાવ્યો હતો, તેને અબ્રાહમને, ઇસહાકને અને યાકૂબને આપવા માટે, અને હું તમને તે વારસામાં આપીશ, હું પ્રભુ. મૂસા ઇઝરાયલના પુત્રોને આમ બોલ્યા, પણ તેઓએ નાહિંમતીને લીધે અને કઠોર કામોને લીધે મૂસાનું સાંભળ્યું નહિ. પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, પ્રવેશ કરો, ફારુન મિસરના રાજા સાથે બોલો, જેથી તે ઇઝરાયલના પુત્રોને તેની ભૂમિમાંથી મોકલી મૂકે. મૂસા ભગવાન સમક્ષ બોલ્યા અને કહ્યું, જુઓ, ઇઝરાયલના સંતાનોએ મારું સાંભળ્યું નથી, તો ફારુન મારું કેવી રીતે સાંભળશે? હું તો અતાર્કિક છું. પ્રભુએ મૂસા અને આરોનને કહ્યું, અને તેઓને મિસરના રાજા ફારુન પાસે આદેશ આપ્યો, જેથી ઇઝરાયલના પુત્રોને મિસરની ભૂમિમાંથી મોકલી દે.
અને આ તેઓના પૈતૃક ઘરોના નેતાઓ હતા, ઇઝરાયલના પ્રથમજનિત રૂબેનના પુત્રો, હનોખ, અને ફાલ્લુ, આસ્રોન, અને કાર્મી, આ રૂબેનનું કુટુંબ છે. અને સિમિયોનના પુત્રો, યેમુએલ, અને યામીન, અને એહુદ, અને યાખીન, અને ઝોહાર, અને શાઉલ જે કનાની સ્ત્રીમાંથી હતો, આ સિમિયોનના પુત્રોના કુટુંબો. અને લેવીના પુત્રોનાં નામ તેમના કુળ પ્રમાણે આ છે: ગેદસોન, કાઅથ અને મેરરેઈ, અને લેવીના જીવનનાં વર્ષો એકસો સાડત્રીસ હતાં. અને આ ગેદસોનના પુત્રો હતા, લોબેનેઇ અને સેમેઇ, તેઓના કુટુંબોના ઘરો. અને કહાથના પુત્રો આમ્રામ, ઈસ્સાર, હેબ્રોન અને ઉઝ્ઝીએલ હતા, અને કહાથના જીવનનાં વર્ષો એકસો ત્રેત્રીસ વર્ષ હતાં. અને મેરારીના પુત્રો માહલી અને મુશી હતા. આ લેવીના પિતૃઓના ઘરો તેઓની સગાઈ પ્રમાણે હતા. અને અમ્રામે યોખાબેદને, જે તેના પિતાના ભાઈની પુત્રી હતી, પોતાને માટે પત્ની તરીકે લીધી, અને તેણે તેને આરોન અને મોસેસ, અને તેઓની બહેન મરિયમને જન્મ આપ્યો, અને અમ્રામના જીવનના વર્ષો સો બત્રીસ વર્ષ હતા. અને ઇસ્સારના પુત્રો કોરે, નાફેક અને ઝેખ્રી. અને ઓઝેઇએલના પુત્રો મિસાએલ, એલિસાફાન અને સેગ્રેઇ. આરોને અમીનાદાબની પુત્રી એલિઝાબેથને, જે નાહશોનની બહેન હતી, પત્ની તરીકે લીધી, અને તેણે તેને નાદાબ, અબીહૂ, એલાઝાર અને ઈથામાર જન્મ આપ્યા. કોરેના પુત્રો અસેઇર, એલ્કાના અને અબિયાસાર; આ કોરેની પેઢીઓ છે. અને આરોનના પુત્ર એલેઆઝારે ફુટિએલની પુત્રીઓમાંથી પોતાને માટે પત્ની લીધી, અને તેણે તેને ફિનેહાસને જન્મ આપ્યો, આ લેવીઓના કુટુંબના વડાઓ છે, તેમની પેઢીઓ પ્રમાણે. આ આરોન અને મોસેસ છે, જેમને ભગવાને કહ્યું કે ઇઝરાયલના પુત્રોને તેમની શક્તિ સાથે મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર લઈ જવા. આ તે લોકો છે જેઓ મિસરના રાજા ફારુન સાથે વાત કરનારા હતા, અને જેઓ ઇઝરાયલના પુત્રોને મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર લાવ્યા, એટલે હારુન અને મૂસા. જે દિવસે પ્રભુ મૂસા સાથે મિસરની ભૂમિમાં બોલ્યા. અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, હું પ્રભુ છું, મિસરના રાજા ફારુન સાથે બોલ, જેટલું હું તને કહું છું તે બધું. અને મૂસાએ પ્રભુ સમક્ષ કહ્યું, જુઓ, હું નબળા અવાજવાળો છું, અને ફારુન મારું કેવી રીતે સાંભળશે?
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અને પ્રભુએ મૂસા સાથે કહ્યું, જુઓ, મેં તને ફારુન માટે દેવ બનાવ્યો છે, અને તારો ભાઈ આરોન તારો પ્રબોધક હશે. તું પણ તેને બધું જે હું તને આજ્ઞા કરું તે બોલશે, અને તારો ભાઈ આરોન ફારુન સાથે બોલશે, જેથી તે ઇઝરાયલના પુત્રોને તેની ભૂમિમાંથી મોકલી દે. પરંતુ હું ફારુનના હૃદયને કઠોર કરીશ, અને મિસરની ભૂમિમાં મારા ચિહ્નો અને અદ્ભુતોનો વધારો કરીશ. અને ફારુન તમારું નહિ સાંભળે, અને હું મારો હાથ મિસર પર નાખીશ, અને હું મારી શક્તિ સાથે મારા લોકો, ઇઝરાયલના પુત્રો, મિસરની ભૂમિ માંથી મહાન બદલા સાથે બહાર લાવીશ. અને બધા મિસરીઓ જાણશે કે હું પ્રભુ છું, જ્યારે હું મારો હાથ મિસર ઉપર લંબાવીશ, અને ઇઝરાયલના પુત્રોને તેઓની વચ્ચેથી બહાર લાવીશ. મૂસા અને આરોને જેમ પ્રભુએ તેઓને આજ્ઞા કરી, તેમ કર્યું. મોસેસ એંસી વર્ષનો હતો, અને તેનો ભાઈ આરોન ત્યાસી વર્ષનો હતો, જ્યારે તે ફારુન સાથે બોલ્યો. અને પ્રભુએ મૂસા અને આરોનને કહ્યું: અને જો ફારો તમારી સામે બોલે અને કહે, અમને કોઈ નિશાની અથવા ચમત્કાર બતાવો, તો તું તારા ભાઈ આરોનને કહેજે, તારી લાકડી લે અને તેને ફારો અને તેના સેવકોની સામે જમીન પર ફેંક, અને તે સર્પ બની જશે. મૂસા અને આરોન ફારુન અને તેના સેવકોની સામે પ્રવેશ્યા, અને તેઓએ તેમ કર્યું જેમ પ્રભુએ તેઓને આજ્ઞા કરી હતી, અને આરોને ફારુન અને તેના સેવકોની સામે લાકડી ફેંકી, અને તે સર્પ બની ગયો. પરંતુ ફારુને મિસરના વિદ્વાનોને અને જાદુગરોને બોલાવ્યા, અને મિસરીઓના મંત્રવિદોએ પણ તેઓની જાદુવિદ્યાઓથી તેવી જ રીતે કર્યું. અને દરેકે પોતાની લાકડી ફેંકી, અને તેઓ સર્પ બની ગયા, અને આરોનની લાકડીએ તેઓની લાકડીઓ ગળી ગઈ. અને ફારુનનું હૃદય પ્રબળ થયું, અને તેણે તેઓનું સાંભળ્યું નહિ, જેમ પ્રભુએ તેઓને આજ્ઞા કરી હતી.
પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, ફારુનનું હૃદય કઠણ થઈ ગયું છે, તે લોકોને જવા દેશે નહીં. સવારે ફારુન પાસે જા, જુઓ, તે પાણી પર બહાર જાય છે, અને તું નદીના કિનારે તેને મળતો હશે, અને જે લાકડી સર્પમાં ફેરવાઈ હતી તે તારા હાથમાં લેશે. અને તું તેને કહીશ, હિબ્રૂઓના પ્રભુ ભગવાને મને તારી પાસે મોકલ્યો છે, એમ કહીને કે, મારા લોકોને મોકલી દે, જેથી તેઓ રણમાં મારી સેવા કરે, અને જુઓ, તેં આજ સુધી સાંભળ્યું નથી. આ વસ્તુઓ પ્રભુ કહે છે, આમાં તમે જાણશો કે હું પ્રભુ છું, જુઓ હું મારા હાથમાં જે લાકડી છે તેનાથી નદીમાં જે પાણી છે તેના ઉપર પ્રહાર કરું છું, અને તે લોહીમાં બદલાશે. અને નદીમાં રહેલી માછલીઓ મરી જશે, અને નદીમાં દુર્ગંધ આવશે, અને મિસરીઓ નદીમાંથી પાણી પી શકશે નહિ. પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, તારા ભાઈ આરોનને કહે કે, તારી લાકડી તારા હાથમાં લે, અને તારો હાથ મિસરના પાણી ઉપર લંબાવ, અને તેઓની નદીઓ ઉપર, અને તેઓની નહેરો ઉપર, અને તેઓના સરોવરો ઉપર, અને તેઓનું બધું એકઠું થયેલું પાણી ઉપર, અને તે લોહી થશે, અને મિસરની બધી ભૂમિમાં લોહી થયું, લાકડાંમાં પણ અને પથ્થરોમાં પણ. અને મૂસા અને આરોને આમ કર્યું, જેમ પ્રભુએ તેઓને આજ્ઞા કરી હતી, અને તેણે પોતાની લાકડી ઊંચી કરીને ફારુન અને તેના સેવકોની સામે નદીમાંનું પાણી માર્યું, અને નદીમાંનું બધું પાણી લોહીમાં બદલાઈ ગયું. અને નદીમાં જે માછલીઓ હતી તે મરી ગઈ, અને નદીમાં દુર્ગંધ આવવા લાગી, અને મિસરીઓ નદીમાંથી પાણી પી શક્યા નહીં, અને સમગ્ર મિસરની ભૂમિમાં લોહી હતું. પણ મિસરના જાદુગરોએ પણ તેમના જાદુટોણા વડે તેવું જ કર્યું, અને ફારુનનું હૃદય કઠણ થયું, અને તેણે તેઓનું સાંભળ્યું નહિ, જેમ પ્રભુએ કહ્યું હતું. ફારુન ફર્યો પણ તેના ઘરમાં પ્રવેશ્યો, અને તેણે આ બાબત પર પોતાનું ધ્યાન પણ આપ્યું નહિ. પણ બધા મિસરીઓએ નદીની આસપાસ ખોદ્યું, જેથી પાણી પી શકે, અને તેઓ નદીમાંથી પાણી પી શક્યા નહીં. અને સાત દિવસો પૂર્ણ થયા, પછી પ્રભુએ નદીને માર્યું.
પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, ફારો પાસે જા અને તેને કહે, પ્રભુ આ કહે છે: મારા લોકોને મોકલી દે, જેથી તેઓ મારી સેવા કરે. જો પરંતુ તું મોકલી દેવા નથી ઇચ્છતો, તો જુઓ, હું તારી સર્વ સીમાઓને દેડકાઓથી મારું છું. અને નદી દેડકાઓને ઉલટી કરશે, અને તેઓ ઉપર જઈને તારા ઘરોમાં પ્રવેશ કરશે, અને તારા શયનખંડોના ભંડારોમાં, અને તારા પલંગો પર, અને તારા સેવકોના ઘરો પર, અને તારા લોકોના ઘરો પર, અને તારા લોટ ગૂંદવાના વાસણોમાં, અને તારી ભઠ્ઠીઓમાં. અને તમારા ઉપર, અને તમારા સેવકો ઉપર, અને તમારા લોકો ઉપર, દેડકા ચઢશે.
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પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, તારા ભાઈ હારુનને કહે કે તે પોતાના હાથે પોતાની લાકડી નદીઓ ઉપર, નહેરો ઉપર અને ભેજવાળી જમીનો ઉપર લંબાવે અને દેડકાઓને બહાર લાવે. અને આરોને મિસરના પાણી ઉપર પોતાનો હાથ લંબાવ્યો, અને દેડકાઓને ઉપર લાવ્યો, અને દેડકો ઉપર આવ્યો, અને મિસરની ભૂમિને ઢાંકી દીધી. પણ મિસરના જાદુગરોએ પણ તેઓના જાદુટોણા વડે તેવી જ રીતે કર્યું, અને તેઓ મિસરની ભૂમિ પર દેડકા લાવ્યા. અને ફારુને મૂસા અને આરોનને બોલાવ્યા, અને કહ્યું, મારા માટે પ્રભુ પાસે પ્રાર્થના કરો, અને તે દેડકાઓને મારી પાસેથી અને મારા લોકો પાસેથી દૂર કરે, અને હું તેઓને મોકલી દઈશ, અને તેઓ પ્રભુને બલિદાન કરે. મૂસાએ ફારુનને કહ્યું, મારી પાસે ઠરાવો કે હું ક્યારે તમારા માટે, તમારા સેવકો માટે અને તમારા લોકો માટે પ્રાર્થના કરું, જેથી દેડકાઓ તમારી પાસેથી, તમારા લોકો પાસેથી અને તમારા ઘરોમાંથી નાશ પામે, સિવાય કે તેઓ નદીમાં રહે. તેણે કહ્યું, કાલે, તેથી તેણે કહ્યું, જેમ તમે કહ્યું છે, જેથી તમે જાણો કે પ્રભુ સિવાય બીજો કોઈ નથી, અને દેડકાઓ તારી પાસેથી, તમારા ઘરોમાંથી, આંગણાઓમાંથી, તારા સેવકોમાંથી અને તારા લોકોમાંથી દૂર કરવામાં આવશે, સિવાય કે નદીમાં તેઓ બાકી રહેશે. મોસેસ અને આરોન ફારુન પાસેથી બહાર ગયા, અને મોસેસે પ્રભુ તરફ બેડકાઓના કરાર વિશે પોકાર કર્યો, જેમ ફારુને નક્કી કર્યું હતું. પ્રભુએ મૂસાએ કહ્યું હતું તેમ કર્યું, અને દેડકાઓ ઘરોમાંથી, આંગણાઓમાંથી અને ખેતરોમાંથી મરી ગયા. અને તેઓએ તેમને ઢગલા પર ઢગલા એકત્રિત કર્યા, અને ધરતીમાંથી દુર્ગંધ આવી. જોઈને કે રાહત મળી છે, ફારુનનું હૃદય કઠોર થયું, અને તેણે તેમનું સાંભળ્યું નહીં, જેમ પ્રભુએ કહ્યું હતું. પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, હારુનને કહે કે તારા હાથે તારી લાકડી લંબાવ અને ધરતીના ઢગલાને માર, અને મિસરની બધી ધરતીમાં માણસોમાં અને ચાર પગવાળાંમાં ડાંસ થશે. આરોને તેથી પોતાના હાથમાં લાકડી લઈને પૃથ્વીની ધૂળને માર્યો, અને માખીઓ માણસોમાં, ચાર પગવાળા પ્રાણીઓમાં, અને પૃથ્વીની બધી ધૂળમાં બની ગઈ. જાદુગરોએ પણ તેવી જ રીતે તેમના જાદુટોણા વડે ડાંસોને બહાર લાવવાનો પ્રયાસ કર્યો, પરંતુ તેઓ સક્ષમ ન હતા, અને ડાંસો માણસોમાં તેમજ ચાર પગવાળા પ્રાણીઓમાં રહ્યા. જાદુગરોએ તેથી ફારુનને કહ્યું, આ દેવની આંગળી છે, અને ફારુનનું હૃદય કઠણ થયું, અને તેણે તેઓનું સાંભળ્યું નહિ, જેમ પ્રભુ બોલ્યા હતા. પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, સવારે વહેલા ઊઠજો અને ફારુન સામે ઊભા રહેજો, અને જુઓ, તે પાણી પર બહાર જશે, અને તેને કહેજો, પ્રભુ આ કહે છે: મારા લોકોને મોકલી દો, જેથી તેઓ અરણ્યમાં મારી સેવા કરે. જો તું મારા લોકોને મોકલી દેવા નહિ ઇચ્છે, તો જુઓ, હું તારા પર, તારા સેવકો પર, તારા લોકો પર અને તમારા ઘરો પર માખીઓનું ટોળું મોકલું છું, અને મિસરીઓનાં ઘરો માખીઓનાં ટોળાંથી ભરાઈ જશે, અને જે ભૂમિ પર તેઓ છે તે પર પણ. અને હું તે દિવસે ગેસેમની ભૂમિમાં ચમત્કાર કરીશ, જેના પર મારા લોકો રહે છે, જ્યાં કૂતરાની માખી નહીં હોય, જેથી તું જાણે કે હું સર્વ પૃથ્વીનો પ્રભુ દેવ છું. અને હું મારા લોકો અને તારા લોકો વચ્ચે ભેદ રાખીશ, અને કાલે આ પૃથ્વી પર થશે. પ્રભુએ આમ કર્યું, અને કૂતરા માખીઓનું ટોળું ફારુનના ઘરોમાં, તેના સેવકોના ઘરોમાં અને મિસરની બધી ભૂમિમાં આવ્યું, અને કૂતરા માખીઓથી ભૂમિ નાશ પામી.
ફારુને મૂસા અને આરોનને બોલાવ્યા અને કહ્યું, આવીને તમારા પ્રભુ દેવને આ ભૂમિમાં બલિદાન કરો. અને મૂસાએ કહ્યું, આમ થવું શક્ય નથી, કારણ કે અમે મિસરીઓની ઘૃણાસ્પદ વસ્તુઓનું અમારા પ્રભુ દેવને બલિદાન આપીશું. જો અમે મિસરીઓની ઘૃણાસ્પદ વસ્તુઓનું તેઓની સામે બલિદાન આપીએ, તો અમારો પથ્થરમારો કરવામાં આવશે. ત્રણ દિવસનો રસ્તો જઈને અમે રણમાં જઈશું, અને અમે અમારા દેવને બલિદાન આપીશું, જેમ પ્રભુએ અમને કહ્યું. અને ફારુને કહ્યું, હું તમને મોકલું છું, અને તમે તમારા ભગવાનને રણમાં બલિદાન કરો, પણ દૂર જવા માટે જશો નહિ, તો મારા વિષે પ્રભુ તરફ પ્રાર્થના કરો. મૂસાએ કહ્યું, હું તારી પાસેથી બહાર જઈશ અને ભગવાન પ્રાર્થના કરીશ, અને કાલે કૂતરા માખી તારી પાસેથી, તારા સેવકો પાસેથી અને તારા લોકો પાસેથી જતી રહેશે. ફારુન, તું હજુ છેતરવાનું ઉમેરીશ નહિ, જેથી લોકોને પ્રભુને બલિદાન આપવા મોકલી ન દે. મૂસા ફારુનની પાસેથી બહાર ગયા, અને ભગવાન સમક્ષ પ્રાર્થના કરી. પ્રભુએ મૂસાએ કહ્યું હતું તેમ જ કર્યું, અને ફારુન, તેના સેવકો અને તેના લોકો પાસેથી માખીઓનું ટોળું દૂર કર્યું, અને એક પણ માખી બાકી રહી નહિ. અને ફારુને તેનું હૃદય ભારે કર્યું અને આ સમયે પણ, અને તેણે લોકોને મોકલી દેવા ઇચ્છ્યું નહિ.    
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ભગવાને મૂસાને કહ્યું, ફારુન પાસે જા અને તેને કહે, હિબ્રૂઓના ભગવાન એવું કહે છે: મારા લોકોને મોકલી દે, જેથી તેઓ મારી સેવા કરે. જો તું ખરેખર મારા લોકોને મોકલી દેવા નથી ઇચ્છતો, પણ હજુ તેના પર નિયંત્રણ રાખે છે, જુઓ, પ્રભુનો હાથ તમારા પશુઓ પર જે મેદાનોમાં છે તેના પર હશે, ઘોડાઓ પર અને ભારવાહી પશુઓ પર અને ઊંટો પર અને બળદો પર અને ઘેટાં પર, અત્યંત મહાન મૃત્યુ. અને હું તે સમયે મિસરીઓના પશુઓ વચ્ચે અને ઇઝરાયલના પુત્રોના પશુઓ વચ્ચે અદ્ભુત કાર્ય કરીશ, ઇઝરાયલના પુત્રોના બધામાંથી એક પણ નહિ મરે. અને ભગવાને મર્યાદા આપી, કહ્યું, આવતીકાલે પ્રભુ આ વચન પૃથ્વી પર પૂર્ણ કરશે. અને પ્રભુએ આગલા દિવસે આ વચન પૂર્ણ કર્યું, અને મિસરીઓનાં બધાં જાનવરો મરણ પામ્યાં, પરંતુ ઇઝરાયલના પુત્રોનાં જાનવરોમાંથી કંઈ પણ મરણ પામ્યું નહિ. ફારુને જોયું કે ઇઝરાયલના પુત્રોના બધા પશુઓમાંથી એક પણ મરણ પામ્યું નહોતું, પરંતુ ફારુનનું હૃદય કઠોર થયું, અને તેણે લોકોને મોકલ્યા નહિ. પ્રભુએ મૂસા અને આરોનને કહ્યું, તમે તમારા હાથ ભઠ્ઠીના કાળાશથી ભરો, અને મૂસા તેને ફારોની અને તેના સેવકોની સામે આકાશ તરફ છાંટે. અને મિસરની બધી ધરતી ઉપર ધૂળ થવા દો, અને તે માણસો ઉપર અને ચાર પગવાળા પ્રાણીઓ ઉપર હશે, ગૂમડાં, ફોલ્લાઓ ફૂટતા માણસોમાં અને ચાર પગવાળા પ્રાણીઓમાં, મિસરની બધી ધરતીમાં. અને મૂસાએ ફારુનની સામે ભઠ્ઠીનો કાળાશ લીધો અને તેને આકાશ તરફ ફેંકી દીધો, અને માણસોમાં તથા ચાર પગવાળાં પ્રાણીઓમાં ફૂટતા ફોલ્લાઓવાળા ગૂમડાં થયાં. અને જાદુગરો મૂસાની સામે ઊભા રહી શક્યા નહિ કારણ કે ફોલ્લાઓ, કેમ કે જાદુગરોને ફોલ્લાઓ થયા હતા, અને સમગ્ર મિસરની ભૂમિમાં. પરંતુ પ્રભુએ ફારુનનું હૃદય કઠોર કર્યું, અને તેણે તેઓનું સાંભળ્યું નહિ, જેમ પ્રભુએ આજ્ઞા કરી હતી. પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, સવારે વહેલા ઊઠજો, અને ફારુન સામે ઊભા રહો, અને તેને કહેજો, હિબ્રૂઓના ભગવાન પ્રભુ આ કહે છે: મારા લોકોને મોકલી દો, જેથી તેઓ મારી સેવા કરે. આ હવેના સમયમાં હું મારી બધી મરકીઓ તારા હૃદયમાં, તારા સેવકોમાં અને તારા લોકોમાં મોકલું છું, જેથી તું જાણે કે સમગ્ર ભૂમિમાં મારા જેવો બીજો કોઈ નથી. હવે, કારણ કે હાથ મોકલીને હું તને મારીશ, અને તારા લોકોને મારી નાખીશ, અને તું પૃથ્વી પરથી નાશ પામીશ. અને આ માટે તું સાચવવામાં આવ્યો, જેથી હું તારામાં મારું સામર્થ્ય બતાવું અને જેથી મારું નામ સમગ્ર પૃથ્વી પર પ્રગટ કરવામાં આવે. શું તું હજુ પણ મારા લોકોને જવા દેવાની ના પાડીને તેમને રોકી રાખે છે? જુઓ, હું કાલે આ સમયે ખૂબ જ ઘણા કરા વરસાવીશ, જેવા મિસરમાં ક્યારેય થયા નથી, જે દિવસથી તે બનાવવામાં આવ્યું છે તે દિવસથી આજ સુધી. હવે તેથી તારાં ધનને અને જેટલું તારું મેદાનમાં છે તે બધું એકત્ર કરવાની ઉતાવળ કર, કારણ કે બધા લોકો અને ધન, જેટલાં તારાં મેદાનમાં છે, બધા લોકો અને ધન, જેટલાં મેદાનોમાં મળી આવે અને ઘરમાં પ્રવેશ ન કરે, પણ તેઓ પર કરા પડે, તો મરી જશે. ફારુનના સેવકોમાંથી જે પ્રભુના વચનથી ભયભીત હતો, તેણે પોતાના પશુઓને ઘરોમાં ભેગા કર્યા. જે પણ પ્રભુના શબ્દ પર ધ્યાન ન આપ્યું, તેણે પશુઓને મેદાનોમાં છોડી દીધા.
પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, તારો હાથ આકાશ તરફ લંબાવ, અને મિસરની બધી ભૂમિ પર કરા પડશે, લોકો પર, પશુઓ પર, અને ભૂમિ પરની બધી વનસ્પતિ પર. મૂસાએ પોતાનો હાથ આકાશ તરફ લંબાવ્યો, અને પ્રભુએ ગર્જના અને કરા આપ્યા, અને આગ પૃથ્વી પર દોડી, અને પ્રભુએ સમગ્ર મિસરની ભૂમિ પર કરા વરસાવ્યા. કરા હતો અને તેમાં અગ્નિ જ્વલતો હતો, અને કરા અત્યંત ઘણો હતો, જેવો મિસરમાં ક્યારેય થયો નહોતો, તે દિવસથી જ્યારે તેના પર રાષ્ટ્ર સ્થપાયું હતું. કરાએ મિસરની બધી ભૂમિમાં માર્યું, માણસથી લઈને પશુ સુધી, અને મેદાનમાં જે બધું શાક હતું તે કરાએ માર્યું, અને મેદાનોમાં જે બધાં વૃક્ષો હતાં તે કરાએ કચડી નાખ્યાં. સિવાય ગોશેનની ભૂમિમાં, જ્યાં ઇઝરાયલના પુત્રો હતા, ત્યાં કરા પડ્યા નહીં. મોકલ્યા પછી ફારુને મૂસા અને આરોનને બોલાવ્યા, અને તેઓને કહ્યું, મેં હવે પાપ કર્યું છે, ભગવાન ન્યાયી છે, અને હું તથા મારા લોકો દુષ્ટ છીએ. તેથી મારા વિશે પ્રભુ પાસે પ્રાર્થના કરો, અને દેવના અવાજો, કરા અને અગ્નિ બંધ થાય, અને હું તમને મોકલી દઈશ, અને તમે હવે રહેવા માટે ઉમેરવામાં નહીં આવો. મૂસાએ તેને કહ્યું, જેમ હું શહેરમાંથી બહાર જાઉં, હું મારા હાથ પ્રભુ તરફ ફેલાવીશ, અને અવાજો બંધ થશે, અને કરા અને વરસાદ હવે નહિ હોય, જેથી તું જાણે કે ધરતી પ્રભુની છે. અને તું અને તારા સેવકો, હું જાણું છું કે તમે હજી સુધી ભગવાનથી ડર્યા નથી. પણ શણ અને જવ માર્યા ગયા, કારણ કે જવ ઊભો હતો અને શણ બીજમાં હતો. પણ ઘઉં અને ઓલ્યુરા માર્યા ગયા નહિ, કારણ કે તે મોડા હતા. મૂસા ફારુન પાસેથી શહેરની બાહાર ગયો, અને તેણે પ્રભુ તરફ હાથ લંબાવ્યા, અને અવાજો બંધ થયા, અને કરા અને વરસાદ હજુ ભૂમિ પર ટપક્યો નહિ. પરંતુ ફારુને જોયું કે વરસાદ અને કરા અને અવાજો બંધ થયા છે, તેણે ફરીથી પાપ કર્યું, અને તેણે પોતાનું હૃદય કઠણ કર્યું, અને તેના સેવકોનું પણ. અને ફારુનનું હૃદય કઠોર બનાવવામાં આવ્યું, અને તેણે ઇઝરાયલના પુત્રોને મોકલ્યા નહિ, જેમ પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું હતું.
૧૦
પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, ફારુન પાસે જા, કારણ કે મેં તેનું હૃદય અને તેના સેવકોનાં હૃદય કઠોર કર્યાં છે, જેથી આ ચિહ્નો તેઓ પર આવે, જેથી તમે તમારા બાળકોના કાનોમાં અને તમારા બાળકોના બાળકોને વર્ણન કરો કે મેં મિસરવાસીઓ સાથે કેટલી મજાક કરી, અને મારા ચિહ્નો જે મેં તેઓમાં કર્યા, અને તમે જાણશો કે હું પ્રભુ છું. મૂસા અને આરોન ફારુનની સમક્ષ ગયા, અને તેઓએ તેને કહ્યું, હિબ્રૂઓના ઈશ્વર પ્રભુ આ કહે છે: ક્યાં સુધી તું મારાથી શરમાવાની ઇચ્છા નહીં રાખે? મારા લોકોને મોકલી દે, જેથી તેઓ મારી સેવા કરે. જો તું મારા લોકોને મોકલી દેવા ઇચ્છતો નથી, તો જુઓ, હું કાલે આ સમયે તારી બધી સરહદો પર ઘણાં તીડ લાવીશ. અને તે પૃથ્વીની દૃષ્ટિને આવરી લેશે, અને તમે ભૂમિને જોઈ શકશો નહિ, અને તે પૃથ્વીનું બધું વધારાનું જે બાકી રહ્યું છે, જે કરાએ તમને છોડી દીધું હતું, તે ખાઈ જશે, અને તમારા માટે પૃથ્વી પર ઉગતાં બધાં વૃક્ષોને ખાઈ જશે. અને તારા ઘરો, તારા સેવકોના ઘરો અને મિસરીઓની બધી ભૂમિમાં બધા ઘરો ભરાઈ જશે, જે તારા પિતાઓએ ક્યારેય જોયા નથી, ન તેઓના મહાપિતાઓએ, જે દિવસથી તેઓ ભૂમિ પર થયા છે, આ દિવસ સુધી, અને મૂસા ફરીને ફારુનથી બહાર ગયો. અને ફારુનના સેવકો તેને કહે છે, ક્યાં સુધી આ અમારા માટે ફાંદો રહેશે? લોકોને મોકલી દે, જેથી તેઓ પોતાના ઈશ્વરની સેવા કરે, અથવા શું તું જાણવું ઇચ્છે છે કે મિસર નાશ પામ્યું છે? અને તેઓએ મૂસા અને આરોનને ફારુન તરફ પાછા ફેરવ્યા, અને તેણે તેઓને કહ્યું, જાઓ અને તમારા પ્રભુ દેવની સેવા કરો, પણ કોણ અને કોણ છે જે જનારા છે? અને મૂસા કહે છે, અમે યુવાનો અને વડીલો સાથે જઈશું, અમે અમારા પુત્રો અને પુત્રીઓ સાથે, અને અમારાં ઘેટાં અને બળદો સાથે જઈશું, કારણ કે તે પ્રભુનો ઉત્સવ છે. અને તેણે તેઓને કહ્યું, પ્રભુ તમારી સાથે આમ રહો, જેમ હું તમને મોકલું છું, અને તમારો સામાન પણ નહિ? જુઓ કે તમારી સામે દુષ્ટતા ઉમેરાયેલી છે. આમ નહિ, પણ પુરુષો જાવા દો, અને ભગવાનની સેવા કરવા દો, કારણ કે આ જ તમે શોધો છો, પણ તેઓએ તેમને ફારુનના મુખ આગળથી કાઢી મૂક્યા. પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, મિસરની ભૂમિ ઉપર તારો હાથ લંબાવ, અને તીડ ભૂમિ ઉપર ચઢી આવે, અને તે ભૂમિની બધી વનસ્પતિ અને વૃક્ષોના બધા ફળ ખાઈ જશે, જે કરાએ છોડી દીધા હતા. અને મૂસાએ તે લાકડી આકાશ તરફ ઉપાડી, અને પ્રભુએ દક્ષિણનો પવન ભૂમિ પર લાવ્યો, તે આખો દિવસ અને આખી રાત, સવારે થયું, અને દક્ષિણના પવને તીડને લીધી. અને તે તેને સમગ્ર મિસરની ભૂમિ પર લાવ્યો, અને તે મિસરની બધી સરહદો પર વિશ્રામ પામ્યું, અત્યંત ઘણું, તેના પહેલાં આવું તીડ થયું નથી, અને આ પછી આમ નહિ થાય. અને તેણે પૃથ્વીની દૃષ્ટિ ઢાંકી દીધી, અને પૃથ્વી નાશ પામી, અને તેણે પૃથ્વીની બધી વનસ્પતિ ખાઈ ગઈ, અને વૃક્ષોનાં બધાં ફળ, જે કરાથી બચી રહ્યાં હતાં, વૃક્ષોમાં કંઈ લીલું બચ્યું નહિ, અને મેદાનની બધી વનસ્પતિમાં, મિસરની બધી ભૂમિમાં.
ફારુને ઉતાવળ કરી મૂસા અને આરોનને બોલાવવા, કહેતાં, મેં તમારા પ્રભુ ઈશ્વરની સામે અને તમારી સામે પાપ કર્યું છે. તેથી હવે હજુ મારા પાપને સ્વીકારો, અને તમારા પ્રભુ ઈશ્વર પ્રત્યે પ્રાર્થના કરો, અને તે મારી પાસેથી આ મૃત્યુને દૂર કરે. મૂસા ફારુનની પાસેથી બહાર ગયો, અને ભગવાન સમક્ષ પ્રાર્થના કરી. અને પ્રભુએ સમુદ્રથી તીવ્ર પવન બદલ્યો, અને તીડને ઉપાડ્યું, અને તેને લાલ સમુદ્રમાં ફેંકી દીધું, અને મિસરની બધી ભૂમિમાં એક પણ તીડ બચ્યું નહિ. અને પ્રભુએ ફારુનનું હૃદય કઠોર કર્યું, અને તેણે ઇઝરાયલના પુત્રોને મોકલ્યા નહિ. પરંતુ પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, તારો હાથ આકાશ તરફ લંબાવ, અને મિસરની ધરતી પર અંધારું થાઓ, સ્પર્શી શકાય તેવું અંધારું. મૂસાએ પોતાનો હાથ આકાશ તરફ લંબાવ્યો, અને મિસરની બધી ભૂમિ પર ત્રણ દિવસ સુધી અંધારું, ઘોર અંધકાર અને વાવાઝોડું થયું. અને ત્રણ દિવસ સુધી કોઈએ પોતાના ભાઈને જોયો નહિ, અને ત્રણ દિવસ સુધી કોઈ પોતાના પથારીમાંથી ઊઠ્યો નહિ, પરંતુ ઇઝરાયલના બધા પુત્રોને જ્યાં તેઓ વસતા હતા ત્યાં બધે પ્રકાશ હતો. અને ફારુને મૂસા અને આરોનને બોલાવીને કહ્યું, જાઓ, તમારા પ્રભુ દેવની સેવા કરો, પરંતુ ઘેટાં અને બળદો છોડી જાઓ, અને તમારો સામાન તમારી સાથે જવા દો. અને મૂસાએ કહ્યું, પરંતુ તું અમને દહનીયાર્પણો અને બલિદાનો પણ આપશે, જે અમે અમારા પ્રભુ દેવને ચઢાવીશું. અને અમારાં પશુધન અમારી સાથે જશે, અને અમે એક પણ ખુર નહિં છોડીએ, કારણ કે તેમાંથી અમે અમારા પ્રભુ ભગવાનની ઉપાસના કરવા માટે લઈશું, પરંતુ અમે જાણતા નથી કે અમે અમારા પ્રભુ ભગવાનની શું ઉપાસના કરીશું, જ્યાં સુધી અમે ત્યાં પહોંચીએ નહિં. પ્રભુએ ફારુનનું હૃદય કઠણ કર્યું, અને તેણે તેઓને મોકલી દેવાની ઇચ્છા ન કરી. અને ફારુન કહે છે, મારી પાસેથી જતો રહે, તારા માટે સાવધાન રહે કે ફરીથી મારો ચહેરો જોવાનું ઉમેરીશ નહીં, જે દિવસે તું મને દેખાશે, તે મરી જશે. મોસેસ કહે છે, તમે કહ્યું છે કે હું તને ફરીથી મુખસામું દેખાઈશ નહીં.
૧૧
પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, હું હજુ ફારુન અને મિસર પર એક મારો લાવીશ, અને આ પછી તે તમને અહીંથી મોકલી દેશે. જ્યારે તે તમને સંપૂર્ણપણે મોકલશે, ત્યારે તે તમને બળજબરીથી કાઢી નાખશે. તેથી લોકોના કાનમાં ગુપ્ત રીતે બોલ, અને દરેક વ્યક્તિ પોતાના પાડોશી પાસેથી ચાંદીના અને સોનાના વાસણો અને વસ્ત્રો માંગે. પ્રભુએ પરંતુ તેમના લોકોને મિસરીઓની નજરમાં કૃપા આપી, અને તેઓએ તેમને ઉધાર આપ્યું, અને માણસ મૂસા મિસરીઓની નજરમાં અને ફારુનની નજરમાં અને તેમના સેવકોની નજરમાં અત્યંત મહાન થયા. અને મૂસાએ કહ્યું, પ્રભુ આ વાત કહે છે: મધ્યરાત્રિએ હું મિસરની વચ્ચે પ્રવેશ કરીશ. અને મિસરની ભૂમિમાં દરેક પ્રથમજન્મેલું મરશે, ફારુનના પ્રથમજન્મેલાથી, જે સિંહાસન ઉપર બેસે છે, અને ચક્કી પાસેની દાસીના પ્રથમજન્મેલા સુધી, અને દરેક પશુના પ્રથમજન્મેલા સુધી. અને સમગ્ર મિસરની ભૂમિમાં મહાન રુદન થશે, જેવું ક્યારેય થયું નથી, અને જેવું ફરી ક્યારેય થશે નહિ. અને ઇઝરાયલના બધા પુત્રોમાં કૂતરો પોતાની જીભથી ગર્જશે નહિ, માણસથી લઈને પશુ સુધી, જેથી તું જાણે કે પ્રભુ મિસરીઓ અને ઇઝરાયલ વચ્ચે કેટલો ભેદ કરશે. અને તારા આ બધા સેવકો મારી પાસે આવશે, અને મને નમશે, કહેતા, તું અને તારા બધા લોકો જેમને તું દોરે છે, બહાર જાઓ, અને આ પછી હું બહાર જઈશ. અને મૂસા ફારુન પાસેથી ક્રોધથી બહાર ગયો. પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, ફારો તમારું નહિ સાંભળે, જેથી હું મારા ચિહ્નો અને ચમત્કારો મિસરની ભૂમિમાં વધારતો જઈશ. મોસેસ અને આરોને મિસરની ભૂમિમાં ફારુન સમક્ષ આ બધા ચિહ્નો અને અજાયબીઓ કર્યાં, પરંતુ પ્રભુએ ફારુનનું હૃદય કઠણ કર્યું, અને તેણે ઇઝરાયલના પુત્રોને મિસરની ભૂમિમાંથી મોકલી દેવા સાંભળ્યું નહીં.
૧૨
પ્રભુ મૂસા અને આરોનને મિસરની ભૂમિમાં કહેતાં બોલ્યા, આ મહિનો ખરેખર તમારા માટે મહિનાઓની શરૂઆત છે, તે તમારા માટે વર્ષના મહિનાઓમાં પ્રથમ છે. ઇઝરાયલના પુત્રોની સમગ્ર સભા સાથે બોલો અને કહો કે, આ મહિનાના દસમા દિવસે દરેક વ્યક્તિએ પોતાના પિતૃઓના ઘર પ્રમાણે એક ઘેટું લેવું, દરેક ઘર પ્રમાણે એક ઘેટું. જો પરંતુ ઘરમાં થોડા લોકો હોય, જેથી એક ઘેટાં માટે પૂરતા ન હોય, તો તે પોતાની સાથે પોતાના પડોશીને લેશે, આત્માઓની સંખ્યા પ્રમાણે, દરેક વ્યક્તિ માટે જે પૂરતું હોય તે ઘેટાં માટે ગણવામાં આવશે. ઘેટું સંપૂર્ણ, નર, એક વર્ષનું તમારા માટે હશે, તમે તેને ઘેટાંમાંથી અને બકરાંમાંથી લેશો. અને તે તમારા માટે આ મહિનાના ચૌદમા દિવસ સુધી રાખવામાં આવશે, અને ઇઝરાયલના પુત્રોની મંડળીનું સમગ્ર સમુદાય તેને સાંજે કાપશે. અને તેઓ લોહીમાંથી લેશે, અને તેઓ બે દરવાજાની ચોકઠો ઉપર અને ઉંબરો ઉપર મૂકશે, તે ઘરોમાં જેમાં તેઓ તેમને ખાય. અને તેઓ આ રાત્રે અગ્નિમાં શેકેલું માંસ ખાશે, અને કડવી વનસ્પતિઓ પર બેખમીર ખાશે. તમે તેમાંથી કાચું ખાશો નહીં, નહીં પાણીમાં ઉકાળેલું, પરંતુ આગમાં શેકેલું, માથું પગ અને આંતરડા સાથે. તમે તેમાંથી સવાર સુધી કંઈ છોડશો નહીં, અને તમે તેનું હાડકું ભાંગશો નહીં, પરંતુ તેમાંથી જે બાકી રહે તે સવાર સુધી અગ્નિમાં બાળી નાખશો. આમ તમે તેને ખાશો: તમારી કમર બાંધેલી, તમારા પગમાં જૂતા, અને તમારા હાથમાં લાકડીઓ રાખીને, અને તમે તેને ઉતાવળથી ખાશો. આ પ્રભુનો પાસ્ખા છે. અને હું આ રાત્રે મિસરની ભૂમિમાં પસાર થઈશ, અને હું મિસરની ભૂમિમાં માણસથી લઈને પશુ સુધી દરેક પ્રથમજનિતને મારીશ, અને મિસરીઓના બધા દેવો પર હું બદલો લઈશ, હું પ્રભુ. અને તે લોહી તમારા માટે ઘરો ઉપર નિશાની થશે, જેમાં તમે ત્યાં છો, અને હું તે લોહી જોઈશ, અને હું તમને આવરણ આપીશ, અને જ્યારે હું મિસરની ભૂમિમાં મારીશ ત્યારે તમારામાં નાશ કરવાની મરકી નહિ હોય.
અને આ દિવસ તમારા માટે સ્મારક હશે, અને તમે તેને પ્રભુ માટે ઉત્સવ તરીકે ઉજવશો તમારી બધી પેઢીઓ સુધી, શાશ્વત વિધિ તરીકે તમે તેને ઉજવશો. સાત દિવસ સુધી તમે બેખમીર રોટલી ખાશો, પરંતુ પ્રથમ દિવસથી જ તમે તમારા ઘરોમાંથી ખમીર દૂર કરશો, જે કોઈ ખમીર ખાય, તે આત્મા ઇઝરાયલમાંથી નાશ પામશે, પ્રથમ દિવસથી સાતમા દિવસ સુધી. અને પ્રથમ દિવસ પવિત્ર કહેવાશે, અને સાતમો દિવસ તમારા માટે પવિત્ર કહેવાયેલ હશે. તમે તેમાં કોઈ ગુલામીનું કામ નહીં કરો, સિવાય કે જે બધા આત્માઓ માટે કરવામાં આવશે, ફક્ત આ જ તમારા માટે કરવામાં આવશે. અને તમે આ આજ્ઞા પાળશો, કારણ કે આ દિવસે હું તમારું બળ મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર લાવીશ, અને તમે આ દિવસને તમારી પેઢીઓ માટે શાશ્વત કાયદો તરીકે પાળશો. પ્રથમ મહિનાના ચૌદમા દિવસે શરૂઆત કરતા, સાંજથી તમે બેખમીર રોટલી ખાશો, મહિનાના એકવીસમા દિવસ સુધી, સાંજ સુધી. સાત દિવસ સુધી તમારા ઘરોમાં ખમીર મળશે નહિં. જે કોઈ ખમીરવાળું ખાશે, તે આત્મા ઇઝરાયલની સભામાંથી નાશ પામશે, પછી ભલે તે પરદેશી હોય કે ભૂમિના મૂળ રહેવાસી હોય. બધી ખમીરવાળી રોટલી તમે નહિં ખાશો, પરંતુ તમારા બધા રહેઠાણોમાં તમે બેખમીરી રોટલી ખાશો.
મૂસાએ ઇઝરાયલના પુત્રોની બધી વડીલોની સભાને બોલાવી, અને તેઓને કહ્યું, જાઓ અને તમારા કુટુંબ પ્રમાણે તમારા માટે ઘેટું લો, અને પાસ્ખાનું બલિદાન આપો. તમે જુફાનો ગુચ્છો લેશો, અને દરવાજા પાસેના લોહીમાં બોળીને, બારસાખ પર અને બંને ચોકઠાં પર લગાડશો, તે લોહીમાંથી જે દરવાજા પાસે છે, અને તમે દરેક પોતપોતાના ઘરના દરવાજામાંથી સવાર સુધી બહાર નીકળશો નહિ. અને પ્રભુ મિસરીઓને મારવા માટે પસાર થશે, અને દરવાજાની ચોકઠ ઉપર અને બંને દરવાજાની ચોકઠો ઉપર લોહી જોશે, અને પ્રભુ દરવાજાથી પસાર થશે, અને વિનાશકને તમારા ઘરોમાં પ્રવેશીને મારવા માટે છોડશે નહિ. અને આ કાયદાકીય વચનને તમારા માટે અને તમારા પુત્રો માટે સદા સુધી પાળો. જો તમે તે ભૂમિમાં પ્રવેશ કરો જે પ્રભુ તમને આપે, જેમ તેમણે બોલ્યા હતા, તો આ સેવાને પાળજો. અને એવું થશે જો તમારા પુત્રો તમને કહે, આ સેવા શું છે? અને તમે તેમને કહેશો કે, આ પાસ્ખા પ્રભુનો બલિદાન છે, કારણ કે તેમણે મિસરમાં ઇઝરાયલના પુત્રોનાં ઘરોને આવરી લીધાં, જ્યારે તેમણે મિસરીઓને માર્યા, પરંતુ આપણાં ઘરોને બચાવ્યાં. અને લોકોએ નમીને પ્રણામ કર્યા. અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ ગયા પછી કર્યું, જેમ પ્રભુએ મોસેસ અને આરોનને આજ્ઞા કરી હતી, તેમ તેઓએ કર્યું.
અને એમ થયું કે મધ્યરાત્રિએ, પ્રભુએ મિસરની ભૂમિમાં દરેક પ્રથમજનિતને માર્યું, સિંહાસન પર બેઠેલા ફારુનના પ્રથમજનિતથી માંડીને ખાડામાં રહેતી બંદીવાન સ્ત્રીના પ્રથમજનિત સુધી, અને બધાં પશુઓના પ્રથમજનિત સુધી. અને ફારુન રાત્રે ઊભો થયો, અને તેના સેવકો, અને બધા મિસરીઓ, અને સમગ્ર મિસરની ભૂમિમાં મોટું રુદન થયું, કારણ કે એવું કોઈ ઘર નહોતું, જેમાં મૃત ન હોય. અને ફારુને રાત્રે મૂસા અને આરોનને બોલાવ્યા, અને તેઓને કહ્યું, ઊઠો, અને મારા લોકોમાંથી બહાર નીકળો, તમે અને ઇઝરાયલના પુત્રો, જાઓ અને તમારા પ્રભુ ઈશ્વરની સેવા કરો, જેમ તમે કહો છો. અને તમારાં ઘેટાં અને તમારા બળદો લઈને જાઓ, અને ખરેખર મને પણ આશીર્વાદ આપજો. અને મિસરીઓ લોકોને દેશમાંથી બહાર કાઢવા માટે ઉત્સાહથી દબાણ કરતા હતા, કારણ કે તેઓએ કહ્યું, આપણે બધા મરીએ છીએ. લોકોએ પોતાનું પીઠ ઉપાડી લીધું, ખમીર થાય તે પહેલાં, તેઓનો લોટ તેઓનાં વસ્ત્રોમાં બાંધીને તેઓના ખભા પર. પરંતુ ઇઝરાયલના પુત્રોએ તે કર્યું, જેમ મૂસાએ તેઓને આજ્ઞા કરી હતી, અને તેઓએ મિસરીઓ પાસેથી ચાંદીના અને સોનાના વાસણો અને વસ્ત્રો માંગ્યાં. અને પ્રભુએ પોતાના લોકોને મિસરવાસીઓની નજરમાં કૃપા આપી, અને તેઓએ તેમને ઉધાર આપ્યું, અને તેઓએ મિસરવાસીઓને લૂંટ્યા.
ઇઝરાયલના પુત્રો રામસેસથી નીકળીને સુક્કોથ તરફ ગયા, છ લાખ પાયદળ પુરુષો, સામાન સિવાય. અને તેઓની સાથે એક મોટું મિશ્ર સમુદાય ગયું, અને ઘેટાં, અને બળદો, અને અત્યંત ઘણાં પશુઓ. અને તેઓએ તે લોટ શેક્યા જે તેઓ મિસરમાંથી બહાર લાવ્યા હતા, બેખમીરી રોટલી, કારણ કે તે ખમીર થયું નહોતું, કારણ કે મિસરીઓએ તેઓને કાઢી મૂક્યા હતા, અને તેઓ રહી શક્યા નહોતા, અને તેઓએ પોતાના માટે રસ્તા માટે જોગવાઈઓ બનાવી નહોતી. ઇઝરાયલના પુત્રોનો નિવાસ, જે તેઓએ મિસર દેશમાં અને કનાન દેશમાં વસ્યા હતા, તે ચારસો ત્રીસ વર્ષ હતો. અને ચારસો ત્રીસ વર્ષ પછી એમ થયું કે, પ્રભુનું સર્વ સામર્થ્ય મિસરની ભૂમિમાંથી રાત્રે બહાર નીકળ્યું. આ રક્ષણ પ્રભુ માટે છે, જેથી તેઓને મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર લાવવા, તે રાત આ પ્રભુ માટે રક્ષણ છે, જેથી ઇઝરાયલના બધા પુત્રો માટે તેઓની પેઢીઓમાં હોય. પ્રભુએ મૂસા અને આરોનને કહ્યું, આ પાસ્ખાનો કાયદો છે: કોઈ પણ વિદેશી તેમાંથી ખાશે નહિ. અને બધા ઘરના નોકરને અથવા ચાંદીથી ખરીદેલાને તમે સુન્નત કરશો, અને પછી તે તેમાંથી ખાશે. પરદેશી અથવા મજૂર તેનામાંથી ખાશે નહિ. એક ઘરમાં તે ખાવામાં આવશે, અને તમે ઘરમાંથી માંસ બહાર નહિં લાવો, અને તેનું હાડકું નહિં તોડો. ઇઝરાયલના પુત્રોની સમગ્ર સભા તે કરશે. જો પરંતુ કોઈ પરદેશી તમારી પાસે આવે પ્રભુનો પાસ્ખા કરવા, તો તેના દરેક પુરુષની સુન્નત કરશો, અને પછી તે તે કરવા આવશે, અને તે ભૂમિના દેશી જેવો હશે, કોઈ પણ બેસુન્નત તેમાંથી નહિ ખાય. કાયદો મૂળ રહેવાસી માટે અને તમારામાં આવેલા પરદેશી માટે એક જ હશે. અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ તેમ કર્યું જેમ પ્રભુએ મૂસા અને આરોનને તેઓની તરફ આજ્ઞા કરી હતી, આમ તેઓએ કર્યું. અને તે દિવસે એવું બન્યું કે, પ્રભુએ ઇઝરાયલના પુત્રોને મિસરની ભૂમિમાંથી તેઓની શક્તિ સાથે બહાર લાવ્યા.
૧૩
પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું કે, મારા માટે દરેક પ્રથમજન્મેલાને પવિત્ર કરો, જે ઇઝરાયલના પુત્રોમાં દરેક ગર્ભાશય ખોલે છે, માણસથી લઈને પશુ સુધી, તે મારું છે. મૂસાએ લોકોને કહ્યું, આ દિવસને યાદ રાખો જેમાં તમે મિસરની ભૂમિમાંથી, ગુલામીના ઘરમાંથી બહાર નીકળ્યા, કારણ કે પ્રભુએ શક્તિશાળી હાથથી તમને અહીંથી બહાર લાવ્યા, અને ખમીર ખવાશે નહિ. કારણ કે આજે તમે નવા મહિનામાં બહાર નીકળો છો. અને એવું થશે કે જ્યારે પ્રભુ તારો ઈશ્વર તને કનાનીઓ, હિત્તીઓ, અમોરીઓ, હિવ્વીઓ, યબૂસીઓ, ગિર્ગાશીઓ અને પરિઝીઓની ભૂમિમાં લાવે, જે તેણે તારા પિતાઓને શપથ લીધી હતી કે તને દૂધ અને મધ વહેતી ભૂમિ આપશે, ત્યારે તું આ સેવા આ મહિનામાં કરીશ. છ દિવસ સુધી તમે બેખમીર રોટલી ખાશો, પણ સાતમા દિવસે પ્રભુનો ઉત્સવ છે. બેખમીર રોટલી તમે સાત દિવસ ખાશો, તને ખમીરવાળું જોવામાં નહિં આવે, અને તારી બધી સરહદોમાં તને ખમીર નહિં હોય. અને તું તે દિવસે તારા પુત્રને જાહેર કરશે અને કહેશે, આના કારણે પ્રભુ ઈશ્વરે મારા માટે આ કર્યું, જ્યારે હું મિસરમાંથી બહાર નીકળતો હતો. અને તે તારા હાથ પર તારા માટે ચિહ્ન હશે, અને તારી આંખો આગળ સ્મારક હશે, જેથી પ્રભુનો કાયદો તારા મુખમાં રહે, કારણ કે શક્તિશાળી હાથથી પ્રભુ ઈશ્વરે તને મિસરમાંથી બહાર લાવ્યો. અને આ કાયદાનું રક્ષણ કરો નિયત સમયો અને ઋતુઓ પ્રમાણે, દિવસે દિવસે.
અને એમ થશે કે જ્યારે પ્રભુ તારો ઈશ્વર તને કનાનીઓની ભૂમિમાં લાવે, જે રીતે તેણે તારા પિતાઓને શપથ લીધી હતી, અને તે તને આપશે. અને તું દરેક ગર્ભાશય ખોલતા નરને પ્રભુને અર્પણ કરશે, તારા ટોળાંમાંથી અથવા તારા પશુઓમાં જેટલા તને થાય, દરેક ગર્ભાશય ખોલતા નરને તું પ્રભુને પવિત્ર કરશે. ગધેડાનું ગર્ભાશય ખોલતું દરેક બચ્ચું, તું ઘેટાંથી બદલીશ, પરંતુ જો તું ન બદલે, તો તેને છોડાવીશ, તારા પુત્રોમાંના માણસનો દરેક પ્રથમજનિત તું છોડાવીશ. જો તારો પુત્ર આ પછી તને પૂછે, આ શું છે? તો તું તેને કહીશ કે પ્રભુએ બળવાન હાથે અમને મિસરની ભૂમિમાંથી, ગુલામીના ઘરમાંથી બહાર લાવ્યા. જ્યારે ફારુને અમને મોકલી દેવાનું કઠોર બનાવ્યું, ત્યારે તેણે મિસરની ભૂમિમાં માણસોના પ્રથમજનિતથી માંડીને પશુઓના પ્રથમજનિત સુધી દરેક પ્રથમજનિતને મારી નાખ્યા. આ કારણે હું ગર્ભાશય ખોલનાર દરેક નરને પ્રભુને બલિદાન આપું છું, અને મારા પુત્રોના દરેક પ્રથમજનિતને છોડાવીશ. અને તે તારા હાથ પર નિશાની તરીકે હશે, અને તારી આંખો આગળ અડગ રહેશે, કારણ કે પ્રભુએ તને શક્તિશાળી હાથથી મિસરમાંથી બહાર લાવ્યો.
જ્યારે ફારાઓએ લોકોને મોકલી દીધા, ત્યારે દેવે તેઓને ફલિસ્તીઓની ભૂમિના માર્ગે દોર્યા નહિ, કારણ કે તે નજીક હતો, કેમ કે દેવે કહ્યું, એવું ન થાય કે લોકો યુદ્ધ જોઈને પસ્તાવો કરે અને મિસર તરફ પાછા ફરે. અને ઈશ્વરે લોકોને રણ તરફના માર્ગે, લાલ સમુદ્ર તરફ ઘેરી લીધા, પણ પાંચમી પેઢીએ ઇઝરાયલના પુત્રો મિસરની ભૂમિમાંથી ઉપર ગયા. અને મૂસાએ યૂસફનાં હાડકાં પોતાની સાથે લીધાં, કારણ કે તેણે ઇઝરાયલના પુત્રોને શપથ લેવડાવ્યા હતા, કહેતાં, પ્રભુ નિશ્ચિત તમારી મુલાકાત લેશે, અને તમે મારાં હાડકાં અહીંથી તમારી સાથે લઈ જશો.
ઇઝરાયેલના પુત્રોએ સોકકોથમાંથી ઉપડીને ઓથોમમાં રણની પાસે છાવણી કરી. પરંતુ ભગવાન તેમને દોરતા હતા, દિવસે વાદળના સ્તંભમાં, તેમને માર્ગ બતાવવા માટે, અને રાત્રે અગ્નિના સ્તંભમાં. વાદળનો સ્તંભ દિવસે અને અગ્નિનો સ્તંભ રાત્રે, બધા લોકોની સામે બંધ થયો નહીં.
૧૪
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, ઇઝરાયલના પુત્રોને બોલો, અને પાછા ફરીને તેઓ વસાહતની સામે છાવણી કરે, મિગ્દોલ અને સમુદ્રની વચ્ચે, બાલ-સેફોનની સામે, તેમની આગળ તું સમુદ્ર પર છાવણી કરીશ. અને ફારુન તેના લોકોને કહેશે, ઇઝરાયલના પુત્રો આ જમીનમાં ભટકે છે, કારણ કે રણે તેઓને બંધ કરી દીધા છે. હું પરંતુ ફારુનના હૃદયને કઠણ કરીશ, અને તે તેઓની પાછળ પીછો કરશે, અને હું ફારુનમાં અને તેના સમગ્ર સૈન્યમાં મહિમાવાન થઈશ, અને બધા મિસરીઓ જાણશે કે હું પ્રભુ છું, અને તેઓએ આમ કર્યું. અને મિસરના રાજાને જાણ કરવામાં આવી કે લોકો નાસી ગયા છે, અને ફારુનનું તથા તેના સેવકોનું હૃદય લોકો વિષે બદલાઈ ગયું, અને તેઓએ કહ્યું, આપણે આ શું કર્યું, કે ઇઝરાયલના પુત્રોને મોકલી દીધા, જેથી તેઓ આપણી સેવા ન કરે? તેથી ફારાઓએ તેના રથો જોડ્યા, અને તેના બધા લોકોને પોતાની સાથે લઈ ગયો, અને તેણે છસો પસંદગીના રથો, અને મિસરીઓના બધા ઘોડા, અને બધા ઉપર અધિકારીઓ લીધા. અને પ્રભુએ મિસરના રાજા ફારુનનું અને તેના સેવકોનું હૃદય કઠોર કર્યું, અને તેણે ઇઝરાયલના પુત્રોની પાછળ પીછો કર્યો, પરંતુ ઇઝરાયલના પુત્રો ઊંચા હાથે બહાર ગયા. અને મિસરીઓએ તેઓનો પીછો કર્યો, અને તેઓને સમુદ્ર પાસે છાવણી નાખેલા મળ્યા, અને ફારુનના બધા ઘોડા અને રથો, અને ઘોડેસવારો, અને તેનું સૈન્ય છાવણીની સામે, બેલસેફોનની સામે હતા. અને ફારો નજીક આવી રહ્યો હતો, અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ ઉપર જોયું અને તેઓની આંખોથી જોયું કે મિસરીઓએ તેઓની પાછળ છાવણી કરી હતી, અને તેઓ ખૂબ જ ડરી ગયા, અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ પ્રભુ તરફ પોકાર કર્યો. અને તેઓએ મૂસાને કહ્યું, શું મિસરની ભૂમિમાં કબરો ન હોવાને કારણે તમે અમને રણમાં મારી નાખવા માટે બહાર લાવ્યા? તમે અમને મિસરમાંથી બહાર લાવીને અમારી સાથે આ શું કર્યું? શું આ તે જ શબ્દો નહોતા જે અમે તમને મિસરમાં કહ્યા હતા કે, અમને છોડી દો, જેથી અમે મિસરીઓની સેવા કરીએ? કારણ કે અમારા માટે મિસરીઓની સેવા કરવી તેના કરતાં આ રણમાં મરવું વધુ સારું છે.
મૂસાએ લોકોને કહ્યું, હિંમત રાખો, ઊભા રહો અને પ્રભુ પાસેથી મળતો ઉદ્ધાર જુઓ, જે તે આજે આપણા માટે કરશે, કારણ કે જે રીતે તમે આજે મિસરવાસીઓને જોયા છે, તે રીતે તમે તેઓને ફરી કદી જોશો નહિ. પ્રભુ તમારા માટે લડશે, અને તમે મૌન રહેશો. પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, તું મારી સામે શા માટે પોકાર કરે છે? ઇઝરાયલના લોકોને કહે કે તેઓ આગળ વધે. અને તું તારી લાકડી ઉપાડ, અને તારો હાથ સમુદ્ર ઉપર લંબાવ, અને તેને ફાડી નાખ, અને ઇઝરાયલના પુત્રો સમુદ્રની વચ્ચે સૂકી જમીન પર જવા દે. અને જુઓ, હું ફારુનનું હૃદય અને બધા મિસરીઓનું હૃદય કઠોર કરીશ, અને તેઓ તેઓની પાછળ પ્રવેશ કરશે, અને હું ફારુનમાં અને તેની બધી સેનામાં અને રથોમાં અને તેના ઘોડાઓમાં મહિમાવાન થઈશ. અને બધા મિસરીઓ જાણશે કે હું પ્રભુ છું, જ્યારે હું ફારુન માં, રથો માં અને તેના ઘોડાઓ માં મહિમાવાન થઈશ. અને ઈશ્વરના દેવદૂતે, જે ઇઝરાયલના પુત્રોના શિબિરની આગળ જતો હતો, તેને દૂર કર્યો અને પાછળથી ગયો, અને વાદળનો સ્તંભ પણ તેઓના મુખથી દૂર થયો અને તેઓની પાછળ ઊભો રહ્યો. અને તે મિસરીઓની છાવણીની વચ્ચે અને ઇઝરાયલની છાવણીની વચ્ચે પ્રવેશ કરીને ઊભો રહ્યો, અને અંધારું તથા ઘોર અંધકાર થયું, અને રાત પસાર થઈ ગઈ, અને તેઓ આખી રાત એકબીજાને મળ્યા નહિ. મૂસાએ સમુદ્ર ઉપર પોતાનો હાથ લંબાવ્યો, અને પ્રભુએ સંપૂર્ણ રાત હિંસક દક્ષિણ પવનથી સમુદ્રને પાછો હાંક્યો, અને સમુદ્રને સૂકી જમીન બનાવી, અને પાણી વિભાજિત થયું. અને ઇઝરાયલના પુત્રો સમુદ્રની વચ્ચે સૂકી જમીન પર પ્રવેશ કર્યો, અને તેનું પાણી જમણી બાજુએ દીવાલ અને ડાબી બાજુએ દીવાલ હતું.
અને મિસરીઓએ પાછળ પડ્યા, અને તેઓની પાછળ પ્રવેશ કર્યો, અને ફારુનના બધા ઘોડા, અને રથો, અને સવારો, સમુદ્રની વચ્ચે. સવારના રક્ષકમાં એવું થયું કે પ્રભુએ અગ્નિ અને વાદળના સ્તંભમાં મિસરીઓની છાવણી તરફ જોયું, અને મિસરીઓની છાવણીને ગૂંચવણમાં નાખી. અને તેણે તેમના રથોના ધુરા બાંધ્યા, અને તેઓને બળપૂર્વક લાવ્યો, અને મિસરીઓએ કહ્યું, આપણે ઇઝરાયલના મુખથી ભાગીએ, કારણ કે પ્રભુ તેમના માટે મિસરીઓ સામે લડે છે. પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, તારો હાથ સમુદ્ર ઉપર લંબાવ, અને પાણી પાછું આવે, અને મિસરીઓને, રથોને અને સવારોને ઢાંકી દે. મૂસાએ સમુદ્ર ઉપર હાથ લંબાવ્યો, અને દિવસે પાણી દેશ તરફ પાછું આવ્યું, અને મિસરીઓ પાણીથી ભાગ્યા, અને પ્રભુએ મિસરીઓને સમુદ્રની વચ્ચે હલાવી નાખ્યા. અને પાછું વળેલા પાણીએ રથો અને સવારોને ઢાંકી દીધા, અને ફારુનની બધી શક્તિને, જેઓ તેઓની પાછળ સમુદ્રમાં પ્રવેશ કરેલા હતા, અને તેઓમાંથી એક પણ બાકી રહ્યો નહિ. પરંતુ ઇઝરાયલના પુત્રો સમુદ્રની વચ્ચે સૂકી જમીનમાંથી ચાલ્યા ગયા, અને પાણી તેમના માટે જમણી બાજુએ દીવાલ અને ડાબી બાજુએ દીવાલ હતું. અને પ્રભુએ તે દિવસે ઇઝરાયલને મિસરીઓના હાથમાંથી છોડાવ્યા, અને ઇઝરાયલે મિસરીઓને સમુદ્રના કિનારે મૃત જોયા. ઇઝરાયેલે તે મહાન હાથ જોયો જે પ્રભુએ મિસરવાસીઓ પર કર્યું, અને લોકો પ્રભુથી ડર્યા, અને તેઓએ દેવમાં અને તેના સેવક મૂસામાં વિશ્વાસ કર્યો.
૧૫
પછી મૂસા અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ ભગવાનને આ ગીત ગાયું, અને તેઓએ કહ્યું, ચાલો આપણે પ્રભુને ગાઈએ, કારણ કે તેઓ ગૌરવપૂર્વક મહિમાવાન થયા છે, ઘોડા અને સવારને સમુદ્રમાં ફેંકી દીધા છે. મદદગાર અને રક્ષક મારા ઉદ્ધાર માટે થયા, આ મારા ઈશ્વર છે, અને હું તેમને મહિમા આપીશ, મારા પિતાના ઈશ્વર, અને હું તેમને ઊંચા કરીશ. પ્રભુ યુદ્ધોને કચડી નાખનાર છે, પ્રભુ તેનું નામ છે. ફારુનના રથો અને તેનું સામર્થ્ય તેણે સમુદ્રમાં ફેંક્યું, પસંદ કરેલા સવારો અને અધિકારીઓ લાલ સમુદ્રમાં ગળી ગયા હતા. સમુદ્રે તેઓને ઢાંકી દીધા, તેઓ ઊંડાણમાં પથ્થરની જેમ ડૂબી ગયા. હે પ્રભુ, તારો જમણો હાથ શક્તિમાં મહિમાવાન થયો છે; હે પ્રભુ, તારા જમણા હાથે શત્રુઓને તોડી નાખ્યા છે. અને તારા મહિમાની બહુતાઈથી તેં શત્રુઓને કચડી નાખ્યા, તેં તારો ક્રોધ મોકલ્યો જેણે તેઓને ખૂંપરાની જેમ ખાઈ ગયા. અને તારા ક્રોધના શ્વાસથી પાણી વિભાજિત થયું, પાણી દિવાલની જેમ જામ્યું, સમુદ્રની વચ્ચે મોજાં જામ્યાં. શત્રુએ કહ્યું, હું પીછો કરીને પકડીશ, લૂંટ વહેંચીશ, મારા આત્માને ભરીશ, મારી તલવારથી મારી નાખીશ, મારો હાથ શાસન કરશે. તમે તમારો આત્મા મોકલ્યો, સમુદ્રે તેઓને ઢાંકી દીધા, તેઓ પ્રચંડ પાણીમાં સીસાની જેમ ડૂબી ગયા. દેવોમાં તારા જેવું કોણ છે, હે પ્રભુ? તારા જેવું કોણ છે? પવિત્રોમાં મહિમાવાન, મહિમામાં અદ્ભુત, અજાયબીઓ કરનાર. તમે તમારો જમણો હાથ લંબાવ્યો, ભૂમિએ તેઓને ગળી ગયા. તમે તમારા ન્યાયીપણાથી તમારા આ લોકોને માર્ગદર્શન આપ્યું, જેમને તમે છોડાવ્યા, તમે તમારા બળથી તમારા પવિત્ર નિવાસસ્થાનમાં દિલાસો આપ્યો. રાષ્ટ્રોએ સાંભળ્યું, અને તેઓ ક્રોધિત થયા; ફલિસ્તીઓમાં વસનારાઓને પીડાઓએ પકડ્યા. પછી અદોમના નેતાઓએ ઉતાવળ કરી, અને મોઆબીઓના શાસકોને કંપારી આવી, કનાનમાં રહેતા બધા ઓગળી ગયા. તેઓ પર કંપ અને ભય પડે, તારા હાથની મહાનતાથી તેઓ પથ્થર થઈ જાઓ, જ્યાં સુધી તારા લોકો પસાર થાય, હે પ્રભુ, જ્યાં સુધી તારા લોકો આ પસાર થાય, જેને તેં મેળવ્યા. તેઓને લાવીને તારા વારસાના પર્વતમાં રોપો, તારા તૈયાર નિવાસસ્થાનમાં, જે તેં તૈયાર કર્યું, હે પ્રભુ, પવિત્રસ્થાન, હે પ્રભુ, જે તારા હાથોએ તૈયાર કર્યું. પ્રભુ યુગોયુગ સુધી રાજ્ય કરે છે, અને હજુ પણ. કારણ કે ફારુનના ઘોડા રથો અને સવારો સાથે સમુદ્રમાં પ્રવેશ્યા, અને પ્રભુએ તેઓ પર સમુદ્રનું પાણી લાવ્યા, પણ ઇઝરાયલના પુત્રો સમુદ્રની મધ્યે સૂકી જમીન પર થઈને ગયા.
પ્રબોધિકા મરિયમે, જે આરોનની બહેન હતી, તેણે પોતાના હાથમાં ઢોલ લીધો, અને બધી સ્ત્રીઓ ઢોલ અને નૃત્ય સાથે તેની પાછળ ગઈ. તેણીએ તેમની આગળ શરૂઆત કરી, મરિયમે કહ્યું, ચાલો આપણે પ્રભુને ગાઈએ, કારણ કે તે ગૌરવપૂર્ણ રીતે મહિમાવંત થયા છે; ઘોડો અને સવારને સમુદ્રમાં ફેંકી દીધા છે. મૂસાએ ઇઝરાયલના પુત્રોને લાલ સમુદ્રમાંથી દૂર કર્યા, અને તેઓને શૂરના રણમાં લઈ ગયા, અને તેઓ ત્રણ દિવસ રણમાં ગયા, અને તેઓને પીવા માટે પાણી મળ્યું નહીં. તેઓ મેરાહ આવ્યા, પણ તેઓ મેરાહમાંથી પાણી પી શક્યા નહિં, કારણ કે તે કડવું હતું. આ કારણે તેણે તે સ્થળનું નામ કડવાશ રાખ્યું. અને લોકો મૂસા પર બડબડાયા, કહેતા, આપણે શું પીએ? મૂસાએ પ્રભુ તરફ ચીસ પાડી, અને પ્રભુએ તેને લાકડું બતાવ્યું, અને તેણે તે પાણીમાં નાખ્યું, અને પાણી મીઠું થયું, ત્યાં તેણે તેને વિધિઓ અને ચુકાદાઓ મૂક્યા, અને ત્યાં તેણે તેની પરીક્ષા કરી. અને તેણે કહ્યું, જો તું તારા પ્રભુ ઈશ્વરનો અવાજ ધ્યાનથી સાંભળે, અને તેની દૃષ્ટિમાં જે પ્રસન્ન છે તે કરે, અને તેની આજ્ઞાઓ પર કાન આપે, અને તેના બધા વિધિઓ પાળે, તો જે બધી બીમારી હું મિસરીઓ પર લાવ્યો, તે હું તારા પર લાવીશ નહિ, કારણ કે હું પ્રભુ તારો ઈશ્વર છું જે તને સાજો કરે છે. અને તેઓ એલીમમાં આવ્યા, અને ત્યાં બાર પાણીના ઝરણાં હતા, અને સિત્તેર ખજૂરીના થડ હતા, અને તેઓએ ત્યાં પાણી પાસે છાવણી કરી.
૧૬
તેઓ એલિમથી પ્રસ્થાન કર્યું, અને ઇઝરાયલના પુત્રોની બધી સભા સીન રણમાં આવી, જે એલિમ અને સિનાઈ વચ્ચે છે. તેઓ મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર આવ્યા પછી બીજા મહિનાના પંદરમા દિવસે, ઇઝરાયલના પુત્રોની સમગ્ર સભાએ મૂસા અને આરોન સામે બડબડાટ કર્યો. અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ તેઓને કહ્યું, હોત કે અમે પ્રભુ દ્વારા માર્યા જઈને મિસરની ભૂમિમાં મરી ગયા હોત, જ્યારે અમે માંસની હાંડીઓ પર બેઠા હતા, અને અમે પૂર્ણતા સુધી રોટલી ખાતા હતા, કારણ કે તમે અમને આ રણમાં લાવ્યા છો, આ સર્વ સભાને દુકાળમાં મારવા. પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, જુઓ, હું તમારા માટે આકાશમાંથી રોટલીઓ વરસાવીશ, અને લોકો બહાર જશે, અને દરરોજ દિવસ માટે એકત્ર કરશે, જેથી હું તેઓની પરીક્ષા કરીશ કે તેઓ મારા કાયદા પ્રમાણે ચાલશે કે નહીં. અને છઠ્ઠા દિવસે એમ થશે કે, જો તેઓ લાવે તે તૈયાર કરશે, અને તે દરરોજ જે એકત્ર કરે તેના કરતાં બમણું હશે. અને મૂસા અને આરોને ઇઝરાયલના પુત્રોની સમગ્ર સભા સમક્ષ કહ્યું, સાંજે તમે જાણશો કે પ્રભુએ તમને મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર કાઢ્યા છે, અને સવારે તમે પ્રભુનો મહિમા જોશો, કારણ કે તેમણે તમારી ફરિયાદ ઈશ્વર સામે સાંભળી છે, પણ અમે શું છીએ કે તમે અમારી વિરુદ્ધ બડબડાટ કરો છો? અને મૂસાએ કહ્યું, પ્રભુ તમને સાંજે માંસ ખાવા માટે અને સવારે રોટલીઓ ભરપૂરી આપે છે, કારણ કે પ્રભુએ તમારો ગણગણાટ સાંભળ્યો છે, જે તમે આપણા વિરુદ્ધ કરો છો. આપણે તો શું છીએ? તમારો ગણગણાટ આપણા વિરુદ્ધ નથી, પરંતુ ઈશ્વરની વિરુદ્ધ છે.
મૂસાએ આરોનને કહ્યું, ઇઝરાયલના પુત્રોની સર્વ સભાને કહો, ભગવાનની સામે નજીક આવો, કારણ કે તેમણે તમારો બડબડાટ સાંભળ્યો છે. જ્યારે આરોન ઇઝરાયલના પુત્રોની બધી સભાને બોલતો હતો, અને તેઓ રણ તરફ પાછા વળ્યા, અને પ્રભુનો મહિમા વાદળમાં દેખાયો. અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, મેં ઇઝરાયલના પુત્રોનો બડબડાટ સાંભળ્યો છે, તેમની સાથે બોલ અને કહે, સાંજે તમે માંસ ખાશો, અને સવારે તમે રોટલીથી ભરાઈ જશો, અને તમે જાણશો કે હું પ્રભુ તમારો દેવ છું. સાંજ થઈ, અને લાવક ઉપર આવ્યા અને છાવણીને ઢાંકી દીધી. સવારે છાવણીની આસપાસ ઝાકળ બંધ થતાં એમ થયું. અને જુઓ, રણના ચહેરા ઉપર પાતળું, ધાણાના બીજ જેવું સફેદ, ધરતી ઉપર હિમ જેવું હતું. ઇઝરાયલના પુત્રોએ તે જોયું, અને તેઓએ એકબીજાને કહ્યું, આ શું છે? કારણ કે તેઓ જાણતા ન હતા કે તે શું હતું. પરંતુ મૂસાએ તેઓને કહ્યું, આ તે રોટલી છે, જે પ્રભુએ તમને ખાવા માટે આપી છે. આ શબ્દ જે પ્રભુએ આદેશ આપ્યો છે: તેનામાંથી દરેક માટે યોગ્ય ગોમોર એકત્ર કરો, માથા પ્રમાણે, તમારા આત્માઓની સંખ્યા પ્રમાણે, દરેક પોતાના તંબુવાસીઓ સાથે એકત્ર કરો. ઇઝરાયલના પુત્રોએ આમ કર્યું, અને તેઓએ ઘણું અને ઓછું એકત્ર કર્યું. અને જ્યારે તેઓએ ગોમોરથી માપ્યું, ત્યારે જેણે ઘણું એકત્ર કર્યું હતું તેની પાસે વધારે નહોતું, અને જેણે ઓછું એકત્ર કર્યું હતું તેની પાસે ઓછું નહોતું; દરેકે પોતાની જરૂરિયાત પ્રમાણે એકત્ર કર્યું હતું. મૂસાએ તેઓને કહ્યું, કોઈએ તેમાંથી સવાર સુધી કંઈ રાખવું નહિ.
અને તેઓએ મૂસાનું સાંભળ્યું નહિ, પરંતુ કેટલાકે તેમાંથી સવાર સુધી છોડી દીધું, અને તેમાં કીડાઓ ઉકળ્યા, અને દુર્ગંધ આવી, અને મૂસા તેઓ પર કડવો થયો. અને તેઓએ તે દરરોજ સવારે એકત્રિત કર્યું, દરેક પોતાને માટે નિર્ધારિત જથ્થો, અને જ્યારે સૂર્ય ગરમ થતો ત્યારે તે પીગળી જતું. છઠ્ઠા દિવસે એવું થયું કે તેઓએ જરૂરી વસ્તુઓ બમણી એકત્ર કરી, દરેક એક માટે બે ગોમોર, અને સભાના બધા શાસકો પ્રવેશ કર્યો અને મૂસાને જાણ કરી. મૂસાએ તેઓને કહ્યું, શું આ તે વચન નથી જે પ્રભુએ બોલ્યા હતા? આવતીકાલે પ્રભુને માટે પવિત્ર વિશ્રાંતિનો વિશ્રામવાર છે. જેટલું તમે શેકો તે શેકો, અને જેટલું તમે રાંધો તે રાંધો, અને જે બધું વધારે હોય તે સવાર માટે ભંડારમાં રાખી મૂકો. અને તેઓએ તેમાંથી સવાર સુધી રાખી દીધું, જેમ મૂસાએ તેઓને આજ્ઞા કરી હતી, અને તે દુર્ગંધયુક્ત થયું નહિ, અને તેમાં કીડો પડ્યો નહિ. મૂસાએ કહ્યું, આજે ખાઓ, કારણ કે આજે ભગવાનનો સબાથ છે, તે મેદાનમાં મળશે નહિં. છ દિવસ તમે ભેગું કરશો, પરંતુ સાતમા દિવસે વિશ્રામવાર છે, કારણ કે તેમાં કંઈ નહીં હોય. સાતમા દિવસે એમ થયું કે લોકોમાંથી કેટલાક એકત્ર કરવા ગયા, અને તેઓને કંઈ મળ્યું નહીં. પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, ક્યાં સુધી તમે મારી આજ્ઞાઓ અને મારા નિયમનું પાલન કરવાની ઇચ્છા નહિ રાખો? જુઓ, કારણ કે પ્રભુએ તમને આ દિવસ વિશ્રામવાર તરીકે આપ્યો છે, તેથી તેણે છઠ્ઠા દિવસે તમને બે દિવસની રોટલી આપી છે. દરેક વ્યક્તિ પોતાના ઘરમાં રહો, સાતમા દિવસે કોઈ પણ પોતાના સ્થાનમાંથી બહાર ન જાય. અને લોકોએ સાતમા દિવસે વિશ્રામ રાખ્યો. અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ તેને નામ આપ્યું માન્ના. તે ધાણાના સફેદ બીજ જેવું હતું, અને તેનો સ્વાદ મધવાળા કેક જેવો હતો. મૂસાએ કહ્યું, આ શબ્દ જે પ્રભુએ આજ્ઞા કરી છે: મન્નાનો એક ગોમોર ભરો અને તમારી પેઢીઓ માટે ભંડારમાં રાખો, જેથી તેઓ તે રોટલી જોઈ શકે જે તમે અરણ્યમાં ખાધી હતી, જ્યારે પ્રભુ તમને મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર લાવ્યા હતા. અને મૂસાએ આરોનને કહ્યું, એક સોનેરી જાર લે, અને તેમાં એક ગોમોર મન્ના ભરીને નાખ, અને તેને ભગવાનની સામે મૂકજે, તમારી પેઢીઓ માટે સાચવણી તરીકે. જે રીતે પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી, તે રીતે આરોને સાક્ષ્યની સામે રક્ષણ માટે મૂક્યું. પરંતુ ઇઝરાયલના પુત્રોએ ચાલીસ વર્ષ સુધી મન્ના ખાધું, જ્યાં સુધી તેઓ વસેલા જગતમાં આવ્યા; તેઓએ મન્ના ખાધું, જ્યાં સુધી તેઓ ફોનિસિયાના ભાગમાં પહોંચ્યા. પરંતુ ગોમોર ત્રણ માપોનો દશમો ભાગ હતો.
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અને ઇઝરાયલના પુત્રોની બધી સભા સીન રણમાંથી પ્રભુના વચન પ્રમાણે તેઓની છાવણીઓ મુજબ ગઈ, અને તેઓએ રાફિદેઇનમાં છાવણી કરી, પણ લોકોને પીવા માટે પાણી નહોતું. અને લોકો મૂસા સાથે ઝઘડતા હતા અને કહેતા હતા, અમને પાણી આપો, જેથી અમે પીએ. અને મૂસાએ તેઓને કહ્યું, તમે મારી સાથે શા માટે ઝઘડો છો, અને તમે પ્રભુની શા માટે પરીક્ષા કરો છો? ત્યાં લોકો પાણી માટે તરસ્યા, અને ત્યાં લોકોએ મૂસા સામે ગણગણાટ કર્યો, કહીને, આ શા માટે? તમે આપણને મિસરમાંથી બહાર લાવ્યા આપણને અને આપણાં બાળકોને અને આપણાં ઢોરઢાંખરને તરસથી મારવા? મૂસાએ પ્રભુ તરફ પોકાર કરીને કહ્યું, હું આ લોકો માટે શું કરું? થોડી વાર પછી તેઓ મને પથ્થરો મારશે. અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, આ લોકોની આગળ જા, પણ તારા માટે લોકોના વડીલોમાંથી લે, અને તે લાકડી જેનાથી તેં નદીને માર્યું હતું, તે તારા હાથમાં લે, અને તું જા. આ હું ત્યાં હોરેબમાં ખડક પર તારી આગળ ઊભો છું, અને તું ખડક પર પ્રહાર કરીશ, અને તેમાંથી પાણી નીકળશે, અને લોકો પીશે. અને મૂસાએ ઇઝરાયલના પુત્રો સામે આમ કર્યું. અને તેણે તે સ્થાનનું નામ પરીક્ષા અને નિંદા રાખ્યું, ઇઝરાયલના પુત્રોની નિંદાને કારણે, અને પ્રભુની પરીક્ષા કરવાને કારણે, કહેતા, શું પ્રભુ આપણામાં છે કે નહીં?
અમાલેક આવ્યો અને રફિદીનમાં ઇઝરાયલ સાથે લડ્યો. મૂસાએ યહોશુઆને કહ્યું, તારા માટે શક્તિશાળી પુરુષો પસંદ કર, અને બહાર જઈને કાલે અમાલેક સાથે યુદ્ધ માટે ગોઠવ, અને જુઓ, હું ટેકરીના શિખર પર ઊભો રહીશ, અને ઈશ્વરની લાકડી મારા હાથમાં હશે. અને યહોશુઆએ તે પ્રમાણે કર્યું જેમ મૂસાએ તેને કહ્યું હતું, અને બહાર જઈને અમાલેક સામે યુદ્ધ માટે ગોઠવાયો, અને મૂસા અને આરોન અને હૂર ટેકરીના શિખર પર ચઢ્યા. અને એવું બન્યું કે જ્યારે મૂસાએ હાથ ઊંચા કર્યા, ત્યારે ઇઝરાયલ પ્રબળ થયું, અને જ્યારે તેણે હાથ નીચા કર્યા, ત્યારે અમાલેક પ્રબળ થયું. પરંતુ મૂસાના હાથ ભારે હતા, અને તેઓએ પથ્થર લઈને તેની નીચે મૂક્યો, અને તે તેના પર બેઠો, અને હારુન અને હૂરે તેના હાથોને આ બાજુથી એક અને આ બાજુથી એક ટેકો આપ્યો, અને મૂસાના હાથ સૂર્યાસ્ત સુધી સ્થિર રહ્યા. અને યહોશુઆએ અમાલેકને અને તેના બધા લોકોને તલવારની હત્યાથી હરાવ્યા. પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, આ વાત સ્મારક તરીકે પુસ્તકમાં લખી નાખ, અને યહોશુઆના કાનમાં કહી દે, કે હું અમાલેકનું સ્મારક આકાશ નીચેથી સંપૂર્ણપણે ભૂંસી નાખીશ. અને મૂસાએ પ્રભુ માટે વેદી બાંધી, અને તેણે તેનું નામ આપ્યું, પ્રભુ મારો આશ્રય. કારણ કે પ્રભુ ગુપ્ત હાથથી અમાલેક સામે લડે છે, પેઢી દર પેઢી.
૧૮
યિથ્રો, જે મિદ્યાનનો પુરોહિત અને મૂસાનો જમાઈ હતો, તેણે સાંભળ્યું કે પ્રભુએ ઇઝરાયલ માટે, પોતાના લોકો માટે, બધું જ શું કર્યું હતું, કારણ કે પ્રભુએ ઇઝરાયલને મિસરમાંથી બહાર લાવ્યા હતા. યિથ્રો, મૂસાના સસરાએ, મૂસાની પત્ની સિપ્પોરાહને તેણીની મુક્તિ પછી લીધી. અને તેણીના બે પુત્રો, તેઓમાંના એકનું નામ ગેર્શોમ, કહેતાં, હું વિદેશી ભૂમિમાં પરદેશી હતો, અને બીજાનું નામ એલીએઝર હતું, કહેતાં કે, મારા પિતાના ઈશ્વર મારા સહાયક હતા, અને તેમણે મને ફારોના હાથમાંથી છોડાવ્યો. અને યિથ્રો, મૂસાના સસરા, અને તેના પુત્રો અને તેની પત્ની મૂસા પાસે રણમાં ગયા, જ્યાં તેણે ઈશ્વરના પર્વત પર છાવણી કરી હતી. મૂસાને જાણ કરવામાં આવી કે, જુઓ, તમારા સસરા યિથ્રો તમારી પાસે આવી રહ્યા છે, અને તમારી પત્ની અને તમારા બે પુત્રો તેમની સાથે છે. મૂસા પોતાના સાસરાને મળવા બહાર ગયો, અને તેમને નમસ્કાર કર્યો, અને તેમને ચુંબન કર્યું, અને તેઓએ એકબીજાને આલિંગન કર્યું, અને તેઓને તંબુમાં લાવ્યા. અને મૂસાએ પોતાના સાસુને બધું કહ્યું જે પ્રભુએ ફારુનને અને બધા મિસરીઓને ઇઝરાયલને કારણે કર્યું, અને બધી મહેનત જે તેઓને માર્ગમાં થઈ, અને કે પ્રભુએ તેઓને ફારુનના હાથમાંથી અને મિસરીઓના હાથમાંથી છોડાવ્યા. યિથ્રો આશ્ચર્યચકિત થયો તે બધી સારી વસ્તુઓ પર જે પ્રભુએ તેઓને માટે કરી, કારણ કે તેમણે તેઓને મિસરીઓના હાથમાંથી અને ફારુનના હાથમાંથી છોડાવ્યા. અને યિથ્રોએ કહ્યું, પ્રભુ આશીર્વાદિત છે, કારણ કે તેમણે તેઓને મિસરીઓના હાથમાંથી અને ફારુનના હાથમાંથી છોડાવ્યા. હવે હું જાણતો હતો કે પ્રભુ બધા દેવો કરતાં મહાન છે, આના કારણે કે તેઓએ તેમના પર હુમલો કર્યો હતો. અને મૂસાના સસરા યિથ્રોએ ભગવાનને દહનીયાર્પણો અને બલિદાનો ચઢાવ્યાં, અને આરોન અને ઇઝરાયલના બધા વડીલો મૂસાના સસરા સાથે ભગવાનની સમક્ષ રોટલી ખાવા આવ્યા.
અને એમ થયું કે આગલા દિવસે મૂસા લોકોનો ન્યાય કરવા બેઠા, અને બધા લોકો સવારથી સાંજ સુધી મૂસા પાસે ઊભા રહ્યા. અને યિથ્રોએ લોકો માટે જે બધું કરે છે તે જોઈને કહે છે, આ શું છે જે તું લોકો માટે કરે છે? શા માટે તું એકલો બેસે છે, અને બધા લોકો સવારથી સાંજ સુધી તારી પાસે ઊભા રહે છે? અને મૂસા પોતાના સાળાને કહે છે, કે લોકો મારી પાસે ભગવાન પાસેથી ન્યાય શોધવા આવે છે. જ્યારે તેમને વિવાદ થાય છે અને તેઓ મારી પાસે આવે છે, ત્યારે હું દરેકનો ન્યાય કરું છું અને તેમને ઈશ્વરની આજ્ઞાઓ અને તેમનો કાયદો જણાવું છું. મૂસાના સાસરાએ તેને કહ્યું, તું આ કામ યોગ્ય રીતે નથી કરતો. અધીરાઈથી વિનાશ પામીને તું નાશ પામશે, અને આ બધા લોકો જે તારી સાથે છે તેઓ પણ. આ વચન તારા માટે ભારે છે, તું એકલો આ કરી શકશે નહિ. હવે તેથી મારું સાંભળ, અને હું તને સલાહ આપીશ, અને ભગવાન તારી સાથે રહેશે. તું લોકો માટે ભગવાન સમક્ષ પ્રતિનિધિ બન, અને તું તેઓના શબ્દો ભગવાન સમક્ષ રજૂ કરીશ. અને તું તેઓને ઈશ્વરની આજ્ઞાઓ અને તેમના નિયમની ગંભીર સાક્ષી આપશે, અને તું તેઓને તે માર્ગો બતાવશે જેમાં તેઓ ચાલશે, અને તે કાર્યો જે તેઓ કરશે. અને તું તારા માટે બધા લોકોમાંથી શક્તિશાળી પુરુષો, ઈશ્વરભક્ત, ન્યાયી પુરુષો, ઘમંડને ધિક્કારનારા, એવા પુરુષોને પસંદ કર, અને તું તેઓના પર હજારોના સેનાપતિઓ, સૈકડાના સેનાપતિઓ, પચાસના સેનાપતિઓ અને દસના સેનાપતિઓ નિયુક્ત કરીશ. અને તેઓ દરેક સમયે લોકોનો ન્યાય કરશે, પરંતુ જે વચન ભારે હોય તે તારી પાસે લાવશે, અને નાના ચુકાદાઓનો ન્યાય તેઓ પોતે કરશે, અને તેઓ તારો બોજ હલકો કરશે, અને તને સહાય કરશે. જો તું આ વચન પાળશે, તો ઈશ્વર તને બળ આપશે, અને તું ટકી શકશે, અને આ બધા લોકો પોતપોતાના સ્થળે શાંતિથી જશે. મૂસાએ પોતાના સાસુના અવાજ સાંભળ્યો, અને તેમણે જેટલું તેને કહ્યું હતું તેટલું કર્યું. અને મૂસાએ સમગ્ર ઇઝરાયલમાંથી શક્તિશાળી માણસો પસંદ કર્યા, અને તેઓને તેઓના પર હજારોના સેનાપતિઓ અને સેંકડાના સેનાપતિઓ અને પચાસના સેનાપતિઓ અને દસના સેનાપતિઓ બનાવ્યા. અને તેઓએ દરેક સમયે લોકોનો ન્યાય કર્યો, પરંતુ દરેક મુશ્કેલ બાબત તેઓ મૂસા પાસે લાવ્યા, અને દરેક સરળ બાબતનો ન્યાય તેઓએ પોતે કર્યો. પરંતુ મૂસાએ પોતાના જમાઈને મોકલ્યો, અને તે પોતાના દેશમાં ગયો.
૧૯
પરંતુ ત્રીજા મહિનાના ઇઝરાયલના પુત્રોના મિસરની પૃથ્વીમાંથી પ્રસ્થાનના આ દિવસે, તેઓ સિનાઈના રણમાં આવ્યા. અને તેઓ રાફિદેઈનમાંથી પ્રસ્થાન કર્યું, અને તેઓ સિનાઈના રણમાં આવ્યા, અને ઇઝરાયેલે ત્યાં પર્વતની સામે છાવણી નાખી. અને મૂસા ઈશ્વરના પર્વત પર ગયો, અને ઈશ્વરે તેને પર્વત પરથી બોલાવીને કહ્યું, આ વાતો તું યાકૂબના ઘરને કહેજે, અને ઇઝરાયલના પુત્રોને જાહેર કરજે. તમે જાતે જોયું છે કે મેં મિસરવાસીઓને શું કર્યું છે, અને મેં તમને ગરુડની પાંખો પર જાણે ઉપાડીને મારી પાસે લાવ્યા છો. અને હવે જો તમે મારો અવાજ સાંભળો અને મારો કરાર પાળો, તો તમે બધી રાષ્ટ્રોમાંથી મારા વિશેષ લોકો થશો, કારણ કે બધી ભૂમિ મારી છે. તમે મારા માટે રાજકીય યાજકપદ અને પવિત્ર રાષ્ટ્ર થશો, આ શબ્દો તમે ઇઝરાયલના પુત્રોને કહેશો. મૂસા આવ્યો અને લોકોના વડીલોને બોલાવ્યા, અને તેમને બધા શબ્દો મૂક્યા જે ભગવાને તેમને આજ્ઞા કરી હતી. બધા લોકોએ એક મનથી જવાબ આપ્યો અને કહ્યું, ભગવાને જે બધું કહ્યું છે તે અમે કરીશું અને સાંભળીશું. અને મૂસાએ આ શબ્દો ભગવાન સમક્ષ રજૂ કર્યા. પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, જુઓ, હું વાદળના સ્તંભમાં તારી પાસે આવું છું, જેથી લોકો મને તારી સાથે બોલતા સાંભળે, અને તારા પર સદાકાળ વિશ્વાસ કરે. અને મૂસાએ લોકોના શબ્દો પ્રભુને જણાવ્યા. પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, નીચે જઈને લોકોને ચેતવણી આપ, અને તેઓને આજે અને કાલે શુદ્ધ કર, અને તેઓ પોતાનાં વસ્ત્રો ધોવા દે. અને તેઓ તૈયાર રહે ત્રીજા દિવસ માટે, કારણ કે ત્રીજા દિવસે પ્રભુ સિનાઇ પર્વત પર ઊતરશે, બધા લોકોની સામે. અને તું લોકોને ચારેબાજુ અલગ કરશે અને કહેશે, તમારા માટે ધ્યાન આપો કે પર્વત પર ન ચઢો અને તેને કંઈપણ સ્પર્શ ન કરો, દરેક જે પર્વતને સ્પર્શ કરશે તે મૃત્યુથી મરશે. તેનો હાથ સ્પર્શ કરશે નહીં, કારણ કે તેને પથ્થરો વડે પથ્થરમારો કરવામાં આવશે, અથવા બાણ વડે તીર મારવામાં આવશે, પછી ભલે પશુ હોય કે માણસ હોય, તે જીવશે નહીં, જ્યારે ધ્વનિઓ અને રણશિંગડાં અને વાદળ પર્વત પરથી જાય, ત્યારે તેઓ પર્વત ઉપર ચઢશે.
મૂસા પર્વત પરથી લોકો પાસે નીચે આવ્યા, અને તેમણે તેઓને પવિત્ર કર્યા, અને તેઓએ વસ્ત્રો ધોયાં. અને તેણે લોકોને કહ્યું, તૈયાર રહો, ત્રણ દિવસ સુધી સ્ત્રીની પાસે ન જાઓ. ત્રીજા દિવસે પ્રભાત થયો, અને અવાજો, વીજળીઓ અને અંધકારમય વાદળ સિનાઈ પર્વત ઉપર થયાં, રણશિંગડાનો અવાજ મોટો ગૂંજ્યો, અને છાવણીમાંના બધા લોકો ગભરાયા. અને મૂસા લોકોને છાવણીમાંથી ઈશ્વરની મુલાકાત માટે બહાર લઈ ગયો, અને તેઓ પર્વતની નીચે ઊભા રહ્યા. સિનાઈ પર્વત સમગ્ર ધુમાડો કરતું હતું, કારણ કે ભગવાન અગ્નિમાં તેના પર ઊતર્યા હતા, અને ધુમાડો ઊપર જતો હતો, જેમ ભઠ્ઠીનો ધુમાડો, અને બધા લોકો અત્યંત આશ્ચર્યચકિત થયા. રણશિંગડાના અવાજો આગળ વધતા ખૂબ જ મજબૂત થયા. મૂસા બોલ્યો, અને ઈશ્વરે તેને અવાજે જવાબ આપ્યો. પ્રભુ સિનાઈ પર્વત પર, પર્વતના શિખર પર ઊતર્યા, અને પ્રભુએ મૂસાને પર્વતના શિખર પર બોલાવ્યા, અને મૂસા ઉપર ગયા. અને ભગવાને મૂસાને કહ્યું કે, નીચે જઈને લોકોને ચેતવણી આપ કે તેઓ ક્યારેય ભગવાનની નજીક સમજવા માટે ન આવે, અને તેઓમાંથી ઘણા લોકો પડી જાય. અને જે પુરોહિતો પ્રભુ ભગવાનની નજીક આવે છે તેઓ પવિત્ર થાઓ, નહીં તો પ્રભુ તેઓનો નાશ કરે.
અને મૂસાએ ભગવાનને કહ્યું, લોકો સિનાઈ પર્વત પર ચઢી શકશે નહિં, કારણ કે તમે અમને સાક્ષી આપી છે અને કહ્યું છે, પર્વતને અલગ કરો અને તેને પવિત્ર કરો. પ્રભુએ તેને કહ્યું, જા, નીચે ઊતર, અને તું અને તારી સાથે આરોન ઉપર આવો, પણ યાજકો અને લોકો ભગવાન તરફ ઉપર જવા માટે બળજબરી ન કરે, નહિ તો પ્રભુ તેમાંથી કોઈને નાશ કરે. મૂસા લોકો પાસે નીચે ગયો, અને તેણે તેઓને કહ્યું.
૨૦
અને પ્રભુ આ બધા શબ્દો બોલ્યા, કહેતા, હું પ્રભુ તારો ભગવાન છું, જેણે તને મિસરની ભૂમિમાંથી, ગુલામીના ઘરમાંથી બહાર કાઢ્યો. તારા માટે મારા સિવાય બીજા કોઈ દેવો નહીં હોય. તું તારા માટે મૂર્તિ નહિ બનાવે, નહિ કોઈ સમાનતા, જે આકાશમાં ઉપર છે, અને જે પૃથ્વી પર નીચે છે, અને જે પાણીમાં પૃથ્વીની નીચે છે. તમે તેમની પૂજા નહિ કરો, અને તમે તેમની સેવા પણ નહિ કરો, કારણ કે હું પ્રભુ તમારો ઈશ્વર છું, ઈર્ષ્યાળુ ઈશ્વર, જે પિતાઓના પાપો સંતાનો ઉપર ત્રીજી અને ચોથી પેઢી સુધી જેઓ મને ધિક્કારે છે તેઓને પાછા આપું છું. અને હજારો પર દયા કરનાર જેઓ મને પ્રેમ કરે છે, અને જેઓ મારી આજ્ઞાઓ પાળે છે. તું તારા પ્રભુ દેવનું નામ વ્યર્થમાં નહિં લેશે, કારણ કે પ્રભુ તારો દેવ તેને શુદ્ધ નહિં કરે જે તેનું નામ વ્યર્થમાં લે છે. વિશ્રામવારના દિવસને પવિત્ર રાખવા તે યાદ રાખો. છ દિવસ કામ કર, અને તારાં બધાં કામો કરીશ. પરંતુ સાતમા દિવસે, તારા પ્રભુ ઈશ્વરના વિશ્રામવારે, તું આમાં કોઈ કામ નહીં કરે, તું, તારો પુત્ર, તારી પુત્રી, તારો સેવક, તારી દાસી, તારો બળદ, તારું ભારવાહી પશુ, તારું બધું જાનવર, અને તારામાં રહેતો પરદેશી. કારણ કે છ દિવસોમાં પ્રભુએ આકાશ અને પૃથ્વી અને સમુદ્ર અને તેમાંની બધી વસ્તુઓ બનાવી, અને સાતમા દિવસે આરામ કર્યો, આ કારણથી પ્રભુએ સાતમા દિવસને આશીર્વાદ આપ્યો અને તેને પવિત્ર કર્યો. તમારા પિતા અને તમારી માતાનું માન કરો, જેથી તમારું ભલું થાય, અને જેથી તમે લાંબુ જીવો તે સારી ધરતી ઉપર, જે પ્રભુ તમારા ભગવાન તમને આપે છે. તમે વ્યભિચાર કરશો નહિ. તમે ચોરી નહિ કરો. તમે હત્યા નહિ કરશો. તારા પડોશી વિરુદ્ધ ખોટી સાક્ષી આપીશ નહિ. તું તારા પડોશીની પત્નીની ઇચ્છા કરીશ નહિ, તું તારા પડોશીના ઘરની ઇચ્છા કરીશ નહિ, ન તેનું ખેતર, ન તેનું બાળક, ન તેની દાસી, ન તેનો બળદ, ન તેનું ભારવાહી પશુ, ન તેનું કોઈ પશુધન, ન તે બધું જે તારા પડોશીનું છે.
અને બધા લોકોએ અવાજ જોયો, મશાલો જોયા, રણશિંગડાનો અવાજ જોયો અને ધૂમ્રપાન કરતો પર્વત જોયો, પરંતુ ડરીને બધા લોકો દૂરથી ઊભા રહ્યા. અને તેઓએ મૂસાને કહ્યું, તું અમારી સાથે બોલ, અને ભગવાન અમારી સાથે ન બોલે, નહીં તો અમે મરી જઈશું. અને મૂસાએ તેઓને કહ્યું, હિંમત રાખો, કારણ કે ઈશ્વર તમારી પરીક્ષા કરવા માટે તમારી પાસે આવ્યા છે, જેથી તેમનો ભય તમારામાં રહે, જેથી તમે પાપ ન કરો. પરંતુ લોકો દૂરથી ઊભા રહ્યા, અને મૂસા અંધકારમાં પ્રવેશ્યા, જ્યાં ભગવાન હતા. પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, આ વાતો તું યાકૂબના ઘરને કહેજે, અને ઇઝરાયલના પુત્રોને જાહેર કરજે: તમે જોયું છે કે આકાશમાંથી મેં તમારી સાથે બોલ્યો છું. તમે તમારા માટે ચાંદીના દેવો નહિ બનાવો, અને સોનાના દેવો પણ તમે તમારા માટે નહિ બનાવો. તમે મારા માટે પૃથ્વીમાંથી વેદી બનાવશો, અને તેના પર તમારાં દહનાર્પણો, તમારી મુક્તિ, ઘેટાં અને તમારાં વાછરડાં બલિદાન કરશો દરેક સ્થળે જ્યાં હું મારું નામ રાખીશ, અને હું તારી પાસે આવીશ અને તને આશીર્વાદ આપીશ. જો તમે મારા માટે પથ્થરોની વેદી બનાવો, તો તેને કોતરેલા પથ્થરોથી ન બાંધશો, કારણ કે તમે તેના પર તમારી તલવાર ચલાવી છે, અને તે અપવિત્ર થઈ ગઈ છે. તું મારી વેદી પર પગથિયાંથી ઉપર નહિ જાય, જેથી તું તેના પર તારી નગ્નતા ઉઘાડી ન કરે.
૨૧
અને આ કાનૂનો છે જે તું તેઓની સામે મૂકશે. જો તું હિબ્રૂ બાળક મેળવે, તો છ વર્ષ તે તારી સેવા કરશે, પણ સાતમા વર્ષે તે મુક્ત થઈને વિના મૂલ્યે જશે. જો તે પોતે એકલો પ્રવેશ કરે, તો એકલો જ બહાર જશે, પરંતુ જો સ્ત્રી તેની સાથે પ્રવેશ કરે, તો તેની સ્ત્રી પણ બહાર જશે. અને જો માલિક તેને પત્ની આપે, અને તે તેને પુત્રો અથવા પુત્રીઓ જન્મ આપે, તો પત્ની અને બાળકો તેના માલિકના રહેશે, અને તે એકલો બહાર જશે. જો પણ સેવક જવાબ આપતાં કહે કે, મેં મારા માલિકને, અને સ્ત્રીને, અને બાળકોને પ્રેમ કર્યો છે, હું મુક્ત થઈને જવાનો નથી, તેનો માલિક તેને ઈશ્વરના ન્યાયાસન સમક્ષ લાવશે, અને પછી તેને દરવાજાની ઉંબરા પાસે લાવશે, અને તેનો માલિક સોયથી તેનો કાન વીંધશે, અને તે તેની સેવા સદાકાળ કરશે.
જો કોઈ પોતાની પુત્રીને નોકર તરીકે વેચે, તો તે દાસીઓની જેમ જતી રહે તેમ નહીં જાય. જો તે તેણીના માલિકને ખુશ ન કરે, જેણે તેની સાથે સંમતિ કરી હતી, તો તે તેણીને છોડાવશે, પરંતુ પરદેશી પ્રજાને તેણીને વેચવાનો તેને અધિકાર નથી, કારણ કે તેણે તેણી સાથે વિશ્વાસઘાત કર્યો છે. જો પરંતુ તે પોતાના પુત્રને તેની સાથે સગાઈ કરાવે, તો પુત્રીઓના અધિકાર પ્રમાણે તે તેની સાથે વર્તશે. જો તે પોતાના માટે બીજી સ્ત્રી લે, તો તેણીની જરૂરી વસ્તુઓ અને વસ્ત્ર અને સંગત તેણીથી વંચિત નહિ કરે. જો પરંતુ તે તેને આ ત્રણ વસ્તુઓ નહીં કરે, તો તે ચાંદી વગર મફતમાં બહાર જશે. જો કોઈ વ્યક્તિ કોઈને મારે અને તે મરી જાય, તો તેને મૃત્યુદંડ આપવો. પરંતુ જે ઇચ્છાપૂર્વક નહીં, પણ ભગવાને તેના હાથમાં સોંપ્યો, તો હું તને એક સ્થળ આપીશ જ્યાં હત્યારો ભાગી જશે. જો કોઈ પોતાના પડોશી પર કપટથી હુમલો કરીને તેને મારી નાખવા માટે આવે, અને આશ્રય લે, તો મારી વેદીમાંથી તેને લઈ જઈને મારી નાખવો. જે કોઈ પોતાના પિતાને અથવા પોતાની માતાને મારે, તેને મૃત્યુદંડ આપવો. જે તેના પિતા અથવા માતાની નિંદા કરે છે, તે મૃત્યુદંડ પામશે. જો કોઈ ઇઝરાયલના પુત્રોમાંથી કોઈ એકને ચોરી કરે, અને તેના પર જુલમ કરીને તેને વેચે, અને તે તેનામાં પકડાય, તો તે મૃત્યુદંડ પામે. જો બે માણસો અપમાન કરે, અને પડોશીને પથ્થર અથવા મુઠ્ઠીથી માર પાડે, અને તે મરે નહિ, પણ પથારીમાં સૂઈ જાય, જો માણસ ઊભો થઈને લાકડી પર ટેકો લઈને બહાર ચાલે, તો મારનાર નિર્દોષ ગણાશે, પરંતુ તેણે તેની નિષ્ક્રિયતાની ભરપાઈ કરવી પડશે અને તબીબી ખર્ચ ચૂકવવો પડશે. જો કોઈ તેના બાળકને અથવા તેની દાસીને લાકડીથી મારે, અને તે તેના હાથ નીચે મરી જાય, તો ન્યાયથી શિક્ષા થશે. જો પરંતુ તે એક દિવસ કે બે દિવસ જીવે, તો તેને શિક્ષા ન થાય, કારણ કે તે ચાંદી તેની છે. જો બે પુરુષો લડે અને ગર્ભવતી સ્ત્રીને માર્યા કરે, અને તેનું બાળક બહાર આવે જે આકાર પામેલું ન હોય, તો હાનિકારક દંડ કરવામાં આવશે, જેમ કે તે સ્ત્રીનો પુરુષ લાદે, તે મૂલ્યાંકન સાથે આપશે. જો પરંતુ તે રચાયેલું હોય, તો આત્માના બદલામાં આત્મા આપશે. આંખ બદલે આંખ, દાંત બદલે દાંત, હાથ બદલે હાથ, પગ બદલે પગ. દાઝવાને બદલે દાઝવું, ઘાને બદલે ઘા, ઉઝરડાને બદલે ઉઝરડો. જો કોઈ તેના નોકરની આંખ અથવા તેની દાસીની આંખ પર માર્યો અને તેને અંધ કરી દે, તો તે તેઓની આંખના બદલામાં તેઓને મુક્ત કરીને મોકલી દેશે. જો પરંતુ તે તેના નોકરનો દાંત અથવા તેની સેવિકાનો દાંત પછાડે, તો તે તેઓને તેઓના દાંતના બદલામાં મુક્ત કરીને મોકલશે. જો બળદ કોઈ માણસ અથવા સ્ત્રીને શિંગ મારે અને તે મૃત્યુ પામે, તો બળદને પથ્થરો વડે પથ્થરમારો કરવામાં આવશે, અને તેનું માંસ ખાવામાં આવશે નહિ, પરંતુ બળદનો માલિક નિર્દોષ ગણાશે. જો બળદ ગઈકાલ પહેલાં અને ત્રીજા દિવસ પહેલાં શિંગ મારનાર હોય, અને તેના માલિકને સાક્ષી આપવામાં આવે, અને તે તેને દૂર ન કરે, પરંતુ તે કોઈ પુરુષ અથવા સ્ત્રીને મારી નાખે, તો બળદને પથ્થરમારો કરવામાં આવશે, અને તેના માલિકને પણ મૃત્યુદંડ આપવામાં આવશે. જો પરંતુ તેના પર ખંડણી લાદવામાં આવે, તો તે પોતાના આત્માની ખંડણી આપશે જેટલી તેના પર લાદવામાં આવે. જો તે પુત્રને અથવા પુત્રીને શિંગ મારે, તો આ નિયમ પ્રમાણે તેને કરવું. જો બળદ કોઈ બાળકને અથવા દાસીને શિંગ મારે, તો તેમના માલિકને ચાંદીનાં ત્રીસ બે દ્રાખ્મા આપવામાં આવશે, અને બળદને પથ્થરે મારવામાં આવશે. જો કોઈ ખાડો ખોલે અથવા ખાડો ખોદે, અને તેને ઢાંકે નહિ, અને ત્યાં વાછરડું અથવા ગધેડો પડે, ખાડાનો માલિક ચૂકવશે, તે તેમના માલિકને ચાંદી આપશે, પરંતુ મૃત્યુ પામેલું પ્રાણી તેનું રહેશે. જો પણ કોઈનો બળદ પડોશીના બળદને શિંગ મારે, અને તે મરી જાય, તો તેઓ જીવતા બળદને વેચશે, અને તેની ચાંદી વહેંચશે, અને મરેલા બળદને પણ વહેંચશે. જો પરંતુ એ જાણીતું થાય કે તે બળદ શિંગ મારનાર છે ગઈકાલ પહેલાંથી અને ત્રીજા દિવસ પહેલાંથી, અને તેના માલિકને સાક્ષી આપવામાં આવી હોય, અને તે તેને દૂર ન કરે, તો તે બળદ બદલે બળદ ચૂકવશે, પરંતુ મૃત્યુ પામેલો તેનો થશે.
જો કોઈ વાછરડું અથવા ઘેટું ચોરી કરે, અને તેને કાપે અથવા વેચે, તો તે વાછરડાના બદલામાં પાંચ વાછરડાં ચૂકવશે, અને ઘેટાના બદલામાંચાર ઘેટાં ચૂકવશે.
૨૨
જો ખોદકામમાં ચોર મળ્યો હોય, અને માર ખાઈને મરી જાય, તો તે ખૂન નથી. જો પણ સૂર્ય તેના પર ઊગે, તો તે દોષિત છે અને બદલામાં મૃત્યુ પામશે. જો પણ તેની પાસે કંઈ ન હોય, તો તેને ચોરીના બદલામાં વેચી દેવામાં આવે. જો પરંતુ તેના હાથમાં ચોરાયેલી વસ્તુ ગધેડાથી લઈને ઘેટાં સુધી જીવતી મળી આવે, તો તે તેઓ બમણું ચૂકવશે. જો કોઈ ખેતર અથવા દ્રાક્ષવાડી ચરાવે, અને તેનાં પશુને બીજાં ખેતરમાં ચરાવવા માટે છોડે, તો તે પોતાના ખેતરમાંથી તેની ઉપજ પ્રમાણે ચૂકવશે, પરંતુ જો તે આખું ખેતર ચરાવે, તો તે પોતાના ખેતરનું શ્રેષ્ઠ અને પોતાની દ્રાક્ષવાડીનું શ્રેષ્ઠ ચૂકવશે. જો આગ બહાર જઈને કાંટા શોધે, અને ખળા અથવા દાણાની બાલ અથવા મેદાન સળગાવે, તો જેણે આગ સળગાવી હોય તે ચૂકવશે.
જો કોઈ પોતાના પડોશીને ચાંદી અથવા વાસણો રક્ષણ માટે આપે, અને તે માણસના ઘરમાંથી ચોરાઈ જાય, તો જો ચોર મળી આવે, તો તે બમણું ચૂકવશે. જો પરંતુ ચોર ન મળ્યો હોય, તો ઘરનો માલિક ભગવાનની સામે આવશે, અને શપથ લેશે કે ખરેખર તેણે પડોશીની સંપૂર્ણ થાપણ પર દુષ્ટતા કરી નથી. દરેક બોલાયેલા ખોટા કામ અનુસાર, વાછરડાં વિશે અને જોડાયેલા પશુ વિશે અને ઘેટાં વિશે અને વસ્ત્ર વિશે અને દાવો કરાયેલ બધા નાશ વિશે, તે શું પણ હોય, બંનેનો ચુકાદો ભગવાનની સમક્ષ આવશે, અને જે ભગવાન દ્વારા પકડાયેલો હોય, તે પડોશીને બમણું ચૂકવશે. જો કોઈ પોતાના પડોશીને ભારવાહી પશુ અથવા વાછરડું અથવા ઘેટું અથવા કોઈ પણ પશુધન રક્ષણ માટે આપે, અને તે તૂટી જાય અથવા મૃત્યુ પામે અથવા બંદીવાન થઈ જાય, અને કોઈ તે જાણતું ન હોય, દેવની શપથ બંને વચ્ચે હશે કે તેણે પડોશીની થાપણ વિષે સંપૂર્ણપણે દુષ્ટતાથી વર્ત્યા નથી, અને આમ તેનો માલિક સ્વીકારશે, અને તે ચૂકવશે નહિ. જો પણ તેની પાસેથી ચોરાય, તો તે માલિકને ચૂકવશે. જો પણ તે જંગલી પ્રાણીઓ દ્વારા ફાડી નાખવામાં આવે, તો તે તેને શિકાર પર લઈ જશે, અને તે ચૂકવશે નહિ. જો કોઈ પોતાના પડોશી પાસેથી માગે, અને તે તૂટી જાય અથવા મરી જાય અથવા બંદીવાન થઈ જાય, પણ માલિક તેની સાથે ન હોય, તો તે ચૂકવશે. પરંતુ જો માલિક તેની સાથે હોય, તો તે ચૂકવશે નહીં, પરંતુ જો મજૂર હોય, તો તે તેના વેતનના બદલે થશે.
જો કોઈ અસગાઈ વગરની કુંવારીને છેતરે અને તેની સાથે સૂઈ જાય, તો તે દહેજ આપીને તેને પત્ની તરીકે લેશે. જો પણ ઇનકાર કરતો ઇનકાર કરે, અને તેણીનો પિતા તેણીને તેને પત્ની તરીકે આપવા ઇચ્છતો ન હોય, તો તે પિતાને ચાંદી ચૂકવશે જે પ્રમાણે કુંવારીઓનો દહેજ હોય છે. જાદુગરોને તમે જીવતા રાખશો નહીં. દરેક જે પશુ સાથે સૂએ છે, તેઓને મૃત્યુદંડ આપીને મારી નાખશો. જે દેવતાઓને બલિદાન આપે છે તે મૃત્યુથી નાશ પામશે, સિવાય એકલા પ્રભુને.
અને પરદેશી સાથે તમે દુર્વ્યવહાર નહિ કરો, નહિ તેના પર જુલમ કરશો, કારણ કે તમે પરદેશીઓ હતા મિસરની ભૂમિમાં. તમે કોઈ પણ વિધવા અને અનાથને દુઃખ આપશો નહિ. જો પણ તમે દુષ્ટતાથી તેઓને દુઃખ આપો, અને તેઓ રડીને મારી તરફ પોકાર કરે, તો હું તેઓના અવાજને સાંભળીશ, અને હું ક્રોધમાં ક્રોધિત થઈશ, અને હું તમને તલવારથી મારી નાખીશ, અને તમારી સ્ત્રીઓ વિધવા થશે, અને તમારાં બાળકો અનાથ થશે. જો તું તારી પાસેના ગરીબ ભાઈને ચાંદી ઉધાર આપે, તો તું તેને દબાવતો નહિ હોય, તું તેના પર વ્યાજ નહિ મૂકે. જો તું તારા પડોશીનું વસ્ત્ર ગીરવે લે, તો સૂર્યાસ્ત પહેલાં તું તે તેને પાછું આપીશ. કારણ કે આ તેનું આવરણ છે, આ જ તેનું નગ્નતાનું વસ્ત્ર છે, તે શામાં શું સૂશે? તેથી જો તે મારી તરફ પોકાર કરે, તો હું તેનું સાંભળીશ, કારણ કે હું દયાળુ છું. તું દેવોની નિંદા નહીં કરીશ, અને તારા લોકોના શાસકની વિરુદ્ધ તું ખરાબ નહીં બોલીશ. તારા ખળા અને દ્રાક્ષકુંડના પ્રથમ ફળોમાં તું વિલંબ કરીશ નહિ, તારા પુત્રોના પ્રથમજનિતને તું મને આપીશ. આમ તું તારા વાછરડા, તારાં ઘેટાં અને તારા ભારવાહી પશુ સાથે કરીશ: સાત દિવસ સુધી તે તેની માતા પાસે રહેશે, પરંતુ આઠમે દિવસે તું તેને મને અર્પણ કરીશ. અને તમે મારા માટે પવિત્ર પુરુષો થશો, અને જંગલી પ્રાણીઓ દ્વારા ફાડેલું માંસ તમે નહીં ખાઓ, તેને કૂતરાને ફેંકી દો. 
૨૩
તમે વ્યર્થ વાત સ્વીકારશો નહિ, તમે અન્યાયી સાક્ષી બનવા માટે અન્યાયી સાથે સંમતિ કરશો નહિ. તું દુષ્ટતામાં વધુ લોકો સાથે નહીં હોઈશ, તું ટોળા સાથે વધુ લોકો સાથે વળવા માટે ઉમેરાશે નહીં, જેથી ન્યાયને વિકૃત કરે. અને ન્યાયમાં તું ગરીબ પર દયા નહિં કરે. જો તું તારા શત્રુના બળદ અથવા તેના જોડાયેલ પશુને ભટકતા મળે, તો તેને પાછો ફેરવીને તું તેને પાછો આપીશ. જો તું તારા શત્રુનું ભારવાહી જાનવર તેના ભાર નીચે પડેલું જુએ, તો તું તેને છોડીને પસાર થઈશ નહિ, પણ તેની સાથે તેને ઉપાડવામાં મદદ કરીશ.
તું ગરીબના ચુકાદામાં તેનો ન્યાય વિકૃત નહીં કરીશ. પ્રત્યેક અન્યાયી શબ્દથી તું દૂર રહેશે, નિર્દોષ અને ન્યાયી ને તું મારી નાખશે નહિ, અને તું દુષ્ટને ભેટોને કારણે ન્યાયી ઠરાવશે નહિ. અને તમે ભેટો નહીં લો, કારણ કે ભેટો જોનારાઓની આંખોને અંધ કરે છે અને ન્યાયી શબ્દોનો નાશ કરે છે. અને તમે પરદેશી પર જુલ્મ નહિ કરો, કારણ કે તમે પરદેશીના આત્માને જાણો છો, કારણ કે તમે પોતે મિસરની ભૂમિમાં પરદેશીઓ હતા. છ વર્ષ સુધી તું તારી ભૂમિમાં વાવશે અને તેનું ઉત્પાદન ભેગું કરશે. સાતમા વર્ષે તું મુક્તિ કરજે અને તેને છોડી દેજે, અને તારા દેશના ગરીબ લોકો ખાય, અને જે બાકી રહે તે જંગલી પશુઓ ખાય. આ પ્રમાણે તું તારી દ્રાક્ષવાડી સાથે કરજે અને તારી જૈતૂનવાડી સાથે કરજે. છ દિવસ તારે તારાં કામો કરવાં, પણ સાતમે દિવસે આરામ રાખવો, જેથી તારો બળદ અને તારું ઝૂંપડું પશુ આરામ કરે, અને જેથી તારી દાસીનો પુત્ર અને પરદેશી તાજગી પામે. બધું જે મેં તમને કહ્યું છે તે પાળો, અને બીજા દેવોનું નામ તમે યાદ નહિ કરો, તેમજ તે તમારા મુખમાંથી સાંભળવામાં પણ ન આવે.
વર્ષમાં ત્રણ વખત મારા માટે ઉજવણી કરો. બેખમીરી રોટલીનો તહેવાર પાળવો અને તે કરવો, સાત દિવસ તમારે બેખમીરી રોટલીખાવી, જેમ મેં તમને આજ્ઞા આપી હતી નવા મહિનાના સમય પ્રમાણે, કારણ કે તેમાં તમે મિસરમાંથી બહાર નીકળ્યા હતા, તમે મારી સમક્ષ ખાલી હાથે હાજર થશો નહીં. અને તું લણણીના પ્રથમફળોનો તહેવાર તારા કામોનો કરીશ, જે તું તારા ખેતરમાં વાવીશ, અને વર્ષના અંતે પૂર્ણતાનો તહેવાર તારા ખેતરમાંથી તારા કામોની સભામાં કરીશ. વર્ષમાં ત્રણ વખત તારા દરેક પુરુષને પ્રભુ તારા ભગવાનની સામે જોવામાં આવશે. જ્યારે હું તારા ચહેરા આગળથી રાષ્ટ્રોને બહાર કાઢીશ અને તારી સીમાઓ વિસ્તૃત કરીશ, ત્યારે તું મારા ધૂપના લોહીનું બલિદાન ખમીર સાથે નહિ કરે, અને મારા તહેવારની ચરબી સવાર સુધી પડી રહેશે નહિ. તારી જમીનના પ્રથમ ઉત્પાદનના પ્રથમ ફળો તું તારા ભગવાન પ્રભુના ઘરમાં લાવીશ. તું બકરીનું બચ્ચું તેની માતાના દૂધમાં બાફીશ નહીં. અને જુઓ, હું મારા દૂતને તારા મુખ આગળ મોકલું છું, જેથી તે તને માર્ગમાં રાખે, જેથી તે તને તે ભૂમિમાં લાવે, જે મેં તારા માટે તૈયાર કરી છે. તમારા માટે ધ્યાન રાખો અને તેનું સાંભળો, અને તેની અવજ્ઞા ન કરો, કારણ કે તે તમને માફ કરશે નહીં, કેમ કે મારું નામ તેના પર છે. જો તમે મારો અવાજ ખરેખર સાંભળો, અને હું તને જે બધું આજ્ઞા કરું તે તું કરે, અને તમે મારો કરાર પાળો, તો તમે બધા રાષ્ટ્રોમાંથી મારા વિશેષ લોકો થશો, કારણ કે આખી ભૂમિ મારી છે, અને તમે મારા માટે રાજકીય યાજકપદ અને પવિત્ર રાષ્ટ્ર થશો, આ શબ્દો તું ઇઝરાયલના પુત્રોને કહીશ, જો તમે મારો અવાજ ખરેખર સાંભળો, અને હું તને જે બધું કહું તે તમે કરો, તો હું તારા શત્રુઓનો શત્રુ થઈશ, અને તારા વિરોધીઓનો વિરોધ કરીશ. મારો દૂત તારો આગેવાન બનીને જશે, અને તને અમોરી, હિત્તી, પરિઝી, કનાની, ગિર્ગાશી, હિવ્વી અને યબૂસી તરફ લઈ જશે, અને હું તેઓનો નાશ કરીશ. તમે તેમના દેવોની પૂજા નહિ કરો, તેમની સેવા નહિ કરો, તેમના કાર્યો પ્રમાણે નહિ કરો, પરંતુ તમે તેમને તોડી પાડશો, અને તમે તેમના સ્તંભોને ભાંગી નાખશો. અને તું તારા પ્રભુ દેવની સેવા કરશે, અને હું તારી રોટલી, તારો દ્રાક્ષારસ અને તારા પાણીને આશીર્વાદ આપીશ, અને હું તમારાથી રોગને દૂર કરીશ. તારી ધરતી પર કોઈ બાંઝ નહિ હોય, તારા દિવસોની સંખ્યા ભરતો હું ભરીશ. અને હું તારી આગળ ભય મોકલીશ, અને હું બધા રાષ્ટ્રોને ચકિત કરીશ જેમાં તું પ્રવેશ કરે છે, અને હું તારા બધા શત્રુઓને નિર્વાસિત કરીશ. અને હું તારી આગળ ભમરીઓ મોકલીશ, અને તું અમોરીઓને, હિવ્વીઓને, કનાનીઓને અને હિત્તીઓને તારી પાસેથી હાંકી કાઢશે. હું તેઓને એક વર્ષમાં કાઢી નાખીશ નહિ, જેથી ધરતી ઉજ્જડ ન થાય, અને ધરતીનાં જંગલી પશુઓ તારા પર ઘણાં ન થાય. તારા થી હું તેઓને થોડા થોડા કરીને બહાર કાઢીશ, જ્યાં સુધી તું વધે અને તે ભૂમિનો વારસો પ્રાપ્ત કરે. અને હું તારી સીમાઓ લાલ સમુદ્રથી ફલિસ્તીઓના સમુદ્ર સુધી, અને રણથી મહાન નદી યુફ્રેટિસ સુધી મૂકીશ, અને હું જમીનમાં રહેવાસીઓને તારા હાથોમાં સોંપીશ, અને હું તેઓને તારાથી કાઢી નાખીશ. તમે તેઓની સાથે અને તેઓના દેવો સાથે કરાર નહિ કરો. અને તેઓ તારી ભૂમિમાં વસશે નહિ, જેથી તેઓ તને મારી સામે પાપ કરાવે નહિ, કારણ કે જો તું તેઓના દેવોની સેવા કરીશ, તો આ તને અવરોધરૂપ થશે.
૨૪
અને મૂસાને કહ્યું, તું અને આરોન, અને નાદાબ, અને અબીહૂ, અને ઇઝરાયલના સિત્તેર વડીલો ભગવાન તરફ ઉપર જાઓ, અને તેઓ દૂરથી ભગવાનની પૂજા કરશે. અને મોસેસ એકલો ભગવાન પાસે આવશે, પરંતુ તેઓ નજીક નહિ આવે, અને લોકો તેમની સાથે ઉપર નહિ જાય. મૂસા અંદર આવ્યા અને તેમણે લોકોને ભગવાનના બધા શબ્દો અને વિધિઓ કહ્યા, અને બધા લોકોએ એક અવાજે જવાબ આપતા કહ્યું, પ્રભુએ જે બધા શબ્દો બોલ્યા, અમે તે કરીશું અને સાંભળીશું. અને મૂસાએ પ્રભુના બધા શબ્દો લખ્યા, અને મૂસા સવારે વહેલો ઊઠીને પર્વતની નીચે વેદી બાંધી, અને ઇઝરાયલના બાર કુળો માટે બાર પથ્થરો મૂક્યા. અને તેણે ઇઝરાયલના પુત્રોના યુવાન પુરુષોને મોકલ્યા, અને તેઓએ હોમયજ્ઞો ચઢાવ્યા, અને તેઓએ ભગવાનને શાંતિના બલિદાનનાં વાછરડાં અર્પણ કર્યાં. મૂસાએ રક્તનો અર્ધ ભાગ લીધો અને વાટકાઓમાં રેડ્યો, પરંતુ રક્તનો અર્ધ ભાગ વેદી તરફ રેડ્યો. અને કરારનું પુસ્તક લઈને, તેણે લોકોના કાનમાં વાંચ્યું, અને તેઓએ કહ્યું, પ્રભુએ જે બધું બોલ્યા, તે અમે કરીશું અને સાંભળીશું. મૂસાએ લોહી લીધું અને લોકો પર છાંટ્યું, અને કહ્યું, જુઓ, આ કરારનું લોહી છે, જે પ્રભુએ તમારી સાથે આ બધા શબ્દો વિશે કર્યો છે.
અને મૂસા અને આરોન, અને નાદાબ, અને અબીહૂ, અને ઇઝરાયલની વડીલ મંડળના સિત્તેર જણ ઉપર ગયા. અને મેં તે સ્થળ જોયું જ્યાં ઇઝરાયલના ઈશ્વર ઊભા હતા, અને તેમના પગ નીચે નીલમણિની ઈંટના કામ જેવું હતું, અને આકાશના આકાશમંડળના સ્વરૂપ જેવું તેની શુદ્ધતામાં હતું. અને ઇઝરાયલના પસંદ કરેલાઓમાંથી એક પણ નાશ પામ્યો નહિ, અને તેઓ ભગવાનના સ્થળે દેખાયા, અને તેઓએ ખાધું અને પીધું. અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, મારી પાસે પર્વત પર આવ, અને ત્યાં રહે, અને હું તને પથ્થરની પાટીઓ આપીશ, નિયમ અને આજ્ઞાઓ, જે મેં તેઓને કાયદો આપવા માટે લખી છે. અને મૂસા અને યહોશુઆ, જે તેની પાસે ઊભો હતો, ઊભા થયા અને ઈશ્વરના પર્વત પર ગયા. અને વડીલોને તેઓએ કહ્યું, અહીં શાંત રહો, જ્યાં સુધી અમે તમારી પાસે પાછા ન ફરીએ, અને જુઓ, આરોન અને હૂર તમારી સાથે છે. જો કોઈને ન્યાયની જરૂર હોય, તો તેઓ તેમની પાસે જાય. અને મૂસા અને યહોશુઆ પર્વત પર ગયા, અને વાદળે પર્વતને ઢાંકી દીધો. અને ભગવાનનો મહિમા સિનાઈ પર્વત પર ઊતર્યો, અને વાદળે તેને છ દિવસ સુધી આવરી લીધું, અને સાતમા દિવસે પ્રભુએ મૂસાને વાદળની વચ્ચેથી બોલાવ્યો. પ્રભુના મહિમાનું સ્વરૂપ, પર્વતના શિખર પર સળગતા અગ્નિ જેવું, ઇઝરાયલના પુત્રો સમક્ષ હતું. અને મૂસા વાદળની વચ્ચે પ્રવેશ્યો, અને પર્વત પર ચઢી ગયો, અને તે ત્યાં પર્વત પર ચાલીસ દિવસ અને ચાલીસ રાત રહ્યો.
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અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, મેં ઇઝરાયલના પુત્રોને કહ્યું, અને બધામાંથી પ્રથમ ફળો લો, જેમને પણ હૃદયમાં લાગે, અને તમે મારા પ્રથમ ફળો લેશો. અને આ એ પ્રથમ ફળો છે જે તમે તેઓની પાસેથી લેશો: સોનું, ચાંદી અને કાંસ્ય. અને હાયસિન્થ, અને જાંબુડી, અને બમણું લાલ, અને વણેલું ઝીણું શણ, અને બકરીના વાળ, અને ઘેટાંની લાલ રંગેલી ચામડીઓ, અને નીલી ચામડીઓ, અને અવિનાશી લાકડાં,  અને સાર્દીયુના પથ્થરો, અને કોતરણી માટેના પથ્થરો ખભાના ટુકડા માટે, અને લાંબા ઝભ્ભા માટે. અને તું મારા માટે પવિત્રસ્થાન બનાવશે, અને હું તમારામાં પ્રગટ થઈશ. અને જેટલું બધું હું તને પર્વત પર બતાવું છું તે પ્રમાણે તું મારા માટે કરીશ, તંબુનો નમૂનો અને તેના બધા વાસણોનો નમૂનો, આમ તું કરીશ. અને તું અવિનાશી લાકડામાંથી સાક્ષ્યનો કોશ બનાવશે, બે અને અડધો હાથ લંબાઈ, અને દોઢ હાથ પહોળાઈ, અને દોઢ હાથ ઊંચાઈ. અને તું તેને શુદ્ધ સોનાથી મઢશે, અંદરથી અને બાહરથી તેને મઢશે, અને તેને માટે ચારેબાજુ વળેલી સોનાની કિનારીઓ બનાવશે. અને તું આના ચાર સોનાની વીંટીઓ બનાવશે, અને તેને ચાર બાજુઓ પર મૂકશે, એક બાજુ પર બે વીંટીઓ, અને બીજી બાજુ પર બે વીંટીઓ. તું અવિનાશી લાકડાના ધ્રુવો બનાવશે, અને તેઓને સોનાથી મઢાવશે, અને તું કોશની બાજુઓમાં રહેલા રિંગ્સમાં ધ્રુવો નાખશે, તેમાં કોશને ઉપાડવા માટે. કોશના કડાઓમાં દાંડા અચળ રહેશે. અને તું કોશમાં તે સાક્ષ્યો નાખશે જે હું તને આપીશ. અને તું શુદ્ધ સોનાનું દયાસન ઢાંકણ બનાવશે, જેની લંબાઈ બે અને અડધો હાથ, અને પહોળાઈ એક અને અડધો હાથ હશે. અને તું બે ઘડેલા સોનાના કરુબો બનાવશે, અને તેઓને દયાસનની બંને બાજુઓ પર મૂકશે. આ બાજુમાંથી એક કરુબ બનાવવામાં આવશે, અને દયાસનની બીજી બાજુમાંથી એક કરુબ બનાવવામાં આવશે, અને તું બે કરુબોને બે બાજુઓ પર બનાવીશ. કરુબો તેમની પાંખો ઉપરથી લંબાવતા હશે, તેમની પાંખોથી દયાસન પર છાયા કરતા હશે, અને તેમના મુખ એકબીજા તરફ હશે; કરુબોના મુખ દયાસન તરફ હશે. અને તું કૃપાસન કોશ ઉપર ઉપરથી મૂકશે, અને કોશમાં તું તે સાક્ષ્યો નાખશે જે હું તને આપીશ. અને હું ત્યાંથી તને જાણીતો થઈશ, અને હું તને દયાસન ઉપરથી બોલીશ, બે કરુબો વચ્ચે જે સાક્ષ્યના કોશ ઉપર છે, અને બધી બાબતો પ્રમાણે જે હું તને ઇઝરાયલના પુત્રો માટે આજ્ઞા કરીશ. અને તું શુદ્ધ સોનાનું સોનેરી ટેબલ બનાવશે, જેની લંબાઈ બે હાથ, પહોળાઈ એક હાથ અને ઊંચાઈ દોઢ હાથ હશે. અને તું આને ચારેબાજુ વળેલી સોનેરી મોલ્ડિંગ્સ બનાવશે, અને તું આને ચારેબાજુ હાથની પહોળાઈનો કિનારો બનાવશે,
અને તું મુગટની આસપાસ વળાંકવાળું શણગાર કરશે. અને તું ચાર સોનાની વીંટીઓ બનાવશે, અને તું તે ચાર વીંટીઓ તેના પગોના ચાર ભાગો પર કિનારીની નીચે મૂકશે. અને છીંગલીઓ વહન દાંડા માટે ધારકો તરીકે હશે, જેથી તેઓ વડે ટેબલ ઉપાડી શકાય. અને તું અવિનાશી લાકડામાંથી ધ્રુવો બનાવશે, અને તેઓને શુદ્ધ સોનાથી મઢશે, અને તેઓમાં મેજ ઉપાડવામાં આવશે. અને તું તેના વાટકા, ધૂપદાની, અર્ઘ્યપાત્રો અને પ્યાલા બનાવશે, જેમાં તું અર્ઘ્ય રેડશે; તેઓને શુદ્ધ સોનામાંથી બનાવશે. અને તું ટેબલ ઉપર હાજરીની રોટલીઓ મારી સમક્ષ સતત મૂકશે.
અને તું શુદ્ધ સોનામાંથી દીવાદાન બનાવશે, ઘડેલું તું તે દીવાદાન બનાવશે, તેની દાંડી, અને તે ડાળીઓ, અને તે વાટકા, અને તે ગોળાઓ, અને તે કમળો તેનામાંથી હશે. છ શાખાઓ બાજુઓમાંથી બહાર નીકળતી હતી, દીવાદાનની એક બાજુમાંથી ત્રણ શાખાઓ અને દીવાદાનની બીજી બાજુમાંથી ત્રણ શાખાઓ. અને ત્રણ કપ બદામ આકારના કોતરેલા હતા, એક શાખામાં ગોળ ભાગ અને કમળ હતા, આમ દીવાદાનમાંથી બહાર નીકળતી છ શાખાઓમાં હતા. અને દીવાદાંડમાં ચાર વાટકા કોતરેલા બદામ આકારના હતા, એક શાખામાં ગોળાઓ અને તેના કમળ હતા. તેમાંથી બે શાખાઓ નીચે એક ગોળો, અને તેમાંથી ચાર શાખાઓ નીચે એક ગોળો, આ પ્રમાણે દીવટમાંથી નીકળતી છ શાખાઓ માટે, અને દીવટમાં બદામના આકારની કોતરેલી ચાર વાટકીઓ. ગાંઠો અને શાખાઓ તેમાંથી હોવી જોઈએ, સંપૂર્ણ કોતરકામ એક શુદ્ધ સોનામાંથી. અને તું તેના સાત દીવા બનાવશે, અને તું તે દીવા મૂકશે, અને તેઓ એક ચહેરામાંથી પ્રકાશશે. અને તેનું ધૂપદાની અને તેના પાયા શુદ્ધ સોનાથી તું બનાવશે. બધાં આ વાસણો એક તાલંત શુદ્ધ સોનાનાં હતાં. જો, તું તે નમૂના પ્રમાણે બનાવશે જે તને પર્વત પર બતાવવામાં આવ્યો હતો.
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અને તું તંબુ બનાવજે, દસ પડદા વળેલા બારીક શણમાંથી, અને વાદળી, અને જાંબુડો, અને વળેલા કિરમજીથી, કરુબોનું વણેલું કામ તેઓને તું બનાવજે. એક પડદાની લંબાઈ અઠ્ઠાવીસ હાથ અને પહોળાઈ ચાર હાથ હશે, બધા પડદાઓનું માપ એક જ હશે. પાંચ પડદા એક બીજાને સંલગ્ન હશે, એક બીજી સાથે જોડાયેલા, અને પાંચ પડદા બીજી સાથે જોડાયેલા હશે. અને તું તેમને વાદળી ફાંસો બનાવીશ, એક પડદાની કિનારી ઉપર, એક બાજુથી જોડાણ માટે, અને આમ તું બાહ્ય પડદાની કિનારી ઉપર બનાવીશ, બીજા જોડાણ તરફ. તું એક પડદા પર પચાસ આંકડા બનાવશે, અને બીજા પડદાના જોડાણ પ્રમાણે તેના ભાગમાંથી પચાસ આંકડા બનાવશે, જે દરેકમાં એકબીજાની સામસામે પડતા હોય. અને તું પચાસ સોનાની વીંટીઓ બનાવશે, અને તું પડદાઓને વીંટીઓથી એકને બીજા સાથે જોડશે, અને તંબુ એક થશે. અને તું તંબુ ઉપર આવરણ માટે રુંવાટીવાળાં ચામડાં બનાવશે, અગિયાર ચામડાં તું તેઓને બનાવશે. એક પડદાની લંબાઈ ત્રીસ હાથ અને એક પડદાની પહોળાઈચાર હાથ હશે, અગિયાર પડદાઓનું માપ સમાન હશે. અને તું પાંચ ચામડાંને એકસાથે જોડશે, અને છ ચામડાંને એકસાથે જોડશે, અને તું છઠ્ઠા ચામડાને તંબુના મુખ આગળ બમણું કરશે. અને તું એક પડદાની કિનારી પર, જે વચ્ચે જોડાણ પ્રમાણે છે, પચાસ આંકડા બનાવશે, અને બીજા જોડતા પડદાની કિનારી પર પચાસ આંકડા બનાવશે.
અને તું પચાસ કાંસાની વીંટીઓ બનાવશે, અને તું આંકડીઓમાંથી વીંટીઓ જોડશે, અને તું ચામડાં જોડશે, અને તે એક થશે. અને તું તંબુના પડદાઓમાં વધારાને નીચે મૂકશે, બાકી રહેલા પડદાના અડધા ભાગને તંબુના પડદાઓના વધારામાં ઢાંકશે, તંબુની પાછળ ઢાંકશે. તંબુના પડદાઓની લંબાઈમાંથી વધારાના પડદાઓમાંથી આમાંથી એક હાથ અને આમાંથી એક હાથ, તંબુની બાજુઓ પર અહીંથી અને અહીંથી ઢાંકતું હશે, જેથી તે ઢાંકે. અને તું તંબુ માટે લાલ રંગેલા ઘેટાંના ચામડાંનું આવરણ બનાવશે, અને તેની ઉપર નીલા ચામડાંના આવરણો બનાવશે.
અને તું તંબુના સ્તંભો અવિનાશી લાકડામાંથી બનાવશે. તમે એક સ્તંભ દસ હાથનો બનાવશો, અને એક સ્તંભની પહોળાઈ દોઢ હાથની હશે. એક સ્તંભમાં બે કોણીઓ, એક બીજાને અનુરૂપ, આમ તું તંબુના બધા સ્તંભો માટે કરીશ. અને તું તંબુ માટે સ્તંભો બનાવશે, ઉત્તર તરફની બાજુમાંથી વીસ સ્તંભો. અને તું વીસ સ્તંભો માટે ચાંદીના ચાલીસ આધારો બનાવશે, એક સ્તંભ માટે તેના બંને ભાગોમાં બે આધારો, અને એક સ્તંભ માટે તેના બંને ભાગોમાં બે આધારો. અને બીજી બાજુ દક્ષિણ તરફ, વીસ સ્તંભો. અને તેમના ચાલીસ ચાંદીના આધારો, એક સ્તંભ માટે તેના બંને ભાગોમાં બે આધારો, અને એક સ્તંભ માટે તેના બંને ભાગોમાં બે આધારો. અને તંબુના પાછળના ભાગમાંથી, સમુદ્ર તરફના ભાગ પ્રમાણે, તું છ સ્તંભો બનાવશે. અને તું તંબુના પાછળના ભાગના ખૂણાઓ પર બે સ્તંભો બનાવશે. અને નીચેથી સમાન હશે, તે પ્રમાણે માથાઓથી એક મેળાપ સુધી સમાન હશે, આમ તું બંને બે ખૂણાઓને કરીશ, તેઓ સમાન થાઓ. અને આઠ સ્તંભો હશે, અને તેઓનાં પાયા ચાંદીનાં સોળ હશે, એક સ્તંભને તેનાં બંને ભાગોમાં બે પાયા, અને એક સ્તંભને બે પાયા. અને તું અવિનાશી લાકડામાંથી સળિયાઓ બનાવશે, તંબુની એક બાજુના એક સ્તંભ માટે પાંચ, અને તંબુની એક બાજુના બીજા સ્તંભ માટે પાંચ સળિયાઓ, અને તંબુની પાછળની બાજુના સ્તંભ માટે સમુદ્ર તરફ પાંચ સળિયાઓ. અને મધ્યમ દંડ સ્તંભો વચ્ચે એક બાજુથી બીજી બાજુ સુધી વિસ્તરે. અને તમે સ્તંભોને સોનાથી મઢાવશો, અને તમે સોનેરી વીંટીઓ બનાવશો, જેમાં તમે છડો નાખશો, અને તમે છડોને સોનાથી મઢાવશો. અને તું તંબુને તે સ્વરૂપ પ્રમાણે ઊભો કરશે જે તને પર્વત પર બતાવવામાં આવ્યું હતું.
અને તમે વાદળી, જાંબુડી અને કાંતેલા કિરમજીમાંથી તથા વણેલા ઝીણા શણમાંથી એક પડદો બનાવશો; તમે તેને કરુબોના વણેલા કામ સાથે બનાવશો. અને તું તેને ચાર અવિનાશી સ્તંભો ઉપર મૂકશે જે સોનાથી મઢેલા હશે, અને તેઓના મથાળાં સોનેરી હશે, અને તેઓના ચાર પાયા ચાંદીના હશે. અને તું પડદો સ્તંભો ઉપર મૂકશે, અને તું ત્યાં પડદાની અંદર સાક્ષ્યનો કોશ લાવશે, અને પડદો તમારા માટે પવિત્ર અને પરમ પવિત્રની વચ્ચે અલગ કરશે. અને તમે સાક્ષ્યના કોશને પડદાથી ઢાંકશો પરમ પવિત્રસ્થાનમાં. અને તું પડદાની બહાર ટેબલ મૂકશે, અને દીવાદાન ટેબલની સામે તંબુના દક્ષિણ તરફના ભાગ પર મૂકશે, અને ટેબલ તું તંબુના ઉત્તર તરફના ભાગ પર મૂકશે. અને તું તંબુના દરવાજા માટે વાદળી, જાંબુડી, વણેલા કિરમજી અને વણેલી મલમલમાંથી ભરતકામનું આવરણ બનાવશે. અને તું પડદા માટે પાંચ સ્તંભો બનાવીશ, અને તેઓને સોનાથી મઢીશ, અને તેઓના મથાળાં સોનાના હશે, અને તું તેઓ માટે પાંચ કાંસાની કૂંડીઓ ઢાળીશ.
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અને તું અવિનાશી લાકડામાંથી વેદી બનાવશે, પાંચ હાથ લંબાઈ અને પાંચ હાથ પહોળાઈ, વેદી ચોરસ હશે, અને તેની ઊંચાઈ ત્રણ હાથ હશે. અને તું ચાર ખૂણાઓ ઉપર શિંગડાં બનાવશે, તેનામાંથી શિંગડાં હશે, અને તું તેઓને કાંસાથી ઢાંકશે. અને તું વેદી માટે કિનારી બનાવશે, અને તેનું ઢાંકણ, અને તેના વાટકા, અને તેના માંસના કાંટા, અને તેનું અગ્નિપાત્ર, અને તેનાં બધાં પાત્રો તું કાંસાનાં બનાવશે. અને તું તેને માટે જાળીદાર કામની કાંસાની જાળી બનાવશે, અને તું જાળી માટે કાંસાની ચાર વીંટીઓ ચારે બાજુઓ નીચે બનાવશે. અને તું તેઓને વેદીની જાળીની નીચે મૂકજે, અને જાળી વેદીના અડધા ભાગ સુધી હશે. અને તું અવિનાશી લાકડામાંથી વેદી માટે ધ્રુવો બનાવશે, અને તેઓને કાંસ્યથી મઢશે. અને તું ધ્રુવોને રિંગ્સમાં દાખલ કરીશ, અને તે ધ્રુવો વેદીની બાજુઓ પ્રમાણે રહે જ્યારે તેને ઉપાડવામાં આવે. ખોખલું અને સીમલેસ તું તેને બનાવીશ, જેમ પર્વત પર તને બતાવવામાં આવ્યું હતું તે પ્રમાણે, આમ તું તેને બનાવીશ. અને તું તંબુ માટે આંગણું બનાવીશ, દક્ષિણ તરફની બાજુએ આંગણાના પડદાઓ વીંટેલા ઝીણા શણના બનાવવાના, એક બાજુની લંબાઈ સો હાથ. અને તેઓના સ્તંભો વીસ, અને તેઓના પાયા વીસ કાંસ્યના, અને તેઓની કડીઓ અને ધારકો ચાંદીના. આમ પૂર્વ તરફની બાજુએ સો હાથ લંબાઈના પડદા હતા, અને તેમના વીસ સ્તંભો હતા, અને તેમના વીસ કાંસાના પાયા હતા, અને સ્તંભોની કડીઓ અને આંકડા હતા, અને તેમના પાયા ચાંદીથી મઢેલા હતા. પરંતુ દરિયા તરફના આંગણાની પહોળાઈ પચાસ હાથની પડદાઓ હતી, તેમના દસ સ્તંભો અને તેમના દસ કૂંડા હતા. અને આંગણાની પહોળાઈ દક્ષિણ તરફ પચાસ હાથના પડદા, તેમના દસ સ્તંભો અને તેમના દસ પાયા. અને એક બાજુના પડદાઓની ઊંચાઈ પંદર હાથ હતી, તેઓના સ્તંભો ત્રણ, અને તેઓના પાયા ત્રણ. અને બીજી બાજુ પંદર હાથની પડદાઓની ઊંચાઈ, તેઓના ત્રણ સ્તંભો, અને તેઓના ત્રણ પાયા. અને આંગણાના દરવાજા માટે આવરણ, વીસ હાથ ઊંચાઈ, વાદળી, જાંબુડી, કિરમજી વણેલા અને મલમલ વણેલા ભરતકામ કરનારની વિવિધતાથી બનાવેલું, તેઓના ચાર સ્તંભો અને તેઓના ચાર પાયા. આંગણાના બધા સ્તંભો ચારેબાજુ ચાંદીથી મઢેલા હતા, અને તેમના શિરોભાગો ચાંદીના હતા, અને તેમના પાયા પિત્તળના હતા. આંગણની લંબાઈ સો પર સો, અને પહોળાઈ પચાસ પર પચાસ, અને ઊંચાઈ પાંચ હાથ વળેલા ઝીણા શણમાંથી, અને તેમના આધારો કાંસાના. અને બધું બાંધકામ અને બધાં સાધનો અને આંગણાની ખીલીઓ કાંસાની હતી.
અને તું ઇઝરાયલના પુત્રોને આજ્ઞા કર કે તેઓ તારા માટે ઓલિવમાંથી અનપ્રેસ્ડ, શુદ્ધ, પીટેલું તેલ લાવે, પ્રકાશ માટે સળગાવવા, જેથી દીવો સતત સળગતો રહે. સાક્ષીના તંબુમાં, કરારના પડદાની બાહેર, આરોન અને તેના પુત્રો તેને સાંજથી સવાર સુધી પ્રભુ સમક્ષ બાળશે, શાશ્વત વિધિ તમારી પેઢીઓ માટે ઇઝરાયલના પુત્રો તરફથી.
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અને તું તારી પાસે લાવ આરોનને, તારા ભાઈને, અને તેના પુત્રોને, ઇઝરાયલના પુત્રોમાંથી, મારી સેવા યાજક તરીકે કરવા માટે - આરોન, નાદાબ, અબીહૂ, એલાઝાર અને ઇથામાર, આરોનના પુત્રો. અને તું તારા ભાઈ આરોન માટે સન્માન અને મહિમા માટે પવિત્ર ઝભ્ભો બનાવશે. અને તું બધા જ્ઞાની મનવાળા લોકોને કહે, જેઓને મેં જ્ઞાનના આત્મા અને સમજથી ભર્યા છે, અને તેઓ હારુન માટે પવિત્ર ઝભ્ભો બનાવશે જે પવિત્રસ્થાનમાં હોય, જેમાં તે મારી સેવા યાજક તરીકે કરશે. અને આ વસ્ત્રો જે તેઓ બનાવશે: છાતીનો ઢાલ, ખભાનો ટુકડો, લાંબો ઝભ્ભો, વણેલો ટ્યુનિક, પાઘડી અને પટ્ટો. અને તેઓ આરોન અને તેના પુત્રો માટે પવિત્ર વસ્ત્રો બનાવશે જેથી તેઓ મારી સેવા યાજક તરીકે કરે. અને તેઓ સોનું, નીલમણિ, જાંબુડી, કિરમજી અને મલમલ લેશે. અને તેઓ ખભાનો ભાગ વણેલા કારીગરના કામથી વીંટેલા ઝીણા શણમાંથી બનાવશે. બે ખભાના ટુકડાઓ જોડતા હશે તેને, એક બીજાને, બે ભાગો પર ફીટ કરેલા. અને ખભાના ટુકડાઓનું કાપડ જે તેના પર છે, તે તેની બનાવટ પ્રમાણે તેનામાંથી જ બનાવવામાં આવશે - શુદ્ધ સોનામાંથી, અને વાદળી, અને જાંબુડી, અને કિરમજી વણેલા, અને ઝીણા શણના વળેલા. અને તું બે પાષાણો લેશે, પાષાણો પન્નાના, અને તું તેમાં ઇઝરાયલના પુત્રોનાં નામો કોતરશે. છ નામ એક પથ્થર ઉપર, અને બાકીના છ નામ બીજા પથ્થર ઉપર તેમની પેઢીઓ પ્રમાણે. પથ્થરના કામની કળાનું કાર્ય, મુદ્રાની કોતરણી જેવું, તમે બે પથ્થરો પર ઇઝરાયલના પુત્રોના નામો કોતરશો. અને તું એફોદના ખભા ઉપર બે પથ્થરો મૂકશે, તે પથ્થરો ઇઝરાયલના પુત્રો માટે સ્મરણના પથ્થરો છે, અને આરોન પ્રભુ સામે પોતાના બે ખભા ઉપર ઇઝરાયલના પુત્રોનાં નામો ઉપાડશે, તેઓના વિષે સ્મારક તરીકે. અને તું શુદ્ધ સોનાના ખભાના ટુકડાઓ બનાવશે. અને તું શુદ્ધ સોનાની બે ફ્રિન્જવાળી સાંકળો બનાવશે, જે ફૂલોમાં ગૂંથેલી હોય, વણાટનું કામ, અને તું તે વણેલી ફ્રિન્જવાળી સાંકળો તેઓના ખભાના ટુકડાઓ પર, તેઓના આગળના ખભાના ટુકડાઓ પ્રમાણે મૂકશે.
અને તું ન્યાયોનું બ્રેસ્ટપ્લેટ બનાવજે, જે વણકરનું કામ હોય, એફોદની લય પ્રમાણે તું તેને સોનામાંથી, વાદળીમાંથી, જાંબુડામાંથી, કાંતેલા લાલમાંથી અને કાંતેલા મલમલમાંથી બનાવજે. તું તેને ચોરસ બનાવશે, તે બમણું હશે, તેની લંબાઈ એક વિતા, અને પહોળાઈ એક વિતા. અને તમે તેનામાં પથ્થરોથી જડિત કાપડ ચાર હારોમાં વણશો, પથ્થરોની હાર હશે: લાલ માણેક, પોખરાજ અને નીલમણિ, આ પ્રથમ હાર. અને બીજી પંક્તિ, કોલસો, અને નીલમ, અને યાસપિસ. અને ત્રીજી હરોળ લિગુરિયમ, અગેટ અને એમેથિસ્ટ. અને ચોથી હરોળ પીતમણિ, વૈડૂર્ય અને ગોમેદ, સોનામાં ઘેરાયેલા અને સોનામાં બાંધેલા, તેઓની હરોળ પ્રમાણે હોવા દો. અને પથ્થરો ઇઝરાયલના પુત્રોના નામોમાંથી બાર હોવા જોઈએ, તેમના નામો પ્રમાણે, મુદ્રાઓની કોતરણી, દરેક નામ પ્રમાણે, બાર કુળો માટે હોવા જોઈએ. અને તું ઓરેકલ ઉપર વણેલા ક્રોસબીમ્સ બનાવશે, શુદ્ધ સોનામાંથી સાંકળ જેવું કામ.       અને આરોન ઇઝરાયલના પુત્રોનાં નામો ન્યાયની છાતીપટ્ટી પર, છાતી પર લેશે, પવિત્રસ્થાનમાં પ્રવેશ કરતાં, દેવની સમક્ષ સ્મરણ તરીકે. અને તું ન્યાયના બ્રેસ્ટપ્લેટ ઉપર પ્રગટીકરણ અને સત્ય મૂકશે, અને તે હારુનની છાતી ઉપર હશે, જ્યારે તે પ્રભુ સામે પવિત્રસ્થાનમાં પ્રવેશ કરે છે, અને હારુન ઇઝરાયલના પુત્રોના ન્યાયો પ્રભુ સામે પોતાની છાતી ઉપર સતત લાવશે. અને તું સંપૂર્ણ વાદળી રંગનો લાંબો ઝભ્ભો બનાવશે. અને તેનું ખોલવાનું સ્થાન તેની મધ્યમાં હશે, તેની ચારેબાજુ કિનારી ધરાવતું, વણેલું કામ, તે જોડાણ તેનામાંથી સાથે વણેલું, જેથી તે ફાટે નહિ. અને તું ઝભ્ભાની ધારની નીચે, નીચેથી, ખીલતા દાડમની જેમ વાદળી, જાંબુડી અને કિરમજી વણેલા તથા વીંટેલા મલમલમાંથી નાના દાડમો બનાવશે, ઝભ્ભાની ધારની નીચે ચારેબાજુ, તે જ સ્વરૂપે સોનેરી નાના દાડમો અને તેમની વચ્ચે આસપાસ ઘંટડીઓ. સોનેરી દાડમની બાજુમાં ડોડોના, અને ઝભ્ભાની ધારની આસપાસ ફૂલવાળું, અને આરોન જ્યારે સેવા કરે ત્યારે તેનો અવાજ સંભળાય, જ્યારે તે પ્રભુ સામે પવિત્રસ્થાનમાં પ્રવેશ કરે અને બહાર નીકળે, જેથી તે મૃત્યુ પામે નહિ. અને તમે શુદ્ધ સોનાની પ્લેટ બનાવશો, અને તેમાં મુદ્રાની કોતરણી કોતરશો, પ્રભુનું પવિત્રસ્થાન. અને તું તેને વળેલી વાદળી ડોરી પર મૂકશે, અને તે પાઘડી પર હશે, પાઘડીના આગળના ભાગ પર તે હશે. અને તે આરોનના કપાળ ઉપર હશે, અને આરોન પવિત્ર વસ્તુઓના પાપો ઉપાડશે, જેટલી પણ ઇઝરાયલના પુત્રો તેઓની બધી પવિત્ર ભેટો પવિત્ર કરશે, અને તે આરોનના કપાળ ઉપર સતત હશે, તેઓને પ્રભુ સમક્ષ સ્વીકાર્ય થવા માટે.
અને ઝભ્ભાઓના શણગાર બારીક શણમાંથી બનાવવા, અને તું બારીક શણની પાઘડી બનાવશે, અને તું ભરતકામનો કમરબંધ બનાવશે. અને આરોનના પુત્રો માટે તું ટ્યુનિક્સ અને પટ્ટાઓ બનાવશે, અને તેઓના માટે સન્માન અને મહિમા માટે પાઘડીઓ બનાવશે. અને તું તારા ભાઈ આરોનને અને તેની સાથે તેના પુત્રોને તે વસ્ત્રો પહેરાવશે, અને તું તેઓનો અભિષેક કરશે, અને તેઓના હાથ ભરશે, અને તેઓને પવિત્ર કરશે, જેથી તેઓ મારા માટે યાજકપણું કરે. અને તું તેમને શણનાં પગ-આવરણ બનાવશે તેમના શરીરની નગ્નતા ઢાંકવા માટે, કમરથી જાંઘો સુધી હશે. અને આરોન અને તેના પુત્રો તેઓને ધારણ કરશે જ્યારે તેઓ સાક્ષીના તંબુમાં પ્રવેશ કરે, અથવા જ્યારે તેઓ પવિત્ર વેદી પાસે સેવા કરવા નજીક આવે, અને તેઓ પોતાના પર પાપ નહિ લાવે, જેથી તેઓ મૃત્યુ પામે નહિ. આ તેના માટે અને તેની સાથે તેના વંશજો માટે શાશ્વત કાયદો છે.
૨૯
અને આ છે જે તું તેઓને કરશે, તું તેઓને પવિત્ર કરશે, જેથી તેઓ મને યાજક તરીકે સેવા કરે, અને તું બળદોમાંથી એક વાછરડું લેશે, અને બે નિર્દોષ ઘેટા લેશે. અને બેખમીર રોટલી તેલમાં ભેળવેલી, અને બેખમીર ચપટી રોટલી તેલમાં લગાડેલી, ઘઉંના મેંદામાંથી તું તેઓને બનાવીશ. અને તું તેઓને એક ટોપલીમાં મૂકશે, અને તું તેઓને ટોપલી સાથે લાવશે, અને વાછરડું અને બે ઘેટાં. અને આરોન અને તેના પુત્રોને તું સાક્ષ્યના તંબુના દરવાજા પર લાવશે, અને તેઓને પાણીમાં ધોશે. અને વસ્ત્રો લઈને, તું તારા ભાઈ આરોનને લાંબો ઝભ્ભો, ખભાનો ટુકડો અને ઉરપત્રક પહેરાવશે, અને તું તેને ઉરપત્રકને ખભાના ટુકડા સાથે જોડશે. અને તું તેના માથા ઉપર પાઘડી મૂકશે, અને તું પાઘડી ઉપર પવિત્ર પાત મૂકશે. અને તું અભિષેકનું તેલ લેશે, અને તેને તેના માથા પર રેડશે, અને તેનો અભિષેક કરશે. અને તું તેના પુત્રોને લાવશે અને તેઓને ઝભ્ભા પહેરાવશે. અને તું તેઓને પટ્ટાઓ બાંધીશ, અને તેઓને પાઘડીઓ મૂકીશ, અને તેઓને મારા માટે સદાકાળ યાજકપદ હશે, અને તું આરોનના હાથો અને તેના પુત્રોના હાથો પવિત્ર કરીશ. અને તું વાછરડાને સાક્ષ્યના તંબુના દરવાજા પર લાવશે, અને હારુન અને તેના પુત્રો પ્રભુની સામે, સાક્ષ્યના તંબુના દરવાજા પાસે, વાછરડાના માથા પર તેઓના હાથ મૂકશે. અને તું વાછરડાને પ્રભુ સમક્ષ, સાક્ષ્યના તંબુના દરવાજા આગળ કાપીશ. અને તું વાછરડાના લોહીમાંથી લઈને તારી આંગળીથી વેદીનાં શિંગડાં પર મૂકશે, અને બાકીનું બધું લોહી તું વેદીના પાયા પાસે રેડશે. અને તું પેટ પરની બધી ચરબી, યકૃતનો લોબ, બે મૂત્રપિંડ અને તેમના પરની ચરબી લઈને વેદી પર મૂકશે. પરંતુ વાછરડાનું માંસ, ચામડી અને છાણ તું છાવણીની બહાર અગ્નિથી બાળી નાખજે, કારણ કે તે પાપાર્થક છે.
અને તું તે એક ઘેટો લેશે, અને આરોન અને તેના પુત્રો તેઓના હાથ તે ઘેટાના માથા ઉપર મૂકશે. અને તું તેને કાપશે, અને લોહી લઈને તું વેદીની આસપાસ રેડશે. અને તું તે ઘેટાંને અંગો પ્રમાણે બે ભાગમાં કાપીશ, અને તું આંતરડાં અને પગ પાણીથી ધોઈશ, અને તું તેને બે ભાગો ઉપર માથા સાથે મૂકીશ. અને તું સંપૂર્ણ મેષને વેદી ઉપર ચઢાવશે, પ્રભુ માટે દહનીયાર્પણ, સુવાસની સુગંધ માટે; તે પ્રભુ માટે ધૂપ છે. અને તું બીજા ઘેટાને લેશે, અને હારુન અને તેના પુત્રો તેઓના હાથ ઘેટાના માથા ઉપર મૂકશે. અને તું તેને કાપી નાખશે અને તું તેનું લોહી લેશે અને તું આરોનના જમણા કાનની લોલી ઉપર, જમણા હાથની ટોચ ઉપર અને જમણા પગની ટોચ ઉપર મૂકશે, અને તેના પુત્રોના જમણા કાનની લોલીઓ ઉપર, તેઓના જમણા હાથના છેડા ઉપર અને તેઓના જમણા પગના છેડા ઉપર મૂકશે. અને તું વેદીના લોહીમાંથી અને અભિષેકના તેલમાંથી લેશે, અને તું આરોન ઉપર અને તેના ઝભ્ભા ઉપર, અને તેના પુત્રો ઉપર અને તેની સાથે તેના પુત્રોના ઝભ્ભા ઉપર છાંટશે, અને તે પોતે અને તેનો ઝભ્ભો, અને તેના પુત્રો અને તેની સાથે તેના પુત્રોના ઝભ્ભા પવિત્ર કરવામાં આવશે, પણ ઘેટાનું લોહી તું વેદી તરફ ચારેબાજુ રેડીશ. અને તું મેંઢામાંથી તેની ચરબી લેશે, અને પેટને ઢાંકતી ચરબી, અને યકૃતનો લોબ, અને બે મૂત્રપિંડો, અને તેમના પરની ચરબી, અને જમણી બાહુ, કારણ કે આ પૂર્ણતા છે. અને તેલની એક રોટલી, અને બેખમીર રોટલીઓની ટોપલીમાંથી એક ચપાટી જે પ્રભુ સમક્ષ મૂકવામાં આવી હતી. અને તું આરોન અને તેના પુત્રોના હાથો પર બધું મૂકશે, અને તું તેઓને પ્રભુ સમક્ષ અર્પણ તરીકે અલગ કરશે. અને તું તેઓના હાથમાંથી તેઓને લઈશ, અને તું સંપૂર્ણ દહનબલિની વેદી ઉપર પ્રભુની આગળ સુવાસના સુગંધમાં તેઓને ચઢાવશે, તે પ્રભુને અર્પણ છે. અને તું હારુનના સંપૂર્ણતાના મેષમાંથી છાતીનો ભાગ લેશે, અને તેને પ્રભુ સમક્ષ અલગ કરેલું અર્પણ તરીકે અલગ કરશે, અને તે તારા ભાગમાં હશે. અને તું છાતીનો ભાગ જે અર્પણ છે અને ઉચ્છાલન અર્પણનો ખભો પવિત્ર કરશે, જે અલગ કરવામાં આવ્યા છે અને જે દીક્ષાના મેષમાંથી હારુન અને તેના પુત્રો પાસેથી લઈ લેવામાં આવ્યા છે. અને આરોન અને તેના પુત્રો માટે ઇઝરાયલના પુત્રો તરફથી શાશ્વત કાયદો હશે, કારણ કે આ અર્પણ છે, અને ઇઝરાયલના પુત્રોના શાંતિ અર્પણોના બલિદાનોમાંથી ઇઝરાયલના પુત્રો તરફથી પ્રભુને અર્પણ હશે.
અને પવિત્ર વસ્ત્ર જે આરોનનું છે, તે તેના પુત્રોનું તેની સાથે હશે, તેઓને તેમાં અભિષેક કરવા માટે અને તેઓના હાથ પૂર્ણ કરવા માટે. સાત દિવસ સુધી તેના પુત્રોમાંથી જે યાજક તેના સ્થાને હશે તે તેમને પહેરશે, જે સાક્ષ્યના તંબુમાં પવિત્ર સ્થાનમાં સેવા કરવા પ્રવેશ કરશે. અને પૂર્ણતાના રામને તું લેશે, અને તે માંસને પવિત્ર સ્થળે ઉકાળશે. અને આરોન અને તેના પુત્રો મેંઢાનું માંસ અને ટોપલીમાંની રોટલીઓ સાક્ષ્યના તંબૂના દરવાજા પાસે ખાશે. તેઓ તેમને ખાશે જેમાં તેઓ પવિત્ર કરવામાં આવ્યા હતા, તેમના હાથ પૂર્ણ કરવા અને તેમને પવિત્ર કરવા માટે, અને વિદેશી તેમાંથી ખાશે નહિ, કારણ કે તે પવિત્ર છે. જો પૂર્ણતાના બલિદાનના માંસમાંથી અને રોટલીમાંથી સવાર સુધી કંઈ બાકી રહે, તો તું બાકીનાને આગમાં બાળી નાખજે. તે ખવાશે નહિ, કારણ કે તે પવિત્ર છે.
અને તું આરોન અને તેના પુત્રોને બધી જે આજ્ઞાઓ મેં તને આપી છે તે પ્રમાણે આમ કરીશ; સાત દિવસ સુધી તું તેઓના હાથ પવિત્ર કરીશ. અને પાપનું વાછરડું તું શુદ્ધિકરણના દિવસે કરીશ, અને જ્યારે તું તેના પર પવિત્ર કરે ત્યારે તું વેદીને શુદ્ધ કરીશ, અને તું તેને અભિષેક કરીશ જેથી તેને પવિત્ર કરવું. સાત દિવસ સુધી તું વેદીને શુદ્ધ કરશે અને તેને પવિત્ર કરશે, અને વેદી પરમ પવિત્ર થશે; વેદીને સ્પર્શ કરનાર દરેક પવિત્ર કરવામાં આવશે. અને આ તે છે જે તું વેદી ઉપર કરશે: વર્ષ જૂના નિર્દોષ હલવાન, બે દરરોજ, વેદી ઉપર સતત, સતત અર્પણ.
તું એક ઘેટાંનું બચ્ચું સવારે ચઢાવશે, અને બીજું ઘેટાંનું બચ્ચું સાંજે ચઢાવશે. અને દશમો ભાગ બારીક લોટ, જે પીટેલા તેલના ચોથા ભાગ હીનમાં મિશ્રિત કરેલો હોય, અને પેયાર્પણ તરીકે દ્રાક્ષારસનો ચોથો ભાગ હીન, એક હલવાન માટે. અને બીજા ઘેટાંના બચ્ચાને તું સાંજે ચઢાવજે, સવારના બલિદાન પ્રમાણે અને તેના પેયાર્પણ પ્રમાણે, તું તેને સુવાસિત સુગંધનું અર્પણ પ્રભુને ચઢાવજે. નિરંતર બલિદાન તમારી પેઢીઓ સુધી, સાક્ષીના તંબુના દરવાજા પર, પ્રભુ સામે, જ્યાં હું તને ત્યાંથી જાણીતો થઈશ, જેથી તારી સાથે બોલું. અને હું ત્યાં ઇઝરાયલના પુત્રો માટે નિયુક્ત કરીશ, અને હું મારા મહિમામાં પવિત્ર થઈશ. અને હું સાક્ષીનો તંબુ અને વેદીને પવિત્ર કરીશ, અને આરોન અને તેના પુત્રોને હું પવિત્ર કરીશ, મારી સેવા યાજક તરીકે કરવા માટે. અને હું ઇઝરાયલના પુત્રો વચ્ચે બોલાવવામાં આવીશ, અને હું તેમનો ઈશ્વર હોઈશ. અને તેઓ જાણશે કે હું પ્રભુ તેઓનો ભગવાન છું, જેણે તેઓને મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર લાવ્યા, તેઓની વચ્ચે બોલાવવામાં આવવા માટે, અને તેઓનો ભગવાન થવા માટે.
૩૦
અને તું અવિનાશી લાકડામાંથી ધૂપની વેદી બનાવશે. અને તું તેને એક હાથ લંબાઈનું અને એક હાથ પહોળાઈનું બનાવશે, તે ચોરસ હશે, અને બે હાથ ઊંચાઈનું હશે, તેનાં શિંગડાં તેનામાંથી હશે. અને તું તેની જાળીને, તેની ચારેબાજુની દિવાલોને અને તેનાં શિંગડાંને શુદ્ધ સોનાથી મઢાવશે, અને તેને માટે ચારેબાજુ સોનાની વળેલી કિનારી બનાવશે. અને તું તેના વળેલા મુગટની નીચે બે શુદ્ધ સોનાની વીંટીઓ બનાવશે, તે બે બાજુઓ પર તું બે બાજુઓમાં બનાવશે, અને તે દાંડાઓ માટે ધારકો હશે, જેથી તેને તેઓમાં ઊંચકી શકાય. અને તું અસડો લાકડામાંથી દાંડીઓ બનાવશે, અને તેઓને સોનાથી મઢાવશે. અને તું તેને પડદાની સામે મૂકશે, જે સાક્ષીઓના કોશ ઉપર છે, જેમાં હું ત્યાંથી તને જાણીતો થઈશ. અને હારુન તેના ઉપર સંયુક્ત બારીક ધૂપ બાળશે દરરોજ સવારે, જ્યારે તે દીવાઓ સાફ કરે, ત્યારે તે તેના ઉપર ધૂપ બાળશે. અને જ્યારે આરોન મોડે દીવાઓ પ્રગટાવે, ત્યારે તે તેના પર ધૂપ બાળશે. આ નિરંતર ધૂપ સતત પ્રભુની સમક્ષ તેઓની પેઢીઓ સુધી રહેશે. અને તે તેના ઉપર બીજો ધૂપ, અર્પણ કે બલિદાન નહિં ચઢાવે, અને તું તેના ઉપર પેયાર્પણ નહિં રેડે. અને આરોન તેના શિંગડાં પર વર્ષમાં એકવાર તેના પર પ્રાયશ્ચિત કરશે, શુદ્ધિકરણના લોહીથી તે તેમની પેઢીઓ સુધી તેને શુદ્ધ કરશે; તે પ્રભુ માટે પરમપવિત્ર છે.
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, જો તું ઇઝરાયલના પુત્રોની ગણતરી તેમની મુલાકાતમાં લે, અને દરેક પોતાના આત્માનો છૂટકારો પ્રભુને આપે, તો તેમની મુલાકાતમાં તેમનામાં પતન નહિ હોય. અને આ તે છે જે તેઓ આપશે, જેટલા પણ નિરીક્ષણમાંથી પસાર થશે: દિદ્રાખ્મોનો અડધો ભાગ, જે પવિત્ર દિદ્રાખ્મો પ્રમાણે છે, વીસ ઓબોલ્સ એક દિદ્રાખ્મો, અને દિદ્રાખ્મોનો અડધો ભાગ પ્રભુને ચડાવણી છે. બધા જેઓ વીસ વર્ષ અને તેથી વધુ ઉંમરના નિરીક્ષણમાં પસાર થાય છે, તેઓ પ્રભુને યોગદાન આપશે. જે ધનવાન છે તે વધારશે નહીં, અને જે ગરીબ છે તે દિદ્રાખ્માના અડધા કરતાં ઓછું આપશે નહીં, પ્રભુને અર્પણ આપવામાં, તમારા આત્માઓ માટે પ્રાયશ્ચિત કરવા. અને તું ઇઝરાયલના પુત્રો પાસેથી યોગદાનની ચાંદી લેશે, અને તું તેને સાક્ષ્યના તંબૂની સેવામાં આપશે, અને તે ઇઝરાયલના પુત્રો માટે પ્રભુ સમક્ષ સ્મારક હશે, તમારા આત્માઓ વિષે પ્રાયશ્ચિત કરવા. અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, કાંસ્યનું બેસિન બનાવો, અને તેને માટે કાંસ્યનો આધાર, જેથી ધોવા માટે, અને તું તેને સાક્ષીના તંબુની વચ્ચે અને વેદીની વચ્ચે મૂકશે, અને તું તેમાં પાણી રેડશે. અને આરોન અને તેના પુત્રો તેમાંથી પાણીથી હાથ અને પગ ધોશે. જ્યારે તેઓ સાક્ષીના તંબુમાં પ્રવેશ કરે, ત્યારે તેઓ પાણીથી ધોવા જોઈએ, અને તેઓ મરશે નહિ, જ્યારે તેઓ વેદી પાસે સેવા કરવા અને પ્રભુને દહનીયાર્પણો ચઢાવવા નજીક આવે. તેઓ હાથ અને પગ પાણીથી ધોશે, જ્યારે તેઓ સાક્ષીના તંબુમાં પ્રવેશ કરે, તેઓ પાણીથી ધોશે, જેથી તેઓ મરે નહિ, અને તે તેઓને માટે શાશ્વત વિધિ હશે, તેને અને તેની પેઢીઓને તેની સાથે. અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, અને તું મસાલા લે, પસંદ કરેલા બોળનું ફૂલ પાંચસો શેકેલ, અને સુગંધી તજ આનું અડધું બસો પચાસ, અને સુગંધી વાંસ બસો પચાસ, અને પવિત્રના પાંચસો શેકેલ્સ ઇરિસના, અને ઓલિવ્સમાંથી એક હિન તેલ. અને તું તેને પવિત્ર અભિષેકનું તેલ બનાવશે, સુગંધી દ્રવ્ય બનાવનારની કળાથી બનાવેલું સુગંધી દ્રવ્ય; તે પવિત્ર અભિષેકનું તેલ હશે. અને તું તેનામાંથી સાક્ષીના તંબુનો અભિષેક કરીશ, અને સાક્ષીના તંબુની કોશનો, અને તેના બધા વાસણોનો, અને દીવાદાન અને તેના બધા વાસણો, અને ધૂપની વેદી, અને દહનીયાર્પણોની વેદી અને તેના બધા પાત્રો, અને મેજ અને તેના બધા પાત્રો, અને કૂંડો. અને તું તેઓને પવિત્ર કરશે, અને તે પરમપવિત્ર હશે, જે કોઈ તેઓને સ્પર્શ કરે, તે પવિત્ર કરવામાં આવશે. અને તું આરોન અને તેના પુત્રોનો અભિષેક કરશે અને તેઓને મારી સેવા યાજક તરીકે કરવા માટે પવિત્ર કરશે. અને તમે ઇઝરાયલના પુત્રોને કહેશો કે, અભિષેકનું પવિત્ર તેલ આ તમારા માટે તમારી પેઢીઓ સુધી રહેશે. માણસના માંસ પર તે લેપવામાં આવશે નહિ, અને આ રચના પ્રમાણે તમે તમારા માટે તે જ રીતે બનાવશો નહિ; તે પવિત્ર છે, અને તે તમારા માટે પવિત્રસ્થાન થશે. જે કોઈ તેવી રીતે કરશે, અને જે કોઈ તેમાંથી પરદેશીને આપશે, તે તેના લોકોમાંથી નાશ પામશે.
અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, તારા માટે સુગંધી દ્રવ્યો લે: ગંધરસ, નખી, મીઠી સુગંધનું ગુગળ અને પારદર્શક લોબાન, સમાન સમાન હશે. અને તેઓ તેનામાં અત્તરીનું કામ, અત્તરીનું મિશ્રિત ધૂપ બનાવશે - શુદ્ધ, પવિત્ર કાર્ય. અને તું આમાંથી બારીક કચડશે, અને તું સાક્ષીઓની સામે સાક્ષીના તંબુમાં મૂકશે, જ્યાંથી હું તને ત્યાંથી જાણીતો થઈશ, અતિ પવિત્ર ધૂપ તમારા માટે હશે. આ રચના અનુસાર તમે તમારા પોતાના માટે નહિં કરો, તે તમારા માટે પ્રભુને પવિત્ર હશે. જે કોઈ તેવી જ રીતે બનાવશે જેથી તેમાં સુગંધ લેવાય, તે પોતાના લોકોમાંથી નાશ પામશે.
૩૧
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, જુઓ, મેં નામથી બસાલેલને બોલાવ્યો છે, જે ઉરીનો પુત્ર અને હોરનો પૌત્ર છે, યહૂદાના કુળમાંથી. અને મેં તેને દૈવી આત્માથી શાણપણ, સમજણ અને જ્ઞાનથી ભરી દીધો, દરેક કાર્યમાં વિચારવા માટે. અને ડિઝાઇન કરવું, સોનું, ચાંદી, કાંસ્ય, જાંબુડો, જાંબલી અને વળાંકવાળું લાલ સાથે કામ કરવું. અને પથ્થરનું કામ, અને લાકડાની સુથારીના કામોમાં, બધા કામો પ્રમાણે કામ કરવું. અને મેં તેને અને અહિસામાખના પુત્ર એલિઆબને, જે દાન કુળમાંથી છે, તેને આપ્યો, અને દરેક સમજદાર હૃદયને મેં સમજણ આપી છે. અને તેઓ બનાવશે બધું જેટલું મેં તને આજ્ઞા કરી, સાક્ષીનો તંબુ, અને કરારનો કોશ, અને તેના પરનું દયાસન, અને તંબુનું સામાન, અને વેદીઓ, અને મેજ અને તેના બધા વાસણો, અને શુદ્ધ દીવાદાન અને તેના બધા વાસણો અને તે કુંડ અને તેનો આધાર, અને આરોનના સેવાકાર્ય માટેના વસ્ત્રો, અને તેના પુત્રોના વસ્ત્રો મારી યાજક તરીકે સેવા કરવા માટે, અને અભિષેકનું તેલ, અને પવિત્ર રચનાનું ધૂપ, બધું જે મેં તને આજ્ઞા કરી છે તે પ્રમાણે, તેઓ બનાવશે.
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, અને તું ઇઝરાયલના પુત્રોને આજ્ઞા કર, કહેતાં, જુઓ, અને તમે મારા વિશ્રામવારોને પાળશો, તે મારી અને તમારી વચ્ચે તમારી પેઢીઓ સુધી એક નિશાની છે, જેથી તમે જાણો કે હું પ્રભુ છું જે તમને પવિત્ર કરે છે. અને તમે વિશ્રામવારને પાળશો, કારણ કે તે તમારા માટે પ્રભુને પવિત્ર છે; જે કોઈ તેને અપવિત્ર કરે, તેને મૃત્યુદંડ આપવામાં આવશે, જે કોઈ તેમાં કામ કરશે, તે આત્મા તેના લોકોમાંથી નાશ પામશે. છ દિવસ તું કામ કરીશ, પણ સાતમા દિવસે વિશ્રામવાર છે, પ્રભુ માટે પવિત્ર વિશ્રામ છે. જે કોઈ સાતમા દિવસે કામ કરશે તેને મૃત્યુદંડ આપવામાં આવશે. અને ઇઝરાયલના પુત્રો વિશ્રામવારને પાળશે, તેઓની પેઢીઓ સુધી તેને પાળવા માટે. શાશ્વત કરાર મારી સાથે અને ઇઝરાયલના પુત્રો સાથે છે, તે મારી સાથે શાશ્વત નિશાની છે, કારણ કે છ દિવસમાં પ્રભુએ આકાશ અને પૃથ્વી બનાવ્યાં, અને સાતમા દિવસે તેમણે વિશ્રામ લીધો, અને તેઓ અટકી ગયા. અને જ્યારે ઈશ્વરે સિનાઈ પર્વત પર મૂસા સાથે બોલવાનું બંધ કર્યું, ત્યારે તેમણે તેને સાક્ષ્યના બે પથ્થરના પાટિયાં આપ્યાં, જે ઈશ્વરની આંગળીથી લખેલાં હતાં.
૩૨
અને લોકોએ જોયું કે મૂસા પર્વત પરથી ઉતરવામાં વિલંબ થયો, તેથી લોકો હારુન પાસે એકઠા થયા, અને તેને કહે છે, ઊઠ, અને અમારા માટે દેવો બનાવ, જે અમારી આગળ જશે, કારણ કે આ મૂસા, એ માણસ જે અમને મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર લાવ્યો, અમે જાણતા નથી કે તેને શું થયું. અને આરોન તેઓને કહે છે, તમારી સ્ત્રીઓના અને દીકરીઓના કાનોમાંની સોનાની કાનની વાળીઓ કાઢી નાખો, અને મારી પાસે લાવો. અને બધા લોકોએ તેઓના કાનોમાંથી સોનાની વાળીઓ ઉતારી નાખી, અને તે આરોન પાસે લાવ્યા. અને તેણે તેમના હાથમાંથી તે પ્રાપ્ત કર્યું, અને તેણે તેને કોતરણીથી રચ્યું, અને તેણે તેમાંથી ઢાળેલું વાછરડું બનાવ્યું અને કહ્યું, હે ઇઝરાયલ, આ તારા દેવો છે, જેઓ તને મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર લાવ્યા. અને આરોને જોઈને તેની સામે વેદી બાંધી, અને આરોને ઘોષણા કરી કે, પ્રભુનો ઉત્સવ કાલે છે. અને બીજા દિવસે વહેલા સવારે ઊઠીને તેણે દહનીયાર્પણો ચઢાવ્યાં અને શાંતિયજ્ઞ ચઢાવ્યો, અને લોકો ખાવા-પીવા બેઠા, અને પછી તેઓ રમવા ઊઠ્યા.
અને પ્રભુએ મૂસા સાથે વાત કરી અને કહ્યું, જલદી જા, અહીંથી નીચે ઊતર, કારણ કે તારા લોકોએ પાપ કર્યું છે, જેમને તું મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર લાવ્યો હતો. તેઓએ જે માર્ગની મેં તેઓને આજ્ઞા કરી હતી તેમાંથી ઝડપથી ઉલ્લંઘન કર્યું, તેઓએ પોતાને માટે વાછરડું બનાવ્યું, અને તેઓએ તેની પૂજા કરી છે, અને તેઓએ તેને બલિદાન આપ્યું છે, અને તેઓએ કહ્યું, હે ઇઝરાયલ, આ તારા દેવો છે, જેઓ તને મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર લાવ્યા.  અને હવે મને મંજૂરી આપો, અને તેમના પર ક્રોધિત થઈને કોપથી હું તેમનો નાશ કરીશ, અને હું તમને મહાન રાષ્ટ્ર બનાવીશ. અને મૂસાએ પ્રભુ ઈશ્વરની સામે વિનંતી કરી, અને કહ્યું, હે પ્રભુ, શા માટે તમે તમારા લોકો પર ક્રોધથી કોપાયમાન છો, જેમને તમે મહાન શક્તિથી અને તમારા ઉચ્ચ બાહુથી મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર લાવ્યા? મિસરીઓ ક્યારેય એમ ન કહે કે, દુષ્ટતાથી તે તેઓને બહાર લઈ ગયો, પર્વતોમાં તેઓને મારવા અને પૃથ્વી પરથી તેઓનો નાશ કરવા. તારા કોપના ક્રોધને બંધ કર, અને તારા લોકોની દુષ્ટતા પર કૃપાળુ થા. અબ્રાહામ, ઇસહાક અને યાકૂબ, તારા સેવકોને યાદ કરીને, જેમને તેં તારા પોતાના પ્રમાણે શપથ લીધા, અને તેમની સાથે બોલ્યો, કહેતાં, હું તમારા વંશને આકાશના તારાઓની સંખ્યા જેવો વધારીશ, અને આ બધી ભૂમિ જે મેં તેમને આપવાનું કહ્યું, અને તેઓ તેને સદાકાળ સુધી કબજે કરશે. અને પ્રભુ પ્રસન્ન થયા તેમના લોકોને સાચવવા માટે.
અને મૂસા પાછો ફરીને પર્વત પરથી ઊતર્યો, અને સાક્ષીની બે પાટીઓ તેના હાથમાં હતી, પથ્થરની પાટીઓ તેમના બંને ભાગો બહારથી લખેલી, અહીંથી અને અહીંથી લખેલી હતી. અને તે પાટીઓ ઈશ્વરનું કાર્ય હતાં, અને તે લખાણ ઈશ્વરનું લખાણ હતું જે પાટીઓમાં કોતરેલું હતું. અને યહોશુઆએ લોકોના રડતા અવાજ સાંભળીને, મૂસા તરફ કહે છે, છાવણીમાં યુદ્ધનો અવાજ છે. અને તે કહે છે, આ શક્તિ પ્રમાણે આગેવાની લેનારાઓનો અવાજ નથી, ન તો પરાજયમાં આગેવાની લેનારાઓનો અવાજ છે, પરંતુ હું દારૂ પીનારાઓનો અવાજ સાંભળું છું.
અને જ્યારે તે છાવણી પાસે આવ્યો, ત્યારે તેણે વાછરડું અને નૃત્યો જોયાં, અને મૂસા ક્રોધે ભરાઈને પોતાના હાથમાંથી બે પાટિયાં ફેંકી દીધાં, અને તેણે તેઓને પર્વતની નીચે ભાંગી નાખ્યાં. અને તેણે તે વાછરડું લીધું જે તેઓએ બનાવ્યું હતું, તેને અગ્નિમાં બાળ્યું, અને તેને બારીક પીસ્યું, અને તેને પાણીમાં વેરવ્યું, અને તે ઇઝરાયલના પુત્રોને પાયું. અને મૂસાએ હારુનને કહ્યું, આ લોકોએ તને શું કર્યું કે તું તેઓ પર મોટું પાપ લાવ્યો? અને આરોને મૂસાને કહ્યું, હે સ્વામી, ગુસ્સે ન થાઓ, કારણ કે તમે આ લોકોનો આવેગ જાણો છો. તેઓ મને કહે છે કે, અમારા માટે દેવો બનાવો, જે અમારી આગળ જશે, કારણ કે આ મૂસા, આ માણસ જે અમને મિસરમાંથી બહાર લાવ્યો, અમે જાણતા નથી કે તેને શું થયું છે. અને મેં તેમને કહ્યું, જો કોઈની પાસે સોનાના આભૂષણો હોય, તો તે કાઢી નાખો, અને તેઓએ મને આપ્યા, અને મેં તેને અગ્નિમાં ફેંક્યા, અને આ વાછરડો બહાર આવ્યો. અને મૂસાએ જોયું કે લોકો વિખેરાઈ ગયા છે, કારણ કે આરોને તેઓને વિખેરી નાખ્યા હતા, તેઓના શત્રુઓ માટે હાસ્યપાત્ર બનાવીને. મૂસા કેમ્પના દરવાજા પર ઊભા રહ્યા, અને કહ્યું, કોણ ભગવાનની તરફ છે? તે મારી પાસે આવે. તેથી લેવીના બધા પુત્રો તેમની પાસે એકઠા થયા. અને તે તેઓને કહે છે, પ્રભુ, ઇઝરાયલના ઈશ્વર, આ વસ્તુઓ કહે છે: દરેક પોતાની તલવાર પોતાની જાંઘ પર મૂકો, અને છાવણીમાં દરવાજાથી દરવાજા સુધી પસાર થાઓ અને પાછા ફરો, અને દરેક પોતાના ભાઈને, અને દરેક પોતાના પડોશીને, અને દરેક પોતાના નજીકનાને મારી નાખો. અને લેવીના પુત્રોએ તેમ કર્યું જેમ મૂસાએ તેઓને કહ્યું હતું, અને તે દિવસે લોકોમાંથી ત્રણ હજાર પુરુષો પડ્યા. અને મૂસાએ તેઓને કહ્યું, તમે આજે પ્રભુ માટે તમારા હાથ પૂર્ણ કર્યા છે, દરેક પોતાના પુત્ર અથવા ભાઈમાં, જેથી તમારા પર આશીર્વાદ આપવામાં આવે.
અને બીજા દિવસે એમ થયું કે મૂસાએ લોકોને કહ્યું, તમે મોટું પાપ કર્યું છે, અને હવે હું ભગવાન પાસે જઈશ, જેથી હું તમારા પાપ માટે પ્રાયશ્ચિત કરી શકું. મૂસા પ્રભુ પાસે પાછો ગયો અને કહ્યું, હે પ્રભુ, હું વિનંતી કરું છું, આ લોકોએ મોટું પાપ કર્યું છે અને પોતાને માટે સોનાના દેવો બનાવ્યા છે. અને હવે જો ખરેખર તેઓનું પાપ તેઓને માફ કરે, તો માફ કર, પરંતુ જો નહીં, તો મને તારા પુસ્તકમાંથી ભૂંસી નાખ, જે તેં લખ્યું છે. અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, જો કોઈએ મારી સામે પાપ કર્યું હોય, તો હું તેને મારા પુસ્તકમાંથી ભૂંસી નાખીશ. હવે પણ જા, નીચે આવ, અને આ લોકોને તે સ્થળે લઈ જા, જે મેં તને કહ્યું હતું. જુઓ, મારો દૂત તારા મુખ આગળ જશે. પરંતુ જે દિવસે હું મુલાકાત લઈશ, હું તેઓના પાપની સજા તેઓના પર લાવીશ. અને પ્રભુએ લોકોને વાછરડાના બનાવવા વિશે માર્યા, જે આરોને બનાવ્યું હતું.
૩૩
અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, આગળ જાઓ, અહીંથી ઉપર જાઓ, તું અને તારા લોકો, જેમને તું મિસરની ધરતીમાંથી બહાર લાવ્યો, તે ભૂમિમાં જે મેં અબ્રાહમ, ઇસહાક અને યાકોબને શપથ લીધી હતી, કહેતા, તમારા વંશજોને હું તે આપીશ. અને હું તારા આગળ મારા દૂતને સાથે મોકલીશ, અને તે અમોરી, હિત્તી, પરિઝ્ઝી, ગિર્ગાશી, હિવ્વી, યબૂસી અને કનાનીને કાઢી મૂકશે. અને હું તને દૂધ અને મધ વહેતી ભૂમિમાં લાવીશ, પરંતુ હું તારી સાથે ઉપર નહિ જઈશ, કારણ કે તું કઠોર ગરદનવાળા લોકો છે, જેથી હું તને માર્ગમાં નાશ ન કરું. અને લોકોએ આ દુષ્ટ શબ્દ સાંભળીને શોક કર્યો અને શોકમાં રહ્યા. અને પ્રભુએ ઇઝરાયલના પુત્રોને કહ્યું, તમે કઠોર ગરદનવાળા લોકો છો, જુઓ, હું તમારા ઉપર બીજો મારો નહિ લાવું, અને તમને નાશ કરી નાખું, હવે તેથી તમારા મતોના વસ્ત્રો અને શણગાર ઉતારો, અને હું તને બતાવીશ જે હું તને કરીશ. અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ તેમના આભૂષણો અને વસ્ત્રો હોરેબ પર્વત પરથી ઉતારી નાખ્યાં. અને મૂસાએ તેનો તંબુ લીધો અને તેને છાવણીની બહાર, છાવણીથી દૂર ઊભો કર્યો, અને તે સાક્ષ્યનો તંબુ કહેવાયો, અને એમ થયું કે જે બધા પ્રભુને શોધતા હતા તેઓ છાવણીની બહારના તંબુમાં ગયા. જ્યારે પણ મૂસા છાવણીની બાહારના તંબુમાં પ્રવેશ કરતા હતા, ત્યારે બધા લોકો પોતપોતાના તંબુના દરવાજા પાસે ઊભા રહીને જોતા હતા, અને મૂસા તંબુમાં પ્રવેશ કરે ત્યાં સુધી તેમને જતા નિહાળતા હતા. જેમ મૂસા તંબુમાં પ્રવેશ કરતો, તેમ વાદળનો સ્તંભ નીચે ઊતરતો અને તંબુના દરવાજા પર ઊભો રહેતો, અને મૂસા સાથે બોલતો. અને તે મૂસાને બોલતો હતો. અને બધા લોકોએ વાદળના સ્તંભને તંબૂના દરવાજા પર ઊભો રહેલો જોયો, અને બધા લોકો ઊભા રહીને, દરેકે પોતાના તંબૂના દરવાજાથી પ્રણામ કર્યા. અને પ્રભુએ મૂસા સાથે ચહેરા સામ ચહેરો કરીને વાત કરી, જેમ કોઈ પોતાના મિત્ર સાથે બોલે છે, અને તે છાવણીમાં પાછા ફર્યા, પણ સેવક યહોશુઆ, જે નૂનનો પુત્ર હતો, યુવાન હતો, તે તંબુમાંથી બહાર ગયો નહિ.
અને મૂસાએ પ્રભુને કહ્યું, જુઓ, તમે મને કહો છો કે આ લોકોને ઉપર લાવો, પણ તમે મને બતાવ્યું નથી કે તમે મારી સાથે કોને મોકલશો, તમે મને કહ્યું હતું કે હું તમને બધા કરતાં જાણું છું, અને તમને મારી પાસે કૃપા છે. જો તેથી મેં તારી સમક્ષ કૃપા મેળવી છે, તો મને તારી જાતને પ્રગટ કર, જેથી હું તને સ્પષ્ટપણે જોઉં, જેથી હું તારી સમક્ષ કૃપા મેળવનાર હોઉં, અને જેથી હું જાણું કે આ મહાન રાષ્ટ્ર તારા લોકો છે. અને તે કહે છે, હું તારી આગળ જઈશ અને તને વિશ્રામ આપીશ. અને તે તેને કહે છે, જો તું પોતે સાથે નહિં જાય, તો મને અહીંથી ઉપર લઈ જઈશ નહિં. અને કેવી રીતે ખરેખર જાણીતું થશે કે મેં તારી પાસેથી કૃપા મેળવી છે, હું અને તારા લોકો, પણ તું આપણી સાથે પ્રવાસ કરીશ? અને હું અને તારા લોકો પૃથ્વી પરના બધા રાષ્ટ્રો કરતાં મહિમાવાન થઈશું. અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, અને આ શબ્દ જે તે બોલ્યો છે તે હું તારા માટે કરીશ, કારણ કે તે મારી સામે કૃપા મેળવી છે, અને હું તને બધા કરતાં જાણું છું. અને તે કહે છે, મને તારી જાતને પ્રગટ કર. અને તેણે કહ્યું, હું મારા ગૌરવમાં તારી આગળ પસાર થઈશ, અને મારા નામથી, પ્રભુ, તારી સામે બોલાવીશ, અને જેના પર હું દયા કરું તેના પર દયા કરીશ, અને જેના પર હું કરુણા કરું તેના પર કરુણા કરીશ. અને તેણે કહ્યું, તું મારો ચહેરો જોવા સમર્થ નહિ થાય, કારણ કે કોઈ માણસ મારો ચહેરો જોઈને જીવી શકે નહિ. અને પ્રભુએ કહ્યું, જુઓ, મારી પાસે એક સ્થાન છે, તું ખડક ઉપર ઊભો રહેશે, જ્યારે મારો મહિમા પસાર થાય, ત્યારે હું તને ખડકની ફાટમાં મૂકીશ, અને હું મારા હાથથી તારા પર આવરણ કરીશ, જ્યાં સુધી હું પસાર થાઉં. અને હું મારો હાથ દૂર કરીશ, અને પછી તું મારી પાછળનો ભાગ જોશે, પરંતુ મારો ચહેરો તને દેખાશે નહીં.
૩૪
અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, તારા માટે બે પથ્થરની પાટીઓ કોતર, જેમ પ્રથમ હતી, અને પર્વત પર મારી પાસે ચઢી આવ, અને હું તે પાટીઓ પર તે શબ્દો લખીશ જે પ્રથમ પાટીઓમાં હતા, જે તેં તોડી નાખી હતી. અને સવારે તૈયાર થા, અને તું સિનાઈ પર્વત પર ચઢી જજે, અને ત્યાં પર્વતની ટોચ પર મારી સમક્ષ ઊભો રહેજે. અને કોઈ તારી સાથે ચઢે નહિ, નહિ તો આખા પર્વત પર દેખાય, અને ઘેટાં અને બળદો તે પર્વતની પાસે ચરે નહિ. અને તેણે બે પથ્થરની પાટિયાઓ કોતરી, જેમ પ્રથમ હતી તેમ, અને મૂસા વહેલો ઊઠીને સિનાઈ પર્વત પર ગયો, જેમ પ્રભુએ તેને આજ્ઞા કરી હતી, અને મૂસાએ તે બે પથ્થરની પાટિયાઓ લીધી. અને પ્રભુ વાદળમાં નીચે આવ્યા, અને ત્યાં તેમની પાસે ઊભા રહ્યા, અને પ્રભુના નામથી બોલાવ્યું. અને પ્રભુ તેના ચહેરાની આગળ પસાર થયા, અને પ્રભુ ભગવાને બોલાવ્યું, દયાળુ અને કરુણાવાન, ધીરજવાન અને દયામાં વિપુલ અને સત્યવાન, અને ન્યાયીપણું જાળવતો અને હજારો પ્રત્યે દયા રાખતો, અધર્મો અને અન્યાયો અને પાપો દૂર કરતો, અને દોષિતને શુદ્ધ નહિ કરે, પિતાઓના અધર્મો સંતાનો ઉપર અને સંતાનોના સંતાનો ઉપર ત્રીજી અને ચોથી પેઢી સુધી લાવતો. અને ઉતાવળ કરીને મૂસા નમીને પૃથ્વી ઉપર નમસ્કાર કર્યો. અને તેણે કહ્યું, જો મને તારી કૃપા મળી હોય, તો મારા પ્રભુ આપણી સાથે ચાલો, કારણ કે આ લોકો હઠીલા છે, અને તું આપણાં પાપો અને આપણા અધર્મો દૂર કરશે, અને આપણે તારા થઈશું.
અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, જુઓ, હું તારા બધા લોકોની સામે તારી સાથે કરાર કરું છું, હું મહિમાવાન વસ્તુઓ કરીશ, જે આખી ભૂમિમાં અને બધા રાષ્ટ્રોમાં ક્યારેય થઈ નથી, અને બધા લોકો, જેમાં તું છે, પ્રભુના કાર્યો જોશે, કારણ કે જે હું તારા માટે કરીશ તે આશ્ચર્યજનક છે. તું બધી બાબતો જે હું તને આજ્ઞા કરું છું તેનું ધ્યાન રાખ, જુઓ, હું તમારી સામેથી અમોરી, કનાની, પરિઝી, હિત્તી, હિવ્વી, ગિર્ગાશી અને યબૂસીને કાઢી મૂકું છું. તારા માટે ધ્યાન રાખ, કદી પણ તું તે ભૂમિ પર રહેતા રહેવાસીઓ સાથે કરાર ન કરીશ, જેમાં તું પ્રવેશ કરે છે, એવું ન થાય કે તે તમારામાં અવરોધ બને. તમે તેઓની વેદીઓ તોડી નાખશો, તેઓના સ્તંભો ભાંગી નાખશો, તેઓના વૃક્ષસમૂહો કાપી નાખશો અને તેઓના દેવોની કોતરેલી મૂર્તિઓ અગ્નિમાં બાળી નાખશો. તમારે અન્ય દેવોની પૂજા કરવી નહિ, કારણ કે પ્રભુ ઈશ્વર, જેનું નામ ઈર્ષ્યાળુ છે, તે ઈર્ષ્યાળુ ઈશ્વર છે. તું કદી પણ તે ભૂમિના વસનારાઓ સાથે કરાર ન કરે, અને તેઓ તેઓના દેવતાઓની પાછળ વ્યભિચાર કરે, અને તેઓ તેઓના દેવતાઓને બલિદાન આપે, અને તેઓ તને આમંત્રણ આપે, અને તું તેઓના બલિદાનમાંથી ખાય, અને તું તેઓની દીકરીઓ તારા પુત્રો માટે લે, અને તારી દીકરીઓ તેઓના પુત્રો ને આપે, અને તારી દીકરીઓ તેઓના દેવો ની પાછળ વ્યભિચાર કરે, અને તારા પુત્રો તેઓના દેવો ની પાછળ વ્યભિચાર કરે. અને તારે તારા માટે ઢાળેલા દેવો બનાવવા નહિ. અને તું ખમીર વિનાના રોટલીનો તહેવાર પાળશે, સાત દિવસ સુધી તું ખમીર વિનાની રોટલી ખાશે, જેમ મેં તને આજ્ઞા કરી છે, નવા મહિનાના સમયે, કારણ કે નવા મહિનામાં તું મિસરમાંથી બહાર નીકળ્યો હતો. ગર્ભાશય ખોલતું દરેક નર મારું છે, દરેક પ્રથમજનિત વાછરડું અને પ્રથમજનિત ઘેટું. અને જુવાળેલા પશુના પ્રથમજનિતને તું ઘેટાંથી છોડાવશે, પરંતુ જો તેને છોડાવશે નહિ, તો કિંમત આપશે. તારા પુત્રોના દરેક પ્રથમજનિતને તું છોડાવશે, મારી આગળ ખાલી હાથે દેખાશે નહિ.
છ દિવસ કામ કરજે, પણ સાતમા દિવસે તું આરામ કરીશ; વાવણીમાં અને કાપણીમાં આરામ રાખજે. અને તું મારા માટે અઠવાડિયાઓનો તહેવાર કરીશ, ઘઉંની કાપણીની શરૂઆતમાં, અને વર્ષના મધ્યમાં એકત્રીકરણનો તહેવાર કરીશ. વર્ષમાં ત્રણ વખત તારો દરેક પુરુષ ઇઝરાયલના ભગવાન પ્રભુની સામે દેખાશે. જ્યારે હું તારા ચહેરા પહેલાં રાષ્ટ્રોને બહાર કાઢીશ અને તારી સીમાઓને વિસ્તૃત કરીશ, ત્યારે કોઈ પણ તારી ભૂમિની ઇચ્છા કરશે નહિ, જ્યારે તું વર્ષમાં ત્રણ વખત તારા દેવ પ્રભુ પહેલાં જોવાવા ઉપર જાય. તમે મારા ધૂપના લોહીને ખમીર સાથે કાપશો નહિ, અને પાસ્ખાના તહેવારના બલિદાન સવાર સુધી રહેશે નહિ. તારી ધરતીના પ્રથમ ફળો તું તારા ઈશ્વર યહોવાહના ઘરમાં મૂકજે, તું હલવાનને તેની માતાના દૂધમાં બાફીશ નહિ. અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, તારા માટે આ શબ્દો લખ, કારણ કે આ શબ્દો પર મેં તારી સાથે અને ઇઝરાયલ સાથે કરાર કર્યો છે. અને મૂસા ત્યાં પ્રભુ સમક્ષ ચાળીસ દિવસ અને ચાળીસ રાત્રિ હતો, રોટલી ખાધી નહિ અને પાણી પીધું નહિ, અને કરારના આ શબ્દો, એટલે દસ શબ્દો, પાટિયાઓ પર લખ્યા.
જેમ મૂસા પર્વત પરથી નીચે આવી રહ્યો હતો, અને બે પાટિયાં મૂસાના હાથ પર હતી, અને તે પર્વત પરથી નીચે આવતો હતો, ત્યારે મૂસા જાણતો ન હતો કે તેના ચહેરાના રંગનો દેખાવ મહિમાવાન થયેલ હતો જ્યારે તે તેની સાથે બોલતો હતો. અને આરોન અને ઇઝરાયલના બધા વડીલોએ મોસેસને જોયો, અને તેના ચહેરાના રંગની દૃષ્ટિ મહિમાવાન હતી. અને તેઓ તેની નજીક આવતાં ડર્યા. અને મૂસાએ તેઓને બોલાવ્યા, અને હારુન અને સભાના બધા નેતાઓ તેમની તરફ પાછા ફર્યા, અને મૂસાએ તેઓની સાથે વાત કરી.
અને આ પછી ઇઝરાયલના બધા પુત્રો તેની પાસે આવ્યા. અને તેણે તેઓને બધું જે પ્રભુએ સિનાઇ પર્વત પર તેને આદેશ આપ્યો હતો તે આદેશ આપ્યો. અને જ્યારે તે તેઓની સાથે બોલવાનું બંધ કર્યું, ત્યારે તેણે પોતાના ચહેરા પર આવરણ મૂક્યું. જ્યારે પણ મૂસા પ્રભુની સામે તેમની સાથે બોલવા પ્રવેશ કરતો હતો, ત્યારે બહાર જવા સુધી આવરણ દૂર કરાતું હતું, અને બહાર જઈને તે ઇઝરાયલના બધા પુત્રોને જેટલું પ્રભુએ તેને આદેશ આપ્યો હતો તે બોલતો હતો. અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ મૂસાનો ચહેરો જોયો કે તે મહિમાવંત થયો છે, અને મૂસાએ પોતાના ચહેરા પર આવરણ મૂક્યું, જ્યાં સુધી તે તેની સાથે બોલવા પ્રવેશ કરે.
૩૫
અને મૂસાએ ઇઝરાયલના પુત્રોની સર્વ સભા એકત્રિત કરી, અને કહ્યું, આ શબ્દો છે જે પ્રભુએ તેઓને કરવા કહ્યું. છ દિવસ તું કામો કરશે, પણ સાતમા દિવસે વિશ્રાંતિ છે, પવિત્ર, વિશ્રામવાર, પ્રભુને માટે વિશ્રાંતિ; જે કોઈ આમાં કામ કરે, તે મરણ પામો. તમે તમારા બધા નિવાસસ્થાનોમાં વિશ્રામવારના દિવસે અગ્નિ નહિ બાળો, હું પ્રભુ છું. અને મૂસાએ ઇઝરાયલના પુત્રોની સમગ્ર સભા સામે કહ્યું, આ તે વચન છે જે પ્રભુએ આજ્ઞા કરી છે. તમારામાંથી પ્રભુ માટે અર્પણ લો, દરેક જે હૃદયથી સ્વીકારે છે, તે પ્રભુને પ્રથમફળો લાવશે: સોનું, ચાંદી, કાંસું. હાયસિન્થ, જાંબુડી, લાલચટક બમણું વળેલું, અને બારીક શણ કાંતેલું, અને બકરીના વાળ, અને ઘેટાંની લાલ રંગેલી ચામડીઓ, અને નીલી ચામડીઓ, અને અવિનાશી લાકડાં  અને સાર્ડિયસના પથ્થરો, અને કોતરણી માટેના પથ્થરો ખભાના ટુકડા અને લાંબા ઝભ્ભા માટે. અને તમારામાંના બધા જે હૃદયમાં જ્ઞાની છે, તેઓ આવીને બધું જ કામ કરે જેટલું પ્રભુએ આદેશ આપ્યો છે. તંબુ અને આવરણો અને પડદાઓ અને આડી પટ્ટીઓ અને સળિયાઓ અને સ્તંભો, અને સાક્ષ્યનો કોશ, અને તેના ધ્રુવો, અને તેનું દયાસન, અને પડદો, અને ટેબલ અને તેના બધા વાસણો, અને પ્રકાશનો દીવાદાન અને તેના બધા વાસણો,  અને વેદી અને તેના બધા વાસણો,   અને યાજક આરોનના પવિત્ર વસ્ત્રો, અને તે વસ્ત્રો જેમાં તેઓ સેવા કરશે, અને યાજકપદ માટે આરોનના પુત્રોના ઝભ્ભા, અને અભિષેકનું તેલ, અને સુગંધી દ્રવ્યોનો ધૂપ.
અને ઇઝરાયલના પુત્રોની બધી સભા મૂસા પાસેથી બહાર ગઈ. અને દરેક વ્યક્તિએ લાવ્યું જે તેઓના હૃદયે લાવ્યું, અને જેટલાને તેઓના આત્મામાં લાગ્યું, તેઓએ અર્પણ લાવ્યું, અને તેઓએ પ્રભુને અર્પણ લાવ્યું સાક્ષ્યના તંબૂનાં બધાં કામો માટે, અને તેની બધી સેવાઓ માટે અને પવિત્રનાં બધાં વસ્ત્રો માટે. અને પુરુષોએ સ્ત્રીઓ પાસેથી લાવ્યા, દરેક જેને પોતાના મનમાં યોગ્ય લાગ્યું, તેઓ મુદ્રાઓ, અને કાનની વાળીઓ, અને વીંટીઓ, અને ગૂંથેલા આભૂષણો, અને બંગડીઓ, દરેક સોનાનું વાસણ લાવ્યા. અને જેટલા બધાએ પ્રભુને સોનાનાં અર્પણો લાવ્યાં, અને જેની પાસે મલમલ મળ્યું, અને નીલા ચામડાં અને લાલ રંગેલા ઘેટાંના ચામડાં, તે લાવ્યા. અને જે બધા અર્પણ લઈ રહ્યા હતા, તેઓ પ્રભુને માટે ચાંદી અને કાંસ્યનાં અર્પણો લાવ્યા, અને જેમની પાસે અવિનાશી લાકડું મળ્યું હતું, તેઓ તૈયારીનાં બધાં કામો માટે લાવ્યા. અને દરેક શાણી સ્ત્રીએ પોતાના મન અને હાથથી કાંતતા, તેઓ કાંતતી વસ્તુઓ લાવ્યા - હાયસિન્થ, જાંબુડી, લાલ અને બારીક શણ. અને બધી સ્ત્રીઓ, જેઓને તેઓના મનમાં શાણપણથી લાગ્યું, તેઓએ બકરીના વાળ કાંત્યા. અને શાસકો પન્નાના પથ્થરો લાવ્યા, અને ભરણના પથ્થરો ખભાના ટુકડામાં અને વક્ષપત્રમાં લાવ્યા. અને રચનાઓ, અને અભિષેકના તેલમાં, અને ધૂપની રચના. અને દરેક પુરુષ અને સ્ત્રી, જેઓનું મન તેઓને પ્રેરિત કરતું હતું કે તે સર્વ કાર્યો કરે, જેટલાં પ્રભુએ મૂસા દ્વારા કરવાની આજ્ઞા આપી હતી, ઇઝરાયલના પુત્રોએ પ્રભુને અર્પણ લાવ્યા. અને મૂસાએ ઇઝરાયલના પુત્રોને કહ્યું, જુઓ, ભગવાને નામથી બસાલેલને, જે ઉરીનો પુત્ર અને હૂરનો પુત્ર છે, યહૂદાના કુળમાંથી બોલાવ્યો છે, અને તેને દૈવી આત્માથી ભરી દીધો - શાણપણ, સમજ અને સર્વ વિષયોનું જ્ઞાન. આર્કિટેક્ચરના બધા કામો પ્રમાણે આર્કિટેક્ટ બનવું, સોનું અને ચાંદી અને કાંસ્ય બનાવવું. અને પથ્થર પર કામ કરવું, અને લાકડા પર કામ કરવું, અને શાણપણના દરેક કામમાં કરવું. અને ખરેખર તેણે તેને અને અહિસામાખના પુત્ર એલિઆબને, જે દાન કુળમાંથી હતો, તેને મનમાં આગળ વધારવાની શક્તિ આપી. અને તેમણે તેઓને શાણપણ, સમજ અને બુદ્ધિથી ભરી દીધા, પવિત્ર કામો કરવા માટે બધું સમજવા માટે, અને કિરમજી અને મલમલથી વણેલી વસ્તુઓ અને ભરતકામની વસ્તુઓ વણવા માટે, સ્થાપત્યકલા અને ભરતકામનું દરેક કામ કરવા માટે.
૩૬
અને બસેલેહલ અને એલિઆબે બનાવ્યું, અને દરેક જે મનમાં જ્ઞાની હતો, જેને જ્ઞાન અને વિદ્યા આપવામાં આવ્યાં હતાં, તેઓ બધાં કામો કરવા સમજે, પવિત્ર ફરજો પ્રમાણે, બધું જે પ્રભુએ આજ્ઞા કરી હતી તે પ્રમાણે. અને મૂસાએ બસાલેલ અને અલિયાબને બોલાવ્યા, અને બધાને જેઓ શાણપણ ધરાવતા હતા, જેને ભગવાને હૃદયમાં જ્ઞાન આપ્યું હતું, અને બધાને જેઓ સ્વેચ્છાએ કામો તરફ આવવા ઇચ્છતા હતા, જેથી તેઓને પૂર્ણ કરે. અને મૂસાની પાસેથી બધા અર્પણો લીધા, જે ઇઝરાયલના પુત્રોએ પવિત્ર કામો કરવા માટે લાવ્યા હતા, અને તેઓ હજુ પણ સવારે લાવનારાઓ પાસેથી લાવવામાં આવતા અર્પણો સ્વીકારતા હતા. અને બધા જ્ઞાની જેઓ પવિત્ર કામો કરતા હતા તેઓ આવ્યા, દરેક પોતાના કામ પ્રમાણે, જે કામ તેઓ કરતા હતા. અને તેણે મૂસાને કહ્યું કે, લોકો પ્રભુએ કરવાનો આદેશ આપેલા કામો પ્રમાણે બહુ બધું લાવે છે. અને મૂસાએ આદેશ આપ્યો, અને છાવણીમાં ઘોષણા કરી, કહેતાં, પુરુષ અને સ્ત્રી હવે પવિત્રના પ્રથમ ફળો માટે કામ ન કરે, અને લોકોને હજુ ચઢાવવાથી અટકાવવામાં આવ્યા. અને તે કામો તેમના માટે બાંધકામ કરવા માટે પૂરતાં હતાં, અને તેઓએ વધારાનું બાકી રાખ્યું. અને સર્વ જ્ઞાનીઓએ પવિત્ર વસ્ત્રો બનાવ્યાં, જે આરોન યાજક માટે છે, જેમ પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી. અને તેણે ખભાનો ટુકડો સોનામાંથી, વાદળી, જાંબુડિયા, કાંતેલા લાલચટક અને વળેલી મલમલમાંથી બનાવ્યો. અને સોનાના પાંદડાઓને વાળ જેવા કાપવામાં આવ્યા હતા, જેથી તેને નીલમ, જાંબુડી, કાંતેલા લાલ અને વળેલા મલમલ સાથે વણી શકાય, તેઓએ તેને વણેલું કામ બનાવ્યું. ખભાના ટુકડાઓ બંને ભાગોમાંથી પકડી રાખતા, વણેલું કામ એક બીજામાં ગૂંથાયેલા પોતાના પ્રમાણે. તેમાંથી તેઓએ તે તેની રચના પ્રમાણે બનાવ્યું, સોનામાંથી, અને નીલા, અને જાંબુડા, અને કિરમજી વણેલા, અને વીંટેલા મલમલમાંથી, જેમ પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી. અને તેઓએ બંને નીલમણિના પથ્થરો બનાવ્યા, જે સોનામાં જડેલા અને ઘેરાયેલા હતા, કોતરેલા અને મુદ્રાની કોતરણીની જેમ ઇઝરાયલના પુત્રોના નામોથી કોરેલા હતા. અને તેણે તેઓને એફોદના ખભા ઉપર મૂક્યા, ઇઝરાયલના પુત્રોના સ્મારકના પથ્થરો, જેમ પ્રભુએ મોસેસને આજ્ઞા કરી હતી.
અને તેઓએ છાતીનું ઢાંકણ બનાવ્યું, જે વિવિધ રંગોથી વણેલું કામ હતું, એફોદના કામ પ્રમાણે, સોનામાંથી, અને વાદળી, અને જાંબુડો, અને કિરમજી વણેલા, અને વીંટેલા મલમલમાંથી. ચોરસ અને બમણું તેઓએ બ્રેસ્ટપ્લેટ બનાવ્યું, એક વિતા લંબાઈ અને એક વિતા પહોળાઈ, બમણું. અને તેનામાં પથ્થરોથી જડિત ચાર હારવાળું કાપડ વણાયેલું હતું, પથ્થરોની હાર, સાર્ડિયસ અને ટોપાઝ અને નીલમણિ, એક હાર, અને બીજી હરોળ, કોલસો અને નીલમ અને યાસપિસ, અને ત્રીજી હરોળ લિગુરિયમ, અગેટ અને એમેથિસ્ટ. અને ચોથી પંક્તિ, પીતમણિ અને વૈડૂર્ય અને ગોમેદ સોનાથી ઘેરાયેલા, અને સોનાથી બાંધેલા. અને પથ્થરો ઇઝરાયલના પુત્રોના નામોમાંથી બાર હતા, તેમના નામોમાંથી મુદ્રાઓમાં કોતરેલા, દરેક પોતાના નામમાંથી બાર કુળોમાં. અને તેઓએ ઉરપત્ર ઉપર વણેલા ફ્રિન્જેસ બનાવ્યા, ગૂંથણીનું કામ, શુદ્ધ સોનામાંથી. અને તેઓએ બે સોનેરી ખભાના ટુકડાઓ અને બે સોનેરી વીંટીઓ બનાવી, અને તેઓએ બે સોનેરી વીંટીઓ બ્રેસ્ટપ્લેટના બંને છેડા પર મૂકી. અને તેઓએ સોનાની વીંટેલી સાંકળો વક્ષપત્રકના બંને ભાગોની વીંટીઓ ઉપર મૂકી. અને બે જોડાણોમાં બે ગૂંથેલા દાગીના મૂક્યા. અને તેઓએ તે બે ખભાના ટુકડાઓ પર મૂક્યા, અને તેઓએ એફોદના ખભાઓ પર સામેની બાજુએ મૂક્યા. અને તેઓએ બે સોનાની વીંટીઓ બનાવી, અને તેઓએ તે વક્તવ્યસ્થાનના છેડા પરની બે પાંખો ઉપર અને એફોદના પાછળના ભાગના છેડા ઉપર અંદરથી મૂકી. અને તેઓએ બે સોનાની વીંટીઓ બનાવી, અને તેઓએ તે એફોદના બંને ખભા પર નીચેથી, સામેના ભાગે, જોડાણની ઉપરથી, એફોદના વણાટની ઉપર મૂકી. અને તેણે ધ્રુવપદને તેના પરની વીંટીઓથી એફોદની વીંટીઓમાં બાંધ્યું, જે નીલાથી જોડાયેલા હતા, એફોદના કાપડમાં વણાયેલા હતા, જેથી ધ્રુવપદ એફોદથી ઢીલું ન થાય, જેમ પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી. અને તેઓએ ખભાના ટુકડા માટે વણેલું અંડરગાર્મેન્ટ બનાવ્યું, સંપૂર્ણ નીલું. પરંતુ ઝભ્ભાનું મુખપત્ર મધ્યમાં વણાયેલું અને ગૂંથેલું હતું, જેની ચારેબાજુ અવિનાશી કિનારી હતી. અને તેઓએ ઝભ્ભાની ફ્રિન્જ પર નીચેથી ખીલતા ડાળમની જેમ નાના ડાળમ બનાવ્યા, વાદળી, જાંબુડા અને કિરમજી કાંતેલા તથા વળેલા મલમલમાંથી. અને તેઓએ સોનાની ઘંટ બનાવી, અને તેઓએ તે ઘંટ ઝભ્ભાની કિનાર પર ચારેબાજુ દાડમોની વચ્ચે મૂકી. સોનેરી ઘંટડી અને દાડમ ઝભ્ભાની કિનારી પર ચારેબાજુ, સેવા કરવા માટે, જેમ પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી. અને તેઓએ બારીક શણના ઝભ્ભા બનાવ્યા, વણેલું કામ, આરોન અને તેના પુત્રો માટે. અને બારીક શણમાંથી પાઘડીઓ, અને બારીક શણમાંથી પાઘડી, અને વળેલા બારીક શણમાંથી પગરખાં, અને તેઓના પટ્ટાઓ બારીક શણમાંથી, નીલા, જાંબુડા અને કિરમજી કાંતેલામાંથી બનાવેલા હતા, ભરતકામનું કામ, જે રીતે પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી. અને તેઓએ તે સોનેરી પાતળી પતરી બનાવી, પવિત્રનું અર્પણ, શુદ્ધ સોનાનું, અને તેના પર મુદ્રાના કોતરેલા અક્ષરો લખ્યા, પ્રભુને પવિત્રસ્થાન, અને તેઓએ વાદળી પટ્ટી ઉપર મૂકી, જેથી તે પાઘડી ઉપર ઉપરથી મૂકાય, જે રીતે પ્રભુએ મૂસાને આદેશ આપ્યો હતો.  
૩૭
અને તેઓએ તંબુ માટે દસ પડદા બનાવ્યા. આઠ અને વીસ હાથ એક પડદાની લંબાઈ હતી, તે બધા માટે સરખી હતી, અને ચાર હાથ એક પડદાની પહોળાઈ હતી. અને તેઓએ પડદો વાદળી, જાંબુડી અને કિરમજી કાંતેલા તથા વળેલા મલમલમાંથી બનાવ્યો, જે કરુબોનું વણેલું કામ હતું. અને તેઓએ તેને ચાર અવિનાશી સ્તંભો પર મૂક્યું, જે સોનાથી મઢેલા હતા, અને તેઓના શિરોભાગો સોનેરી હતા, અને તેઓના ચાર પાયા ચાંદીના હતા. અને તેઓએ સાક્ષ્યના તંબુના દરવાજાનો પડદો નીલા, જાંબુડા અને કાંતેલા કિરમજી તથા વીંટેલી મલમલમાંથી બનાવ્યો, જે કરુબોનું વણેલું કામ હતું. અને તેઓના પાંચ સ્તંભો, અને વલયો, અને તેઓના શિરોભાગો, અને તેઓના આંકડાઓ તેઓએ સોનાથી મઢ્યા, અને તેઓના પાંચ પાયા કાંસાના હતા.
અને તેઓએ દક્ષિણ તરફનું આંગણું બનાવ્યું, આંગણાના પડદા વળેલા ઝીણા શણમાંથી સો પર સો, અને તેઓના સ્તંભો વીસ, અને તેઓના પાયા વીસ. અને ઉત્તર તરફની બાજુ સો પર સો, અને દક્ષિણ તરફની બાજુ સો પર સો, અને તેઓના સ્તંભો વીસ, અને તેઓના પાયા વીસ. અને સમુદ્ર તરફની બાજુએ પચાસ હાથના પડદાઓ, તેઓના દસ સ્તંભો, અને તેઓના દસ આધારો, અને પૂર્વ તરફની બાજુ પચાસ હાથની પડદા, પાછળના ભાગ પ્રમાણે પંદર હાથની, અને તેઓના ત્રણ સ્તંભો, અને તેઓના ત્રણ પાયા, અને બીજી બાજુની પીઠ પર, આંગણાના દરવાજાની બંને બાજુએ, પંદર હાથના પડદાઓ હતા, તેઓના ત્રણ સ્તંભો હતા, અને તેઓના ત્રણ પાયા હતા. તંબુના બધા પડદા વળેલા બારીક શણના હતા. અને તે સ્તંભોના પાયા કાંસ્યના હતા, અને તેઓના આંકડા ચાંદીના હતા, અને તેઓના શિરોભૂષણ ચાંદીથી મઢેલા હતા, અને તે સ્તંભો ચાંદીથી મઢેલા હતા, આંગણાના બધા સ્તંભો. અને આંગણાના દરવાજાનો પડદો ભરતકામ કરનારનું કામ હતું, જે નીલમણિ, જાંબુડી, કિરમજી કાંતેલા અને વીંટેલા મલમલમાંથી બનાવેલો હતો, તેની લંબાઈ વીસ હાથ હતી, અને તેની ઊંચાઈ અને પહોળાઈ પાંચ હાથ હતી, જે આંગણાના પડદાઓને બરાબર હતી. અને તેઓના સ્તંભો ચાર હતા, અને તેઓના પાયા ચાર કાંસ્યના હતા, અને તેઓના આંકડા ચાંદીના હતા, અને તેઓના શિરોભૂષણ ચાંદીથી ચઢાવેલા હતા. અને આંગણાની બધી ખીલીઓ ચારેબાજુ પિત્તળની હતી, અને તે ચાંદીથી મઢેલી હતી. અને આ સાક્ષીના તંબુની વ્યવસ્થા છે, જેમ મૂસાને આદેશ આપવામાં આવ્યો હતો, કે સેવા લેવીઓની હોવી જોઈએ, હારુન યાજકના પુત્ર ઈથામાર દ્વારા.
અને બેસલેલ, જે ઉરીનો હતો, યહૂદાના કુળમાંથી, તેણે બનાવ્યું જેમ પ્રભુએ મોસેસને આજ્ઞા આપી હતી. અને એલિઆબ, જે અહિસામાખનો દીકરો હતો, દાન કુળમાંથી, જેણે વણેલી વસ્તુઓ અને ભરતકામની વસ્તુઓ અને કલાત્મક કાર્યોનું મુખ્ય કારીગરીનું કામ કર્યું હતું, કિરમજી અને મલમલ વણવા માટે.
૩૮
અને બેસલેલે કોશ બનાવ્યો. અને તેણે તેને શુદ્ધ સોનાથી અંદરથી અને બાહરથી મઢ્યું, અને તેણે આના માટે ચાર સોનાની વીંટીઓ ઢાળી, બે એક બાજુ ઉપર, અને બે બીજી બાજુ ઉપર. લીવર્સ વિશાળ હતા, જેથી તેને તેઓમાં ઉપાડી શકાય. અને તેણે શુદ્ધ સોનામાંથી કોશની ઉપર દયાસન બનાવ્યું, અને તે બે સોનેરી કરુબીમ, એક કરૂબ દયાસનની એક છેડી ઉપર, અને એક કરૂબ દયાસનની બીજી છેડી ઉપર, તેઓની પાંખોથી દયાસન પર છાયા કરતા. અને તેણે આગળ મૂકેલું ટેબલ શુદ્ધ સોનામાંથી બનાવ્યું. અને તેણે આને ચાર વીંટીઓ ઢાળી, બે એક બાજુ ઉપર અને બે બીજી બાજુ ઉપર, પહોળી, જેથી તેઓમાં દાંડાઓથી ઉપાડી શકાય. અને તેણે કોશના અને ટેબલના ધ્રુવો બનાવ્યા, અને તેઓને સોનાથી મઢ્યા. અને તેણે ટેબલના વાસણો બનાવ્યાં, વાટકા અને ધૂપદાની અને પ્યાલા અને અર્ઘપાત્રો, જેમાં તે રેડશે, સોનેરી. અને તેણે સોનેરી દીવાદાંડી બનાવી જે પ્રકાશ આપે છે. ઘન દાંડી, અને તેના બંને ભાગોમાંથી નળીઓ, તેની નળીઓમાંથી અંકુરો, તેની નળીઓમાંથી બહાર નીકળતા અંકુરો, ત્રણ આમાંથી અને ત્રણ આમાંથી, એકબીજાને સમાન બનતા. અને તેઓના દીવાઓ, જે છેડાઓ ઉપર છે, તેઓમાંથી અખરોટ આકારના, અને તેઓમાંથી કોષો, જેથી દીપકો તેઓના ઉપર હોય, અને સાતમો કોષ, જે દીવાના છેડા ઉપર છે, શિખરના ઉપર, ઉપરથી, નક્કર, સંપૂર્ણ, સોનેરી. અને તેના ઉપર સાત સોનાના દીવાઓ, અને તેના સોનાના ચીમટા, અને તેમના સોનાના રેડવાના પાત્રો. આણે સ્તંભોને ચાંદીથી મઢ્યા, અને સ્તંભને માટે સોનાની વીંટીઓ ઢાળી, અને લાકડીઓને સોનાથી મઢ્યા, અને પડદાના સ્તંભોને સોનાથી મઢ્યા, અને સોનાના આંકડા બનાવ્યા. આણે તંબુની સોનેરી રિંગો, આંગણાની રિંગો, અને ઉપરથી આવરણ વિસ્તારવા માટે કાંસાની રિંગો બનાવી. આણે તંબુના ચાંદીના મથાળાઓ, તંબુના દરવાજાના પિત્તળના મથાળાઓ, આંગણાનો દરવાજો ઢાળ્યો, અને સ્તંભો માટે ચાંદીના આંકડાઓ બનાવ્યા, આણે સ્તંભો પર તેઓને ચાંદીથી મઢ્યા, આએ તંબુની ખીલીઓ અને આંગણાની ખીલીઓ કાંસાની બનાવી. આણે કાંસાની વેદી બનાવી કાંસાના અગ્નિપાત્રોમાંથી, જે કોરહની સભા સાથે બળવો કરનાર માણસોના હતા, આણે વેદીનાં બધાં વાસણો બનાવ્યાં, અને તેનું અગ્નિપાત્ર, અને પાયો, અને વાટકા, અને કાંસાનાં માંસકાંટા, આણે વેદી માટે આવરણ બનાવ્યું, જાળી જેવું કામ, જે અગ્નિકુંડની નીચેથી તેના અડધા ભાગ સુધી હતું, અને તેણે તેના ઉપર આવરણના ચાર ભાગોમાંથી ચાર કાંસાની વીંટીઓ મૂકી, જે દાંડાઓ માટે પહોળી હતી, જેથી તેઓમાં વેદીને ઉપાડી શકાય. આણે અભિષેકનું પવિત્ર તેલ બનાવ્યું, અને ધૂપની શુદ્ધ રચના બનાવી, જે સુગંધી બનાવનારનું કાર્ય હતું. આ માણસે કાંસ્યનું ધાતુપાત્ર અને તેનો કાંસ્યનો પાયો બનાવ્યો, જે ઉપવાસ કરનારી સ્ત્રીઓના દર્પણોમાંથી બનાવ્યો હતો, જેઓએ સાક્ષીના તંબુના દરવાજા પાસે ઉપવાસ કર્યો હતો, જે દિવસે તેણે તેને ઊભો કર્યો હતો.
અને તેણે બેસિન બનાવ્યું, જેથી મૂસા અને આરોન અને તેના પુત્રો તેમાંથી તેમના હાથ અને પગ ધોવે, જ્યારે તેઓ સાક્ષીના તંબુમાં પ્રવેશતા હતા, અથવા જ્યારે તેઓ સેવા કરવા વેદી તરફ નજીક આવતા હતા, ત્યારે તેઓ તેમાંથી ધોતા હતા, જેમ પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી.  
૩૯
બધું સોનું, જે પવિત્ર વસ્તુઓના બધા કામ પ્રમાણે કામોમાં તૈયાર કરવામાં આવ્યું હતું, તે પ્રથમ ફળોનું સોનું હતું, નવ અને વીસ તાલંત, અને સાતસો વીસ શેકેલ, પવિત્ર શેકેલ પ્રમાણે. અને સભાના નિરીક્ષણ કરેલા પુરુષોમાંથી ચાંદીનું અર્પણ સો તાલંત અને હજાર સાતસો પંચોતેર શેકેલ હતું, દરેક માથા દીઠ એક દ્રાખ્મા, એટલે કે પવિત્ર શેકેલ પ્રમાણે અડધો શેકેલ. બધા જેઓ નિરીક્ષણમાંથી પસાર થતા હતા, વીસ વર્ષની ઉંમરથી અને તેથી ઉપર, સાઠ દસ હજાર, અને ત્રણ હજાર પાંચસો અને પચાસ હતા. અને એવું થયું કે ચાંદીના સો તાલંત તંબુના સો કેપિટલ્સના કાસ્ટિંગમાં અને પડદાના કેપિટલ્સમાં વપરાયા. સો મુખ્યભાગો સો તાલંતમાં, એક તાલંત પ્રતિ મુખ્યભાગ, અને હજાર સાતસો સિત્તેર પાંચ શેકેલ્સથી તેણે સ્તંભો માટે હૂક્સ બનાવ્યા, અને તેમના મથાળાંને સોનાથી મઢ્યા, અને તેમને શણગાર્યા.
અને અર્પણનો કાંસ્ય સિત્તેર તાલંત અને હજાર પાંચસો શેકેલ હતો. અને તેઓએ તેનાથી સાક્ષ્યના તંબુના દરવાજાના પાયા બનાવ્યા, અને આંગણાના આધારો આસપાસ, અને આંગણાના દરવાજાના આધારો, અને તંબુની ખીલીઓ, અને આંગણાની ખીલીઓ આસપાસ, અને વેદીનું કાંસાનું આવરણ, અને વેદીના બધા પાત્રો, અને સાક્ષ્યના તંબુના બધા સાધનો, અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ તેમ કર્યું, જેમ પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી, તેમ તેઓએ કર્યું. અને બાકીના અર્પણના સોનામાંથી તેઓએ પ્રભુ સમક્ષ સેવા કરવા માટે પાત્રો બનાવ્યાં. અને જે બાકી રહી ગયેલી નીલમણિ, જાંબુડી અને લાલ રંગથી તેઓએ હારુન માટે સેવાકાર્યના વસ્ત્રો બનાવ્યાં, જેથી તેઓમાં પવિત્રસ્થાનમાં સેવા કરવી. અને તેઓ મૂસા પાસે વસ્ત્રો લાવ્યા, અને તંબુ, અને તેનાં વાસણો, પાયા અને તેની છડીઓ, અને સ્તંભો, અને વેદી અને તેના બધા પાત્રો.
અને અભિષેકનું તેલ, અને સુગંધી ધૂપ, અને શુદ્ધ દીવાદાંડી, અને તેના દીવાઓ, બળવાના દીવાઓ, અને પ્રકાશનું તેલ, અને પ્રસ્તુતિનું ટેબલ, અને તેના બધા વાસણો, અને મૂકેલી રોટલીઓ, અને પવિત્ર વસ્ત્રો જે Aaron ના છે, અને તેના પુત્રોના વસ્ત્રો, યાજકપદ માટે. અને આંગણાના પડદા, અને સ્તંભો, અને તંબુના દરવાજાનો પડદો, અને આંગણાના દરવાજાનો પડદો, અને તંબુના બધા વાસણો, અને તેના બધા સાધનો, અને ઘેટાંના લાલ રંગેલા ચામડાં, અને નીલા આવરણો, અને બાકીનાં આવરણો, અને ખીલાઓ, અને સાક્ષ્યપત્રના તંબુના કામો માટેનાં બધાં સાધનો, જેટલા આદેશ પ્રભુએ મૂસાને આપ્યા, તેમ ઇઝરાયલના પુત્રોએ બધો સામાન બનાવ્યો. અને મૂસાએ બધા કામો જોયા, અને તેઓએ તેમને જે રીતે પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી તે રીતે કર્યા હતા, તેમ તેઓએ તેમને કર્યા, અને મૂસાએ તેમને આશીર્વાદ આપ્યો.        
૪૦
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, પ્રથમ મહિનાના પહેલા દિવસે, નવચંદ્રના દિવસે, તું સાક્ષીનો તંબુ ઊભો કરીશ. અને તું સાક્ષીનો કોશ મૂકશે, અને તું કોશને પડદાથી ઢાંકશે. અને તું મેજ અંદર લાવશે, અને તેના પર ઇરાદો ગોઠવશે, અને તું દીવાદાન અંદર લાવશે, અને તેના દીવાઓ મૂકશે. અને તું સોનેરી વેદીને ધૂપ બાળવા માટે કોશની સામે મૂકશે, અને તું સાક્ષ્યના તંબુના દરવાજા પર પડદાનું આવરણ મૂકશે. અને ચઢાવણીઓનું વેદી તું સાક્ષ્યના તંબુના દરવાજા પાસે મૂકીશ.  અને તું તંબુની આસપાસ મૂકશે, અને તેની બધી વસ્તુઓને ચારેબાજુ પવિત્ર કરશે. અને તું અભિષેકનું તેલ લઈશ, અને તું તંબુનો અભિષેક કરીશ, અને તેમાંની બધી વસ્તુઓનો, અને તું તેને પવિત્ર કરીશ, અને તેના બધા વાસણોને, અને તે પવિત્ર થશે. અને તમે અર્પણોની વેદીનો અભિષેક કરશો, અને તેના બધા વાસણોનો, અને તમે વેદીને પવિત્ર કરશો, અને વેદી પરમપવિત્ર થશે.  અને તું આરોન અને તેના પુત્રોને સાક્ષ્યના તંબુના દરવાજા પર લાવીશ, અને તેઓને પાણીથી ધોઈશ. અને તું આરોનને પવિત્ર વસ્ત્રો પહેરાવશે, અને તું તેનો અભિષેક કરશે, અને તું તેને પવિત્ર કરશે, અને તે મારી સેવા યાજક તરીકે કરશે. અને તું તેના પુત્રોને લાવશે અને તેઓને ઝભ્ભા પહેરાવશે. અને તું તેઓનો અભિષેક કરીશ જે રીતે તેં તેઓના પિતાનો અભિષેક કર્યો, અને તેઓ મારા માટે યાજકપદ કરશે, અને એવું થશે કે તેઓને યાજકપદનો અભિષેક સદાકાળ માટે, તેઓની પેઢીઓ સુધી રહેશે. અને મૂસાએ બધું જ કર્યું, જેટલું પ્રભુએ તેને આજ્ઞા કરી હતી, તેમ જ તેણે કર્યું.
અને એમ થયું કે પ્રથમ મહિનામાં, બીજા વર્ષે, તેઓ મિસરમાંથી બહાર નીકળ્યા ત્યારથી, નવા ચાંદના દિવસે તંબુ ઊભો કરવામાં આવ્યો. અને મૂસાએ તંબુ ઊભો કર્યો, અને શિરોભાગો મૂક્યા, અને ભૂંગળો નાખ્યા, અને સ્તંભો ઊભા કર્યા. અને તેણે પડદાઓ તંબુ ઉપર ફેલાવ્યા, અને તંબુનું આવરણ તેના ઉપર ઉપરથી મૂક્યું, જેમ પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી. અને સાક્ષ્યો લઈને કોશમાં નાખ્યા, અને કોશની નીચે દાંડા મૂક્યા અને તેણે કોશને તંબુમાં લાવ્યો, અને પડદાનું આવરણ મૂક્યું, અને સાક્ષીના કોશને ઢાંક્યો, જે રીતે પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી. અને તેણે ટેબલ સાક્ષીના તંબુમાં મૂક્યું, તંબુના પડદાની બાહાર ઉત્તર તરફ. અને તેણે તેના ઉપર રજૂઆતની રોટલીઓ પ્રભુની સામે મૂકી, જે રીતે પ્રભુએ મૂસાને આદેશ આપ્યો હતો. અને તેણે દીવાદાંડી સાક્ષીના તંબુમાં, તંબુની દક્ષિણ તરફની બાજુમાં મૂક્યો. અને તેણે તેના દીવાઓ પ્રભુની સામે મૂક્યા, જે રીતે પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી. અને તેણે સોનેરી વેદી સાક્ષ્યના તંબુમાં પડદાની સામે મૂકી. અને તેણે તેના પર સંયોજનનો ધૂપ બાળ્યો, જેમ પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી.  અને તેણે ચઢાવણીઓનું વેદી તંબુના દરવાજા પાસે મૂક્યું.    
    


  
  ગણના
૧
અને પ્રભુએ મૂસા સાથે સિનાયના રણમાં, સાક્ષીના તંબુમાં, બીજા વર્ષના બીજા મહિનાની પહેલી તારીખે, તેઓ મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર નીકળ્યા પછી, કહ્યું ઇઝરાયલની સમગ્ર સભાની શરૂઆત કરો, કુટુંબ પ્રમાણે, તેઓના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે, તેઓના નામની સંખ્યા પ્રમાણે, તેઓના માથા પ્રમાણે. ઇઝરાયલમાં વીસ વર્ષ કે તેથી વધુ ઉંમરના બધા પુરુષો, જેઓ યુદ્ધમાં જઈ શકે તેવા હોય, તેઓની ગણતરી તેઓની સૈન્ય શક્તિ સાથે કરો, તું અને આરોન તેઓની ગણતરી કરો. અને તમારી સાથે દરેક કુળ પ્રમાણે શાસકો હશે, જે પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે હશે.
અને આ તે પુરુષોના નામ છે, જે તમારી સાથે ઊભા રહેશે, રુબેનના, એલિસુર જે સેદિઉરનો પુત્ર છે, શિમયોનના, સલામિએલ સૌરિસદાઈનો પુત્ર. યહૂદાના લોકોમાંથી નાહશોન, જે અમીનાદાબનો પુત્ર હતો. ઇસ્સાખારમાંથી, નાથાનાએલ જે સોગારનો પુત્ર હતો. ઝેબુલુનના, એલિઆબ હેલોનનો પુત્ર, યોસેફના પુત્રોના એફ્રાઇમના, એલિશામા અમ્મીહુદનો પુત્ર, મનાસ્સેહના, ગમાલિએલ પુત્ર ફદાસૂર. બેન્જામિનના, અબીદાન ગિદેઓનીનો પુત્ર. દાનના, અહીએઝેર અમ્મીશદ્દાઈનો પુત્ર. આશેરમાંથી, ફગાઈએલ, એખ્રાનનો પુત્ર. ગાદના, એલિસાફ રાગુએલનો પુત્ર. નફથાલીના, અખિરે ઐનાનનો પુત્ર. આ સભાના બોલાવેલા લોકો છે, તેઓના કુટુંબો પ્રમાણે કુળોના શાસકો, ઇઝરાયલના સહસ્રાધિપતિઓ છે.
અને મૂસા અને આરોને આ પુરુષોને જે નામથી બોલાવવામાં આવ્યા હતા તેઓને લીધા. અને તેઓએ બીજા વર્ષના બીજા મહિનાના પહેલા દિવસે બધી સભા એકત્રિત કરી, અને તેઓ તેઓની પેઢીઓ પ્રમાણે, તેઓના કુટુંબો પ્રમાણે, તેઓના નામોની સંખ્યા પ્રમાણે, વીસ વર્ષ અને તેથી વધુ ઉંમરના, દરેક પુરુષને માથાદીઠ ગણતરી પ્રમાણે નોંધાયા. જે રીતે પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી, અને તેઓ સિનાઈના રણમાં ગણવામાં આવ્યા.
અને ઇઝરાયલના પ્રથમજન્મ રુબેનના પુત્રો તેઓના સગપણ પ્રમાણે, તેઓના કુળો પ્રમાણે, તેઓના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે, તેઓના નામોની સંખ્યા પ્રમાણે, તેઓના માથાં પ્રમાણે, બધા પુરુષો વીસ વર્ષના અને તેથી ઉપરના, બધા જેઓ સૈન્યમાં બહાર જતા હતા. રૂબેનના કુળમાંથી તેમની ગણતરી છાંતાલીસ હજાર પાંચસો હતી. શિમયોનના પુત્રોને તેમના સગપણ પ્રમાણે, તેમના કુળો પ્રમાણે, તેમના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે, તેમના નામોની સંખ્યા પ્રમાણે, તેમના માથા પ્રમાણે, બધા પુરુષો વીસ વર્ષના અને તેથી વધુ, બધા જેઓ સૈન્યમાં બહાર જતા હતા, શિમયોનના કુળની તેઓની ગણતરી, ઓગણપચાસ હજાર અને ત્રણસો.
યહૂદાના પુત્રોને, તેમના સગપણ પ્રમાણે, તેમના કુળો પ્રમાણે, તેમના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે, તેમના નામોની સંખ્યા પ્રમાણે, તેમના માથા પ્રમાણે, બધા પુરુષો વીસ વર્ષના અને તેથી ઉપરના, બધા જેઓ સૈન્યમાં બહાર જતા હતા, યહૂદાના કુળમાંથી તેમની ગણતરી ચોમોત્તેર હજાર છસો હતી.
ઇસ્સાખારના પુત્રો, તેમના કુટુંબો પ્રમાણે, તેમના કુળો પ્રમાણે, તેમના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે, તેમના નામોની સંખ્યા પ્રમાણે, તેમના માથા પ્રમાણે, બધા પુરુષો વીસ વર્ષની ઉંમરથી અને ઉપર, દરેક જે સૈન્યમાં બહાr જતો હતો, ઇસ્સાખારના કુળમાંથી તેમની ગણતરી ચોપન હજાર ચારસો હતી. ઝેબુલુનના પુત્રોને તેમના સગપણ પ્રમાણે, તેમના કુળો પ્રમાણે, તેમના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે, તેમના નામોની સંખ્યા પ્રમાણે, તેમના માથા પ્રમાણે, બધા પુરુષો વીસ વર્ષના અને તેથી વધુ, દરેક જે સૈન્યમાં બહાર જતો હતો. ઝેબુલોન કુળની તેમની ગણતરી સાતપન હજાર ચારસો હતી.
યોસેફના પુત્રો, એફ્રાઇમના પુત્રો, તેઓની સગાઈ પ્રમાણે, તેઓના કુળો પ્રમાણે, તેઓના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે, તેઓના નામોની સંખ્યા પ્રમાણે, તેઓના માથા પ્રમાણે, બધા પુરુષો વીસ વર્ષની ઉંમરથી અને તેથી વધુ, બધા જેઓ સૈન્યમાં જતા હતા, એફ્રાઇમ કુળની તેમની ગણતરી ચાલીસ હજાર અને પાંચસો હતી. મનાસ્સેહના પુત્રોને તેમના સગપણ પ્રમાણે, તેમના કુળો પ્રમાણે, તેમના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે, તેમના નામોની સંખ્યા પ્રમાણે, તેમના માથા પ્રમાણે, બધા પુરુષો, વીસ વર્ષની ઉંમરથી અને ઉપર, બધા જેઓ શક્તિમાં બહાર જતા હતા, માનાસેહના કુળમાંથી તેઓની ગણતરી, બત્રીસ હજાર બેસો. બેન્જામિનના પુત્રોને તેમના સગપણ પ્રમાણે, તેમના કુળો પ્રમાણે, તેમના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે, તેમના નામોની સંખ્યા પ્રમાણે, તેમના માથા પ્રમાણે, બધા પુરુષો વીસ વર્ષના અને તેથી વધુ, બધા જેઓ સૈન્યમાં જતા હતા, બિન્યામીનના કુળમાંથી તેમની ગણતરી પાંત્રીસ હજાર ચારસો હતી. ગાદના પુત્રોને તેમના સગપણ પ્રમાણે, તેમના કુળો પ્રમાણે, તેમના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે, તેમના નામોની સંખ્યા પ્રમાણે, તેમના માથા પ્રમાણે, બધા પુરુષો વીસ વર્ષના અને તેથી વધુ, બધા જેઓ સૈન્યમાં બહાર જતા હતા, ગાદના કુળમાંથી તેઓની ગણતરી પિસ્તાળીસ હજાર છસો પચાસ હતી.
દાનના પુત્રો, તેમના સગપણ પ્રમાણે, તેમના કુળો પ્રમાણે, તેમના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે, તેમના નામોની સંખ્યા પ્રમાણે, તેમના માથા પ્રમાણે, બધા પુરુષો વીસ વર્ષના અને તેથી વધુ, બધા જેઓ સૈન્યમાં જવા માટે નીકળતા હતા, દાનના કુળમાંથી તેમની ગણતરી બાસઠ હજાર સાતસો હતી. આશેરના પુત્રોને તેમના સગપણ પ્રમાણે, તેમના કુળો પ્રમાણે, તેમના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે, તેમના નામોની સંખ્યા પ્રમાણે, તેમના માથા પ્રમાણે, બધા પુરુષો વીસ વર્ષના અને તેથી ઉપરના, બધા જેઓ સૈન્યમાં બહાર જતા હતા, આશેર કુળની તેમની ગણતરી એકતાળીસ હજાર પાંચસો હતી.
નફથાલીના પુત્રોને તેમની સગાઈ પ્રમાણે, તેમના કુળો પ્રમાણે, તેમના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે, તેમના નામોની સંખ્યા પ્રમાણે, તેમના માથા પ્રમાણે, બધા પુરુષો વીસ વર્ષના અને તેથી વધુ, દરેક જે સૈન્યમાં બહાર જતો હતો, નફતાલીના કુળમાંથી તેમની ગણતરી ત્રેપન હજાર ચારસો હતી.
આ ગણતરી હતી, જે મૂસા અને આરોન અને ઇઝરાયલના શાસકોએ કરી, બાર પુરુષો, દરેક કુળ પ્રમાણે એક પુરુષ, પિતૃઓના ઘરોના કુળ પ્રમાણે હતા. અને ઇઝરાયલના પુત્રોની તેઓની શક્તિ સાથે વીસ વર્ષ અને તેથી વધુ ઉંમરના, ઇઝરાયલમાં યુદ્ધ કરવા બહાર જનારા બધાની ગણતરી થઈ. છસો હજાર અને ત્રણ હજાર અને પાંચસો અને પચાસ.
પરંતુ લેવીઓ તેમના કુટુંબોના કુળમાંથી ઇઝરાયલના પુત્રોમાં ગણવામાં આવ્યા નહોતા. અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, જુઓ, લેવીના કુળની તમે ગણતરી કરશો નહિ, અને ઇઝરાયલના પુત્રોની વચ્ચે તેઓની સંખ્યા તમે લેશો નહિ. અને તું લેવીઓને સાક્ષીના તંબુ ઉપર, અને તેના બધા ભાંડાં ઉપર, અને જે બધું તેમાં છે તે બધા ઉપર નિયુક્ત કર. તેઓ તંબુ અને તેના બધા ભાંડાં ઉપાડશે, અને તેઓ તેમાં સેવા કરશે, અને તંબુની ચારે બાજુ છાવણી કરશે. અને જ્યારે તંબુને દૂર કરવાનો હોય, ત્યારે લેવીઓ તેને નીચે ઉતારશે, અને જ્યારે તંબુને મૂકવાનો હોય, ત્યારે તેઓ તેને ઊભો કરશે, અને જે વિદેશી નજીક આવે તે મરી જાય. અને ઇઝરાયલના પુત્રો છાવણી કરશે, દરેક માણસ પોતાના ક્રમમાં, અને દરેક માણસ પોતાના નેતૃત્વ પ્રમાણે, તેઓની શક્તિ સાથે. પરંતુ લેવીઓ સાક્ષ્યના મંડપની આસપાસ સામે છાવણી નાખે, અને ઇઝરાયલના પુત્રોમાં પાપ થશે નહીં. અને લેવીઓ પોતે સાક્ષ્યના મંડપનું રક્ષણ કરશે. અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ બધું જ પ્રભુએ મૂસા અને આરોનને આજ્ઞા કરી હતી તે પ્રમાણે કર્યું, આમ તેઓએ કર્યું.
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And the Lord spoke to Moses and Aaron, saying, દરેક માણસ પોતાના ક્રમ અનુસાર, ધ્વજા અનુસાર, તેઓના પિતૃઓના ઘરો અનુસાર પકડી રાખીને, ઇઝરાયલના પુત્રો સામે છાવણી કરો, સાક્ષ્યના તંબુની ચારે બાજુ ઇઝરાયલના પુત્રો છાવણી કરશે. અને પૂર્વ દિશામાં પ્રથમ છાવણી કરનારા, યહૂદાની છાવણીનો ક્રમ તેઓની શક્તિ સાથે, અને યહૂદાના પુત્રોનો શાસક, નાહશોન અમીનાદાબનો પુત્ર. તેની શક્તિના જે નિરીક્ષણ કરાયેલા હતા, તેઓ ચોમોત્તેર હજાર છસો હતા. અને ઇસ્સાખાર કુળની બાજુમાં છાવણી કરનારા, અને ઇસ્સાખારના પુત્રોનો શાસક, સોગારનો પુત્ર નથાનએલ. તેની શક્તિના જે નિરીક્ષણ કરાયેલા હતા, તે ચોપન હજાર ચારસો હતા. અને ઝેબુલોન કુળની બાજુમાં છાવણી કરનારા, અને ઝેબુલોનના પુત્રોનો શાસક, હેલોનનો પુત્ર એલિયાબ. તેની શક્તિના જેઓ નિરીક્ષણ કરાયેલા હતા, સત્તાવન હજાર ચારસો. યહૂદાની છાવણીમાંથી તપાસેલા બધા, એક લાખ એંસી હજાર છસો ચારસો, તેઓની શક્તિ સાથે પ્રથમ બહાર નીકળશે. રૂબેનની છાવણીના વિભાગો દક્ષિણ તરફ તેમનું સૈન્ય, અને રૂબેનના પુત્રોનો શાસક, શેદેઉરનો પુત્ર એલિસુર. તેની શક્તિના જેઓ નિરીક્ષણ કરાયેલા હતા, છ અને ચાલીસ હજાર અને પાંચસો. અને તેની બાજુમાં છાવણી કરનારા શિમયોનના કુળના હતા, અને શિમયોનના પુત્રોનો શાસક સલામીએલ હતો, જે સૂરીસદાઈનો પુત્ર હતો. તેની શક્તિના જેઓ નિરીક્ષણ કરાયેલા હતા, તે ઓગણપચાસ હજાર ત્રણસો હતા. અને તેની બાજુમાં છાવણી કરનારા ગાદનું કુળ, અને ગાદના પુત્રોનો શાસક એલિસાફ, જે રાગુએલનો પુત્ર છે. તેની શક્તિના જેઓ નિરીક્ષણ કરાયેલા હતા, પિસ્તાળીસ હજાર છસો પચાસ. રૂબેનના છાવણીના બધા નિરીક્ષણ કરાયેલા લોકો, એક લાખ પચાસ હજાર ચારસો પચાસ, તેમના સૈન્ય સાથે બીજા ક્રમે કૂચ કરશે.
અને સાક્ષ્યનો તંબુ લેવામાં આવશે, અને લેવીઓની છાવણી છાવણીઓની મધ્યમાં રહેશે, જેમ તેઓ છાવણી કરશે, તેમ તેઓ નીકળશે, દરેક પોતાના નેતૃત્વ અનુસાર પકડીને. એફ્રાઇમની છાવણીનો ક્રમ સમુદ્રની પાસે તેઓની શક્તિ સાથે, અને એફ્રાઇમના પુત્રોનો શાસક, અમ્મીહૂદનો પુત્ર એલિશામા. તેની શક્તિના જે નિરીક્ષણ કરાયેલા હતા, તેઓ ચાલીસ હજાર પાંચસો હતા.
અને મનાસ્સાના કુળની બાજુમાં છાવણી નાખનારા, અને મનાસ્સાના પુત્રોનો અધિકારી, ફદાસ્સૂરનો પુત્ર ગમાલિએલ. તેની શક્તિના જેઓ નિરીક્ષણ કરાયેલા હતા, બત્રીસ હજાર બેસો. અને બિન્યામીનના કુળની બાજુમાં છાવણી કરનારા, અને બિન્યામીનના પુત્રોનો શાસક, ગિદિયોનીનો પુત્ર અબીદાન. તેની શક્તિના જેઓ નિરીક્ષણ કરાયેલા હતા, પાંચત્રીસ હજાર ચારસો. એફ્રાઇમની છાવણીના બધા નિરીક્ષણ કરેલા, એક લાખ આઠ હજાર એક સો, તેઓની શક્તિ સાથે ત્રીજા ક્રમે પ્રયાણ કરશે.
દાનની છાવણીનો ક્રમ ઉત્તર તરફ તેઓના સામર્થ્ય સાથે, અને દાનના પુત્રોનો શાસક, અખીએઝેર અમ્મીશાદ્દાયનો પુત્ર. તેની શક્તિના જેઓ નિરીક્ષણ કરાયેલા હતા, બાસઠ હજાર અને સાતસો. અને તેની બાજુમાં છાવણી કરનારા આશેરનો કુળ, અને આશેરના પુત્રોનો અધિપતિ, એખ્રાનનો પુત્ર ફાગીએલ. તેની સેનાના જે ગણતરી કરાયેલા હતા, તેઓ એકતાલીસ હજાર પાંચસો હતા. અને નેફથાલીના કુળની બાજુમાં છાવણી કરનારા, અને નેફથાલીના પુત્રોનો શાસક, ઐનાનનો પુત્ર અખિરે. તેની શક્તિના જેઓ નિરીક્ષણ કરાયેલા હતા, ત્રણ અને પચાસ હજાર અને ચારસો. દાન છાવણીના બધા નિરીક્ષણ કરેલા લોકો, એક લાખ સત્તાવન હજાર છસો, તેઓના ક્રમ પ્રમાણે છેલ્લા પ્રસ્થાન કરશે.
આ ઇઝરાયલના પુત્રોની તેઓના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે ગણતરી છે, છાવણીઓની તેઓની શક્તિઓ સાથે બધી ગણતરી, છસો હજાર અને ત્રણ હજાર પાંચસો પચાસ. પરંતુ લેવીઓ તેઓની સાથે ગણવામાં આવ્યા નહિ, જેમ પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી. અને ઇઝરાયેલના પુત્રોએ બધું જ કર્યું જેટલું પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી, આમ તેઓએ પોતાના ક્રમ પ્રમાણે છાવણી નાખી, અને આમ તેઓ દરેક પોતાના કુળો પ્રમાણે, પોતાના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે લગોલગ નીકળ્યા.
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અને આ આરોન અને મોસેસની પેઢીઓ છે, જે દિવસે પ્રભુએ મોસેસ સાથે સિનાઈ પર્વત પર વાત કરી. અને આ આરોનના પુત્રોના નામ છે: પ્રથમજનિત નાદાબ, અને અબીઉદ, એલાઝાર અને ઈથામાર. આ આરોનના પુત્રોના નામો છે, જે અભિષિક્ત યાજકો હતા, જેઓના હાથ યાજક તરીકે સેવા કરવા માટે પવિત્ર કરવામાં આવ્યા હતા. અને નાદાબ અને અબીઉદ પ્રભુ સમક્ષ મૃત્યુ પામ્યા, જ્યારે તેઓ પ્રભુ સમક્ષ પરકીય અગ્નિ અર્પણ કરતા હતા, સિનાય રણપ્રદેશમાં, અને તેઓને સંતાનો નહોતાં, અને એલાઝાર અને ઈથામારે તેઓના પિતા આરોન સાથે યાજક તરીકે સેવા કરી.
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, લેવીનો કુળ લે, અને તું તેમને યાજક આરોનની સામે ઊભા કરીશ, અને તેઓ તેની સેવા કરશે. અને તેઓ તેના રક્ષકો અને ઇઝરાયલના પુત્રોના રક્ષકો સાક્ષ્યના તંબુની સામે રાખશે, તંબુનાં કામો કરવા. અને તેઓ સાક્ષીના તંબુના બધા વાસણો અને ઇઝરાયલના પુત્રોના રક્ષકોને તંબુના બધા કામો પ્રમાણે સાચવશે. અને તું લેવીઓને આરોન અને તેના પુત્રો જે યાજકો છે તેમને આપશે, આ મને ઇઝરાયલના પુત્રોમાંથી ભેટ તરીકે આપેલા છે. અને તું આરોન અને તેના પુત્રોને સાક્ષ્યના તંબુ ઉપર નિયુક્ત કરશે, અને તેઓ તેઓના યાજકપદનું રક્ષણ કરશે, અને વેદી સંબંધિત બધું અને પડદાની અંદરનું, અને જે પરદેશી સ્પર્શ કરે તે મરશે. અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, અને જુઓ, હું ઇઝરાયલના પુત્રોની મધ્યેથી લેવીઓને લીધા છે, ઇઝરાયલના પુત્રોમાંથી ગર્ભાશય ખોલનાર દરેક પ્રથમજન્મના બદલામાં. તેઓની ખંડણી થશે, અને લેવીઓ મારા થશે. મારા માટે દરેક પ્રથમજન્મ છે, કારણ કે જે દિવસે મેં મિસરની ભૂમિમાં દરેક પ્રથમજન્મને માર્યું, તે દિવસે મેં ઇઝરાયલમાં દરેક પ્રથમજન્મને મારા માટે પવિત્ર કર્યું, માણસથી લઈને પશુ સુધી તેઓ મારા હશે, હું પ્રભુ છું.
અને પ્રભુ મૂસા સાથે સિનાયના અરણ્યમાં બોલ્યા અને કહ્યું લેવીના પુત્રોની તેમના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે, તેમના કુળો પ્રમાણે, એક મહિનાથી ઉપરની ઉંમરના દરેક પુરુષની ગણતરી કરો. અને મૂસા અને આરોને પ્રભુના અવાજ દ્વારા તેમની મુલાકાત લીધી, જે રીતે પ્રભુએ તેમને આજ્ઞા કરી હતી.
અને આ લેવીના પુત્રો હતા તેઓના નામો પ્રમાણે: ગેદસોન, કાઅથ અને મેરારી. અને આ ગેદસોનના પુત્રોનાં નામો તેઓના કુળો પ્રમાણે છે: લોબેની અને સેમેઈ. અને કહાથના પુત્રો તેઓના કુળો પ્રમાણે, આમ્રામ અને ઈસ્સાર, હેબ્રોન અને ઓઝીએલ. અને મેરારીના પુત્રો તેઓના કુળો પ્રમાણે, મૂલી અને મૂશી, આ લેવીઓના કુળો છે તેઓના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે. ગેદસોનને લોબેનીના લોકો અને શિમેઈના લોકો; આ ગેદસોનના લોકો. તેમની ગણતરી, બધા પુરુષોની સંખ્યા પ્રમાણે, એક મહિનાના અને તેથી ઉપરના, તેમની ગણતરી, સાત હજાર અને પાંચસો. અને ગેદસોનના પુત્રો તંબુની પાછળ સમુદ્રની પાસે છાવણી કરશે. અને ગેદસોનના લોકોના કુટુંબોના ઘરનો શાસક, દાએલનો પુત્ર એલિસાફ. અને ગેદસોનના પુત્રોની ચોકી સાક્ષીના તંબુમાં હતી, તંબુ અને આવરણ, અને સાક્ષીના તંબુના દરવાજાનું આવરણ, અને આંગણાના પડદા, અને આંગણાના દરવાજાનો પડદો જે તંબુ પર હતો, અને તેના બધા કામોના બાકી રહેલા ભાગો.
કોહાથને અમ્રામના લોકો એક, અને ઇસ્સાખારના લોકો એક, અને હેબ્રોનના લોકો એક, અને ઉઝિએલના લોકો એક, આ કોહાથના લોકો છે, સંખ્યા પ્રમાણે. દરેક એક મહિનાનો અને તેથી વધુ ઉંમરનો પુરુષ, આઠ હજાર છસો, પવિત્ર વસ્તુઓના રક્ષકોની ચોકી કરતા હતા. કહાથના પુત્રોના કુળો તંબુની દક્ષિણ બાજુએ છાવણી કરશે. અને કાઆથના લોકોના પિતૃઓના ઘરનો શાસક એલિસાફાન, ઓઝિએલનો પુત્ર હતો.
અને તેઓનું રક્ષણ એ કોશ, મેજ, દીવટ, વેદીઓ, પવિત્રસ્થાનનાં પાત્રો જેમાં તેઓ સેવા કરે છે, આવરણ અને તેઓનાં બધાં કાર્યો છે. અને લેવીઓના શાસકો ઉપરનો શાસક, એલાઝાર જે આરોન યાજકનો પુત્ર હતો, પવિત્ર વસ્તુઓના રક્ષકોનું રક્ષણ કરવા માટે નિયુક્ત કરવામાં આવ્યો હતો. મેરારીને મૂલીના લોકો અને મૂસીના લોકો છે; આ મેરારીના કુળો છે. તેમની ગણતરી સંખ્યા પ્રમાણે, એક મહિનાથી ઉપરની ઉંમરના દરેક પુરુષ, છ હજાર પચાસ હતા. અને મેરારીના લોકોના પિતૃઓના ઘરનો શાસક, અબીહાઈલનો પુત્ર સુરીએલ, તંબુની બાજુએ ઉત્તર તરફ છાવણી કરશે. મેરારીના પુત્રોના રક્ષણની ગણતરી: તંબુના શિરોભાગો, તેના ભૂંગળો, તેના સ્તંભો, તેના પાયા, તેઓના બધા પાત્રો અને તેઓના કામો. અને ચોકના સ્તંભો ચારેબાજુ, અને તેઓના પાયા, અને ખીલીઓ, અને તેઓના દોરડાં.
જેઓ સાક્ષીના તંબુના મુખ પ્રમાણે પૂર્વ દિશાથી છાવણી કરનારા, મૂસા અને આરોન અને તેના પુત્રો, ઇઝરાયલના પુત્રોના રક્ષણ માટે પવિત્રસ્થાનના રક્ષણની ચોકી કરતા હતા, અને જે પરદેશી સ્પર્શ કરે, તે મરશે. બધા લેવીઓની ગણતરી, જેઓની મૂસા અને આરોને પ્રભુના અવાજ દ્વારા તેમના કુળો અનુસાર મુલાકાત લીધી, દરેક પુરુષ એક મહિનાથી અને તેથી ઉપર, બાવીસ હજાર.
અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, ઇઝરાયલના પુત્રોના દરેક પ્રથમજન્મ નરને એક મહિનાની ઉંમરથી ઉપરના તપાસો, અને નામ પરથી સંખ્યા લો. અને તું લેવીઓને મારા માટે લેશે, હું પ્રભુ છું, ઇઝરાયલના પુત્રોના બધા પ્રથમજનિતોને બદલે, અને લેવીઓના પશુઓને ઇઝરાયલના પુત્રોના પશુઓમાંના બધા પ્રથમજનિતોને બદલે લેશે. અને મૂસાએ પ્રભુએ આદેશ આપ્યો તે રીતે ઇઝરાયલના પુત્રોમાં દરેક પ્રથમજન્મેલાની મુલાકાત લીધી. અને બધા પ્રથમજન્મ નર સંખ્યા પ્રમાણે નામથી, એક મહિનાથી અને તેથી ઉપરની ઉંમરના, તેમની ગણતરીમાંથી બાવીસ હજાર બસો તોતેર થયા. અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, લેવીઓને ઇઝરાયલના બધા પ્રથમજન્મ પુત્રોના બદલે લે, અને લેવીઓના પશુઓને તેઓના પશુઓના બદલે લે, અને લેવીઓ મારા થશે, હું પ્રભુ. અને ત્રણ અને સિત્તેર અને બેસોની ખંડણી, જેઓ લેવીઓ કરતાં વધારે હતા, ઇઝરાયલના પુત્રોના પ્રથમજનિતોમાંથી અને તું દરેક માથા દીઠ પાંચ શેકેલ લેશે, પવિત્ર દિદ્રાખ્મા પ્રમાણે તું લેશે, વીસ ઓબોલ શેકેલ દીઠ. અને તું ચાંદી હારુનને અને તેના પુત્રોને આપશે, તેઓમાં વધારાનાઓની ખંડણી. અને મૂસાએ ચાંદી લીધી, જે વધારાનાઓની ખંડણી હતી, લેવીઓના છૂટકારા માટે. ઇઝરાયલના પુત્રોના પ્રથમજનિતોમાંથી તેણે ચાંદી લીધી, એક હજાર ત્રણસો પાંસઠ શેકેલ, પવિત્ર શેકેલ પ્રમાણે. અને મૂસાએ વધારાનાઓની ખંડણી હારોનને અને તેના પુત્રોને આપી, પ્રભુના અવાજ દ્વારા, જે રીતે પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી.
૪
અને પ્રભુ મૂસા અને આરોન સાથે બોલ્યા, કહેતા, લેવીના પુત્રોની વચ્ચેથી કહાથના પુત્રોનો મુખ્ય હિસાબ લો, તેઓના કુળો પ્રમાણે, તેઓના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે. વીસ અને પાંચ વર્ષથી લઈને પચાસ વર્ષ સુધી, દરેક જે પ્રવેશ કરે છે સેવા કરવા માટે, સાક્ષ્યના તંબુમાં બધા કામો કરવા.
અને આ કહાથના પુત્રોનાં કામો સાક્ષ્યના તંબુમાં છે, પવિત્રોનું પવિત્ર. અને આરોન અને તેના પુત્રો પ્રવેશ કરશે, જ્યારે છાવણી ઉપાડવામાં આવે છે, અને તેઓ આવરણ કરતો પડદો ઉતારશે, અને તેનામાં સાક્ષ્યના કોશને આવરણ કરશે. અને તેઓ તેના પર વાદળી ચામડાનું આવરણ મૂકશે, અને તેઓ તેના પર ઉપરથી સંપૂર્ણ વાદળી વસ્ત્ર ફેલાવશે, અને તેઓ ધ્રુવો પરોવશે.
અને જે ટેબલ આગળ મૂકેલું છે તેના ઉપર તેઓ સંપૂર્ણ જાંબુડી વસ્ત્ર પાથરશે, અને વાટકાઓ, અને ધૂપદાનીઓ, અને પ્યાલાઓ, અને અર્પણપાત્રો જેમાં તે રેડે છે, અને રોટલીઓ જે સતત તેના ઉપર રહેશે. અને તેઓ તેના પર લાલચટક વસ્ત્ર મૂકશે, અને તેને વાદળી ચામડાના આવરણથી ઢાંકશે, અને તેનામાં દાંડાઓ નાખશે. અને તેઓ નીલું વસ્ત્ર લેશે, અને તેઓ પ્રકાશ આપતા દીવટને ઢાંકશે, અને તેના દીવાઓને, અને તેની ચીપીઓને, અને તેના રેડવાના પાત્રોને, અને તેલના બધા પાત્રોને જેમાં તેઓ સેવા કરે છે. અને તેઓ તેને અને તેના બધા વાસણોને વાદળી ચામડાના આવરણમાં નાખશે, અને તેને ધરવાના ડાંગો પર મૂકશે. અને સોનાની વેદી ઉપર તેઓ નીલું વસ્ત્ર ઢાંકશે, અને તેને નીલા ચામડાના આવરણથી ઢાંકશે, અને તેના દાંડાઓ પરોવશે.
અને તેઓ બધા સેવાના વાસણો લેશે જેટલા તેઓ પવિત્ર સ્થાનોમાં તેઓનામાં સેવા કરે છે, અને તેઓ તેને નીલમ વસ્ત્રમાં નાખશે, અને તેઓ તેને નીલમ ચામડાના ઢાંકણથી ઢાંકશે, અને તેઓ તેને દાંડીઓ ઉપર મૂકશે. અને તે વેદી ઉપર આવરણ મૂકશે, અને તેઓ તેના ઉપર સંપૂર્ણ જાંબુડિયું વસ્ત્ર આવરશે. અને તેઓ તેના પર બધા વાસણો મૂકશે જેનાથી તેઓ તેની સેવા કરે છે, અને અગ્નિપાત્રો, અને માંસના કાંટા, અને વાટકા, અને ઢાંકણ, અને વેદીના બધા વાસણો, અને તેઓ તેના પર વાદળી ચામડાનું આવરણ ફેલાવશે, અને તેઓ તેના દાંડા નાખશે, અને તેઓ જાંબુડું વસ્ત્ર લેશે, અને તેઓ હોજ અને તેનો પાયો ઢાંકશે, અને તેઓ તેને વાદળી ચામડાના આવરણમાં નાખશે, અને તેઓ દાંડા પર મૂકશે. અને આરોન અને તેના પુત્રો પવિત્ર વસ્તુઓને અને બધા પવિત્ર વાસણોને ઢાંકીને પૂર્ણ કરશે, જ્યારે છાવણી ઉપાડવામાં આવે, અને આ પછી કહાથના પુત્રો ઉપાડવા માટે પ્રવેશ કરશે, અને તેઓ પવિત્ર વસ્તુઓને સ્પર્શ કરશે નહિ, જેથી તેઓ મૃત્યુ પામે નહિ, આ વસ્તુઓ કહાથના પુત્રો સાક્ષ્યના તંબુમાં ઉપાડશે.
દેખરેખકર્તા એલાઝાર, આરોન યાજકનો પુત્ર, પ્રકાશનું તેલ, અને રચનાનો ધૂપ, અને દરરોજનું બલિદાન, અને અભિષેકનું તેલ, સમગ્ર તંબુની દેખરેખ, અને જે બધું તેમાં છે પવિત્રસ્થાનમાં, બધા કાર્યોમાં.
And the Lord spoke to Moses and Aaron, saying, કહાથના લોકોને લેવીઓ મધ્યેથી નાશ ન કરો. આ તેઓને કરો, અને તેઓ જીવશે અને મરશે નહિ, જ્યારે તેઓ પરમ પવિત્ર વસ્તુઓની નજીક આવતા હોય, આરોન અને તેના પુત્રો નજીક આવે, અને તેઓ દરેકને તેના કાર્ય પ્રમાણે નિયુક્ત કરશે. અને તેઓ અચાનક પવિત્ર વસ્તુઓને જોવા માટે પ્રવેશ ન કરે, નહીં તો તેઓ મરશે.
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, ગેદસોનના પુત્રોની શરૂઆત લો, અને તેઓને તેઓના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે, તેઓના કુળો પ્રમાણે, પાંચ અને વીસ વર્ષની ઉંમરથી પચાસ વર્ષની ઉંમર સુધી તેઓની તપાસ કરો, દરેક જે સેવા કરવા માટે પ્રવેશ કરે છે, સાક્ષ્યના તંબુમાં પોતાનાં કામો કરવા. આ ગેદસોનના લોકોની સેવા છે: સેવા કરવી અને ભાર ઉપાડવો. અને તે તંબુનાં ચામડાં, સાક્ષ્યનો તંબુ, તેનું આવરણ, વાદળી આવરણ જે તેના પર ઉપરથી છે, અને સાક્ષ્યના તંબુના દરવાજાનું આવરણ ઉપાડશે. અને આંગણાના પડદા, જે સાક્ષીના તંબુ પર છે, અને બાકીના, અને બધા સેવાકીય વાસણો જેનાથી તેઓ સેવા કરે છે, તે તેઓ બનાવશે. આરોન અને તેના પુત્રોના મુખ અનુસાર ગેદસોનના પુત્રોની સેવા તેમની બધી સેવાઓ અનુસાર અને તેમના બધા કાર્યો અનુસાર હશે, અને તું તેમને નામથી બધી વસ્તુઓનું નિરીક્ષણ કરશે જે તેમના દ્વારા તૈયાર કરવામાં આવે છે. આ ગેદસોનના પુત્રોની સાક્ષીના તંબુમાં સેવા છે, અને તેઓની રક્ષા આરોન યાજકના પુત્ર ઇથામારના હાથમાં છે.
મેરારીના પુત્રોની તેમના કુળો પ્રમાણે, તેમના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે, ગણતરી કરો. પાંચ અને વીસ વર્ષની ઉંમરથી લઈને પચાસ વર્ષની ઉંમર સુધી તેઓની ગણતરી કરો, દરેક જે સાક્ષ્યના તંબુના કામો કરવા માટે પ્રવેશ કરે છે. અને આ રક્ષણો તેઓ દ્વારા ઉપાડવામાં આવતાઓના છે, તેમના બધા કામો પ્રમાણે સાક્ષીના તંબુમાં: તંબુના શિરોભાગો, અને ભૂંગળો, અને તેના સ્તંભો, અને તેના પાયા, અને આવરણ, અને તેમના પાયા, અને તેમના સ્તંભો, અને તંબુના દરવાજાનું આવરણ, અને ચોકના આસપાસના સ્તંભો, અને તેઓના પાયા, અને ચોકના દરવાજાના પડદાના સ્તંભો, અને તેઓના પાયા, અને તેઓની ખીલીઓ, અને તેઓની દોરીઓ, અને તેઓના બધા વાસણો, અને તેઓની સેવાની બધી વસ્તુઓ, નામ પ્રમાણે તેઓની ગણતરી કરો, અને તેઓના દ્વારા ઊંચકવામાં આવતી રક્ષણની બધી વસ્તુઓ. આ મરારીના પુત્રોના લોકોની સેવા છે તેઓના બધા કામોમાં, સાક્ષ્યના તંબુમાં, યાજક આરોનના પુત્ર ઈથામારના હાથ હેઠળ.
અને મૂસા, આરોન અને ઇઝરાયલના શાસકોએ કહાથના પુત્રોની તેમના કુળો પ્રમાણે, તેમના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે મુલાકાત લીધી. પાંચ અને વીસ વર્ષની ઉંમરથી લઈને પચાસ વર્ષની ઉંમર સુધી, બધા જેઓ સાક્ષીના તંબુમાં સેવા કરવા અને કામ કરવા માટે પ્રવેશ કરે છે. અને તેમના કુળો પ્રમાણે તેમની ગણતરી બે હજાર સાતસો પચાસ થઈ. આ કોહાથના લોકોની ગણતરી છે, બધા જેઓ સાક્ષ્યના તંબુમાં સેવા કરે છે, જેમ મૂસા અને હારુને પ્રભુના અવાજ દ્વારા, મૂસાના હાથમાં ગણ્યા હતા.
અને ગેદસોનના પુત્રો તેઓના કુળો પ્રમાણે અને તેઓના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે ગણવામાં આવ્યા, પાંચ અને વીસ વર્ષની ઉંમરથી લઈને પચાસ વર્ષની ઉંમર સુધી, દરેક જે પ્રવેશ કરે છે સેવા કરવા અને કામો કરવા સાક્ષીના તંબુમાં. અને તેમની ગણતરી તેમના કુળો પ્રમાણે, તેમના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે, બે હજાર છસો ત્રીસ થઈ. આ ગેદસોનના પુત્રોના લોકોની ગણતરી છે, દરેક જે સાક્ષ્યના તંબુમાં સેવા કરે છે, જેમની મૂસા અને આરોને પ્રભુના અવાજ દ્વારા, મૂસાના હાથમાં, ગણતરી કરી હતી.
મેરારીના પુત્રોના લોકો પણ તેઓના કુળો પ્રમાણે અને તેઓના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે ગણવામાં આવ્યા. પચ્ચીસ વર્ષની ઉંમરથી પચાસ વર્ષની ઉંમર સુધી, દરેક જે પ્રવેશ કરે છે સાક્ષીના તંબુના કામો માટે સેવા કરવા. અને તેમની ગણતરી તેમના કુળો પ્રમાણે, તેમના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે થયી, ત્રણ હજાર બેસો. આ મેરારીના પુત્રોની લોકોની ગણતરી છે, જેમની ગણતરી મૂસા અને આરોને પ્રભુના અવાજ દ્વારા, મૂસાના હાથમાં કરી હતી. બધા જેઓ નિરીક્ષણ કરવામાં આવ્યા હતા, જેમનું મૂસા અને આરોન અને ઇઝરાયલના શાસકોએ લેવીઓનું નિરીક્ષણ કર્યું હતું, તેમના કુળો અને તેમના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે, પાંચ અને વીસ વર્ષની ઉંમરથી લઈને પચાસ વર્ષની ઉંમર સુધી, દરેક જે કામોના કામમાં પ્રવેશ કરતો હોય, અને જે કામો સાક્ષીના તંબુમાં ઊંચકવામાં આવતા હોય. અને ગણાયેલા લોકો આઠ હજાર પાંચ સો એંસી થયા. પ્રભુના અવાજ દ્વારા તેમણે મૂસાના હાથ દ્વારા તેઓની મુલાકાત લીધી, દરેક માણસને તેઓના કામો પ્રમાણે, અને જે તેઓ ઉપાડે છે તેના પ્રમાણે, અને તેઓ ગણવામાં આવ્યા, જે રીતે પ્રભુએ મૂસાને આદેશ આપ્યો હતો.
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અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, ઇઝરાયલના પુત્રોને આજ્ઞા કરો, અને તેઓ છાવણીમાંથી બધા કુષ્ઠરોગીઓને, બધા સ્રાવવાળાઓને, અને આત્મા પર અશુદ્ધ બધાને બહાર મોકલી દે. પુરુષથી સ્ત્રી સુધી, તેઓને છાવણીની બાહર મોકલી દો, અને તેઓ તેમની છાવણીઓને અશુદ્ધ નહિ કરે, જેમાં હું તેમની વચ્ચે રહું છું. અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ આમ કર્યું, અને તેઓએ તેમને છાવણીની બહાર મોકલી દીધા, જેમ પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, તેમ ઇઝરાયલના પુત્રોએ કર્યું.
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, ઇઝરાયલના પુત્રોને કહે, પુરુષ અથવા સ્ત્રી, જે કોઈ માનવીય પાપોમાંથી કોઈ પણ કરે, અને અવગણીને અવગણે અને તે આત્મા અપરાધ કરે, તે પાપની કબૂલાત કરશે જે તેણે કર્યું હતું, અને અપરાધની ભરપાઈ કરશે, મુખ્ય રકમ અને તેનો પાંચમો ભાગ તેમાં ઉમેરશે, અને જેની સામે તેણે અપરાધ કર્યો હતો તેને પાછું આપશે. જો પરંતુ તે માણસને બદલો લેનાર ન હોય, જેથી તેને તે અપરાધ પાછો આપવો, તો તે અપરાધ જે પાછો આપવામાં આવે તે પ્રભુને, તે યાજકનો થશે, સિવાય કે પ્રાયશ્ચિતના ઘેટા સિવાય, જેના દ્વારા તેના વિશે તેનામાં પ્રાયશ્ચિત કરવામાં આવશે.
અને ઇઝરાયલના પુત્રોમાં બધી પવિત્ર વસ્તુઓ પ્રમાણે બધા પ્રથમ ફળો, જેટલા તેઓ પ્રભુને ચઢાવે, તે યાજકને તેના માટે હશે. અને દરેક વ્યક્તિની પવિત્ર કરેલી વસ્તુઓ તેની હશે, અને જે માણસ યાજકને આપે, તે તેની હશે.
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, ઇઝરાયલના પુત્રોને બોલ, અને તું તેઓને કહેશે, જો કોઈ માણસની સ્ત્રી ભ્રષ્ટ થાય, અને તેને તુચ્છ ગણીને અવગણે, અને જો કોઈ તેની સાથે બીજના પથારીમાં સૂઈ જાય, અને તે તેના પુરુષની આંખોથી છુપાઈ જાય, અને તે છુપાવે, પણ તે અશુદ્ધ હોય, અને તેની સાથે કોઈ સાક્ષી ન હતો, અને તે પકડાયેલી ન હોય, અને જો તેના પર ઈર્ષ્યાનો આત્મા આવે, અને તે પોતાની પત્નીની ઈર્ષ્યા કરે, અને આ અશુદ્ધ થઈ હોય, અથવા તેના પર ઈર્ષ્યાનો આત્મા આવે, અને તે પોતાની પત્નીની ઈર્ષ્યા કરે, પરંતુ આ અશુદ્ધ થયેલી ન હોય, અને તે માણસ તેની સ્ત્રીને યાજક પાસે લઈ જશે, અને તેના વિશે ભેટ લાવશે, એફાહનો દસમો ભાગ જવનો લોટ. તે તેના પર તેલ નહિ રેડે, નહિ તેના પર લોબાન મૂકે, કારણ કે તે ઈર્ષ્યાનો અર્પણ છે, સ્મરણનો અર્પણ, પાપની યાદ અપાવતો.
અને પુરોહિત તેને લાવશે, અને તેને પ્રભુ સમક્ષ ઊભી કરશે. અને પુરોહિત શુદ્ધ જીવતું પાણી માટીના પાત્રમાં લેશે, અને સાક્ષ્યના તંબુની જમીન ઉપર હોવાની પૃથ્વી લઈને, પુરોહિત તે પાણીમાં નાખશે. અને પુરોહિત સ્ત્રીને પ્રભુ સામે ઊભી રાખશે, અને સ્ત્રીનું માથું ઉઘાડશે, અને તેણીના હાથમાં સ્મરણનું બલિદાન, ઈર્ષ્યાનું બલિદાન આપશે, પરંતુ પુરોહિતના હાથમાં આ શાપિત ઠપકાનું પાણી હશે. અને યાજક તેને શપથ લેવડાવશે, અને તે સ્ત્રીને કહેશે, જો તારી સાથે કોઈ સૂયો નથી, જો તેં તારા પોતાના પુરુષ દ્વારા અશુદ્ધ થવાનું ઉલ્લંઘન કર્યું નથી, તો આ શાપિત ઠપકાના પાણીથી નિર્દોષ રહે. જો પરંતુ તું પરણિત હોવા છતાં પાર કર્યું છે, અથવા અશુદ્ધ થઈ છે, અને તારા પુરુષ સિવાય કોઈએ તેનું શયન તને આપ્યું છે, અને યાજક સ્ત્રીને આ શાપની શપથો લેવડાવશે, અને યાજક સ્ત્રીને કહેશે, પ્રભુ તને તારા લોકોની વચ્ચે શાપ અને શપથરૂપે આપે, જ્યારે પ્રભુ તારી જાંઘ પડી જવા દે અને તારો પેટ ફૂલી જવા દે. અને આ શાપિત પાણી તારા પેટમાં પ્રવેશ કરશે, પેટ ફૂલાવવા અને તારી જાંઘ ખરી પડવા, અને સ્ત્રી કહેશે, થાઓ, થાઓ.
અને પુરોહિત આ શાપો પુસ્તકમાં લખશે, અને તેને કડવા પાણીમાં ભૂંસી નાખશે જે શાપિત છે. અને તે સ્ત્રીને ઠપકાનું શાપિત પાણી પીવડાવશે, અને તે ઠપકાનું શાપિત પાણી તેનામાં પ્રવેશ કરશે.
અને પુરોહિત સ્ત્રીના હાથમાંથી ઈર્ષ્યાનું બલિદાન લેશે, અને તે બલિદાનને પ્રભુ સામે મૂકશે, અને તેને વેદી તરફ લાવશે. અને યાજક બલિદાનમાંથી તેનું સ્મારક લેશે, અને તે વેદી પર ચઢાવશે, અને પછી સ્ત્રીને પાણી પીવડાવશે. અને એમ થશે કે જો તે અશુદ્ધ હોય અને તેણીના પુરુષને છટકી જાય, અને તેણીમાં નિંદાનું શાપિત પાણી પ્રવેશ કરશે, અને પેટ ફૂલી જશે, અને તેણીની જાંઘ તૂટી પડશે, અને તે સ્ત્રી તેણીના લોકોમાં શાપરૂપ થશે. જો પણ તે સ્ત્રી અપવિત્ર ન થાય, અને શુદ્ધ હોય, તો તે નિર્દોષ હશે અને સંતાન ઉત્પન્ન કરશે. આ ઈર્ષ્યાનો કાયદો છે, જેનું ઉલ્લંઘન પરણિત સ્ત્રી કરે અને અશુદ્ધ થાય. અથવા જે માણસ પર ઈર્ષ્યાનો આત્મા આવે, અને તે પોતાની પત્નીની ઈર્ષ્યા કરે, અને તે પોતાની પત્નીને પ્રભુની સામે ઊભી કરે, અને યાજક તેને આ બધો નિયમ કરે, અને તે માણસ પાપથી નિર્દોષ હશે, અને તે સ્ત્રી તેણીનું પાપ લેશે.
૬
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, ઇઝરાયલના પુત્રો સાથે બોલ, અને તું તેઓને કહેશે, પુરુષ અથવા સ્ત્રી, જે પ્રભુને માટે પવિત્રતા માટે પોતાને પવિત્ર કરવાની શપથ લે, તે દારૂ અને મજબૂત પીણાંથી શુદ્ધ રહેશે, અને દારૂનો સરકો તથા મજબૂત પીણાંનો સરકો નહિં પીએ, અને દ્રાક્ષમાંથી જે કંઈ બનાવવામાં આવે તે નહિં પીએ, અને તાજી દ્રાક્ષ તથા કિસમિસ નહિં ખાય, તેની પ્રતિજ્ઞાના બધા દિવસો દરમિયાન. દ્રાક્ષાવેલામાંથી જે બધું બને છે તેમાંથી, દ્રાક્ષારસથી માંડીને દ્રાક્ષાની છાલો સુધી દ્રાક્ષાના બીજ સુધી, શુદ્ધિકરણના બધા દિવસો દરમિયાન તે ખાશે નહિં. ઉસ્તરો તેના માથા પર નહિં આવે, જ્યાં સુધી તે દિવસો પૂર્ણ ન થાય, જેટલા તેણે પ્રભુને પ્રાર્થના કરી હતી, તે પવિત્ર હશે અને માથાના બધા વાળ પોષતો રહેશે તે પ્રાર્થનાના બધા દિવસો દરમિયાન પ્રભુને. કોઈ પણ મૃત્યુ પામેલા આત્મા પર તે પ્રવેશ કરશે નહિ, પિતા અને માતા પર. અને ભાઈ અને બહેન માટે, તે અશુદ્ધ થશે નહિ જ્યારે તેઓ મૃત્યુ પામે, કારણ કે તેના ઈશ્વરની પ્રતિજ્ઞા તેના માથા ઉપર છે.
તેની પ્રાર્થનાના બધા દિવસો દરમિયાન તે પ્રભુ માટે પવિત્ર રહેશે. જો પરંતુ કોઈ તેના પર અચાનક મૃત્યુ પામે, તો તરત જ તેની પ્રાર્થનાનું માથું અશુદ્ધ થશે, અને જે દિવસે તે શુદ્ધ થાય તે દિવસે તે પોતાનું માથું મુંડાવશે, સાતમા દિવસે તે મુંડાવવામાં આવશે. અને આઠમા દિવસે તે બે કબૂતરો અથવા કબૂતરોના બે બચ્ચાં સાક્ષ્યના તંબુના દરવાજા પર યાજક પાસે લાવશે.
અને યાજક પાપ વિશે એક અને દહનીયાર્પણ માટે એક કરશે, અને યાજક તેના વિશે પ્રાયશ્ચિત કરશે જે આત્મા વિશે પાપ કર્યું, અને તે દિવસે તેનું માથું પવિત્ર કરશે, જે દિવસે તે પ્રભુને પવિત્ર કરવામાં આવ્યો, વ્રતના દિવસો, અને તે અપરાધ માટે એક વર્ષનું ઘેટાંનું બચ્ચું લાવશે, અને અગાઉના દિવસો અતાર્કિક ગણાશે, કારણ કે તેની પ્રતિજ્ઞાનું માથું અશુદ્ધ થયું હતું.
અને આ પ્રાર્થના કરેલ વ્યક્તિનો કાયદો છે, જે દિવસે તે તેની પ્રાર્થનાના દિવસો પૂરા કરે, તે પોતે સાક્ષીના તંબુના દરવાજા પાસે લાવશે. અને તે પોતાની ભેટ પ્રભુને લાવશે: દહનાર્પણ માટે એક વર્ષનું એક નિર્દોષ હલવાન, અને પાપાર્થાર્પણ માટે એક વર્ષની એક નિર્દોષ હલવાન, અને ઉદ્ધાર માટે એક નિર્દોષ ઘેટો, અને બેખમીરની ટોપલી, સૂજીના રોટલા તેલમાં મિશ્રિત, અને બેખમીર ચપટી તેલમાં લેપિત, અને તેમનો બલિદાન, અને તેમનો પેયાર્પણ. અને યાજક તેને પ્રભુ સમક્ષ લાવશે, અને તે તેના પાપ વિશે કરશે, અને તેનું દહનીયાર્પણ કરશે. અને તે મેઢાનો શાંતિનો બલિદાન પ્રભુને માટે બેખમીરની ટોપલી પર કરશે, અને યાજક તેનો બલિદાન અને તેનો પેયાર્પણ કરશે. અને જેણે પ્રતિજ્ઞા કરેલી છે તે સાક્ષ્યના તંબુના દરવાજા પાસે પોતાની પ્રતિજ્ઞાનું માથું મુંડાવશે, અને તે વાળને અગ્નિ ઉપર મૂકશે, જે શાંતિ અર્પણના બલિદાનની નીચે છે.
અને પુરોહિત ઘેટામાંથી બાફેલો હાથ લેશે, અને ટોપલીમાંથી એક બેખમીરી રોટલી, અને એક બેખમીરી ચપાતી લેશે, અને વ્રત લીધેલા માણસે પોતાનું વ્રત પૂર્ણ કરીને મૂંડાવ્યા પછી તેના હાથો પર મૂકશે. અને યાજક તેઓને પ્રભુ સમક્ષ અર્પણ લાવશે, તે યાજક માટે પવિત્ર થશે, અર્પણની છાતી પર અને ઉચ્છાલનીય અર્પણના ખભા પર, અને તે પછી મનત કરનાર દ્રાક્ષારસ પીશે. આ પ્રાર્થના કરનારનો કાયદો છે, જે પ્રભુને તેની ભેટ પ્રભુને પ્રાર્થના વિશે માનતા કરે, તે સિવાય જે તેનો હાથ શોધે, તેની પ્રાર્થનાની શક્તિ પ્રમાણે, જે તે શુદ્ધતાના કાયદા પ્રમાણે માનતા કરે.
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, આરોન અને તેના પુત્રોને કહે કે, આમ તમે ઇઝરાયલના પુત્રોને આશીર્વાદ આપશો, તેઓને કહેતા, પ્રભુ તને આશીર્વાદ આપે અને તારું રક્ષણ કરે. પ્રભુ તેનું મુખ તારા ઉપર ચમકાવે, અને તારા ઉપર દયા કરે. પ્રભુ તેનું મુખ તારા ઉપર ઉઠાવે, અને તને શાંતિ આપે. અને તેઓ ઇઝરાયલના પુત્રો ઉપર મારું નામ મૂકશે, અને હું પ્રભુ તેઓને આશીર્વાદ આપીશ.
૭
અને એવું બન્યું કે જે દિવસે મૂસાએ પૂર્ણ કર્યું, જેથી તંબુ ઊભો કરવા, અને તેણે તેનો અભિષેક કર્યો, અને તેને પવિત્ર કર્યું, અને તેના બધા વાસણો, અને વેદી, અને તેના બધા વાસણો, અને તેણે તેઓનો અભિષેક કર્યો, અને તેઓને પવિત્ર કર્યા. અને ઇઝરાયલના શાસકોએ લાવ્યા હતા, તેમના પૂર્વજોના ઘરોના બાર શાસકો, આ કુળોના શાસકો, આ મુલાકાત પર ઊભા રહેલા હતા. અને તેઓ પોતાની ભેટ પ્રભુ સમક્ષ લાવ્યા, છ ઢંકાયેલા ગાડાં, અને બાર બળદો, બે સરદારો પાસેથી એક ગાડું, અને દરેક પાસેથી એક વાછરડું, અને તેઓ તે તંબુ સમક્ષ લાવ્યા. અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, તેમની પાસેથી લે, અને તેઓ સાક્ષ્યના તંબુના સેવાકીય કાર્યો માટે હશે, અને તું તેઓને લેવીઓને આપીશ, દરેકને તેની સેવા પ્રમાણે. અને મૂસાએ ગાડાઓ અને બળદો લીધા, તેણે તેઓને લેવીઓને આપ્યા. અને તેમણે બે ગાડાં અને ચાર બળદો ગેદસોનના પુત્રોને તેમની સેવા પ્રમાણે આપ્યાં. અને ચાર ગાડાં અને આઠ બળદો મેરારીના પુત્રોને તેઓની સેવાઓ અનુસાર આપ્યા, આરોન યાજકના પુત્ર ઈથામાર દ્વારા. અને કહાથના પુત્રોને તેણે આપ્યું નથી, કારણ કે તેઓ પાસે પવિત્રસ્થાનની સેવાની વસ્તુઓ છે, જે તેઓ ખભા પર ઉપાડશે.
અને શાસકોએ વેદીના સમર્પણ માટે ભેટો લાવ્યા, જે દિવસે તેણે તેનો અભિષેક કર્યો, અને શાસકોએ તેમની ભેટો વેદીની સામે રજૂ કરી. અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, એક શાસક દિવસ પ્રમાણે, શાસક દિવસ પ્રમાણે વેદીના સમર્પણ માટે તેઓની ભેટો લાવશે.
અને જે પ્રથમ દિવસે પોતાની ભેટ અર્પણ કરનાર હતો, તે નાહશોન, અમીનાદાબનો પુત્ર, યહૂદા કુળનો શાસક હતો. અને તેણે પોતાની ભેટ લાવી: એક ચાંદીનો વાટકો, જેનું વજન એકસો ત્રીસ હતું, એક ચાંદીનો કટોરો, સિત્તેર શેકેલ પવિત્ર શેકેલ પ્રમાણે, બંને તેલમાં મિશ્રિત મેંદાથી ભરેલા, બલિદાન માટે. એક ધૂપદાની, દસ સોનાની, ધૂપથી ભરેલી. બળદોમાંથી એક વાછરડું, એક ઘેટો, એક વર્ષનું હલવાન દહનીયાર્પણ માટે, અને પાપ વિષે બકરીઓમાંથી એક બકરી. અને શાંતિના બલિદાન માટે બે વાછરડીઓ, પાંચ ઘેટાં, પાંચ બકરાં, પાંચ એક વર્ષની માદા ઘેટાં, આ અમીનાદાબના પુત્ર નાસ્સોનની ભેટ હતી.
બીજા દિવસે નથાનએલ, જે સોગારનો પુત્ર અને ઇસ્સાખાર કુળનો શાસક હતો, તેણે ચઢાવ્યું. અને તેણે પોતાની ભેટ લાવી: એક ચાંદીનો વાટકો, જેનું વજન એકસો ત્રીસ હતું, એક ચાંદીનો કટોરો, સિત્તેર શેકેલ પવિત્ર શેકેલ પ્રમાણે, બંને તેલમાં મિશ્રિત મેંદાથી ભરેલા હતા બલિદાન માટે. ધૂપદાની એક, દસ શેકેલ સોનાની, ધૂપથી ભરેલી. બળદોમાંથી એક વાછરડું, એક ઘેટો, એક વર્ષનું હલવાન દહનીયાર્પણ માટે, અને પાપ માટે બકરીઓમાંથી એક બકરી. અને શાંતિના બલિદાન માટે બે વાછરડીઓ, પાંચ ઘેટા, પાંચ બકરા, પાંચ એક વર્ષની માદા ઘેટીઓ, આ ભેટ સોગારના પુત્ર નાથાનએલની હતી.
ત્રીજા દિવસે ઝેબુલુનના પુત્રોનો શાસક, હેલોનનો પુત્ર એલિઆબ હતો. તેની ભેટ: એક ચાંદીનો વાટકો, જેનું વજન એકસો ત્રીસ હતું, એક ચાંદીનો પ્યાલો સિત્તેર શેકેલનો પવિત્ર શેકેલ પ્રમાણે, બંને તેલમાં મિશ્રિત મેંદાથી ભરેલા યજ્ઞ માટે, એક ધૂપદાની, દસ સોનાની, ધૂપથી ભરેલી. બળદોમાંથી એક વાછરડું, એક ઘેટો, એક વર્ષનું હલવાન દહનીયાર્પણ માટે, અને પાપ માટે બકરીઓમાંથી એક બકરી. અને શાંતિના બલિદાન માટે બે વાછરડીઓ, પાંચ ઘેટાં, પાંચ બકરાં, પાંચ એક વર્ષની માદા ઘેટાં, આ એલિયાબ ખેલોનના પુત્રની ભેટ હતી.
ચોથા દિવસે રુબેનના પુત્રોનો શાસક, શદેઉરનો પુત્ર એલિસુર. તેની ભેટ: એક ચાંદીનો વાટકો, જેનું વજન એકસો ત્રીસ હતું, એક ચાંદીનો પ્યાલો સિત્તેર શેકેલનો પવિત્ર શેકેલ પ્રમાણે, બંને તેલમાં મિશ્રિત મેંદાથી ભરેલા યજ્ઞ માટે, એક ધૂપદાની, દસ સોનાની, ધૂપથી ભરેલી. બળદોમાંથી એક વાછરડું, એક ઘેટો, એક વર્ષનું હલવાન દહનીયાર્પણ માટે, અને પાપ વિષે બકરીઓમાંથી એક બકરી. અને શાંતિ અર્પણના બલિદાન માટે બે વાછરડીઓ, પાંચ ઘેટા, પાંચ બકરા, પાંચ એક વર્ષની માદા ઘેટીઓ, આ શદેઉરના પુત્ર એલીસૂરનું અર્પણ હતું.
પાંચમા દિવસે સિમિયોનના પુત્રોનો શાસક, સૌરિસદાઈનો પુત્ર સલામિએલ. તેની ભેટ, એક ચાંદીનો વાટકો, જેનું વજન એકસો ત્રીસ હતું, એક ચાંદીનો પ્યાલો, સિત્તેર શેકેલ પવિત્ર શેકેલ પ્રમાણે, બંને તેલમાં મિશ્રિત મેંદાથી ભરેલા, બલિદાન માટે. દસ શેકેલ સોનાની એક ધૂપદાની, ધૂપથી ભરેલી. બળદોમાંથી એક વાછરડું, એક ઘેટો, એક વર્ષનું હલવાન દહનીયાર્પણ માટે, અને પાપ વિષે બકરીઓમાંથી એક બકરી. અને શાંતિ અર્પણના બલિદાન માટે બે વાછરડીઓ, પાંચ ઘેટા, પાંચ બકરા, પાંચ એક વર્ષની માદા ઘેટીઓ, આ સૌરિસદાઈના પુત્ર સલામિએલનું અર્પણ હતું.
છઠ્ઠા દિવસે ગાદના પુત્રોનો શાસક એલિયાસાફ, રાગુએલનો પુત્ર. તેની ભેટ: એક ચાંદીનો વાટકો, જેનું વજન એકસો ત્રીસ હતું, એક ચાંદીનો કટોરો, જે પવિત્ર શેકેલ પ્રમાણે સિત્તેર શેકેલનો હતો, બંને તેલમાં મિશ્રિત મેંદાથી ભરેલા હતા, બલિદાન માટે. એક ધૂપદાની, દસ સોનાની, ધૂપથી ભરેલી. બળદોમાંથી એક વાછરડું, એક ઘેટો, એક વર્ષનું હલવાન દહનીયાર્પણ માટે, અને પાપ માટે બકરીઓમાંથી એક બકરી. અને ઉદ્ધારના બલિદાન માટે બે વાછરડીઓ, પાંચ ઘેટા, પાંચ બકરા, પાંચ એક વર્ષની માદા ઘેટાં, આ રાગુએલના પુત્ર એલિસાફની ભેટ.
સાતમા દિવસે એફ્રાઇમના પુત્રોનો અધિપતિ, અમ્મીહૂદનો પુત્ર એલીશામા. તેની ભેટ, એક ચાંદીનો વાટકો, જેનું વજન એકસો ત્રીસ હતું, એક ચાંદીનો કટોરો, સિત્તેર શેકેલ પવિત્ર શેકેલ પ્રમાણે, બંને તેલમાં મિશ્રિત મેંદાથી ભરેલા, બલિદાન માટે. એક ધૂપદાની, દસ સોનાની, ધૂપથી ભરેલી. બળદોમાંથી એક વાછરડું, એક ઘેટો, એક વર્ષનું હલવાન દહનીયાર્પણ માટે, અને પાપ માટે બકરીઓમાંથી એક બકરી. અને શાંતિના બલિદાન માટે બે બકરીઓ, પાંચ ઘેટાં, પાંચ બકરાં, પાંચ એક વર્ષની માદા ઘેટાં, આ અમ્મીહૂદના પુત્ર એલિશામાની ભેટ.
આઠમા દિવસે મનાસ્સેહના પુત્રોનો શાસક, ફદાસ્સૂરનો પુત્ર ગમાલિએલ. તેની ભેટ, એક ચાંદીનો વાટકો, જેનું વજન એકસો ત્રીસ હતું, એક ચાંદીનો કટોરો, સિત્તેર શેકેલ પવિત્ર શેકેલ પ્રમાણે, બંને તેલમાં મિશ્રિત મેંદાથી ભરેલા, બલિદાન માટે. એક ધૂપદાની, દસ સોનાની, ધૂપથી ભરેલી. બળદોમાંથી એક વાછરડું, એક ઘેટો, એક વર્ષનું હલવાન દહનીયાર્પણ માટે, અને પાપ વિશે બકરીઓમાંથી એક બકરી, અને શાંતિના બલિદાન માટે બે વાછરડીઓ, પાંચ ઘેટાં, પાંચ બકરાં, પાંચ એક વર્ષની માદા ઘેટાં, આ ફદાસ્સૂરના પુત્ર ગમાલિએલની ભેટ.
નવમા દિવસે બિન્યામીનના પુત્રોનો શાસક, ગિદિયોનીનો પુત્ર અબીદાન. તેની ભેટ: એક ચાંદીનો વાટકો, જેનું વજન એકસો ત્રીસ હતું, એક ચાંદીનો પ્યાલો, પવિત્ર સિક્કા પ્રમાણે સિત્તેર શેકેલ, બંને તેલમાં મિશ્રિત મેંદાથી ભરેલા, બલિદાન માટે, એક ધૂપદાની, દસ સોનાની, ધૂપથી ભરેલી. ઢોરમાંથી એક વાછરડું, એક ઘેટો, એક વર્ષનું હલવાન દહનીયાર્પણ માટે, અને પાપ માટે બકરીઓમાંથી એક બકરી. અને શાંતિના બલિદાન માટે બે વાછરડીઓ, પાંચ ઘેટાં, પાંચ બકરાં, પાંચ એક વર્ષની માદા ઘેટાં, આ ગિદિયોનીના પુત્ર અબીદાનની ભેટ.
દસમા દિવસે દાનના પુત્રોનો શાસક, અમ્મીશાદ્દાયનો પુત્ર અહીએઝેર. તેની ભેટ: એક ચાંદીનો વાટકો, જેનું વજન એકસો ત્રીસ હતું, એક ચાંદીનો કટોરો, જે પવિત્ર શેકેલ પ્રમાણે સિત્તેર શેકેલનો હતો, બંને તેલમાં મિશ્રિત મેંદાથી ભરેલા હતા, બલિદાન માટે. એક ધૂપદાની, દસ સોનાની, ધૂપથી ભરેલી. ઢોરમાંથી એક વાછરડું, એક ઘેટો, એક વર્ષનું હલવાન દહનીયાર્પણ માટે, અને પાપ વિષે બકરીઓમાંથી એક બકરી. અને શાંતિ અર્પણના બલિદાન માટે બે વાછરડીઓ, પાંચ ઘેટા, પાંચ બકરા, પાંચ એક વર્ષની માદા ઘેટીઓ, આ અમ્મીશાદ્દાયના પુત્ર અહીએઝેરનું અર્પણ હતું.
અગિયારમા દિવસે આશેરના પુત્રોનો અધિપતિ, એખ્રાનનો પુત્ર ફાગીએલ. તેની ભેટ, એક ચાંદીનો વાટકો, તેનું વજન એકસો ત્રીસ, એક ચાંદીનો પ્યાલો, સિત્તેર શેકેલ પવિત્ર શેકેલ પ્રમાણે, બંને તેલમાં મિશ્રિત મેંદાથી ભરેલા, બલિદાન માટે. ધૂપદાની એક, દસ સોનાની, ધૂપથી ભરેલી. ગાયોમાંથી એક વાછરડું, એક ઘેટો, એક વર્ષનું હલવાન દહનીયાર્પણ માટે, અને પાપ વિષે બકરીઓમાંથી એક બકરી. અને શાંતિ અર્પણના બલિદાન માટે બે વાછરડીઓ, પાંચ ઘેટા, પાંચ બકરા, પાંચ એક વર્ષની માદા ઘેટીઓ, આ ફગેએલ એખ્રાનના પુત્રની ભેટ હતી.
બારમા દિવસે નફતાલીના પુત્રોનો શાસક, ઐનાનનો પુત્ર અખિરે. તેની ભેટ, એક ચાંદીનો વાટકો, જેનું વજન એકસો ત્રીસ હતું, એક ચાંદીનો કટોરો, સિત્તેર શેકેલ પવિત્ર શેકેલ પ્રમાણે, બંને તેલમાં મિશ્રિત મેંદાથી ભરેલા, બલિદાન માટે. એક ધૂપદાની, દસ સોનાની, ધૂપથી ભરેલી. ઢોરમાંથી એક વાછરડું, એક ઘેટો, એક વર્ષનું હલવાન દહનીયાર્પણ માટે, અને પાપ માટે બકરીઓમાંથી એક બકરી. અને શાંતિ અર્પણના બલિદાન માટે બે વાછરડીઓ, પાંચ ઘેટા, પાંચ બકરા, પાંચ એક વર્ષની માદા ઘેટીઓ, આ એનાનના પુત્ર અખીરેની ભેટ હતી.
આ વેદીનું સમર્પણ જે દિવસે તેને અભિષેક કરવામાં આવ્યો તે દિવસે, ઇઝરાયલના પુત્રોના શાસકો તરફથી, ચાંદીના બાર વાટકા, ચાંદીના બાર પ્યાલા, સોનાના બાર ધૂપદાની. એક વાટકો એકસો ત્રીસ શેકેલનો, અને એક કટોરો સિત્તેર શેકેલનો, પાત્રોનું બધું ચાંદી બે હજાર ચારસો શેકેલ, પવિત્ર શેકેલ પ્રમાણે. સોનેરી ધૂપદાની બાર, ધૂપથી ભરેલી, ધૂપદાનીઓનું બધું સોનું, એકસો વીસ શેકેલ સોનું. બળી અર્પણ માટે બધાં ગાયો, બાર વાછરડાં, બાર ઘેટાં, બાર એક વર્ષના હલવાન, અને તેઓના બલિદાનો, અને તેઓના પેય અર્પણો, અને પાપ માટે બકરીઓમાંથી બાર બકરા. બધાં ગાયો શાંતિ અર્પણના બલિદાન માટે, ચોવીસ વાછરડીઓ, સાઠ ઘેટાં, સાઠ એક વર્ષની બકરીઓ, સાઠ એક વર્ષના નિર્દોષ નર ઘેટાંના બચ્ચાં, આ વેદીનું સમર્પણ હતું, તેના હાથ ભર્યા પછી, અને તેનો અભિષેક કર્યા પછી.
જ્યારે મૂસા સાક્ષીના તંબુમાં તેની સાથે બોલવા માટે પ્રવેશ કરતો હતો, ત્યારે તેણે પ્રભુનો અવાજ સાંભળ્યો જે તેની સાથે બોલતો હતો, સાક્ષીના કોશ ઉપરના દયાસન પરથી, જે બે કરુબો વચ્ચે છે, અને તે તેની સાથે બોલતો હતો.
૮
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, આરોન સાથે બોલ, અને તું તેને કહીશ કે, જ્યારે તું દીવાઓ ગોઠવીશ, દીવાદાનના મુખની સામેના ભાગમાંથી સાત દીવાઓ પ્રકાશ આપશે. અને આરોને આમ કર્યું, દીવટના મુખ સામેના એક ભાગમાંથી તેણે તેના દીવા લગાવ્યા, જેમ પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી. અને આ દીવાદાનનું બાંધકામ ઘન સોનેરીનું હતું, તેની દાંડી અને તેનાં કમળ સંપૂર્ણપણે ઘન હતાં, જે સ્વરૂપ પ્રભુએ મૂસાને બતાવ્યું હતું તે પ્રમાણે આમ તેણે દીવાદાન બનાવ્યું.
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, લેવીઓને ઇઝરાયલના પુત્રોની મધ્યેથી લે, અને તેઓને શુદ્ધ કર. અને આમ તું તેઓને તેઓનું શુદ્ધિકરણ કરીશ, તું તેઓને શુદ્ધિકરણનું પાણી છાંટીશ, અને તેઓના આખા શરીર પર રેઝર આવશે, અને તેઓ તેઓનાં વસ્ત્રો ધોશે, અને તેઓ શુદ્ધ થશે.
અને તેઓ ઢોરોમાંથી એક વાછરડું લેશે, અને આનો બલિદાન તેલમાં મિશ્રિત મેંદો, અને ઢોરોમાંથી એક વર્ષનું વાછરડું તું પાપ વિષે લેશે. અને તું લેવીઓને સાક્ષ્યના મંડપની આગળ લાવશે, અને તું ઇઝરાયલના પુત્રોની સમગ્ર સભાને ભેગી કરશે. અને તું લેવીઓને પ્રભુ સમક્ષ લાવીશ, અને ઇઝરાયલના પુત્રો લેવીઓ પર પોતાના હાથ મૂકશે, અને આરોન ઇઝરાયલના પુત્રોમાંથી પ્રભુ આગળ લેવીઓને ભેટ તરીકે અલગ કરશે, અને તેઓ પ્રભુનાં કામો કરવા માટે થશે. પરંતુ લેવીઓ વાછરડાઓના માથા ઉપર હાથ મૂકશે, અને તું એકને પાપાર્થાર્પણ વિષે અને બીજાને પ્રભુને દહનાર્પણ માટે કરશે, તેઓના વિષે પ્રાયશ્ચિત કરવા.
અને તું લેવીઓને પ્રભુ સામે, અને આરોન સામે, અને તેના પુત્રો સામે ઊભા કરશે, અને તું તેઓને પ્રભુ સામે અર્પણ તરીકે પાછા આપશે. અને તું લેવીઓને ઇઝરાયલના પુત્રોના મધ્યમાંથી અલગ કરીશ, અને તેઓ મારા થશે. અને આ પછી લેવીઓ સાક્ષ્યના તંબુનાં કામો કરવા પ્રવેશ કરશે, અને તું તેઓને શુદ્ધ કરશે, અને તું તેઓને પ્રભુ સમક્ષ પાછા આપશે. કારણ કે આ અર્પણ તરીકે મને આપવામાં આવ્યા છે ઇઝરાયલના પુત્રોમાંથી, બધા ગર્ભ ખોલનારા પ્રથમજન્મ બધા ઇઝરાયલના પુત્રોમાંથી તેના બદલામાં મેં તેઓને મારા માટે લીધા છે. કારણ કે ઇઝરાયલના પુત્રોમાં દરેક પ્રથમજનિત, માણસોથી લઈને પશુઓ સુધી, મને છે, જે દિવસે મેં મિસરની ભૂમિમાં દરેક પ્રથમજનિતને માર્યો, તે દિવસે મેં તેઓને મારા માટે પવિત્ર કર્યા. અને મેં ઇઝરાયલના પુત્રોમાંના બધા પ્રથમજનિતના બદલામાં લેવીઓને લીધા. અને મેં લેવીઓને હારુન અને તેના પુત્રોને ભેટ તરીકે આપેલા ઇઝરાયલના પુત્રોમાંથી પાછા સોંપ્યા, જેથી તેઓ ઇઝરાયલના પુત્રોનાં કામો સાક્ષ્યના તંબુમાં કરે, અને ઇઝરાયલના પુત્રો વિષે પ્રાયશ્ચિત કરે, અને ઇઝરાયલના પુત્રોમાં પવિત્ર વસ્તુઓ તરફ નજીક આવનાર કોઈ નહિ હોય.
અને મૂસા અને આરોન અને ઇઝરાયલના પુત્રોની સમગ્ર સભાએ લેવીઓને તે પ્રમાણે કર્યું જેમ પ્રભુએ મૂસાને લેવીઓ વિષે આજ્ઞા કરી હતી, તેમ ઇઝરાયલના પુત્રોએ તેઓને કર્યું. અને લેવીઓએ પોતાને શુદ્ધ કર્યા, અને તેઓએ વસ્ત્રો ધોયા, અને આરોને તેઓને પ્રભુ સમક્ષ અર્પણ તરીકે આપ્યા, અને આરોને તેઓને શુદ્ધ કરવા માટે તેઓના વિષે પ્રાયશ્ચિત કર્યું. અને આ પછી લેવીઓ સાક્ષ્યના તંબુમાં તેઓની સેવા કરવા માટે આરોન અને તેના પુત્રોની સામે પ્રવેશ્યા, જેમ પ્રભુએ મૂસાને લેવીઓ વિષે આજ્ઞા આપી હતી, તેમ તેઓએ તેઓને કર્યું.
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, આ લેવીઓ વિશેનું છે, પાંચ અને વીસ વર્ષની ઉંમરથી અને તેથી ઉપર, તેઓ સાક્ષીના તંબુમાં કાર્ય કરવા પ્રવેશ કરશે. અને પચાસ વર્ષની ઉંમરે તે સેવામાંથી અલગ થઈ જશે, અને તે હવે કામ કરશે નહિ. અને તેનો ભાઈ સાક્ષીના તંબુમાં રક્ષકો તરીકે રક્ષા કરવા સેવા કરશે, પણ કામો નહિ કરે, આમ તું લેવીઓને તેમના રક્ષકોમાં કરશે.
૯
અને પ્રભુએ સિનાયના વિજનપ્રદેશમાં મૂસા સાથે વાત કરી, બીજા વર્ષમાં, તેઓ મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર નીકળ્યા પછી, પ્રથમ મહિનામાં, કહીને, મેં કહ્યું, અને ઇઝરાયલના પુત્રો પાસ્ખા તેના નિયત સમય અનુસાર કરે, પ્રથમ મહિનાના ચૌદમા દિવસે સાંજ તરફ, તમે તેને સમય પ્રમાણે, તેના નિયમ પ્રમાણે અને તેના અર્થઘટન પ્રમાણે કરશો. અને મૂસાએ ઇઝરાયલના પુત્રોને પાસ્ખા પર્વ પાળવા કહ્યું, સિનાઇના રણમાં મહિનાના ચૌદમા દિવસની શરૂઆતમાં. જેમ પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી, તેમ ઇઝરાયલના પુત્રોએ કર્યું.
અને તે પુરુષો આવ્યા જેઓ માણસના આત્માથી અશુદ્ધ હતા, અને તેઓ તે દિવસે પાસ્ખા કરવા સમર્થ ન હતા, અને તેઓ તે દિવસે મૂસા અને આરોનની સમક્ષ આવ્યા. અને તે પુરુષોએ તેને કહ્યું, અમે માણસના આત્માથી અશુદ્ધ છીએ, તો શું અમે ઇઝરાયલના પુત્રોની વચ્ચે તેના નિયત સમયે પ્રભુને ભેટ અર્પણ કરવામાં નિષ્ફળ જઈએ? અને મૂસાએ તેઓને કહ્યું, અહીં ઊભા રહો, અને હું સાંભળીશ કે પ્રભુ તમારા વિશે શું આજ્ઞા કરશે. અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, ઇઝરાયલના પુત્રોને કહો, એમ કહેતાં કે, જે કોઈ માણસ માણસના આત્મા પર અશુદ્ધ થાય, અથવા તમારાથી દૂર માર્ગમાં હોય, અથવા તમારી પેઢીઓમાં હોય, તે પ્રભુને માટે બીજા મહિનાના ચૌદમા દિવસે પાસ્ખા કરશે. સાંજે તેઓ તે કરશે, અને બેખમીર રોટલી તથા કડવી ભાજી સાથે તેઓ તે ખાશે. તેઓ તેનામાંથી સવાર સુધી કંઈ છોડશે નહિ, અને તેનું હાડકું ભાંગશે નહિ, પાસ્ખાના નિયમ પ્રમાણે તેઓ તે કરશે. અને જે માણસ શુદ્ધ હોય, અને દૂરના માર્ગમાં ન હોય, અને તે પાસ્ખા કરવામાં નિષ્ફળ જાય, તો તે આત્મા તેના લોકોમાંથી નાશ કરવામાં આવશે, કારણ કે તેણે પ્રભુને તેના સમય પ્રમાણે ભેટ ન ચઢાવી, તે માણસ તેનું પાપ લેશે. જો પણ કોઈ પરદેશી તમારી ભૂમિમાં તમારી પાસે આવે, અને પ્રભુને માટે પાસ્ખા પાળે, તો તે પાસ્ખાના નિયમ પ્રમાણે અને તેની વ્યવસ્થા પ્રમાણે તે કરશે. તમારા માટે, પરદેશી માટે અને ભૂમિના મૂળવાસી માટે એક જ નિયમ હશે.
અને જે દિવસે તંબુ ઊભો કરવામાં આવ્યો, વાદળે સાક્ષ્યના ઘરના તંબુને ઢાંક્યો, અને સાંજે તંબુ પર અગ્નિના સ્વરૂપ જેવું સવાર સુધી હતું. આમ સતત થતું હતું, વાદળ દિવસે તેને ઢાંકતું હતું, અને રાત્રે અગ્નિનું સ્વરૂપ. અને જ્યારે વાદળ તંબુમાંથી ઉપર ગયો, અને તે પછી ઇઝરાયેલના પુત્રોએ પ્રયાણ કર્યું, અને જે સ્થળે વાદળ ઊભો રહ્યો, ત્યાં ઇઝરાયેલના પુત્રોએ છાવણી નાખી. પ્રભુના આદેશ દ્વારા ઇઝરાયલના પુત્રો છાવણી કરશે, અને પ્રભુના આદેશ દ્વારા પ્રસ્થાન કરશે. બધા દિવસો જેમાં વાદળ તંબુ ઉપર છાયા કરે છે, ઇઝરાયલના પુત્રો છાવણી કરશે. અને જ્યારે વાદળ તંબુ ઉપર વધુ દિવસો સુધી રહે, ત્યારે ઇઝરાયલના પુત્રો ભગવાનની ચોકી રાખશે અને તેઓ પ્રસ્થાન કરશે નહિ. અને એમ થશે કે જ્યારે વાદળ તંબુ પર અમુક દિવસો સુધી આવરણ કરે, ત્યારે પ્રભુના અવાજથી તેઓ છાવણી કરશે, અને પ્રભુના આદેશથી તેઓ પ્રયાણ કરશે. અને એમ થશે કે જ્યારે વાદળ સાંજથી સવાર સુધી રહે, અને સવારે વાદળ ઊંચે જાય, તો તેઓ પ્રયાણ કરશે, પછી તે દિવસ હોય કે રાત. મહિનાના દિવસો વધતા હોય ત્યારે, જ્યારે વાદળ તેના પર છાયા કરતું હોય, ત્યારે ઇઝરાયલના પુત્રો છાવણી કરશે અને પ્રસ્થાન કરશે નહિ. કારણ કે પ્રભુના આદેશથી તેઓ પ્રસ્થાન કરતા હતા, પ્રભુનું રક્ષણ તેઓએ પાળ્યું પ્રભુના આદેશથી મૂસાના હાથ દ્વારા.
૧૦
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, તારા માટે ચાંદીના બે રણશિંગડાં બનાવ, પિટેલા તું બનાવશે તેઓને, અને તે તારા માટે સભાને પાછા બોલાવવા માટે અને છાવણીઓને ઉપાડવા માટે હશે. અને તમે તેઓમાં ફૂંકશો, અને બધી સભા સાક્ષીના તંબુના દરવાજા પર એકત્ર થશે. જો પણ એક રણશિંગડું વગાડવામાં આવે, તો ઇઝરાયલના બધા શાસકો અને આગેવાનો તારી પાસે આવશે. અને તમે સંકેત માટે રણશિંગડું વગાડશો, અને જેઓ પૂર્વમાં છાવણી કરી ચૂકી છે તેઓ બહાર નીકળશે. અને તમે બીજો સંકેત વગાડશો, અને દક્ષિણમાં છાવણી કરતી છાવણીઓ નીકળશે, અને તમે તીજો સંકેત વગાડશો, અને સમુદ્ર પાસે છાવણી કરતી છાવણીઓ નીકળશે, અને તમેચોથો સંકેત વગાડશો, અને ઉત્તર તરફ છાવણી કરતી છાવણીઓ નીકળશે, તેઓ તેમના નીકળવા સમયે સંકેતથી વગાડશે. અને જ્યારે તમે સભા એકત્રિત કરો, ત્યારે તમે રણશિંગડું વગાડશો, પરંતુ નિશાની સાથે નહિ. અને હારુનના પુત્રો જે પુરોહિતો છે તેઓ રણશિંગડાં વગાડશે, અને તે તમારા માટે તમારી પેઢીઓ સુધી શાશ્વત વિધિ હશે. જો પણ તમે તમારી ભૂમિમાં યુદ્ધ માટે બહાર જાઓ તે શત્રુઓ સામે જેઓ તમારો વિરોધ કરે છે, અને તમે રણશિંગડાં વગાડો, તો તમે પ્રભુ સમક્ષ યાદ કરવામાં આવશો, અને તમે તમારા દુશ્મનો પાસેથી બચાવવામાં આવશો. અને તમારા આનંદના દિવસોમાં, અને તમારા તહેવારોમાં, અને તમારા નવા ચાંદમાં, તમે રણશિંગડાં વગાડશો દહનીયાર્પણો પર, અને તમારા શાંતિઅર્પણોના બલિદાનો પર, અને તે તમારા ઈશ્વરની સમક્ષ તમને સ્મરણ થશે, હું પ્રભુ તમારો ઈશ્વર છું.
અને બીજા વર્ષમાં, બીજા મહિનાના વીસમા દિવસે, વાદળ સાક્ષ્યના તંબુ પરથી ઉપર ગયો. અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ તેમની જોગવાઈઓ સાથે સિનાઈ રણમાં પ્રયાણ કર્યું, અને વાદળ પારાન રણમાં ઊભું રહ્યું. અને તેઓએ પ્રભુના અવાજને કારણે મૂસાના હાથ દ્વારા સૌપ્રથમ પ્રયાણ કર્યું.
અને યહૂદાના પુત્રોની છાવણીની વ્યવસ્થા તેઓના સામર્થ્ય સાથે પ્રથમ ઉપાડી, અને તેઓના સામર્થ્ય ઉપર અમીનાદાબનો પુત્ર નાહશોન હતો. અને ઇસ્સાખારના પુત્રોના કુળની સેના ઉપર નથાનએલ, જે સોગારનો પુત્ર હતો. અને ઝેબુલોનના પુત્રોના કુળની શક્તિ ઉપર એલિઆબ, હેલોનનો પુત્ર. અને તેઓ તંબુને નીચે ઉતારશે, અને ગેદસોનના પુત્રો અને મેરારીના પુત્રો, જેઓ તંબુને ઉપાડે છે, તેઓ બહાર નીકળશે.
અને રુબેનની છાવણીની વ્યવસ્થા તેઓના સામર્થ્ય સાથે ઉપાડી, અને તેઓના સામર્થ્ય ઉપર એલિસુર, જે શેદેઉરનો પુત્ર હતો. અને શિમયોનના પુત્રોના કુળની શક્તિ ઉપર સૌરિસદાઈનો પુત્ર સલામિએલ. અને ગાદના પુત્રોના કુળની સેના ઉપર, રાગુએલનો પુત્ર એલિસાફ. અને કહાથના પુત્રો પવિત્ર વસ્તુઓ ઉપાડીને બહાર નીકળશે, અને તેઓ પહોંચે ત્યાં સુધી તંબુ ઊભો કરશે. અને એફ્રાઇમની છાવણીની ટુકડી તેઓના સૈન્ય સાથે કૂચ કરશે, અને તેઓના સૈન્ય ઉપર અમ્મીહૂદનો પુત્ર એલિશામા હશે.
અને મનાસ્સેહના પુત્રોના કુળની સેના ઉપર ફદાસ્સૂરનો પુત્ર ગમાલિએલ. અને બિન્યામીનના પુત્રોના કુળની સેના ઉપર અબીદાન, જે ગિદિયોનીનો પુત્ર હતો. અને દાનના પુત્રોની છાવણીનો ક્રમ બહાર કાઢશે, બધી છાવણીઓમાં છેલ્લા, તેઓની શક્તિ સાથે, અને તેઓની શક્તિ ઉપર અમ્મીશાદ્દાયનો પુત્ર અખીએઝેર. અને આશેરના પુત્રોના કુળની સેના ઉપર એખ્રાનનો પુત્ર ફાગેએલ. અને નફતાલીના પુત્રોના કુળની સૈન્યશક્તિ ઉપર અખીરે એનાનનો પુત્ર. આ ઇઝરાયલના પુત્રોના સૈન્યો હતા, અને તેઓ તેમની શક્તિ સાથે નીકળ્યા.
અને મૂસાએ હોબાબને, જે રાગુએલ મિદ્યાનીનો પુત્ર અને મૂસાનો જમાઈ હતો, તેને કહ્યું, અમે તે સ્થળ તરફ પ્રસ્થાન કરી રહ્યા છીએ જે વિશે પ્રભુએ કહ્યું હતું, આ હું તમને આપીશ. અમારી સાથે આવો, અને અમે તમારું ભલું કરીશું, કારણ કે પ્રભુએ ઇઝરાયલ વિશે સારી વાતો કહી છે. અને તેણે તેને કહ્યું, હું નહિં જાઉં, પરંતુ મારી ધરતીમાં અને મારી પેઢીમાં જઈશ. અને કહ્યું, અમને છોડી ન દે, કારણ કે તું અમારી સાથે રણમાં હતો, અને તું અમારામાં વૃદ્ધ માણસ થશે. અને એવું થશે કે જો તમે આપણી સાથે જાઓ, તો એવું થશે કે તે બધી સારી વસ્તુઓ જે પ્રભુ આપણને આપશે, અને અમે તમારું ભલું કરીશું.
અને તેઓએ પ્રભુના પર્વતમાંથી ત્રણ દિવસનો માર્ગ પ્રયાણ કર્યું, અને પ્રભુના કરારનો કોશ તેઓની આગળ ત્રણ દિવસનો માર્ગ ગયો તેઓને માટે વિશ્રામસ્થળ શોધવા. અને એમ થયું કે જ્યારે કોશને ઉપાડવામાં આવ્યો, ત્યારે મૂસાએ કહ્યું, હે પ્રભુ, જાગો, અને તારા શત્રુઓ વિખેરાઈ જાઓ, તને નફરત કરનારા બધા ભાગી જાઓ. અને વિશ્રામમાં તેણે કહ્યું, હે પ્રભુ, ઇઝરાયલના હજારો અને લાખો તરફ પાછા ફરો. અને જ્યારે તેઓ છાવણીમાંથી બહાર નીકળતા હતા ત્યારે દિવસો દરમિયાન વાદળ તેઓ પર છાયા કરતું હતું.
૧૧
અને લોકો પ્રભુની સામે દુષ્ટ ગણગણાટ કરતા હતા, અને પ્રભુએ સાંભળ્યું, અને તે ક્રોધથી ક્રોધિત થયા, અને પ્રભુ તરફથી તેઓમાં અગ્નિ સળગાવી દીધી, અને તેણે છાવણીનો કંઈક ભાગ ખાઈ ગયો. અને લોકોએ મૂસા તરફ બૂમ પાડી, અને મૂસાએ પ્રભુ તરફ પ્રાર્થના કરી, અને આગ બંધ થયો. અને તે સ્થળનું નામ દાહ રાખવામાં આવ્યું હતું, કારણ કે પ્રભુ તરફથી તેઓમાં અગ્નિ સળગાવવામાં આવ્યો હતો. અને મિશ્ર બહુ જે તેઓમાં હતા તેઓએ ઇચ્છા કરી, અને બેસીને રડ્યા અને ઇઝરાયલના પુત્રો પણ, અને તેઓએ કહ્યું, કોણ આપણને માંસ ખવડાવશે? અમને મિસરમાં મફતમાં ખાધેલી માછલીઓ યાદ આવી, અને કાકડી, તરબૂચ, લીલી ડુંગળી, ડુંગળી અને લસણ પણ યાદ આવ્યાં. હવે પણ આપણો આત્મા સંપૂર્ણ સૂકો છે, મન્ના સિવાય આપણી આંખો સામે કંઈ નથી. પરંતુ મન્ના ધાણાના બીજ જેવું છે, અને તેનું સ્વરૂપ સ્ફટિક જેવું છે. અને લોકો મુસાફરી કરતા હતા અને એકત્રિત કર્યું, અને તેને મિલમાં પીસ્યું, અને ખાંડણીમાં ઘસ્યું, અને તેને હાંડીમાં ઉકાળ્યું, અને તેને કેક બનાવ્યા, અને તેનો આનંદ તેલના કેકના સ્વાદ જેવો હતો. અને જ્યારે ઝાકળ છાવણી પર રાત્રે ઊતરતું હતું, ત્યારે માન્ના તેના પર ઊતરતું હતું.
અને મૂસાએ તેઓના કુળો પ્રમાણે રડતા તેઓને સાંભળ્યા, દરેક પોતપોતાના દરવાજા પર, અને પ્રભુ ક્રોધે અત્યંત ગુસ્સે થયા, અને મૂસાની સમક્ષ તે દુષ્ટ હતું. અને મૂસાએ પ્રભુને કહ્યું, શા માટે તમે તમારા સેવકને દુઃખ આપ્યું, અને શા માટે મને તમારી સામે કૃપા મળી નથી, કે આ લોકોનો આવેગ મારા ઉપર મૂકવામાં આવ્યો? શું મેં આ બધા લોકોને ગર્ભમાં ધારણ કર્યા હતા, અથવા શું મેં તેઓને જન્મ આપ્યો હતો? તો પછી તું મને કેમ કહે છે કે, તેને તારા છાતીએ લઈ લે, જેમ ધાત્રી દૂધ પીતા બાળકને ઊંચકે છે, તે ભૂમિમાં જેની તેં તેઓના પિતાઓને શપથ લીધી હતી? મારી પાસે ક્યાંથી માંસ છે આ બધા લોકોને આપવા માટે? કારણ કે તેઓ મારી સામે રડે છે અને કહે છે, અમને માંસ આપો જેથી અમે ખાઈ શકીએ. હું એકલો આ લોકોને સહન કરી શકીશ નહિ, કારણ કે આ વાત મારા માટે ભારે છે. જો તું મારી સાથે આમ કરે છે, તો મને મારી નાખ, જો મને તારી દયા મળી હોય, જેથી હું મારું દુઃખ ન જોઉં.
અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, મારા માટે ઇઝરાયલના વડીલોમાંથી સિત્તેર પુરુષોને એકત્ર કર, જેઓને તું પોતે જાણે છે કે આ લોકોના વડીલો અને લેખકો છે, અને તેઓને સાક્ષીના તંબુ તરફ લાવ, અને તેઓ ત્યાં તારી સાથે ઊભા રહેશે. અને હું નીચે આવીશ અને ત્યાં તારી સાથે બોલીશ, અને તારા પરના આત્મામાંથી હું દૂર કરીશ અને તેઓના પર મૂકીશ, અને તેઓ તારી સાથે લોકોના આવેગમાં મદદ કરશે, અને તું એકલો પોતે વહન કરશે નહીં. અને લોકોને તમે કહેશો, કાલે માટે તમારી જાતને પવિત્ર કરો, અને તમે માંસ ખાશો, કારણ કે તમે પ્રભુ સામે રડ્યા હતા, કહેતા, કોણ આપણને માંસ ખવડાવશે? કારણ કે મિસરમાં આપણને સારું હતું, અને પ્રભુ તમને માંસ ખાવા આપશે, અને તમે માંસ ખાશો. તમે એક દિવસ નહિ ખાશો, બે નહિ, પાંચ દિવસ નહિ, દસ દિવસ નહિ, વીસ દિવસ નહિ, એક મહિના સુધી તમે ખાશો, જ્યાં સુધી તે તમારા નસકોરામાંથી બહાર ન નીકળે, અને તે તમારા માટે ઉબકા બની જશે, કારણ કે તમે પ્રભુની અવગણના કરી, જે તમારી વચ્ચે છે, અને તમે તેમની સામે રડ્યા, કહીને, શા માટે આપણે મિસરમાંથી બહાર નીકળ્યા? અને મૂસાએ કહ્યું, આ લોકો છસો હજાર પગપાળા સૈનિકો છે, જેમાં હું તેઓની સાથે છું, અને તમે કહ્યું કે, હું તેઓને ખાવા માટે માંસ આપીશ, અને તેઓ એક મહિના સુધી ખાશે, શું ઘેટાં અને બળદો તેમના માટે કતલ કરવામાં આવશે, અને તે તેમને પૂરતું થશે? અથવા સમુદ્રની બધી માછલીઓ તેમના માટે એકત્રિત કરવામાં આવશે, અને તે તેમને પૂરતી થશે? અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, શું પ્રભુનો હાથ પૂરતો નહિ થાય? હવે તું જાણશે કે મારું વચન તને પકડશે કે નહિ.
અને મૂસા બહાર ગયો, અને પ્રભુના શબ્દો લોકોને કહ્યા, અને લોકોના વડીલોમાંથી સિત્તેર પુરુષોને એકત્ર કર્યા, અને તેણે તેઓને તંબુની આસપાસ ઊભા રાખ્યા. અને પ્રભુ વાદળમાં ઉતર્યા, અને તેમની સાથે બોલ્યા, અને તેમના ઉપરના આત્મામાંથી લઈને સિત્તેર વડીલ પુરુષો ઉપર મૂક્યો, અને જ્યારે આત્મા તેઓના ઉપર વિશ્રામ પામ્યો, ત્યારે તેઓએ ભવિષ્યવાણી કરી, અને ફરી ઉમેર્યું નહીં. અને બે પુરુષો છાવણીમાં રહી ગયા, એકનું નામ એલદાદ અને બીજાનું નામ મોદાદ, અને તેઓના ઉપર આત્મા આરામ કર્યો, અને આ નોંધાયેલાઓમાંના હતા, અને તેઓ તંબુ તરફ આવ્યા નહિ, અને તેઓએ છાવણીમાં ભવિષ્યવાણી કરી. અને તે યુવાન માણસ દોડીને આવ્યો અને મૂસાને જાણ કરી અને કહ્યું કે, એલ્દાદ અને મોદાદ છાવણીમાં ભવિષ્યવાણી કરે છે. અને નૂનના પુત્ર યહોશુઆએ, જે મૂસાની પાસે ઊભો હતો, જે પસંદ કરાયેલો હતો, જવાબ આપતાં કહ્યું, હે સ્વામી મૂસા, તેઓને રોકો. અને મૂસાએ તેને કહ્યું, શું તું મારા માટે ઈર્ષ્યા કરે છે? અને કોણ આપે કે પ્રભુના બધા લોકો પ્રબોધકો બને, જ્યારે પ્રભુ તેનો આત્મા તેઓના પર આપે? અને મૂસા શિબિરમાં ગયો, તે અને ઇઝરાયલના વડીલો.
અને પ્રભુ પાસેથી એક આત્મા બહાર ગયો, અને દરિયામાંથી લાવડા પક્ષીઓને પાર લાવ્યો, અને છાવણી ઉપર મૂક્યા, અહીંથી એક દિવસનો માર્ગ અને અહીંથી એક દિવસનો માર્ગ, છાવણીની ચારેબાજુ, ધરતીથી લગભગ બે હાથ જેટલા. અને લોકો ઊભા થયા પછી આખો દિવસ, આખી રાત અને બીજો આખો દિવસ બટેર એકત્ર કરતા રહ્યા. જેણે સૌથી ઓછું એકત્ર કર્યું તેણે દસ માપ એકત્ર કર્યા, અને તેઓએ છાવણીની આસપાસ પોતાના માટે તેને સૂકવ્યા. માંસ હજુ તેમના દાંતમાં હતું, તે નિષ્ફળ થાય તે પહેલાં, અને પ્રભુ લોકો પર ગુસ્સે થયા, અને પ્રભુએ લોકોને ખૂબ જ મોટો ફટકો માર્યો. અને તે જગ્યાનું નામ ઇચ્છાની કબરો રાખવામાં આવ્યું, કારણ કે ત્યાં તેઓએ એવા લોકોને દાટ્યા જેઓ ઇચ્છા કરતા હતા. ઇચ્છાઓના સ્મારકોથી લોકોએ અસેરોથ તરફ પ્રયાણ કર્યું, અને લોકો અસેરોથમાં રહ્યા.
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અને મરિયમ અને આરોન મૂસાની વિરુદ્ધ બોલ્યા, તે ઇથિયોપિયન સ્ત્રીને કારણે જે મૂસાએ લીધી હતી, કારણ કે તેણે ઇથિયોપિયન સ્ત્રી લીધી હતી. અને તેઓએ કહ્યું, શું પ્રભુ ફક્ત મૂસા સાથે જ બોલ્યા છે? શું તે આપણી સાથે પણ બોલ્યા નથી? અને પ્રભુએ સાંભળ્યું. અને માણસ મૂસા પૃથ્વી પર રહેતા બધા માણસો કરતાં ખૂબ જ નમ્ર હતો. અને પ્રભુએ તરત જ મૂસા, આરોન અને મરિયમને કહ્યું, તમે ત્રણેય સાક્ષ્યના તંબુમાં બહાર આવો. અને તે ત્રણ સાક્ષ્યના તંબુમાં બહાર ગયા, અને પ્રભુ વાદળના સ્તંભમાં નીચે આવ્યા, અને સાક્ષ્યના તંબુના દરવાજા પર ઊભા રહ્યા, અને હારુન અને મરિયમ બોલાવવામાં આવ્યા, અને બંને બહાર ગયા. અને તેમણે તેઓને કહ્યું, મારા શબ્દો સાંભળો, જો તમારો પ્રબોધક પ્રભુનો બને, તો હું દર્શનમાં તેને જાણાવવામાં આવીશ, અને ઊંઘમાં હું તેની સાથે બોલીશ. મારો સેવક મૂસા આવો નથી, તે મારા સંપૂર્ણ ઘરમાં વિશ્વાસુ છે. મુખસામું હું તેની સાથે બોલીશ, સ્વરૂપમાં, અને કોયડાઓ દ્વારા નહિ, અને તેણે પ્રભુનો મહિમા જોયો, અને શા માટે તમે મારા સેવક મૂસાની વિરુદ્ધ બોલતાં ડર્યા નહિ? અને પ્રભુનો ક્રોધ તેઓ ઉપર થયો, અને તે ચાલ્યોગયો. અને વાદળ તંબુ પરથી દૂર ગયું, અને જુઓ, મરિયમ બરફ જેવી કુષ્ઠરોગી હતી, અને હારુને મરિયમ તરફ જોયું, અને જુઓ, તે કુષ્ઠરોગી હતી. અને આરોને મોસેસને કહ્યું, હું વિનંતી કરું છું સ્વામી, અમારા પર પાપ ન લાદો, કારણ કે અમે અજ્ઞાનતાથી કર્યું છે અને અમે પાપ કર્યું છે. તે મૃત્યુ જેવું ન બને, જેમ ગર્ભપાત માતાના ગર્ભાશયમાંથી બહાર નીકળે છે, અને તેના માંસનો અડધો ભાગ ખાઈ જાય છે. અને મોસેસે ભગવાન તરફ પોકાર કર્યો અને કહ્યું, હે ભગવાન, હું તારી વિનંતી કરું છું, તેને સાજી કર. અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, જો તેણીના પિતાએ થૂંકીને તેણીના ચહેરા પર થૂક્યું હોત તો શું તેણી સાત દિવસ સુધી શરમાઈ ન હોત? તેણીને સાત દિવસ સુધી છાવણીની બાહાર રાખવામાં આવે, અને તે પછી તેણી પ્રવેશ કરશે.
અને મરિયમ સાત દિવસ સુધી છાવણીની બાહર અલગ રાખવામાં આવી, અને લોકો આગળ વધ્યા નહિ, જ્યાં સુધી મરિયમ શુદ્ધ થઈ.
અને આ પછી લોકોએ અસેરોથમાંથી પ્રયાણ કર્યું, અને પારાનના અરણ્યમાં છાવણી નાખી.
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અને ભગવાન મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, તારા માટે માણસો મોકલ. અને તેઓ કનાનીઓની ભૂમિની જાસૂસી કરે, જે હું ઇઝરાયલના પુત્રોને કબજા માટે આપું છું, દરેક કુળ પ્રમાણે એક માણસ, તેઓના પૂર્વજોના કુટુંબો પ્રમાણે તું તેઓને મોકલશે, તેઓમાંથી બધા નેતાઓ.
અને મૂસાએ તેઓને પારાન રણમાંથી પ્રભુના અવાજ દ્વારા મોકલ્યા, આ બધા માણસો ઇઝરાયલના પુત્રોના આગેવાનો હતા. અને આ તેઓનાં નામો છે, રૂબેનના કુળનાં, સેમ્યુઅલ જે ઝાક્કૂરનો પુત્ર છે. શિમિયોનના કુળમાંથી, શાફાત જે સૌરીનો પુત્ર હતો. યહૂદાના કુળનો કાલેબ, યફૂન્નેહનો પુત્ર. ઇસ્સાખારના કુળનો ઇગાલ, યૌસેફનો પુત્ર. એફ્રાઈમના કુળનો, ઔસે નૂનનો પુત્ર. બેન્યામિનના કુળનો ફાલ્તી, રાફૂનો પુત્ર. ઝેબુલુન કુળનો ગુદિએલ, સુદીનો પુત્ર. યોસેફના કુળમાંથી મનાસ્સેહના પુત્રોમાંથી, ગાદ્દી સૂસીનો પુત્ર. દાન કુળનો અમ્મીએલ, જે ગમાલીનો પુત્ર હતો. આશેર કુળનો સાથૌર, મિખાએલનો પુત્ર. નફથાલી કુળનો નાબી, સાબીનો પુત્ર. ગાદના કુળમાંથી, માખીનો પુત્ર ગુદિએલ. આ તે પુરુષોના નામ છે જેમને મૂસાએ ભૂમિની જાસૂસી કરવા મોકલ્યા હતા, અને મૂસાએ નૂનના પુત્ર આઉસેને યહોશુઆ નામ આપ્યું હતું.
અને મૂસાએ તેઓને કનાનની ભૂમિની જાસૂસી કરવા મોકલ્યા, અને તેઓને કહ્યું, આ અરણ્યમાં ઉપર જાઓ, અને તમે પર્વત પર ચઢી જશો, અને તમે જોશો કે જમીન કેવી છે, અને તે લોકો જે તેના પર વસેલા છે, તેઓ મજબૂત છે કે નબળા, અથવા તેઓ થોડા છે કે ઘણા. અને તે ભૂમિ કેવી છે જેમાં આ લોકો વસે છે, તે સારી છે કે ખરાબ, અને તે શહેરો કેવા છે જેમાં આ લોકો રહે છે, શું તે કિલ્લાબંધ છે કે બિનકિલ્લાબંધ. અને કેવી છે તે ભૂમિ, ફળદ્રુપ છે કે ઉજ્જડ, શું તેમાં વૃક્ષો છે કે નહીં, અને ધીરજ રાખીને તમે તે ભૂમિના ફળોમાંથી પ્રાપ્ત કરશો. અને તે દિવસો, વસંતના દિવસો, દ્રાક્ષના અગ્રદૂત હતા.
અને તેઓ ઉપર ગયા અને તેમણે સીન રણથી રહોબ સુધી, હમાથમાં પ્રવેશ કરતા સમયે, ધરતીની જાસૂસી કરી. અને તેઓ રણ પ્રમાણે ઉપર ગયા, અને હેબ્રોન સુધી ગયા, અને ત્યાં અહિમાન, અને શેશાઈ, અને તાલ્માઈ, અનાકની પેઢીઓ હતી, અને હેબ્રોન મિસરના તાનીસ કરતાં સાત વર્ષ પહેલાં બાંધવામાં આવ્યું હતું. અને તેઓ દ્રાક્ષાના ગુચ્છાની ખીણ સુધી આવ્યા, અને તેઓએ તેની જાસૂસી કરી, અને તેઓએ ત્યાંથી એક ડાળી અને તેના પર દ્રાક્ષાનો એક ગુચ્છો કાપ્યો, અને તેઓએ તેને ધ્રુવો પર ઊંચકી લીધો, અને દાડમોમાંથી, અને અંજીરમાંથી. અને તે સ્થળને તેઓએ દ્રાક્ષગુચ્છાની ખીણ નામ આપ્યું, કારણ કે તે દ્રાક્ષગુચ્છો જે ઇઝરાયલના પુત્રોએ ત્યાંથી કાપ્યો હતો. અને ચાળીસ દિવસ પછી તે ભૂમિની શોધ કરીને તેઓ ત્યાંથી પાછા ફર્યા.
અને તેઓ ગયા અને મૂસા તથા આરોન પાસે અને ઇઝરાયલના પુત્રોની સમગ્ર સભા પાસે, ફારાન રણમાં કાદેશમાં આવ્યા, અને તેઓએ તેમને અને સમગ્ર સભાને જવાબ આપ્યો, અને તેઓએ ભૂમિનું ફળ બતાવ્યું. અને તેઓએ તેને વર્ણન કર્યું અને કહ્યું, અમે તે ભૂમિમાં આવ્યા જેમાં તમે અમને મોકલ્યા, એવી ભૂમિ કે જે દૂધ અને મધથી વહેતી હતી, અને આ તેનું ફળ છે. પરંતુ તે રાષ્ટ્ર જે ત્યાં વસે છે તે બોલ્ડ છે, અને શહેરો કિલ્લેબંધ કરેલા અને ખૂબ જ મોટા છે, અને અમે ત્યાં અનાકની પેઢીને જોઈ છે. અને અમાલેક દક્ષિણની ભૂમિમાં વસે છે, અને હિત્તી, હિવ્વી, યબૂસી અને અમોરી પર્વતીય પ્રદેશમાં વસે છે, અને કનાની સમુદ્ર પાસે અને યર્દન નદીની પાસે વસે છે. અને ખાલેબે મૂસા તરફ લોકોને શાંત કર્યા, અને તેને કહ્યું, નહીં, પરંતુ આપણે ચઢીને જઈશું, અને તેનો વારસો લઈશું, કારણ કે આપણે તેઓની સામે શક્તિશાળી થઈ શકીશું. અને જે લોકો તેની સાથે ગયા હતા, તેઓએ કહ્યું, અમે ઉપર નહીં જઈએ, કારણ કે અમે તે રાષ્ટ્ર તરફ જવા સમર્થ નથી, કારણ કે તે આપણા કરતાં વધારે મજબૂત છે. અને તેઓએ ઇઝરાયલના પુત્રો પાસે તે પૃથ્વી વિશે જેની તેઓએ જાસૂસી કરી હતી તે વિષે ભયજનક વાત કહી, કહેતા, જે પૃથ્વીની જાસૂસી કરવા અમે પસાર થયા, તે પૃથ્વી તેના રહેવાસીઓને ગળી જનારી છે, અને બધા લોકો જે અમે તેમાં જોયા, તે ઘણા મોટા કદના માણસો છે. અને ત્યાં અમે રાક્ષસોને જોયા છે, અને અમે તેમની સામે તીડ જેવા હતા, પરંતુ આમ જ અમે તેમની સામે હતા. 
૧૪
અને સમગ્ર સભાએ અવાજ ઉઠાવ્યો, અને લોકો તે આખી રાત રડ્યા. અને ઇઝરાયલના બધા પુત્રો મૂસા અને આરોન ઉપર ગડગડાટ કરતા હતા, અને આખી સભા તેઓને બોલી, કાશ કે અમે મિસરની ભૂમિમાં મરી ગયા હોત, અથવા આ રણમાં મરી ગયા હોત, અને પ્રભુ અમને આ ભૂમિમાં શા માટે લાવે છે કે યુદ્ધમાં પડીએ? અમારી સ્ત્રીઓ અને બાળકો લૂંટમાં જશે, તેથી હવે મિસર પાછા ફરવું વધુ સારું છે. અને તેઓએ એકબીજાને કહ્યું, આપણે એક આગેવાન નિયુક્ત કરીએ અને મિસર પાછા ફરીએ. અને મૂસા અને આરોન ઇઝરાયલના પુત્રોની સમગ્ર સભા સમક્ષ મુખ પર પડ્યા.
પરંતુ નૂનનો પુત્ર જોશુઆ અને યેફુન્નેહનો પુત્ર કાલેબ, જેઓ દેશની જાસૂસી કરનારાઓમાંના હતા, તેઓએ પોતાના વસ્ત્રો ફાડ્યાં, અને તેઓએ ઇઝરાયલના પુત્રોની બધી સભા સમક્ષ કહ્યું કે, જે ભૂમિ અમે શોધી કાઢી છે તે ઘણી ઘણી સારી છે. જો પ્રભુ અમને પસંદ કરે છે, તો તે અમને આ ભૂમિમાં લાવશે, અને તે અમને આપશે, એવી ભૂમિ જે દૂધ અને મધ વહેતી છે. પરંતુ પ્રભુ સામે બળવો ન કરો, અને તમે ધરતીના લોકોથી ન ડરો, કારણ કે તેઓ તમારા માટે ખોરાક છે. તેમનો સમય તેમનાથી દૂર થઈ ગયો છે, પરંતુ પ્રભુ આપણી સાથે છે, તેમનાથી ન ડરો.
અને સમગ્ર સભાએ કહ્યું કે તેઓને પથ્થરોથી પથ્થરમારો કરવો, અને પ્રભુનો મહિમા સાક્ષ્યના તંબુ ઉપર વાદળમાં ઇઝરાયલના બધા પુત્રોને દેખાયો. અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, ક્યાં સુધી આ લોકો મને ઉશ્કેરશે? અને ક્યાં સુધી તેઓ મારા પર વિશ્વાસ નહિ કરે બધા ચિહ્નો પર, જે મેં તેઓમાં કર્યા છે? હું તેમને મૃત્યુથી પ્રહાર કરીશ અને તેમનો નાશ કરીશ, અને હું તને તથા તારા પિતાના ઘરને એક મહાન રાષ્ટ્ર બનાવીશ, આ કરતાં પણ વધારે મોટું. અને મૂસાએ પ્રભુને કહ્યું, અને મિસર સાંભળશે કે તમે તમારી શક્તિથી આ લોકોને તેઓમાંથી બહાર લાવ્યા. પરંતુ આ પૃથ્વી પર રહેતા બધા લોકોએ સાંભળ્યું છે કે તું આ લોકોમાં પ્રભુ છે, જે આંખે આંખે દેખાય છે, હે પ્રભુ, અને તારું વાદળ તેમના પર ઊભું રહે છે, અને તું દિવસે વાદળના સ્તંભમાં તેમની આગળ જાય છે, અને રાત્રે અગ્નિના સ્તંભમાં. અને તમે આ લોકોને એક માણસની જેમ નાશ કરશો, અને જે પ્રજાઓએ તમારું નામ સાંભળ્યું છે તેઓ કહેશે, પ્રભુ આ લોકોને તે ભૂમિમાં લાવી શક્યા નહીં જેની તેમણે તેઓને શપથ લીધી હતી, તેથી તેમણે તેઓને રણમાં નાશ કર્યા. અને હવે, હે પ્રભુ, તારું સામર્થ્ય ઊંચું થાઓ, જે રીતે તેં કહ્યું હતું કે, પ્રભુ ધીરજવાન છે, અને દયામાં વિપુલ છે, અને સત્ય છે, અધર્મ અને અન્યાય અને પાપ દૂર કરે છે, અને શુદ્ધિકરણથી દોષિતને શુદ્ધ નહિ કરે, પિતાઓના પાપ સંતાનો ઉપર ત્રીજી અને ચોથી પેઢી સુધી પાછા આપે છે. આ લોકોના પાપને તમારી મહાન દયા પ્રમાણે માફ કરો, જેમ તમે મિસરથી હવે સુધી તેઓ પ્રત્યે કૃપાળુ રહ્યા છો.
અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, હું તારા શબ્દ પ્રમાણે તેઓ પ્રત્યે કૃપાળુ છું. પણ હું જીવું છું અને મારું નામ જીવંત છે, અને પ્રભુનો મહિમા સમગ્ર પૃથ્વીને ભરી દેશે. કારણ કે બધા પુરુષો જેઓ મારો મહિમા જોતા હતા, અને જે ચિહ્નો મેં મિસરમાં કર્યા, અને રણમાં, અને તેઓએ મને આ દસમી વાર પરીક્ષા કરી, અને તેઓએ મારો અવાજ સાંભળ્યો નહીં, ખરેખર તેઓ તે ભૂમિ જોશે નહિં, જેની મેં તેઓના પિતાઓને શપથ લીધી હતી, પરંતુ તેઓનાં બાળકો જે અહીં મારી સાથે છે, જેટલા સારું કે ખરાબ જાણતા નથી, દરેક નાનો અનુભવહીન, આને હું તે ભૂમિ આપીશ, પરંતુ બધા જેઓએ મને ઉશ્કેર્યો, તેઓ તેને જોશે નહિં. પરંતુ મારો સેવક કાલેબ, કારણ કે તેનામાં બીજો આત્મા છે, અને તેણે મને અનુસર્યો, હું તેને તે ભૂમિમાં લાવીશ જ્યાં તે ત્યાં ગયો હતો, અને તેનો વંશ તેનો વારસો પામશે. અમાલેક અને કનાની ખીણમાં રહે છે, કાલે પાછા ફરો અને તમે રણમાં નીકળો, લાલ સમુદ્રના માર્ગે.
અને પ્રભુએ મૂસા અને આરોનને કહ્યું કે ક્યાં સુધી આ દુષ્ટ સભા? જે તેઓ મારી સામે બડબડે છે, ઇઝરાયલના પુત્રોનો આ બડબડાટ, જે તેઓએ તમારા વિશે બડબડ્યા હતા, મેં સાંભળ્યો છે. મેં તેઓને કહ્યું, હું જીવું છું, પ્રભુ કહે છે, ખરેખર જે રીતે તમે મારા કાનમાં બોલ્યા છો, તે રીતે હું તમારી સાથે કરીશ. આ વનપ્રદેશમાં તમારા અંગો પડશે, અને તમારી બધી મુલાકાત, અને તમારા ગણાયેલા વીસ વર્ષની ઉંમરથી અને તેથી ઉપરના, જેટલા મારી વિરુદ્ધ બડબડ્યા, જો તમે તે ધરતીમાં પ્રવેશ કરશો જેના પર મેં મારો હાથ લંબાવ્યો હતો તમને વસાવવા માટે, પરંતુ ફક્ત યફૂન્નેહનો પુત્ર કાલેબ અને નૂનનો પુત્ર યહોશુઆ. અને તે બાળકો, જેઓ તમે કહ્યું કે લૂંટમાં થશે, હું તેઓને તે ભૂમિમાં લાવીશ, અને તેઓ તે ભૂમિનો વારસો મેળવશે, જેનાથી તમે ફરી ગયા હતા. અને તમારા અંગો આ રણમાં પડશે. પરંતુ તમારા પુત્રો ચાલીસ વર્ષ સુધી રણમાં ભટકતા રહેશે, અને તમારા વ્યભિચારનું ફળ ભોગવશે, જ્યાં સુધી તમારા અંગો રણમાં નાશ પામે. જે દિવસોની સંખ્યા અનુસાર તમે ચાલીસ દિવસ સુધી ભૂમિની જાસૂસી કરી, વર્ષના દિવસ પ્રમાણે, તમે તમારા પાપો ચાલીસ વર્ષ સુધી ભોગવશો, અને તમે મારા કોપનો ક્રોધ જાણશો. હું પ્રભુ બોલ્યો છું, ખરેખર હું આ દુષ્ટ મંડળીને, જે મારી વિરુદ્ધ એકઠી થઈ છે, આ રણમાં આમ કરીશ: તેઓ નાશ પામશે અને ત્યાં મરશે.
અને જે લોકોને મોસેસે ભૂમિની જાસૂસી કરવા મોકલ્યા હતા, તેઓ આવ્યા અને સભા સમક્ષ તે ભૂમિ વિષે દુષ્ટ શબ્દો બોલીને બડબડાટ કર્યો. અને જે લોકોએ પૃથ્વી વિશે દુષ્ટ વાતો બોલી હતી તેઓ પ્રભુની સામે મરકીમાં મરી ગયા. અને યહોશુઆ, નૂનનો પુત્ર, અને કાલેબ, યફૂન્નેહનો પુત્ર, તે માણસોમાંથી જીવ્યા જેઓ ભૂમિની જાસૂસી કરવા ગયા હતા. અને મૂસાએ આ શબ્દો ઇઝરાયલના બધા પુત્રો સમક્ષ બોલ્યા, અને લોકોએ ખૂબ શોક કર્યો.
અને સવારમાં વહેલા ઊઠીને તેઓ પર્વતના શિખર પર ગયા અને કહ્યું, જુઓ, અમે તે સ્થાન પર જઈશું જે પ્રભુએ કહ્યું હતું, કારણ કે અમે પાપ કર્યું છે. અને મૂસાએ કહ્યું, શા માટે તમે પ્રભુના વચનનું ઉલ્લંઘન કરો છો? તે તમારા માટે સફળ થશે નહિ. ઉપર ન જાઓ, કારણ કે પ્રભુ તમારી સાથે નથી, અને તમે તમારા શત્રુઓ સામે પડશો. કારણ કે અમાલેક અને કનાની ત્યાં તમારી આગળ છે, અને તમે તલવારથી પડશો, કારણ કે તમે પ્રભુની અવજ્ઞા કરીને ફર્યા, અને પ્રભુ તમારી સાથે નહીં હોય. અને બળજબરી કરીને, તેઓ પર્વતના શિખર પર ગયા, પરંતુ પ્રભુના કરારનો કોશ અને મૂસા છાવણીમાંથી હલાવવામાં આવ્યા નહિ. અને અમાલેક અને કનાની જે પેલા પર્વતમાં વસતો હતો તે નીચે આવ્યો, અને તેઓએ તેમને ફેરવી દીધા, અને તેમને હોર્મા સુધી કાપી નાખ્યા, અને છાવણીમાં પાછા ફર્યા.
૧૫
અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, ઇઝરાયલના પુત્રોને કહે, અને તમે તેઓને કહેશો, જ્યારે તમે તમારા વસવાટની ભૂમિમાં પ્રવેશ કરો, જે હું તમને આપું છું, અને તમે પ્રભુને દહનાર્પણો કરશો, સંપૂર્ણ દહનાર્પણ અથવા બલિદાન, મનોરથને મોટું કરવા, અથવા સ્વૈચ્છિક પ્રમાણે, અથવા તમારા ઉત્સવોમાં પ્રભુને સુવાસની સુગંધ કરવા, જો ખરેખર બળદોમાંથી અથવા ઘેટાંમાંથી. અને જે અર્પણ કરે છે તે પોતાની ભેટ પ્રભુને લાવશે, મેંદાના બલિદાનનો દશમો ભાગ એફાહનો તેલમાં મિશ્રિત, ચોથા ભાગમાં. અને દ્રાક્ષારસનો ચોથો ભાગ હિન પેયાર્પણ તરીકે તમે સંપૂર્ણ દહનાર્પણ પર અથવા બલિદાન પર એક મેષબચ્ચા માટે કરશો, એટલું અર્પણ પ્રભુ માટે સુવાસિત સુગંધ તરીકે કરશો. અને જ્યારે તમે ઘેટાને દહનાર્પણ અથવા બલિદાન તરીકે ચઢાવો, ત્યારે તમે તેલમાં મિશ્રિત મેંદાના બે દશાંશનું બલિદાન કરશો, તેનો ત્રીજો ભાગ. અને દ્રાક્ષારસનો ત્રીજો ભાગ પેયાર્પણ તરીકે તમે પ્રભુને સુગંધિત ગંધ માટે ચઢાવશો.
જો તમે બળદોમાંથી દહનીયાર્પણ અથવા યજ્ઞ કરો, મનોરથને મોટું કરવા માટે, અથવા પ્રભુને શાંત્યર્પણ માટે, અને તે વાછરડા ઉપર મેંદાનો બલિદાન લાવશે, ત્રણ દશાંશ તેલમાં મિશ્રિત, અડધો હિન. અને દ્રાક્ષારસનું અર્ધ ભાગ પેયાર્પણ માટે, સુગંધિત ગંધનું અર્પણ પ્રભુને.
આમ તું એક વાછરડાને, અથવા એક ઘેટાને, અથવા ઘેટાંમાંથી કે બકરાંમાંથી એક હલવાનને કરશે. જે સંખ્યા પ્રમાણે તમે કરો, તે પ્રમાણે તમે દરેકને કરશો, તેમની સંખ્યા પ્રમાણે.
દરેક મૂળ રહેવાસી આ પ્રમાણે આવી અર્પણો પ્રભુને સુવાસિત સુગંધ તરીકે ચઢાવશે. જો કોઈ પરદેશી તમારા દેશમાં તમારી વચ્ચે આવીને વસે, અથવા તમારી પેઢીઓમાં તમારી વચ્ચે કોઈ હોય, અને તે પ્રભુને સુવાસિત સુગંધનું અર્પણ ચઢાવે, તો જે રીતે તમે કરો છો, તે જ રીતે સભા પણ પ્રભુને કરશે.
એક જ કાયદો તમારા માટે અને તમારી વચ્ચે વસતા પરદેશીઓ માટે હશે, તમારી પેઢીઓ માટે શાશ્વત કાયદો, જેમ તમે છો તેમ પરદેશી પણ ભગવાનની સમક્ષ હશે. એક કાયદો હશે અને એક હક્ક હશે તમારા માટે અને પરદેશી માટે જે તમારી વચ્ચે રહે છે.
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, ઇઝરાયલના પુત્રોને બોલ, અને તું તેઓને કહેશે, જ્યારે તમે તે ભૂમિમાં પ્રવેશ કરો, જ્યાં હું તમને ત્યાં લાવું છું, અને એમ થશે કે જ્યારે તમે ધરતીની રોટલીઓમાંથી ખાશો, ત્યારે તમે પ્રભુને અર્પણ તરીકે ચઢાવણ અલગ કરશો, તમારા લોટનું પ્રથમ ફળ. રોટલીનું અર્પણ તમે અલગ કરશો, જેમ ખળીમાંથી અર્પણ કરો છો, તેમ તમે તેને અલગ કરશો. તમારા કણકનાં પ્રથમ ફળો, અને તમે તમારી પેઢીઓમાં પ્રભુને અર્પણ આપશો.
જ્યારે તમે ઉલ્લંઘન કરો અને આ બધી આજ્ઞાઓ જે પ્રભુએ મૂસા સાથે બોલી હતી તે તમે પાળો નહિં, જેમ પ્રભુએ મૂસાના હાથ દ્વારા તમને આજ્ઞા કરી, તે દિવસથી જ્યારે પ્રભુએ તમને આજ્ઞા કરી અને તે પછી તમારી પેઢીઓમાં, અને એવું થશે કે જો સભાની આંખોથી અજાણતાં થાય, તો બધી સભા બળદોમાંથી એક નિર્દોષ વાછરડો પ્રભુને દહનયજ્ઞ તરીકે સુવાસના સુગંધ માટે ચઢાવશે, અને તેનો યજ્ઞ અને તેનું પેયાર્પણ વ્યવસ્થા પ્રમાણે, અને પાપ માટે બકરાંમાંથી એક બકરો ચઢાવશે. અને યાજક ઇઝરાયલના પુત્રોની સમગ્ર સભા માટે પ્રાયશ્ચિત કરશે, અને તેઓને માફ કરવામાં આવશે, કારણ કે તે અજાણતામાં છે, અને તેઓએ પ્રભુ સમક્ષ તેઓના પાપ માટે પ્રભુને તેઓની ભેટ અર્પણ લાવ્યા છે, તેઓના અજાણતામાં કૃત્યો માટે. અને ઇઝરાયલના પુત્રોની સમગ્ર સભા પ્રમાણે માફ કરવામાં આવશે, અને તમારી વચ્ચે રહેતા પરદેશીને પણ, કારણ કે બધા લોકો માટે તે અજાણતા હતું.
જો એક આત્મા અજાણતાં પાપ કરે, તો તે પાપ વિષે એક વર્ષની બકરી લાવશે. અને યાજક તે આત્મા માટે પ્રાયશ્ચિત કરશે જેણે અજાણતામાં પાપ કર્યું છે, અને જે પ્રભુ સમક્ષ અજાણતામાં પાપ કરનાર છે, તેના માટે પ્રાયશ્ચિત કરવા. ઇઝરાયલના પુત્રોમાંના મૂળ નિવાસી માટે અને તેઓમાં રહેતા પરદેશી માટે એક જ કાયદો હશે, જે કોઈ અજાણતાં કરે.
અને જે આત્મા ઘમંડના હાથે કરે છે, સ્થાનિકોમાંથી અથવા પરદેશીઓમાંથી, તે ભગવાનને ઉશ્કેરે છે, તે આત્મા તેના લોકોમાંથી નાશ કરવામાં આવશે. કારણ કે તેણે પ્રભુના વચનને તુચ્છ ગણ્યું અને તેની આજ્ઞાઓને તોડી નાખી, તે આત્મા સંપૂર્ણપણે નાશ પામશે, તેનું પાપ તેનામાં રહેશે.
અને ઇઝરાયેલના પુત્રો રણમાં હતા, અને તેઓને સબાથના દિવસે લાકડાં એકત્રિત કરતો એક માણસ મળ્યો. અને જેઓએ તેને સબાથના દિવસે લાકડાં એકત્ર કરતો શોધ્યો હતો, તેઓ તેને મૂસા અને આરોન તરફ, અને ઇઝરાયલના પુત્રોની સમગ્ર સભા તરફ લાવ્યા. અને તેઓએ તેને કારાગારમાં મૂક્યો, કારણ કે તેઓએ નિર્ણય કર્યો ન હતો કે તેની સાથે શું કરવું જોઈએ. અને પ્રભુએ મૂસા સાથે વાત કરી અને કહ્યું, તે માણસને મૃત્યુદંડ આપવો, આખી સભા તેને પથ્થરો મારે. અને તેને બધી સભાએ છાવણીની બાહાર લાવ્યા, અને બધી સભાએ છાવણીની બાહાર તેને પથ્થરો વડે પથ્થરમારો કર્યો, જેમ પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી.
અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું કે, ઇઝરાયલના પુત્રોને બોલો, અને તેઓને કહો, અને તેઓ પોતાના વસ્ત્રોના ખૂણાઓ પર પોતાને માટે ફ્રિન્જેસ બનાવે તેઓની પેઢીઓ માટે, અને તમે તે ખૂણાઓના ફ્રિન્જેસ પર વાદળી દોરો મૂકો. અને તે તમારા ધાર પર હશે, અને તમે તેમને જોશો, અને તમે પ્રભુની બધી આજ્ઞાઓ યાદ કરશો, અને તમે તેમને કરશો, અને તમે તમારા વિચારો પાછળ ફેરવાશો નહિ, અને આંખો કે જેમાં તમે તેમની પાછળ વ્યભિચાર કરો છો, જેથી તમે યાદ કરો અને મારી બધી આજ્ઞાઓ કરો, અને તમે તમારા ભગવાનને પવિત્ર હશો. હું પ્રભુ તમારો દેવ છું, જે તમને મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર લાવ્યો, તમારો દેવ થવા માટે, હું પ્રભુ તમારો દેવ છું.
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અને કોરે બોલ્યો, જે ઈસાઆરનો પુત્ર હતો, જે કાઆથનો પુત્ર હતો, જે લેવીનો પુત્ર હતો, અને દાથાન અને અબેઈરોન, જે એલિઆબના પુત્રો હતા, અને આઉન, જે ફાલેથનો પુત્ર હતો, જે રૂબેનનો પુત્ર હતો, અને તેઓ મૂસાની સામે ઊભા થયા, અને ઇઝરાયલના પુત્રોના બસો પચાસ પુરુષો, સભાના આગેવાનો, સભામાં બોલાવેલા, અને પ્રસિદ્ધ પુરુષો. તેઓ મૂસા અને આરોન સામે એકઠા થયા હતા, અને કહ્યું, તમારે માટે પૂરતું છે, કારણ કે આખી સભા, બધા જ પવિત્ર છે, અને પ્રભુ તેઓની સાથે છે, તો શા માટે તમે પ્રભુની સભા ઉપર ઊંચા થાઓ છો? અને મૂસાએ સાંભળીને, તે ચહેરા પર પડ્યો. અને તેણે કોરે તરફ અને તેની બધી સભા તરફ બોલતાં કહ્યું, ભગવાને મુલાકાત લીધી છે અને તેના જેઓ છે તેમને અને પવિત્રોને જાણ્યા છે, અને તેમને પોતાની પાસે લાવ્યા છે, અને જેમને તેણે પોતાના માટે પસંદ કર્યા, તેમને પોતાની પાસે લાવ્યા છે. આ કરો, તમે તમારા માટે ધૂપદાની લો, કોરહ અને તેની બધી સભા, અને તેઓ ઉપર આગ મૂકો, અને તેઓ ઉપર ધૂપ મૂકો પ્રભુ સામે કાલે, અને જે માણસને પ્રભુએ પસંદ કર્યો છે, તે પવિત્ર થશે, હે લેવીના પુત્રો, તમને આ પૂરતું થાઓ. અને મોસેસે કોરાહને કહ્યું, હે લેવીના પુત્રો, મારું સાંભળો. શું આ તમારા માટે નાની બાબત છે કે ઇઝરાયલના દેવે તમને ઇઝરાયલની મંડળીમાંથી અલગ કર્યા, અને તમને પોતાની પાસે લાવ્યા પ્રભુના તંબુની સેવાઓ કરવા માટે, અને તંબુની સામે ઊભા રહીને તેઓની સેવા કરવા માટે? અને તેણે તને પાસે લાવ્યો અને તારા સાથે લેવીના પુત્રો, તારા બધા ભાઈઓને પણ લાવ્યો, અને તમે યાજકપદ પણ શોધો છો? આમ તમે અને તમારી બધી સભા જે ભગવાન તરફ ભેગી થયેલી છે, અને આરોન કોણ છે કે તમે તેના વિરુદ્ધ કચકચ કરો છો?
અને મોસેસે દાથાન અને અબીરામને, જે એલિયાબના પુત્રો હતા, બોલાવવા માટે મોકલ્યા, અને તેઓએ કહ્યું, અમે ઉપર નહિ આવીએ. શું આ નાની વાત છે કે તમે અમને દૂધ અને મધ વહેતી ભૂમિમાં લાવ્યા, અમને રણમાં મારવા માટે, કે તમે અમારા ઉપર શાસન કરો છો? શાસક છે શું, અને તું અમને દૂધ અને મધ વહેતી ભૂમિમાં લાવ્યો, અને અમને ખેતર અને દ્રાક્ષવાડીઓનો વારસો આપ્યો? તે માણસોની આંખો તું ખોદી કાઢે? અમે ઉપર નહિ જઈએ. અને મૂસા ખૂબ દુઃખિત થયો, અને પ્રભુને કહ્યું, તેઓના બલિદાન તરફ ધ્યાન ન આપ, મેં તેઓની કોઈ ઇચ્છનીય વસ્તુ લીધી નથી, અને મેં તેઓમાંથી કોઈને ખોટું કર્યું નથી. અને મૂસાએ કોરાને કહ્યું, તારી સભાને પવિત્ર કર, અને તું, આરોન અને તેઓ કાલે પ્રભુ સામે તૈયાર રહો, અને દરેક પોતાની ધૂપદાની લો, અને તેઓ પર ધૂપ મૂકો, અને પ્રભુ સામે દરેક પોતાની ધૂપદાની લાવો, પચાસ અને બેસો ધૂપદાનીઓ, અને તું અને આરોન દરેક પોતાની ધૂપદાની.
અને દરેકે પોતાની ધૂપદાની લીધી, અને તેઓએ તેના પર અગ્નિ મૂક્યો, અને તેઓએ તેના પર ધૂપ નાખ્યો, અને મૂસા અને આરોન સાક્ષીના તંબુના દરવાજા પાસે ઊભા રહ્યા. અને કોરેએ તેની સર્વ સભા તેઓ પર સાક્ષ્યના તંબુના દરવાજા પાસે એકત્રિત કરી, અને પ્રભુનો મહિમા સર્વ સભાને દેખાયો. And the Lord spoke to Moses and Aaron, saying, તમે તમારી જાતને આ સભાના મધ્યમાંથી અલગ કરો, અને હું તેઓને એક જ વારમાં નાશ કરીશ. અને તેઓ પોતાના મુખ પર પડ્યા, અને બોલ્યા, હે દેવ, આત્માઓના અને સર્વ શરીરના દેવ, જો એક માણસે પાપ કર્યું હોય, તો શું સર્વ સભા પર પ્રભુનો ક્રોધ આવશે? અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, સભાને કહો કે, કોરાહની સભાની આસપાસથી પાછા હટો.
અને મૂસા ઊભો થયો, અને દાથાન અને અબીરામ તરફ ગયો, અને ઇઝરાયલના સર્વ વડીલો તેની સાથે ગયા. અને તેમણે સભા સમક્ષ બોલતાં કહ્યું, આ કઠોર માણસોના તંબુઓથી અલગ થાઓ, અને જે બધું તેઓનું છે તેને સ્પર્શ કરશો નહીં, રખેને તેઓના બધા પાપમાં તમે પણ સાથે નાશ પામો. અને તેઓ કોરાના તંબુની આસપાસથી દૂર ગયા, અને દાથાન અને અબીરામ બહાર આવ્યા, અને તેઓ તેમના તંબુઓના દરવાજા પાસે ઊભા હતા, અને તેમની સ્ત્રીઓ, અને તેમના બાળકો, અને તેમનો સામાન.
અને મૂસાએ કહ્યું, આનાથી તમે જાણશો કે પ્રભુએ મને આ બધાં કામો કરવા મોકલ્યો છે, કે તે મારી જાતથી નથી. જો આ લોકો બધા માણસોના મૃત્યુ પ્રમાણે મરશે, અને જો બધા માણસોની તપાસ પ્રમાણે તેમની મુલાકાત થશે, તો પ્રભુએ મને મોકલ્યો નથી. પરંતુ પ્રભુ દર્શનમાં બતાવશે, અને પૃથ્વી પોતાનું મુખ ખોલીને તેઓને ગળી જશે, અને તેઓનાં ઘરો, અને તેઓના તંબુઓ, અને જેટલું બધું તેઓનું છે, અને તેઓ જીવતા હાદેસમાં ઊતરશે, અને તમે જાણશો કે આ માણસોએ પ્રભુને ઉશ્કેર્યા.
જેમ તે આ બધા શબ્દો બોલવાનું બંધ કર્યું, તેમ તેઓની નીચે ભૂમિ ફાટી ગઈ. અને ભૂમિ ખોલવામાં આવી, અને તેણે તેઓને ગળી ગઈ, અને તેઓનાં ઘરો, અને બધા માણસો જે કોરા સાથે હતા, અને તેઓનાં પશુઓ. અને તેઓ જીવતા જ હેડિસમાં ગયા, અને તેઓનું જે બધું હતું તે પણ, અને ધરતીએ તેઓને ઢાંકી દીધા, અને તેઓ સભાના મધ્યમાંથી નાશ પામ્યા. અને બધા ઇઝરાયલીઓ જે તેઓની આસપાસ હતા તેઓના અવાજથી ભાગી ગયા, કારણ કે તેઓ કહેતા હતા, ધરતી અમને ક્યારેય ગળી ન જાય. અને પ્રભુ પાસેથી અગ્નિ બહાર નીકળ્યો, અને તેણે ધૂપ અર્પણ કરતા તે પચાસ અને બેસો પુરુષોને ખાઈ ગયા.               
૧૭
અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, અને એલેઆઝાર, આરોનના પુત્ર, યાજક તરફ કહો કે, બળી ગયેલાઓની વચ્ચેથી કાંસાના અગ્નિપાત્રો ઉપાડો, અને આ પરકીય અગ્નિ ત્યાં વેરી દો, કારણ કે આ પાપીઓએ પોતાના આત્માઓમાં અગ્નિપાત્રોને પવિત્ર કર્યા હતા. અને તેઓને પીટેલી પાતળી ચાદરો બનાવીને વેદીનું આવરણ કરવું, કારણ કે તેઓ પ્રભુ આગળ ચઢાવવામાં આવ્યા અને પવિત્ર કરવામાં આવ્યા, અને તેઓ ઇઝરાયલના પુત્રો માટે નિશાની બન્યા. અને એલાઝારે, આરોન યાજકના પુત્રે, કાંસ્યના ધૂપદાની લીધા, જેટલા બળી ગયેલાઓ લાવ્યા હતા, અને તેઓને વેદીના આવરણ તરીકે ઉમેર્યા. ઇઝરાયલના પુત્રો માટે સ્મારક, જેથી કોઈ પરદેશી જે હારુનના વંશમાંથી નથી, પ્રભુની સમક્ષ ધૂપ મૂકવા ન આવે, અને કોરા અને તેની સભા જેવો ન થાય, જેમ પ્રભુએ મૂસાના હાથમાં તેને બોલ્યા હતા.
અને ઇઝરાયલના પુત્રો બીજા દિવસે મૂસા અને આરોન સામે બડબડ્યા, કહેતા, તમે પ્રભુના લોકોને મારી નાખ્યા છે. અને એમ થયું કે જ્યારે સભા મૂસા અને આરોન સામે એકઠી થઈ, અને તેઓ સાક્ષીના તંબુ તરફ ધસી ગયા, ત્યારે વાદળે તેને ઢાંકી દીધું, અને પ્રભુનો મહિમા દેખાયો. અને મૂસા અને આરોન સાક્ષ્યના તંબુની સામે પ્રવેશ્યા. And the Lord spoke to Moses and Aaron, saying, આ સભાના મધ્યમાંથી દૂર જાઓ, અને હું તેઓને એકસાથે નાશ કરીશ, અને તેઓ પોતાના મુખ પર પડ્યા. અને મોસેસે આરોનને કહ્યું, ધૂપદાની લે, અને તેના ઉપર વેદીમાંથી આગ મૂક, અને તેના ઉપર ધૂપ નાખ, અને તેને ઝડપથી છાવણીમાં લઈ જા, અને તેઓના માટે પ્રાયશ્ચિત કર, કારણ કે પ્રભુના મુખમાંથી ક્રોધ નીકળ્યો છે, લોકોનો નાશ કરવાનું શરૂ થયું છે. અને આરોને લીધું જેમ મૂસાએ તેને બોલ્યો હતો, અને સભા તરફ દોડ્યો, અને લોકોમાં મરકી પહેલેથી શરૂ થઈ ચૂકી હતી, અને ધૂપ નાખ્યું અને લોકો માટે પ્રાયશ્ચિત કર્યું. અને તે મૃતકો અને જીવિતો વચ્ચે ઊભો રહ્યો, અને મરકી બંધ થઈ. અને મરકીમાં મૃત્યુ પામેલા ચૌદ હજાર સાતસો હતા, કોરહના કારણે મૃત્યુ પામેલાઓ સિવાય. અને આરોન મૂસા પાસે સાક્ષ્યના તંબુના દ્વાર પર પાછો ફર્યો, અને મરકી બંધ થઈ.
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, ઇઝરાયલના પુત્રોને બોલ અને તેઓની પાસેથી લાકડી લે, પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે તેઓના બધા શાસકો પાસેથી, તેઓના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે બાર લાકડીઓ લે, અને દરેકનું નામ તેની લાકડી પર લખ. અને આરોનનું નામ લેવીની છડી ઉપર લખો, કારણ કે એક છડી છે, તેઓ પોતાના પિતૃઓના ઘરના કુળ પ્રમાણે આપશે. અને તું તેઓને સાક્ષીના તંબુમાં મૂકશે, સાક્ષીની સામે, જ્યાં હું તને ત્યાં જાણીતો થઈશ. અને જે માણસને હું પસંદ કરીશ, તેની લાકડી ફૂટશે, અને હું ઇઝરાયલના પુત્રોનો ગણગણાટ મારાથી દૂર કરીશ, જે તેઓ તમારા પર ગણગણાટ કરે છે.
અને મૂસા ઇઝરાયલના પુત્રોને બોલ્યો, અને તેઓના બધા શાસકોએ તેને લાકડી આપી, દરેક શાસકને એક લાકડી, શાસક પ્રમાણે, તેઓના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે, બાર લાકડીઓ, અને આરોનની લાકડી તેઓની લાકડીઓ વચ્ચે હતી. અને મૂસાએ તે લાકડીઓ પ્રભુની સામે સાક્ષ્યના તંબુમાં મૂકી દીધી. અને બીજા દિવસે એમ બન્યું કે મૂસા અને આરોન સાક્ષ્યના તંબુમાં પ્રવેશ્યા, અને જુઓ, લેવીના ઘર માટે આરોનની લાકડી ફૂટી નીકળી હતી, અને તેણે અંકુર બહાર કાઢ્યો હતો, અને ફૂલો ખીલ્યાં હતાં, અને બદામ ઉત્પન્ન કર્યાં હતાં. અને મૂસાએ પ્રભુના મુખ આગળથી બધી લાકડીઓ ઇઝરાયલના બધા પુત્રો પાસે બહાર લાવ્યા, અને તેઓએ જોયું, અને દરેકે પોતાની લાકડી લીધી.
અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, હારુનની લાકડી સાક્ષીઓની સામે રક્ષણ માટે મૂકી દે, આજ્ઞાભંગીઓના પુત્રો માટે નિશાની તરીકે, અને તેઓની ફરિયાદ મારી સામેથી બંધ થાય, અને તેઓ મરે નહિ. અને મૂસા અને આરોને જેમ પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી, તેમ કર્યું. અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ મોસેસને કહ્યું, જુઓ, આપણે નાશ પામ્યા છીએ, આપણે નષ્ટ થયા છીએ, આપણે નાશ પામ્યા છીએ. દરેક જે પ્રભુના માંડવાને સ્પર્શ કરે છે તે મૃત્યુ પામે છે, શું આપણે અંત સુધી મૃત્યુ પામીએ?
૧૮
અને પ્રભુએ આરોનને કહ્યું કે, તું અને તારા પુત્રો અને તારા પિતાનું ઘર પવિત્ર વસ્તુઓના પાપો લેશો, અને તું અને તારા પુત્રો તમારા યાજકપદના પાપો લેશો. અને તારા ભાઈઓને, લેવીનો કુળ, તારા પિતાના લોકોને, તારી પાસે લાવ, અને તેઓ તને જોડાય, અને તેઓ તારી સેવા કરે, અને તું અને તારા પુત્રો સાક્ષ્યના તંબુની સામે રહો. અને તેઓ તારા રક્ષણનું અને તંબુના રક્ષણનું પાલન કરશે. પરંતુ પવિત્ર વાસણો તરફ અને વેદી તરફ તેઓ નજીક આવશે નહિ, અને તેઓ મરશે નહિ, ન તો આ અને ન તો તમે. અને તેઓ તારી સાથે જોડાશે, અને તેઓ સાક્ષીના તંબુની રક્ષા કરશે, તંબુની બધી સેવાઓ પ્રમાણે, અને પરદેશી તારી પાસે આવશે નહિ. અને તમે પવિત્ર વસ્તુઓના રક્ષકો અને વેદીના રક્ષકો રાખશો, અને ઇઝરાયેલના પુત્રોમાં ક્રોધ નહીં હોય. અને હું તમારા ભાઈઓ લેવીઓને ઇઝરાયલના પુત્રોના મધ્યમાંથી લીધા છે, જે પ્રભુને આપેલી ભેટ છે, સાક્ષ્યના તંબુની સેવાઓ કરવા માટે. અને તું અને તારા પુત્રો તારી સાથે તમારા યાજકપદને સાચવશો, વેદીની સર્વ રીત પ્રમાણે અને પડદાની અંદરથી, અને તમે સેવાઓ કરશો જે તમારા યાજકપદની ભેટ છે, અને જે પરદેશી નજીક આવે છે તે મરશે.
અને પ્રભુએ આરોન સાથે વાત કરી, અને જુઓ, મેં તમને બધા પવિત્ર કરેલા વસ્તુઓમાંથી પ્રથમફળોનું રક્ષણ આપ્યું છે જે ઇઝરાયલના પુત્રો દ્વારા મને આપવામાં આવે છે, મેં તેઓને તમને પુરસ્કાર તરીકે આપ્યા છે, અને તમારા પુત્રોને તમારી સાથે, શાશ્વત કાયદા તરીકે. અને આ તમારા માટે પવિત્ર કરેલી પવિત્ર વસ્તુઓના અર્પણોમાંથી હોય, તેઓની બધી ભેટોમાંથી, અને તેઓના બધા બલિદાનોમાંથી, અને તેઓના બધા અપરાધોમાંથી, અને તેઓના બધા પાપોમાંથી, જેટલા તેઓ મને બધી પવિત્ર વસ્તુઓમાંથી પાછા આપે છે, તે તારા અને તારા પુત્રોના હશે. પવિત્રમાંના પવિત્રમાં તમે તેઓને ખાશો, દરેક પુરુષ તેઓને ખાશે, તું અને તારા પુત્રો, તે તારા માટે પવિત્ર હશે.
અને આ તમને તેમના દાનોના પ્રથમફળો હશે, ઇઝરાયલના પુત્રોના બધા અર્પણોમાંથી, મેં તેમને તને અને તારા પુત્રો અને તારી પુત્રીઓને તારી સાથે આપ્યા છે, શાશ્વત વિધિ, તારા ઘરમાં દરેક શુદ્ધ વ્યક્તિ તેમને ખાશે.
તેલનાં બધાં પ્રથમફળ, દ્રાક્ષારસનાં બધાં પ્રથમફળ અને અનાજનાં તેઓનાં પ્રથમફળ, જેટલાં તેઓ પ્રભુને આપે, તે બધાં મેં તને આપ્યાં છે. પ્રથમ ફળો બધા જે તેઓની ભૂમિમાં છે, જેટલા તેઓ પ્રભુને લાવે, તે તારા હશે, તારા ઘરમાં દરેક શુદ્ધ વ્યક્તિ તેને ખાશે.
ઇઝરાયલના પુત્રોમાં દરેક સમર્પિત વસ્તુ તારી હશે. અને દરેક ગર્ભાશય ખોલતું બધા માંસમાંથી, જેટલા તેઓ પ્રભુને અર્પણ કરે છે માણસથી પશુ સુધી, તારું હશે, પરંતુ માણસોના પ્રથમજન્મેલા ખંડણી દ્વારા છોડાવવામાં આવશે, અને અશુદ્ધ પશુઓના પ્રથમજન્મેલા તું છોડાવશે. અને તેનું છૂટકારો, એક મહિનાની ઉંમરથી, મૂલ્યાંકન પાંચ શેકેલ છે, પવિત્ર શેકેલ પ્રમાણે જે વીસ ઓબોલ છે. સિવાય કે વાછરડાઓનાં પ્રથમજનિત અને ઘેટાંનાં પ્રથમજનિત, અને બકરાંનાં પ્રથમજનિત તું છોડાવશે નહિ, તે પવિત્ર છે, અને તેઓનું લોહી તું વેદી પર રેડશે, અને ચરબી તું સુવાસના સુગંધમાં અર્પણ તરીકે પ્રભુને ચઢાવશે.
અને માંસ તારું થશે, જેમ ઉપરથી ચઢાવવાની અર્પણનું સ્તનપટ્ટી અને જમણો હાથ તારા થશે. ઇઝરાયલના પુત્રો પ્રભુને પવિત્ર વસ્તુઓમાંથી જેટલા અર્પણો અલગ કરે, તે બધા મેં તને અને તારી સાથે તારા પુત્રો અને તારી પુત્રીઓને આપ્યા છે, શાશ્વત કાયદા તરીકે; આ પ્રભુની સામે તારા માટે અને તારી પછી તારા વંશ માટે શાશ્વત મીઠાનો કરાર છે.
અને પ્રભુએ આરોનને કહ્યું, તેઓની ભૂમિમાં તું વારસો પામીશ નહિ, અને તેઓમાં તારો ભાગ હશે નહિ, કારણ કે હું તારો ભાગ છું અને ઇઝરાયલના પુત્રોની મધ્યે તારો વારસો છું.
અને લેવીના પુત્રોને, જુઓ, મેં ઇઝરાયલમાં દરેક દશાંશ વારસામાં આપ્યો છે, તેઓના સેવાકાર્યોના બદલામાં, જેટલી સેવા તેઓ સાક્ષ્યના તંબુમાં કરે છે. અને ઇઝરાયલના પુત્રો હવે સાક્ષીના તંબુમાં આવશે નહિ કે જેથી મૃત્યુદાયક પાપ લે. અને લેવી પોતે સાક્ષ્યના તંબુની સેવા કરશે, અને તેઓ પોતાનાં પાપો લેશે, તેઓની પેઢીઓ માટે શાશ્વત વિધિ, અને ઇઝરાયલના પુત્રોની મધ્યે તેઓ વારસો પામશે નહિ. કારણ કે ઇઝરાયલના પુત્રોના દશાંશ, જેટલા તેઓ પ્રભુને અર્પણ તરીકે અલગ કરે, તે મેં લેવીઓને વારસામાં આપ્યા છે, આ કારણે મેં તેઓને કહ્યું છે કે, ઇઝરાયલના પુત્રોની વચ્ચે તેઓ વારસો પ્રાપ્ત કરશે નહીં.
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, અને લેવીઓને તું બોલશે અને તેઓને કહીશ કે, જો તમે ઇઝરાયલના પુત્રોમાંથી દશાંશ લો, જે મેં તમને તેઓમાંથી વારસામાં આપ્યો છે, તો તમે તેમાંથી પ્રભુને અર્પણ તરીકે દશાંશનો દશાંશ અલગ કરશો. અને તમારા કપાતો તમને અનાજ ખળામાંથી અને કપાત દ્રાક્ષકુંડમાંથી તરીકે ગણવામાં આવશે. આમ તમે તેઓને અલગ કરશો અને તમે પણ ઈશ્વરના બધા અર્પણોમાંથી, તમારા બધા દશાંશોમાંથી, જેટલા તમે ઇઝરાયલના પુત્રો પાસેથી લો, અને તમે તેઓમાંથી અર્પણ ઈશ્વરને, હારુન યાજકને આપશો. તમારા બધા ભેટોમાંથી તમે પ્રભુને અર્પણ અલગ કરશો, અથવા બધા પ્રથમ ફળોમાંથી તેનો પવિત્ર ભાગ અલગ કરશો. અને તું તેઓને કહીશ, જ્યારે તમે તેમાંથી પ્રથમ ફળ લઈ લો, ત્યારે તે લેવીઓને ખળીની ઉપજ તરીકે અને દ્રાક્ષકુંડની ઉપજ તરીકે ગણવામાં આવશે. અને તમારે તે દરેક જગ્યાએ ખાવું, તમે અને તમારા ઘરના લોકો, કારણ કે આ તમારો પગાર છે તમારી સેવાઓના બદલામાં જે સાક્ષીના તંબુમાં છે. અને તમે તેના દ્વારા પાપ નહિ લો, કારણ કે જો તમે તેમાંથી પ્રથમ ફળ લઈ લો, અને ઇઝરાયલના પુત્રોની પવિત્ર વસ્તુઓને તમે અપવિત્ર નહિ કરો, જેથી તમે મરો નહિ.
૧૯
And the Lord spoke to Moses and Aaron, saying, આ કાયદાનો વિધાન છે, જેટલા પ્રભુએ આદેશ આપ્યો, કહીને, ઇઝરાયેલના પુત્રોને બોલ, અને તેઓ તારી પાસે લાલ નિર્દોષ વાછરડી લાવે, જેમાં કોઈ ખામી ન હોય, અને જેના પર ક્યારેય જુવાળ મૂકવામાં આવ્યું ન હોય. અને તું તેને યાજક એલાઝારને આપશે, અને તેઓ તેને છાવણીની બહાર શુદ્ધ સ્થળે લઈ જશે, અને તેઓ તેને તેની સામે કાપશે. અને એલાઝાર તેનું લોહી લેશે, અને સાક્ષીના તંબુના મુખની સામે તેનું લોહી સાત વખત છાંટશે. અને તેઓ તેને તેની સામે બાળી નાખશે, અને તેની ચામડી અને તેનું માંસ અને તેનું લોહી તેના ગોબર સાથે બાળી નાખવામાં આવશે. અને પુરોહિત દેવદારનું લાકડું અને ઝુફો અને કિરમજી લેશે, અને તેઓ વાછરડીના બળવાના મધ્યમાં નાખશે.
અને યાજક તેનાં વસ્ત્રો ધોશે, અને તે પાણીથી પોતાનું શરીર સ્નાન કરશે, અને આ પછી તે છાવણીમાં પ્રવેશ કરશે, અને યાજક સાંજ સુધી અશુદ્ધ રહેશે. અને જે તેને બાળે છે તે પોતાના વસ્ત્રો ધોશે અને પોતાના શરીરને સ્નાન કરાવશે, અને સાંજ સુધી અશુદ્ધ રહેશે. અને શુદ્ધ માણસ વાછરડીની રાખ એકત્ર કરશે, અને તેને છાવણીની બહાર શુદ્ધ સ્થળમાં મૂકશે, અને તે ઇઝરાયલના પુત્રોની સભા માટે રક્ષણમાં રહેશે, છંટકાવનું પાણી શુદ્ધિકરણ છે. અને જે વાછરડીની રાખ એકત્ર કરે છે તે તેના વસ્ત્રો ધોશે અને સાંજ સુધી અશુદ્ધ રહેશે, અને ઇઝરાયલના પુત્રો અને તેમની સાથે રહેતા પરદેશીઓ માટે આ શાશ્વત કાયદો રહેશે.
જે કોઈ મૃત્યુ પામેલા માણસના આત્માને સ્પર્શ કરે છે, તે સાત દિવસ સુધી અશુદ્ધ રહેશે. આ ત્રીજા દિવસે અને સાતમા દિવસે શુદ્ધ કરવામાં આવશે, અને શુદ્ધ થશે, પરંતુ જો ત્રીજા દિવસે અને સાતમા દિવસે શુદ્ધ કરવામાં ન આવે, તો શુદ્ધ નહિ થાય. દરેક જે મૃત્યુ પામેલા માણસના આત્માને સ્પર્શ કરે છે, જો તે મૃત્યુ પામે અને શુદ્ધ કરવામાં ન આવે, તો તેણે પ્રભુના તંબુને અશુદ્ધ કર્યો છે, તે આત્મા ઇઝરાયલમાંથી નાશ પામશે, કારણ કે શુદ્ધિકરણનું પાણી તેના ઉપર છંટકવામાં આવ્યું નથી, તે અશુદ્ધ છે, હજુ પણ તેની અશુદ્ધતા તેનામાં છે. અને આ કાયદો છે કે, જો કોઈ માણસ ઘરમાં મરે, તો બધા જે ઘરમાં પ્રવેશ કરે અને જેટલું ઘરમાં છે, તે સાત દિવસ સુધી અશુદ્ધ થશે. અને દરેક ખોલેલું વાસણ કે જેના પર બંધન બંધાયેલું નથી, તે અશુદ્ધ છે. અને જે કોઈ મેદાનના મુખ પર માર્યા ગયેલા માણસને, મૃતદેહને, માનવ હાડકાને અથવા કબરને સ્પર્શ કરશે, તે સાત દિવસ સુધી અશુદ્ધ રહેશે.
અને અશુદ્ધ માણસ માટે તેઓ શુદ્ધિકરણના બળી ગયેલા રાખમાંથી લેશે, અને તેના પર પાત્રમાં જીવંત પાણી રેડશે. અને તે હિસોપ લેશે અને શુદ્ધ માણસ તેને પાણીમાં બોળશે, અને તે ઘર પર અને વાસણો પર અને જેટલા આત્માઓ ત્યાં હોય તેના પર અને માનવ હાડકાને સ્પર્શ કરેલ પર, અથવા ઘાયલ પર, અથવા મૃત પર, અથવા કબર પર છાંટશે. અને શુદ્ધ માણસ અશુદ્ધ માણસ ઉપર ત્રીજા દિવસે અને સાતમા દિવસે છાંટશે, અને તે સાતમા દિવસે શુદ્ધ કરવામાં આવશે, અને તે પોતાના વસ્ત્રો ધોશે, અને પાણીથી સ્નાન કરશે, અને સાંજ સુધી અશુદ્ધ રહેશે. અને જે માણસ અશુદ્ધ થયો હોય, અને શુદ્ધ કરવામાં ન આવે, તે આત્મા મંડળીના મધ્યમાંથી નાશ કરવામાં આવશે, કારણ કે તેણે પ્રભુની પવિત્ર વસ્તુઓ અશુદ્ધ કરી છે, કારણ કે છંટકાવનું પાણી તેના પર છંટકવામાં આવ્યું નથી, તે અશુદ્ધ છે. અને તે તમારા માટે શાશ્વત કાયદો હશે, અને જે શુદ્ધિકરણનું પાણી છાંટે છે તે પોતાના વસ્ત્રો ધોશે, અને જે શુદ્ધિકરણના પાણીનો સ્પર્શ કરે છે તે સાંજ સુધી અશુદ્ધ રહેશે. અને જે બધું અશુદ્ધ વ્યક્તિ સ્પર્શ કરે, તે અશુદ્ધ થશે, અને જે આત્મા સ્પર્શ કરે, તે સાંજ સુધી અશુદ્ધ રહેશે.
૨૦
અને ઇઝરાયલના પુત્રો, સમગ્ર સભા, પ્રથમ મહિનામાં સીન રણમાં આવ્યા, અને લોકો કાદેશમાં રહ્યા, અને ત્યાં મરિયમનું મૃત્યુ થયું, અને ત્યાં તેઓ દફનાવવામાં આવ્યા. અને સભા માટે પાણી નહોતું, અને તેઓ મૂસા અને આરોન સામે એકત્ર થયા. અને લોકોએ મૂસા સાથે ઝઘડો કર્યો અને કહ્યું, કાશ કે આપણે આપણા ભાઈઓના વિનાશ સમયે પ્રભુ સમક્ષ મરી ગયા હોત. અને શા માટે તમે પ્રભુની સભાને આ રણમાં લાવ્યા છો, અમને અને અમારાં ઢોરને મારવા માટે? અને શા માટે આ? તમે અમને મિસરમાંથી બહાર લાવીને આ દુષ્ટ સ્થળે આવ્યા, આ સ્થળ જ્યાં કંઈ વાવવામાં આવતું નથી, ન અંજીરનાં વૃક્ષો છે, ન દ્રાક્ષાવેલાઓ છે, ન દાડમ છે, ન પીવા માટે પાણી છે.
અને મૂસા અને આરોન સભાના મુખથી સાક્ષીના તંબુના દ્વાર પર આવ્યા, અને તેઓ મુખ પર પડ્યા, અને પ્રભુનો ગૌરવ તેઓને દેખાયો. અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, તારી લાકડી લે, અને તું અને તારો ભાઈ આરોન સભાને ભેગા કરો, અને તેઓની સામે ખડક સાથે બોલો, અને તે પોતાનું પાણી આપશે, અને તમે તેઓને ખડકમાંથી પાણી બહાર લાવશો, અને તમે સભાને અને તેઓના ઢોરઢાંખરને પાણી પાજશો. અને મૂસાએ પ્રભુની સામેથી લાકડી લીધી, જેમ પ્રભુએ આજ્ઞા કરી હતી. અને મૂસા અને આરોને સભાને ખડક સામે એકત્ર કરી, અને તેઓને કહ્યું, હે અવજ્ઞાકારીઓ, મારું સાંભળો, શું અમે આ ખડકમાંથી તમારા માટે પાણી કાઢીશું? અને મૂસાએ તેનો હાથ ઉપાડીને, લાકડીથી ખડકને બે વાર માર્યો, અને ઘણું પાણી બહાર આવ્યું, અને મંડળીએ પીધું, અને તેઓનાં જાનવરોએ પણ પીધું. અને પ્રભુએ મૂસા અને આરોનને કહ્યું કે, તમે મારા પર વિશ્વાસ કરીને ઇઝરાયલના પુત્રો સમક્ષ મને પવિત્ર ગણ્યો નહિ, આ કારણે તમે આ સભાને તે ભૂમિમાં લઈ જઈ શકશો નહિ જે મેં તેઓને આપી છે. આ વિરોધનું પાણી છે, કારણ કે ઇઝરાયલના પુત્રોએ પ્રભુની સામે નિંદા કરી, અને તે તેઓમાં પવિત્ર થયા.
અને મૂસાએ કાદેશમાંથી અદોમના રાજા પાસે સંદેશવાહકો મોકલ્યા અને કહ્યું, તારો ભાઈ ઇઝરાયલ આ કહે છે: તું બધી મુશ્કેલી જાણે છે જે અમને પડી. અને આપણા પિતાઓ મિસર ગયા, અને આપણે મિસરમાં ઘણા દિવસો રહ્યા, અને મિસરીઓએ આપણી સાથે અને આપણા પિતાઓની સાથે દુર્વ્યવહાર કર્યો. અને અમે પ્રભુ તરફ બૂમ પાડી, અને પ્રભુએ આપણો અવાજ સાંભળ્યો, અને દૂત મોકલીને, તેણે અમને મિસરમાંથી બહાર લાવ્યા, અને હવે અમે કાદેશ શહેરમાં છીએ, જે તારી સરહદોના ભાગમાં છે. અમે તારી ભૂમિમાંથી પસાર થઈશું, અમે ખેતરોમાંથી પસાર થઈશું નહિ, કે દ્રાક્ષવાડીઓમાંથી પસાર થઈશું નહિ, કે તારા ખાડામાંથી પાણી પીશું નહિ, અમે રાજમાર્ગે જઈશું, અમે જમણે કે ડાબે વળીશું નહિ, જ્યાં સુધી અમે તારી સરહદો પસાર ન થઈએ. અને અદોમે તેને કહ્યું, તું મારામાંથી પસાર થઈશ નહિં; જો તેમ છતાં કરશે, તો હું યુદ્ધમાં તારી સામે બહાર આવીશ. અને ઇઝરાયલના પુત્રો તેને કહે છે, અમે પર્વતની બાજુમાં પસાર થઈશું. જો હું અને મારાં ઢોરઢાંખર તારા પાણીમાંથી પીએ, તો હું તને કિંમત આપીશ. પરંતુ આ કોઈ મોટી વાત નથી - અમે પર્વતની બાજુમાં પસાર થઈશું. પણ તેણે કહ્યું, તમે મારા દ્વારા પસાર થશો નહિ, અને અદોમ તેની સામે મળવા માટે ભારે ભીડ સાથે અને મજબૂત હાથ સાથે બહાર ગયો. અને એદોમે ઇઝરાયલને તેની સરહદોમાંથી પસાર થવા દેવા માટે ઇચ્છા ન કરી, અને ઇઝરાયલ તેનાથી ફરી ગયો. અને તેઓ કાદેશમાંથી પ્રસ્થાન કર્યું, અને ઇઝરાયલના પુત્રો, બધી સભા, હોર પર્વતમાં આવ્યા.
અને પ્રભુએ મૂસા અને આરોનને હોર પર્વત પર, એદોમની ભૂમિની સરહદો પર કહ્યું: આરોન તેના લોકો સાથે ઉમેરવામાં આવે, કારણ કે તમે તે ભૂમિમાં પ્રવેશ નહીં કરો જે મેં ઇઝરાયલના પુત્રોને આપી છે, કારણ કે તમે મને અપમાનના પાણી પર ઉશ્કેર્યા છે. આરોન અને તેના પુત્ર એલાઝારને લો, અને તેઓને હોર પર્વત પર લઈ જાઓ, સમગ્ર સભાની સામે. અને આરોનનાં વસ્ત્રો ઉતારી નાખો, અને તેના પુત્ર એલાઝારને પહેરાવો, અને આરોન ત્યાં મૃત્યુ પામો. અને મૂસાએ તેમ કર્યું જેમ પ્રભુએ તેને આજ્ઞા કરી, અને તેને હોર પર્વત પર લાવ્યો, સમગ્ર સભાની સામે. અને તેણે આરોનના વસ્ત્રો ઉતાર્યા, અને તેઓ તેના પુત્ર એલાઝારને પહેરાવ્યા, અને આરોન પર્વતની ટોચ પર મૃત્યુ પામ્યો, અને મોસેસ અને એલાઝાર પર્વત પરથી નીચે આવ્યા. અને બધી સભાએ જોયું કે હારોન મૃત્યુ પામ્યો હતો, અને ઇઝરાયલના બધા ઘરે હારોન માટે ત્રીસ દિવસ રડ્યા.
૨૧
અને કનાની રાજા અરાદે, જે રણમાં વસતો હતો, સાંભળ્યું કે ઇઝરાયલ અથારેઇનના માર્ગે આવ્યો, અને તેણે ઇઝરાયલ સામે યુદ્ધ કર્યું, અને તેઓમાંથી બંદીવાનો લૂંટ લીધો. અને ઇઝરાયેલે પ્રભુને પ્રતિજ્ઞા કરી અને કહ્યું, જો તમે આ લોકોને મારા નિયંત્રણ હેઠળ સોંપો, તો હું તેનો અને તેના શહેરોનો સંપૂર્ણ નાશ કરીશ. અને પ્રભુએ ઇઝરાયલનો અવાજ સાંભળ્યો, અને કનાનીઓને તેમના નિયંત્રણ હેઠળ સોંપ્યા, અને તેને અને તેના શહેરોને સમર્પિત કર્યા, અને તેઓએ તે સ્થળનું નામ શાપિત રાખ્યું.
અને હોર પર્વતમાંથી પ્રસ્થાન કરીને લાલ સમુદ્ર તરફના માર્ગે અદોમની ભૂમિને ઘેરી લીધી, અને લોકો માર્ગમાં નિરાશ થયા. અને લોકોએ ભગવાન વિરુદ્ધ અને મૂસા વિરુદ્ધ બોલ્યા, કહેતા, શા માટે આ? તમે અમને મિસરમાંથી બહાર લાવ્યા રણમાં મારવા માટે? કારણ કે રોટલી નથી, પાણી પણ નથી, અને અમારો આત્મા આ નકામી રોટલીથી કંટાળી ગયો છે. અને પ્રભુએ લોકોમાં મારનારા સાપ મોકલ્યા, અને તેઓએ લોકોને કરડ્યા, અને ઇઝરાયલના પુત્રોમાંથી ઘણા લોકો મરી ગયા. અને લોકો મૂસા પાસે આવ્યા પછી, તેઓ કહેતા હતા કે અમે પાપ કર્યું છે, કારણ કે અમે ભગવાનની વિરુદ્ધ બોલ્યા છીએ, અને તારી વિરુદ્ધ, તેથી ભગવાન પાસે પ્રાર્થના કર, અને તે આપણી પાસેથી સર્પને દૂર કરે. અને મૂસાએ લોકો વિશે પ્રભુ પાસે પ્રાર્થના કરી, અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, તારા માટે એક સર્પ બનાવ, અને તેને એક નિશાની ઉપર મૂક, અને એમ થશે કે જો સર્પ કોઈ માણસને કરડે, તો દરેક જે કરડાયેલો હોય તેને જોઈને જીવશે. અને મૂસાએ કાંસાનો સર્પ બનાવ્યો, અને તેને ચિહ્ન ઉપર સ્થાપિત કર્યો, અને એમ થયું કે જ્યારે સર્પે માણસને કરડ્યો, અને તેણે તે કાંસાના સર્પ તરફ જોયું, તો તે જીવ્યો.
અને ઇઝરાયલના પુત્રો ગયા, અને તેઓએ ઓબોથમાં છાવણી કરી. અને ઓબોથમાંથી ઊઠીને, તેઓએ અખાલગામાં છાવણી નાખી, જે પેલી પાર રણમાં છે, જે મોઆબની સામે પૂર્વ દિશામાં છે. અને ત્યાંથી તેઓ પ્રસ્થાન કર્યું, અને તેઓએ ઝારેદ ખીણમાં છાવણી નાખી. અને ત્યાંથી પ્રસ્થાન કરીને તેઓએ અર્નોનની પેલે પાર રણમાં છાવણી નાખી, જે અમોરીઓની સરહદોમાંથી બહાર નીકળેલું હતું, કારણ કે અર્નોન મોઆબની સરહદ છે, મોઆબ અને અમોરી વચ્ચે. આ માટે પુસ્તકમાં કહેવામાં આવે છે, પ્રભુનું યુદ્ધ ઝાહાબને સળગાવ્યું, અને આર્નોનની વાડીઓને. અને તેણે વાડીઓ એરને વસાવવા માટે નિયુક્ત કરી, અને તે મોઆબની સરહદો સાથે જોડાયેલ છે.
અને ત્યાંથી આ કૂવો, આ કૂવો જે વિષે પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, લોકોને ભેગા કર, અને હું તેમને પીવા માટે પાણી આપીશ. પછી ઇઝરાયેલે કૂવા પર આ ગીત ગાયું, તેને શરૂ કરો, હે કૂવા, શાસકોએ તે ખોદ્યું, રાષ્ટ્રોના રાજાઓએ તે કોતર્યું તેમના રાજ્યમાં, તેમના શાસન કરવા માટે. અને કૂવાથી માન્થાનાઈન તરફ, અને માન્થાનાઈનથી નાઆલિએલ તરફ, અને નાઆલિએલથી બામોથ તરફ, અને બામોથથી ઇઆનિન તરફ, જે મોઆબના મેદાનમાં છે, કોતરેલા શિખર પરથી, જે વિજનપ્રદેશની સામે જુએ છે.
અને મૂસાએ સીહોન અમોરીઓના રાજા તરફ વડીલો મોકલ્યા, શાંતિપૂર્ણ શબ્દો સાથે, કહેતા, અમે તારી ધરતીમાંથી પસાર થઈશું, રસ્તે જઈશું, ન તો ખેતરમાં વળીશું, ન તો દ્રાક્ષવાડીમાં, અમે તારા કૂવામાંથી પાણી નહિ પીએ, શાહી રસ્તે જઈશું, જ્યાં સુધી તારી સીમાઓમાંથી પસાર ન થઈએ. અને સીહોને ઇઝરાયલને તેની સરહદોમાંથી પસાર થવા દીધું નહિ, અને સીહોને તેના બધા લોકોને એકત્ર કર્યા, અને ઇઝરાયલ સામે યુદ્ધ કરવા રણમાં બહાર ગયો, અને યાસા આવ્યો, અને ઇઝરાયલ સામે યુદ્ધ માટે ગોઠવાયો. અને ઇઝરાયેલે તેને તલવારથી માર્યો, અને તેની ભૂમિ પર કબજો કર્યો, આર્નોનથી યાબ્બોક સુધી, આમ્મોનના પુત્રો સુધી, કારણ કે યાઝેર આમ્મોનના પુત્રોની સરહદ છે. અને ઇઝરાયેલે આ બધાં શહેરો લીધાં, અને ઇઝરાયેલ અમોરીઓના બધાં શહેરોમાં, હેશ્બોનમાં અને તેની સરહદના બધાં શહેરોમાં વસ્યો. હેશ્બોન એ અમોરીઓના રાજા સીહોનનું શહેર છે, અને તેણે પહેલાં મોઆબના રાજા સાથે લડાઈ કરી, અને તેઓએ અરોએરથી આર્નોન સુધી તેની બધી ભૂમિ લીધી. આના કારણે કોયડા ઉકેલનારાઓ કહેશે, હેશ્બોનમાં આવો, જેથી સીહોનનું શહેર બાંધવામાં આવે અને તૈયાર કરવામાં આવે. કારણ કે આગ હેશ્બોનમાંથી નીકળી, સીહોનના શહેરમાંથી જ્વાળા નીકળી, અને મોઆબ સુધી ખાઈ ગઈ, અને આર્નોનના સ્તંભોને ગળી ગઈ. હાય તને મોઆબ, નાશ પામ્યા લોકો કમોશના, તેઓના પુત્રો બચાવવા માટે આપવામાં આવ્યા, અને તેઓની પુત્રીઓ અમોરીઓના રાજા સીહોનની બંદીવાનો બની. અને તેઓનું બીજ નાશ પામશે, હેશ્બોનથી દાયબોન સુધી, અને સ્ત્રીઓએ હજુ પણ મોઆબ ઉપર અગ્નિ સળગાવ્યો.
પણ ઇઝરાયેલ અમોરીઓના બધા શહેરોમાં વસ્યો. અને મૂસાએ યાઝેરની જાસૂસી કરવા માટે મોકલ્યો, અને તેઓએ તેને કબજે કર્યું, અને તેના ગામો કબજે કર્યા, અને ત્યાં રહેતા અમોરીઓને કાઢી મૂક્યા. અને પાછા ફરીને, તેઓ બાશાન તરફના માર્ગે ઉપર ગયા, અને બાશાનનો રાજા ઓગ તેઓની મુલાકાત માટે બહાર આવ્યો, અને તેના બધા લોકો યુદ્ધ માટે એદ્રેઈમાં આવ્યા. અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, તેનાથી ડરીશ નહિ, કારણ કે મેં તેને તારા હાથમાં સોંપી દીધો છે, અને તેના બધા લોકોને, અને તેની બધી ભૂમિને, અને તું તેની સાથે તે જ પ્રમાણે કરીશ જેમ તેં અમોરીઓના રાજા સીહોન સાથે કર્યું હતું, જે હેશ્બોનમાં રહેતો હતો. અને તેણે તેને અને તેના પુત્રોને માર્યા, અને તેના બધા લોકોને, જેથી તેનો કોઈ જીવતો બચ્યો નહીં, અને તેઓએ તેની જમીન વારસામાં મેળવી.
૨૨
અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ પ્રસ્થાન કર્યા પછી મોઆબની પશ્ચિમમાં યર્દન નદીની પાસે યરીખો સામે છાવણી નાખી. અને બાલાક, જે સેપ્ફોરનો પુત્ર હતો, તેણે જોયું કે ઇઝરાયેલે અમોરીઓને જે સર્વ કર્યું હતું. અને મોઆબ લોકોથી ખૂબ ડરી ગયો કારણ કે તેઓ ઘણા હતા, અને મોઆબે ઇઝરાયલના પુત્રોના ચહેરાથી અણગમો અનુભવ્યો. અને મોઆબે મદિઆમની વડીલોની સભાને કહ્યું, હવે આ સભા આપણી આસપાસની બધી વસ્તુઓને ચાટી જશે, જેમ વાછરડું મેદાનમાંથી લીલા વસ્તુઓને ચાટે છે, અને સેપ્ફોરનો પુત્ર બાલાક તે સમયે મોઆબનો રાજા હતો. અને તેણે બલામ, જે બેઓરનો પુત્ર હતો, તેની પાસે ફથૌરા તરફ રાજદૂતો મોકલ્યા, જે તેના લોકોના પુત્રોની પૃથ્વીની નદી પર છે, તેને બોલાવવા માટે, કહેતા, જુઓ, એક લોક મિસરમાંથી બહાર આવ્યા છે, અને જુઓ, તેઓએ પૃથ્વીની દૃષ્ટિ ઢાંકી દીધી છે, અને આ મારી બાજુમાં બેઠા છે. અને હવે અહીં આવીને મારા માટે આ લોકોને શાપ આપો, કારણ કે આ લોકો આપણા કરતાં મજબૂત છે, જો આપણે તેઓને હરાવી શકીએ, તો હું તેઓને આ ભૂમિમાંથી હાંકી કાઢીશ, કારણ કે હું જાણું છું કે જેઓને તમે આશીર્વાદ આપો છો તેઓ આશીર્વાદિત થાય છે, અને જેઓને તમે શાપ આપો છો તેઓ શાપિત થાય છે. અને મોઆબની વડીલોની સભા ગઈ, અને મિદ્યાનની વડીલોની સભા, અને તેઓના હાથમાં ભવિષ્યવાણી હતી, અને તેઓ બલામ પાસે આવ્યા, અને તેઓએ તેને બાલાકના શબ્દો કહ્યા. અને તેણે તેઓને કહ્યું, આજ રાત્રે અહીં રોકાઓ, અને હું તમને જવાબ આપીશ તે બાબતો જે પ્રભુ મને બોલશે, અને મોઆબના શાસકો બલામ પાસે રહ્યા.
અને ઈશ્વર બલામ પાસે આવ્યા, અને તેને કહ્યું, આ માણસો તારી પાસે શું માટે છે? અને બલામે ઈશ્વરને કહ્યું, બાલાક, જે સિપ્પોરનો પુત્ર અને મોઆબનો રાજા છે, તેણે તેઓને મારી પાસે મોકલ્યા છે અને કહ્યું છે, જુઓ, લોકો મિસરમાંથી બહાર આવ્યા છે, અને તેઓએ પૃથ્વીનો દેખાવ આવરી લીધો છે, અને આ મારી બાજુમાં બેઠા છે, અને હવે અહીં આવો અને મારા માટે તેને શાપ આપો, જો કદાચ હું તેને મારવામાં સક્ષમ થઈશ, અને હું તેને પૃથ્વીમાંથી હાંકી કાઢીશ. અને ભગવાને બલામને કહ્યું, તું તેઓની સાથે જઈશ નહિ, અને તું લોકોને શાપ આપીશ નહિ, કારણ કે તેઓ આશીર્વાદિત છે. અને બલામ સવારે ઊભો થયો અને બાલાકના શાસકોને કહ્યું, તમારા માલિક તરફ પ્રસ્થાન કરો, ભગવાન મને તમારી સાથે જવા દેતા નથી. અને મોઆબના શાસકો ઊભા થયા પછી, બાલાક પાસે આવ્યા અને કહ્યું, બલામ અમારી સાથે જવા ઇચ્છતો નથી.
અને બાલાકે હજુ વધુ શાસકો મોકલવાનું ઉમેર્યું, અને આ કરતાં વધુ માનનીય. અને તેઓ બલામ પાસે આવ્યા, અને તેઓ તેને કહે છે, સેપ્ફોરનો બાલાક આ વાત કહે છે: હું તને વિનંતી કરું છું કે મારી પાસે આવવામાં ખચકાશો નહીં. કારણ કે હું તને માનપૂર્વક સન્માન આપીશ, અને તું જે કંઈ કહેશે તે હું તારા માટે કરીશ, અને આવીને મારા માટે આ લોકોને શાપ આપ. અને બલામે જવાબ આપ્યો અને બાલાકના શાસકોને કહ્યું, જો બાલાક મને તેનું ઘર ચાંદી અને સોનાથી ભરેલું આપે, તો પણ હું પ્રભુ ભગવાનનાં વચનનું ઉલ્લંઘન કરી શકીશ નહિ, મારા મનમાં નાનું કે મોટું કરવા માટે. અને હવે તમે પણ આ રાત અહીં રહો, અને હું જાણીશ કે પ્રભુ મને શું વધારે બોલશે. અને ઈશ્વર રાત્રે બલામ પાસે આવ્યા, અને તેને કહ્યું, જો આ માણસો તને બોલાવવા હાજર છે, તો ઊઠીને તેઓને અનુસર, પરંતુ જે શબ્દ હું તને બોલીશ, તે તું કરીશ.
અને બલામ સવારે ઊઠ્યો, તેણે પોતાની ગધેડી તૈયાર કરી, અને મોઆબના શાસકો સાથે ગયો. અને ભગવાન ક્રોધે ભરાયા કારણ કે તે ગયો, અને ભગવાનના દૂતે તેનો વિરોધ કરવા ઊભા થયા, અને તે પોતાની ગધેડી પર બેઠો હતો, અને તેના બે સેવકો તેની સાથે હતા. અને ગધેડીએ ભગવાનના દેવદૂતને રસ્તામાં વિરોધમાં ઊભેલા જોયા, અને તેના હાથમાં તલવાર ખેંચેલી જોઈ, ગધેડી રસ્તામાંથી વળી ગઈ અને મૈદાનમાં ગઈ, અને તેણે તેને રસ્તામાં દોરવા માટે પોતાની લાકડીથી ગધેડીને માર્યો.
અને ભગવાનનો દેવદૂત દ્રાક્ષવાડીની ચાસોમાં ઊભો રહ્યો, આ બાજુ વાડ અને એ બાજુ વાડ. અને ગધેડીએ દેવના દૂતને જોઈને પોતાને દીવાલ તરફ દબાવી, અને બલામનો પગ દીવાલ સામે કચડ્યો, અને તેણે હજુ તેને મારવાનું ચાલુ રાખ્યું.
અને ભગવાનના દેવદૂતે ઉમેર્યું, અને ગયા પછી એક સાંકડા સ્થળે ઊભો રહ્યો, જ્યાં જમણી કે ડાબી બાજુ વળવાનું શક્ય નહોતું. અને ગધેડીએ દેવના દેવદૂતને જોઈને, બલામની નીચે બેસી ગઈ, અને બલામ ગુસ્સે થયો, અને તેણે લાકડીથી ગધેડીને માર્યું. અને ભગવાને ગધેડીનું મુખ ખોલ્યું, અને તે બલામને કહે છે, મેં તને શું કર્યું છે કે તેં મને આ ત્રીજી વાર માર્યો છે? અને બલામે ગધેડીને કહ્યું કે તેં મારી સાથે મજાક કરી છે, અને જો મારા હાથમાં તલવાર હોત તો હું પહેલેથી જ તને વીંધી નાખ્યો હોત. અને ગધેડીએ બલામને કહ્યું, શું હું તારી ગધેડી નથી જેના પર તું તારી યુવાવસ્થાથી આજના દિવસ સુધી સવારી કરતો આવ્યો છે? શું મેં ક્યારેય તારી સાથે આવું વર્તન કર્યું છે? અને તેણે કહ્યું, નહિં. પણ ભગવાને બલામની આંખો ઉઘાડી, અને તે પ્રભુના દૂતને રસ્તામાં વિરોધમાં ઊભેલો જુએ છે, અને તેના હાથમાં તલવાર ખેંચેલી છે, અને નમીને તેણે તેના મુખ આગળ પ્રણામ કર્યો. અને ભગવાનના દેવદૂતે તેને કહ્યું, શા માટે તેં તારી ગધેડીને આ ત્રીજી વાર માર્યું? અને જુઓ, હું તારી વિરુદ્ધ નીકળ્યો હતો, કારણ કે તારો માર્ગ મારી સામે યોગ્ય નહોતો, અને ગધેડીએ મને જોઈને આ ત્રીજી વાર મારાથી વળી ગઈ. અને જો તેણે ફેરવ્યું ન હોત, તો હવે હું તને તો મારી નાખત, પણ તેને બચાવી લીધી હોત. અને બલામે પ્રભુના દૂતને કહ્યું, મેં પાપ કર્યું છે, કારણ કે હું જાણતો નહોતો કે તું મારી મુલાકાત માટે માર્ગમાં મારો વિરોધ કરી રહ્યો છે, અને હવે જો તને પૂરતું નહિ થાય, તો હું પાછો ફરીશ. અને ઈશ્વરના દેવદૂતે બલામને કહ્યું, માણસો સાથે જાઓ, પરંતુ જે શબ્દ હું તમને કહું, તે જ તમારે બોલવાનું રાખજો. અને બલામ બાલાકના શાસકો સાથે ગયો.
અને બાલાકે સાંભળ્યું કે બલામ આવ્યો છે, તેથી તે તેને મળવા માટે મોઆબના શહેરમાં ગયો, જે આર્નોનની સરહદો પર છે, જે સરહદોના ભાગમાંથી છે. અને બાલાક બલામને કહ્યું, શું મેં તને બોલાવવા માટે તારી પાસે સંદેશો મોકલ્યો નહોતો? તો પછી તું મારી પાસે શા માટે આવ્યો નહીં? શું ખરેખર હું તને માન આપી શકીશ નહીં? અને બલામે બાલાકને કહ્યું, જુઓ, હવે હું તમારી પાસે આવ્યો છું. શું હું કંઈ બોલવા સમર્થ હોઈશ? જે શબ્દ ભગવાન મારા મુખમાં નાખશે, તે જ હું બોલીશ. અને બલામ બાલાક સાથે ગયો, અને તેઓ બહારના વિસ્તારોના શહેરોમાં આવ્યા. અને બલાકે ઘેટાં અને વાછરડાં બલિદાન આપ્યાં, અને બલામ તથા તેની સાથેના શાસકોને મોકલ્યાં. અને સવારે એમ થયું કે, બલાકે બલામને લઈને તેને બઆલના સ્તંભ ઉપર લાવ્યો, અને ત્યાંથી તેને લોકોનો કંઈક ભાગ બતાવ્યો.
૨૩
અને બલામે બલાકને કહ્યું, મારા માટે અહીં સાત વેદીઓ બાંધ, અને મારા માટે અહીં સાત વાછરડાં અને સાત ઘેટાં તૈયાર કર. અને બાલાકે તે રીતે કર્યું જેમ બલામે તેને કહ્યું હતું, અને વેદી ઉપર એક વાછરડું અને એક ઘેટો ચઢાવ્યાં. અને બલામે બલાકને કહ્યું, તારા બલિદાનો પાસે ઊભો રહે, અને હું જઈશ જો ભગવાન મને મુલાકાતમાં પ્રગટ થશે, અને જે વચન તે મને બતાવશે, તે હું તને જાહેર કરીશ, અને બલાક તેના બલિદાનો પાસે ઊભો રહ્યો. અને બલામ ભગવાનને પૂછવા ગયો, અને તે સીધો ગયો, અને ભગવાન બલામને દેખાયા, અને તેણે તેને કહ્યું, બલામ, મેં સાત વેદીઓ તૈયાર કરી છે, અને વેદી ઉપર વાછરડો અને ઘેટો ચઢાવ્યા છે. અને દેવે બલામના મુખમાં શબ્દ નાખ્યો, અને બાલાક તરફ ફરીને કહ્યું, આમ તું બોલીશ. અને તે તેની તરફ ફર્યો, અને તે પોતાના દહનીયાર્પણો પાસે ઊભો હતો, અને મોઆબના બધા અધિકારીઓ તેની સાથે હતા, અને ઈશ્વરનો આત્મા તેના ઉપર આવ્યો. અને તેણે પોતાનો દૃષ્ટાંત હાથમાં લઈને કહ્યું, મેસોપોટેમિયામાંથી મોઆબના રાજા બલાકે મને બોલાવ્યો, પૂર્વના પર્વતોમાંથી, કહીને, આવ, મારા માટે યાકૂબને શાપ આપ, અને આવ, મારા માટે ઇઝરાયલને શાપ આપ. હું જેને પ્રભુ આશીર્વાદ આપતા નથી તેને શું આશીર્વાદ આપું? અથવા હું જેને ભગવાન શાપ આપતા નથી તેને શું શાપ આપું? કારણ કે પર્વતોના શિખરથી હું તેને જોઈશ અને ટેકરીઓથી હું તેનું નિરીક્ષણ કરીશ; જુઓ, લોકો એકલા રહેશે અને રાષ્ટ્રોમાં ગણવામાં આવશે નહીં. કોણે યાકૂબના વંશને સંપૂર્ણ રીતે ગણ્યો છે, અને કોણ ઇઝરાયલના કુળોની ગણતરી કરશે? મારો આત્મા ન્યાયી લોકોના આત્માઓમાં મૃત્યુ પામે, અને મારો વંશ તેમના વંશ જેવો બને.
અને બાલાકે બલામને કહ્યું, તેં મને શું કર્યું છે? મારા શત્રુઓને શાપ આપવા માટે મેં તને બોલાવ્યો હતો, અને જુઓ, તેં આશીર્વાદ આપ્યો છે. અને બલામે બલાક તરફ કહ્યું, શું ભગવાન મારા મુખમાં જે કંઈ મૂકે, તે જ હું બોલીશ નહીં? અને બાલાકે તેને કહ્યું, મારી સાથે હજુ બીજા સ્થળે આવ, જ્યાંથી તું તેને ત્યાંથી જોશે નહિ, પરંતુ તેનો માત્ર કોઈ ભાગ જોશે, અને બધાને જોશે નહિ, અને ત્યાંથી મારા માટે તેને શાપ આપ.
અને તેને ખેતરના નિરીક્ષણ મંદિરમાં કોતરેલા શિખર ઉપર લઈ ગયો, અને ત્યાં સાત વેદીઓ બાંધી, અને વેદી ઉપર વાછરડું અને ઘેટો ચઢાવ્યાં. અને બલામે બલાકને કહ્યું, તારા બલિદાનો પાસે ઊભો રહે, હું જઈને ભગવાનને પૂછીશ. અને ભગવાન બલામને મળ્યા, અને તેના મુખમાં શબ્દ નાખ્યો, અને કહ્યું, બાલાક તરફ પાછા ફર, અને તું આ વાતો બોલીશ. અને તે તેની તરફ ફર્યો, અને તે તેના સંપૂર્ણ દહનાર્પણ ઉપર ઊભો હતો, અને મોઆબના બધા શાસકો તેની સાથે હતા, અને બાલાક તેને બોલ્યો, પ્રભુએ શું બોલ્યા? અને તેણે પોતાનો દૃષ્ટાંત ઉઠાવીને કહ્યું, ઊઠ બાલાક, અને સાંભળ, કાન દે, હે સિપ્પોરના પુત્ર. દેવ માણસની જેમ જૂઠું બોલતા નથી, કે માણસના પુત્રની જેમ ધમકાવાય છે. શું તેણે જે કહ્યું તે નહિ કરે? શું તે બોલશે અને તેમાં સ્થિર નહિ રહે? જુઓ, મેં આશીર્વાદ આપવાનું હાથ ધર્યું છે, હું આશીર્વાદ આપીશ, અને હું કદાપિ પાછો નહિ ફરું. યાકૂબમાં પરિશ્રમ નહીં હોય, ને ઇઝરાયલમાં પીડા જોવામાં નહીં આવે. પ્રભુ તેનો ઈશ્વર તેની સાથે છે, શાસકોની ગૌરવશાળી વસ્તુઓ તેનામાં છે. ભગવાન જેણે તેને મિસરમાંથી બહાર કાઢ્યો, તેને એકશૃંગી જેવો મહિમા છે. કારણ કે યાકૂબમાં ભવિષ્યકથન નથી, ને ઇઝરાયલમાં ભવિષ્યવાણી નથી, સમય પ્રમાણે યાકૂબને અને ઇઝરાયલને કહેવામાં આવશે કે ઈશ્વર શું પૂર્ણ કરશે? જુઓ, લોકો સિંહના બચ્ચાની જેમ ઊઠશે અને સિંહની જેમ ગર્વથી ઊભા રહેશે. તે ત્યાં સુધી સૂશે નહિ જ્યાં સુધી શિકાર ખાય નહિ અને ઘાયલોનું લોહી પી લે નહિ.
અને બાલાકે બલામને કહ્યું, ન તો શાપથી તેને મારા માટે શાપ આપ, ન તો આશીર્વાદ આપીને તેને આશીર્વાદ આપ. અને બલામે જવાબ આપતાં બલાકને કહ્યું, શું મેં તને કહ્યું નહોતું કે જે શબ્દ ભગવાન બોલે, તે હું કરીશ? અને બાલાકે બલામને કહ્યું, અહીં આવ, હું તને બીજા સ્થળે લઈ જાઉં, જો ભગવાનને ખુશ થાય, અને ત્યાંથી મારા માટે તેને શાપ આપ. અને બાલાકે બલામને ફોગોરના શિખર ઉપર લઈ ગયો, જે રણપ્રદેશ તરફ વિસ્તરે છે. અને બલામે બલાકને કહ્યું, મારા માટે અહીં સાત વેદીઓ બાંધ, અને મારા માટે અહીં સાત વાછરડાઓ અને સાત ઘેટાઓ તૈયાર કર. અને બાલાકે તે જ પ્રમાણે કર્યું જેમ બલામે તેને કહ્યું હતું, અને વેદી ઉપર વાછરડું અને ઘેટો ચઢાવ્યાં.
૨૪
અને બલામે જોયું કે પ્રભુ સમક્ષ ઇઝરાયલને આશીર્વાદ આપવો સારું છે, તેથી તે પોતાની રૂઢિ પ્રમાણે શકુનોની મુલાકાત લેવા ગયો નહિ, અને તેણે પોતાનું મુખ રણ તરફ ફેરવ્યું. અને બલામે તેની આંખો ઊંચી કરીને ઇઝરાયલને કુળો પ્રમાણે છાવણી કરેલ જોયો, અને તેના પર દેવનો આત્મા આવ્યો. અને તેણે પોતાનું ઉપમા લઈને કહ્યું, બલામ બેઓરનો પુત્ર કહે છે, તે માણસ જે સાચા રીતે જોતો છે કહે છે, તે કહે છે કે બળવાનનાં શબ્દો સાંભળતો, જેણે ભગવાનનું દર્શન ઊંઘમાં જોયું, તેની આંખો ઉઘાડેલી હતી. યાકૂબ, તારા ઘરો કેટલા સુંદર છે, ઇઝરાયલ, તારા તંબુઓ કેટલા સુંદર છે, જેમ છાયા આપતી ખીણો, અને જેમ નદી પર બગીચાઓ, અને જેમ તંબુઓ જે પ્રભુએ ઊભા કર્યા, અને જેમ પાણી પાસે દેવદારના વૃક્ષો. તેના બીજમાંથી એક માણસ બહાર નીકળશે, અને તે ઘણી પ્રજાઓ પર શાસન કરશે, અને ગોગનું રાજ્ય ઊંચું કરવામાં આવશે, અને તેનું રાજ્ય વધશે. ભગવાને તેને મિસરમાંથી દોર્યો, જેમ એકશૃંગીનો મહિમા તેને છે, તે તેના શત્રુઓના રાષ્ટ્રોને ખાશે, અને તેઓના જાડા ભાગોમાંથી મજ્જા કાઢશે, અને તેના બાણોથી શત્રુને વીંધશે. સૂઈને તેણે વિશ્રામ કર્યો જેમ સિંહ, અને જેમ સિંહનું બચ્ચું, કોણ તેને ઊભો કરશે? જેઓ તને આશીર્વાદ આપે છે, તેઓ આશીર્વાદિત થાય છે, અને જેઓ તને શાપ આપે છે, તેઓ શાપિત થયા છે.
અને બાલાક બલામ પર ક્રોધિત થયો, અને તેણે પોતાના હાથ તાળી પાડી, અને બાલાકે બલામને કહ્યું, મારા દુશ્મનને શાપ આપવા માટે મેં તને બોલાવ્યો છે, અને જુઓ, તેં આશીર્વાદ આપતાં આશીર્વાદ આપ્યો છે, આ ત્રીજી વાર. હવે તેથી તારા સ્થાને ભાગી જા, મેં કહ્યું હતું કે હું તને સન્માન આપીશ, અને હવે પ્રભુએ તને મહિમાથી વંચિત રાખ્યો છે. અને બલામે બલાકને કહ્યું, શું મેં તારા દૂતોને પણ, જેઓને તેં મારી પાસે મોકલ્યા હતા, કહ્યું નહોતું? જો બાલાક મને તેનું ઘર ચાંદી અને સોનાથી ભરેલું આપે, તો પણ હું પ્રભુના વચનનું ઉલ્લંઘન કરીને મારી જાતથી સારું કે ખરાબ કરવા સમર્થ નહિ થઈશ; ભગવાન જે કહે, તે હું કહીશ. અને હવે જુઓ, હું મારા સ્થળે જાઉં છું. આવો, હું તને સલાહ આપું છું કે આ લોકો તારા લોકોને છેવટના દિવસોમાં શું કરશે.
અને તેણે પોતાનો દૃષ્ટાંત લઈને કહ્યું
બલામ, બેઓરનો પુત્ર, કહે છે; તે માણસ જે સાચા રીતે જોતો છે, ઈશ્વરના શબ્દો સાંભળતો છે, પરમ ઉચ્ચ પાસેથી જ્ઞાન જાણતો છે, અને ઊંઘમાં ઈશ્વરનું દર્શન જોયું છે, તેની આંખો ઉઘાડેલી છે, તે કહે છે. હું તેને બતાવીશ, પણ હમણાં નહીં, હું આશીર્વાદ આપીશ, પણ તે નજીક આવતું નથી. યાકૂબમાંથી એક તારો ઉદય થશે, ઇઝરાયલમાંથી એક માણસ ઊભો થશે, અને તે મોઆબના નેતાઓને તોડી નાખશે, અને તે સેથના બધા પુત્રોને લૂંટશે. અને અદોમ વારસો હશે, અને એસાવ તેનો શત્રુ વારસો હશે, અને ઇઝરાયલે શક્તિથી કર્યું. અને યાકૂબમાંથી ઊઠશે, અને શહેરમાંથી બચાવવામાં આવેલાનો નાશ કરશે. અને અમાલેકને જોઈને, અને તેનો દૃષ્ટાંત લઈને, તેણે કહ્યું, અમાલેક રાષ્ટ્રોનો આરંભ છે, અને તેઓનું બીજ નાશ પામશે. અને કેનાઈટને જોઈને, અને તેનો દૃષ્ટાંત લઈને, તેણે કહ્યું, તારું નિવાસસ્થાન મજબૂત છે, અને જો તું ખડકમાં તારો માળો બનાવશે, અને જો બેઓરને કપટનો માળો થાય, તો આશ્શૂરીઓ તને બંદીવાન કરશે. અને ઓગને જોઈને અને તેનો દૃષ્ટાંત ઉપાડીને, તેણે કહ્યું, ઓ ઓ, કોણ જીવશે, જ્યારે ભગવાન આ વસ્તુઓ મૂકે? અને કિત્તીમના હાથમાંથી બહાર નીકળશે, અને તેઓ આશ્શૂરને સતાવશે, અને તેઓ હિબ્રૂઓને સતાવશે, અને તેઓ પોતે એકસાથે નાશ પામશે. અને બલામ ઊભો થયો અને ગયો, પોતાના સ્થળ તરફ પાછો ફર્યો, અને બલાક પોતાના તરફ ગયો.
૨૫
અને ઇઝરાયેલ શિત્તીમમાં રહ્યો, અને લોકો મોઆબની પુત્રીઓ સાથે વ્યભિચાર કરીને અપવિત્ર થયા. અને તેઓએ તેમને તેમની મૂર્તિઓના બલિદાનોમાં બોલાવ્યા, અને લોકોએ તેમના બલિદાનો ખાધા, અને તેઓએ તેમની મૂર્તિઓની પૂજા કરી, અને ઇઝરાયલ બઆલ પેઓરને સમર્પિત થયું, અને પ્રભુ ઇઝરાયલ પર ક્રોધે ભરાયા. અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, લોકોના બધા નેતાઓને લે, અને પ્રભુની સામે સૂર્યની સામે તેઓને ફાંસી આપ, અને પ્રભુનો ક્રોધ અને રોષ ઇઝરાયલથી ફરી જશે. અને મૂસાએ ઇઝરાયલના કુળોને કહ્યું, દરેક પોતાના સંબંધીને જે બઆલ પેઓરમાં દીક્ષિત થયો હતો તેને મારી નાખો. અને જુઓ, ઇઝરાયલના પુત્રોમાંથી એક માણસ આવીને તેના ભાઈને મિદ્યાની સ્ત્રી પાસે લાવ્યો, મૂસાની સામે અને ઇઝરાયલના પુત્રોની સર્વ સભાની સામે, અને તેઓ સાક્ષ્યના તંબુના દરવાજા પાસે રડતા હતા. અને ફિનહાસે, જે એલાઝારનો પુત્ર અને આરોન યાજકનો પૌત્ર હતો, તે જોઈને સભાની વચ્ચેથી ઊભો થયો અને હાથમાં દોરડી ચાબુક લીધી. તે ઇઝરાયેલી માણસની પાછળ ભઠ્ઠીમાં પ્રવેશ્યો, અને બંનેને વીંધી નાખ્યા, ઇઝરાયેલી માણસને અને સ્ત્રીને તેના ગર્ભાશય દ્વારા, અને ઇઝરાયેલના પુત્રોથી મરકી બંધ થઈ. અને જે મહામારીમાં મૃત્યુ પામ્યા હતા તેઓ ચોવીસ હજાર હતા.
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, ફિનેહાસ, જે યાજક આરોનના પુત્ર એલાઝારનો પુત્ર હતો, તેણે ઇઝરાયલના પુત્રો પરથી મારો ક્રોધ શાંત કર્યો, કારણ કે તેણે તેઓમાં મારો ઉત્સાહ દર્શાવ્યો, અને મેં મારા ઉત્સાહમાં ઇઝરાયલના પુત્રોનો નાશ કર્યો નહિ. આમ મેં કહ્યું, જુઓ, હું તેને શાંતિનો કરાર આપું છું, અને તે તેને અને તેના બીજને તેની સાથે યાજકપદનો શાશ્વત કરાર હશે, કારણ કે તે પોતાના ભગવાન માટે ઉત્સાહી હતો, અને તેણે ઇઝરાયલના પુત્રો માટે પ્રાયશ્ચિત કર્યું. પરંતુ જે ઇઝરાયેલી માણસ મિદ્યાની સ્ત્રી સાથે માર્યો ગયો હતો તેનું નામ ઝામ્બ્રી હતું, જે સાલ્મોનનો પુત્ર અને શિમયોનના કુટુંબોના ઘરનો શાસક હતો. અને મિદ્યાની સ્ત્રીનું નામ જે માર્યા ગયેલી, ખાસ્બી હતી, જે સૂરની પુત્રી હતી, ઓમ્મોથ રાષ્ટ્રનો શાસક, મિદ્યાનના કુટુંબોના ઘરનો.
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, ઇઝરાયલના પુત્રો સાથે બોલ અને કહે, મિદ્યાનીઓ સાથે શત્રુતા રાખો અને તેઓને મારો. કારણ કે તેઓ તમારા પ્રત્યે કપટથી શત્રુતા રાખે છે, જેટલું તેઓ તમને ફોગોરના કારણે કપટ કરે છે, અને મિદ્યાનના શાસકની પુત્રી ખાસ્બી, તેઓની બહેન, જે ફોગોરના કારણે ઘાના દિવસે માર્યા ગયેલી હતી, તેના કારણે કપટ કરે છે.
૨૬
અને એમ થયું કે ફટકા પછી, પ્રભુએ મૂસા અને એલાઝાર યાજકને કહ્યું ઇઝરાયલના પુત્રોની સમગ્ર સભાની ગણતરી વીસ વર્ષ અને તેથી વધુ ઉંમરના લોકોની, તેઓના પિતૃઓના ઘરો પ્રમાણે લો, દરેક જે ઇઝરાયલમાં યુદ્ધ માટે જાય છે.
અને મોસેસ અને એલેઆઝાર પુરોહિતે મોઆબના અરાબોથમાં જેરિકો પાસે જોર્ડન નદી પર બોલ્યા, કહેતા વીસ વર્ષની ઉંમરથી અને તેથી ઉપર, જે રીતે પ્રભુએ મૂસાને આદેશ આપ્યો, અને ઇઝરાયલના પુત્રો જેઓ મિસરમાંથી બહાર નીકળ્યા હતા, રૂબેન ઇઝરાયેલનો પ્રથમજન્મ હતો, અને રૂબેનના પુત્રો એનોક, અને એનોકના લોકો, ફાલ્લુને, ફાલ્લુના લોકો. આસ્રોનને આસ્રોનેઈના લોકો, ખારમીને ખારમીના લોકો. આ રુબેનના લોકો હતા, અને તેઓની ગણતરી ત્રણ અને ચાલીસ હજાર અને સાતસો અને ત્રીસ થઈ.
અને પાલ્લુના પુત્રો એલિયાબ હતા. અને એલિયાબના પુત્રો નમુએલ, દાથાન અને અબિરોન, આ સભાના બોલાવેલા હતા, આ તે છે જેઓ મૂસા અને આરોન સામે કોરાની સભામાં પ્રભુની વિરુદ્ધ બળવો કરનારા હતા. અને પૃથ્વીએ પોતાનું મુખ ખોલીને તેઓને અને કોરેને ગળી ગઈ, તેની સભાના મૃત્યુમાં, જ્યારે અગ્નિએ પચાસ અને બેસોને ખાઈ ગઈ, અને તેઓ નિશાનીરૂપ થયા. પરંતુ કોરહના પુત્રો મૃત્યુ પામ્યા નહીં.
અને શિમયોનના પુત્રો, શિમયોનના પુત્રોના લોકો: નામુએલને, નામુએલીના લોકો; યામીનને, યામીનીના લોકો; યાખીનને, યાખીનીના લોકો; ઝેરાહને લોકો ઝેરાહી, સાઉલને લોકો સાઉલી. આ શિમયોનના લોકો તેમની ગણતરીમાંથી, બાવીસ હજાર અને બેસો.
યહૂદાના પુત્રો એર અને ઓનાન હતા, અને એર અને ઓનાન કનાનની ભૂમિમાં મૃત્યુ પામ્યા. અને યહૂદાના પુત્રો તેઓના કુળો પ્રમાણે બન્યા: શીલોમને, શેલોની લોકો; ફારેસને, ફારેસી લોકો; ઝારાને, ઝારાઈ લોકો. અને ફારેસના પુત્રો હતા: આસ્રોન, આસ્રોની લોકો; ઈઆમુન, ઈઆમુની લોકો. આ યહૂદાના લોકો તેઓની ગણતરી મુજબ, છોસિત્તેર હજાર અને પાંચસો હતા.
અને ઇસ્સાખારના પુત્રો તેઓના કુળો પ્રમાણે, તોલાને, તોલાઇ લોકો, ફુઆને, ફુઆઇ લોકો, ઇયાસૂબને લોકો ઇયાસૂબી, સામરામને લોકો સામરામી. આ ઇસ્સાખારના લોકો તેમની ગણતરીમાંથી, ચોસઠ હજાર ચારસો.
ઝેબુલુનના પુત્રો તેમના કુળો પ્રમાણે: સેરેદને, સેરેદી કુળ; અલ્લોનને, અલ્લોની કુળ; અલ્લેલને, અલ્લેલી કુળ. આ ઝેબુલુનના લોકો તેમની ગણતરી પ્રમાણે સાઠ હજાર પાંચસો હતા.
ગાદના પુત્રો તેમના કુળો પ્રમાણે: સાફોનને, સાફોની લોકો; હાગ્ગીને, હાગ્ગી લોકો; શૂનીને, શૂની લોકો; અઝેનેને, અઝેનીના લોકો; અદ્દિને, અદ્દીના લોકો. અરોદને લોકો આરોઆદી, અરિએલને લોકો અરિએલી. આ ગાદના પુત્રોના કુળો તેઓની ગણતરી પ્રમાણે ચુંમાળીસ હજાર પાંચસો હતા.
આશેરના પુત્રો તેમના કુળો પ્રમાણે: યામીન માટે, યામીની કુળ; યેસૂ માટે, યેસૂઈ કુળ; બારિયા માટે, બારિયાઈ કુળ. કોબેરને લોકો કોબેરીના, મેલ્ચિએલને લોકો મેલ્ચિએલીના. અને આશેરની પુત્રીનું નામ સારાઈ હતું. આશેરના આ લોકો તેમની ગણતરી પ્રમાણે ત્રેતાળીસ હજાર ચારસો હતા.
યોસેફના પુત્રો તેમના કુળો પ્રમાણે: મનાશ્શેહ અને એફ્રાઇમ.
મનાસ્સેહના પુત્રો: માખીરને માખીરી લોકો, અને માખીરે ગિલાદને જન્મ આપ્યો; ગિલાદને ગિલાદી લોકો. અને આ ગિલાદના પુત્રો: અહીએઝેર, અહીએઝેરી લોકો, ખેલેગ, ખેલેગી લોકો. એસ્રિએલને લોકો એસ્રિએલી, શખેમને લોકો સુખેમી. સ્યમાએરને, સ્યમાએરીના લોકો, અને ઓફેરને, ઓફેરીના લોકો. અને સાલપાદને, જે ઓફેરનો પુત્ર હતો, તેને પુત્રો થયા નહિ, પણ પુત્રીઓ થઈ, અને સાલપાદની પુત્રીઓનાં નામ આ છે: માલા, નોઆ, એગ્લા, મેલ્ખા અને થેર્સા. આ મનાસ્સેહના લોકો તેઓની ગણતરીમાંથી, બાવન હજાર અને સાતસો.
અને આ એફ્રાઇમના પુત્રો: સુથાલાને શુથેલાહાઇટ લોકો, તાનાખને તાહાનાઇટ લોકો. આ સુથાલાના પુત્રો છે: એડન, એડનના લોકો. આ એફ્રાઇમના લોકો તેઓની ગણતરીમાંથી, બત્રીસ હજાર અને પાંચસો, આ યોસેફના પુત્રોના લોકો તેઓના કુળો પ્રમાણે.
બિન્યામીનના પુત્રો તેમના કુળો પ્રમાણે: બાલેને બાલી કુળ, આશ્બેલને આશ્બેલી કુળ, આહિરામને આહિરામી કુળ.
સોફાનને, સોફેનિસના લોકો. અને બાલેના પુત્રો આદાર અને નોએમાન બન્યા, આદારથી આદારીઓનો સમુદાય અને નોએમાનથી નોએમાનીઓનો સમુદાય. આ બિન્યામીનના પુત્રો તેઓના કુળો પ્રમાણે તેઓની ગણતરીમાંથી, પાંચત્રીસ હજાર અને પાંચસો.
અને દાનના પુત્રો તેઓના કુળો પ્રમાણે, શુહામને, શુહામીઓનો કુળ, આ દાનના કુળો તેઓના કુળો પ્રમાણે. શામેઈના બધા લોકો તેમની ગણતરી પ્રમાણે ચોસઠ હજાર ચારસો હતા.
નફથાલીના પુત્રો તેમના કુળો પ્રમાણે: આસિએલને, આસિએલી કુળ; ગૌનીને, ગૌની કુળ. જેસેરને જેસેરી લોકો, સેલ્લેમને સેલ્લેમી લોકો. આ નફતાલીના લોકો તેમની ગણતરી પ્રમાણે ચાલીસ હજાર ત્રણસો હતા.
આ ઇઝરાયેલના પુત્રોની ગણતરી: છ લાખ એક હજાર સાતસો ત્રીસ.
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, આને જમીન વિભાજિત કરવામાં આવશે, નામોની સંખ્યા પરથી વારસામાં મેળવવા માટે. જેઓ વધુ હોય તેઓને તું વારસો વધારશે, અને જેઓ ઓછા હોય તેઓને તું તેઓનો વારસો ઘટાડશે. દરેકને, જેમ તેઓ ગણવામાં આવ્યા હતા, તેમ તેઓનો વારસો આપવામાં આવશે. ચિઠ્ઠીઓ દ્વારા ભૂમિ નામો પ્રમાણે વિભાજિત કરવામાં આવશે, તેમના પિતૃઓના કુળો અનુસાર તેઓ વારસામાં મેળવશે. ચિઠ્ઠીમાંથી તમે તેઓનો વારસો ઘણાઓ અને થોડાઓ વચ્ચે વિભાજિત કરશો.
અને લેવીના પુત્રો તેઓના કુળો પ્રમાણે: ગેદસોનને, ગેદસોની લોકો; કાઅથને, કાાથી લોકો; મેરારીને, મેરારી લોકો. આ લેવીના પુત્રોના લોકો છે: લોબેનીના લોકો, ખેબ્રોનીના લોકો, કોરેના લોકો અને મૌસીના લોકો, અને કાઆથે અમ્રામને જન્મ આપ્યો. તેની પત્નીનું નામ યોખાબેદ હતું, લેવીની પુત્રી, જેણે લેવીને માટે મિસરમાં આ બાળકોને જન્મ આપ્યો, અને તેણે આમ્રામને આરોન અને મોસેસ, અને તેમની બહેન મરિયમને જન્મ આપ્યો. અને આરોનને નાદાબ, અબીહૂ, એલાઝાર અને ઈથામાર થયા. અને નાદાબ અને અબીહૂ મૃત્યુ પામ્યા જ્યારે તેઓએ પ્રભુ સમક્ષ સિનાય અરણ્યમાં પરકીય અગ્નિ ચઢાવ્યો. અને તેમની ગણતરીમાંથી ત્રેવીસ હજાર થયા, એક મહિનાથી ઉપરના બધા પુરુષો, કારણ કે તેઓ ઇઝરાયલના પુત્રોની વચ્ચે ગણવામાં આવ્યા ન હતા, કેમ કે તેમને ઇઝરાયલના પુત્રોની વચ્ચે વારસો આપવામાં આવતો નથી.
અને આ મૂસા અને યાજક એલાઝારની ગણતરી હતી, જેમણે ઇઝરાયલના પુત્રોની મુલાકાત લીધી હતી અરાબોથ મોઆબમાં, યરીખો પાસે યર્દન પર. અને આમાં મૂસા અને આરોન દ્વારા નિરીક્ષણ કરાયેલા માણસોમાંથી એક પણ નહોતો, જેમણે ઇઝરાયલના પુત્રોનું સિનાઇ રણમાં નિરીક્ષણ કર્યું હતું. કારણ કે પ્રભુએ તેઓને કહ્યું કે, તેઓ રણમાં મૃત્યુથી મરશે, અને તેઓમાંથી એક પણ બાકી રહ્યો નહિ, સિવાય યફૂન્નેહના પુત્ર કાલેબ અને નૂનનો પુત્ર યહોશુઆ.
૨૭
અને સાલપાદની દીકરીઓ, જે ઓફેરનો પુત્ર, ગાલાદનો પુત્ર, માખીરનો પુત્ર, માનાસ્સેહના લોકોમાંથી, યોસેફના પુત્રોમાંથી હતી, તેઓ પાસે આવી, અને તેઓનાં નામ આ હતાં: માઅલા, નોઉઆ, એગ્લા, મેલ્ખા અને થેર્સા. અને મૂસા, યાજક એલાઝાર, શાસકો અને સમગ્ર સભા સમક્ષ સાક્ષીના તંબુના દરવાજા આગળ ઊભા રહીને તેઓ કહે છે, અમારા પિતા રણમાં મૃત્યુ પામ્યા, અને તેઓ પ્રભુની સામે કોરાહની સભામાં એકત્રિત થયેલી મંડળીની વચ્ચે નહોતા, કારણ કે તેઓ પોતાના પાપને કારણે મૃત્યુ પામ્યા, અને તેમને પુત્રો થયા નહોતા. અમારા પિતાનું નામ તેમના લોકોની વચ્ચેથી મિટાડવામાં ન આવે, કારણ કે તેમને પુત્ર નથી. અમને અમારા પિતાના ભાઈઓની વચ્ચે વતન આપો. અને મૂસા તેઓનો ચુકાદો પ્રભુ સમક્ષ લાવ્યો.
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા. બોલ, સાલપાદની દીકરીઓએ યોગ્ય રીતે બોલ્યા છે. તું તેઓને તેઓના પિતાના ભાઈઓ વચ્ચે વારસાનો કબજો ભેટ તરીકે આપીશ, અને તું તેઓના પિતાની ચિઠ્ઠી તેઓને આપીશ. અને ઇઝરાયલના પુત્રોને તમે બોલશો, કહેતા કે, જો કોઈ માણસ મરે અને તેને પુત્ર ન હોય, તો તમે તેનો વારસો તેની દીકરીને આપશો, જો પરંતુ તેને પુત્રી ન હોય, તો તમે વારસો તેના ભાઈને આપશો. જો તેને ભાઈઓ ન હોય, તો તમે તે વારસો તેના પિતાના ભાઈને આપશો. જો પરંતુ તેના પિતાના ભાઈઓ ન હોય, તો તમે વારસો તેના કુળમાંથી તેના નજીકના સગાને આપશો, તેની વસ્તુઓ વારસામાં મેળવવા માટે, અને આ ઇઝરાયલના પુત્રો માટે ચુકાદાનો વિધિ હશે, જેમ પ્રભુએ મૂસાને આદેશ આપ્યો.
અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, યર્દનની પેલી બાજુના પર્વત પર જા, આ નાબાઉ પર્વત પર, અને કનાનની જમીન જો, જે હું ઇઝરાયલના પુત્રોને કબજામાં આપું છું. અને તું તેને જોશે, અને તું તારા લોકો સાથે ઉમેરવામાં આવશે, તું પણ, જેમ તારો ભાઈ હારુન હોર પર્વત પર ઉમેરવામાં આવ્યો હતો. કારણ કે તમે મારા શબ્દનું ઉલ્લંઘન કર્યું સીન રણમાં, જ્યારે સભા વિરોધ કરી રહી હતી ત્યારે મને પવિત્ર કરવા માટે, તમે મને તેઓની સમક્ષ પાણી પર પવિત્ર કર્યો નહીં, આ છે વિવાદનું પાણી કાદેશમાં સીન રણમાં. અને મૂસાએ પ્રભુને કહ્યું, પ્રભુ, આત્માઓના અને સર્વ માંસના ભગવાન, આ સભા ઉપર એક માણસ નિયુક્ત કરે. જે કોઈ તેઓના મુખ આગળ બહાર જશે, અને જે કોઈ તેઓના મુખ આગળ પ્રવેશ કરશે, અને જે કોઈ તેઓને બહાર લાવશે, અને જે કોઈ તેઓને અંદર લાવશે, અને પ્રભુની સભા ઘેટાંની જેમ નહિ હોય જેઓને ઘેટાંપાળક નથી. અને પ્રભુએ મૂસા સાથે વાત કરી અને કહ્યું, તારી પાસે યહોશુઆને લે, જે નૂનનો પુત્ર છે, એક માણસ જેની અંદર આત્મા છે, અને તું તારા હાથ તેના ઉપર મૂકજે. અને તું તેને એલાઝાર યાજકની સામે સ્થાપિત કરીશ, અને તું તેને સમગ્ર સભાની સામે આજ્ઞા કરીશ, અને તું તેના વિશે તેઓની સામે આજ્ઞા કરીશ. અને તું તારા ગૌરવમાંથી તેના ઉપર આપીશ, જેથી ઇઝરાયલના પુત્રો તેનું આજ્ઞાપાલન કરે. અને એલેઆઝાર યાજકની સામે તે ઊભો રહેશે, અને તેઓ તેને પ્રભુની સામે બતાવવાનો ચુકાદો પૂછશે, તેના મુખ પર તેઓ બહાર જશે, અને તેના મુખ પર તેઓ અંદર જશે, તે પોતે અને ઇઝરાયલના પુત્રો એક મનથી, અને બધી સભા.
અને મૂસાએ તેમ કર્યું જેમ પ્રભુએ તેને આજ્ઞા કરી હતી, અને યહોશુઆને લઈને, તેને એલાઝાર યાજકની સામે અને સર્વ સભાની સામે ઊભો કર્યો. અને તેણે તેના હાથ તેના પર મૂક્યા, અને તેને સ્થાપિત કર્યો જેમ પ્રભુએ મોસેસને આદેશ આપ્યો હતો.
૨૮
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, ઇઝરાયલના પુત્રોને આજ્ઞા કર, અને તું તેઓને કહેશે કે, મારી ભેટો, મારી ભેટો, મારા અર્પણો જે સુગંધની સુવાસ માટે છે, તે મને મારા પર્વોમાં અર્પણ કરવા તમે પાળશો. અને તમે તેઓને કહેશો, આ અર્પણો જેટલા તમે પ્રભુને લાવશો, એક વર્ષના નિર્દોષ બે હલવાન દરરોજ દહનાર્પણ માટે સતત. તું એક ઘેટાંને સવારે ચઢાવશે, અને બીજા ઘેટાંને સાંજે ચઢાવશે.
અને તમે એફાહનો દશમો ભાગ બારીક લોટ તેલમાં મિશ્રિત કરીને હિનના ચોથા ભાગમાં બલિદાન તરીકે બનાવશો. સતત દહનીયાર્પણ, જે સિનાઈ પર્વત પર થયું હતું, પ્રભુ માટે સુગંધી સુવાસ તરીકે. અને તેનું પેયાર્પણ એક ઘેટાં માટે ચોથા ભાગનું હીન, પવિત્રસ્થાનમાં તું પ્રભુને મદ્યનું પેયાર્પણ રેડશે, અને બીજા ઘેટાંના બચ્ચાને તમે સાંજે તૈયાર કરશો, તેના બલિદાન પ્રમાણે અને તેના પેયાર્પણ પ્રમાણે તમે કરશો, પ્રભુને સુવાસિત સુગંધ માટે. અને શબ્બાથના દિવસે તમે બે વર્ષના નિર્દોષ હલવાન લાવશો, અને તેલમાં મિશ્રિત મેંદાના બે દશાંશ ભાગ બલિદાન તથા પેયાર્પણ માટે લાવશો. સબાથના દિવસોમાં બર્ન્ટ ઓફરિંગ, નિરંતર બર્ન્ટ ઓફરિંગ ઉપર, અને તેનું પેયાર્પણ.
અને નવા ચંદ્રના દિવસોમાં તમે પ્રભુને બળી અર્પણ ચઢાવશો: બળદોમાંથી બે વાછરડાં, અને એક ઘેટો, અને સાત એક વર્ષના નિર્દોષ ઘેટાં. ત્રણ દશાંશ બારીક લોટ તેલમાં મિશ્રિત એક વાછરડા માટે, અને બે દશાંશ બારીક લોટ તેલમાં મિશ્રિત એક ઘેટા માટે, દશમો ભાગ બારીક લોટ તેલમાં મિશ્રિત, એક ઘેટાં માટે, બલિદાન - સુગંધની ગંધ, પ્રભુને અર્પણ. તેઓનું પેયાર્પણ અડધો હીન એક વાછરડા માટે હશે, અને ત્રીજો ભાગ હીન એક ઘેટાં માટે હશે. અને ચોથો ભાગ હીન એક હલવાન માટે દ્રાક્ષારસનો હશે, આ દહનાર્પણ વર્ષના દરેક મહિને મહિનાથી મહિને હશે.
અને બકરીઓમાંથી એક બકરો પાપ માટે પ્રભુને, સતત થતા સંપૂર્ણ દહનીયાર્પણ ઉપરાંત ચઢાવવામાં આવશે, અને તેનું પેયાર્પણ પણ.
અને પ્રથમ મહિનાના ચૌદમા દિવસે પ્રભુનો પાસ્ખા. અને આ મહિનાના પંદરમા દિવસે તહેવાર છે, સાત દિવસ સુધી તમે બેખમીર રોટલી ખાશો. અને પ્રથમ દિવસ તમારા માટે પવિત્ર કહેવાશે, તમે કોઈ પણ ગુલામીનું કામ નહિ કરો. અને તમે પ્રભુને દહનીયાર્પણો અર્પણ લાવશો: બળદોમાંથી બે વાછરડાઓ, એક ઘેટો, એક વર્ષનાં સાત હલવાનો, જે તમારા માટે નિર્દોષ હશે. અને તેઓનું બલિદાન તેલમાં મિશ્રિત બારીક લોટ, એક વાછરડા માટે ત્રણ દશાંશ, અને એક ઘેટાં માટે બે દશાંશ. દશમો ભાગ દશમો ભાગ તું કરીશ એક હલવાનને, સાત હલવાનોને. અને બકરીઓમાંથી એક બકરી પાપ માટે, તમારા માટે પ્રાયશ્ચિત કરવા, સવારના સતત હોમબલિ સિવાય, જે નિરંતર હોમબલિ છે. આ પ્રમાણે તમે સાત દિવસ સુધી દરરોજ કરશો, ભેટ અર્પણ પ્રભુને સુગંધની સુવાસ માટે, સતત દહનાર્પણ સાથે તમે તેનું પેયાર્પણ કરશો. અને સાતમો દિવસ તમારા માટે પવિત્ર કહેવાશે, તમે આ દિવસમાં કોઈ પણ ગુલામીનું કામ નહિ કરો.
અને યુવાનોના દિવસે, જ્યારે તમે અઠવાડિયાઓના પ્રભુને નવું બલિદાન ચઢાવો, તે તમારા માટે પવિત્ર સભા તરીકે બોલાવવામાં આવશે, તમે કોઈ સેવાકીય કામ નહિ કરો. અને તમે પ્રભુને સુગંધી વાસના માટે દહનીયાર્પણો ચઢાવશો: બળદોમાંથી બે વાછરડાઓ, એક ઘેટો, અને એક વર્ષના સાત નિર્દોષ હલવાનો. તેમનો બલિદાન તેલમાં મિશ્રિત મેંદો, એક વાછરડા માટે ત્રણ દશાંશ, અને એક ઘેટા માટે બે દશાંશ. દરેક એક ઘેટાં માટે દસમો ભાગ, સાત ઘેટાંઓ માટે અને બકરાઓમાંથી એક બકરો પાપ માટે, તમારા માટે પ્રાયશ્ચિત કરવા માટે, સતત થતા દહનીયાર્પણ સિવાય. અને તેઓનું બલિદાન તમે મને કરશો, તે તમારા માટે નિર્દોષ હશે, અને તેઓના પેયાર્પણો પણ.
૨૯
અને સાતમા મહિનાના પહિલા દિવસે, તમારા માટે પવિત્ર સભા બોલાવવામાં આવશે, તમે કોઈ ગુલામીનું કામ નહિ કરો, તે તમારા માટે રણશિંગડાનો દિવસ હશે. અને તમે પ્રભુને સુવાસિત સુગંધ માટે દહનાર્પણો કરશો: બળદોમાંથી એક વાછરડો, એક ઘેટો, એક વર્ષના સાત નિર્દોષ હલવાનો. તેમનું બલિદાન તેલમાં મિશ્રિત બારીક લોટ હતું, એક વાછરડા માટે ત્રણ દશાંશ, અને એક ઘેટા માટે બે દશાંશ, દરેક એક ઘેટાં માટે દશમો ભાગ, સાત ઘેટાંઓ માટે અને બકરીઓમાંથી એક બકરી પાપ માટે, તમારા માટે પ્રાયશ્ચિત કરવા, નવા ચંદ્રના દહનાર્પણો સિવાય, અને તેમના બલિદાનો, અને તેમના પેયાર્પણો, અને સતત દહનાર્પણ, અને તેમના બલિદાનો અને તેમના પેયાર્પણો તેમની તુલના પ્રમાણે, પ્રભુને સુવાસિત સુગંધ માટે.
અને આ મહિનાના દસમા દિવસે પવિત્ર સભા તમારા માટે હશે, અને તમે તમારા આત્માઓને દુઃખ આપશો, અને તમે કોઈ પણ કામ નહિ કરો. અને તમે પ્રભુને સુગંધી વાસના માટે દહનીયાર્પણો લાવશો, પ્રભુને અર્પણો લાવશો: બળદોમાંથી એક વાછરડો, એક ઘેટો, એક વર્ષનાં સાત હલવાનો, જે તમારા માટે નિર્દોષ હશે. તેમનું બલિદાન તેલમાં મિશ્રિત મેંદો, એક વાછરડા માટે ત્રણ દશાંશ, અને એક ઘેટા માટે બે દશાંશ, દરેક એક કોઢાં માટે દશમો ભાગ, તે સાત કોઢાં માટે, અને બકરીઓમાંથી એક બકરી પાપ વિષે, તમારા માટે પ્રાયશ્ચિત કરવા, પ્રાયશ્ચિતના પાપાર્પણ સિવાય, અને સતત દહનીયાર્પણ, તેનો ખાદ્યાર્પણ, અને તેનો પેયાર્પણ નિયમ પ્રમાણે, પ્રભુને સુવાસિત સુગંધરૂપ અર્પણ.
અને આ સાતમા મહિનાના પંદરમા દિવસે તમારા માટે પવિત્ર સભા હશે, તમે કોઈ ગુલામીનું કામ નહિ કરો, અને તમે પ્રભુ માટે સાત દિવસ આ ઉત્સવ ઉજવો. અને તમે પ્રભુને સુગંધિત વાસના અર્પણ તરીકે દહનાર્પણો લાવશો, પ્રથમ દિવસે બળદોમાંથી તેર વાછરડાઓ, બે ઘેટાં, ચૌદ એક વર્ષના હલવાનો, તેઓ નિર્દોષ હશે. તે બલિદાનો તેમના બારીક લોટ તેલમાં મિશ્રિત, ત્રણ દશાંશ એક વાછરડાને, તેર વાછરડાંને, અને બે દશાંશ એક ઘેટાને, બે ઘેટાં પર. દશમો ભાગ દરેક એક ઘેટાં માટે, ચૌદ ઘેટાં માટે, અને પાપાર્થાર્પણ માટે બકરાંમાંથી એક બકરો, નિરંતરના દહનીયાર્પણ ઉપરાંત, તેઓના યજ્ઞો અને તેઓના પેયાર્પણો.
અને બીજા દિવસે બાર વાછરડાં, બે ઘેટાં, ચૌદ વર્ષ જૂના હલવાન નિર્દોષ. તેમનો બલિદાન અને તેમનો પેયાર્પણ વાછરડાઓને, ઘેટાઓને અને હલવાનોને માટે તેમની સંખ્યા અનુસાર, તેમની વિધિ અનુસાર. અને બકરાંમાંથી પાપાર્થાર્પણ માટે એક બકરો, નિરંતરના દહનીયાર્પણ ઉપરાંત, તેઓના યજ્ઞો અને તેઓના પેયાર્પણો.
ત્રીજા દિવસે અગિયાર વાછરડાં, બે ઘેટાં અને ચૌદ એક વર્ષના નિર્દોષ હલવાન. તેમનો બલિદાન અને તેમનો પેયાર્પણ વાછરડાઓને, ઘેટાઓને અને હલવાનોને માટે તેમની સંખ્યા અનુસાર, તેમની વિધિ અનુસાર. અને બકરાંમાંથી પાપાર્થાર્પણ માટે એક બકરો, નિરંતરના સંપૂર્ણ દહનીયાર્પણ ઉપરાંત, તેઓના યજ્ઞો અને તેઓના પેયાર્પણો.
ચોથા દિવસે દસ વાછરડાં, બે ઘેટાં, અને ચૌદ એક વર્ષના નિર્દોષ હલવાન. તેઓના બલિદાનો અને તેઓના પેયાર્પણો વાછરડાઓ માટે અને ઘેટાઓ માટે અને હલવાનો માટે તેઓની સંખ્યા અનુસાર, તેઓની તુલના અનુસાર. અને બકરાંમાંથી પાપાર્થાર્પણ માટે એક બકરો, નિરંતરના સંપૂર્ણ દહનીયાર્પણ ઉપરાંત, તેઓના યજ્ઞો અને તેઓના પેયાર્પણો.
પાંચમા દિવસે નવ વાછરડાં, બે ઘેટાં, ચૌદ એક વર્ષના નિર્દોષ હલવાન હોવા જોઈએ. તેઓના બલિદાનો અને તેઓના પેયાર્પણો વાછરડાઓ, ઘેટાઓ અને હલવાનો માટે તેઓની સંખ્યા પ્રમાણે, તેઓના નિયમ પ્રમાણે. અને બકરાંમાંથી એક બકરો પાપાર્થાર્પણ માટે, સતત ચાલતા દહનીયાર્પણ સિવાય, તેઓનાં બલિદાનો અને તેઓનાં પેયાર્પણો.
છઠ્ઠા દિવસે આઠ વાછરડાં, બે ઘેટાં, એક વર્ષના ચૌદ નિર્દોષ હલવાનો. તેઓના બલિદાનો અને તેઓના પેયાર્પણો વાછરડાઓ, ઘેટાઓ અને હલવાનો માટે તેઓની સંખ્યા પ્રમાણે, તેઓના નિયમ પ્રમાણે. અને બકરાંમાંથી પાપાર્થાર્પણ માટે એક બકરો, નિત્યના દહનીયાર્પણ ઉપરાંત, તેઓના યજ્ઞો અને તેઓના પેયાર્પણો.
સાતમા દિવસે સાત વાછરડાં, બે ઘેટાં અને ચૌદ એક વર્ષના નિર્દોષ હલવાન ચઢાવવાં. તેઓના બલિદાનો અને તેઓના પેયાર્પણો વાછરડાઓ માટે અને ઘેટાઓ માટે અને હલવાનો માટે તેઓની સંખ્યા અનુસાર, તેઓની તુલના અનુસાર. અને બકરાંમાંથી પાપાર્થાર્પણ માટે એક બકરો, નિરંતરના સંપૂર્ણ દહનીયાર્પણ ઉપરાંત, તેઓના યજ્ઞો અને તેઓના પેયાર્પણો. અને આઠમા દિવસે તમારા માટે સમાપન સભા હશે, તમે આમાં કોઈ પણ ગુલામીનું કામ નહિ કરો. અને તમે પ્રભુને સુગંધિત વાસનાં દહનીયાર્પણો ચઢાવશો: એક વાછરડો, એક ઘેટો અને એક વર્ષનાં સાત નિર્દોષ હલવાનો. તેઓના બલિદાનો અને તેઓના પેયાર્પણો વાછરડા માટે અને ઘેટા માટે અને હલવાનો માટે તેઓની સંખ્યા પ્રમાણે, તેઓની વ્યવસ્થા પ્રમાણે. અને બકરાંમાંથી પાપાર્થાર્પણ માટે એક બકરો, નિરંતરના સંપૂર્ણ દહનીયાર્પણ ઉપરાંત, તેઓના યજ્ઞો અને તેઓના પેયાર્પણો.
આ વસ્તુઓ તમે પ્રભુને તમારા તહેવારોમાં કરશો, તમારી પ્રાર્થનાઓ સિવાય, અને તમારા સ્વૈચ્છિક અર્પણો, અને તમારા દહનાર્પણો, અને તમારા બલિદાનો, અને તમારા અર્ઘો, અને તમારા ઉદ્ધાર અર્પણો.
૩૦
અને મૂસાએ ઇઝરાયલના પુત્રોને બધી વાતો કહી, જેટલી પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા આપી હતી. અને મૂસા ઇઝરાયેલના પુત્રોના કુળોના શાસકો સાથે બોલ્યા, કહ્યું, આ તે શબ્દ છે જે પ્રભુએ આદેશ આપ્યો. જે માણસ પ્રભુને મનત માને, અથવા શપથ લે, અથવા પોતાના આત્મા વિશે બંધનથી પોતાને બાંધે, તે પોતાનું વચન અપવિત્ર કરશે નહિ, તેના મુખમાંથી જે બધું બહાર જાય તે કરશે. જો પણ કોઈ સ્ત્રી પ્રભુને માનતા કરે, અથવા તેના પિતાના ઘરમાં તેની યુવાવસ્થામાં કરાર બાંધે, અને તેણીના પિતા તેણીની પ્રાર્થનાઓ અને તેણીના બંધનો સાંભળશે, જે તેણીએ તેણીના આત્મા અનુસાર નક્કી કર્યા, અને તેણીના પિતા ચૂપ રહેશે, તો તેણીની બધી પ્રાર્થનાઓ અને બધા બંધનો જે તેણીએ તેણીના આત્મા અનુસાર નક્કી કર્યા, તેને માટે ટકી રહેશે. જો પરંતુ તેણીનો પિતા ઇનકાર કરે, જે દિવસે તે તેણીની બધી પ્રાર્થનાઓ અને તે બંધનો સાંભળે, જે તેણીએ પોતાના આત્મા વિરુદ્ધ નક્કી કર્યા હતા, તે ટકશે નહિ, અને પ્રભુ તેણીને શુદ્ધ કરશે, કારણ કે તેણીના પિતાએ ઇનકાર કર્યો હતો.
જો તે પુરુષને પરણીને થાય, અને તેણીની પ્રાર્થનાઓ તેના ઉપર હોય તેના હોઠોના ભેદ પ્રમાણે, જે તેણે પોતાના આત્મા પ્રમાણે નિર્ધારિત કરી હોય અને જ્યારે તેણીનો પતિ સાંભળશે, અને જે દિવસે તે સાંભળશે તે દિવસે તેણી પ્રત્યે મૌન રહેશે, તો આમ તેણીની બધી પ્રાર્થનાઓ અને તેણીની જવાબદારીઓ જે તેણીએ પોતાના આત્મા અનુસાર નક્કી કરી હતી, તે ઊભી રહેશે. જો તેણીનો પતિ જે દિવસે સાંભળે તે દિવસે ઇનકાર કરે, તો તેણીની બધી પ્રાર્થનાઓ અને તેણીના બધા વ્રતો જે તેણીએ પોતાના આત્મા વિરુદ્ધ નક્કી કર્યા હતા, તે રહેશે નહિ, કારણ કે તેના પતિએ તેણીથી ઇનકાર કર્યો હતો, અને પ્રભુ તેણીને શુદ્ધ કરશે.
અને વિધવા અને કાઢી મૂકેલી સ્ત્રીની પ્રાર્થના, જેટલી પણ તે પોતાના આત્મા અનુસાર પ્રતિજ્ઞા કરે, તે બધી તેણીને માટે રહેશે. જો પણ તેણીના પતિના ઘરમાં તેણીની પ્રતિજ્ઞા હોય, અથવા તેણીના આત્મા પ્રમાણે શપથ સાથેનો નિર્ણય હોય, અને તેણીનો પુરુષ સાંભળશે, અને તેણીને મૌન રહેશે, અને તેણીને ના પાડશે નહિ, અને તેણીની બધી પ્રાર્થનાઓ ઊભી રહેશે, અને તેણીની બધી જવાબદારીઓ જે તેણીએ તેણીના આત્મા અનુસાર નક્કી કરી, તેણીના અનુસાર ઊભી રહેશે. જો પરંતુ તેણીનો પુરુષ જે દિવસે સાંભળે તે દિવસે દૂર કરીને દૂર કરે, તો બધું જેટલું તેણીના હોઠમાંથી બહાર જાય તેણીની પ્રાર્થનાઓ અનુસાર, અને તેણીના આત્મા અનુસારના બંધનો અનુસાર, તે તેણીને રહેશે નહિ, તેણીના પુરુષે દૂર કર્યું, અને પ્રભુ તેણીને શુદ્ધ કરશે. બધી પ્રાર્થના અને દરેક શપથ જે આત્માને નુકસાન કરવા માટે બંધન છે, તેણીનો પુરુષ તેને સ્થાપિત કરશે, અને તેણીનો પુરુષ તેને દૂર કરશે. જો પણ તે દિવસે દિવસે મૌન રહીને મૌન રહે, તો તે તેણીની બધી પ્રાર્થનાઓ અને તેણી પરની બંધનકર્તા ઘોષણાઓ સ્થાપિત કરશે, કારણ કે જે દિવસે તેણે સાંભળ્યું તે દિવસે તે મૌન રહ્યો. જો પરંતુ તેણીનો પતિ તે દિવસ પછી જે તેણે સાંભળ્યો દૂર કરીને રદ કરે, તો તે પોતાનો પાપ લેશે. આ તે વિધિઓ છે જેટલી પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી, પુરુષ અને તેની સ્ત્રી વચ્ચે, અને પિતા અને પુત્રી વચ્ચે જે યુવાવસ્થામાં પિતાના ઘરમાં હોય.
૩૧
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, ઇઝરાયલના પુત્રોનો બદલો મિદ્યાનીઓ પાસેથી લે, અને છેલ્લે તું તારા લોકો સાથે ઉમેરાશે. અને મૂસાએ લોકોને કહ્યું કે, તમારામાંથી પુરુષોને સજ્જ કરો, અને પ્રભુ સમક્ષ મિદ્યાન સામે યુદ્ધમાં ગોઠવો, પ્રભુ તરફથી મિદ્યાનને બદલો આપવા. ઇઝરાયલના પુત્રોના બધા કુળોમાંથી, દરેક કુળમાંથી હજાર, દરેક કુળમાંથી હજાર, યુદ્ધ માટે મોકલો. અને તેઓએ ઇઝરાયલના હજારોમાંથી દરેક કુળમાંથી હજાર ગણ્યા, બાર હજાર યુદ્ધ વ્યૂહ માટે સજ્જ. અને મૂસાએ તેઓને મોકલ્યા, દરેક કુળમાંથી હજાર, દરેક કુળમાંથી હજાર, તેઓના સૈન્ય સાથે, અને ફીનહાસ જે એલાઝારનો પુત્ર હતો, જે આરોન યાજકનો પુત્ર હતો, અને પવિત્ર વાસણો, અને સંકેતોના રણશિંગડાં તેઓના હાથમાં હતાં.
અને તેઓએ મિદ્યાન પર યુદ્ધમાં ગોઠવણી કરી, જેમ પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી, અને તેઓએ દરેક પુરુષને મારી નાખ્યો. અને તેઓએ મિદ્યાનના રાજાઓને તેઓના ઘાયલો સાથે માર્યા, અને એવી, અને રેકેમ, અને સૂર, અને હૂર, અને રેબા, મિદ્યાનના પાંચ રાજાઓ, અને બેઓરના પુત્ર બલામને તેઓએ તલવારથી તેઓના ઘાયલો સાથે માર્યા. અને તેઓએ મિદ્યાનની સ્ત્રીઓને લૂંટી, અને તેમનો સામાન, અને તેમના પશુઓ, અને તેમની બધી સંપત્તિઓ, અને તેમની શક્તિ તેઓએ લૂંટી. અને તેઓએ તેઓના બધા શહેરો જે તેઓના વસવાટોમાં હતા, અને તેઓના ખેતરો આગમાં બાળી નાખ્યા. અને તેઓએ તેમની બધી લૂંટ લીધી, અને તેમનો બધો લૂંટનો માલ માણસથી માંડીને જાનવર સુધી લીધો. અને તેઓ મૂસા તરફ અને એલાઝાર યાજક તરફ અને ઇઝરાયલના બધા પુત્રો તરફ બંદીવાસ અને લૂંટ અને લૂંટફાટ લાવ્યા, અરાબોથ મોઆબની છાવણીમાં, જે યર્દન પર યરીખો પાસે છે. અને મૂસા અને યાજક એલાઝાર અને સભાના બધા શાસકો છાવણીની બહાર તેઓને મળવા ગયા. અને મૂસા યુદ્ધની રણભૂમિમાંથી આવતા સૈન્યના નિરીક્ષકો, સહસ્રાધિપતિઓ અને શતાધિપતિઓ પર ક્રોધિત થયો. અને મૂસાએ તેઓને કહ્યું, શા માટે તમે દરેક સ્ત્રીને બચાવી લીધી? આ સ્ત્રીઓ ઇઝરાયલના પુત્રો માટે બલામના શબ્દ પ્રમાણે હતી, જેથી તેઓ પ્રભુના શબ્દથી દૂર થાય અને તેની અવગણના કરે, ફોગોરને કારણે, અને પ્રભુની સભામાં મરકી ફાટી નીકળી. અને હવે લૂંટમાંના દરેક પુરુષને મારી નાખો, અને જે સ્ત્રીએ પુરુષનો પથારી જાણ્યો હોય તેને પણ મારી નાખો. અને જે સ્ત્રીઓ પુરુષ સાથે શયન જાણતી નથી, તે સર્વ સ્ત્રીઓને જીવતી રાખો. અને તમે છાવણીની બહાર સાત દિવસ માટે છાવણી કરો, દરેક જેણે મારી નાખ્યું અને જે મારી નાખેલાને સ્પર્શ કરે તે ત્રીજા દિવસે અને સાતમા દિવસે શુદ્ધ કરવામાં આવશે, તમે અને તમારા બંદીવાનો. અને દરેક આવરણ અને દરેક ચામડાનું પાત્ર, અને બકરીના ચામડામાંથી બનાવેલું બધું કામ, અને દરેક લાકડાનું પાત્ર તમે શુદ્ધ કરશો.
અને એલાઝાર યાજકે યુદ્ધની લડાઈ રેખામાંથી આવતા સૈન્યના પુરુષોને કહ્યું, આ કાયદાનો વિધિ છે જે પ્રભુએ મોસેસને આદેશ આપ્યો. સોનું, ચાંદી, કાંસ્ય, લોખંડ, સીસું અને ટીન સિવાય, દરેક વસ્તુ જે અગ્નિમાં પસાર થશે, તે શુદ્ધ કરવામાં આવશે, પરંતુ શુદ્ધિકરણના પાણીથી શુદ્ધ કરવામાં આવશે, અને બધું જે અગ્નિમાંથી પસાર ન થાય, તે પાણીમાંથી પસાર થશે. અને તમે સાતમા દિવસે વસ્ત્રો ધોશો, અને તમે શુદ્ધ થશો, અને આ પછી તમે છાવણીમાં પ્રવેશ કરશો.
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, લૂંટની કેદમાંથી માણસથી માંડીને પશુ સુધીનો મુખ્ય હિસાબ લો, તું અને એલાઝાર યાજક અને સભાના પિતૃઓના શાસકો. અને તમારે લૂંટને યુદ્ધમાં બહાર ગયેલા યોદ્ધાઓ વચ્ચે અને સમગ્ર સભા વચ્ચે વિભાજન કરવું. અને તમે પ્રભુ માટે યુદ્ધમાં ગયેલા યોદ્ધા માણસોમાંથી અંત અલગ કરશો, પાંચસોમાંથી એક આત્મા, માણસોમાંથી, અને ઢોરઢાંખરમાંથી, અને બળદોમાંથી, અને ઘેટાંમાંથી, અને ગધેડાંમાંથી. અને તેઓના અડધામાંથી તમે લેશો. અને તમે એલાઝાર યાજકને પ્રભુના પ્રથમફળો આપશો. અને ઇઝરાયલના પુત્રોની અડધીમાંથી તું પચાસમાંથી એક લેજે, માણસોમાંથી, અને બળદોમાંથી, અને ઘેટાંમાંથી, અને ગધેડાંમાંથી, અને બધા પશુઓમાંથી, અને તેઓને લેવીઓને આપજે જેઓ પ્રભુના તંબુમાં રક્ષણ કરે છે.
અને મૂસા અને યાજક એલાઝારે તે કર્યું, જેમ પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી. અને એવું થયું કે લૂંટનો વધારો જે યોદ્ધા માણસોએ લૂંટી લીધો હતો, ઘેટાંમાંથી છ લાખ પંચોતેર હજાર હતા. અને બળદો, બાસિત્તેર હજાર, અને ગધેડાં, એકસઠ હજાર, અને સ્ત્રીઓમાંથી જે પુરુષનો પથારી જાણતી ન હતી, તે બધી આત્માઓ, બત્રીસ હજાર હતી. અને એવું બન્યું કે યુદ્ધમાં ગયેલાઓનો ભાગ, ઘેટાંની સંખ્યામાંથી અર્ધ ભાગ, ત્રણસો ત્રીસ હજાર સાતહજાર પાંચસો હતો. અને ઘેટાંમાંથી પ્રભુનો ભાગ છસો પંચોતેર હતો. અને બળદો છત્રીસ હજાર હતા, અને પ્રભુનો હિસ્સો બોતેર હતો. અને ગધેડાં ત્રીસ હજાર પાંચસો હતાં, અને પ્રભુનો ભાગ એકસઠ હતો. અને માણસોના આત્માઓ સોળ હજાર, અને તેમનો અંત પ્રભુને બત્રીસ આત્માઓ.
અને મૂસાએ પ્રભુને ઈશ્વરનું અર્પણ એલાઝાર યાજકને આપ્યું, જેમ પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી. ઇઝરાયલના પુત્રોના અર્ધ ભાગમાંથી, જેઓને મૂસાએ યોદ્ધાઓમાંથી વિભાજિત કર્યા હતા. અને એમ થયું કે મંડળીના ઘેટાંમાંથી અર્ધો ભાગ ત્રણ લાખ સાડત્રીસ હજાર પાંચસો હતો. અને ગાયો, છત્રીસ હજાર, ગધેડાં, ત્રીસ હજાર પાંચસો, અને માણસોના આત્માઓ, સોળ હજાર. અને મૂસાએ ઇઝરાયલના પુત્રોના અર્ધ ભાગમાંથી પચાસમાંથી એક, માણસોમાંથી અને પશુઓમાંથી લીધું, અને તેઓને લેવીઓને આપ્યું જેઓ પ્રભુના તંબુના રક્ષકોને રાખતા હતા, જે રીતે પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી.
અને સૈન્યના હજારોના વિભાગોમાં નિયુક્ત થયેલા બધા, હજારોના સેનાપતિઓ અને સોના સેનાપતિઓ, મૂસા પાસે આવ્યા. અને તેઓએ મૂસા પ્રત્યે કહ્યું, તારા સેવકોએ અમારી સાથેના યોદ્ધા પુરુષોની ગણતરી લીધી છે, અને તેઓમાંથી એક પણ ગુમ થયો નથી. અને અમે પ્રભુને ભેટ ચઢાવી છે, દરેક માણસે જે સોનાનું વાસણ મળ્યું - કડું અને પાયઝેબ અને વીંટી અને બાજુબંધ અને હાર - પ્રભુની આગળ અમારા માટે પ્રાયશ્ચિત કરવા. અને મૂસા અને એલાઝાર યાજકે તેઓની પાસેથી બનાવેલા દરેક સોનાના વાસણો લીધા. અને બધું સોનું જે અર્પણ તેઓએ પ્રભુને આપ્યું, તે સોળ હજાર સાતસો પચાસ શેકેલ હતું, જે હજારોના સેનાપતિઓ અને શતાધિપતિઓ પાસેથી મળ્યું. અને યોદ્ધા પુરુષોએ દરેકે પોતાના માટે લૂંટ કરી. અને મૂસા અને યાજક એલાઝારે હજારોના સેનાપતિઓ અને શતાધિપતિઓ પાસેથી સોનું લીધું, અને તેઓએ તેને સાક્ષ્યના તંબુમાં લાવ્યું, ઇઝરાયલના પુત્રોનું સ્મારક પ્રભુ સમક્ષ.
૩૨
અને રુબેનના પુત્રો અને ગાદના પુત્રોને પશુધનની ભીડ હતી, ખૂબ જ મોટી ભીડ, અને તેઓએ યાઝેરની જમીન અને ગિલાદની જમીન જોઈ, અને તે સ્થળ પશુધન માટેનું સ્થળ હતું. અને રૂબેનના પુત્રો અને ગાદના પુત્રો નજીક આવ્યા, અને તેઓ મૂસા તરફ અને એલાઝાર યાજક તરફ અને સભાના અધિકારીઓ તરફ બોલ્યા, કહેતા કે, અતારોથ, દાઇબોન, જાઝેર, નિમ્રાહ, હેશ્બોન, એલેઆલેહ, સેબામા, નેબો અને બાઇઆન. જે જમીન પ્રભુએ ઇઝરાયલના પુત્રો સમક્ષ આપી છે, તે પશુપાલન માટેની જમીન છે, અને તારા બાળકો પાસે પશુધન છે. અને તેઓએ કહ્યું, જો અમને તારી કૃપા મળી હોય, તો આ ભૂમિ તારા સેવકોને કબજામાં આપવામાં આવે, અને અમને યર્દન નદી પાર ન કરાવ.
અને મૂસાએ ગાદના પુત્રોને અને રુબેનના પુત્રોને કહ્યું, તમારા ભાઈઓ યુદ્ધમાં જાય છે, અને તમે અહીં બેસશો? અને શા માટે તમે ઇઝરાયલના પુત્રોના મનને વિચલિત કરો છો કે તેઓ તે ભૂમિમાં પાર ન કરે, જે પ્રભુ તેઓને આપે છે? શું તમારા પિતાઓએ આમ નહોતું કર્યું, જ્યારે મેં તેઓને કાદેશ બાર્નેઆથી ભૂમિ સમજવા મોકલ્યા હતા? અને તેઓ દ્રાક્ષગુચ્છાની ખીણમાં ગયા, અને તેઓએ ધરતીનું નિરીક્ષણ કર્યું, અને તેઓએ ઇઝરાયલના પુત્રોનું હૃદય ફેરવી નાખ્યું, જેથી તેઓ તે ધરતીમાં પ્રવેશ ન કરે, જે પ્રભુએ તેઓને આપી હતી. અને પ્રભુ તે દિવસે ક્રોધમાં ગુસ્સે થયા, અને શપથ લીધી અને કહ્યું, જો આ લોકો જે મિસરમાંથી બહાર ચઢી ગયેલા છે, વીસ વર્ષ અને તેથી ઉપરની ઉંમરના, જે સારા અને ખરાબને જાણે છે, તે જમીન જોશે જેની મેં અબ્રાહમ, ઇસહાક અને યાકૂબને શપથ લીધી હતી, કારણ કે તેઓ મારી પાછળ અનુસર્યા નથી,
કાલેબ યફૂન્નેહનો પુત્ર જે અલગ કરવામાં આવ્યો હતો, અને નૂનનો પુત્ર યહોશુઆ સિવાય, કારણ કે તેઓએ પ્રભુની પાછળ અનુસરણ કર્યું હતું. અને પ્રભુ ઇઝરાયલ ઉપર ક્રોધે ભરાયા, અને તેમણે તેઓને રણમાં ચાલીસ વર્ષ સુધી વિખેરી નાખ્યા, જ્યાં સુધી પ્રભુની સમક્ષ દુષ્ટ કૃત્યો કરનારી આખી પેઢી ભસ્મ ન થઈ. જુઓ, તમે તમારા પિતાઓની જગ્યાએ ઊભા થયા છો, પાપી માણસોનો વિનાશ, પ્રભુના ક્રોધના રોષને ઇઝરાયલ પર હજુ પણ વધારવા માટે. કારણ કે તમે તેનાથી પાછા ફરશો અને તેને રણમાં છોડી દેવાનું ચાલુ રાખશો, અને તમે આ સમગ્ર સભા સામે અધર્મ કરશો.
અને તેઓ તેની પાસે આવ્યા અને કહેતા હતા, અમે અહીં અમારા પશુઓ માટે ઘેટાંના વાડા બાંધીશું અને અમારા પરિવારો માટે શહેરો બાંધીશું. અને અમે ઇઝરાયલના પુત્રો કરતાં પહેલાં હથિયારબંધ થઈને અગ્રરક્ષક તરીકે જઈશું, જ્યાં સુધી અમે તેઓને તેમના પોતાના સ્થળે લઈ જઈએ, અને અમારો સામાન કિલ્લાબંધ નગરોમાં રહેશે કારણ કે ભૂમિમાં રહેનારાઓ છે. આપણે આપણા ઘરોમાં પાછા નહિ વળીએ, જ્યાં સુધી ઇઝરાયલના પુત્રો દરેક પોતપોતાના વારસામાં વહેંચાય નહિ. અને અમે હવે તેઓમાં યર્દનની પેલે પાર અને તેનાથી આગળ વારસો પામીશું નહીં, કારણ કે અમે અમારા ભાગો યર્દનની પેલે પાર પૂર્વમાં પ્રાપ્ત કરી લીધા છે.
અને મૂસાએ તેઓને કહ્યું, જો તમે આ વચન પ્રમાણે કરો, જો તમે પ્રભુ સમક્ષ યુદ્ધ માટે સજ્જ થાઓ, અને તમારા બધા સશસ્ત્ર માણસો પ્રભુની સામે જોર્ડન પાર કરશે, જ્યાં સુધી તેનો શત્રુ તેના ચહેરા આગળથી નાશ પામશે. અને જ્યારે તે ભૂમિ પ્રભુ સમક્ષ વશ કરવામાં આવે, અને ત્યારબાદ તમે પાછા ફરો, તો તમે પ્રભુ સમક્ષ અને ઇઝરાયલ સમક્ષ નિર્દોષ હશો, અને આ ભૂમિ પ્રભુ સમક્ષ તમારા કબજામાં હશે. જો પરંતુ તમે આમ નહીં કરો, તો તમે પ્રભુની સામે પાપ કરશો, અને તમે તમારો પાપ જાણશો, જ્યારે તે અનિષ્ટો તમને પકડે. અને તમે તમારા સામાન માટે પોતાના માટે શહેરો બાંધશો, અને તમારા પશુઓ માટે ખેતરો બાંધશો, અને જે તમારા મુખમાંથી બહાર આવે છે તે તમે કરશો.
અને રુબેનના પુત્રો અને ગાદના પુત્રોએ મોસેસને કહ્યું, તમારા સેવકો એ પ્રમાણે કરશે જેમ આપણા પ્રભુ આજ્ઞા કરે છે. અમારો સામાન, અમારી સ્ત્રીઓ અને અમારાં બધાં પશુઓ ગિલાદના શહેરોમાં રહેશે. તમારા બાળકો બધા હથિયારબંધ અને ગોઠવાયેલા પ્રભુની સામે યુદ્ધમાં પસાર થશે, જે રીતે પ્રભુ કહે છે.
અને મૂસાએ તેઓને એલાઝાર યાજક, અને નૂનનો પુત્ર યહોશુઆ, અને ઇઝરાયલના કુળોના પિતૃઓના શાસકોને નિયુક્ત કર્યા. અને મૂસાએ તેઓને કહ્યું, જો રુબેનના પુત્રો અને ગાદના પુત્રો તમારી સાથે યર્દન પાર કરે, બધા યુદ્ધ માટે સજ્જ થઈને પ્રભુની સામે, અને તમે તમારી સામેની ભૂમિને વશ કરો, તો તમે તેઓને ગિલાદની ભૂમિ કબજામાં આપશો. જો પરંતુ તેઓ તમારી સાથે સજ્જ થઈને પ્રભુની સામે યુદ્ધમાં પાર ન કરે, તો તમે તેઓનો સામાન, તેઓની સ્ત્રીઓ અને તેઓનાં ઢોર તમારી આગળ કનાનની ભૂમિમાં પાર લાવશો, અને તેઓ તમારી સાથે કનાનની ભૂમિમાં વારસો પામશે. અને રૂબેનના પુત્રો અને ગાદના પુત્રોએ જવાબ આપ્યો અને કહ્યું, જેટલું પ્રભુ તેના સેવકોને કહે છે, તેટલું અમે કરીશું. અમે ભગવાનની સામે સજ્જ થઈને કનાનની જમીનમાં પાર કરીશું, અને તમે અમને જોર્ડનની પેલે પાર કબજો આપશો.
અને મૂસાએ તેઓને આપ્યું, ગાદના પુત્રોને અને રુબેનના પુત્રોને અને યૂસફના પુત્રો મનાશ્શાના અર્ધ કુળને, અમોરીઓના રાજા સીહોનનું રાજ્ય અને બાશાનના રાજા ઓગનું રાજ્ય, ભૂમિ અને નગરો તેની સરહદો સાથે, ચારેબાજુની ભૂમિના નગરો. અને ગાદના પુત્રોએ દાઇબોન, અતારોથ અને અરોએર બાંધ્યા. અને સોફાર અને જાઝેર, અને તેઓએ તેમને ઉન્નત કર્યા, અને નામરામ અને બૈથારાન, કિલ્લાબંધ શહેરો અને ઘેટાંના વાડાઓ. અને રૂબેનના પુત્રોએ હેશ્બોન, એલઆલેહ અને કિરિયાથાઇમ બાંધ્યાં. અને બીલમેઓન, જે ઘેરાયેલા હતા, અને સેબામા, અને તેઓએ જે શહેરો બાંધ્યા હતા તેઓના નામો તેઓએ પોતાના નામો પ્રમાણે આપ્યા. અને માખીરનો પુત્ર, જે મનાસ્સેહનો પુત્ર હતો, ગિલાદ ગયો, અને તેણે તેને લીધું, અને તેણે અમોરીનો, જે તેમાં વસતો હતો, નાશ કર્યો. અને મૂસાએ ગિલાદ મનાસ્સાના પુત્ર માખીરને આપ્યું, અને તે ત્યાં વસ્યો. અને મનાસ્સેહનો યાઈર ગયો, અને તેણે તેમના ફાર્મસ્ટેડ્સ લીધા, અને તેણે તેમને યાઈરના ફાર્મસ્ટેડ્સ નામ આપ્યું. અને નાબાઉ ગયો અને તેણે કાઆથ અને તેના ગામો લીધા, અને તેણે તેઓને પોતાના નામ પરથી નાબોથ નામ આપ્યું.
૩૩
અને આ ઇઝરાયલના પુત્રોના પડાવો હતા, જ્યારે તેઓ મિસરની ભૂમિમાંથી મૂસા અને આરોનના હાથ દ્વારા પોતાના સામર્થ્ય સાથે બહાર નીકળ્યા હતા. અને મૂસાએ તેઓના પ્રસ્થાન અને તેઓના પડાવ પ્રભુના વચન દ્વારા લખ્યા, અને આ તેઓના પ્રવાસના પડાવ છે. તેઓ રામેસેસમાંથી પ્રથમ મહિનાના પંદરમા દિવસે, પાસ્ખાના બીજા દિવસે પ્રસ્થાન કર્યું. ઇઝરાયલના પુત્રો બધા મિસરીઓની સામે ઊંચા હાથે બહાર ગયા. અને ઇજિપ્તવાસીઓ તેમના બધા મૃતકોને દાટી રહ્યા હતા જેમને પ્રભુએ માર્યા હતા, ઇજિપ્તની ભૂમિમાં બધા પ્રથમજનિતને, અને તેમના દેવતાઓ પર પ્રભુએ બદલો લીધો હતો. અને ઇઝરાયલના પુત્રો રામસેસમાંથી પ્રસ્થાન કરીને સુક્કોથમાં છાવણી નાખી. અને સોક્ખોથમાંથી પ્રસ્થાન કરીને, તેઓએ બુથાનમાં છાવણી કરી, જે રણનો એક ભાગ છે. અને તેઓ બુથાનથી પ્રસ્થાન કરીને એઇરોથના મુખ પર છાવણી કરી, જે બેએલસેફોનની સામે છે, અને તેઓએ માગદોલોઉની સામે છાવણી કરી. અને તેઓ એરોથની સામેથી ગયા, અને તેઓએ સમુદ્રની વચ્ચેથી પાર કરીને રણમાં પ્રવેશ કર્યો, અને તેઓ રણમાં થઈને ત્રણ દિવસનો માર્ગ ગયા, અને તેઓએ પિક્રિયાસમાં છાવણી કરી. અને તેઓ કડવા પાણીઓમાંથી પ્રસ્થાન કરીને એલીમ આવ્યા, અને એલીમમાં બાર પાણીના ઝરણાઓ અને સિત્તેર ખજૂરી વૃક્ષોના થડ હતા, અને તેઓએ ત્યાં પાણી પાસે છાવણી નાખી. અને તેઓ એલિમમાંથી પ્રસ્થાન કર્યું, અને તેઓએ લાલ સમુદ્ર પાસે છાવણી નાખી. અને તેઓ લાલ સમુદ્રથી પ્રસ્થાન કર્યું, અને સીન વગડામાં છાવણી કરી.
અને તેઓ સીન રણમાંથી બહાર નીકળ્યા, અને રફાકામાં છાવણી કરી. અને તેઓ રફાકામાંથી પ્રસ્થાન કરીને આઈલૌસમાં છાવણી કરી. અને તેઓ એલૂસમાંથી પ્રસ્થાન કરીને રાફિદીનમાં છાવણી નાખી, અને ત્યાં લોકોને પીવા માટે પાણી નહોતું. અને તેઓ રાફિદિનમાંથી પ્રસ્થાન કર્યું, અને સિનાઇના વિજનપ્રદેશમાં છાવણી નાખી. અને તેઓ સિનાઈના રણપ્રદેશમાંથી પ્રસ્થાન કર્યું, અને તેઓએ ઇચ્છાની કબરોમાં છાવણી નાખી. અને તેઓ ઇચ્છાની કબરોમાંથી પ્રસ્થાન કર્યું, અને અસેરોથમાં છાવણી કરી. અને તેઓ અસેરોથમાંથી પ્રસ્થાન કરીને રાથામામાં છાવણી કરી.
અને તેઓ રથામામાંથી પ્રસ્થાન કર્યું, અને રેમ્મોન ફારેસમાં છાવણી કરી. અને તેઓ રેમ્મોન ફારેસમાંથી પ્રસ્થાન કર્યું, અને લેબોનામાં છાવણી કરી. અને તેઓ લેબોનાથી પ્રસ્થાન કરીને રેસ્સાનમાં છાવણી નાખી. અને તેઓ રેસ્સાનથી પ્રસ્થાન કરીને માકેલ્લાથમાં છાવણી નાખી. અને તેઓ મકેલ્લાથમાંથી બહાર ગયા, અને શાફેરમાં છાવણી કરી. અને તેઓ શાફેરથી પ્રસ્થાન કરીને ખારાદાથમાં છાવણી કરી. અને તેઓ ખરાદાથમાંથી પ્રસ્થાન કરીને માકેલોથમાં છાવણી કરી. અને તેઓ માકેલોથમાંથી પ્રસ્થાન કરીને કાતાઆથમાં છાવણી નાખી. અને તેઓ કતાથમાંથી પ્રસ્થાન કરીને તારાથમાં છાવણી નાખી. અને તેઓ તારાથમાંથી પ્રસ્થાન કરીને માથેક્કામાં છાવણી કરી. અને તેઓ માથેક્કામાંથી પ્રસ્થાન કરીને સેલ્મોનામાં છાવણી નાખી. અને તેઓ સેલ્મોનામાંથી પ્રસ્થાન કરીને માસૂરૂથમાં છાવણી કરી. અને તેઓએ માસૌરૂથમાંથી પ્રસ્થાન કર્યું અને બનાયામાં છાવણી કરી. અને તેઓ બનાયાથી પ્રસ્થાન કરીને ગાદગાદ પર્વત પર છાવણી કરી.
અને તેઓ ગાદગાદ પર્વતમાંથી પ્રસ્થાન કર્યું, અને એતેબાથામાં છાવણી નાખી. અને તેઓ એતેબાથામાંથી પ્રસ્થાન કરીને એબ્રોનામાં છાવણી કરી. અને તેઓએ એબ્રોનાહથી પ્રસ્થાન કર્યું અને એસિઓન ગેબેરમાં છાવણી કરી. અને તેઓએ એઝિઓન ગેબેરથી પ્રસ્થાન કર્યું, અને સીન વિજનપ્રદેશમાં છાવણી નાખી, અને તેઓએ સીન વિજનપ્રદેશમાંથી પ્રસ્થાન કર્યું, અને પારાન વિજનપ્રદેશમાં છાવણી નાખી, આ કાદેશ છે. અને તેઓ કાદેશમાંથી પ્રસ્થાન કર્યું, અને તેઓએ અદોમની ભૂમિની નજીક હોર પર્વત પર છાવણી નાખી.
અને આરોન યાજક પ્રભુની આજ્ઞાથી ઉપર ગયો, અને ત્યાં ઇઝરાયલના પુત્રોના ઇજિપ્તની ભૂમિમાંથી પ્રસ્થાનના ચાલીસમા વર્ષમાં, પાંચમા મહિનાના પહેલા દિવસે, તે મૃત્યુ પામ્યો. અને આરોન એકસો ત્રેવીસ વર્ષનો હતો જ્યારે તે હોર પર્વત પર મૃત્યુ પામ્યો હતો. અને કનાની રાજા અરાદે સાંભળ્યું, અને તે કનાનની ભૂમિમાં રહેતો હતો, જ્યારે ઇઝરાયલના પુત્રો પ્રવેશ કરતા હતા, અને તેઓ હોર પર્વતમાંથી પ્રસ્થાન કર્યું, અને સેલ્મોનામાં છાવણી નાખી. અને તેઓ સેલમોનામાંથી પ્રસ્થાન કરીને ફિનોનમાં છાવણી નાખી. અને તેઓએ ફિનોનમાંથી પ્રસ્થાન કર્યું, અને ઓબોથમાં છાવણી કરી.
અને તેઓ ઓબોથમાંથી પ્રસ્થાન કર્યું, અને તેઓએ ગાઈમાં છાવણી નાખી, જે મોઆબની સરહદોની પેલે પાર આવેલું છે. અને તેઓ ગાઈમાંથી પ્રયાણ કરીને દાઈબોન ગાદમાં છાવણી નાખી. અને તેઓ દાઇબોન ગાદમાંથી પ્રસ્થાન કર્યું, અને ગેલ્મોન દેબ્લાથાઇમમાં છાવણી નાખી. અને તેઓ ગેલ્મોન દેબ્લાથાઈમમાંથી પ્રસ્થાન કર્યું, અને તેઓએ અબારીમ પર્વતો પર છાવણી નાખી, નાબાઉની સામે. અને તેઓ અબારીમ પર્વતોથી પ્રસ્થાન કર્યું, અને મોઆબની પશ્ચિમમાં, યર્દન પર યરીખો પ્રમાણે છાવણી નાખી. અને તેઓએ જોર્ડનની પાસે એસિમોથથી બેલ્સા સુધી છાવણી કરી, જે મોઆબની પશ્ચિમ દિશામાં છે.
અને પ્રભુએ મૂસા સાથે મોઆબના પશ્ચિમમાં યર્દન નદીની પાસે યરીખો સામે બોલ્યા, કહ્યું ઇઝરાયલના પુત્રોને બોલો, અને તમે તેઓને કહેશો, તમે યર્દન નદી પાર કરીને કનાનની ભૂમિમાં જાઓ છો. અને તમે તમારા ચહેરા પહેલાં ભૂમિમાં રહેનારા બધાને નાશ કરશો, અને તમે તેમની ચોકીઓ દૂર કરશો, અને તેમની બધી ઢાળેલી મૂર્તિઓને તમે નાશ કરશો, અને તમે તેમના બધા સ્તંભો દૂર કરશો. અને તમે તે ભૂમિમાં વસનારા બધાનો નાશ કરશો, અને તમે તેમાં વસશો, કેમ કે મેં તમને તેઓની ભૂમિ વારસામાં આપી છે. અને તમે તેમની જમીન ચિઠ્ઠી દ્વારા તમારા કુળો અનુસાર વારસામાં મેળવશો, જેઓ વધારે હોય તેઓને તેમનો કબજો વધારશો, અને જેઓ ઓછા હોય તેઓને તેમનો કબજો ઓછો કરશો, જ્યાં તેનું નામ નીકળે ત્યાં તેનું હશે, તમારા પિતૃઓના કુળો અનુસાર તમે વારસામાં મેળવશો. જો પણ તમે તે ભૂમિ પર રહેનારાઓને તમારા ચહેરા આગળથી નાશ નહિ કરો, અને જેમને તમે તેઓમાંથી છોડશો, તેઓ તમારી આંખોમાં કાંટા અને તમારી બાજુઓમાં તીરો થશે, અને તે ભૂમિ પર જ્યાં તમે રહેશો ત્યાં તેઓ તમને શત્રુ થશે. અને જેમ મેં તેઓને કરવાનો નિર્ણય કર્યો હતો, તેમ હું તમને કરીશ.
૩૪
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, ઇઝરાયલના પુત્રોને આજ્ઞા કરો, અને તમે તેઓને કહેશો, તમે કનાનના ભૂમિમાં પ્રવેશ કરો છો, આ તમને વારસામાં મળશે, કનાનનો ભૂમિ તેની સરહદો સાથે. અને તમને દક્ષિણ તરફની બાજુ સીન રણથી એદોમને અનુસરતી સુધી હશે, અને તમને દક્ષિણ તરફની સીમાઓ ખારા સમુદ્રના ભાગથી પૂર્વથી હશે. અને દક્ષિણથી તમારી સીમાઓ અક્રબ્બીમના ચઢાણ તરફ ઘેરશે, અને એન્નાક પસાર થશે, અને તેનો નીકળવાનો માર્ગ દક્ષિણ તરફ બાર્નેઆના કાદેશ સુધી હશે, અને અરાદની વસાહતમાં નીકળશે, અને અસેમોના પસાર થશે. અને સીમાઓ અસેમોનાથી મિસરના ઝરમર સુધી ઘેરશે, અને નીકળવાનું સ્થાન સમુદ્ર હશે. અને સમુદ્રની સરહદો તમારા માટે હશે, મહાન સમુદ્ર સરહદ નક્કી કરશે, આ તમારા માટે સમુદ્રની સરહદો હશે.
અને આ તમારા માટે ઉત્તર તરફની સીમાઓ હશે, મહાન સમુદ્રથી તમે તમારા માટે પર્વત પાસે માપશો. અને પર્વતથી તે પર્વત તમે તેઓને માપશો, જેઓ હમાથમાં પ્રવેશ કરે છે, અને તેનો બહાર નીકળવાનો માર્ગ સારાદાકની સરહદો હશે. અને સીમાઓ દેફ્રોનામાંથી બહાર જશે, અને તેનો આઉટલેટ આર્સેનાઈન હશે, આ તમારા માટે ઉત્તરથી સીમાઓ હશે. અને સીમાઓ સેફેફામારથી બેલા સુધી પૂર્વમાં ઝરણાઓ પર નીચે આવશે, અને સીમાઓ બેલાથી ખિન્નેરેથ સમુદ્રની પૂર્વ બાજુએ નીચે આવશે. અને સીમાઓ સેફામારથી બેલા તરફ પૂર્વથી ઝરણાઓ પર ઊતરશે, અને સીમાઓ બેલાથી ખેનેરેથ સમુદ્રની પીઠ પર પૂર્વથી ઊતરશે. અને સીમાઓ યર્દન પર ઉતરશે, અને આઉટલેટ ખારો સમુદ્ર હશે. આ તમને ભૂમિ હશે અને તેની સીમાઓ આસપાસ હશે.
અને મૂસાએ ઇઝરાયલના પુત્રોને આદેશ આપ્યો અને કહ્યું, આ તે ભૂમિ છે જે તમે ચિઠ્ઠી દ્વારા વારસામાં મેળવશો, જે રીતે પ્રભુએ તેને નવ કુળોને અને મનાશ્શેહના અડધા કુળને આપવાનો આદેશ આપ્યો. કારણ કે રુબેનના પુત્રોના કુળે, અને ગાદના પુત્રોના કુળે તેઓના પિતૃઓનાં ઘરો પ્રમાણે, અને મનાશ્શાના અર્ધ કુળે તેઓની ચિઠ્ઠીઓ મેળવી લીધી. બે કુળો અને અડધા કુળે તેમની ચિઠ્ઠીઓ યર્દનની પેલે પાર, યરીખોની સામે, દક્ષિણથી પૂર્વ તરફ લીધી.
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, આ પુરુષોના નામો છે, જેઓ તમારા માટે ભૂમિનો વારસો પ્રાપ્ત કરશે: એલાઝાર યાજક અને નૂનનો પુત્ર યહોશુઆ. અને તમે દરેક કુળમાંથી એક શાસક લેશો જે તમને ધરતીનો વારસો અપાવે.
અને આ યહૂદાના કુળના માણસોનાં નામ છે, કાલેબ જેફુન્નેહનો પુત્ર. સિમિયોન કુળના, સેમિઉદનો પુત્ર સલામિએલ. બેન્જામિનના આદિવાસીમાંથી, ખાસ્લોનનો પુત્ર એલ્દાદ, દાન કુળનો શાસક બાખીર, એગ્લીનો પુત્ર. યોસેફના પુત્રોમાંથી, મનાસ્સેહના પુત્રોના કુળનો શાસક અનિએલ, જે સૌફીનો પુત્ર હતો. એફ્રાઇમના પુત્રોના કુળનો શાસક કામુએલ, સબાથાનનો પુત્ર. ઝેબુલોન કુળનો શાસક એલિસાફાન, જે ફાર્નાખનો પુત્ર હતો. ઇસ્સાખારના પુત્રોના કુળનો શાસક ફાલ્તિએલ, જે ઉઝ્ઝાનો પુત્ર હતો. આશેરના પુત્રોના કુળનો શાસક આખિઓર, જે સલામીનો પુત્ર હતો. નેફથાલીના કુળનો શાસક ફદાએલ, ઇયામિઉદનો પુત્ર.
આને પ્રભુએ આદેશ આપ્યો કે ઇઝરાયલના પુત્રોને કનાનની ભૂમિમાં વહેંચી આપે.
૩૫
અને પ્રભુ મૂસા સાથે મોઆબના પશ્ચિમમાં યર્દન નદીની પાસે યરીખો સામે બોલ્યા, કહેતા, ઇઝરાયલના પુત્રોને આજ્ઞા કરો, અને તેઓ લેવીઓને તેમના કબજાના વારસાઓમાંથી રહેવા માટે શહેરો આપશે, અને તેઓ લેવીઓને શહેરોની આસપાસના ઉપનગરો આપશે. અને તેઓને વસવા માટે શહેરો હશે, અને તેઓના વાડાઓ તેઓના પશુઓ માટે અને તેઓના બધા ચાર પગવાળા પ્રાણીઓ માટે હશે. અને જે શહેરો તમે લેવીઓને આપશો તેની બાજુની જમીન શહેરની દીવાલથી બહાર ચારે બાજુ બે હજાર હાથ હશે. અને તમે શહેરની બાહાર પૂર્વ તરફની બાજુ બે હજાર હાથ માપશો, અને દક્ષિણ તરફની બાજુ બે હજાર હાથ, અને સમુદ્ર તરફની બાજુ બે હજાર હાથ, અને ઉત્તર તરફની બાજુ બે હજાર હાથ, અને શહેર આની મધ્યમાં તમારા માટે હશે, અને શહેરોની સરહદો. અને તમે લેવીઓને શહેરો આપશો, આશ્રયસ્થાનોના છ શહેરો જે તમે હત્યારાને ત્યાં ભાગી જવા માટે આપશો, અને આ ઉપરાંત બેતાલીસ શહેરો. બધા શહેરો તમે લેવીઓને આપશો - અડતાલીસ શહેરો, આ અને તેઓના ઉપનગરો. અને તે શહેરો જે તમે ઇઝરાયલના પુત્રોના કબજામાંથી આપશો, જેઓની પાસે ઘણું છે તેમની પાસેથી ઘણાં, અને જેઓની પાસે ઓછું છે તેમની પાસેથી ઓછાં, દરેક પોતાના વારસા પ્રમાણે જે તેઓ વારસામાં મેળવશે, તેઓ લેવીઓને શહેરોમાંથી આપશે.
અને પ્રભુ મૂસા સાથે બોલ્યા અને કહ્યું, ઇઝરાયલના પુત્રોને બોલો, અને તમે તેઓને કહેશો, તમે જોર્ડન નદી પાર કરીને કનાનની ભૂમિમાં જાઓ છો. અને તમે તમારા માટે શહેરો અલગ પાડશો, તે આશ્રયસ્થાનો તમારા માટે હશે જ્યાં ખૂની ભાગી જાય, દરેક જેણે અજાણતાં આત્માને માર્યો હોય. અને તે શહેરો તમારા માટે લોહીનો બદલો લેનારથી આશ્રયસ્થાનો હશે, અને હત્યારો મરશે નહિ જ્યાં સુધી તે ન્યાય માટે સભા સમક્ષ ઊભો ન રહે. અને જે છ નગરો તમે આપશો, તે તમારા માટે આશ્રયસ્થાનો હશે. તે ત્રણ શહેરો તમે યર્દનની પેલે પાર આપશો, અને તે ત્રણ શહેરો તમે કનાનની ભૂમિમાં આપશો.
આશ્રય ઇઝરાયલના પુત્રો માટે, પરદેશી માટે અને તમારામાં રહેનાર વસવાટ કરનાર માટે હશે, આ નગરો આશ્રય માટે હશે, ત્યાં ભાગી જવા દરેક તે માટે જેણે અજાણતાં આત્માને માર્યો હોય.
જો પણ લોખંડના વાસણથી તેને મારે, અને તે મૃત્યુ પામે, તો તે ખૂની છે; ખૂનીને મૃત્યુદંડ આપવો જોઈએ. જો પણ હાથમાં પથ્થરથી, જેનાથી કોઈ મરી શકે, તે કોઈને મારે અને તે મરી જાય, તો તે ખૂની છે; તે ખૂનીને મૃત્યુદંડ આપવો જોઈએ. જો કોઈ વ્યક્તિ લાકડાના હથિયારથી, જે મૃત્યુ લાવી શકે તેવું હોય, બીજાને માર્યો અને તે મરી જાય, તો તે ખૂની છે, અને તે ખૂનીને મૃત્યુદંડ આપવો જોઈએ.
લોહીનો બદલો લેનાર હત્યારાને મારી નાખશે; જ્યારે તે તેને મળે, ત્યારે તે તેને મારી નાખશે. જો પરંતુ દુશ્મનાવટથી તે તેને ધક્કો મારે, અને છાપામાંથી તેના પર કોઈ પણ વસ્તુ ફેંકે, અને તે મૃત્યુ પામે, અથવા જો ક્રોધથી તેણે તેને હાથથી માર્યો હોય અને તે મૃત્યુ પામે, તો જેણે માર્યો તેને મૃત્યુદંડ આપવો જોઈએ, તે ખૂની છે, ખૂનીને મૃત્યુદંડ આપવો જોઈએ, લોહીનો બદલો લેનાર ખૂનીને મળે ત્યારે તેને મારી નાખશે.
જો પણ અચાનક, દુશ્મની વિના તેને ધક્કો માર્યો, અથવા તેના ઉપર કોઈ પણ વસ્તુ ફેંકી દીધી, ઓચિંતા હુમલામાંથી નહીં, અથવા કોઈ પણ પથ્થર વડે, જેનાથી તે મરી શકે, તેને જાણ્યા વિના, અને તે તેના પર પડે, અને તે મરી જાય, પરંતુ તે તેનો શત્રુ નહોતો, અને તેને નુકસાન પહોંચાડવાનો પ્રયાસ પણ કરતો નહોતો, અને સભા માર્યા હોય તેનો અને લોહીનો બદલો લેનારનો વચ્ચે આ ચુકાદાઓ અનુસાર ન્યાય કરશે. અને મંડળી હત્યારાને લોહીના બદલો લેનારા પાસેથી છોડાવશે, અને મંડળી તેને તેના આશ્રયસ્થાનના શહેરમાં પાછો લાવશે જ્યાં તે ભાગી ગયો હતો, અને તે ત્યાં રહેશે જ્યાં સુધી મહાન યાજક મરી જાય, જેને તેઓએ પવિત્ર તેલથી અભિષેક કર્યો હતો.
જો પણ હત્યારો ત્યાં શહેરની સીમાઓમાંથી બહાર જાય જ્યાં તે ભાગી ગયો હતો. અને જો લોહીનો બદલો લેનાર તેને તેના આશ્રય શહેરની સરહદોની બાહાર શોધે, અને લોહીનો બદલો લેનાર મારનારને મારી નાખે, તો તે દોષિત નથી. કારણ કે આશ્રયના શહેરમાં તેણે રહેવું જોઈએ જ્યાં સુધી મહાન યાજક મૃત્યુ પામે, અને મહાન યાજકના મૃત્યુ પછી, હત્યારો તેની કબજાની જમીનમાં પાછો આવશે.
અને આ તમારા માટે ચુકાદાનો નિયમ તરીકે તમારી બધી વસાહતોમાં તમારી પેઢીઓ સુધી રહેશે. દરેક જેણે આત્માને માર્યો હોય, સાક્ષીઓ દ્વારા તમે હત્યારાની હત્યા કરશો, અને એક સાક્ષી આત્માને મૃત્યુ માટે સાક્ષી આપશે નહિ. અને તમે હત્યારા પાસેથી, જે મૃત્યુદંડને પાત્ર છે, આત્માની ખંડણી નહિં લો, કારણ કે તેને મૃત્યુદંડ આપવામાં આવશે. તમે આશ્રયસ્થાનોના શહેરમાં ભાગી જવા માટે ખંડણી નહિ લો, ભૂમિ પર ફરી વસવા માટે, જ્યાં સુધી મહાન યાજક મૃત્યુ પામે. અને તમે તે ભૂમિની હત્યા કરશો નહિ જેમાં તમે વસો છો, કારણ કે આ રક્ત ભૂમિની હત્યા કરે છે, અને તેના પર વહેડાયેલા રક્તથી ભૂમિનું પ્રાયશ્ચિત થશે નહિ, પરંતુ વહેડનારના રક્ત પર થશે. અને તમે તે ધરતીને અશુદ્ધ નહિ કરો જેના પર તમે રહો છો, જેના પર હું તમારામાં રહું છું, કારણ કે હું પ્રભુ છું જે ઇઝરાયલના પુત્રોની વચ્ચે રહે છે.
૩૬
અને ગિલાદના પુત્ર માખીરના પુત્ર મનાશ્શેહના પુત્રોના કુળના શાસકો યૂસફના પુત્રોના કુળમાંથી આવ્યા, અને તેઓ મૂસાની સમક્ષ, અને એલાઝાર યાજકની સમક્ષ, અને ઇઝરાયલના પુત્રોના પિતૃઓના ઘરોના શાસકોની સમક્ષ બોલ્યા, અને તેઓએ કહ્યું, પ્રભુએ અમારા સ્વામીને આજ્ઞા કરી કે ઇઝરાયલના પુત્રોને ચિઠ્ઠી દ્વારા વારસાની ભૂમિ આપવી, અને પ્રભુએ અમારા સ્વામીને આજ્ઞા કરી કે અમારા ભાઈ સલપાદનો વારસો તેની દીકરીઓને આપવો. અને તેઓ ઇઝરાયલના પુત્રોના કુળોમાંથી એકની સ્ત્રીઓ થશે, અને તેઓની ચિઠ્ઠી આપણા પિતાઓના કબજામાંથી લઈ લેવામાં આવશે, અને જે કુળની તેઓ સ્ત્રીઓ બને તે કુળના વારસામાં ઉમેરવામાં આવશે, અને આપણા વારસાની ચિઠ્ઠીમાંથી લઈ લેવામાં આવશે. જો પરંતુ ઇઝરાયલના પુત્રોની મુક્તિ થાય, તો તેમનો વારસો તે કુળના વારસા ઉપર ઉમેરવામાં આવશે જેમની સ્ત્રીઓ તેઓ બને, અને આપણા કુટુંબના કુળના વારસામાંથી તેમનો વારસો લઈ લેવામાં આવશે.
અને મૂસાએ ઇઝરાયલના પુત્રોને પ્રભુના આદેશ દ્વારા આજ્ઞા કરી, કહેતા, આમ યૂસફના પુત્રોનું કુળ કહે છે. આ શબ્દ જે પ્રભુએ સલપાદની દીકરીઓને આદેશ આપ્યો, કહેતાં, જ્યાં તેમને પસંદ પડે, તેઓ સ્ત્રીઓ થાઓ, પરંતુ તેમના પિતાના લોકોમાંથી જ તેઓ સ્ત્રીઓ થાઓ. અને ઇઝરાયલના પુત્રોનો વારસો એક કુળથી બીજા કુળમાં હસ્તાંતરિત થશે નહિ, કારણ કે ઇઝરાયલના પુત્રો દરેક પોતપોતાના પિતૃકુળના વારસામાં ચોંટી રહેશે. અને ઇઝરાયલના પુત્રોના કુળોમાંથી વારસો પ્રાપ્ત કરતી બધી દીકરી, તેણીના પિતાના લોકોમાંથી એકની પત્નીઓ થશે, જેથી ઇઝરાયલના પુત્રો દરેક પોતાનો પૈતૃક વારસો પ્રાપ્ત કરે. અને લોટ એક કુળમાંથી બીજા કુળમાં સ્થાનાંતરિત થશે નહિ, પરંતુ ઇઝરાયલના પુત્રો દરેક પોતપોતાના વારસામાં જ વળગી રહેશે.
જે રીતે પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી, તેમ સલ્પાદની દીકરીઓએ કર્યું. અને થર્સા, એગ્લા, મેલ્ખા, નૌઆ અને માલાઆ, સાલ્પાઆદની પુત્રીઓ, તેઓના ભાણેજો સાથે લગ્ન કર્યા. મનાસ્સેહના લોકોમાંથી, યૂસફના પુત્રો, સ્ત્રીઓ થયા, અને તેઓનો વારસો તેઓના પિતાના લોકોના કુળ પર થયો. આ આદેશો અને વિધિઓ અને ચુકાદાઓ છે, જે પ્રભુએ મૂસાના હાથ દ્વારા મોઆબના પશ્ચિમમાં યર્દન પર યરીખોની સામે આજ્ઞા કરી.
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આ શબ્દો છે જે મૂસાએ બધા ઇઝરાયલને યર્દનની પેલે પાર વિજનપ્રદેશમાં પશ્ચિમ તરફ, લાલ સમુદ્રની પાસે, પારાન, તોફેલ, લોબોન, ઔલોન અને કાતાખ્રુસેઆની વચ્ચે બોલ્યા હતા. હોરેબથી સેઇર પર્વતના માર્ગે કાદેશ બાર્નેઆ સુધી અગિયાર દિવસનો રસ્તો છે. અને એમ થયું કે ચાલીસમા વર્ષમાં, અગિયારમા મહિનાના પહેલા દિવસે, મૂસાએ ઇઝરાયલના બધા પુત્રો સાથે વાત કરી, તે બધું પ્રમાણે જે પ્રભુએ તેને તેઓ માટે આજ્ઞા કરી હતી, મારી નાખ્યા પછી સીહોન અમોરીઓનો રાજા જે હેશ્બોનમાં રહેતો હતો, અને ઓગ બાશાનનો રાજા જે અશ્તારોથમાં અને એદ્રેઈમાં રહેતો હતો, જોર્ડનની પેલે પાર મોઆબના દેશમાં, મૂસાએ આ નિયમશાસ્ત્રને સમજાવવાનું શરૂ કર્યું, કહેતા, પ્રભુ આપણા ભગવાન આપણને હોરેબમાં બોલ્યા, કહેતા, તમારે આ પર્વત પર રહેવું એ પૂરતું થયું. પાછા ફરો અને પ્રસ્થાન કરો, તમે અમોરીઓના પર્વતમાં પ્રવેશ કરો, અને અરાબાના બધા પડોશીઓ તરફ, પર્વતમાં અને મેદાનમાં, અને દક્ષિણ તરફ, અને કનાનીઓની ભૂમિના દરિયાકિનારે, અને એન્ટી લેબનોન સુધી, મહાન નદી સુધી, યુફ્રેટિસ નદી સુધી. જુઓ, તમારી સામે ભૂમિ આપી દીધી છે, પ્રવેશ કરીને તે ભૂમિનો કબજો લો, જેની મેં તમારા પિતાઓ અબ્રાહમ, ઇસહાક અને યાકોબને શપથ લીધી હતી કે તેમને અને તેમના વંશજોને તેમની સાથે આપીશ.
અને મેં તે સમયે તમને કહ્યું હતું કે, હું એકલો તમને સહન કરી શકીશ નહિં. પ્રભુ, તમારા ભગવાને તમારો વધારો કર્યો છે, અને જુઓ, તમે આજે આકાશના તારાઓ જેવા સંખ્યામાં છો. પ્રભુ, તમારા પિતાઓના ભગવાન, તમને હજારગણું વધારે અને તમને આશીર્વાદ આપે, જેમ તેમણે તમને કહ્યું હતું. હું એકલો કેવી રીતે તમારી મહેનત, તમારો બોજ અને તમારા વિવાદો સહન કરી શકીશ? તમારા જાતિઓમાંથી જ્ઞાની, જાણકાર અને સમજદાર પુરુષો પસંદ કરો, અને હું તેમને તમારા આગેવાનો તરીકે નિયુક્ત કરીશ. અને તમે મને જવાબ આપ્યો અને કહ્યું, જે વાત તમે કરી તે સારી છે. અને મેં તમારામાંથી જ્ઞાની, જાણકાર અને સમજદાર પુરુષો લીધા, અને તેઓને તમારા ઉપર હજારોના સેનાપતિઓ, શતાધિપતિઓ, પચાસના સેનાપતિઓ, દશના સેનાપતિઓ અને તમારા ન્યાયાધીશોના અધિકારીઓ તરીકે નિયુક્ત કર્યા. અને મેં તે સમયે તમારા ન્યાયાધીશોને આદેશ આપ્યો અને કહ્યું, તમારા ભાઈઓની વચ્ચે સાંભળો, અને માણસ અને તેના ભાઈ અને તેના પરદેશી વચ્ચે ન્યાયથી ન્યાય કરો. તમે ન્યાયમાં ચહેરો નહીં ઓળખો, નાના પ્રમાણે અને મોટા પ્રમાણે તમે ન્યાય કરશો, તમે માણસનો પક્ષપાત નહીં બતાવો, કારણ કે ન્યાય ભગવાનનો છે, અને જે વચન કઠણ હોય, તે તમારા તરફથી તમે મારી પાસે લાવશો, અને હું તે સાંભળીશ. અને મેં તે સમયે તમને બધા શબ્દો આપ્યા જે તમારે કરવા છે.
અને હોરેબથી પ્રસ્થાન કર્યા પછી, અમે તે બધા મહાન અને ભયંકર રણમાંથી પસાર થયા જે તમે જોયું, અમોરીઓના પર્વતના માર્ગે, જેમ પ્રભુ આપણા ઈશ્વરે આપણને આજ્ઞા કરી હતી, અને અમે કાદેશ બાર્નેઆ સુધી આવ્યા. અને મેં તમને કહ્યું, તમે અમોરીઓના પર્વત સુધી આવ્યા છો, જે આપણા પ્રભુ ભગવાન તમને આપે છે. જુઓ, પ્રભુ તમારા ભગવાને તમારી સામે આ ભૂમિ તમને સોંપી દીધી છે, ઉપર જઈને વારસામાં લો જે રીતે પ્રભુ તમારા પિતાઓના ભગવાને તમને કહ્યું હતું, ડરશો નહિ, ભયભીત થશો નહિ. અને તમે બધા મારી પાસે આવ્યા, અને તમે કહ્યું, ચાલો આપણે આપણી આગળ પુરુષોને મોકલીએ, અને તેઓ આપણા માટે ભૂમિની જાસૂસી કરે, અને તેઓ આપણને જવાબ આપે કે કયા માર્ગે આપણે ત્યાં જઈશું, અને કયા શહેરોમાં આપણે પ્રવેશ કરીશું. અને તે વચન મારી સમક્ષ સારું લાગ્યું, અને મેં તમારામાંથી બાર પુરુષો લીધા, દરેક કુળમાંથી એક પુરુષ. અને પાછા વળીને તેઓ પર્વત પર ગયા, અને દ્રાક્ષના ગુચ્છાની ખીણ સુધી આવ્યા, અને તેની જાસૂસી કરી. અને તેઓએ તે ધરતીના ફળમાંથી પોતાના હાથમાં લીધું, અને તમારી પાસે લાવ્યા, અને બોલ્યા, સારી છે તે ધરતી જે પ્રભુ આપણા ભગવાન આપણને આપે છે.
અને તમે ઉપર જવા ઇચ્છતા ન હતા, પરંતુ તમે આપણા ભગવાન પ્રભુના વચનનો અનાદર કર્યો. અને તમે તમારા તંબુઓમાં ગણગણાટ કર્યો, અને તમે કહ્યું, કારણ કે પ્રભુ અમને નફરત કરે છે, તેણે અમને મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર કાઢ્યા, અમને અમોરીઓના હાથમાં સોંપવા, અમને નાશ કરવા. ક્યાં આપણે ઉપર જઈએ છીએ? પરંતુ તમારા ભાઈઓએ તમારું હૃદય ફેરવી નાખ્યું, કહીને, એક મહાન અને વિશાળ રાષ્ટ્ર જે આપણા કરતાં વધુ શક્તિશાળી છે, અને મોટા તથા આકાશ સુધી કિલ્લાબંધ શહેરો છે, પરંતુ આપણે ત્યાં રાક્ષસોના પુત્રો પણ જોયા છે. અને મેં તમને કહ્યું, ભયભીત ન થાઓ, અને તેઓથી ન ડરો. પ્રભુ તમારા ઈશ્વર, જે તમારા મુખ આગળ જાય છે, તે પોતે તેઓની સાથે તમારી સાથે યુદ્ધ કરશે, તે બધા પ્રમાણે જે તેણે તમારા માટે મિસરની ભૂમિમાં કર્યું, અને આ અરણ્યમાં જે તમે જોયું, અમોરીઓના પર્વતના માર્ગે, જેમ પ્રભુએ તને ઊંચકી લીધો. તમારા ભગવાને, જેમ કોઈ માણસ પોતાના પુત્રને ટકાવી રાખે છે, તેમ બધા માર્ગમાં જેમાં તમે ચાલ્યા હતા ત્યાં સુધી તમે આ સ્થળે આવ્યા.
અને આ શબ્દમાં તમે આપણા પ્રભુ ભગવાન પર વિશ્વાસ કર્યો નહીં, જે તમારા માર્ગમાં પ્રથમ આગળ જાય છે, તમારા માટે સ્થળ પસંદ કરવા, રાત્રે અગ્નિમાં તમને માર્ગદર્શન આપતા, તમને તે માર્ગ બતાવતા કે જેના પર તમે જાઓ છો, અને દિવસે વાદળમાં.
અને પ્રભુએ તમારા શબ્દોનો અવાજ સાંભળ્યો, અને ઉશ્કેરાઈને શપથ લીધી, કહ્યું કે, જો આ પુરુષોમાંથી કોઈ આ સારી જમીન જોશે, જે મેં તેમના પિતાઓને શપથ લીધી હતી, સિવાય કાલેબ, યેફોન્નેહનો પુત્ર, આ તેને જોશે, અને હું આને તે ભૂમિ આપીશ જેના ઉપર તે ચઢ્યો, અને તેના પુત્રોને, કારણ કે તે પ્રભુ તરફની વસ્તુઓને ચોંટી રહ્યો. અને પ્રભુ તમારા કારણે મારા પર ક્રોધિત થયા, કહેતા, તું પણ ત્યાં પ્રવેશ કરશે નહિં. જોશુઆ, નૂનનો પુત્ર, જે તારી પાસે ઊભો છે, તે ત્યાં પ્રવેશ કરશે. તેને મજબૂત કર, કારણ કે તે જ ઇઝરાયલને તેનો વારસો આપશે. અને દરેક યુવાન બાળક જે આજે સારું કે ખરાબ જાણતું નથી, તેઓ ત્યાં પ્રવેશ કરશે, અને હું તેમને તે આપીશ, અને તેઓ તેનો વારસો પામશે. અને તમે પાછા વળીને રણમાં છાવણી કરી, લાલ સમુદ્રના માર્ગ પર.
અને તમે જવાબ આપ્યો અને તમે કહ્યું, અમે અમારા પ્રભુ ઈશ્વરની આગળ પાપ કર્યું છે, અમે ઉપર જઈને યુદ્ધ કરીશું તે બધા પ્રમાણે જેટલી આજ્ઞા અમારા પ્રભુ ઈશ્વરે અમને આપી છે, અને દરેકે પોતાની લશ્કરી વસ્તુઓ ઉપાડીને અને એકઠા થઈને તમે પર્વત પર ઉપર જાઓ. અને પ્રભુએ મને કહ્યું, તેઓને કહો, તમે ઉપર નહિ જાઓ અને નહિ લડો, કારણ કે હું તમારી સાથે નથી, અને તમે તમારા શત્રુઓ સામે કચડાશો નહિ. અને મેં તમને કહ્યું, અને તમે મારું સાંભળ્યું નહિ, અને તમે પ્રભુના શબ્દનો ભંગ કર્યો, અને હઠપૂર્વક તમે પર્વત પર ચઢી ગયા. અને તે પર્વત પર વસતો અમોરી તમારી મુલાકાત લેવા બહાર આવ્યો, અને મધમાખીઓ જેમ કરે તેમ તેણે તમારો પીછો કર્યો, અને સેઈરથી હોર્મા સુધી તમને ઘાયલ કર્યા. અને બેસીને તમે આપણા પ્રભુ ઈશ્વરની સામે રડ્યા, અને પ્રભુએ તમારો અવાજ સાંભળ્યો નહિ, તમને ધ્યાન પણ આપ્યું નહિ.
અને તમે કાદેશમાં ઘણા દિવસો સુધી બેઠા રહ્યા, જેટલા દિવસો તમે ક્યારેય બેઠા રહ્યા હતા.
૨
અને પાછા વળીને અમે રણ તરફ પ્રસ્થાન કર્યું, લાલ સમુદ્રનો માર્ગ, જે રીતે પ્રભુ મને બોલ્યા હતા, અને અમે સેઈર પર્વતની આસપાસ ઘણા દિવસો સુધી ફર્યા. અને પ્રભુએ મને કહ્યું, તમારા માટે આ પર્વતની આસપાસ ફરવું પૂરતું થયું છે, તેથી હવે ઉત્તર તરફ વળો. અને લોકોને આદેશ આપીને કહે છે કે, તમે તમારા ભાઈઓ એસાવના પુત્રોની સરહદોમાંથી પસાર થાઓ છો, જેઓ સેઈરમાં વસે છે, અને તેઓ તમારાથી ડરશે અને તમારાથી ખૂબ સાવધાન રહેશે. તમે તેઓની સાથે યુદ્ધમાં ન જોડાશો, કારણ કે હું તમને તેઓની ભૂમિમાંથી એક પગલું પણ નહીં આપું, કેમ કે મેં વારસામાં એસાવના પુત્રોને સેઈર પર્વત આપ્યો છે. રૂપાથી ખોરાક તેમની પાસેથી ખરીદો અને ખાઓ, અને રૂપાથી માપથી પાણી તેમની પાસેથી લો અને પીઓ. કારણ કે પ્રભુ આપણા ઈશ્વરે તમારા હાથના દરેક કામમાં તમને આશીર્વાદ આપ્યો છે, ધ્યાન આપો કે તમે તે મહાન અને ભયંકર રણમાંથી કેવી રીતે પસાર થયા, જુઓ, ચાલીસ વર્ષ સુધી પ્રભુ તમારા ઈશ્વર તમારી સાથે રહ્યા, તમને કોઈ વસ્તુની ખોટ પડી નહિ.
અને અમે અમારા ભાઈઓ એસાવના પુત્રો, જેઓ સેઈરમાં વસતા હતા, તેમની પાસેથી અરાબાના માર્ગે એલોનથી અને ગેસિઓન ગાબેરથી પસાર થયા, અને પાછા ફરીને મોઆબના રણના માર્ગે પસાર થયા. અને પ્રભુએ મને કહ્યું, મોઆબીઓ સાથે શત્રુતા ન કરો, અને તેઓની સાથે યુદ્ધમાં ન જોડાઓ, કારણ કે હું તેઓની ભૂમિમાંથી તમને વારસામાં કંઈ નહિં આપું, કારણ કે લોતના પુત્રોને મેં અરોએર વારસામાં આપ્યું છે. ઓમ્મિન લોકો અગાઉ તેના પર વસ્યા હતા, એક મહાન અને વિશાળ અને શક્તિશાળી પ્રજા, અનાકીમની જેમ. આ પણ રેફાઈમ તરીકે ગણવામાં આવશે, જેમ અનાકીમ, અને મોઆબીઓ તેઓને ઓમ્મેઈન કહે છે. અને સેઇરમાં પહેલાં હોરાઇટ રહેતો હતો, અને એસાઉના પુત્રોએ તેઓનો નાશ કર્યો, અને તેઓને તેઓના ચહેરા આગળથી નાશ કર્યા. અને તેઓના સ્થાને વસ્યા, જે રીતે ઇઝરાયલે તેના વારસાની ભૂમિ સાથે કર્યું, જે પ્રભુએ તેઓને આપી હતી. હવે તેથી ઊઠો અને પ્રસ્થાન કરો, અને તમે ઝારેત ખીણમાંથી પસાર થાઓ.
અને જે દિવસો અમે કાદેશ બાર્નેઆથી મુસાફરી કરી ત્યાં સુધી અમે ઝારેત ખીણ પસાર થયા, ત્રીસ અને આઠ વર્ષો, ત્યાં સુધી છાવણીમાંથી બધા યોદ્ધા પુરુષોની પેઢી મરતી પડી, કારણ કે પ્રભુએ શપથ લીધા. ભગવાન તેઓને. અને ભગવાનનો હાથ તેઓના ઉપર હતો તેઓને છાવણીની મધ્યમાંથી નાશ કરવા માટે, જ્યાં સુધી તેઓ નાશ પામ્યા.
અને એમ થયું કે જ્યારે બધા યોદ્ધા પુરુષો લોકોમાંથી મરીને પડી ગયા, ત્યારે બોલ્યા પ્રભુએ મને કહ્યું કે, તું આજે સરહદોમાંથી પસાર થઈશ. મોઆબ અરોએર, અને જ્યારે તમે અમ્મોનના પુત્રોની નજીક આવો, ત્યારે તેઓની સાથે શત્રુતા ન કરો, ન તો તેઓની સાથે યુદ્ધમાં જોડાઓ, કારણ કે હું અમ્મોનના પુત્રોની ભૂમિમાંથી તને વારસામાં કશું આપીશ નહીં, કેમ કે તે લોતના પુત્રોને વારસામાં આપી છે. રફાઈમની જમીન તરીકે ગણવામાં આવશે, કારણ કે તેના ઉપર રફાઈમ લોકો પહેલાં રહેતા હતા અને આમ્મોનીઓ તેઓને ઝોખોમ્મીન કહે છે. એક મહાન અને વિશાળ રાષ્ટ્ર જે તમારા કરતાં વધુ શક્તિશાળી હતી, એનાકેઇમની જેમ, અને પ્રભુએ તેઓના આગળ તેઓનો નાશ કર્યો, અને તેઓએ વારસામાં મેળવ્યું અને તેઓના સ્થાને વસ્યા, આજના દિવસ સુધી. જેમ તેઓએ એસાઉના પુત્રોને કર્યું જેઓ સેઈરમાં વસતા હતા, જે રીતે તેઓએ હોરીઓને તેઓના સામેથી નાશ કર્યા, અને તેઓનો વારસો મેળવ્યો, અને તેઓની જગ્યાએ વસ્યા આજના દિવસ સુધી. અને જે યુઆઈઓઈ અસેદોથમાં ગાઝા સુધી વસતા હતા, અને જે કાપ્પાદોકેસ કાપ્પાદોકિયામાંથી બહાર નીકળ્યા હતા, તેઓએ તેમનો નાશ કર્યો, અને તેઓની જગ્યાએ વસ્યા.
હવે તેથી ઊઠો અને નીકળો, અને તમે આર્નોન ખીણ પાર કરો, જુઓ મેં તારા હાથમાં સોંપી દીધો છે આ સીહોન રાજા હેશ્બોન આ અમોરી અને તેની ભૂમિ, વારસામાં લેવાનું શરૂ કરો, આ દિવસે તેની સાથે યુદ્ધમાં જોડાઓ. શરૂઆત કરો તારું કંપન અને તારો ભય આકાશ નીચેના બધા રાષ્ટ્રોના ચહેરા ઉપર મૂકવાની, જેઓ તારું નામ સાંભળીને ગભરાઈ જશે, અને તારા ચહેરાથી પીડાઓ અનુભવશે.
અને મેં કદેમોથ રણમાંથી હેશ્બોનના રાજા સીહોન તરફ શાંતિપૂર્ણ શબ્દો સાથે રાજદૂતો મોકલ્યા, કહેતા, હું તારી ધરતીમાંથી પસાર થઈશ, માર્ગમાં જ હું જઈશ, હું જમણે કે ડાબે નહિ વળું. ખોરાક ચાંદીથી તું મને આપીશ અને હું ખાઈશ, અને પાણી ચાંદીથી તું મને આપીશ અને હું પીઈશ, સિવાય કે હું પગે ચાલીને પસાર થઈશ. જેમ એસાઉના પુત્રોએ જે સેઇરમાં વસતા હતા અને મોઆબીઓએ જે અરોએરમાં વસતા હતા મારી સાથે કર્યું, તેમ કરો, જ્યાં સુધી હું યર્દન નદી પાર કરીને તે ભૂમિમાં જાઉં, જે આપણા પ્રભુ દેવ આપણને આપે છે. અને સીહોન રાજા હેશ્બોનનો અમને તેના દ્વારા પસાર થવા દેવા ઇચ્છતો ન હતો, કારણ કે પ્રભુ અમારા દેવે તેનો આત્મા કઠોર કર્યો, અને તેનો હૃદય મજબૂત કર્યો, જેથી તે આ દિવસે તારા હાથમાં સોંપવામાં આવે.
અને પ્રભુએ મને કહ્યું, જુઓ, મેં તારી સામે સીહોન રાજા, હેશ્બોનનો અમોરી, અને તેની ભૂમિ સોંપવાનું શરૂ કર્યું છે, અને તેની ભૂમિ વારસામાં મેળવવાનું શરૂ કરો. અને હેશ્બોનનો રાજા સીહોન અમારી સામે મળવા બહાર આવ્યો, તે અને તેના બધા લોકો, યાસ્સામાં યુદ્ધ માટે. અને પ્રભુ આપણા ઈશ્વરે તેને આપણી સામે સોંપ્યો, અને આપણે તેને અને તેના પુત્રોને અને તેના બધા લોકોને માર્યા. અને અમે તે સમયે તેના બધા શહેરો કબજે કર્યા, અને અમે દરેક શહેરનો સંપૂર્ણ નાશ કર્યો, અને તેઓની સ્ત્રીઓ અને તેઓના બાળકોને, અમે કોઈને જીવતા છોડ્યા નહીં. સિવાય પશુધન અમે લૂંટ્યું, અને શહેરોની લૂંટ અમે લીધી. અરોએરથી, જે આર્નોન ઝરણાના કિનારે છે, અને ખીણમાં આવેલું શહેર, અને ગિલાદના પર્વત સુધી, એવું કોઈ શહેર નહોતું જે આપણાથી છટકી ગયું હોય. આપણા પ્રભુ દેવે બધાને આપણા હાથમાં સોંપી દીધા. સિવાય કે અમે આમ્મોનના પુત્રોની નજીક નહોતા પહોંચ્યા, યાબ્બોક પ્રવાહની બાજુમાં આવેલા બધા પ્રદેશો અને પર્વતીય પ્રદેશના શહેરો પાસે, જેમ આપણા પ્રભુ ભગવાને આપણને આજ્ઞા કરી હતી.
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અને અમે પાછા ફરીને બાશાન તરફનો માર્ગ ચઢી ગયા, અને બાશાનનો રાજા ઓગ અમારી સામે આવ્યો, તે અને તેના બધા લોકો એદ્રાઈમમાં યુદ્ધ માટે. અને પ્રભુએ મને કહ્યું, તેનાથી ડરીશ નહિ, કારણ કે મેં તેને તારા હાથમાં સોંપી દીધો છે, અને તેના બધા લોકોને, અને તેની બધી ભૂમિને, અને તું તેને તે જ કરીશ જેમ તેં સીહોન અમોરીઓના રાજાને કર્યું હતું, જે હેશ્બોનમાં રહેતો હતો. અને પ્રભુ આપણા ભગવાને તેને આપણા હાથમાં સોંપી દીધો, અને ઓગ બાશાનના રાજાને, અને તેના બધા લોકોને, અને આપણે તેને માર્યો, જ્યાં સુધી તેનું બીજ બાકી ન રહે.
અને અમે તે સમયે તેના બધા શહેરો કબજે કર્યા, એવું કોઈ શહેર નહોતું જે અમે તેઓની પાસેથી ન લીધું હોય, સાઠ શહેરો, બાશાનમાં રાજા ઓગના આર્ગોબના બધા આસપાસના પ્રદેશો. બધાં શહેરો કિલ્લેબંધ હતાં, દિવાલો ઊંચી હતી, દરવાજા અને ભૂંગળો હતાં, સિવાય પેરિઝીઓના શહેરો કે જે ખૂબ જ ઘણાં હતાં. અમે નાશ કર્યો, જેમ અમે સીહોન રાજા હેશ્બોનનો નાશ કર્યો હતો, અને અમે દરેક શહેરનો ક્રમશઃ નાશ કર્યો, અને સ્ત્રીઓનો અને બાળકોનો પણ. અને બધાં પશુધન અને શહેરોની લૂંટ અમે પોતાને માટે લૂંટી લીધી.
અને અમે તે સમયે તે ભૂમિ બે અમોરી રાજાઓના હાથમાંથી લીધી, જેઓ યર્દનની પેલે પાર આર્નોન ઝરણાથી હેર્મોન સુધી હતા. ખજૂરના વૃક્ષો હર્મોનને સનિઓર કહે છે, અને એમોરી લોકોએ તેને સનિર નામ આપ્યું. મિસોરના બધા શહેરો, અને સમગ્ર ગિલાદ, અને સમગ્ર બાશાન એલ્ખા અને એદ્રાઇમ સુધી, બાશાનમાં ઓગના રાજ્યના શહેરો, કારણ કે ફક્ત ઓગ, બાશાનનો રાજા, રફાઈમમાંથી બાકી રહ્યો હતો. જુઓ, તેનો પલંગ લોખંડનો પલંગ હતો. જુઓ, આ આમ્મોનના પુત્રોના છેડામાં છે. તેની લંબાઈ નવ હાથ અને તેની પહોળાઈ ચાર હાથ, માણસના હાથ પ્રમાણે. અને તે સમયે અમે તે ભૂમિ વારસામાં મેળવી, અરોએરથી, જે આર્નોન નદીના કિનારે છે, અને ગિલાદ પર્વતનો અડધો ભાગ, અને તેના નગરો મેં રુબેનને અને ગાદને આપ્યા. અને ગિલાદનો બાકીનો ભાગ, અને ઓગનું સમગ્ર બાશાન રાજ્ય મેં માનસ્સેહના અર્ધા કુળને આપ્યું, અને આર્ગોબનો સમગ્ર પ્રદેશ, તે સમગ્ર બાશાન, રફાઈમની ભૂમિ ગણાશે. અને યાઈર, મનાસ્સેહનો પુત્ર, આર્ગોબનો આખો પ્રદેશ ગાર્ગાસી અને માખાથીની સરહદો સુધી લીધો, તેણે તેઓને પોતાના નામ પર બાશાન થાઉઓથ યાએઈર નામ આપ્યું, આજના દિવસ સુધી. અને મેં માખીરને ગિલ્યાદ આપ્યું. અને રૂબેનને અને ગાદને મેં ગિલાદથી આર્નોન પ્રવાહ સુધી આપ્યું છે, પ્રવાહની મધ્યમાં સીમા છે, અને યાબ્બોક સુધી, એ પ્રવાહ આમ્મોનના પુત્રોની સીમા છે. અને અરાબા અને યર્દન સીમા માખાનારેથ, અને અરાબાના સમુદ્ર સુધી, મીઠાના સમુદ્ર દ્વારા અસેદોથ, ફાસ્ગા પૂર્વમાં.
અને મેં તે સમયે તમને આજ્ઞા કરી હતી કે, પ્રભુ તમારા ઈશ્વરે તમને આ ભૂમિ વારસામાં આપી છે, તમે હથિયારબંધ થઈને તમારા ભાઈઓ ઇઝરાયલના પુત્રોના મુખ આગળ જાઓ, દરેક સમર્થ માણસ. સિવાય કે તમારી સ્ત્રીઓ અને તમારાં બાળકો અને તમારાં પશુઓ, હું જાણું છું કે તમારી પાસે ઘણાં પશુઓ છે, તેઓ તમારાં શહેરોમાં રહેવા દો, જે મેં તમને આપ્યાં છે, ત્યાં સુધી કે પ્રભુ આરામ આપે. તમારા ઈશ્વર તમારા ભાઈઓને, જેમ તમને, અને આ પણ જમીનનો વારસો મેળવે, જે પ્રભુ આપણા ઈશ્વર તેઓને યર્દન નદીની પેલે પાર આપે છે, અને તમે દરેક પોતપોતાના વારસા તરફ પાછા ફરશો, જે મેં તમને આપ્યો હતો.
અને તે સમયે મેં યહોશુઆને આજ્ઞા કરી અને કહ્યું, તમારી આંખોએ બધું જોયું છે જે આપણા પ્રભુ ઈશ્વરે આ બે રાજાઓને કર્યું, તેમ જ આપણો પ્રભુ ઈશ્વર તે બધાં રાજ્યોને કરશે જ્યાં તું પાર કરીને જાય છે. તમે તેમનાથી નહિ ડરો, કારણ કે પ્રભુ આપણા ભગવાન તે પોતે તમારા માટે લડશે.
અને મેં તે સમયે પ્રભુને વિનંતી કરી અને કહ્યું પ્રભુ ઈશ્વર, તમે તમારા સેવકને તમારું બળ, તમારી શક્તિ, તે બળવાન હાથ અને તે ઊંચો ભુજ બતાવવાનું શરૂ કર્યું. કારણ કે સ્વર્ગમાં કે પૃથ્વી પર એવો કયો ઈશ્વર છે, જે તમે કર્યું તેમ કરશે અને તમારા બળ પ્રમાણે કરશે? પાર કરીને હું યર્દનની પેલે પાર આવેલી આ સારી જમીન, આ સારો પર્વત અને એન્ટી લેબનોન જોઈશ.
અને પ્રભુએ તમારા કારણે મને અવગણ્યો, અને મારું સાંભળ્યું નહિ, અને પ્રભુ મને બોલ્યા, તને પૂરતું થાઓ, આ શબ્દ હજુ બોલવાનું ઉમેરો નહિ. કોતરેલા શિખર પર ચઢી જાઓ, અને તારી આંખોથી સમુદ્ર અને ઉત્તર અને દક્ષિણ અને પૂર્વ તરફ જોઈને, તારી આંખોથી જુઓ, કારણ કે તું આ યર્દન નદી પાર નહિ કરી શકીશ. અને યહોશુઆને આજ્ઞા આપ, તેને મજબૂત કર અને તેને પ્રોત્સાહન આપ, કારણ કે તે આ લોકોની આગળ પાર કરશે, અને તે તેઓને બધી ભૂમિ વારસામાં આપશે જે તેં જોયી છે. અને અમે ફોગોરના ઘરની નજીક ખીણમાં બેઠા.
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અને હવે ઇઝરાયલ, વિધિઓ અને ચુકાદાઓ સાંભળો, જેટલા હું તમને આજે કરવા શીખવું છું, જેથી તમે જીવો, અને વધો, અને પ્રવેશ કરીને તે ભૂમિનો વારસો મેળવો, જે પ્રભુ, તમારા પિતાઓના ઈશ્વર, તમને આપે છે. તમે જે શબ્દ હું તમને આજ્ઞા કરું છું તેમાં ઉમેરો નહિ, અને તેમાંથી દૂર કરશો નહિ, આપણા પ્રભુ ઈશ્વરની આજ્ઞાઓ પાળો, જેટલી હું તમને આજે આજ્ઞા કરું છું. તમારી આંખોએ જોયું છે બધું જે પ્રભુ આપણા ઈશ્વરે બાલ પેઓરને કર્યું, કારણ કે દરેક માણસ જે બાલ પેઓરની પાછળ ગયો, તેને પ્રભુ તમારા ઈશ્વરે તમારામાંથી નાશ કર્યો. પરંતુ તમે જે તમારા પ્રભુ દેવને વળગી રહ્યા છો, તે બધા આજે જીવો છો.
જુઓ, મેં તમને વિધિઓ અને ચુકાદાઓ બતાવ્યા છે, જેમ પ્રભુએ મને આજ્ઞા કરી હતી, કે તે ભૂમિમાં આમ કરવું, જેમાં તમે પ્રવેશો છો તેને વારસામાં લેવા. અને તમે તેનું પાલન કરશો અને તેને અમલમાં મૂકશો, કારણ કે આ તમારું શાણપણ અને સમજ બધા રાષ્ટ્રોની સામે છે, જેઓ આ બધા વિધિઓ સાંભળશે, અને તેઓ કહેશે, જુઓ, આ મહાન રાષ્ટ્ર શાણા અને જાણકાર લોકો છે. કારણ કે કયું મહાન રાષ્ટ્ર છે, જેને તેનો દેવ તેઓની નજીક આવે છે, જેમ આપણા પ્રભુ દેવ બધી બાબતોમાં જ્યારે આપણે તેમને બોલાવીએ છીએ? અને કયું મહાન રાષ્ટ્ર છે, જેને એવા વિધિઓ અને ન્યાયી ચુકાદાઓ છે જે આ સંપૂર્ણ નિયમ પ્રમાણે છે, જે હું આજે તમારી સામે આપું છું?
તારા માટે ધ્યાન આપ અને તારા આત્માનું અત્યંત રક્ષણ કર, બધા તે શબ્દો ભૂલી ન જા જેમને તારી આંખોએ જોયા છે, અને તેમને તારા જીવનના બધા દિવસો તારા હૃદયમાંથી જવા ન દે, અને તું તારા પુત્રોને અને તારા પુત્રોના પુત્રોને શીખવીશ, તે દિવસ જે હતો તું આપણા પ્રભુ દેવની સમક્ષ હોરેબમાં સભાના દિવસે ઊભો રહ્યો, જ્યારે કહ્યું પ્રભુએ મને કહ્યું, મારી પાસે લોકોને એકત્ર કરો, અને તેઓ મારા શબ્દો સાંભળે, જેથી તેઓ બધા દિવસો જે તેઓ પૃથ્વી પર જીવે તે દરમિયાન મને ડરતા શીખે, અને તેઓ પોતાના પુત્રોને શીખવશે. અને તમે નજીક આવ્યા અને પર્વતની નીચે ઊભા રહ્યા, અને તે પર્વત અગ્નિથી સ્વર્ગ સુધી બળતો હતો, અંધકાર, ઘોર અંધકાર, વાવાઝોડું. અને પ્રભુએ તમારી સાથે અગ્નિના મધ્યમાંથી શબ્દોનો અવાજ બોલ્યા, જે તમે સાંભળ્યો, અને તમે કોઈ સાદૃશ્ય જોયું નહિ, પરંતુ ફક્ત અવાજ. અને તેમણે તમને તેમનો કરાર જાહેર કર્યો, જે તેમણે તમને પાળવાની આજ્ઞા આપી, એટલે દસ શબ્દો, અને તેમણે તેઓને બે પથ્થરની પાટીઓ ઉપર લખ્યા.
અને પ્રભુએ મને તે સમયે આજ્ઞા કરી કે તમને વિધિઓ અને ન્યાયો શીખવું, જેથી તમે તેઓને તે ભૂમિ પર કરો, જેમાં તમે ત્યાં પ્રવેશ કરી રહ્યા છો તેને વારસામાં લેવા. અને તમે તમારા આત્માઓનું અત્યંત રક્ષણ કરશો, કારણ કે જે દિવસે પ્રભુએ હોરેબમાં પર્વત પર અગ્નિના મધ્યમાંથી તમારી સાથે બોલ્યા, તે દિવસે તમે કોઈ સાદૃશ્ય જોયું નહિ. તમે કાયદાવિરુદ્ધ કાર્ય ન કરો અને તમારા માટે કોઈ કોતરેલી સાદૃશ્ય, પુરુષ અથવા સ્ત્રીની કોઈ પણ પ્રતિમા કે સાદૃશ્ય ન બનાવો. પૃથ્વી પર રહેતાં તમામ પશુઓની સાદૃશ્ય, આકાશ નીચે ઉડતાં તમામ પાંખવાળા પક્ષીઓની સાદૃશ્ય, પૃથ્વી પર રેંગતી બધી વસ્તુઓની સાદૃશ્ય, પૃથ્વીની નીચે પાણીમાં રહેતી બધી માછલીઓની સાદૃશ્ય. અને આકાશ તરફ જોઈને, સૂર્ય, ચંદ્ર, તારાઓ અને આકાશનું સમગ્ર જગત જોઈને, ભટકાઈ જઈને તું તેમની પૂજા ન કરે અને તેમની સેવા ન કરે, જે તારા પ્રભુ દેવે આકાશ નીચેની બધી પ્રજાઓને સોંપ્યા છે. તમને પણ ભગવાને લીધા, અને તમને મિસરની ધરતીમાંથી, લોખંડની ભઠ્ઠીમાંથી, મિસરમાંથી બહાર લઈ ગયા, તેમના વતન લોકો થવા માટે, જેમ આ દિવસે છે.
અને પ્રભુ ઈશ્વર તમારા બોલેલી વાતોને લીધે મારા પર ક્રોધિત થયા, અને શપથ લીધા કે હું આ યર્દન નદી પાર નહિ કરું, અને હું તે ભૂમિમાં પ્રવેશ નહિ કરું, જે પ્રભુ તારા ઈશ્વર તને વારસામાં આપે છે. હું આ ભૂમિમાં મરી રહ્યો છું, અને હું આ જોર્ડન પાર નહીં કરું, પરંતુ તમે પાર કરશો, અને તમે આ સારી ભૂમિનો વારસો મેળવશો. તમે ધ્યાન આપો, તમે આપણા પ્રભુ ઈશ્વરનો કરાર ભૂલશો નહીં, જે તેમણે તમારી સાથે કર્યો હતો, અને તમે કાયદાવિરુદ્ધ કૃત્ય કરશો નહીં, અને તમે તમારા માટે કોતરેલી પ્રતિમા બનાવશો નહીં, એ બધી વસ્તુઓમાંથી જે પ્રભુ તારા ઈશ્વરે તને આજ્ઞા કરી છે. કારણ કે પ્રભુ તારો ઈશ્વર ભસ્મ કરનારો અગ્નિ છે, ઈર્ષ્યાળુ ઈશ્વર છે.
જો પણ તમે પુત્રો અને તમારા પુત્રોના પુત્રોને જન્મ આપો, અને તમે પૃથ્વી પર વિલંબ કરો, અને તમે કાયદાવિરુદ્ધ કાર્ય કરો, અને તમે કોઈપણ વસ્તુની કોતરેલી પ્રતિમા બનાવો, અને તમે પ્રભુ સમક્ષ દુષ્ટ કાર્ય કરો તમારા દેવને ક્રોધિત કરવા, હું આજે તમને આકાશ અને પૃથ્વીને સાક્ષી રાખીને કહું છું કે, જે પૃથ્વી પર તમે યર્દન નદી પાર કરીને વારસો મેળવવા જઈ રહ્યા છો, તેમાંથી તમે વિનાશથી નાશ પામશો. તમે તેના પર લાંબા સમય સુધી જીવશો નહીં, પરંતુ સંપૂર્ણ રીતે નાશ પામશો. અને પ્રભુ તમને બધા રાષ્ટ્રોમાં વિખેરશે, અને તમે બધા રાષ્ટ્રોમાં થોડી સંખ્યામાં છોડવામાં આવશો, જ્યાં પ્રભુ તમને લાવશે. અને તમે ત્યાં અન્ય દેવોની સેવા કરશો, જે માણસોના હાથોનાં કામો છે, લાકડાં અને પથ્થરો, જે જોશે નહિ, ન સાંભળશે, ન ખાશે, ન સૂંઘશે. અને તમે ત્યાં તમારા પ્રભુ ભગવાનને શોધશો, અને તમે તેને શોધી કાઢશો જ્યારે તમે તેને તમારા આખા હૃદયમાંથી અને તમારા આખા આત્મામાંથી તમારા સંકટમાં શોધશો. અને આ બધા શબ્દો છેલ્લા દિવસોમાં તને શોધી કાઢશે, અને તું તારા પ્રભુ ઈશ્વર તરફ પાછો ફરીશ, અને તેના અવાજ સાંભળીશ, કારણ કે પ્રભુ તારો દેવ દયાળુ દેવ છે, તે તને છોડશે નહિ, તારો નાશ કરશે નહિ, અને તારા પિતાઓ સાથે જે કરાર કર્યો હતો તે ભૂલશે નહિ, જેની તેમણે પ્રભુએ શપથ લીધી હતી.
પહેલાના દિવસો વિશે પૂછો, જે તારા પહેલાં બન્યા હતા, તે દિવસથી કે જ્યારે ભગવાને પૃથ્વી પર માણસને સર્જ્યો, અને આકાશની એક ટોચથી આકાશની બીજી ટોચ સુધી, શું આ મહાન શબ્દ પ્રમાણે બન્યું છે, શું આવું સાંભળવામાં આવ્યું છે, શું કોઈ રાષ્ટ્રે અવાજ સાંભળ્યો છે જીવતા દેવનું અગ્નિના મધ્યમાંથી બોલતા, જે રીતે તેં સાંભળ્યું અને જીવ્યો, જો દેવે પરીક્ષણ કર્યું કે પ્રવેશ કરીને પોતાને માટે એક રાષ્ટ્રને બીજા રાષ્ટ્રના મધ્યમાંથી લેવું, પરીક્ષામાં, અને ચિહ્નોમાં, અને ચમત્કારોમાં, અને યુદ્ધમાં, અને શક્તિશાળી હાથમાં, અને ઉચ્ચ બાહુમાં, અને મહાન દર્શનોમાં, તે બધા પ્રમાણે જે આપણા પ્રભુ દેવે મિસરમાં તારી નજર સમક્ષ કર્યા, જેથી તું જાણે કે પ્રભુ, તારો ઈશ્વર, આ જ ઈશ્વર છે, અને તેના સિવાય બીજો કોઈ નથી. આકાશમાંથી તેનો અવાજ સાંભળી શકાયો તને શિક્ષણ આપવા માટે, અને પૃથ્વી પર તેણે તને તેનો મોટો અગ્નિ બતાવ્યો, અને તેના શબ્દો તેં અગ્નિની વચ્ચેથી સાંભળ્યા.
કારણ કે તેણે તારા પિતાઓને પ્રેમ કર્યો, અને તેઓ પછી તેઓના વંશજોને, એટલે તમને, પસંદ કર્યા, અને તે પોતે તેની મહાન શક્તિથી તને મિસરમાંથી બહાર લાવ્યો. મહાન અને તારા કરતાં વધુ મજબૂત રાષ્ટ્રોને તારા મુખ આગળથી નાશ કરવા, તને અંદર લાવવા, તને તેઓની ભૂમિ વારસામાં આપવા, જેમ આજે તારી પાસે છે.
અને તું આજે જાણશે અને તારા હૃદયમાં પાછો ફરશે કે પ્રભુ તારો ઈશ્વર આ જ ઈશ્વર છે, ઉપર આકાશમાં અને નીચે પૃથ્વી પર, અને તેના સિવાય બીજું કોઈ નથી. અને તેની આજ્ઞાઓ અને તેના વિધિઓ પાળો, જેટલી હું તને આજે આજ્ઞા કરું છું, જેથી તારું અને તારા પછી તારા પુત્રોનું ભલું થાય, જેથી તે ભૂમિ ઉપર તમે દીર્ઘાયુષ્ય થાઓ, જે તારો પ્રભુ ઈશ્વર તને બધા દિવસો આપે છે. પછી મૂસાએ યર્દનની પેલે પાર પૂર્વ દિશામાં ત્રણ શહેરો અલગ કર્યાં. ત્યાં ભાગી જવું તે હત્યારાએ જેણે પોતાના પડોશીની હત્યા અજાણતામાં કરી હોય, અને જે તેને ગઈકાલ કે ત્રીજા દિવસ પહેલાંથી ધિક્કારતો ન હતો, અને તે આ શહેરોમાંથી એકમાં આશ્રય માટે ભાગી જશે, અને જીવશે. બોસોર, જે રણમાં સમતળ પ્રદેશમાં છે, તે રુબેનને; અને રામોથ, જે ગિલાદમાં છે, તે ગાદને; અને ગૌલોન, જે બાશાનમાં છે, તે મનાશ્શેને.
આ તે કાયદો છે જે મૂસાએ ઇઝરાયલના પુત્રો સમક્ષ મૂક્યો હતો. આ સાક્ષીઓ, નિયમો અને ચુકાદાઓ છે જે મૂસાએ ઇઝરાયલના પુત્રોને બોલ્યા, જ્યારે તેઓ મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર નીકળ્યા હતા. જોર્ડનની પેલે પાર, ખીણમાં, ફોગોરના ઘરની નજીક, અમોરીઓના રાજા સિહોનના દેશમાં, જે હેશબોનમાં રહેતો હતો, જેને મૂસા અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ માર્યો, જ્યારે તેઓ મિસરના દેશમાંથી બહાર નીકળ્યા હતા. અને તેઓએ તેની જમીન વારસામાં મેળવી, અને બાશાનના રાજા ઓગની જમીન, અમોરીઓના બે રાજાઓની, જેઓ યર્દનની પેલે પાર સૂર્યોદયની દિશામાં હતા અરોએરથી, જે આર્નોન ઝરણાના કિનારા પર છે, અને સીહોનના પર્વત પર, જે હેર્મોન છે, યર્દનની પેલે પાર, સૂર્યોદયની દિશામાં, અસેદોથ હલાક્સેયુતેન સુધી, આખો અરાબા પ્રદેશ.
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અને મૂસાએ બધા ઇઝરાયલને બોલાવ્યા, અને તેઓને કહ્યું, હે ઇઝરાયલ, વિધિઓ અને ચુકાદાઓ સાંભળ, જેટલા હું આજના દિવસે તમારા કાનોમાં બોલું છું, અને તમે તેઓને શીખશો, અને તમે તેઓને કરવાનું રાખશો. પ્રભુ તમારા ઈશ્વરે હોરેબમાં તમારી સાથે કરાર કર્યો. પ્રભુએ આ કરાર તમારા પિતાઓ સાથે નહીં, પરંતુ તમારી સાથે બનાવ્યો છે, તમે બધા જે આજે અહીં જીવતા છો. પ્રભુ તમારી સાથે પર્વત પર અગ્નિની વચ્ચેથી સામસામે બોલ્યા. અને હું તે સમયે પ્રભુ અને તમારી વચ્ચે ઊભો હતો, તમને પ્રભુના શબ્દો જાહેર કરવા, કારણ કે તમે અગ્નિના ચહેરાથી ડરી ગયા હતા, અને તમે પર્વત પર ચઢ્યા નહોતા, કહેતા હું પ્રભુ તારો ભગવાન છું, જેણે તને મિસરની ભૂમિમાંથી, ગુલામીના ઘરમાંથી બહાર કાઢ્યો.
મારા ચહેરા આગળ તારે અન્ય દેવો નહિ હોય.
તું તારા માટે કોઈ મૂર્તિ બનાવીશ નહિ, કે બધી વસ્તુઓની સમાનતા બનાવીશ નહિ, જે ઉપર આકાશમાં છે, અને જે નીચે પૃથ્વી પર છે, અને જે પૃથ્વીની નીચે પાણીમાં છે. તું તેમની પૂજા નહીં કરે, અને તું તેમની સેવા નહીં કરે, કારણ કે હું પ્રભુ તારો દેવ છું, ઈર્ષ્યાળુ દેવ, જે પિતાઓના પાપોનો બદલો સંતાનો પર ત્રીજી અને ચોથી પેઢી સુધી આપું છું, તેઓને જે મને ધિક્કારે છે. અને હજારો પર દયા કરતો જેઓ મને પ્રેમ કરે છે, અને જેઓ મારી આજ્ઞાઓ પાળે છે. તું તારા પ્રભુ દેવનું નામ વ્યર્થમાં નહિં લેશે, કારણ કે પ્રભુ તારો દેવ તેનું નામ વ્યર્થમાં લેનારાને નિર્દોષ નહિં ઠરાવશે.
સબાથના દિવસનું રક્ષણ કરો અને તેને પવિત્ર કરો, જે રીતે તમારા પ્રભુ ભગવાને તમને આજ્ઞા કરી છે. છ દિવસ કામ કર અને તારાં બધાં કામો કરજે. પણ સાતમા દિવસે વિશ્રામવાર છે પ્રભુ તારા ઈશ્વરનો, તેમાં તું કોઈ પણ કામ નહિ કરે, તું અને તારો પુત્ર અને તારી પુત્રી, તારો સેવક અને તારી દાસી, તારો બળદ અને તારું જોડાયેલું પશુ, અને તારું બધું પશુધન, અને તારી વચ્ચે રહેતો પરદેશી, જેથી તારો સેવક, અને તારી દાસી, અને તારું જોડાયેલું પશુ આરામ કરે, જેમ તું પણ કરે છે. અને તું યાદ કરીશ કે તું મિસરની ભૂમિમાં નોકર હતો, અને પ્રભુ તારા ઈશ્વરે તને ત્યાંથી શક્તિશાળી હાથે અને ઊંચા બાહુથી બહાર લાવ્યો, આ કારણે પ્રભુ તારા ઈશ્વરે તને આદેશ આપ્યો કે વિશ્રામવારના દિવસને રાખવો અને તેને પવિત્ર કરવો. તારા પિતા અને તારી માતાનું માન કરો, જે રીતે તારા પ્રભુ ભગવાને તને આજ્ઞા કરી છે, જેથી તારું ભલું થાય અને જેથી તું તે ભૂમિ પર લાંબુ જીવો, જે તારા પ્રભુ ભગવાન તને આપે છે. તમે હત્યા નહિ કરશો. તમે વ્યભિચાર કરશો નહિ. તમે ચોરી નહિ કરો. તારા પડોશી વિરુદ્ધ ખોટી સાક્ષી આપીશ નહિ. તું તારા પડોશીની પત્નીની ઇચ્છા ન કરીશ, તું તારા પડોશીના ઘરની ઇચ્છા ન કરીશ, ન તેનું ખેતર, ન તેનો બાળક, ન તેની દાસી, ન તેનો બળદ, ન તેનું ભારવાહી પશુ, ન તેનાં બધાં પશુ, ન બધું જે તારા પડોશીનું છે.
આ શબ્દો પ્રભુએ તમારી બધી સભા સમક્ષ પર્વત પર અગ્નિના મધ્યમાંથી બોલ્યા, અંધકાર, ઘોર અંધકાર, વાવાઝોડું, મહાન અવાજ, અને વધુ ઉમેર્યું નહીં, અને તેમણે તે બે પથ્થરની પાટીઓ પર લખ્યા, અને મને આપ્યા. અને એમ થયું કે જેમ તમે અગ્નિના મધ્યમાંથી અવાજ સાંભળ્યો, અને પર્વત અગ્નિથી બળતો હતો, અને તમારા કુળોના બધા આગેવાનો અને તમારી વડીલ સભા મારી પાસે આવ્યા, અને તમે કહેતા હતા, જુઓ, પ્રભુ અમારા ભગવાને અમને તેમનો મહિમા બતાવ્યો, અને અમે અગ્નીના મધ્યમાંથી તેમનો અવાજ સાંભળ્યો. આ દિવસે અમે જોયું કે ભગવાન માણસ સાથે બોલશે, અને તે જીવશે. અને હવે આપણે ન મરીએ, કારણ કે આ મહાન અગ્નિ આપણને ખાઈ જશે, જો આપણે આપણા પ્રભુ દેવના અવાજને હજુ સાંભળવાનું ચાલુ રાખીએ, તો આપણે મરીશું. કયો માણસ છે જેણે જીવતા દેવનો અવાજ સાંભળ્યો, જે અગ્નિના મધ્યમાંથી બોલતા હતા, જેમ આપણે સાંભળ્યો, અને જીવશે? તું નજીક આવ, અને આપણા પ્રભુ ભગવાન જે બધું કહે તે સાંભળ, અને આપણા પ્રભુ ભગવાન તને જે બધું કહે તે તું અમને કહેજે, અને અમે સાંભળીશું અને કરીશું.
અને પ્રભુએ તમારા શબ્દોનો અવાજ સાંભળ્યો જે તમે મારી સાથે બોલતા હતા, અને પ્રભુએ મને કહ્યું, મેં આ લોકોના શબ્દોનો અવાજ સાંભળ્યો જે તેઓએ તારી સાથે બોલ્યા, તેઓએ જે બધું બોલ્યા તે યોગ્ય રીતે બોલ્યા. કોણ આપશે કે તેમનું હૃદય તેમનામાં આમ હોય, જેથી તેઓ મારાથી ડરે અને મારી બધી આજ્ઞાઓ બધા દિવસો પાળે, જેથી તેમને અને તેમના પુત્રોને સદાકાળ સારું થાય? જાઓ, મેં તેમને કહ્યું, તમે તમારા ઘરોમાં પાછા ફરો. પણ તું તેની સાથે મારી પાસે ઊભો રહે, અને હું તને આજ્ઞાઓ અને વિધિઓ અને ન્યાયો કહીશ જેટલા તું તેઓને શીખવીશ, અને તેઓ આમ કરે તે ભૂમિમાં જે હું તેઓને વારસામાં આપું છું. અને તમારે તે રીતે કરવાનું રાખવું જેવી રીતે તને પ્રભુ તારા ઈશ્વરે આજ્ઞા કરી, તમે જમણી તરફ કે ડાબી તરફ વળશો નહિ. તમારા પ્રભુ ઈશ્વરે તમને જે સર્વ માર્ગમાં ચાલવાનો આદેશ આપ્યો છે તે પ્રમાણે ચાલો, જેથી તે તમને આરામ આપે, અને તમારું ભલું થાય, અને તમે જે ભૂમિનો વારસો પામશો તેના પર તમે દીર્ઘાયુષ્ય પામો.
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અને આ આજ્ઞાઓ અને વિધિઓ અને ન્યાયો જેટલા આપણા પ્રભુ ઈશ્વરે તમને શીખવવા માટે આદેશ આપ્યો કે તમે તે ભૂમિમાં આમ કરો, જે ભૂમિમાં તમે પ્રવેશ કરી રહ્યા છો ત્યાં તેને વારસામાં લેવા. જેથી તમે તમારા પ્રભુ દેવનો ભય રાખો, તેના બધા વિધિઓ અને તેની આજ્ઞાઓ પાળો, જે હું આજે તને આજ્ઞા કરું છું, તું અને તારા પુત્રો અને તારા પુત્રોના પુત્રો, તારા જીવનના બધા દિવસો, જેથી તમે લાંબુ જીવો.
અને સાંભળ, હે ઇઝરાયલ, અને તેનું પાલન કરવાનું રાખ, જેથી તારું ભલું થાય, અને જેથી તમે અત્યંત વધો, જેમ પ્રભુ, તારા પિતાઓના ઈશ્વરે, બોલ્યા હતા કે તને દૂધ અને મધ વહેતી ભૂમિ આપે, અને આ કાયદાઓ અને ચુકાદાઓ, જેટલા પ્રભુએ ઇઝરાયલના પુત્રોને રણમાં આદેશ આપ્યા, જ્યારે તેઓ મિસરની જમીનમાંથી બહાર નીકળ્યા હતા. સાંભળો ઇઝરાયલ, પ્રભુ આપણા ભગવાન, પ્રભુ એક છે. અને તું તારા પ્રભુ દેવને તારા સંપૂર્ણ મનથી, અને તારા સંપૂર્ણ આત્માથી, અને તારી સંપૂર્ણ શક્તિથી પ્રેમ કરશે. અને આ શબ્દો જેટલા હું તને આજે આદેશ આપું છું, તે તારા હૃદયમાં અને તારા આત્મામાં હશે. અને તું તારા પુત્રોને તેઓ શીખવીશ, અને તું તેઓની સાથે બોલીશ જ્યારે તું ઘરમાં બેઠો હોય, અને જ્યારે તું રસ્તે ચાલતો હોય, અને જ્યારે તું સૂતો હોય, અને જ્યારે તું ઊઠતો હોય. અને તું તેઓને તારા હાથ પર નિશાની તરીકે બાંધશે, અને તે તારી આંખો આગળ અડગ રહેશે. અને તમે તેમને તમારા ઘરોની દરવાજાની ચોકઠો ઉપર અને તમારા દરવાજાઓ ઉપર લખશો.
અને એવું થશે કે જ્યારે પ્રભુ તારો ઈશ્વર તને તે ભૂમિમાં લાવે જેની શપથ તેણે તારા પિતાઓને, અબ્રાહમને, ઇસહાકને અને યાકોબને લીધી હતી, કે તને મોટા અને સારા શહેરો આપે જે તેં બાંધ્યા નથી ઘરો જે બધી સારી વસ્તુઓથી ભરેલા છે જે તમે ભર્યા નથી, કોતરેલા ટાંકાઓ જે તમે કોતર્યા નથી, દ્રાક્ષવાડીઓ અને જૈતૂનવાડીઓ જે તમે રોપ્યા નથી, અને ખાધા પછી અને તૃપ્ત થયા પછી, તારા માટે ધ્યાન રાખ કે તું ભૂલી ન જા પ્રભુ તારા ઈશ્વરના, જે તને મિસરની ભૂમિમાંથી, ગુલામીના ઘરમાંથી બહાર લાવ્યા. પ્રભુ તારા ઈશ્વરનો તું ભય રાખજે, અને ફક્ત તેની જ સેવા કરજે, અને તેને ચોંટી રહેજે, અને તેના નામે શપથ લેજે.
તમારા આસપાસના રાષ્ટ્રોના દેવોમાંથી અન્ય દેવોની પાછળ જશો નહિ. કારણ કે પ્રભુ તારો ઈશ્વર, જે તારામાં છે, ઈર્ષાળુ ઈશ્વર છે, એવું ન થાય કે પ્રભુ તારો ઈશ્વર તારા પર ક્રોધે ભરાઈને તને પૃથ્વીના મુખ પરથી નાશ કરે.
તમે તમારા પ્રભુ દેવની પરીક્ષા નહિ કરો, જે રીતે તમે પરીક્ષામાં પરીક્ષા કરી હતી. રક્ષણ કરતાં તું તારા પ્રભુ ઈશ્વરની આજ્ઞાઓ, સાક્ષ્યો અને વિધિઓ રાખશે, જેટલાં તેણે તને આદેશ આપ્યા. અને તું પ્રભુ તારા દેવની આગળ જે પ્રસન્ન અને સારું છે તે કરશે, જેથી તારું ભલું થાય, અને તું પ્રવેશ કરે અને તે સારી ભૂમિનો વારસો પામે, જેની પ્રભુએ તમારા પિતૃઓને શપથ લીધી હતી તારા બધા દુશ્મનોને તારા ચહેરા આગળથી બહાર કાઢવા, જેમ પ્રભુએ બોલ્યા હતા.
અને એમ થશે કે જ્યારે તારો પુત્ર કાલે તને પૂછે, કહેતો, તે સાક્ષ્યો શું છે, અને તે વિધિઓ અને તે ચુકાદાઓ શું છે, જેટલી આપણા પ્રભુ દેવે આપણને આજ્ઞા આપી છે? અને તું તારા પુત્રને કહીશ, અમે ફારુનના સેવકો હતા મિસરની ભૂમિમાં, અને પ્રભુએ અમને ત્યાંથી બળવાન હાથથી અને ઊંચા બાહુથી બહાર લાવ્યા. અને પ્રભુએ મિસરમાં, ફારુન પર અને તેના ઘર પર, આપણી સમક્ષ મહાન અને ભયંકર ચિહ્નો અને અદ્ભુતો આપ્યાં. અને તેમણે અમને ત્યાંથી બહાર કાઢ્યા આ જમીન અમને આપવા માટે, જે તેમણે અમારા પિતાઓને આપવાની શપથ લીધી હતી. અને પ્રભુએ અમને આજ્ઞા કરી કે આ બધા વિધિઓ પાળવા, પ્રભુ અમારા ઈશ્વરનો ભય રાખવો, જેથી અમને બધા દિવસો સારું રહે, જેથી અમે જીવીએ જેમ આજે પણ છીએ. અને આપણને દયા મળશે, જો આપણે આ બધી આજ્ઞાઓ આપણા ઈશ્વર પ્રભુ સમક્ષ પાળીને કરીએ, જેમ તેમણે આપણને આદેશ આપ્યો હતો.
૭
જો તારો પ્રભુ દેવ તને તે ભૂમિમાં લાવે, જેમાં તું ત્યાં પ્રવેશ કરે તેને વારસામાં લેવા, અને તારા મુખ આગળથી મોટા રાષ્ટ્રોને કાઢે, હિત્તી અને ગિર્ગાશી અને અમોરી અને કનાની અને પરિઝી અને હિવ્વી અને યબૂસી, સાત રાષ્ટ્રો જે ઘણા અને તમારા કરતાં બળવાન છે, અને પ્રભુ તારો ઈશ્વર તેઓને તારા હાથમાં સોંપશે, અને તું તેઓને મારશે, વિનાશથી તું તેઓને નાશ કરશે, તું તેઓની સાથે કરાર નહિ કરે, અને તમે તેઓના પર દયા નહિ કરો, તમે તેઓની સાથે લગ્નસંબંધ પણ ન કરો, તમારી પુત્રી તેના પુત્રને ન આપો, અને તેની પુત્રી તમારા પુત્ર માટે ન લો. કારણ કે તે તારા પુત્રને મારાથી ફેરવી દેશે, અને તે બીજા દેવોની સેવા કરશે, અને પ્રભુ તમારા પર ક્રોધથી કોપાયમાન થશે, અને તને ઝડપથી નાશ કરશે. પણ તમે તેમની સાથે આમ કરશો: તમે તેમની વેદીઓ તોડી પાડશો, તેમના સ્તંભો ભાંગી નાખશો, તેમના વૃક્ષસમૂહો કાપી નાખશો અને તેમના દેવતાઓની કોતરેલી મૂર્તિઓ અગ્નિથી બાળી નાખશો. કારણ કે તું તારા પ્રભુ ઈશ્વરને પવિત્ર લોક છે, અને તારા પ્રભુ ઈશ્વરે તને પસંદ કર્યો છે કે તેના માટે વિશેષ માલિકીના લોક થાઓ, પૃથ્વીના ચહેરા ઉપરના બધા રાષ્ટ્રો કરતાં.
એવું નથી કે તમે બધી રાષ્ટ્રો કરતાં સંખ્યામાં વધારે છો, પ્રભુએ તમને પસંદ કર્યા, અને પ્રભુએ તમને પસંદ કર્યા; તમે તો બધી રાષ્ટ્રો કરતાં થોડા છો. પરંતુ પ્રભુ તમારા પર પ્રેમ કરે છે અને તમારા પિતાઓને આપેલી શપથ પાળે છે માટે, પ્રભુએ તમને શક્તિશાળી હાથથી બહાર લાવ્યા, અને પ્રભુએ તમને ગુલામીના ઘરમાંથી, મિસરના રાજા ફારુનના હાથમાંથી છોડાવ્યા. અને તું જાણશે કે પ્રભુ તારો દેવ, આ દેવ, વિશ્વાસુ દેવ છે, જે કરાર અને દયા રાખે છે તેને પ્રેમ કરનારાઓ માટે અને તેની આજ્ઞાઓ પાળનારાઓ માટે હજાર પેઢીઓ સુધી. અને જેઓ તેનો દ્વેષ કરે છે તેઓને સામસામે બદલો આપીને તેઓનો નાશ કરશે, અને જેઓ તેનો દ્વેષ કરે છે તેઓને વિલંબ કરશે નહિ, સામસામે તેઓને બદલો આપશે.
અને તું આ આજ્ઞાઓ, આ વિધિઓ અને આ ચુકાદાઓ પાળશે, જેટલા હું આજે તને કરવાની આજ્ઞા કરું છું. અને એવું થશે કે જ્યારે તમે આ વિધિઓ સાંભળો, અને તમે તેનું પાલન કરો અને તેનું આચરણ કરો, ત્યારે પ્રભુ તારો ઈશ્વર તારા માટે તે કરાર અને તે દયાનું રક્ષણ કરશે, જેની શપથ તેમણે તમારા પિતૃઓને લીધી હતી. અને તે તને પ્રેમ કરશે, અને તને આશીર્વાદ આપશે, અને તને વધારશે, અને તારા ગર્ભાશયના સંતાનોને આશીર્વાદ આપશે, અને તારી ભૂમિના ફળને, તારા અનાજને, અને તારા દ્રાક્ષારસને, અને તારા તેલને, તારા બળદોના ટોળાંને, અને તારા ઘેટાંના ટોળાંને તે ભૂમિ પર, જેની શપથ પ્રભુએ તારા પિતૃઓને લીધી હતી કે તને આપવા. આશીર્વાદિત તમે બધા રાષ્ટ્રોમાંથી હશો, તમારામાં કોઈ બાંઝ નહિ હોય, નહિ બાંઝ સ્ત્રી, અને તમારા પશુઓમાં પણ નહિ. અને પ્રભુ તારા ભગવાન તારી પાસેથી બધા રોગો દૂર કરશે, અને મિસરના બધા દુષ્ટ રોગો જે તેં જોયા છે અને જેટલા તેં જાણ્યા, તે તારા ઉપર મૂકશે નહિ, અને તે તેઓને તારા બધા દુશ્મનો ઉપર મૂકશે.
અને તું બધી લૂંટ ખાઈશ જે રાષ્ટ્રોની છે, જે પ્રભુ તારા ભગવાન તને આપે છે, તારી આંખ તેઓ પર દયા નહિ કરે, અને તું તેઓના દેવોની સેવા નહિ કરીશ, કારણ કે આ તારા માટે ઠોકર છે.
જો તું તારા મનમાં કહે કે આ રાષ્ટ્ર મારા કરતાં મોટું છે, તો હું તેઓને કેવી રીતે નાશ કરી શકીશ? તમે તેઓથી ડરશો નહિ, તમે યાદ કરશો કે પ્રભુ તમારા ઈશ્વરે ફારુન અને બધા મિસરવાસીઓને શું કર્યું, તે મહાન પરીક્ષાઓ જે તારી આંખોએ જોઈ, તે ચિહ્નો અને તે મહાન ચમત્કારો, તે શક્તિશાળી હાથ અને તે ઊંચો બાહુ, જેમ પ્રભુ તારા ઈશ્વરે તને બહાર લાવ્યો, તેમ પ્રભુ તમારા ઈશ્વર બધા રાષ્ટ્રોને કરશે, જેઓથી તું તેઓના મુખથી ડરે છે. અને તમારા પ્રભુ ઈશ્વર તેમના પર ભમરીઓ મોકલશે, જ્યાં સુધી તમારાથી બાકી રહેલા અને છુપાયેલા લોકો નાશ પામે. તું તેઓના ચહેરાથી માર્યો નહિ જાય, કારણ કે પ્રભુ તારો ભગવાન તારી સાથે છે, મહાન અને શક્તિશાળી ભગવાન. અને પ્રભુ તારો ભગવાન આ રાષ્ટ્રોને તારા ચહેરા આગળથી ધીરે ધીરે નાશ કરશે, તું તેઓને ઝડપથી નાશ કરી શકશે નહિ, જેથી ભૂમિ વેરાન ન બને, અને જંગલી હિંસક પ્રાણીઓ તારા પર વધે. અને પ્રભુ તારો ઈશ્વર તેઓને તારા હાથમાં સોંપશે, અને તું તેઓને મહાન નાશથી નાશ કરશે, જ્યાં સુધી તમે તેઓને સંપૂર્ણ નાશ કરો. અને તે તેઓના રાજાઓને તમારા હાથમાં સોંપશે, અને તમે તે સ્થળમાંથી તેઓનું નામ નાશ કરશો, તારી સામે કોઈ ઊભો રહેશે નહિ, જ્યાં સુધી તું તેઓનો સંપૂર્ણ નાશ કરે.
તમે તેમના દેવોની કોતરેલી મૂર્તિઓને અગ્નિથી બાળી નાખશો, તમે ચાંદીની ઇચ્છા કરશો નહીં, તેમાંથી સોનું પણ તમે તમારા માટે લેશો નહીં, જેથી તમે તેના કારણે ઠોકર ન ખાઓ, કારણ કે તે તમારા પ્રભુ ઈશ્વરને ધિક્કારપાત્ર છે. અને તારે ઘૃણાસ્પદ વસ્તુ તારા ઘરમાં લાવવી નહિ, અને તું આની જેમ શાપિત થશે, તું તેને ઘૃણાસ્પદ વસ્તુ તરીકે ધિક્કારશે, અને તું તેને ઘૃણાસ્પદ વસ્તુ તરીકે ધિક્કારશે, કારણ કે તે શાપિત વસ્તુ છે.
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બધી તે આજ્ઞાઓ જે હું આજે તમને આદેશ આપું છું, તે તમે પાળીને અમલમાં મૂકશો, જેથી તમે જીવો અને વધો, અને તે ભૂમિમાં પ્રવેશ કરો અને તેનો વારસો મેળવો, જેની શપથ પ્રભુ તમારા ઈશ્વરે તમારા પિતાઓને લીધી હતી. અને તું બધા માર્ગને યાદ કરશે, જેથી પ્રભુ તારા ઈશ્વરે તને અરણ્યમાં દોર્યો, જેથી તે તને નમ્ર કરે અને તારી પરીક્ષા કરે, અને તારા હૃદયમાં જે છે તે જાણવામાં આવે, કે તું તેની આજ્ઞાઓ પાળશે કે નહીં. અને તેણે તને પીડા આપી, અને તેણે તને ભૂખ લગાડી, અને તેણે તને માન્ના ખવડાવ્યું, જે તારા પિતાઓ જાણતા નહોતા, જેથી તે તને જાહેર કરે કે માણસ એકલી રોટલી પર જીવશે નહિ, પરંતુ ઈશ્વરના મુખમાંથી નીકળતા દરેક વચન પર માણસ જીવશે. તારાં વસ્ત્રો તારાથી જૂનાં થયાં નહિ, તારા ચંપલ તારાથી ઘસાયા નહિ, તારા પગ કડક થયા નહિ, જુઓ, ચાલીસ વર્ષ.
અને તું તારા હૃદયમાં જાણશે કે જેમ કોઈ માણસ પોતાના પુત્રને શિક્ષણ આપે છે, તેમ પ્રભુ તારા દેવ તને શિક્ષણ આપશે. અને તમે તમારા પ્રભુ ઈશ્વરની આજ્ઞાઓ પાળશો, તેના માર્ગોમાં ચાલશો અને તેનો ભય રાખશો.
કારણ કે પ્રભુ તારો ભગવાન તને એક સારી અને વિશાળ ભૂમિમાં લાવશે, જ્યાં પાણીના ઝરણાં છે, અને ઊંડાણોમાંથી નીકળતા ઝરા મેદાનો અને પર્વતો દ્વારા વહે છે. ઘઉં અને જવની જમીન, દ્રાક્ષવેલાઓ, અંજીરનાં વૃક્ષો, દાડમો, જૈતૂન તેલ અને મધની જમીન, જમીન જેના ઉપર તું ગરીબી વગર તારી રોટલી ખાશે, અને તેના ઉપર તને કંઈપણની જરૂરિયાત નહિ થાય, જમીન જેના પથ્થરો લોખંડ છે, અને તેના પર્વતોમાંથી તું કાંસ્ય ખોદશે.
અને તું ખાશે અને સંતોષાશે, અને તું તારા પ્રભુ દેવને આશીર્વાદ આપશે તે સારી ધરતી માટે જે તેણે તને આપી છે. તારા માટે ધ્યાન રાખ કે તું તારા પ્રભુ ઈશ્વરને ભૂલી ન જા, તેની આજ્ઞાઓ, ન્યાયો અને વિધિઓનું રક્ષણ ન કરવાથી, જે હું આજે તને આજ્ઞા કરું છું. ખાધા પછી અને તૃપ્ત થયા પછી, અને સુંદર ઘરો બાંધીને તેમાં વસ્યા પછી, અને તારા બળદો અને તારાં ઘેટાં તને વધારવામાં આવે, ચાંદી અને સોનું તને વધારવામાં આવે, અને બધું જે તારી પાસે હશે તે તને વધારવામાં આવે, તું હૃદયમાં ઉચ્ચ થાય, અને પ્રભુ તારા દેવને ભૂલી જાય, જે તને મિસરની ભૂમિમાંથી, ગુલામીના ઘરમાંથી બહાર લાવ્યા, તે જે તને તે મોટા અને ભયંકર રણમાંથી લાવ્યો, જ્યાં કરડનારા સર્પ, વીંછી અને તરસ હતી, જ્યાં પાણી નહોતું, તે જે તારા માટે તીક્ષ્ણ ધારવાળા ખડકમાંથી પાણીનો ઝરો બહાર લાવ્યો, જેણે તને રણમાં માન્ના ખવડાવ્યું, જે તું જાણતો ન હતો અને તારા પિતાઓ પણ જાણતા ન હતા, જેથી તે તને નમ્ર બનાવે, અને તારી પરીક્ષા કરે, અને તારા છેલ્લા દિવસોમાં તારું ભલું કરે. તારા હૃદયમાં એમ ન કહેતો કે, મારા બળે અને મારા હાથના સામર્થ્યે મને આ મહાન શક્તિ આપી છે. અને તું પ્રભુ તારા ઈશ્વરને યાદ કરશે, કારણ કે તે પોતે તને સામર્થ્ય કરવાની શક્તિ આપે છે, અને જેથી તે તેનો કરાર સ્થાપિત કરે જે પ્રભુએ તારા પિતાઓને શપથ લીધી હતી, જેમ આજે છે.
અને એમ થશે કે જો તું ભૂલથી પ્રભુ તારા દેવને ભૂલી જાય, અને તું બીજા દેવોની પાછળ જાય, અને તેઓની સેવા કરે, અને તેઓની પૂજા કરે, તો હું આજે તમને આકાશ અને પૃથ્વીને સાક્ષી રાખીને કહું છું કે તમે નિશ્ચિત વિનાશ પામશો. જેમ પ્રભુ ઈશ્વર તમારી સામેથી બાકીના રાષ્ટ્રોનો નાશ કરે છે, તેમ તમે પણ નાશ પામશો, કારણ કે તમે તમારા પ્રભુ ઈશ્વરનો અવાજ સાંભળ્યો નહીં.
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સાંભળ ઇઝરાયલ, તું આજે જોર્ડન નદી પાર કરી રહ્યો છે, જેથી તું એવા રાષ્ટ્રોનો વારસો પ્રાપ્ત કરે જે મોટા અને તારા કરતાં વધુ મજબૂત છે, એવા મોટા અને કિલ્લાબંધ શહેરો કે જે આકાશ સુધી પહોંચે છે. લોકો મહાન, ઘણા અને ઊંચા છે, અનાકના પુત્રો, જેમને તું જાણે છે, અને તેં સાંભળ્યું છે, અનાકના પુત્રોના સામે કોણ ટકી શકે? અને તું આજે જાણશે કે પ્રભુ તારો દેવ તારા ચહેરા આગળ જશે, તે ભસ્મ કરનાર અગ્નિ છે, તે તેઓનો નાશ કરશે, અને તે તેઓને તારા ચહેરા આગળથી ફેરવશે, અને તે તેઓનો ઝડપથી નાશ કરશે, જેમ પ્રભુએ તને કહ્યું. તારા હૃદયમાં એમ ન કહેજે કે જ્યારે પ્રભુ તારા ઈશ્વર આ રાષ્ટ્રોને તારી આગળથી નાશ કરે, ત્યારે એમ કહેતા કે મારા ન્યાયીપણાને કારણે પ્રભુએ મને આ સારી ભૂમિનો વારસો લેવા માટે લાવ્યો છે. તારા ન્યાયીપણાને કારણે નહીં, કે તારા હૃદયની પવિત્રતાને કારણે નહીં, તું તેમની ભૂમિનો વારસો મેળવવા પ્રવેશ કરે છે, પરંતુ આ રાષ્ટ્રોની દુષ્ટતાને કારણે પ્રભુ તેમને તારી સામેથી નાશ કરશે, અને જેથી તે કરાર સ્થાપિત કરે, જે પ્રભુએ આપણા પિતાઓ અબ્રાહામ, ઇસહાક અને યાકૂબને શપથ લીધી હતી.
અને તું આજે જાણશે કે તારા ન્યાયીપણાઓને કારણે પ્રભુ તારો દેવ તને આ સારી ભૂમિ વારસામાં મેળવવા માટે આપે છે તેમ નથી, કારણ કે તું હઠીલા લોક છે. યાદ રાખો, ભૂલશો નહીં કે તમે તમારા પ્રભુ દેવને રણમાં કેટલું ઉશ્કેર્યા, જે દિવસથી તમે મિસરમાંથી નીકળ્યા અને આ સ્થળે આવ્યા, ત્યારથી તમે પ્રભુની સામે અનાદર કરતા રહ્યા.
અને હોરેબમાં તમે પ્રભુને ઉશ્કેર્યા, અને પ્રભુ તમારા પર ગુસ્સે થયા તમને નાશ કરવા. જ્યારે હું પર્વત પર ચઢતો હતો પથ્થરના ફલકો લેવા, કરારના ફલકો જે પ્રભુએ તમારી સાથે બાંધ્યો હતો, અને હું પર્વત પર ચાલીસ દિવસ અને ચાલીસ રાત રહ્યો, મેં રોટલી ખાધી નહિ અને પાણી પીધું નહિ. અને પ્રભુએ મને દેવની આંગળીથી લખેલી પથ્થરની બે પાટિયાં આપી, અને તેમના પર બધા શબ્દો લખાયેલા હતા જે પ્રભુ તમને પર્વત પર સભાના દિવસે બોલ્યા હતા. અને એમ થયું કે ચાલીસ દિવસ અને ચાલીસ રાત પછી પ્રભુએ મને કરારની બે પથ્થરની પાટિયાં આપી. અને પ્રભુએ મને કહ્યું, ઊઠ, અહીંથી ઝડપથી નીચે જા, કારણ કે તારા લોકો, જેમને તું મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર લઈ ગયો, તેઓએ અધર્મ કર્યો છે. જે માર્ગની મેં તેમને આજ્ઞા કરી હતી તેમાંથી તેઓએ ઝડપથી ઉલ્લંઘન કર્યું છે, અને તેઓએ પોતાને માટે ઢાળેલી મૂર્તિ બનાવી છે.
અને પ્રભુએ મને કહ્યું, મેં તને એકવાર અને બેવાર કહ્યું છે કે, મેં આ લોકોને જોયા છે, અને જુઓ, આ લોકો કઠોર ગરદનવાળા છે, અને હવે મને તેમને નાશ કરવા દે, અને હું તેમનું નામ આકાશની નીચેથી ભૂંસી નાખીશ, અને હું તને એક મહાન અને મજબૂત રાષ્ટ્ર બનાવીશ, જે આ કરતાં ઘણી વધારે હશે. અને પાછા વળીને, હું પર્વત પરથી નીચે ઊતર્યો, અને તે પર્વત અગ્નિથી આકાશ સુધી બળી રહ્યો હતો, અને સાક્ષ્યોની બે પાટીઓ મારા બે હાથોમાં હતી. અને જોયું કે તમે તમારા પ્રભુ ઈશ્વરની સામે પાપ કર્યું, અને તમે તમારા માટે ઢાળેલી મૂર્તિ બનાવી, અને તમે તે માર્ગથી ઉલ્લંઘન કર્યું જે પ્રભુએ તમને કરવાની આજ્ઞા આપી, અને બે પાટીઓને પકડીને, મેં તેઓને મારા બે હાથમાંથી ફેંકી દીધા, અને તમારી સામે તોડી નાખ્યા. અને મેં પ્રભુ સમક્ષ બીજી વખત પ્રાર્થના કરી, જેમ પહેલાં કરી હતી તેમ, ચાળીસ દિવસ અને ચાળીસ રાત સુધી, મેં રોટલી ખાધી નહિ અને પાણી પીધું નહિ, તમારા બધા પાપો વિશે જે તમે કર્યા હતા, પ્રભુ દેવની સમક્ષ દુષ્ટ કૃત્ય કરીને તેમને ક્રોધિત કરવા માટે. અને હું ક્રોધ અને રોષને કારણે ભયભીત છું, કારણ કે પ્રભુ તમારા પર તમને નાશ કરવા માટે ઉશ્કેરવામાં આવ્યા હતા, અને પ્રભુએ મને સાંભળ્યો અને આ સમયે પણ. અને આરોન પર ક્રોધ થયો તેને નાશ કરવા માટે, અને મેં પ્રાર્થના કરી અને આરોન વિશે પણ તે સમયે. અને તમારા પાપને, જે તમે કર્યું હતું, એટલે કે વાછરડાને, મેં લીધો અને તેને અગ્નિમાં સળગાવ્યો, અને તેને ખૂબ બારીક થાય ત્યાં સુધી કચડીને પીસ્યો, અને તે ધૂળ જેવો થયો, અને મેં તે ધૂળને પર્વત પરથી ઊતરતા પ્રવાહમાં ફેંકી દીધી.
અને બળવામાં, પરીક્ષામાં અને ઇચ્છાના કબરોમાં તમે પ્રભુને ઉશ્કેરણી કરી હતી. અને જ્યારે પ્રભુએ તમને કાદેશ બાર્નેઆમાંથી મોકલ્યા અને કહ્યું કે, ઉપર જાઓ અને જે ભૂમિ હું તમને આપું છું તેનો કબજો લો, ત્યારે તમે તમારા પ્રભુ ભગવાનના વચનનો અનાદર કર્યો, અને તમે તેમનામાં વિશ્વાસ કર્યો નહિ, અને તમે તેમનો અવાજ સાંભળ્યો નહિ. તમે પ્રભુની અવજ્ઞા કરતા હતા તે દિવસથી જે તમને જાણીતો થયો. અને મેં પ્રભુ સમક્ષ ચાળીસ દિવસ અને ચાળીસ રાત્રિ વિનંતી કરી, જેટલા સમય મેં વિનંતી કરી, કારણ કે પ્રભુએ તમને નાશ કરવાનું કહ્યું હતું. અને મેં ભગવાન સમક્ષ પ્રાર્થના કરી, અને મેં કહ્યું, હે પ્રભુ, દેવતાઓના રાજા, તમારા લોકોનો અને તમારા ભાગનો નાશ ન કરો, જેમને તમે છોડાવ્યા, જેમને તમે મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર લાવ્યા તમારી મહાન શક્તિથી, અને તમારા શક્તિશાળી હાથથી, અને તમારા ઉચ્ચ બાહુથી. અબ્રાહમ, ઇસહાક અને યાકૂબ, તારા સેવકોને યાદ કરો, જેમને તેં તારી જાતે શપથ લીધા હતા. આ લોકોની કઠોરતા પર, તેમના અધર્મો પર અને તેમના પાપો પર ધ્યાન ન આપીશ. જે લોકો તે ભૂમિમાં વસે છે જ્યાંથી તમે અમને બહાર લાવ્યા ત્યાંથી, તેઓ એમ ન કહે કે, પ્રભુ તેઓને તે ભૂમિમાં લાવવા સમર્થ ન હતા જે તેમણે તેઓને કહી હતી, અને તેઓને ધિક્કારવાને કારણે, તેમણે તેઓને રણમાં બહાર લાવ્યા તેઓને મારવા માટે. અને આ તારા લોકો અને તારો વારસો છે, જેમને તું મિસરની ભૂમિમાંથી તારી મહાન શક્તિથી, અને તારા શક્તિશાળી હાથથી, અને તારા ઉચ્ચ બાહુથી બહાર લાવ્યો.
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તે સમયે પ્રભુએ મને કહ્યું, તારા માટે બે પથ્થરની પાટિયાઓ પ્રથમ જેવી કોતર, અને પર્વત પર મારી પાસે ચઢી આવ, અને તારા માટે લાકડાનો કોશ બનાવ. અને તું પ્રથમ ફલકો પર જે શબ્દો હતા, જે તેં તોડી નાખ્યા હતા, તે શબ્દો આ ફલકો પર લખજે, અને તેઓને કોશમાં મૂકજે. અને મેં અસડો લાકડામાંથી એક કોશ બનાવ્યો, અને મેં પ્રથમ પાટિયાઓની જેમ પથ્થરની પાટિયાઓ કોતરી, અને હું પર્વત પર ગયો અને બે પાટિયાઓ મારા હાથમાં હતી. અને તેમણે પ્રથમ લેખન પ્રમાણે ફલકો ઉપર દસ શબ્દો લખ્યા, જે પ્રભુએ પર્વત પર અગ્નીના મધ્યમાંથી તમારી સાથે બોલ્યા હતા, અને પ્રભુએ તે મને આપ્યા. અને પાછો વળીને હું પર્વત પરથી નીચે ઊતર્યો, અને મેં તે ફલકો કોશમાં મૂક્યા જે મેં બનાવ્યો હતો, અને તેઓ ત્યાં હતા, જેમ પ્રભુએ મને આજ્ઞા આપી હતી. અને ઇઝરાયલના પુત્રો યાકીમના પુત્રોના બેરોથ મિસાદાઈથી નીકળ્યા. ત્યાં આરોન મૃત્યુ પામ્યો, અને ત્યાં દફનાવવામાં આવ્યો, અને તેના સ્થાને તેનો પુત્ર એલાઝાર યાજક તરીકે સેવા કરી. ત્યાંથી તેઓ ગદગાદ તરફ ગયા, અને ગદગાદથી એતેબાથા તરફ, જે પાણીના ઝરણાઓની ભૂમિ છે.
તે સમયે પ્રભુએ લેવીના કુળને અલગ પાડ્યો કે પ્રભુના કરારનો કોશ ઊંચકે, પ્રભુની સામે ઊભા રહે, સેવા કરે અને તેમના નામે પ્રાર્થના કરે આજના દિવસ સુધી. આ કારણે લેવીઓને તેઓના ભાઈઓમાં ભાગ અને વારસો નથી, પ્રભુ પોતે તેનો વારસો છે, જેમ તેણે તેને કહ્યું. અને હું પર્વત પર ચાલીસ દિવસ અને ચાલીસ રાત ઊભો હતો. અને પ્રભુએ મારી વાત સાંભળી અને આ સમયે, અને પ્રભુએ તમારો નાશ કરવાની ઇચ્છા ન કરી. અને પ્રભુએ મને કહ્યું, જા, આ લોકોની આગળ પ્રસ્થાન કર, અને તેઓ પ્રવેશ કરે અને તે ભૂમિ કબજે કરે, જે મેં તેઓના પિતાઓને આપવાની શપથ લીધી હતી.
અને હવે, હે ઇઝરાયલ, પ્રભુ તારો દેવ તારી પાસેથી શું માગે છે, સિવાય કે તું પ્રભુ તારા દેવથી ડરે, અને તેના બધા માર્ગોમાં ચાલે, અને તેને પ્રેમ કરે, અને પ્રભુ તારા દેવની સેવા તારા સંપૂર્ણ હૃદયથી અને તારા સંપૂર્ણ આત્માથી કરે, તારા પ્રભુ ઈશ્વરની આજ્ઞાઓ અને તેના વિધિઓ, જેટલા હું આજે તને આજ્ઞા કરું છું, તે પાળવા, જેથી તારું ભલું થાય. જુઓ, તારા પ્રભુ ઈશ્વરના આકાશ અને આકાશોનું આકાશ, પૃથ્વી અને જે બધું તેમાં છે. પરંતુ પ્રભુએ તમારા પિતાઓને પ્રેમ કરવા માટે પસંદ કર્યા, અને તેઓની સાથે તેઓનાં સંતાનોને, એટલે તમને, આ દિવસે બધી રાષ્ટ્રો કરતાં પસંદ કર્યા. અને તમે તમારા હૃદયની કઠોરતાની સુન્નત કરશો, અને તમે તમારી ગરદન કઠોર નહિં કરશો. કારણ કે તમારા પ્રભુ દેવ, આ દેવોના દેવ અને પ્રભુઓના પ્રભુ, મહાન, શક્તિશાળી અને ભયંકર દેવ છે, જે કોઈનો પક્ષપાત કરતા નથી અને લાંચ લેતા નથી. પરદેશી, અનાથ અને વિધવાનો ન્યાય કરે છે, અને પરદેશીને પ્રેમ કરે છે તેને રોટલી અને વસ્ત્ર આપવા. અને તમે પરદેશી પર પ્રેમ કરશો, કારણ કે તમે ઇજિપ્તની ભૂમિમાં પરદેશીઓ હતા.
પ્રભુ તારા ઈશ્વરનો તું ભય રાખજે, અને તેની સેવા કરજે, અને તેને ચોંટી રહેજે, અને તેના નામે શપથ લેજે. આ તારું ગૌરવ છે, અને આ તારો દેવ છે, જેણે તારામાં આ મહાન અને ગૌરવશાળી કાર્યો કર્યા, જે તારી આંખોએ જોયા. સિત્તેર આત્માઓમાં તારા પિતાઓ મિસર ગયા હતા, પરંતુ હવે પ્રભુ તારા દેવે તને આકાશના તારાઓ જેવા અસંખ્ય કર્યા છે.
૧૧
અને તું તારા પ્રભુ દેવને પ્રેમ કરશે, અને તેના રક્ષણો, તેના વિધિઓ, તેના આજ્ઞાઓ અને તેના બધા ન્યાયો સર્વ દિવસો પાળશે. અને તમે આજે જાણશો કે તમારા બાળકો નહિ, જેઓ જાણતા નથી અને જોયું નથી તે શિક્ષણ પ્રભુ તારા ભગવાનનું, અને તેની મહાન વસ્તુઓ, અને તે શક્તિશાળી હાથ, અને તે ઉચ્ચ બાહુ, અને તેના ચિહ્નો, અને તેના અજાયબીઓ, જેટલા તેણે મિસરના મધ્યમાં મિસરના રાજા ફારુનને કર્યા, અને તેની સર્વ ભૂમિને, અને જેટલું તેણે મિસરીઓની શક્તિ સાથે કર્યું, અને તેમના રથો, અને તેમના ઘોડા, અને તેમની શક્તિ, જેમ લાલ સમુદ્રનું પાણી તેમના ચહેરા ઉપર છલકાયું જ્યારે તેઓ તમારી પાછળ પીછો કરતા હતા, અને પ્રભુએ તેમને આજના દિવસ સુધી નાશ કર્યા, અને જેટલું તેણે અમારી સાથે રણમાં કર્યું ત્યાં સુધી કે તમે આ સ્થળે આવ્યા, અને જેટલું તેણે દાથાન અને અબીરામને, એલિયાબના પુત્રો, રુબેનના પુત્ર, કર્યું, જેઓને પૃથ્વીએ પોતાનું મુખ ખોલીને ગળી ગઈ, તેઓને અને તેઓના ઘરોને અને તેઓના તંબુઓને અને તેઓની સર્વ સંપત્તિને જે તેઓની સાથે હતી, સર્વ ઇઝરાયલની મધ્યમાં. કારણ કે તમારી આંખોએ પ્રભુના બધા મહાન કાર્યો જોયા છે, જેટલા તેણે આજે તમારામાં કર્યા છે.
અને તમે તેની બધી આજ્ઞાઓ પાળશો જેટલી હું આજે તમને આજ્ઞા કરું છું, જેથી તમે જીવો, અને વધો, અને પ્રવેશ કરીને તે ભૂમિનો વારસો મેળવો, જેમાં તમે યર્દન નદી પાર કરીને ત્યાં તેનો વારસો મેળવવા જાઓ છો. જેથી તમે લાંબા સમય સુધી જીવો તે પૃથ્વી ઉપર, જેની શપથ પ્રભુએ તમારા પિતાઓને લીધી હતી કે તેઓને અને તેઓના બીજને તેઓની સાથે આપે, એવી ભૂમિ જે દૂધ અને મધથી વહેતી હોય. કારણ કે જે જમીનમાં તમે ત્યાં પ્રવેશ કરો છો તેને વારસામાં લેવા માટે, તે મિસરની જમીન જેવી નથી, જ્યાંથી તમે ત્યાંથી બહાર આવ્યા છો, જ્યાં તેઓ બીજ વાવે છે અને પોતાના પગ વડે પાણી આપે છે, જેમ શાકભાજીનો બગીચો હોય. પણ જે જમીનમાં તું ત્યાં પ્રવેશ કરે છે તેને વારસામાં લેવા, તે જમીન પહાડી અને મેદાની છે, આકાશના વરસાદમાંથી પાણી પીએ છે. જમીન, જેનું તારો પ્રભુ ભગવાન સતત નિરીક્ષણ કરે છે, તારા પ્રભુ ભગવાનની આંખો તેના ઉપર વર્ષની શરૂઆતથી વર્ષના અંત સુધી રહે છે.
જો પણ તમે ખરેખર સાંભળો તે બધી આજ્ઞાઓ જે હું આજે તને આપું છું, તારા પ્રભુ દેવને પ્રેમ કરવા અને તેની સેવા કરવા તારા સંપૂર્ણ હૃદયથી અને તારા સંપૂર્ણ આત્માથી, અને તે તમારી ભૂમિને ઋતુ પ્રમાણે વરસાદ આપશે, પ્રારંભિક અને અંતિમ, અને તમે તમારું અનાજ, તમારો દ્રાક્ષારસ અને તમારું તેલ લાવશો. અને તે તારા ખેતરોમાં તારા પશુઓને ચારો આપશે, અને તું ખાઈને તૃપ્ત થશે, તમારા માટે ધ્યાન રાખો કે તમારું હૃદય જાડું ન થાય, અને તમે ભટકી જાઓ, અને તમે અન્ય દેવતાઓની સેવા કરો, અને તમે તેઓની પૂજા કરો. અને પ્રભુ તમારા ઉપર ક્રોધથી કોપાયમાન થશે અને આકાશને બંધ કરશે, અને વરસાદ નહીં પડે, અને ભૂમિ પોતાનું ફળ નહીં આપે, અને તમે તે સારી ભૂમિમાંથી જે પ્રભુએ તમને આપી છે તેમાંથી ઝડપથી નાશ પામશો.
અને તમે આ શબ્દો તમારા હૃદયમાં અને તમારા આત્મામાં નાખશો, અને તમે તેઓને તમારા હાથ પર નિશાની તરીકે બાંધશો, અને તે તમારી આંખો આગળ અડગ રહેશે. અને તમે તમારા બાળકોને તેઓ વિશે બોલવાનું શીખવશો, જ્યારે તમે ઘરમાં બેઠા હો, અને જ્યારે તમે રસ્તે જતા હો, અને જ્યારે તમે સૂતા હો, અને જ્યારે તમે ઊઠતા હો. અને તમે તેઓને તમારા ઘરોની દરવાજાની ચોકઠો ઉપર અને તમારા દરવાજાઓ ઉપર લખશો. જેથી તમે લાંબા સમય સુધી જીવો, અને તમારા પુત્રોના દિવસો પૃથ્વી ઉપર હોય, જે પૃથ્વી પ્રભુએ તમારા પિતાઓને આપવા માટે તેઓને શપથ લીધી હતી, જેમ આકાશના દિવસો પૃથ્વી ઉપર છે. અને એમ થશે કે જો તમે ધ્યાનથી સાંભળો બધી આ આજ્ઞાઓ જે હું આજે તને કરવાની આજ્ઞા કરું છું, પ્રભુ આપણા ઈશ્વરને પ્રેમ કરવા, અને તેના બધા માર્ગોમાં ચાલવા, અને તેને વળગી રહેવા, અને પ્રભુ આ બધા રાષ્ટ્રોને તમારા ચહેરા આગળથી બહાર કાઢશે, અને તમે મોટા અને મજબૂત રાષ્ટ્રોને, તમારા કરતાં વધારે, વારસામાં મેળવશો. બધી જગ્યાઓ જ્યાં તમારા પગનાં પગલાં પડશે, તે તમારી થશે, રણથી અને અંતિલિબાનુસથી, અને મેલાસ નદી એટલે યુફ્રેટિસ નદીથી, અને પશ્ચિમના સમુદ્ર સુધી તમારી સરહદો હશે. તમારા ચહેરા સામે કોઈ વિરોધ નહિ કરે, અને પ્રભુ તમારા ઈશ્વર તમારો ભય અને તમારી ધ્રુજારી બધી પૃથ્વીના ચહેરા પર મૂકશે, જેના પર તમે પગ મૂકશો, જે રીતે તેમણે તમને કહ્યું હતું.
જુઓ, હું આજે તમારી સામે આશીર્વાદ અને શાપ આપું છું, આ આશીર્વાદ, જો તમે તમારા પ્રભુ ઈશ્વરની આજ્ઞાઓ સાંભળો, જેટલી હું આજે તમને આજ્ઞા કરું છું, અને શાપ, જો તમે તમારા પ્રભુ ઈશ્વરની આજ્ઞાઓ નહિ સાંભળો, જેટલી હું તમને આજે આજ્ઞા કરું છું, અને તમે તે માર્ગથી ભટકી જાઓ જે મેં તમને આજ્ઞા આપી હતી, જઈને અન્ય દેવોની સેવા કરો, જેમને તમે જાણતા નથી. અને એવું થશે કે જ્યારે પ્રભુ તારો દેવ તને તે ભૂમિમાં લાવે જેમાં તું ત્યાં પાર કરીને જાય છે તેને વારસામાં લેવા, અને તું ગરીઝીમ પર્વત પર આશીર્વાદ આપશે, અને ગાઈબાલ પર્વત પર શાપ આપશે. શું આ યર્દનની પેલે પાર, સૂર્યાસ્તના માર્ગની પાછળ, કનાનની ભૂમિમાં, પશ્ચિમમાં વસવાટ કરતું, ગોલગોલની નજીક, ઊંચા એલોન વૃક્ષની પાસે નથી? તમે યર્દન નદી પાર કરો છો, પ્રવેશ કરીને તે ભૂમિનો વારસો લેવા માટે, જે પ્રભુ આપણા ભગવાન તમને વારસામાં આપે છે બધા દિવસો માટે, અને તમે તેમાં વસશો.
અને તમે તેના બધા આદેશો પાળશો અને આ ચૂકાદાઓ જે હું આજે તમારી સમક્ષ આપું છું.
૧૨
અને આ આજ્ઞાઓ અને ચૂકાદાઓ, જે તમે પાળશો અને કરશો તે ભૂમિમાં, જે પ્રભુ તમારા પિતાઓનો ઈશ્વર તમને વારસામાં આપે છે, તે બધા દિવસો સુધી જે તમે તે ભૂમિ પર જીવો છો. સંપૂર્ણ વિનાશથી તમે નાશ કરશો તે બધા સ્થળો કે જ્યાં તેઓએ તેમના દેવોની સેવા કરી હતી, જે સ્થળો તમે વારસામાં મેળવશો - ઊંચા પર્વતો ઉપર, ટેકરીઓ ઉપર, અને ગાઢ વૃક્ષ નીચે. અને તમે તેમની વેદીઓનો નાશ કરશો, અને તમે તેમના સ્તંભોને તોડી નાખશો, અને તમે તેમના વૃક્ષોના ઝુંડને કાપી નાખશો, અને તમે તેમના દેવતાઓની કોતરેલી મૂર્તિઓને આગમાં બાળી નાખશો, અને તમે તે સ્થળમાંથી તેમનું નામ નાશ કરશો. તમે તમારા પ્રભુ દેવને આમ નહિ કરો. પરંતુ તે સ્થળમાં, જે પ્રભુ તારો ભગવાન તમારા નગરોમાંથી એકમાં પસંદ કરે, ત્યાં પોતાનું નામ રાખવા અને બોલાવવામાં આવવા માટે, તમે શોધશો અને ત્યાં આવશો. અને તમે ત્યાં તમારા દહનાર્પણો, તમારા બલિદાનો, તમારા પ્રથમફળો, તમારી પ્રાર્થનાઓ, તમારા સ્વૈચ્છિક અર્પણો, તમારા કરારો, તમારા બળદોના પ્રથમજનિત અને તમારા ઘેટાંના પ્રથમજનિત લાવશો. અને તમે ત્યાં તમારા પ્રભુ ઈશ્વરની સમક્ષ ખાશો, અને તમે બધી બાબતોમાં આનંદ કરશો જેમાં તમે હાથ લગાડશો, તમે અને તમારા ઘરના લોકો, કારણ કે પ્રભુ તારા ઈશ્વરે તને આશીર્વાદ આપ્યો છે.
તમે બધું જે અમે અહીં આજે કરીએ છીએ તે નહિ કરો, દરેક પોતાની નજર સામે જે પ્રસન્ન છે તે કરે છે. કારણ કે તમે હજુ સુધી આરામમાં અને વારસામાં આવ્યા નથી, જે આપણા પ્રભુ દેવ તમને આપે છે. અને તમે જોર્ડન નદી પાર કરશો, અને તમે તે ધરતી પર વસશો, જે પ્રભુ આપણા ભગવાન તમને વારસા તરીકે આપે છે, અને તે તમને તમારા ચારે બાજુના બધા દુશ્મનોથી વિરામ આપશે, અને તમે સલામતી સાથે વસશો. અને તે સ્થળ હશે, જે પ્રભુ તારો ભગવાન પસંદ કરે કે ત્યાં તેનું નામ બોલાવવામાં આવે, ત્યાં તમે બધું લાવશો જેટલું હું તમને આજે આજ્ઞા કરું છું - તમારા દહનીયાર્પણો, અને તમારા બલિદાનો, અને તમારા દશાંશ, અને તમારા હાથના પ્રથમફળ, અને તમારી ભેટોમાંથી દરેક પસંદ કરેલી વસ્તુ, જેટલી તમે પ્રભુ તમારા ભગવાનને માનતા કરો. અને તમે તમારા પ્રભુ ઈશ્વરની સમક્ષ આનંદ કરશો, તમે અને તમારા પુત્રો, અને તમારી પુત્રીઓ, અને તમારા સેવકો, અને તમારી દાસીઓ, અને તમારા દરવાજા પરનો લેવી, કારણ કે તેને તમારી સાથે કોઈ ભાગ કે વારસો નથી. તારા માટે ધ્યાન રાખ કે તું તારા હોમયજ્ઞો દરેક જગ્યાએ ન ચઢાવે જ્યાં તું જુએ. પણ તે સ્થળમાં જે પ્રભુ તારા ભગવાન તારા એક કુળમાં પસંદ કરશે, ત્યાં તમે તમારા દહનીયાર્પણો લાવશો, અને ત્યાં તું બધું જ કરીશ જેટલું હું આજે તને આજ્ઞા કરું છું. પણ તારી બધી ઇચ્છા પ્રમાણે તું બલિદાન કરીને માંસ ખાઈ શકે છે, તારા ભગવાન પ્રભુના આશીર્વાદ પ્રમાણે જે તેણે તને બધા શહેરોમાં આપ્યો છે; અશુદ્ધ અને શુદ્ધ બંને એકસાથે તે ખાઈ શકે છે, જેમ હરણ કે હરણ ખાય છે. સિવાય કે લોહી તમારે ખાવું નહિ; તેને જમીન પર પાણીની જેમ રેડી દેવું.
તું તારા શહેરોમાં તારા અનાજનો દશમો ભાગ, તારો દ્રાક્ષારસ, તારું તેલ, તારા બળદોના પ્રથમજનિત, તારાં ઘેટાં, તમે જેટલી માનતાઓ કરો તે બધી પ્રાર્થનાઓ, તમારા કરારો, અને તારા હાથના પ્રથમ ફળો ખાઈ શકશે નહીં. પરંતુ તું તેને તારા પ્રભુ ઈશ્વરની સમક્ષ તે સ્થળે ખાશે, જે સ્થળ તારો પ્રભુ ઈશ્વર પસંદ કરશે, તું અને તારો પુત્ર, અને તારી પુત્રી, તારો સેવક, અને તારી દાસી, અને તમારા નગરોમાં રહેતો પરદેશી, અને તું તારા પ્રભુ ઈશ્વરની સમક્ષ બધામાં આનંદ કરીશ, જ્યાં તું તારો હાથ મૂકશે.
તમારા માટે ધ્યાન રાખો કે લેવીને છોડી ન દો, જ્યાં સુધી તમે પૃથ્વી પર જીવો છો.
જો પ્રભુ તારા ભગવાન તારી સીમાઓ વિસ્તૃત કરે, જેમ તેણે તને બોલ્યા, અને તું કહે, હું માંસ ખાઈશ, જો તારો આત્મા માંસ ખાવાની ઇચ્છા કરે, તો તારા આત્માની બધી ઇચ્છા પ્રમાણે તું માંસ ખાય. જો પણ તારું તે સ્થળ દૂર હોય, જે પ્રભુ તારો ભગવાન ત્યાં પસંદ કરે તેનું નામ બોલાવવામાં આવે ત્યાં, તો તું તારા બળદોમાંથી અને તારાં ઘેટાંમાંથી બલિદાન આપીશ, જે ભગવાન તને આપે, જે રીતે મેં તને આજ્ઞા આપી, અને તું તારાં નગરોમાં તારા આત્માની ઇચ્છા પ્રમાણે ખાઈશ. જેમ હરણ અને હરણ ખવાય છે, તેમ તું તેને ખાઈશ; તારામાં જે અશુદ્ધ છે અને જે શુદ્ધ છે તે પણ તેવી જ રીતે ખાશે. મજબૂતીથી ધ્યાન આપો કે લોહી ન ખાવું, કારણ કે લોહી તેનો આત્મા છે, આત્મા માંસ સાથે ખવાશે નહીં. તમે તેને ખાશો નહીં, તમે તેને પાણીની જેમ જમીન પર રેડી દેશો. તું તે ખાવું નહીં, જેથી તારું અને તારા પુત્રોનું ભલું થાય, જો તું તારા પ્રભુ ઈશ્વરની સમક્ષ જે સારું અને પ્રસન્ન કરનારું છે તે કરીશ. પરંતુ તારી પવિત્ર વસ્તુઓ જો તને હોય, અને તારી પ્રાર્થનાઓ લઈને તું તે સ્થળે આવીશ જે સ્થળ પ્રભુ તારો દેવ પસંદ કરે તેનું નામ ત્યાં બોલાવવામાં આવવા માટે. અને તું તારા દહનાર્પણો કરીશ, માંસ તું તારા દેવ પ્રભુની વેદી ઉપર ચઢાવીશ, અને તારા યજ્ઞોનું લોહી તું તારા દેવ પ્રભુની વેદીના પાયા તરફ રેડીશ, અને માંસ તું ખાઈશ. રક્ષણ કરો અને સાંભળો અને તમે બધા શબ્દો જે હું તમને આજ્ઞા કરું છું તે કરશો, જેથી તમને અને તમારા પુત્રોને યુગોયુગ સારું થાય, જો તમે તમારા પ્રભુ ઈશ્વરની સમક્ષ પ્રસન્ન અને સારું કરો.
જો પરંતુ પ્રભુ તારો ભગવાન તે રાષ્ટ્રોનો નાશ કરે, જેમાં તું ત્યાં તેઓની ભૂમિ વારસામાં મેળવવા પ્રવેશ કરે છે, તારા સામેથી, અને તું તેને કબજે લે, અને તું તેઓની ભૂમિમાં વસે, તારા માટે ધ્યાન રાખ કે તું તેઓની પાછળ જવાની ખંતથી શોધ ન કરીશ, તેઓ તારા ચહેરા આગળથી નાશ પામ્યા પછી, એમ કહેતાં કે, આ રાષ્ટ્રો તેઓના દેવોને કેવી રીતે સેવા કરે છે? હું પણ તેમ કરીશ. તારે તારા ભગવાન માટે આ રીતે કરવું નહીં, કારણ કે જે ઘૃણાસ્પદ વસ્તુઓ પ્રભુએ ધિક્કારી છે, તે તેઓએ તેમના દેવો માટે કરી છે, કેમ કે તેઓ તેમના પુત્રો અને તેમની પુત્રીઓને અગ્નિમાં તેમના દેવો માટે બાળે છે. 
૧૩
દરેક શબ્દ જે હું આજે તમને આદેશ આપું છું, તે તમારે પાળવો અને કરવો, તમે તેમાં કંઈ ઉમેરશો નહીં, ન તેમાંથી કંઈ દૂર કરશો.
જો પણ તારામાં કોઈ પ્રબોધક અથવા સ્વપ્ન જોનાર ઊઠે, અને તને કોઈ નિશાની અથવા ચમત્કાર આપે, અને જે ચિહ્ન અથવા ચમત્કાર વિષે તેણે તને કહ્યું હતું તે સાચું પડે, અને તે કહે કે, ચાલો આપણે જઈએ અને અન્ય દેવોની સેવા કરીએ જેમને તમે જાણતા નથી, તમે તે પ્રબોધકના શબ્દો અથવા તે સ્વપ્ન જોનારના સ્વપ્નને સાંભળશો નહિ, કારણ કે પ્રભુ તમારા ઈશ્વર તમારી પરીક્ષા કરે છે, એ જાણવા માટે કે તમે તમારા ઈશ્વરને તમારા સંપૂર્ણ હૃદયથી અને તમારા સંપૂર્ણ આત્માથી પ્રેમ કરો છો. તમારા પ્રભુ દેવની પાછળ જાઓ, અને તેમનાથી ડરો, અને તેમનો અવાજ સાંભળો, અને તેમને વળગી રહો. અને તે પ્રબોધક અથવા તે સ્વપ્ન જોનાર મરી જશે, કારણ કે તેણે તને પ્રભુ તારા ઈશ્વર, જેણે તને મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર લાવ્યો, જેણે તને ગુલામીમાંથી છોડાવ્યો, તેનાથી ભ્રમિત કરવા માટે બોલ્યો, તને તે માર્ગથી દૂર કરવા માટે, જે માર્ગમાં ચાલવાની પ્રભુ તારા ઈશ્વરે તને આજ્ઞા કરી હતી, અને તમે તે દુષ્ટને તમારામાંથી નાશ કરશો.
જો તારા પિતાનો કે તારી માતાનો ભાઈ, અથવા તારો પુત્ર, અથવા તારી પુત્રી, અથવા તારી છાતીમાં રહેતી તારી પત્ની, અથવા તારા આત્મા જેવો મિત્ર તને ગુપ્ત રીતે વિનંતી કરે અને કહે, ચાલો આપણે જઈએ અને અન્ય દેવોની સેવા કરીએ, જેઓને તું અને તારા પિતાઓ જાણતા નહોતા, તમારી આસપાસના રાષ્ટ્રોના દેવોથી, જે તારી નજીક આવે છે અથવા તારાથી દૂર હોય, પૃથ્વીના એક છેડાથી પૃથ્વીના બીજા છેડા સુધી, તું તેને સંમતિ આપીશ નહીં, અને તું તેનું સાંભળીશ નહીં, અને તારી આંખ તેના પર દયા કરશે નહીં, તું તેના પર ઇચ્છા કરીશ નહીં, અને તું તેને ઢાંકીશ નહીં. તું તેના વિશે જાહેર કરીશ, અને તેને મારી નાખવા માટે પ્રથમ તારા હાથ તેના પર હશે, અને છેલ્લે બધા લોકોના હાથ. અને તેઓ તેને પથ્થરોથી પથ્થરમારો કરશે, અને તે મરી જશે, કારણ કે તેણે તને તારા પ્રભુ ઈશ્વર પાસેથી દૂર કરવાનો પ્રયત્ન કર્યો, જે તને મિસરની ભૂમિમાંથી, ગુલામીના ઘરમાંથી બહાર લાવ્યા. અને સર્વ ઇઝરાયલ સાંભળીને ડરશે, અને તમારામાં આ દુષ્ટ વાત પ્રમાણે હજુ કરવાનું ઉમેરશે નહિ.
જો પણ તું તારા શહેરોમાંના એકમાં સાંભળે, જે પ્રભુ તારો ઈશ્વર તને ત્યાં વસવા માટે આપે છે, કહેતા તમારામાંથી અધર્મી પુરુષો બહાર ગયા, અને તેમણે તેમની ભૂમિમાં રહેનારા બધાને દૂર કર્યા, કહેતા, ચાલો આપણે જઈએ અને અન્ય દેવોની સેવા કરીએ, જેમને તમે જાણતા નહોતા, અને તણાવો અને પ્રશ્નો કરો, અને ખૂબ જ કાળજીપૂર્વક શોધ કરો, અને જુઓ, વચન સ્પષ્ટપણે સાચું છે, આ ઘૃણાસ્પદ કૃત્ય તમારામાં થયું છે. નાશ કરતાં તું તે જમીનમાં રહેતા બધાને તલવારથી હત્યા કરીને નાશ કરશે, તેને અને તેમાં જે બધું છે તે શાપિત વસ્તુને શાપિત કરશો. અને તેની બધી લૂંટ તું તેના માર્ગોમાં એકત્ર કરીશ, અને તું તે શહેરને અગ્નિમાં સળગાવીશ, અને તેની બધી લૂંટ બધા લોકો સાથે તારા ઈશ્વર પ્રભુની સામે, અને તે યુગ સુધી નિર્જન રહેશે, તે હજુ ફરીથી બાંધવામાં આવશે નહિ. અને તારા હાથમાં સમર્પિત વસ્તુમાંથી કંઈ જોડાશે નહિ, જેથી પ્રભુ તેમના કોપના ક્રોધથી ફરી જાય, અને તને દયા આપે, અને તારા પર દયા કરે, અને તને વધારે, જે રીતે તેમણે તારા પિતૃઓને શપથ લીધા, જો તું તારા પ્રભુ ઈશ્વરનો અવાજ સાંભળે, તેની આજ્ઞાઓનું પાલન કરે, જેટલી હું તને આજે આજ્ઞા આપું છું, અને તારા પ્રભુ ઈશ્વરની સમક્ષ સારું અને પ્રસન્ન કરે.
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તમે તમારા પ્રભુ ભગવાનના પુત્રો છો, તમે મૃત વ્યક્તિ માટે તમારી આંખો વચ્ચે ટાલપણું નહિં મૂકો. કારણ કે તું તારા પ્રભુ ભગવાનને પવિત્ર લોક છે, અને તારા પ્રભુ ભગવાને તને પસંદ કર્યો છે કે તું તેના માટે વિશેષ માલિકીના લોક થાઓ, પૃથ્વીના ચહેરા ઉપરના બધા રાષ્ટ્રોમાંથી. તમારે કોઈ પણ ધિક્કારપાત્ર વસ્તુ ખાવી નહીં. આ પશુઓ જે તમે ખાશો: બળદોમાંથી વાછરડું, અને ઘેટાંમાંથી ઘેટું, અને બકરાંમાંથી બકરીનું બચ્ચું. હરણ, ગઝેલ, પાયગાર્ગ, ઓરિક્સ અને જિરાફ. દરેક પ્રાણી જે ખુરને વિભાજિત કરે છે, અને બે ખુરોના નખ વિભાજિત કરે છે, અને પ્રાણીઓમાં જુગાળી લાવે છે, આ તમે ખાશો. અને આ તમારે ખાવા નહિ જે જુગાળી કરનારા અને ખર વિભાજન કરનારા અને નખ વિભાજન કરનારામાંથી છે - ઊંટ, અને રુંવાટીવાળા પગવાળા પ્રાણી, અને ખડકી ઉંદર, કારણ કે તેઓ જુગાળી કરે છે, પરંતુ ખર વિભાજન કરતા નથી, આ તમારા માટે અશુદ્ધ છે. અને ડુક્કર, કારણ કે તે ખુર વિભાજિત કરે છે અને ખુરના નખ વિભાજિત કરે છે, પરંતુ તે જુગાળી ચાવતું નથી, તે તમારા માટે અશુદ્ધ છે; તેમના માંસમાંથી તમે ખાશો નહીં, તેમના મૃતદેહને તમે સ્પર્શ કરશો નહીં.
અને આ તમે ખાશો પાણીમાં રહેતાં બધામાંથી, બધું જેમાં પાંખો અને ભીંગડાં હોય, તે તમે ખાશો. અને જે બધાને પાંખો અને ભીંગડા નથી, તે તમારે ખાવા નહિ, તે તમારા માટે અશુદ્ધ છે. દરેક શુદ્ધ પક્ષી તમે ખાઈ શકો છો. અને આ તમે તેમનામાંથી નહિ ખાશો: ગરુડ, અને ગ્રિફિન, અને માછીમાર ગરુડ, અને ગીધને, અને ચીલને, અને તેના જેવાંને,  અને ચકલી, અને ઘુવડ અને સીગલ, અને બગલો, અને હંસ, અને આઇબિસ, અને કોર્મોરન્ટ, અને બાજ, અને તેના જેવા, અને હૂપૂ, અને રાત્રિ કાગડો, અને પેલિકન, અને પ્લોવર, અને તેના જેવા, અને જાંબલી પાણી મરઘી, અને ચામાચીડિયું. પક્ષીઓની બધી રેંગતી વસ્તુઓ તમારા માટે અશુદ્ધ છે, તમે તેમાંથી ખાશો નહીં. દરેક શુદ્ધ પક્ષી તમે ખાઈ શકો છો. દરેક મૃત્યુ પામેલું પ્રાણી તમે ખાશો નહીં, તે પરદેશીને જે તમારા શહેરોમાં છે તેને આપવામાં આવશે અને તે ખાશે, અથવા તમે તેને વિદેશીને વેચશો, કારણ કે તમે તમારા પ્રભુ ઈશ્વરને માટે પવિત્ર લોક છો. તમે ઘેટાંના બચ્ચાને તેની માતાના દૂધમાં ઉકાળશો નહીં.
તમારા બીજના બધા ઉત્પાદનનો દશમો ભાગ તમે આપશો, તમારા ખેતરનું ઉત્પાદન વર્ષે વર્ષે. અને તમે તેને તે સ્થળે ખાશો, જ્યાં પ્રભુ તમારા દેવ પોતાનું નામ બોલાવવા માટે પસંદ કરશે, ત્યાં તમે તમારા અનાજનો દશાંશ, અને તમારો દ્રાક્ષારસ, અને તમારું તેલ, તમારા બળદોના પ્રથમજનિત, અને તમારા ઘેટાંના પ્રથમજનિત લાવશો, જેથી તમે તમારા પ્રભુ દેવથી ડરતા શીખો બધા દિવસો. જો પણ તે માર્ગ તારાથી દૂર બને, અને તું તેઓને ચઢાવવા સમર્થ ન હોય, કારણ કે તે સ્થળ તારાથી દૂર છે, જે પ્રભુ તારો ઈશ્વર પસંદ કરશે કે ત્યાં તેનું નામ બોલાવવામાં આવે, કારણ કે પ્રભુ તારો ઈશ્વર તને આશીર્વાદ આપશે, અને તું તેમને ચાંદીમાં વેચશે, અને તું તે ચાંદી તારા હાથોમાં લેશે, અને તું તે સ્થળે જશે જે તારો ઈશ્વર પ્રભુ પસંદ કરશે. અને તું તારા આત્માની જે કંઈ ઇચ્છા હોય તેના માટે ચાંદી આપીશ, બળદો માટે અથવા ઘેટાં માટે, અથવા દ્રાક્ષારસ માટે અથવા મદ્ય માટે, અથવા મદ્ય માટે, અથવા તારા આત્માની જે કંઈ ઇચ્છા હોય તેના માટે, અને તું ત્યાં તારા પ્રભુ ઈશ્વરની સમક્ષ ખાઈશ, અને તું અને તારું ઘર આનંદ કરશો. અને તે લેવી જે તારા શહેરોમાં છે, કારણ કે તેને તારી સાથે કોઈ ભાગ કે વારસો નથી.
ત્રણ વર્ષ પછી તું તારા ઉત્પન્નનો દરેક દશાંશ બહાર લાવશે, તે વર્ષમાં તું તેને તારા શહેરોમાં મૂકશે. અને લેવી આવશે, કારણ કે તેને તારી સાથે કોઈ ભાગ કે વારસો નથી, અને પરદેશી અને અનાથ અને વિધવા જે તારા શહેરોમાં છે, અને તેઓ ખાશે અને તૃપ્ત થશે, જેથી પ્રભુ તારો દેવ તને તારા બધા કામોમાં આશીર્વાદ આપે જે તું કરે.
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સાત વર્ષે તું મુક્તિ કરશે. અને આમ મુક્તિના આદેશ પ્રમાણે, તું તારા પડોશી પાસેથી લેવાનું દરેક પોતાનું દેવું માફ કરીશ, અને તારા ભાઈ પાસેથી તું માગણી નહીં કરીશ, કારણ કે તારા પ્રભુ ઈશ્વરની મુક્તિ જાહેર કરવામાં આવી છે. પરદેશી પાસેથી તું જેટલું તારું હોય તે માગી લેજે, પણ તારા ભાઈનું કર્જ તું માફ કરજે. કારણ કે તારામાં કોઈ અભાવગ્રસ્ત નહિ હોય, કારણ કે પ્રભુ તારા દેવ તને આશીર્વાદ આપશે તે ભૂમિમાં, જે પ્રભુ તારા દેવ તને વારસામાં મેળવવા માટે આપે છે.
જો તમે તમારા ઈશ્વર પ્રભુના અવાજને ધ્યાનથી સાંભળશો અને આ બધી આજ્ઞાઓનું પાલન કરશો અને તેનું અનુસરણ કરશો, જે હું આજે તને આજ્ઞા આપું છું, કારણ કે પ્રભુ તારા ઈશ્વરે તને આશીર્વાદ આપ્યો છે જે રીતે તેમણે તને કહ્યું હતું, અને તું ઘણી રાષ્ટ્રોને ઉધાર આપશે, પરંતુ તું ઉધાર નહિ લેશે, અને તું ઘણી રાષ્ટ્રોનું શાસન કરશે, પરંતુ તારા પર તેઓ શાસન કરશે નહિ.
જો તારામાં તારા ભાઈઓમાંથી કોઈ અભાવગ્રસ્ત બને તે ભૂમિમાં તારા શહેરોમાંના એકમાં, જે પ્રભુ તારો દેવ તને આપે છે, તો તું તારા હૃદયને કઠોર નહિ કરીશ, અને તું તારા જરૂરિયાતમંદ ભાઈથી તારો હાથ બંધ નહિ કરીશ. તારા હાથ તેના માટે ખોલીશ, અને તેને જેટલી જરૂર હોય તેટલું ધિરાણ આપીશ, કારણ કે તે અભાવમાં છે. તારા માટે ધ્યાન રાખ કે તારા હૃદયમાં અધર્મનો ગુપ્ત શબ્દ ન બને, એમ કહેતો કે, સાતમું વર્ષ, મુક્તિનું વર્ષ નજીક આવે છે, અને તારી આંખ તારા જરૂરતમંદ ભાઈ પ્રત્યે દુષ્ટ થાય, અને તું તેને ન આપે, અને તે તારા વિરુદ્ધ પ્રભુ તરફ પોકાર કરે, અને તારામાં મોટું પાપ થાય. તું તેને આપીશ જ, અને તેને જેટલી જરૂર હોય તેટલી ઉધાર આપીશ, કારણ કે તે જરૂરિયાતમાં છે, અને તેને આપતી વખતે તારા હૃદયમાં દુઃખી થઈશ નહિ, કારણ કે આ વચનને લીધે પ્રભુ તારો દેવ તને તારા બધા કાર્યોમાં અને જ્યાં પણ તું તારો હાથ મૂકીશ ત્યાં આશીર્વાદ આપશે. કારણ કે તારી પૃથ્વી પરથી અભાવગ્રસ્ત નિષ્ફળ નહીં થાય, આ કારણે હું તને આ શબ્દ કરવાની આજ્ઞા કરું છું, કહેતાં કે, તું તારા હાથ તારા ભાઈને, ગરીબને અને તારી પૃથ્વી પરના જરૂરતમંદને ખોલીશ.
જો તારો હિબ્રૂ ભાઈ અથવા હિબ્રૂ સ્ત્રી તને વેચવામાં આવે, તો તે છ વર્ષ સુધી તારી સેવા કરશે, અને સાતમા વર્ષે તું તેને તારાથી મુક્ત કરીને મોકલી દેશે. જ્યારે તમે તેને તમારી પાસેથી મુક્ત કરીને મોકલો, ત્યારે તમે તેને ખાલી હાથે મોકલશો નહિ. જોગવાઈ તું તેને તારા ઘેટાંમાંથી, તારા અનાજમાંથી અને તારા દ્રાક્ષારસમાંથી જોગવશે; જેમ પ્રભુ તારા દેવે તને આશીર્વાદ આપ્યો છે, તેમ તું તેને આપશે.
અને તું યાદ કરીશ કે તું મિસરની ભૂમિમાં નોકર હતો, અને પ્રભુ તારા ઈશ્વરે તને ત્યાંથી છોડાવ્યો, આ કારણે હું તને આ વચન પાળવાનો આદેશ આપું છું. જો પણ તે તને કહે, હું તારી પાસેથી બહાર નહિં જાઉં, કારણ કે તેણે તને અને તારા ઘરને પ્રેમ કર્યો છે, કારણ કે તેને તારી પાસે સારું છે. અને તું સોયું લેશે, અને તું તેના કાનને દરવાજા તરફ વીંધશે, અને તે તારો સદાકાળ માટે સેવક થશે, અને તારી દાસી સાથે પણ તું તેવું જ કરશે. તારી સામે કઠોર નહીં લાગે જ્યારે તેઓ તારી પાસેથી સ્વતંત્ર થઈને મોકલવામાં આવે, કારણ કે તેણે છ વર્ષ સુધી મજૂરના બમણા વેતન જેટલી સેવા તને કરી છે, અને પ્રભુ તારો ભગવાન તને જે કંઈ તું કરે તે બધામાં આશીર્વાદ આપશે.
તારા બળદોમાં અને તારા ઘેટાંમાં જે પ્રથમજનિત નર જન્મે, તે બધાને તું તારા દેવ પ્રભુને પવિત્ર કરશે. તારા પ્રથમજનિત વાછરડાથી તું કામ કરાવશે નહિ, અને તારા ઘેટાંના પ્રથમજનિતને તું કાતરશે નહિ. પ્રભુની સમક્ષ તું તેને વર્ષે વર્ષે તે સ્થળે ખાશે, જે સ્થળ પ્રભુ તારો ભગવાન પસંદ કરશે, તું અને તારું ઘર. જો પણ તેનામાં કોઈ ખોડ હોય, લંગડું અથવા અંધ, કોઈ દુષ્ટ ખોડ હોય, તો તું તેને તારા પ્રભુ દેવને બલિદાન કરીશ નહિ.
તારા શહેરોમાં તું તેને ખાશે; તારામાં જે અશુદ્ધ છે અને જે શુદ્ધ છે તે પણ તેવી જ રીતે ખાશે, જેમ હરણ કે સાબર ખાય છે. પરંતુ રક્ત તમે નહિં ખાશો, તમે તેને ધરતી ઉપર પાણીની જેમ રેડશો.
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નવાઓના મહિનાનું રક્ષણ કરવું, અને તું તારા દેવ પ્રભુને પાસ્ખા કરીશ, કારણ કે નવાઓના મહિનામાં તું રાત્રે મિસરમાંથી બહાર નીકળ્યો. અને તું તારા પ્રભુ ભગવાનને પાસ્ખાનો યજ્ઞ કરીશ, ઘેટાં અને બળદો, તે સ્થળે જ્યાં તારા પ્રભુ ભગવાન પસંદ કરે કે ત્યાં તેમનું નામ બોલાવવામાં આવે. તેના ઉપર ખમીર નહિ ખાશો, સાત દિવસ તેના ઉપર બેખમીર રોટલી, વેદનાની રોટલી ખાશો, કારણ કે તમે ઉતાવળમાં મિસરમાંથી બહાર નીકળ્યા, જેથી તમે તમારા જીવનના બધા દિવસો મિસરની ભૂમિમાંથી તમારી કૂચના દિવસને યાદ કરશો. તારી બધી સરહદોમાં સાત દિવસ સુધી તને ખમીર દેખાશે નહિ, અને જે માંસ તું પ્રથમ દિવસે સાંજે બલિદાન કરે તેમાંથી સવાર સુધી કંઈ રહેશે નહિ. તું તારા કોઈ પણ શહેરોમાં પાસ્ખાનું બલિદાન કરી શકશે નહિ, જે પ્રભુ તારો ભગવાન તને આપે છે. પરંતુ તે સ્થળમાં જે પ્રભુ તારો ઈશ્વર પસંદ કરશે, ત્યાં તેનું નામ બોલાવવામાં આવે, ત્યાં તું પાસ્ખાનો બલિદાન સાંજે સૂર્યાસ્ત તરફ, તે સમયે જ્યારે તું મિસરમાંથી નીકળ્યો હતો, આપીશ. અને તું ઉકાળશે અને શેકશે અને તે સ્થળે ખાશે, જે સ્થળ પ્રભુ તારો ભગવાન પસંદ કરશે, અને સવારે તું પાછો ફરશે અને તારા ઘરે આવશે. છ દિવસ તું બેખમીર રોટલી ખાશે, અને સાતમે દિવસે તારા પ્રભુ ઈશ્વરને માટે સમાપન પર્વ રાખજે, તું તે દિવસે કોઈ પણ કામ નહિ કરીશ, સિવાય કે જે આત્માને માટે કરવું જોઈએ.
સાત અઠવાડિયા તું તારા માટે ગણીશ, જ્યારે તું લણણીમાં તારું દાત્રડું શરૂ કરે, ત્યારથી તું સાત અઠવાડિયા ગણવાનું શરૂ કરીશ. અને તું તારા પ્રભુ દેવને અઠવાડિયાઓનો તહેવાર કરશે, જેમ તારો હાથ મજબૂત છે, જેટલું પ્રભુ તારો દેવ આપે.
અને તું તારા પ્રભુ ઈશ્વરની સામે આનંદ કરશે, તું અને તારો પુત્ર, અને તારી પુત્રી, તારો સેવક, અને તારી દાસી, અને લેવી, અને પરદેશી, અને અનાથ, અને વિધવા જે તમારામાં હોય, તે સ્થળે જે તારા પ્રભુ ઈશ્વર પસંદ કરે, ત્યાં તેમનું નામ બોલાવવામાં આવે.
અને તું યાદ કરશે કે તું મિસરની ભૂમિમાં નોકર હતો, અને તું આ આજ્ઞાઓનું પાલન કરશે અને તેનો અમલ કરશે. તંબુઓનો તહેવાર તું તારા માટે સાત દિવસ કરીશ, જ્યારે તું તારા ખળામાંથી અને તારા દ્રાક્ષકુંડમાંથી એકત્ર કરે. અને તું તારા તહેવારમાં આનંદ કરશે, તું અને તારો પુત્ર, અને તારી પુત્રી, તારો સેવક, અને તારી દાસી, અને લેવી, અને પરદેશી, અને અનાથ, અને વિધવા જે તારાં નગરોમાં હોય. સાત દિવસ સુધી તું તારા પ્રભુ ઈશ્વર માટે તે સ્થળે ઉજવણી કરીશ, જે સ્થળ તારો પ્રભુ ઈશ્વર પસંદ કરશે, અને જો તારો પ્રભુ ઈશ્વર તારી બધી ઉપજમાં અને તારા હાથના દરેક કાર્યમાં તને આશીર્વાદ આપશે, તો તું આનંદ કરતો રહીશ.
વર્ષમાં ત્રણ વખત તારો દરેક પુરુષ પ્રભુ તારા ઈશ્વરની સામે તે સ્થળે દેખાશે, જે સ્થળ પ્રભુ પસંદ કરશે - બેખમીરી રોટલીના તહેવારમાં, અઠવાડિયાઓના તહેવારમાં, અને મંડપોના તહેવારમાં. તું પ્રભુ તારા ઈશ્વરની સામે ખાલી હાથે દેખાશે નહિ. પ્રત્યેક વ્યક્તિ તમારા હાથની શક્તિ અનુસાર, તમારા ઈશ્વર પ્રભુએ તમને આપેલા આશીર્વાદ અનુસાર.
તું તારા શહેરોમાં, જે પ્રભુ તારો ઈશ્વર તને કુળો પ્રમાણે આપે છે, તારા માટે ન્યાયાધીશો અને અધિકારીઓ નિયુક્ત કરીશ, અને તેઓ લોકોનો ન્યાયી ન્યાય કરશે. તેઓ ન્યાયથી વિમુખ થતા નથી, તેઓ લાંચ લેતા નથી, કારણ કે લાંચ જ્ઞાનીઓની આંખોને અંધ કરે છે અને ન્યાયીઓના શબ્દોને દૂર કરે છે. ન્યાયીપણાનો ન્યાયપૂર્વક પીછો કરો, જેથી તમે જીવો અને પ્રવેશ કરીને તે ભૂમિનો વારસો પ્રાપ્ત કરો જે તમારા પ્રભુ દેવ તમને આપે છે.
તું તારા માટે કોઈ ઝાડીવન રોપશે નહિં, તારા ઈશ્વરની વેદીની પાસે કોઈ વૃક્ષ તું તારા માટે બનાવશે નહિં. તું તારા માટે સ્તંભ સ્થાપિત નહિ કરે, જેને પ્રભુ તારા દેવે નફરત કરી છે.
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તારે તારા પ્રભુ દેવને એવું વાછરડું કે ઘેટું બલિદાન કરવું નહિ જેમાં કોઈ ખોડ હોય, કોઈ પણ ખરાબ વાત હોય, કારણ કે તે તારા પ્રભુ દેવને ધિક્કારપાત્ર છે.
જો પણ તારા શહેરોમાંના એકમાં, જે પ્રભુ તારો ભગવાન તને આપે છે, કોઈ પુરુષ અથવા સ્ત્રી મળી આવે જે પ્રભુ તારા ભગવાનની સામે દુષ્ટ કરશે, તેના કરારને પસાર થવા માટે અને આવીને તેઓ અન્ય દેવોની સેવા કરે, અને તેમની પૂજા કરે, સૂર્યની, અથવા ચંદ્રની, અથવા આકાશના જગતમાંથી બધાની, જેની મેં તને આજ્ઞા નથી કરી, અને તે તને જાહેર કરવામાં આવે અને તું ખૂબ જ ખંતપૂર્વક શોધ કરે, અને જુઓ, સાચે જ આ વાત બની ગયું છે, આ ઘૃણાસ્પદ કૃત્ય ઇઝરાયલમાં બની ગયું છે, અને તું તે માણસને અથવા તે સ્ત્રીને બહાર લાવીશ, અને તમે તેઓને પથ્થરોથી પથ્થરમારો કરશો, અને તેઓ મરી જશે. બે કે ત્રણ સાક્ષીઓના આધારે મૃત્યુદંડ આપવામાં આવશે, પરંતુ માત્ર એક સાક્ષીના આધારે મરનારને મૃત્યુદંડ આપવામાં આવશે નહીં. અને સાક્ષીઓનો હાથ તેને મારી નાખવા માટે સૌપ્રથમ તેના પર હશે, અને લોકોનો હાથ છેલ્લે, અને તમે દુષ્ટને તમારામાંથી દૂર કરશો.
જો પરંતુ તારાથી કોઈ વચન અશક્ય થાય ચુકાદામાં, લોહી અને લોહી વચ્ચે, અને ચુકાદો અને ચુકાદો વચ્ચે, અને સ્પર્શ અને સ્પર્શ વચ્ચે, અને વિવાદ અને વિવાદ વચ્ચે, તમારા શહેરોમાં ચુકાદાના વચનો, તો ઊભા થઈને તું તે સ્થળ પર ચઢી જશે જે પ્રભુ તારા ઈશ્વર ત્યાં પસંદ કરશે. અને તું લેવી યાજકો પાસે અને તે દિવસોમાં જે ન્યાયાધીશ હશે તેની પાસે જઈશ, અને તેઓ શોધ કરીને તને ચુકાદો જાહેર કરશે. અને તું તે બાબત પ્રમાણે કરીશ જે તેઓ તને તે સ્થળમાંથી જાહેર કરે, જે પ્રભુ તારો ઈશ્વર પસંદ કરે, અને તું બધું જે તને વિધાન કરવામાં આવે તે કરવાનું પાળીશ. કાયદા અને ચુકાદા અનુસાર જે તેઓ તને કહે, તું તે કરીશ; તેઓ તને જે શબ્દ જાહેર કરે તેનાથી તું જમણે કે ડાબે ફરી જઈશ નહિ.
અને જે માણસ ઘમંડમાં એવું કરે કે તારા ભગવાન યહોવાના નામે સેવા કરવા માટે ઊભા રહેલા યાજકની અથવા તે દિવસોમાં જે ન્યાયાધીશ હોય તેની આજ્ઞાનું પાલન ન કરે, તો તે માણસ મરણ પામશે, અને તું ઇઝરાયલમાંથી દુષ્ટતાને દૂર કરીશ. અને બધા લોકો સાંભળીને ડરશે અને હવે પછી અધર્મ નહિ કરે.
જો પણ તું તે ભૂમિમાં પ્રવેશ કરે જે પ્રભુ તારો ઈશ્વર તને આપે છે, અને તું તેને વારસામાં મેળવે, અને તું તેના પર વસે, અને તું કહે, હું મારી જાત પર શાસક નિયુક્ત કરીશ, જેમ મારી આસપાસના બાકીના રાષ્ટ્રો પણ છે, નિમણૂક કરતાં તું તારા પર શાસક નિમણૂક કરશે, જેને પ્રભુ ઈશ્વર પસંદ કરે તેને, તારા ભાઈઓમાંથી તું તારા પર શાસક નિમણૂક કરશે. તું તારા પર પરદેશી માણસને સ્થાપિત કરવા સમર્થ નહીં થાય, કારણ કે તે તારો ભાઈ નથી. કારણ કે તે પોતાના માટે ઘોડા વધારશે નહિ, અને તે લોકોને મિસર તરફ ફેરવશે નહિ, જેથી તે પોતાના માટે ઘોડા વધારે નહિ, પણ ભગવાને કહ્યું, તમે આ માર્ગે ફરી ફરવાનું ચાલુ રાખશો નહિ. અને તે પોતાને માટે સ્ત્રીઓ વધારશે નહિ, જેથી તેનું હૃદય ફેરવાય નહિ, અને ચાંદી અને સોનું પોતાને માટે ખૂબ વધારશે નહિ.
અને જ્યારે તે તેની શરૂઆતના સિંહાસન પર બેસે, ત્યારે તે પોતાને માટે આ ધર્મશાસ્ત્ર એક પુસ્તકમાં લખશે લેવી યાજકો પાસેથી, અને તે તેની સાથે હશે, અને તે તેનામાં તેના જીવનના બધા દિવસો વાંચશે, જેથી તે તારા પ્રભુ ભગવાનથી ડરતાં શીખે, અને આ બધા આદેશો અને આ વિધિઓ પાળવા અને કરવા, જેથી તેનું હૃદય તેના ભાઈઓ કરતાં ઊંચું ન થાય, જેથી તે આજ્ઞાઓથી જમણે કે ડાબે ઉલ્લંઘન ન કરે, જેથી તે તેના શાસન પર લાંબા દિવસો રહે, તે અને તેના પુત્રો ઇઝરાયલના પુત્રોમાં.
૧૮
યાજકોને, લેવીઓને, લેવીના સમગ્ર કુળને ઇઝરાયલ સાથે ભાગ કે વારસો નહીં મળે. પ્રભુના અર્પણો તેઓનો વારસો છે, તેઓ તે ખાશે. ભાગ પરંતુ તેઓને તેઓના ભાઈઓમાં નહિ હશે, પ્રભુ પોતે તેનો ભાગ છે, જેમ તેને કહ્યું હતું. અને આ પુરોહિતોનો ચુકાદો છે લોકો પાસેથી, બલિદાન કરનારાઓ પાસેથી બલિદાનો વિશે, જો વાછરડું હોય, જો ઘેટું હોય, અને તમે પુરોહિતને ખભો આપશો, અને ગાલો, અને પેટ, અને તારા અનાજનાં પ્રથમફળો, અને તારા દ્રાક્ષારસનાં, અને તારા તેલનાં, અને તારા ઘેટાંની કાતરણીનાં પ્રથમફળ તેને આપીશ. કારણ કે પ્રભુએ તેને તારા બધા કુળોમાંથી પસંદ કર્યો છે, પ્રભુ ઈશ્વરની સામે ઊભા રહેવા, સેવા કરવા અને તેમના નામે આશીર્વાદ આપવા માટે, તે અને તેના પુત્રો ઇઝરાયલના પુત્રોમાં.
જો પરંતુ લેવી ઇઝરાયેલના બધા પુત્રોના શહેરોમાંથી એક શહેરમાંથી આવે, જ્યાં તે પોતે રહે છે, તે પ્રમાણે કે તેનો આત્મા ઇચ્છે છે, તે સ્થળમાં જે તે પસંદ કરે, તે પ્રભુ તેના ઈશ્વરના નામે સેવા કરશે, જેમ તેના બધા ભાઈઓ લેવીઓ ત્યાં પ્રભુ તારા ઈશ્વરની સામે ઊભા રહેલા છે. તે વિભાજિત ભાગ ખાશે, પરંતુ કુટુંબ અનુસારના વેચાણ સિવાય. જો પણ તું તે ભૂમિમાં પ્રવેશ કરે જે તારો પ્રભુ ઈશ્વર તને આપે છે, તો તું તે રાષ્ટ્રોના ધિક્કારપાત્ર કૃત્યો પ્રમાણે કરવાનું નહિ શીખે.
તારામાં એવો કોઈ ન મળે જે અગ્નિથી પોતાના પુત્ર અને પુત્રીને શુદ્ધ કરે, ભવિષ્યવાણી કરનાર, શુકન જોનાર, અને પક્ષીઓથી શુકન જોનાર, કે જાદુટોણા કરનાર. મંત્ર ગાતો, મૃતકોને બોલાવનાર, અને શુકનોનો અર્થ કાઢનાર, મૃતકોને પૂછતો. કારણ કે તારા પ્રભુ દેવને આ બધું કરનાર દરેક ઘૃણાસ્પદ છે, કારણ કે આ ઘૃણાસ્પદ વસ્તુઓને લીધે પ્રભુ તેઓને તારી સામેથી નાશ કરશે. સંપૂર્ણ તમે તમારા પ્રભુ ઈશ્વરની સામે હશો. કારણ કે આ પ્રજાઓ, જેમને તું વતન છીનવી લે છે, તેઓ શુકનો અને જ્યોતિષીઓનું સાંભળે છે, પરંતુ તારા માટે તારા પ્રભુ ઈશ્વરે એવું આપ્યું નથી.
પ્રભુ તારા દેવ તને તારા ભાઈઓમાંથી મારા જેવો એક પ્રબોધક ઊભો કરશે, તેમનું તમે સાંભળશો. તમારા દેવ પ્રભુ પાસેથી હોરેબમાં સભાના દિવસે તમે જેટલું બધું માગ્યા હતા તે અનુસાર, કહેતા કે, અમે તમારા દેવ પ્રભુનો અવાજ ફરીથી સાંભળીશું નહિ, અને આ મહાન અગ્નિ અમે હજુ જોઈશું નહિ, નહિ તો અમે મરી જઈશું. અને પ્રભુએ મને કહ્યું, તેઓએ તને જે બધું કહ્યું તે બધું યોગ્ય છે. હું તેમના ભાઈઓમાંથી તેમના માટે એક પ્રોફેટ ઊભો કરીશ, તારા જેવો, અને હું તેના મોંમાં મારા શબ્દો મૂકીશ, અને તે તેમને બધું બોલશે જે હું તેને આજ્ઞા કરું. અને જે માણસ મારા નામે બોલનાર તે પ્રબોધકની વાણી નહિં સાંભળે, તેની પાસેથી હું બદલો લઈશ. સિવાય કે જે પ્રબોધક મારા નામે એવો શબ્દ બોલવાનું અધર્મ કરે જે બોલવાની મેં આજ્ઞા ન કરી હોય, અને જે બીજા દેવોના નામે બોલે, તે પ્રબોધક મરશે. જો તું તારા હૃદયમાં કહે, આપણે કેવી રીતે જાણીશું તે વચન જે પ્રભુએ બોલ્યા નથી? જેટલું પણ તે પ્રબોધક પ્રભુના નામે બોલે, અને તે ન થાય અને તે ન બને, આ તે વચન છે જે પ્રભુએ બોલ્યો નથી. તે પ્રબોધકે દુષ્ટતામાં બોલ્યો છે, તમે તેનાથી ડરશો નહિ.
૧૯
જો પરંતુ પ્રભુ તારો ભગવાન તે રાષ્ટ્રોનો નાશ કરે, જેઓને ભગવાન તને ભૂમિ આપે છે, અને તમે તેઓનો વારસો મેળવો, અને તમે તેઓના નગરોમાં અને તેઓના ઘરોમાં વસો, ત્રણ શહેરો તું તારા માટે તારી ભૂમિના મધ્યમાં અલગ કરીશ, જે પ્રભુ તારો ભગવાન તને આપે છે. તારા માર્ગનો વિચાર કર, અને તારી પૃથ્વીની સીમાઓને ત્રણ ભાગોમાં વિભાજિત કરશે, જે તને પ્રભુ તારો દેવ વહેંચે છે, અને દરેક ખૂની માટે આશ્રય હશે. આ હત્યારા માટેનો આદેશ આ હશે, જે ત્યાં નાસી જશે અને જીવશે: જે પોતાના પડોશીને અજાણતાં મારે, અને જે તેને ગઈકાલ અને ત્રીજા દિવસ પહેલાં ધિક્કારતો ન હતો. અને જે જો પોતાના પડોશી સાથે જંગલમાં લાકડાં એકત્ર કરવા પ્રવેશ કરે, અને લાકડું કાપતાં કુહાડી સાથે તેનો હાથ સરકી જાય, અને લાકડામાંથી લોખંડ પડી જઈને પડોશીને લાગે, અને તે મૃત્યુ પામે, તો આ માણસ આ શહેરોમાંથી એકમાં આશ્રય લેશે, અને જીવશે. જેથી લોહીનો બદલો લેનાર હત્યારાનો પીછો ન કરે, કારણ કે તેનું હૃદય ગરમ થયેલું છે, અને જો રસ્તો લાંબો હોય તો તેને પકડી લે, અને તેના આત્માને મારી નાખે, અને આને મૃત્યુનો ચુકાદો નથી, કારણ કે તે ગઈકાલ પહેલાં કે ત્રીજા દિવસ પહેલાં તેને ધિક્કારતો નહોતો. આ કારણે હું તને આ શબ્દની આજ્ઞા આપું છું અને કહું છું: તું તારા માટે ત્રણ શહેરો અલગ રાખજે.
જો પણ પ્રભુ તારો ઈશ્વર તારી સીમાઓ વિસ્તૃત કરે, જે રીતે તેણે તારા પિતાઓને શપથ લીધી, અને પ્રભુ તને સર્વ ભૂમિ આપે, જે તેણે તારા પિતાઓને આપવા કહ્યું, જો તું આ બધી આજ્ઞાઓ પાળવાનું સાંભળે, જે હું તને આજે આજ્ઞા કરું છું, પ્રભુ તારા ઈશ્વરને પ્રેમ કરવા, તેના બધા માર્ગોમાં બધા દિવસો ચાલવા, તો તું તારા માટે આ ત્રણ ઉપરાંત હજુ ત્રણ શહેરો ઉમેરશે. અને તે ભૂમિમાં નિર્દોષ લોહી રેડવામાં આવશે નહિ, જે પ્રભુ તારો ઈશ્વર તને વારસામાં આપે છે, અને તું લોહીથી દોષિત થશે નહિ.
જો પણ તારામાં કોઈ માણસ પોતાના પડોશીને નફરત કરતો હોય, અને તેની છુપાઈને રાહ જુએ, અને તેના ઉપર ઊઠે, અને તેના આત્માને મારે, અને તે મરી જાય, અને આ શહેરોમાંથી એકમાં ભાગી જાય, અને તેના શહેરની વડીલોની સભા મોકલશે, અને તેઓ તેને ત્યાંથી લઈ જશે, અને તેઓ તેને લોહીના સગાઓના હાથમાં સોંપશે, અને તે મરશે. તારી આંખ તેના પર દયા નહિ કરે, અને તું નિર્દોષ લોહી ઇઝરાયલમાંથી શુદ્ધ કરશે, અને તારું ભલું થશે.
તમે તમારા પડોશીની સીમાઓ ખસેડશો નહિ, જે તમારા પિતાઓએ વારસામાં ઊભી કરી હતી, જે વારસો તમે મેળવ્યો છો તે ભૂમિમાં, જે પ્રભુ તમારા ઈશ્વર તમને ચિઠ્ઠી દ્વારા આપે છે. માણસ વિરુદ્ધ કોઈપણ અન્યાય, કોઈપણ પાપ અને કોઈપણ પાપ જે તે કરે તેના માટે એક સાક્ષી સાક્ષી આપવા માટે પૂરતો નહિ રહે. બે સાક્ષીઓના મુખે અને ત્રણ સાક્ષીઓના મુખે દરેક વચન સ્થાપિત થશે. જો પણ કોઈ અન્યાયી સાક્ષી કોઈ માણસ સામે ઊભો રહે, તેના અધર્મની ગણતરી કરતો હોય, અને બે માણસો જેમને વિવાદ છે તેઓ પ્રભુની સામે, યાજકોની સામે અને ન્યાયાધીશોની સામે ઊભા રહેશે, જેઓ તે દિવસોમાં હોય. અને ન્યાયાધીશોએ ચોક્કસપણે તપાસ કરવી જોઈએ, અને જુઓ, અન્યાયી સાક્ષીએ અન્યાયી સાક્ષી આપી, તે તેના ભાઈની વિરુદ્ધ ઊભો રહ્યો. અને તમે તેને તે જ રીતે કરશો જે રીતે તેણે તેના ભાઈ સામે દુષ્ટતાથી વર્તવાનો પ્રયાસ કર્યો હતો, અને તમે તમારામાંથી દુષ્ટતાને દૂર કરશો. અને બાકીના લોકો સાંભળીને ડરશે, અને તેઓ હજુ આ દુષ્ટ વચન પ્રમાણે તમારામાં કરવાનું ઉમેરશે નહિં. તારી આંખ તેને બચાવશે નહિ: આત્મા આત્માના બદલામાં, આંખ આંખના બદલામાં, દાંત દાંતના બદલામાં, હાથ હાથના બદલામાં, પગ પગના બદલામાં.
૨૦
જો પણ તું તારા શત્રુઓ સામે યુદ્ધમાં જાય, અને તું ઘોડા અને સવાર અને તારા કરતાં વધારે લોકો જુએ, તો તું તેમનાથી ડરીશ નહિ, કારણ કે પ્રભુ તારો દેવ તારી સાથે છે, જે તને મિસરની ભૂમિમાંથી ઉપર લાવ્યો. અને એવું થશે કે જ્યારે તમે યુદ્ધની નજીક આવો, ત્યારે યાજક નજીક આવીને લોકોને બોલશે. અને તે તેઓને કહેશે, સાંભળો ઇઝરાયલ, તમે આજે તમારા શત્રુઓ સામે યુદ્ધમાં જાઓ છો, તમારું હૃદય નબળું ન પડવા દો, ડરશો નહિ, ચૂર થશો નહિ, તેઓના મુખથી પાછા ફરશો નહિ. કારણ કે પ્રભુ તમારા ઈશ્વર જે તમારી આગળ જાય છે, તે તમારી સાથે તમારા દુશ્મનો સામે લડવા અને તમને બચાવવા માટે છે.
અને લેખકો લોકો તરફ બોલશે, કહેતા, કોણ તે માણસ છે જેણે નવું ઘર બાંધ્યું અને તેને સમર્પિત કર્યું નથી? તે જવા દો અને તેના ઘરે પાછો ફરવા દો, જેથી તે યુદ્ધમાં ન મરે, અને બીજો માણસ તેને સમર્પિત કરે. અને કોણ છે તે માણસ જેણે દ્રાક્ષવાડી વાવી અને તેમાંથી આનંદ પામ્યો નથી? તે જવા દો અને પોતાના ઘરે પાછો ફરવા દો, જેથી તે યુદ્ધમાં મૃત્યુ ન પામે, અને બીજો માણસ તેમાંથી આનંદ પામે. અને કોણ છે તે માણસ જેણે કોઈ સ્ત્રી સાથે સગાઈ કરી છે અને તેને લીધી નથી? તે જવા દો અને તેના ઘરે પાછો ફરવા દો, જેથી તે યુદ્ધમાં ન મરે, અને બીજો માણસ તેને લઈ લે. અને લેખકો લોકો સાથે બોલવાનું ચાલુ રાખશે, અને કહેશે, કોણ એવો માણસ છે જે હૃદયમાં ડરતો અને કાયર છે? તે જવા દો અને તેના ઘરે પાછો ફરો, જેથી તે તેના ભાઈના હૃદયને કાયર ન બનાવે, જેમ તેનું પોતાનું હૃદય છે. અને એમ થશે કે જ્યારે શાસ્ત્રીઓ લોકો સાથે બોલવાનું બંધ કરે, ત્યારે તેઓ સૈન્યના શાસકોને લોકોની આગેવાની માટે નિયુક્ત કરશે.
જો તમે કોઈ શહેર સામે યુદ્ધ કરવા નજીક આવો, તો તેઓને શાંતિથી બોલાવો. જો તેઓ તને શાંતિપૂર્ણ જવાબ આપે અને તારા માટે દરવાજા ખોલે, તો જે બધા લોકો તેમાં મળે તેઓ તારા કરવેરાધીન અને તારા પ્રજા થશે. જો પણ તેઓ તને આજ્ઞાપાલન ન કરે, અને તારી સામે યુદ્ધ કરે, તો તું તેને ઘેરો કરીશ. જ્યાં સુધી પ્રભુ તારો દેવ તેને તારા હાથમાં ન સોંપે, અને તું તેના દરેક પુરુષને તલવારથી મારી નાખશે. સ્ત્રીઓ અને સામાન સિવાય, અને બધાં પશુઓ, અને જે બધું શહેરમાં હોય, અને બધો સામાન તું તારા માટે લૂંટશે, અને તારા દુશ્મનોની બધી લૂંટ તું ખાશે, જે તારો પ્રભુ ભગવાન તને આપે છે. આ રીતે તું બધા શહેરો સાથે કરશે જે તારાથી ખૂબ દૂર હોય, આ રાષ્ટ્રોના શહેરોમાંથી નહીં. જેમની ભૂમિ તારા પ્રભુ ઈશ્વર તને વારસામાં આપે છે. તમે કોઈ પણ શ્વાસ લેતા પ્રાણીને જીવતા રાખશો નહિ, પણ તમે તેઓને શાપિત વસ્તુ તરીકે સમર્પિત કરશો - હિત્તી, અમોરી, કનાની, પરિઝી, હિવ્વી, યબૂસી અને ગિર્ગાશીને - જે રીતે તારા દેવ પ્રભુએ તને આજ્ઞા કરી છે. જેથી તેઓ તમને તેઓના બધા ઘૃણાસ્પદ કૃત્યો કરવાનું ન શીખવે, જેટલા તેઓએ તેઓના દેવતાઓને કર્યા, અને તમે તમારા પ્રભુ દેવની સામે પાપ કરશો.
જો તું એક શહેરને ઘેરો ઘાલીને વધુ દિવસો સુધી તેની સામે યુદ્ધ કરીને તેને કબજે કરવા માટે ઘેરાબંધી કરે, તો તું તેના વૃક્ષોનો નાશ કરીશ નહિ, તેમના ઉપર કુહાડી ચલાવીને, પરંતુ તેમાંથી ખાઈશ, અને તેને કાપી નાખીશ નહિ, કારણ કે શું ખેતરનું વૃક્ષ માણસ છે કે તારી સામેથી કિલ્લામાં પ્રવેશે? પરંતુ જે લાકડું તું જાણે છે કે ફળદાયી નથી, તેનો તું નાશ કરીશ અને તેને કાપી નાખીશ, અને તું શહેર સામે ઘેરાબંધીના કામો બાંધીશ, જે શહેર તારી સામે યુદ્ધ કરે છે, જ્યાં સુધી તે સોંપવામાં ન આવે.
૨૧
જો પણ ભૂમિમાં ઘાયલ મળે, જે ભૂમિ પ્રભુ તારો દેવ તને વારસામાં લેવા આપે છે, મેદાનમાં પડેલો, અને તેઓ હુમલો કરનારને ન જાણતા હોય તારી વડીલોની સભા અને તારા ન્યાયાધીશો બહાર જશે, અને તેઓ મારી ગયેલા માણસની ચારેબાજુના શહેરો સુધી માપશે. અને જે શહેર ઘાયલ માણસની નજીક હશે, અને તે શહેરની વડીલોની સભા બળદોમાંથી એક વાછરડી લેશે, જેનાથી કામ કરાવવામાં આવ્યું ન હોય, અને જેણે જુવાળ ખેંચ્યું ન હોય. અને તે શહેરની વડીલોની સભા તે વાછરડીને ખરબચડી ખીણમાં નીચે લાવશે, જે ખીણમાં કામ કરવામાં આવ્યું નથી અને વાવવામાં આવતું નથી, અને તેઓ તે ખીણમાં વાછરડીની ગરદન તોડશે. અને લેવી પુરોહિતો આવશે, કારણ કે પ્રભુ દેવે તેઓને તેની આગળ ઊભા રહેવા અને તેના નામે આશીર્વાદ આપવા માટે પસંદ કર્યા છે, અને તેઓના મુખ પર બધો વિવાદ અને બધો સ્પર્શ હશે. અને તે શહેરની વડીલોની સમગ્ર સભા, જેઓ ઘાયલ માણસની નજીક આવે છે, તેઓ ખીણમાં જેની ગરદન તોડવામાં આવી હતી તે વાછરડીના માથા ઉપર પોતાના હાથ ધોશે. અને જવાબ આપતાં તેઓ કહેશે, આપણા હાથોએ આ લોહી રેડ્યું નથી, અને આપણી આંખોએ જોયું નથી. હે પ્રભુ, તમારા લોકો ઇઝરાયલ પ્રત્યે કૃપાળુ બનો, જેઓને તમે છોડાવ્યા છે, જેથી તમારા લોકો ઇઝરાયલમાં નિર્દોષ લોહી ન વહે, અને તે લોહીનું પ્રાયશ્ચિત તેઓને માટે થશે. તું પણ નિર્દોષ રક્ત તમારામાંથી દૂર કરીશ, જો તું તારા ભગવાન પ્રભુની સમક્ષ સારું અને પ્રસન્ન કરનાર કરીશ.
જો તું તારા શત્રુઓ સામે યુદ્ધમાં ગયો હોય, અને પ્રભુ તારો ઈશ્વર તેઓને તારા હાથમાં સોંપે, અને તું તેઓની લૂંટ કરે, અને તું લૂંટમાં એક સુંદર રૂપવાળી સ્ત્રી જુએ, અને તું તેણીની ઇચ્છા કરે, અને તું તેણીને તારા માટે સ્ત્રી તરીકે લે, અને તું તેને તારા ઘરની અંદર લાવશે, અને તું તેનું માથું મુંડાવશે, અને તું તેના નખ કાપશે, અને તું તેણીમાંથી કેદનાં વસ્ત્રો દૂર કરશે, અને તે તારા ઘરમાં બેસશે, અને તે એક મહિનાના દિવસો સુધી પિતા અને માતા માટે રડશે, અને તે પછી તું તેની પાસે જશે અને તેની સાથે રહેશે, અને તે તારી પત્ની થશે.
અને એવું થશે કે જો તું તેને ઇચ્છતો નથી, તો તું તેને મુક્ત કરીને મોકલી દેશે, અને તે ચાંદી માટે વેચાણમાં વેચાશે નહિ, તું તેને તુચ્છ ગણીશ નહિ, કારણ કે તેં તેને નમ્ર કરી હતી.
જો પરંતુ કોઈ માણસને બે સ્ત્રીઓ થાય, એક તેમની પ્રિય અને એક તેમની ધિક્કારવામાં આવેલી, અને તેને પ્રિય અને ધિક્કારવામાં આવેલી બંને સંતાન જન્મ આપે, અને ધિક્કારવામાં આવેલીનો પુત્ر પ્રથમજન્મેલો થાય, અને જે દિવસે તે પોતાના પુત્રોને પોતાની સંપત્તિઓ વારસામાં વહેંચે, તે પ્રિયાના પુત્રને પ્રથમજન્મનો હક આપી શકશે નહિ, ધિક્કારેલીના પ્રથમજન્મ પુત્રને અવગણીને. પરંતુ નફરત કરાયેલી સ્ત્રીના પ્રથમજન્મેલા પુત્રને તે ઓળખશે અને તેને જે બધું મળ્યું હોય તેમાંથી બમણું આપશે, કારણ કે આ તેના સંતાનોની શરૂઆત છે, અને આને પ્રથમજન્મનો હક્ક યોગ્ય છે. જો કોઈને અવજ્ઞાકારી અને બળવાખોર પુત્ર હોય જે પિતાનો અવાજ અને માતાનો અવાજ માનતો નથી, અને તેઓ તેને શિક્ષા આપે, અને તે તેઓનું સાંભળતો નથી, અને તેના પિતા અને તેની માતા તેને પકડીને, તેને તેના શહેરની વડીલોની સભા પાસે અને તે સ્થળના દરવાજા પાસે બહાર લાવશે, અને તેઓ તેમના શહેરના પુરુષોને કહેશે, આ આપણો પુત્ર અનાદર કરે છે અને ઉશ્કેરે છે, આપણા અવાજનું આજ્ઞાપાલન કરતો નથી, ખોટા સિક્કા બનાવનાર છે અને દારૂ વધારે પીવે છે. અને તેના શહેરના પુરુષો તેને પથ્થરો વડે પથ્થરમારો કરશે, અને તે મરશે, અને તમે તેઓમાંથી દુષ્ટને દૂર કરશો, અને બાકીના લોકો સાંભળીને ડરશે.
જો પણ કોઈમાં પાપ થાય, મૃત્યુનો ચુકાદો હોય, અને તે મરે, અને તમે તેને વૃક્ષ ઉપર લટકાવો, તેનું શરીર વૃક્ષ ઉપર નહિ સૂએ, પરંતુ તમે તેને તે દિવસે દફનાવશો, કારણ કે ઈશ્વર દ્વારા દરેક વૃક્ષ ઉપર લટકતો શાપિત છે, અને તમે તે ભૂમિને અશુદ્ધ નહિ કરો, જે તારો પ્રભુ ઈશ્વર તને વારસામાં આપે છે.
૨૨
તારા ભાઈનો વાછરડો અથવા તેનું ઘેટું રસ્તામાં ભટકતાં જોઈને તું તેમની અવગણના કરીશ નહીં, તું તેમને તારા ભાઈ પાસે પાછાં ફેરવશે અને તેને પાછાં આપશે. જો તારો ભાઈ તારી પાસે ન આવે, કે તેને તું ન જાણતો હોય, તો તેને તારા ઘરની અંદર એકત્ર કરજે, અને તે તારી સાથે રહેશે જ્યાં સુધી તારો ભાઈ તેને શોધે, અને તું તેને પાછું આપજે. આમ તું તેના ગધેડા સાથે કરીશ, અને આમ તું તેના વસ્ત્ર સાથે કરીશ, અને આમ તું તારા ભાઈની બધી ખોવાયેલી વસ્તુઓ સાથે કરીશ, જે તેની પાસેથી ખોવાઈ જાય અને તને મળે, તું અવગણી શકીશ નહિ. તું તારા ભાઈનો ગધેડો અથવા તેનો વાછરડો રસ્તામાં પડેલો જોશે, તો તેઓને અવગણીશ નહિ, તેની સાથે તેઓને ઊભા કરશે.
પુરુષના વસ્ત્રો સ્ત્રી પર નહીં હોવા જોઈએ, અને પુરુષે સ્ત્રીનાં વસ્ત્રો પહેરવાં જોઈએ નહીં, કારણ કે તારા પ્રભુ ઈશ્વરને આ વસ્તુઓ કરનાર દરેક વ્યક્તિ ઘૃણાસ્પદ છે. જો તું રસ્તામાં અથવા કોઈ વૃક્ષ પર કે જમીન પર પક્ષીઓનો માળો બચ્ચાં અથવા ઈંડાં સાથે મળે, અને માતા બચ્ચાં પર અથવા ઈંડાં પર ઉષ્ણતા આપતી હોય, તો તું સંતાનો સાથે માતાને લેવી નહિ. મોકલીને તમે માતાને મોકલશો, પરંતુ બાળકોને તમે તમારા માટે લેશો, જેથી તમારું ભલું થાય અને તમે દીર્ઘાયુ થાવ.
જો તમે નવું ઘર બાંધો, તો તમે તમારી છત પર મુંડેર બનાવશો, અને તમે તમારા ઘરમાં હત્યા નહીં કરો, જો કોઈ તેના પરથી પડે. તારા દ્રાક્ષવાડીમાં ભિન્ન પ્રકારનાં બીજ ન વાવજે, જેથી ઉપજ અને તે બીજ જે તું વાવે તે તારા દ્રાક્ષવાડીની ઉપજ સાથે પવિત્ર ન થાય. તમે વાછરડા અને ગધેડાને સાથે રાખીને ખેડશો નહિ. તું નકલી કપડું નહીં પહેરીશ, ઊન અને શણ એક સાથે. તારા વસ્ત્રોના ચાર ખૂણાઓ ઉપર, જે તું પહેરે, તે માટે તારે વળાંકવાળા બનાવવા.
જો કોઈ સ્ત્રી લે અને તેની સાથે રહે, અને તેને ધિક્કારે, અને તે તેના પર બહાનાના શબ્દો મૂકે, અને તેનું દુષ્ટ નામ નીચે લાવે, અને કહે, આ સ્ત્રીને મેં લીધી છે, અને તેની પાસે આવીને મને તેનું કુંવારપણું મળ્યું નથી, અને બાળકીના પિતા અને માતાએ બાળકીનું કૌમાર્ય દરવાજા આગળ વડીલોની સભા પાસે લાવવું જોઈએ. અને બાળકીના પિતા વડીલોની સભાને કહેશે, મારી આ પુત્રીને મેં આ માણસને પત્ની તરીકે આપી છે, અને તેણે તેણીને નફરત કરીને હવે આ માણસ તેના પર બહાનાના શબ્દો મૂકે છે, કહેતો કે, મને તારી દીકરીનું કૌમાર્ય મળ્યું નથી, અને આ મારી દીકરીનાં કૌમાર્યનાં પુરાવા છે. અને તેઓ શહેરની વડીલોની સભા સમક્ષ વસ્ત્ર ફેલાવશે. અને તે શહેરની વડીલોની સભા તે માણસને લેશે, અને તેઓ તેને શીખવશે, અને તેઓ તેને સો શેકેલ દંડ કરશે, અને યુવતીના પિતાને આપશે, કારણ કે તેણે ઇઝરાયેલી કુંવારી પર દુષ્ટ નામ લાવ્યો, અને તે તેની સ્ત્રી થશે, તે તેને સર્વ સમય મોકલી શકશે નહિ.
જો પરંતુ આ વાત સત્ય પર આધારિત હોય, અને આ યુવતીમાં કૌમાર્ય ન મળે અને તેઓ તે યુવતીને તેણીના પિતાના ઘરના દરવાજા પર બહાર લાવશે, અને તેઓ તેણીને પથ્થરોથી પથ્થરમારો કરશે, અને તે મરશે, કારણ કે તેણે ઇઝરાયલના પુત્રોમાં મૂર્ખાઈ કરી, તેણીના પિતાના ઘરમાં વ્યભિચાર કર્યો, અને તું તેઓમાંથી દુષ્ટને દૂર કરશે.
જો પણ કોઈ માણસ બીજા માણસ સાથે લગ્ન કરેલી સ્ત્રી સાથે સૂતો મળે, તો તમે બંનેને મારી નાખશો, એટલે કે સ્ત્રી સાથે સૂતા માણસને અને સ્ત્રીને, અને તમે ઇઝરાયલમાંથી દુષ્ટતા દૂર કરશો. જો પણ કુંવારી બાળક કોઈ પુરુષ સાથે સગાઈ થયેલી હોય, અને કોઈ માણસ તેણીને શહેરમાં શોધીને તેની સાથે સૂએ, તમે બંનેને તેઓના નગરના દ્વાર પર બહાર લાવશો, અને તેઓને પથ્થરોથી પથ્થરમારો કરવામાં આવશે, અને તેઓ મરશે, યુવતીને, કારણ કે તેણે નગરમાં બૂમ પાડી નહિ, અને માણસને, કારણ કે તેણે પડોશીની સ્ત્રીનું અપમાન કર્યું, અને તમે તમારામાંથી દુષ્ટને દૂર કરશો. જો પણ મેદાનમાં કોઈ માણસ સગાઈ કરેલી બાળકને શોધે, અને બળજબરી કરીને તેની સાથે સૂએ, તો તેની સાથે સૂતેલાને માત્ર મારી નાખશો. અને તે યુવતીને મૃત્યુનું પાપ નથી, જેમ કે જો કોઈ માણસ પોતાના પડોશી ઉપર ઊઠે અને તેના આત્માને મારી નાખે, આમ આ બાબત છે. કારણ કે ખેતરમાં તેણે તેને મળી, સગાઈ કરેલી યુવતીએ બૂમ પાડી, અને તેને મદદ કરનાર કોઈ નહોતું.
જો કોઈ એવી કુંવારી બાળકને શોધે, જેની સગાઈ થઈ નથી, અને બળજબરી કરીને તેની સાથે સૂઈ જાય, અને તે મળી આવે, જે માણસ તેની સાથે સૂતો હતો તે તે યુવતીના પિતાને પચાસ ચાંદીના દિદ્રાખ્મા આપશે, અને તે તેની પત્ની થશે. કારણ કે તેણે તેણીને નમાવી હતી, તે તેણીને આખા જીવન માટે મોકલી શકશે નહિં. 
૨૩
કોઈ માણસ પોતાના પિતાની પત્નીને લેશે નહીં, અને પોતાના પિતાનું આવરણ ઉઘાડશે નહીં।
કચડાયેલો કે કાપી નાખેલો પ્રભુની સભામાં પ્રવેશ કરશે નહિ. વેશ્યામાંથી જન્મેલો પ્રભુની સભામાં પ્રવેશ કરશે નહિ.
આમ્મોનીત અને મોઆબીત પ્રભુની સભામાં પ્રવેશ કરશે નહિ, અને દસમી પેઢી સુધી પ્રભુની સભામાં પ્રવેશ કરશે નહિ, અને સદાકાળ સુધી. કારણ કે તેઓ તમને મિસરમાંથી બહાર નીકળતા સમયે માર્ગમાં રોટલી અને પાણી સાથે મળવા આવ્યા નહીં, અને કારણ કે તેઓએ તને શાપ આપવા માટે મેસોપોટેમિયામાંથી બેઓરના પુત્ર બલામને તારી વિરુદ્ધ ભાડે રાખ્યો. અને તારા પ્રભુ ભગવાન બલામને સાંભળવા ઇચ્છતા ન હતા, અને તારા પ્રભુ ભગવાને શાપોને આશીર્વાદમાં ફેરવી નાખ્યા, કારણ કે તારા પ્રભુ ભગવાને તને પ્રેમ કર્યો હતો. તમે તેમને શાંતિપૂર્ણ અને લાભદાયક વસ્તુઓ વિશે ક્યારેય સંબોધન કરશો નહીં, તમારા જીવનના બધા દિવસોમાં, સદાકાળ માટે. તમે ઇદુમીને ધિક્કારશો નહિ, કારણ કે તે તમારો ભાઈ છે, તમે મિસરીને ધિક્કારશો નહિ, કારણ કે તમે તેની ભૂમિમાં પરદેશી બન્યા હતા. જો તેઓને પુત્રો જન્મે, તો ત્રીજી પેઢીમાં તેઓ પ્રભુની સભામાં પ્રવેશ કરશે.
જો તું તારા શત્રુઓ સામે છાવણી કરવા બાહર જાય, તો તારે દરેક દુષ્ટ વાતથી પોતાને બચાવવું. જો તારામાં કોઈ માણસ હોય જે રાત્રે તેના સ્રાવથી શુદ્ધ ન હોય, તો તે છાવણીની બહાર જશે અને છાવણીમાં પ્રવેશ કરશે નહીં. અને સાંજ તરફ તે પોતાનું શરીર પાણીથી સ્નાન કરશે, અને સૂર્ય અસ્ત થયા પછી તે છાવણીમાં પ્રવેશ કરશે. અને છાવણીની બહાર તારા માટે એક જગ્યા હશે, અને તું ત્યાં બહાર જઈશ. અને તારા પટ્ટા પર તને ખીલી હશે, અને જ્યારે તું બહાર બેસીશ, ત્યારે તું તેનામાં ખોદીશ, અને લાવીને તું તારી નગ્નતાને ઢાંકીશ. કારણ કે પ્રભુ તારો દેવ તારી છાવણીમાં ચાલે છે, તને છોડાવવા અને તારા શત્રુને તારા મુખ આગળ સોંપવા માટે, અને તારી છાવણી પવિત્ર હશે, અને તારામાં કોઈ અશુદ્ધ વસ્તુ જોવાશે નહિ, નહીંતર તે તારાથી ફરી જશે.
તમે એવા બાળકને તેના માલિક પાસે સોંપશો નહિ, જે તેના માલિક પાસેથી તમારી પાસે આવ્યો છે. તારી સાથે તે વસશે, તમારામાં તે વસશે જ્યાં તેને સારું લાગે, તમે તેને સતાવશો નહિ. ઇઝરાયલની દીકરીઓમાંથી કોઈ વેશ્યા નહિ હોય, અને ઇઝરાયલના પુત્રોમાંથી કોઈ વેશ્યાવૃત્તિ કરનાર નહિ હોય, ઇઝરાયલની દીકરીઓમાંથી કોઈ દીક્ષા આપનાર નહિ હોય, અને ઇઝરાયલના પુત્રોમાંથી કોઈ દીક્ષા લેનાર નહિ હોય. તમે વેશ્યાનું વેતન કે કૂતરાનો બદલો તમારા પ્રભુ ઈશ્વરના ઘરમાં કોઈ પણ મનોકામના માટે નહિ લાવો, કારણ કે તે બંને તમારા પ્રભુ ઈશ્વરને ઘૃણાસ્પદ છે.
તમારા ભાઈને તમે ચાંદીનો વ્યાજ, ખોરાકનો વ્યાજ અને કોઈપણ વસ્તુનો વ્યાજ જે તમે ઉધાર આપો તે લેશો નહિ. પરદેશીને તું વ્યાજ લેશે, પણ તારા ભાઈને તું વ્યાજ નહીં લેશે, જેથી પ્રભુ તારો ઈશ્વર તને તારા બધા કામોમાં આશીર્વાદ આપે તે ધરતી પર, જેમાં તું ત્યાં પ્રવેશ કરે છે તેને વારસામાં લેવા.
જો તું તારા પ્રભુ દેવને વચન આપે, તો તેને પાછું આપવામાં વિલંબ કરીશ નહિં, કારણ કે તારો પ્રભુ દેવ તારી પાસેથી તેને શોધશે, અને તારામાં પાપ થશે. જો તું પ્રાર્થના કરવા ઇચ્છતો નથી, તો તારામાં પાપ નથી. તારા હોઠોમાંથી જે નીકળે તે તું પાળશે, અને જે રીતે તેં પ્રભુ દેવને ભેટની માનતા કરી હતી, જે તેં તારા મુખથી બોલ્યો હતો, તે પ્રમાણે તું કરશે.
જો તું તારા પડોશીની લણણીમાં પ્રવેશ કરે અને તારા હાથમાં દાણા એકત્ર કરે, તો તું તારા પડોશીની લણણી ઉપર દાતરડું નહિ મૂકે. જો તું તારા પડોશીના દ્રાક્ષવાડીમાં પ્રવેશ કરે, તો તું દ્રાક્ષ ખાય, જેટલું તારા આત્માને સંતોષ થાય, પણ પાત્રમાં તું નાખે નહિ.
૨૪
જો કોઈ પત્ની લે અને તેની સાથે રહે, અને એવું થાય કે તેને તેની નજરમાં કૃપા ન મળે, કારણ કે તેણે તેનામાં કોઈ શરમજનક બાબત શોધી કાઢી, અને તે તેને છૂટાછેડાનું પત્ર લખે, અને તેના હાથમાં આપે, અને તેને પોતાના ઘરમાંથી મોકલી મૂકે, અને ગયા પછી તે બીજા પુરુષની થાય, અને છેલ્લો માણસ તેને નફરત કરશે, અને તેને છૂટાછેડાનું પુસ્તક લખશે, અને તેના હાથમાં આપશે, અને તેને તેના ઘરમાંથી બહાર મોકલી દેશે, અને છેલ્લો માણસ મરશે, જેણે તેને પોતાને માટે પત્ની તરીકે લીધી, તે પહેલો પુરુષ જેણે તેને મોકલી દીધી હતી, તે પાછો ફરીને તેને પોતાની પત્ની તરીકે લેવા સમર્થ નહીં હોય, તે અશુદ્ધ થયા પછી, કારણ કે તે તારા પ્રભુ ઈશ્વરની સામે ઘૃણાસ્પદ છે, અને તમે તે ભૂમિને અશુદ્ધ નહીં કરો, જે તારો પ્રભુ ઈશ્વર તને વારસામાં આપે છે.
જો કોઈ તાજેતરમાં પત્ની લે, તો તે યુદ્ધમાં નહિ જાય, અને તેના પર કોઈ બાબત લાદવામાં આવશે નહિ. તે પોતાના ઘરમાં એક વર્ષ નિર્દોષ રહેશે, અને તે પોતાની પત્નીને, જે તેણે લીધી હતી, આનંદિત કરશે.
તું જાંતો ગીરવે નહીં લેશે, કે ઉપરનો જાંતો પણ નહીં, કારણ કે આ આત્માને ગીરવે લે છે. જો કોઈ માણસ ઇઝરાયલના પુત્રોમાંથી પોતાના ભાઈઓમાંથી કોઈ આત્માને ચોરતો પકડાય, અને તેના પર દબાવ કરીને તેને વેચે, તો તે ચોર મરશે, અને તમે તમારામાંથી ખરાબને દૂર કરશો. કુષ્ઠરોગના સ્પર્શમાં તમારા માટે ખૂબ જ ધ્યાન આપો, બધા કાયદા પ્રમાણે કરવાનું ખૂબ સાચવજો, જે યાજકો અને લેવીઓ તમને જાહેર કરે, જે રીતે મેં તમને આજ્ઞા કરી, તે કરવાનું રક્ષણ કરો. યાદ રાખો કે તમારા પ્રભુ ભગવાને મરિયમ સાથે રસ્તામાં શું કર્યું, જ્યારે તમે મિસરમાંથી બહાર નીકળી રહ્યા હતા.
જો તારા પાડોશીનું કોઈપણ દેવું હોય, તો તું તેનું ગીરવે લેવા માટે તેના ઘરમાં પ્રવેશ કરીશ નહિ. બહાર તું ઊભો રહેશે, અને જે માણસ પાસે તારું દાનેયોન છે, તે તને ગીરવે બહાર લાવશે. જો પરંતુ તે માણસ ગરીબ હોય, તો તું તેના ગીરવેમાં નહિ સૂઈશ. સૂર્યાસ્ત પહેલાં તમે તેનું ગીરવે પરત કરશો, અને તે તેના વસ્ત્રમાં સૂઈ જશે, અને તે તમને આશીર્વાદ આપશે, અને તમારા ઈશ્વર પ્રભુની સામે તે તમારા માટે દયા થશે. તમે ગરીબ અને જરૂરતમંદની મજૂરી સાથે ખોટું નહિ કરો, પછી તે તમારા ભાઈઓમાંથી હોય અથવા તમારા શહેરોમાં રહેતા પરદેશીઓમાંથી હોય. તે જ દિવસે તું તેનું વેતન પાછું આપશે, તેના પર સૂર્ય આથમશે નહિં, કારણ કે તે ગરીબ છે અને તેનામાં તે આશા રાખે છે, અને તે તારા વિષે પ્રભુ તરફ પોકારશે, અને તારામાં પાપ હશે. પિતાઓ સંતાનો માટે મરશે નહિ, અને પુત્રો પિતાઓ માટે મરશે નહિ, દરેક પોતાના પાપમાં મરશે. તમે પરદેશી, અનાથ અને વિધવાનો ન્યાય ટાળશો નહિ. તું વિધવાનું વસ્ત્ર ગીરવે નહિ લેશે, અને તું યાદ કરશે કે તું મિસરની ભૂમિમાં નોકર હતો, અને તારા પ્રભુ ઈશ્વરે તને ત્યાંથી છોડાવ્યો, આ કારણે હું તને આ વચન પાળવાની આજ્ઞા કરું છું.
જો તું તારા ખેતરમાં કાપણી કાપે, અને તારા ખેતરમાં પૂળો ભૂલી જાય, તો તેને લેવા માટે પાછો ન ફરે; તે પરદેશી, અનાથ અને વિધવાનો થશે, જેથી પ્રભુ તારા ઈશ્વર તારા હાથના બધા કાર્યોમાં તને આશીર્વાદ આપે. જો તું જૈતૂન ચૂંટે, તો તારી પાછળ રહેલું એકત્ર કરવા માટે તું પાછો નહિ ફરે. તે પરદેશી, અનાથ અને વિધવાનું હશે. અને તું યાદ કરજે કે તું મિસરની ભૂમિમાં નોકર હતો. આ કારણે હું તને આ વચન પાળવાની આજ્ઞા કરું છું. જો તું તારો દ્રાક્ષાવાડી કાપણી કરે, તો તું તેને ફરીથી કાપણી કરીશ નહિ; તારા પાછળ જે રહે તે પરદેશી, અનાથ અને વિધવાને માટે હશે. અને તું યાદ કરીશ કે તું મિસરની ભૂમિમાં નોકર હતો, આ કારણે હું તને આ વચન પાળવાની આજ્ઞા કરું છું.
૨૫
જો માણસો વચ્ચે વિવાદ થાય, અને તેઓ ન્યાય માટે આવે, અને તેઓ ન્યાય કરે, અને તેઓ ન્યાયીને ન્યાયી ઠેરવે, અને તેઓ દુષ્ટને દોષિત ઠેરવે, અને એમ થશે કે, જો અધર્મી માર મારવા લાયક હોય, તો તમે તેને ન્યાયાધીશો સમક્ષ નીચે બેસાડશો, અને તેઓ તેને પોતાની સામે તેના અધર્મ પ્રમાણે કોરડા મારશે. અને તેઓ તેને સંખ્યામાં ચાલીસ કોરડા મારશે, તેઓ વધારે નહિં કરે, પરંતુ જો તું આ મારો કરતાં વધારે કોરડા મારવા ઉમેરે, તો તારો ભાઈ તારી સામે અપમાનિત થશે. દાણા કૂટતા બળદનું મોઢું તમે બાંધશો નહિ.
જો ભાઈઓ સાથે રહેતા હોય, અને તેઓમાંથી એક મૃત્યુ પામે, પણ તેને સંતાન ન હોય, તો મૃત્યુ પામેલાની સ્ત્રી બહારના કોઈ અજાણ્યા માણસની નહિ થાય, તેણીના પતિનો ભાઈ તેણીની પાસે જશે, અને તેણીને પોતાની પત્ની તરીકે લેશે, અને તેણી સાથે રહેશે. અને જે બાળક તે જન્મ આપે, તે મૃત્યુ પામેલાના નામથી સ્થાપિત કરવામાં આવશે, અને તેનું નામ ઇઝરાયલમાંથી ભૂંસી નાખવામાં આવશે નહિ.
જો પરંતુ તે માણસ પોતાના ભાઈની સ્ત્રીને લેવા ઇચ્છતો નથી, તો તે સ્ત્રી દરવાજા પર વડીલોની સભા પાસે જશે, અને કહેશે, મારા પતિનો ભાઈ ઇઝરાયલમાં પોતાના ભાઈનું નામ ઊભું કરવા ઇચ્છતો નથી, મારા પતિના ભાઈએ ઇચ્છા નથી કરી. અને તેના શહેરની નગરસભા તેને બોલાવશે, અને તેઓ તેને કહેશે, અને તે ઊભો રહીને કહે, હું તેને લેવા ઇચ્છતો નથી, અને તેના ભાઈની સ્ત્રી વડીલોની સભા સામે પાસે આવીને તેના પગમાંથી તેની એક ચંપલ દૂર કરશે, અને તેના મુખ પર થૂંકશે, અને જવાબ આપીને કહેશે, જે માણસ ઇઝરાયલમાં તેના ભાઈનું ઘર બાંધશે નહિ તેને આમ કરવામાં આવશે. અને ઇઝરાયેલમાં તેનું નામ બોલાવવામાં આવશે, ચંપલ છોડનારનું ઘર.
જો પણ લોકો લડે એક જગ્યાએ, માણસ તેના ભાઈ સાથે, અને તેઓમાંથી એકની સ્ત્રી આવે તેના પતિને તેને મારનારના હાથમાંથી છોડાવવા, અને હાથ લંબાવીને તેના અંડકોષ પકડે, તમે હાથ કાપી નાખશો, તારી આંખ આના પર દયા નહિં કરે.
તારી થેલીમાં તારી પાસે બે વજન નહિ હોવા જોઈએ, મોટું કે નાનું. તારા ઘરમાં મોટું અથવા નાનું એવા બે માપ નહિ હોવા જોઈએ. વજન સાચું અને ન્યાયી તારે માટે હશે, અને માપ સાચું અને ન્યાયી તારે માટે હશે, જેથી તું લાંબુ જીવે તે ધરતી ઉપર, જે પ્રભુ તારો ભગવાન તને વારસામાં આપે છે. કારણ કે તારા પ્રભુ દેવને આ બધું કરનારા ઘૃણાસ્પદ છે, બધા જે અન્યાય કરે છે.
યાદ રાખો કે અમાલેકે તમારી સાથે રસ્તામાં શું કર્યું, જ્યારે તમે મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર નીકળતા હતા, કેવી રીતે તે તારી સામે રસ્તામાં ઊભો રહ્યો, અને તેણે તારા પાછળના રક્ષકને કાપી નાખ્યા, જેઓ તારી પાછળ થાકેલા હતા, અને તું ભૂખ્યો અને થાકેલો હતો, અને તેણે ભગવાનથી ડર્યો નહિ. અને એવું થશે કે જ્યારે પ્રભુ તારો ભગવાન તને તારી આસપાસના બધા દુશ્મનોથી આરામ આપશે તે ભૂમિમાં, જે પ્રભુ તારો ભગવાન તને વારસામાં લેવા માટે આપે છે, ત્યારે તું અમાલેકનું નામ આકાશ નીચેથી નાશ કરીશ, અને તું ભૂલીશ નહિ.
૨૬
અને એમ થશે કે જો તું તે ભૂમિમાં પ્રવેશ કરે, જે પ્રભુ તારો દેવ તને વારસામાં લેવા માટે આપે છે, અને તું તેનો વારસો પ્રાપ્ત કરે, અને તું તેમાં વસે, અને તું તારી ધરતીના ફળોના પ્રથમફળમાંથી લેશે, જે પ્રભુ તારો દેવ તને આપે છે, અને તું ટોપલીમાં નાખશે, અને તું તે સ્થળે જશે, જે પ્રભુ તારો દેવ પસંદ કરે કે ત્યાં તેનું નામ બોલાવવામાં આવે. અને તું તે પુરોહિત પાસે આવીશ જે તે દિવસોમાં હશે, અને તું તેને કહીશ, હું આજે મારા પ્રભુ ભગવાનને જાહેર કરું છું કે હું તે ભૂમિમાં પ્રવેશ કર્યો છું, જે પ્રભુએ આપણા પિતાઓને આપણને આપવાની શપથ લીધી હતી. અને પુરોહિત તારા હાથોમાંથી તે ટોપલી લેશે, અને તેને તારા ઈશ્વર પ્રભુની વેદી સામે મૂકશે. અને જવાબ આપતાં તે તારા પ્રભુ ઈશ્વરની સામે કહેશે, મારા પિતાએ સીરિયા ત્યજી દીધું, અને મિસરમાં ગયા, અને ત્યાં થોડી સંખ્યામાં વસ્યા, અને ત્યાં એક મોટું રાષ્ટ્ર અને ઘણો સમૂહ થયા. અને મિસરીઓએ અમારી સાથે દુર્વ્યવહાર કર્યો, અને અમને નમ્ર કર્યા, અને અમારા પર કઠોર કામો મૂક્યા, અને અમે અમારા પ્રભુ ભગવાન પ્રત્યે ચીસો પાડી, અને પ્રભુએ અમારો અવાજ સાંભળ્યો, અને અમારું અપમાન જોયું, અને અમારો પરિશ્રમ, અને અમારો જુલમ. અને પ્રભુએ અમને મિસરમાંથી બહાર કાઢ્યા, પોતે પોતાની મહાન શક્તિથી, અને શક્તિશાળી હાથથી, અને ઊંચા બાહુથી, અને મહાન દર્શનોથી, અને ચિહ્નોથી, અને ચમત્કારોથી. અને તે અમને આ સ્થળમાં લાવ્યા, અને તેણે અમને આ ભૂમિ આપી, દૂધ અને મધ વહેતી ભૂમિ. અને હવે જુઓ, હે પ્રભુ, જે પૃથ્વી તમે મને આપી છે, દૂધ અને મધ વહેતી ભૂમિ, તેની ઉપજના પ્રથમ ફળો હું લાવ્યો છું, અને તું તેને તારા ઈશ્વર પ્રભુની સામે મૂકશે, અને તું તારા ઈશ્વર પ્રભુની સામે પૂજા કરશે, અને તું બધી સારી વસ્તુઓમાં આનંદ કરશે, જે પ્રભુ તારા ઈશ્વરે તને આપી છે, તું અને તારું ઘર, અને લેવી, અને પરદેશી જે તારી સાથે છે.
જો પણ તું તારા ઉત્પન્નનો દરેક દશાંશ આપવાનું ત્રીજા વર્ષમાં પૂર્ણ કરે, તો બીજો દશાંશ તું લેવી અને પરદેશી અને અનાથ અને વિધવાને આપશે, અને તેઓ તારા નગરોમાં ખાશે, અને તેઓ આનંદ કરશે.
અને તું પ્રભુ તારા દેવની સામે કહીશ, મેં મારા ઘરમાંથી પવિત્ર વસ્તુઓ કાઢી નાખી છે, અને તેઓને લેવી, પરદેશી, અનાથ અને વિધવાને આપી છે, તેં મને જે બધી આજ્ઞાઓ આપી તે પ્રમાણે. મેં તારી આજ્ઞાનું ઉલ્લંઘન કર્યું નથી અને હું ભૂલ્યો નથી. અને મેં મારી પીડામાં તેમાંથી ખાધું નહિ, મેં તેમાંથી અશુદ્ધતામાં ફળ લીધું નહિ, મેં તેમાંથી મૃતકને આપ્યું નહિ, મેં આપણા ઈશ્વર પ્રભુના અવાજનું આજ્ઞાપાલન કર્યું, મેં જેમ મને આજ્ઞા કરી તેમ કર્યું. તારા પવિત્ર ઘરમાંથી, સ્વર્ગમાંથી નીચે જો, અને તારા લોકો ઇઝરાયલને આશીર્વાદ આપ, અને તે જમીનને પણ આશીર્વાદ આપ જે તેં તેઓને આપી છે, જેમ તેં આપણા પિતાઓને શપથ લીધી હતી કે આપણને દૂધ અને મધ વહેતી જમીન આપીશ.
આ દિવસે તારા પ્રભુ ભગવાને તને બધા વિધિઓ અને ચુકાદાઓ પાળવાનો આદેશ આપ્યો, અને તમે તેઓને તમારા આખા હૃદયથી અને તમારા આખા આત્માથી રાખશો અને પાળશો. તમે આજે ભગવાનને તમારા ભગવાન તરીકે પસંદ કર્યા છે, અને તેમના બધા માર્ગોમાં ચાલવા, અને વિધિઓ અને ચુકાદાઓ પાળવા, અને તેમના અવાજનું પાલન કરવા. અને પ્રભુએ આજે તમને પસંદ કર્યા છે કે તમે તેમના વિશેષ લોકો બનો, જેમ તેમણે કહ્યું હતું, તેમની આજ્ઞાઓનું રક્ષણ કરવા માટે. અને તું બધા રાષ્ટ્રોથી ઉપર હોવો, જેમ તેણે તને નામાંકિત અને ગૌરવ અને મહિમાવાન કર્યો, તું પ્રભુ તારા દેવનો પવિત્ર લોક હોવો, જેમ તેણે બોલ્યા.
૨૭
અને મૂસા અને ઇઝરાયલની વડીલોની સભાએ આદેશ આપ્યો કે, આ બધી આજ્ઞાઓ પાળો જેટલી હું આજે તમને આદેશ આપું છું. અને એવું થશે કે જે દિવસે તમે જોર્ડન નદી પાર કરીને તે ભૂમિમાં જશો, જે તારો પ્રભુ ઈશ્વર તને આપે છે, તો તું તારા માટે મોટા પથ્થરો ઊભા કરજે, અને તેમને પ્લાસ્ટરથી લીપજે. અને તું આ પથ્થરો ઉપર આ કાયદાના બધા શબ્દો લખીશ, જ્યારે તમે યર્દન નદી પાર કરો, જ્યારે તમે તે જમીનમાં પ્રવેશ કરો, જે તારા પિતાઓનો પ્રભુ ભગવાન તને આપે છે, દૂધ અને મધ વહેતી જમીન, જે રીતે તારા પિતાઓના પ્રભુ ભગવાને તને કહ્યું. અને એમ થશે કે જ્યારે તમે જોર્ડન નદી પાર કરો, ત્યારે તમે આ પથ્થરો ઊભા કરશો, જેની હું તને આજે આદેશ આપું છું, ગૈબાલ પર્વત પર, અને તમે તેમને ચૂનાથી પ્લાસ્ટર કરશો. અને તું ત્યાં તારા પ્રભુ દેવ માટે વેદી બાંધશે, પથ્થરોની વેદી, તું તેના પર લોખંડ નહિ મૂકે. સંપૂર્ણ પથ્થરોથી તું તારા દેવ પ્રભુની વેદી બાંધશે, અને તેના પર તું તારા દેવ પ્રભુને દહનીયાર્પણો ચઢાવશે. અને તું ત્યાં શાંતિનું બલિદાન કરીશ, અને તું ખાઈશ, અને તું તૃપ્ત થઈશ, અને તું તારા પ્રભુ ઈશ્વરની સમક્ષ આનંદ કરીશ. અને તું આ બધા કાયદાને પથ્થરો ઉપર અત્યંત સ્પષ્ટપણે લખશે.
અને મોસેસ અને લેવી પુરોહિતોએ સર્વ ઇઝરાયલને કહ્યું, મૌન રહો અને સાંભળો, હે ઇઝરાયલ, આ દિવસે તમે તમારા પ્રભુ ભગવાનના લોકો બન્યા છો. અને તું તારા પ્રભુ ઈશ્વરનો અવાજ સાંભળશે, અને તેની બધી આજ્ઞાઓ અને તેના વિધિઓ જે હું આજે તને આજ્ઞા કરું છું તે પાળશે.
અને મૂસાએ તે દિવસે લોકોને આદેશ આપ્યો અને કહ્યું આ લોકો યર્દન નદી પાર કરીને ગરીઝીમ પર્વત પર લોકોને આશીર્વાદ આપવા માટે ઊભા રહેશે: શિમયોન, લેવી, યહૂદા, ઇસ્સાખાર, યૂસફ અને બિન્યામીન. અને આ શાપના માટે ગૈબાલ પર્વત પર ઊભા રહેશે: રુબેન, ગાદ, અને આશેર, ઝબુલોન, દાન, અને નફતાલી.
અને લેવીઓ જવાબ આપીને બધા ઇઝરાયલને મોટા અવાજે કહેશે. શાપિત છે તે માણસ જે કોતરેલી અને ઢાળેલી મૂર્તિ બનાવશે, જે પ્રભુને ઘૃણાસ્પદ છે, કારીગરોના હાથોનું કામ છે, અને તેને ગુપ્ત સ્થળે મૂકશે, અને બધા લોકો જવાબ આપતાં કહેશે, એમ થાઓ. શાપિત છે તે જે પોતાના પિતાનો અથવા પોતાની માતાનો અપમાન કરે, અને બધા લોકો કહેશે, એમ થાઓ. શાપિત છે તે જે પોતાના પડોશીની સીમાઓ બદલે છે, અને બધા લોકો કહેશે, એમ થાઓ. શાપિત છે જે અંધળાને માર્ગમાં ભટકાવે છે, અને બધા લોકો કહેશે, થાઓ. શાપિત છે તે જે પરદેશી, અનાથ અને વિધવાનો ન્યાય ફેરવે, અને બધા લોકો કહેશે, થાઓ. શાપિત છે તે જે પોતાના પિતાની સ્ત્રી સાથે સૂએ છે, કારણ કે તેણે પોતાના પિતાનું આવરણ ઉઘાડું કર્યું છે, અને બધા લોકો કહેશે, થાઓ. શાપિત છે જે કોઈ પણ પશુ સાથે સૂએ છે, અને બધા લોકો કહેશે, એમ થાઓ. શાપિત છે તે જે પોતાના પિતા કે માતાની બહેન સાથે સૂએ છે. અને બધા લોકો કહેશે, એમ થાઓ. શાપિત છે જે પોતાની વહુ સાથે સૂએ છે, અને બધા લોકો કહેશે, થાઓ, શાપિત છે જે પોતાની પત્નીની બહેન સાથે સૂએ છે, અને બધા લોકો કહેશે, થાઓ. શાપિત છે તે જે પોતાના પડોશીને છળકપટથી મારે છે, અને બધા લોકો કહેશે, એમ થાઓ. શાપિત છે જે નિર્દોષ લોહીના આત્માને મારવા માટે ભેટો લે છે, અને બધા લોકો કહેશે, થાઓ. શાપિત છે દરેક માણસ જે આ કાયદાના બધા શબ્દોમાં રહીને તેઓને અમલમાં મૂકવા માટે ટકી રહેતો નથી, અને બધા લોકો કહેશે, આમીન.
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અને એમ થશે કે જો તું તારા પ્રભુ ભગવાનનો અવાજ ધ્યાનથી સાંભળીશ, આ બધા આદેશો જે હું આજે તને આપું છું તેનું રક્ષણ કરવા અને પાળવા, તો પ્રભુ તારો ભગવાન તને પૃથ્વીના બધા રાષ્ટ્રો કરતાં ઉપર મૂકશે. અને આ બધા આશીર્વાદો તારા ઉપર આવશે અને તને મળશે, જો તું તારા પ્રભુ ભગવાનનો અવાજ ધ્યાનથી સાંભળે, તું શહેરમાં આશીર્વાદિત છે, અને તું ખેતરમાં આશીર્વાદિત છે. આશીર્વાદિત છે તારા ગર્ભનાં સંતાન, અને તારી પૃથ્વીનાં ઉત્પન્ન, અને તારાં ઢોરનાં ટોળાં, અને તારાં ઘેટાંનાં ટોળાં. આશીર્વાદિત છે તારા ભંડારો અને તારા બાકી રહેલા વસ્તુઓ. આશીર્વાદિત છો તમે તમારા પ્રવેશમાં, અને આશીર્વાદિત છો તમે તમારા બહાર જવામાં.
તારા ભગવાન પ્રભુ તારા શત્રુઓને, જેઓ તારો વિરોધ કરે છે, તારા મુખ આગળ તૂટેલા આપે. તેઓ એક માર્ગે તારી તરફ આવશે, અને સાત માર્ગોથી તારા મુખથી ભાગશે. પ્રભુ તારા ભંડારોમાં તારા ઉપર આશીર્વાદ મોકલશે, અને જે પૃથ્વી પ્રભુ તારો ભગવાન તને આપે છે તેના ઉપર તું જે બધામાં તારો હાથ મૂકશે તેના ઉપર પણ આશીર્વાદ મોકલશે. પ્રભુ તને પોતાના માટે પવિત્ર લોક તરીકે ઊભો કરશે, જે રીતે તેણે તારા પિતાઓને શપથ લીધી હતી, જો તું તારા દેવ પ્રભુનો અવાજ સાંભળીશ અને તેના બધા માર્ગોમાં ચાલીશ. અને પૃથ્વીની સર્વ રાષ્ટ્રો તને જોશે, કારણ કે પ્રભુનું નામ તારા પર બોલાવવામાં આવ્યું છે, અને તેઓ તારાથી ડરશે. અને પ્રભુ તારો ઈશ્વર તને સારી વસ્તુઓમાં વધારશે, તારા ગર્ભાશયના સંતાનોમાં, અને તારા પશુઓના સંતાનો ઉપર, અને તારી ભૂમિની ઉપજ ઉપર, તે ભૂમિ ઉપર જે પ્રભુએ તારા પિતૃઓને શપથ લીધી હતી કે તને આપશે.
પ્રભુ તારા માટે તેનો સારો ખજાનો, આકાશ, ખોલશે, તારી ભૂમિ ઉપર યોગ્ય સમયે વરસાદ આપવા, તારા હાથના બધા કામોને આશીર્વાદ આપવા, અને તું ઘણા રાષ્ટ્રોને ઉધાર આપશે, પરંતુ તું ઉધાર નહિ લેશે. અને તું ઘણા રાષ્ટ્રો ઉપર શાસન કરશે, પરંતુ તેઓ તારા ઉપર શાસન કરશે નહિ. પ્રભુ તારા ઈશ્વર તને માથું તરીકે સ્થાપિત કરશે અને પૂંછડી તરીકે નહિ, અને તું ત્યારે ઉપર હશે અને નીચે નહિ હોય, જો તું પ્રભુ તારા ઈશ્વરનો અવાજ સાંભળે, જેટલી આજ્ઞાઓ હું તને આજે આપું છું તે પાળવા. તમે આજે હું તને જે બધી આજ્ઞાઓ આપું છું તેમાંથી જમણે કે ડાબે ઉલ્લંઘન કરશો નહિ, બીજા દેવોની પાછળ જઈને તેઓની સેવા કરવા.
અને એવું થશે કે જો તું તારા પ્રભુ ઈશ્વરના અવાજને નહિ સાંભળે, તેની સર્વ આજ્ઞાઓ જે હું આજે તને આપું છું તે પાળવા, તો આ સર્વ શાપો તારા પર આવશે અને તને પકડી લેશે. શાપિત છો તમે શહેરમાં, અને શાપિત છો તમે ખેતરમાં. શાપિત છે તારા ભંડારો અને તારા અવશેષો. શાપિત છે તારા પેટનાં સંતાન, અને તારી ભૂમિની ઉપજ, તારા બળદોનાં ટોળાં, અને તારાં ઘેટાંનાં ટોળાં, શાપિત છો તમે તમારા પ્રવેશમાં, અને શાપિત છો તમે તમારા બહાર જવામાં.
પ્રભુ તારા ઉપર અભાવ, ક્ષય અને વપરાશ મોકલશે, જે બધા પર તું તારો હાથ મૂકીશ, જ્યાં સુધી તે તને નાશ કરે, અને જ્યાં સુધી તે તને ઝડપથી નાશ કરે, તારા દુષ્ટ આચરણોને કારણે, કારણ કે તેં મને છોડી દીધો. પ્રભુ તને મૃત્યુને ચોંટાડે, જ્યાં સુધી તે તને તે ભૂમિમાંથી સંપૂર્ણપણે નાશ કરે, જેમાં તું તેને વારસામાં મેળવવા માટે પ્રવેશ કરે છે. પ્રભુ તને મુશ્કેલીમાં, તાવમાં, ધ્રુજારીમાં, બળતરામાં, ફૂગમાં અને પીળિયામાં મારશે, અને તેઓ તારો પીછો કરશે જ્યાં સુધી તેઓ તારો નાશ ન કરે. અને તારા માથા ઉપરનું આકાશ કાંસ્ય જેવું હશે, અને તારી નીચેની ભૂમિ લોખંડ જેવી હશે. પ્રભુ તારો ભગવાન તારી પૃથ્વીનો વરસાદ ધૂળ આપે, અને આકાશમાંથી ધૂળ નીચે આવશે, ત્યાં સુધી તે તને નાશ કરે, અને ત્યાં સુધી તે તને ઝડપથી નાશ કરે. પ્રભુ તને તારા શત્રુઓ સામે હાર આપે, તું એક માર્ગે તેઓની તરફ જશે, અને સાત માર્ગોથી તેઓના ચહેરાથી ભાગશે, અને તું પૃથ્વીના બધા રાજ્યોમાં વિખેરાઈ જશે. અને તમારા મૃતકો આકાશના પક્ષીઓ અને પૃથ્વીના જંગલી પશુઓનો ખોરાક બનશે, અને કોઈ તેમને ભગાડનાર નહીં હોય. પ્રભુ તને મિસરી ગૂમડાથી, જંગલી ખરજવાથી અને ખંજવાળથી પીડિત કરશે, જેથી તું સાજો થઈ શકે નહિ. પ્રભુ તને ગાંડપણથી, અંધત્વથી અને મનના ઉન્માદથી પ્રહાર કરશે. અને તું બપોરે એવી રીતે અડફેટતો હશે જેમ કોઈ અંધ વ્યક્તિ અંધારામાં અડફેટે છે, અને તારા માર્ગો સફળ નહીં થાય, અને તું ત્યારે અન્યાય પામતો હશે અને બધા દિવસો લૂંટાતો હશે, અને મદદ કરનાર કોઈ નહીં હોય.
તું પત્ની લેશે, અને બીજો પુરુષ તેને રાખશે. તું ઘર બાંધશે, અને તેમાં વસશે નહિ. તું દ્રાક્ષવાડી રોપશે, અને તેને લણશે નહિ. તારો વાછરડો તારી સામે કાપવામાં આવશે, અને તું તેમાંથી ખાઈશ નહિં, તારો ગધેડો તારી પાસેથી છીનવાઈ જશે, અને તને પાછો આપવામાં આવશે નહિં, તારાં ઘેટાં તારા દુશ્મનોને આપવામાં આવશે, અને તને મદદ કરનાર કોઈ નહિ હોય. તારા પુત્રો અને તારી પુત્રીઓ બીજી રાષ્ટ્રને આપી દેવામાં આવશે, અને તારી આંખો તેમને જોતાં નિષ્ફળ થતી રહેશે, તારો હાથ શક્ત નહિ થાય. તારી ધરતીનું ઉત્પાદન અને તારા બધા શ્રમ એવી રાષ્ટ્ર ખાશે જેને તું નથી જાણતો, અને તું બધા દિવસો અન્યાય સહન કરતો અને કચડાયેલો રહીશ. અને તારી આંખોએ જે દર્શનો જોશે તેના કારણે તું પાગલ થઈ જશે.
પ્રભુ તને દુષ્ટ ફોલ્લાથી ઘૂંટણો પર અને પગો પર મારે, જેથી તું તારા પગના તળિયાથી તારા શિખર સુધી સાજો થઈ શકે નહિ.
પ્રભુ તને અને તારા શાસકોને, જેમને તું તારા પર નિયુક્ત કરે, એવી રાષ્ટ્ર પાસે દૂર લઈ જાય જે તું અને તારા પિતાઓ નથી જાણતા, અને ત્યાં તું બીજા દેવોની, લાકડાં અને પથ્થરોની, સેવા કરીશ. અને તું ત્યાં કોયડો, દૃષ્ટાંત અને કથામાં રહેશે બધા રાષ્ટ્રોમાં, જ્યાં પ્રભુ તને દૂર લઈ જશે.
ઘણું બીજ તું મેદાનમાં લઈ જશે, અને થોડું તું અંદર લાવશે, કારણ કે તીડ તેમને ખાઈ જશે. દ્રાક્ષવાડી તું રોપશે અને તેની સેવા કરશે, અને દ્રાક્ષારસ તું નહિં પીશે કે તેનાથી આનંદ પામશે, કારણ કે કીડો તેને ખાઈ જશે. જૈતૂન વૃક્ષો તારી બધી સરહદોમાં હશે, અને તું તેલથી અભિષેક નહિ કરે, કારણ કે તારું જૈતૂન વૃક્ષ નષ્ટ થઈ જશે. પુત્રો અને પુત્રીઓ તું જન્મ આપશે, પરંતુ તેઓ તારી પાસે નહિં રહે, કારણ કે તેઓ કેદમાં જશે. તમારી બધી લાકડાની વસ્તુઓ અને તમારી ભૂમિની ઉપજને કાટ ખાઈ જશે. જે પરદેશી તારામાં છે તે ઉપર અને ઉપર જશે, પરંતુ તું નીચે અને નીચે જઈશ. આ તને ધિરાણ આપશે, પણ તું આને ધિરાણ નહિ આપે, આ માથું હશે, પણ તું પૂંછડી હશે.
અને આ બધા શ્રાપો તારા ઉપર આવશે, અને તારો પીછો કરશે, અને તને પકડશે, ત્યાં સુધી કે તે તારો નાશ કરે, અને ત્યાં સુધી કે તે તને નષ્ટ કરે, કારણ કે તેં પ્રભુ તારા દેવના અવાજને સાંભળ્યો નહિ, તેની આજ્ઞાઓ અને વિધિઓ જે તેણે તને આદેશ આપ્યા તેનું રક્ષણ કરવા. અને તારામાં ચિહ્નો હશે, અને તારા બીજમાં અજાયબીઓ યુગ સુધી રહેશે. તેના બદલે કે તેં તારા પ્રભુ ભગવાનની સેવા આનંદમાં અને સારા મનથી બધી વસ્તુઓની બહુતાયતને કારણે નહીં કરી.
અને તું તારા શત્રુઓની સેવા કરીશ, જેઓને પ્રભુ તારા પર મોકલશે, ભૂખમાં, અને તરસમાં, અને નગ્નતામાં, અને બધી વસ્તુઓની નિષ્ફળતામાં, અને તું તારી ગરદન પર લોખંડની બેડી પહેરીશ, ત્યાં સુધી કે તે તને નાશ કરે. પ્રભુ તારા ઉપર દૂર દેશથી, પૃથ્વીના છેડેથી એક રાષ્ટ્ર લાવશે, ગરુડના હુમલાની જેમ, એવી રાષ્ટ્ર કે જેની ભાષા તું સમજી શકશે નહિ. નિર્લજ્જ રાષ્ટ્ર, જે વૃદ્ધ માણસના ચહેરાનો આદર કરશે નહિ અને યુવાન પર દયા કરશે નહિ. અને તે તારાં પશુઓનાં સંતાનોને અને તારી ભૂમિની ઉપજને ખાઈ જશે, એવું કે તને અનાજ, દ્રાક્ષારસ, તેલ, તારા બળદોનાં ટોળાં અને તારાં ઘેટાંનાં ટોળાં છોડશે નહિ, ત્યાં સુધી કે તે તારો નાશ કરે. અને તે તારા શહેરોમાં તારો નાશ કરશે, ત્યાં સુધી કે તે ઊંચી અને મજબૂત દિવાલો નાશ થાય, જેના પર તેં વિશ્વાસ કર્યો હતો, તારી સર્વ ભૂમિમાં, અને તે તારા શહેરોમાં તને સંકટ આપશે, જે તને આપવામાં આવ્યા હતા. અને તું તારા ગર્ભાશયના સંતાનને ખાશે, તારા પુત્રો અને તારી પુત્રીઓનું માંસ, જેટલા તને આપ્યા, તારા સંકટમાં અને તારી વિપત્તિમાં, જે વિપત્તિ તારો શત્રુ તને કરશે.
જે તમારામાં કોમળ છે અને જે ખૂબ જ નાજુક છે, તે પોતાની આંખથી પોતાના ભાઈને, અને પોતાની છાતીમાં રહેલી સ્ત્રીને, અને બાકી રહેલાં બાળકોને જે કદાચ બાકી રહે તેને ઈર્ષ્યા કરશે. તેને, જેથી તે તેના બાળકોના માંસમાંથી તેઓમાંના એકને કંઈ આપે નહીં, જે તે ખાય છે, કારણ કે તારા સંકટમાં અને તારા દુઃખમાં તેને કંઈ બાકી રહેશે નહીં, જ્યારે તારા શત્રુઓ તારા બધા નગરોમાં તને દુઃખ આપે.
અને તમારામાંની કોમળ અને નાજુક સ્ત્રી, જેના પગે નાજુકતાને કારણે અને કોમળતાને કારણે પૃથ્વી પર ચાલવાનો અનુભવ લીધો નથી, તે પોતાની આંખથી પોતાના પતિ જે તેની છાતીમાં છે, અને પોતાના પુત્ર અને પોતાની પુત્રી પ્રત્યે ઈર્ષ્યા કરશે, અને તેનું જરદ જે તેની જાંઘોમાંથી બહાર આવ્યું છે, અને તેનું બાળક જેને તે જન્મ આપે, તે તેઓને ખાઈ જશે કારણ કે બધાના અભાવને લીધે ગુપ્ત રીતે તારા સંકટમાં અને તારી વિપત્તિમાં, જે તારો શત્રુ તને તારા નગરોમાં આપશે. જો તું આ કાયદાના બધા શબ્દો, જે આ પુસ્તકમાં લખેલા છે, તેનું પાલન કરવા માટે સાંભળે નહિ, અને આ માનનીય અને અદ્ભુત નામ, પ્રભુ તારા ભગવાનનો ભય રાખે નહિ. અને પ્રભુ તમારા મારા અને તમારા સંતાનના મારાને અદ્ભુત બનાવશે, મોટા અને અદ્ભુત મારા, અને દુષ્ટ અને ચિરકાલીન રોગો. અને મિસરની બધી દુષ્ટ પીડા, જે તેઓના ચહેરાથી તેં ટાળી હતી, તે પાછી આવશે અને તને ચોંટી જશે. અને બધી બીમારી અને બધો ફટકો જે લખેલો નથી, અને બધું જે આ નિયમના પુસ્તકમાં લખેલું છે, પ્રભુ તારા પર લાવશે, જ્યાં સુધી તે તારો નાશ ન કરે. અને તમે થોડી સંખ્યામાં બાકી રહેશો, તેના બદલે કે તમે આકાશના તારાઓ જેવા અસંખ્ય હતા, કારણ કે તમે તમારા પ્રભુ ઈશ્વરનો અવાજ સાંભળ્યો નહીં.
અને એવી રીતે થશે કે જેમ પ્રભુ તમારા ઉપર આનંદિત થયા હતા તમને સારું કરવા અને તમને વધારવા, તેમ પ્રભુ તમારા ઉપર આનંદિત થશે તમને નાશ કરવા, અને તમે ઝડપથી તે ભૂમિમાંથી લઈ જવામાં આવશો જેમાં તમે પ્રવેશો છો ત્યાં તેને વારસામાં લેવા. અને પ્રભુ તારો ઈશ્વર તને પૃથ્વીના એક છેડાથી બીજા છેડા સુધી બધી પ્રજાઓમાં વિખેરી નાખશે, અને ત્યાં તું બીજા દેવોની, લાકડા અને પથ્થરની મૂર્તિઓની સેવા કરીશ, જેમનામાં તેં અને તારા પિતાઓએ વિશ્વાસ નહોતો કર્યો. પરંતુ તે રાષ્ટ્રોમાં પણ તને આરામ નહિ મળે, અને તારા પગના પગલાને સ્થિરતા નહિ મળે, અને પ્રભુ તને ત્યાં આજ્ઞાભંગ કરતું બીજું હૃદય, નિષ્ફળ થતી આંખો, અને ક્ષીણ થતું આત્મા આપશે. અને તારું જીવન તારી આંખો સામે લટકતું રહેશે, અને તું દિવસ અને રાત ડરશે, અને તું તારા જીવનમાં વિશ્વાસ નહિ કરે. સવારે તમે કહેશો, કેવી રીતે સાંજ થાય, અને સાંજે તમે કહેશો, કેવી રીતે સવાર થાય, તમારા હૃદયના ભયથી જે તમે ભયભીત થશો, અને તમારી આંખોના દર્શનોથી જે તમે જોશો. અને પ્રભુ તને વહાણોમાં મિસર તરફ પાછો ફેરવશે, તે માર્ગે જેના વિષે મેં કહ્યું હતું કે તું તેને ફરીથી જોઈશ નહિં, અને ત્યાં તમે તમારા દુશ્મનોને બાળકો અને દાસીઓ તરીકે વેચાશો, અને કોઈ ખરીદનાર નહિં હોય.
આ કરારના શબ્દો છે, જે પ્રભુએ મૂસાને ઇઝરાયલના પુત્રોને માટે મોઆબની ભૂમિમાં સ્થાપિત કરવાની આજ્ઞા આપી, તે કરાર સિવાય જે તેમણે તેઓની સાથે હોરેબમાં બાંધ્યો હતો.
૨૯
અને મૂસાએ ઇઝરાયલના બધા પુત્રોને બોલાવ્યા, અને તેઓને કહ્યું, તમે બધું જોયું છે જેટલું પ્રભુએ મિસરની ભૂમિમાં તમારા સામે ફારુન અને તેના સેવકોને, અને તેની બધી ભૂમિને કર્યું, તે મહાન પરીક્ષાઓ જે તારી આંખોએ જોયા છે, તે ચિહ્નો અને તે મહાન અદ્ભુતો. અને પ્રભુ ભગવાને તમને આ દિવસ સુધી જાણવા માટે હૃદય, જોવા માટે આંખો અને સાંભળવા માટે કાન આપ્યાં નથી. અને તેમણે તમને ચાલીસ વર્ષ રણમાં દોર્યા, તમારા વસ્ત્રો જૂના થયા નહિ, અને તમારા પગમાંથી તમારા પાદત્રાણ ઘસાયા નહિ. રોટલી તમે નહીં ખાધી, દ્રાક્ષારસ અને મજબૂત પીણું તમે નહીં પીધું, જેથી તમે જાણો કે હું તમારો પ્રભુ ઈશ્વર છું. અને તમે આ સ્થળ સુધી આવ્યા, અને હેશ્બોનનો રાજા સીહોન અને બાશાનનો રાજા ઓગ યુદ્ધમાં અમારી સામે મળવા નીકળ્યા. અને અમે તેઓને માર્યા, અને અમે તેઓની ભૂમિ લીધી, અને મેં તે વારસામાં રુબેનને, ગાદને અને મનાશ્શેના અર્ધ કુળને આપી. અને તમે આ કરારના બધા શબ્દોને પાળીને કરશો, જેથી તમે જે બધું કરશો તે સમજશો.
તમે બધા આજે તમારા પ્રભુ ઈશ્વરની સામે ઊભા છો, તમારા વડાઓ, અને તમારી સભા, અને તમારા ન્યાયાધીશો, અને તમારા અધિકારીઓ, ઇઝરાયલના બધા માણસો, તમારી સ્ત્રીઓ, તમારાં સંતાનો અને તમારા છાવણીના મધ્યમાં રહેતા પરદેશી, તમારા લાકડા કાપનારથી લઈને તમારા પાણી ભરનાર સુધી, તમારા પ્રભુ ભગવાનના કરારમાં પસાર થવું, અને તેના શાપોમાં, જેટલા પ્રભુ તારો ભગવાન આજે તારી સાથે કરે છે, જેથી તે તને તેના માટે લોક તરીકે સ્થાપિત કરે, અને તે તારો દેવ થશે, જે રીતે તેણે તને કહ્યું, અને જે રીતે તેણે તારા પિતાઓ અબ્રાહામ, ઇસહાક અને યાકોબને શપથ લીધી. અને હું આ કરાર અને આ શાપ ફક્ત તમારી સાથે જ સ્થાપિત કરતો નથી, પરંતુ જેઓ આજે અહીં તમારી સાથે પ્રભુ તમારા ઈશ્વરની સામે છે, અને જેઓ આજે અહીં તમારી સાથે નથી તેઓની સાથે પણ.
કારણ કે તમે જાણો છો કે અમે મિસરની ભૂમિમાં કેવી રીતે વસ્યા, અને જે રાષ્ટ્રોમાંથી તમે પસાર થયા તેઓની વચ્ચેથી અમે કેવી રીતે પસાર થયા. અને તેઓની ઘૃણાસ્પદ વસ્તુઓ જુઓ, અને તેઓની મૂર્તિઓ - લાકડું અને પથ્થર, ચાંદી અને સોનું, જે તેઓની પાસે છે. શું તમારામાં કોઈ પુરુષ, અથવા સ્ત્રી, અથવા પૂર્વજોના રિવાજો, અથવા કુળ એવું છે કે જેનું મન તમારા પ્રભુ ઈશ્વરથી ફરી ગયું હોય, અને તે રાષ્ટ્રોના દેવોની સેવા કરવા ગયા હોય? શું તમારામાં કોઈ એવું મૂળ છે જે પિત્ત અને કડવાશમાં ઉપર ઉગતું હોય? અને એવું થશે કે જો તે આ શાપના શબ્દો સાંભળે, અને પોતાના હૃદયમાં કહે, મારા માટે પવિત્ર થાય, કારણ કે હું મારા હૃદયના ભટકવામાં ચાલીશ, જેથી પાપી નિષ્પાપનો નાશ ન કરે. ભગવાન તેના પર દયાળુ થવાની ઇચ્છા નહીં રાખે, પરંતુ પછી પ્રભુનો ક્રોધ અને તેનો ઉત્સાહ તે માણસમાં સળગાવવામાં આવશે, અને આ કરારના બધા શાપો, જે આ પુસ્તકમાં લખાયેલા છે, તેને ચોંટી જશે, અને પ્રભુ તેનું નામ આકાશ નીચેથી ભૂંસી નાખશે. અને પ્રભુ તેને ઇઝરાયલના બધા પુત્રોમાંથી દુષ્ટતા માટે અલગ કરશે, આ નિયમના પુસ્તકમાં લખેલા કરારના બધા શાપો અનુસાર.
અને તેઓ કહેશે, બીજી પેઢી, તમારા પુત્રો, જેઓ તમારી પછી ઊભા થશે, અને પરદેશી જે દૂરના દેશમાંથી આવશે, અને તેઓ જોશે તે ભૂમિના ઘા અને તેના રોગો, જે પ્રભુએ તેના પર મોકલ્યા, ગંધક અને મીઠું બળી ગયેલું, તેની બધી ભૂમિ વાવવામાં આવશે નહિ, ઊગશે નહિ, તેના પર કોઈ લીલું ઊગશે નહિ. જેમ સદોમ અને ગમોરા, અદમા અને સબોઈમ ઉથલાવી નાખવામાં આવ્યાં, જેને પ્રભુએ ક્રોધ અને રોષમાં ઉથલાવી નાખ્યાં, અને બધા રાષ્ટ્રો કહેશે, શા માટે પ્રભુએ આ ભૂમિ સાથે આ રીતે કર્યું? આ મહાન ક્રોધ અને રોષ શું છે? અને તેઓ કહેશે કે તેઓએ તેઓના પિતાઓના ઈશ્વર પ્રભુનો કરાર છોડી દીધો, જે તેમણે તેઓના પિતાઓ સાથે બાંધ્યો હતો, જ્યારે તેમણે તેઓને મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર લાવ્યા હતા. અને તેઓ ગયા અને અન્ય દેવોની સેવા કરી, જેમને તેઓ જાણતા નહોતા, ન તેણે તેમને વહેંચ્યા હતા, અને પ્રભુ તે ભૂમિ ઉપર ક્રોધમાં ક્રોધિત થયા, તેના ઉપર આ નિયમના પુસ્તકમાં લખેલા બધા શાપો લાવવા. અને પ્રભુએ તેમને તેમની ભૂમિમાંથી ક્રોધ, કોપ અને અત્યંત મહાન રોષમાં દૂર કર્યા, અને તેમને બીજી ભૂમિમાં ફેંકી દીધા જેમ હવે છે.
છુપાયેલી વસ્તુઓ આપણા પ્રભુ ભગવાનની છે, પણ પ્રગટ વસ્તુઓ આપણને અને આપણા બાળકોને સદાકાળ માટે છે, આ નિયમના બધા શબ્દોનું પાલન કરવા માટે. છુપાયેલી વસ્તુઓ આપણા પ્રભુ ભગવાનની છે, પણ પ્રગટ વસ્તુઓ આપણને અને આપણા બાળકોને સદાકાળ માટે છે, આ નિયમના બધા શબ્દોનું પાલન કરવા માટે.
૩૦
અને એમ થશે કે જ્યારે તારા પર આ બધા શબ્દો આવે, આશીર્વાદ અને શાપ, જે મેં તારા મુખ સામે આપ્યા; અને તું તારા હૃદયમાં લઈશ બધી પ્રજાઓમાં, જ્યાં પ્રભુ તને ત્યાં વેરવિખેર કરે, અને તું પ્રભુ તારા દેવ તરફ પાછો ફરીશ, અને તેના અવાજને સાંભળીશ, જે બધું હું આજે તને આજ્ઞા કરું છું તે પ્રમાણે, તારા આખા હૃદયથી અને તારા આખા આત્માથી. અને પ્રભુ તારા પાપોને સાજા કરશે, અને તારા પર દયા કરશે, અને ફરીથી તને બધી રાષ્ટ્રોમાંથી એકત્ર કરશે, જ્યાં પ્રભુએ તને વેરવિખેર કર્યો હતો. જો તારું વિખેરાઈ જવું આકાશના છેડાથી આકાશના છેડા સુધી હોય, તો ત્યાંથી તને ભેગો કરશે પ્રભુ તારો દેવ, અને ત્યાંથી તને લઈ લેશે પ્રભુ તારો દેવ. અને તારો ભગવાન તને ત્યાંથી તે ભૂમિમાં લાવશે જે તારા પિતાઓએ વારસામાં મેળવી હતી, અને તું તેને વારસામાં મેળવશે, અને તે તારું ભલું કરશે, અને તે તને તારા પિતાઓ કરતાં વધારે સંખ્યામાં કરશે. અને પ્રભુ તારા હૃદયને અને તારા વંશના હૃદયને સંપૂર્ણપણે શુદ્ધ કરશે, જેથી તું તારા પ્રભુ ભગવાનને તારા સંપૂર્ણ હૃદયથી અને તારા સંપૂર્ણ આત્માથી પ્રેમ કરે, જેથી તું જીવે.
અને પ્રભુ તારો ઈશ્વર આ શાપ તારા શત્રુઓ ઉપર અને તને ધિક્કારનારા ઉપર આપશે, જેઓએ તને સતાવ્યા. અને તું પાછો ફરીશ અને પ્રભુ તારા ઈશ્વરનો અવાજ સાંભળીશ, અને તેની આજ્ઞાઓ કરીશ, જેટલી હું આજે તને આજ્ઞા આપું છું. અને પ્રભુ તારો ઈશ્વર તને આશીર્વાદ આપશે તારા હાથના દરેક કામમાં, તારા ગર્ભના વંશજોમાં, અને તારા પશુધનના વંશજોમાં, અને તારી ભૂમિના ઉત્પન્નમાં, કારણ કે પ્રભુ તારો ઈશ્વર તારા પર સારી વસ્તુઓ માટે આનંદ કરવા પાછો ફરશે, જેમ તેણે તારા પિતૃઓ પર આનંદ કર્યો. જો તું તારા પ્રભુ ભગવાનના અવાજને સાંભળે, તેની આજ્ઞાઓ, તેના વિધિઓ અને તેના ચુકાદાઓ જે આ નિયમના પુસ્તકમાં લખેલા છે તેને પાળવા, જો તું તારા સંપૂર્ણ હૃદયથી અને તારા સંપૂર્ણ આત્માથી તારા પ્રભુ ભગવાન તરફ પાછો ફરે. કારણ કે આ આજ્ઞા જે હું આજે તને આપું છું, તે અતિ મુશ્કેલ નથી, અને તારાથી દૂર પણ નથી. તે સ્વર્ગમાં ઉપર નથી, એમ કહેતા કે કોણ આપણા માટે સ્વર્ગમાં જશે, અને આપણા માટે તેને લાવશે, અને તેને સાંભળીને આપણે તેનું પાલન કરીશું? તે સમુદ્રની પેલે પાર પણ નથી, એમ કહેતાં કે, કોણ આપણા માટે સમુદ્રની પેલે પાર જશે, અને આપણા માટે તેને લાવશે, અને આપણા માટે તેને સાંભળી શકાય તેવું બનાવશે, અને આપણે કરીશું? તે શબ્દ તારી ખૂબ જ નજીક છે, તારા મુખમાં, અને તારા હૃદયમાં, અને તારા હાથોમાં તેને કરવા માટે.
જુઓ, આજે મેં તારી સામે જીવન અને મૃત્યુ, સારું અને ખરાબ મૂક્યાં છે. જો તું તારા પ્રભુ ઈશ્વરની આજ્ઞાઓ સાંભળે, જે હું આજે તને આદેશ આપું છું, તારા પ્રભુ ઈશ્વરને પ્રેમ કરવા, તેના બધા માર્ગોમાં ચાલવા, અને તેના વિધિઓ પાળવા, અને તેના ન્યાયો પાળવા, તો તમે જીવશો, અને તમે ઘણા થશો, અને તારો પ્રભુ ઈશ્વર તને બધી ભૂમિમાં આશીર્વાદ આપશે, જેમાં તું ત્યાં પ્રવેશ કરે છે તેને વારસામાં લેવા. અને જો તારું હૃદય ફેરવાશે, અને તું નહિ સાંભળે, અને ભટકાવાયેલો બીજા દેવોની પૂજા કરે અને તેઓની સેવા કરે, હું તને આજે જાહેર કરું છું કે તમે વિનાશથી નાશ પામશો, અને તમે તે ભૂમિ પર લાંબા સમય સુધી જીવશો નહિ, જે ભૂમિમાં તમે જોર્ડન નદી પાર કરીને ત્યાં તેનો વારસો લેવા જઈ રહ્યા છો.
હું આજે તમને આકાશ અને ભૂમિને સાક્ષી રાખીને કહું છું કે, મેં તમારી સામે જીવન અને મૃત્યુ, આશીર્વાદ અને શાપ મૂક્યા છે. તું જીવનને પસંદ કર, જેથી તું અને તારું સંતાન જીવે. તારા પ્રભુ ભગવાનને પ્રેમ કરવો, તેમનો અવાજ સાંભળવો અને તેમને વળગી રહેવું, કારણ કે આ જ તારું જીવન છે અને તારા દિવસોની લંબાઈ છે, તે ધરતી પર રહેવું જેની શપથ પ્રભુએ તારા પિતાઓ અબ્રાહમ, ઇસહાક અને યાકોબને આપવા માટે લીધી હતી.
૩૧
અને મૂસાએ ઇઝરાયલના બધા પુત્રો સામે આ બધા શબ્દો બોલવાનું સમાપ્ત કર્યું. અને તેમણે તેઓને કહ્યું, હું આજે સો વીસ વર્ષનો છું, હવે હું પ્રવેશવા અને બહાર જવા સમર્થ નહિ રહું, અને પ્રભુએ મને કહ્યું, તું આ યર્દન નદી પાર નહિ કરીશ. પ્રભુ તારો દેવ જે તારી આગળ જાય છે, તે આ રાષ્ટ્રોને તારી સામેથી નાશ કરશે, અને તું તેઓનો વારસો પામશે, અને યહોશુઆ તારી આગળ જશે, જેમ પ્રભુએ કહ્યું છે. અને પ્રભુ તારો ઈશ્વર તેઓને તે જ પ્રમાણે કરશે જેમ તેણે સીહોન અને ઓગ, અમોરીઓના બે રાજાઓને કર્યું, જેઓ યર્દનની પેલે પાર હતા, અને તેઓની ભૂમિને, જેમ તેણે તેઓને સંપૂર્ણ નાશ કર્યો. અને પ્રભુએ તેઓને તમને સોંપ્યા, અને તમે તેઓને તે કરશો, જેમ મેં તમને આજ્ઞા કરી. હિંમતવાન બનો અને મજબૂત બનો, ન ડરો, ન ગભરાઓ, ન તેઓના ચહેરાથી ગભરાઓ, કારણ કે પ્રભુ તારો ભગવાન જે તમારી આગળ જાય છે અને તમારી સાથે છે, તે તને ન તો છોડશે અને ન તો ત્યજશે. અને મૂસાએ યહોશુઆને બોલાવ્યો, અને સમગ્ર ઇઝરાયલની સામે તેને કહ્યું, હિંમતવાન અને મજબૂત બન, કારણ કે તું આ લોકોની આગળ તે ભૂમિમાં પ્રવેશ કરીશ જેની પ્રભુએ તમારા પિતાઓને આપવાની શપથ લીધી હતી, અને તું તેઓને તે વારસામાં આપીશ. અને પ્રભુ જે તારી સાથે મુસાફરી કરે છે, તે તને છોડશે નહિં, અને તે તને ત્યજશે પણ નહિં; ડરીશ નહિં, અને કાયરતા પણ ન રાખીશ.
અને મૂસાએ આ કાયદાના શબ્દો પુસ્તકમાં લખ્યા, અને તે યાજકોને, લેવીના પુત્રોને જેઓ પ્રભુના કરારનો કોશ ઉપાડે છે, અને ઇઝરાયલના પુત્રોના વડીલોને આપ્યું.
અને મૂસાએ તે દિવસે તેઓને આદેશ આપ્યો, કહ્યું, સાત વર્ષ પછી, મુક્તિના વર્ષના સમયે, મંડપોના તહેવારમાં, જ્યારે બધા ઇઝરાયલ તમારા પ્રભુ ભગવાનની સામે દેખાવા માટે સાથે મુસાફરી કરે, તે સ્થળે જે પ્રભુ પસંદ કરશે, તમે આ કાયદો બધા ઇઝરાયલની સામે તેઓના કાનમાં વાંચશો. લોકોને, પુરુષોને, સ્ત્રીઓને, સંતાનોને અને તમારાં નગરોમાં રહેતા પરદેશીઓને એકત્રિત કરીને, જેથી તેઓ સાંભળે અને જેથી તેઓ તમારા પ્રભુ દેવનો ભય રાખવાનું શીખે, અને તેઓ આ કાયદાના બધા શબ્દોનું પાલન કરવાનું સાંભળશે. અને તેઓના પુત્રો જે જાણતા નથી, તેઓ સાંભળશે અને તારા પ્રભુ ઈશ્વરનો ભય રાખવાનું શીખશે, બધા દિવસો સુધી જેટલા તેઓ પૃથ્વી પર જીવે, જે પૃથ્વીનો વારસો લેવા માટે તમે ત્યાં યર્દન નદી પાર કરો છો.
અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, જુઓ, તારા મૃત્યુના દિવસો નજીક આવ્યા છે. યહોશુઆને બોલાવ, અને સાક્ષ્યના તંબુના દરવાજા પાસે ઊભા રહો, અને હું તેને આજ્ઞા કરીશ. અને મૂસા અને યહોશુઆ સાક્ષ્યના તંબુમાં ગયા, અને સાક્ષ્યના તંબુના દરવાજા પાસે ઊભા રહ્યા. અને પ્રભુ વાદળમાં નીચે આવ્યા, અને સાક્ષીના તંબુના દરવાજા પાસે ઊભા રહ્યા, અને વાદળનો સ્તંભ સાક્ષીના તંબુના દરવાજા પાસે ઊભો રહ્યો. અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, જુઓ, તું તારા પિતાઓ સાથે સૂઈ જશે, અને આ લોકો ઊઠીને જે ભૂમિમાં આ પ્રવેશ કરે છે તેની પરાયા દેવોની પાછળ વ્યભિચાર કરશે, અને તેઓ મને છોડી દેશે, અને મારો કરાર જે મેં તેઓની સાથે સ્થાપિત કર્યો તેને તોડી નાખશે. અને હું તે દિવસે તેઓ પર ક્રોધથી કોપાયમાન થઈશ, અને હું તેઓને છોડી દઈશ, અને હું મારું મુખ તેઓથી ફેરવી લઈશ, અને તે ભક્ષણ થશે, અને તેઓ તેને ઘણા અનિષ્ટો અને સંકટો શોધી કાઢશે, અને તે દિવસે કહેશે, કારણ કે પ્રભુ મારા દેવ મારામાં નથી, આ અનિષ્ટોએ મને શોધી કાઢ્યો છે. હું પણ તે દિવસે મારો ચહેરો તેમનાથી ફેરવી લઈશ, કારણ કે તેઓએ જે બધી દુષ્ટતા કરી, કારણ કે તેઓ પરદેશી દેવો તરફ ફર્યા.
અને હવે આ ગીતના શબ્દો લખો, અને તેને ઇઝરાયલના પુત્રોને શીખવો, અને તેને તેઓના મુખમાં નાખો, જેથી આ ગીત મારા માટે ઇઝરાયલના પુત્રોમાં સાક્ષી આપતું બને. હું તેઓને તે સારી ધરતીમાં લાવીશ, જે મેં તેઓના પિતાઓને આપવાની શપથ લીધી હતી, એવી ધરતી જે દૂધ અને મધથી વહેતી હોય, અને તેઓ ખાશે, અને ભરાઈને સંતોષાશે, અને તેઓ પરદેશી દેવો તરફ ફરશે, અને તેઓની સેવા કરશે, અને તેઓ મને ઉશ્કેરશે, અને મારા કરારને તોડશે. અને આ ગીત તેઓની સામે સાક્ષી આપતું બદલવામાં આવશે, કારણ કે તે તેઓના મુખથી અને તેઓના વંશજોના મુખથી ભૂલાઈ જશે નહિ, કારણ કે હું તેઓની દુષ્ટતા જાણું છું, જે તેઓ આજે અહીં કરે છે, તે પહેલાં કે હું તેઓને તે સારી ભૂમિમાં લાવું, જેની મેં તેઓના પિતાઓને શપથ લીધી હતી.
અને મૂસાએ તે દિવસે આ ગીત લખ્યું, અને તેણે ઇઝરાયલના પુત્રોને તે શીખવ્યું. અને તેણે યહોશુઆને આજ્ઞા કરી અને કહ્યું, હિંમતવાન અને મજબૂત બન, કારણ કે તું ઇઝરાયલના પુત્રોને તે ભૂમિમાં લાવશે જેની પ્રભુએ તેઓને શપથ લીધી હતી, અને તે તારી સાથે રહેશે.
જ્યારે મૂસાએ આ કાયદાના બધા શબ્દો પુસ્તકમાં અંત સુધી લખવાનું સમાપ્ત કર્યું, અને તેમણે લેવીઓને, જેઓ પ્રભુના કરારકોશને ઉપાડે છે, આદેશ આપતાં કહ્યું આ કાયદાનું પુસ્તક લઈને, તમે તેને તમારા ભગવાન પ્રભુના કરારના કોશની બાજુમાં મૂકશો, અને તે ત્યાં તમારા માટે સાક્ષી તરીકે રહેશે. કારણ કે હું તારી ઉશ્કેરણી અને તારી કઠોર ગરદન જાણું છું, કારણ કે હજુ હું તમારી સાથે જીવતો હોઈને આજે પણ, તમે ભગવાન સામે બળવો કરતા હતા, તો મારા મૃત્યુ પછી કેવી રીતે નહીં? મારી પાસે તમારા આદિવાસી નેતાઓને, તમારા વડીલોને, તમારા ન્યાયાધીશોને અને તમારા અધિકારીઓને એકત્ર કરો, જેથી હું તેમના કાનમાં આ બધા શબ્દો બોલીશ, અને હું તેમને આકાશ અને પૃથ્વીની સાક્ષી આપું. હું જાણું છું કે મારા મૃત્યુ પછી તમે અધર્મથી અધર્મ કરશો, અને જે માર્ગની મેં તમને આજ્ઞા કરી હતી તેમાંથી તમે વળી જશો, અને દિવસોના અંતે તમને બુરાઈઓ મળશે, કારણ કે તમે પ્રભુની સામે દુષ્ટતા કરશો, તમારા હાથોના કાર્યોથી તેમને ક્રોધિત કરવા.
અને મૂસાએ આખી સભાના કાનમાં આ ગીતના શબ્દો અંત સુધી બોલ્યા.
૩૨
હે સ્વર્ગ, ધ્યાન આપ, અને હું બોલીશ, અને પૃથ્વી મારા મુખમાંથી નીકળતા શબ્દો સાંભળે. મારી વાણીની અપેક્ષા રાખો જેમ વરસાદની, અને મારા શબ્દો ઝાકળની જેમ ઉતરે, ઘાસ પર વરસાદની જેમ, અને ઘાસ પર હિમવર્ષાની જેમ. કારણ કે મેં પ્રભુના નામનો ઉલ્લેખ કર્યો છે, આપણા દેવતાને મહાનતા આપો. દેવ સાચા છે તેનાં કામો, અને તેના બધા માર્ગો ન્યાયી છે, દેવ વિશ્વાસુ છે, અને તેમાં કોઈ અન્યાય નથી, પ્રભુ ન્યાયી અને પવિત્ર છે. તેઓએ પાપ કર્યું, તેના બાળકો નહીં - દોષપાત્ર, વાંકી અને વિકૃત પેઢી. શું આ વસ્તુઓ પ્રભુને તમે પાછી આપો છો? શું આમ લોકો મૂર્ખ અને બુદ્ધિમાન નથી? શું પોતે આ તારો પિતા નથી જેણે તને મેળવ્યો અને તને બનાવ્યો અને તને રચ્યો? યુગના દિવસો યાદ કરો, પેઢી દર પેઢીના વર્ષો સમજો. તારા પિતાને પૂછો અને તે તને જાહેર કરશે, તારા વડીલોને પૂછો અને તેઓ તને કહેશે.
જ્યારે પરમ પ્રભુએ રાષ્ટ્રોનું વિભાજન કર્યું, જેમ તેમણે આદમના પુત્રોને વેરવિખેર કર્યા, ત્યારે તેમણે રાષ્ટ્રોની સીમાઓ ઈશ્વરના દૂતોની સંખ્યા પ્રમાણે સ્થાપિત કરી. અને પ્રભુનો ભાગ તેના લોકો યાકૂબ બન્યા, તેના વારસાનો માપેલો ભાગ ઇઝરાયલ બન્યા. તેણે તેને રણમાં ટકાવી રાખ્યો, બળતી ગરમીની તરસમાં, પાણી વગરની ભૂમિમાં. તેણે તેને ઘેરી લીધો અને તેને શિક્ષિત કર્યો, અને તેનું રક્ષણ કર્યું, જેમ આંખની પુતળીનું. જેમ ગરુડ પોતાના માળાને ઢાંકે છે, અને પોતાના બચ્ચાઓ માટે ઝંખે છે, પોતાની પાંખો ફેલાવીને તેણે તેઓને સ્વીકાર્યા, અને તેઓને પોતાની પીઠ પર ઉપાડ્યા. પ્રભુ એકલા જ તેઓને દોરતા હતા, તેઓની સાથે કોઈ પરદેશી દેવ નહોતા. તેણે તેઓને પૃથ્વીની શક્તિ ઉપર લાવ્યા, તેણે તેઓને ખેતરોનું ઉત્પન્ન ખવડાવ્યું, તેઓએ ખડકમાંથી મધ ચૂસ્યું, અને મજબૂત ખડકમાંથી તેલ. બળદોનું માખણ અને ઘેટાંનું દૂધ, ઘેટાંનાં બચ્ચાંની અને ઘેટાંની ચરબી સાથે, બળદોના અને બકરાંના પુત્રો, ઘઉંના મૂત્રપિંડોની ચરબી સાથે, અને દ્રાક્ષનું લોહી - તેણે દ્રાક્ષારસ પીધો. અને યાકૂબે ખાધું અને તે તૃપ્ત થયો, અને પ્રિયે લાત માર્યો, તે જાડો થયો, તે સ્થૂળ થયો, તે પહોળો થયો, અને તેણે ભગવાનને જેણે તેને બનાવ્યો તેનો ત્યાગ કર્યો, અને તે તેના ઉદ્ધારક ભગવાનથી દૂર થયો.
તેઓએ મને વિદેશી દેવતાઓ પર ઉશ્કેર્યો, તેઓના ધિક્કારપાત્ર વસ્તુઓમાં તેઓએ મને કડવાશ આપી. તેઓએ રાક્ષસોને બલિદાન આપ્યું, અને ભગવાનને નહિ, એવા દેવતાઓને જેઓને તેઓ જાણતા નહોતા, નવા તાજેતરના જે આવ્યા છે, જેઓને તેઓના પિતાઓ જાણતા નહોતા. ભગવાન કે જેણે તને જન્મ આપ્યો તેને તેં છોડી દીધો, અને ભગવાન કે જે તને પોષણ આપે છે તેને તું ભૂલી ગયો.
અને પ્રભુએ જોયું, અને ઈર્ષ્યા કરી, અને તેના પુત્રો અને પુત્રીઓના ક્રોધથી ઉશ્કેરાયા. અને તેણે કહ્યું, હું મારો ચહેરો તેઓથી ફેરવીશ, અને બતાવીશ કે છેલ્લા દિવસોમાં તેઓને શું થશે, કારણ કે તે વિકૃત પેઢી છે, એવા પુત્રો જેઓમાં વિશ્વાસ નથી.
તેઓએ મને એવા પર ઈર્ષ્યા કરાવી જે દેવ નથી, તેઓએ મને તેઓની મૂર્તિઓથી ક્રોધિત કર્યો, અને હું તેઓને એવી પ્રજા પર ઈર્ષ્યા કરાવીશ જે પ્રજા નથી, એક મૂર્ખ પ્રજા પર હું તેઓને ક્રોધિત કરીશ. કારણ કે મારા ક્રોધમાંથી અગ્નિ પ્રજ્વલિત થયો છે, તે નીચે હેડિસ સુધી બાળશે, ભૂમિ અને તેની ઉપજને ખાઈ જશે, પર્વતોના પાયાને સળગાવશે. હું તેમના પર અનિષ્ટો એકત્રિત કરીશ, અને મારા બાણો તેમની સામે લડાઈમાં વાપરીશ. ભૂખમરાથી નાશ પામતા અને પક્ષીઓના ખાવાથી, અને અસાધ્ય પાછળ ખેંચાણ, જંગલી પ્રાણીઓના દાંત હું તેમનામાં મોકલીશ, ક્રોધ સાથે ધરતી પર ઘસડતા. બહારથી તલવાર તેમને નિઃસંતાન કરશે, અને ભંડારોમાંથી ભય આવશે - યુવાન પુરુષ કુંવારી સાથે, દૂધ પીતું બાળક વૃદ્ધ પુરુષ સાથે. મેં કહ્યું, હું તેમને વિખેરી નાખીશ, અને માણસોમાંથી તેમનું સ્મારક બંધ કરીશ. જો શત્રુઓના ક્રોધને કારણે ન હોત, જેથી તેઓ વિલંબ ન કરે, જેથી વિરોધીઓ સાથે મળીને હુમલો ન કરે, તેઓ ન કહે કે, આપણો હાથ ઊંચો છે, અને પ્રભુએ નહિ, પરંતુ આપણે આ બધું કર્યું.
રાષ્ટ્ર સલાહ ગુમાવી ચૂક્યું છે, અને તેઓનામાં જ્ઞાન નથી. તેઓએ સમજવાનો વિચાર ન કર્યો, તો તેઓ આવનારા સમયમાં આ વસ્તુઓ સ્વીકારે. કેવી રીતે એક હજારનો પીછો કરશે, અને બે દસ હજારને ખસેડશે, જો દેવે તેઓને વેચ્યા ન હોય અને પ્રભુએ તેઓને સોંપ્યા ન હોય? કારણ કે તેમના દેવો આપણા ભગવાન જેવા નથી, અને આપણા દુશ્મનો મૂર્ખ છે. કારણ કે તેઓની દ્રાક્ષાવેલો સદોમની દ્રાક્ષાવેલોમાંથી છે, અને તેઓની શાખા ગમોરામાંથી છે, તેઓનું દ્રાક્ષ પિત્તનું દ્રાક્ષ છે, તેઓને કડવાશનો ગુચ્છો છે. તેમનો દ્રાક્ષારસ નાગોનો ક્રોધ છે, અને સર્પોનો ક્રોધ અસાધ્ય છે. શું આ વસ્તુઓ મારી પાસે એકત્રિત કરવામાં આવી નથી, અને મારા ખજાનામાં મહોર મારવામાં આવી નથી? બદલાના દિવસે હું પાછું આપીશ, જ્યારે તેમનો પગ લપસે છે, કારણ કે વિનાશનો દિવસ તેમની નજીક છે, અને તમારા માટે તૈયાર વસ્તુઓ હાજર છે. કારણ કે પ્રભુ તેના લોકોનો ન્યાય કરશે, અને તેના ગુલામો પર સાંત્વના પામશે, કારણ કે તેણે તેઓને નબળા થયેલા જોયા, અને લાવવામાં આવેલા દ્વારા નિષ્ફળ થયેલા, અને થાકેલા. અને પ્રભુએ કહ્યું, ક્યાં છે તેમના દેવો, જેના પર તેઓએ વિશ્વાસ કર્યો હતો? જેમના બલિદાનોની ચરબી તમે ખાતા હતા અને જેમના અર્પણોનો દ્રાક્ષારસ તમે પીતા હતા, તેઓ ઊઠો અને તમને મદદ કરો અને તમારા રક્ષકો બનો. જુઓ જુઓ કે હું છું, અને મારા સિવાય કોઈ ઈશ્વર નથી, હું મારી શકું છું, અને જીવવું કરીશ, હું પ્રહાર કરીશ, અને હું સાજા કરીશ, અને કોઈ નથી જે મારા હાથમાંથી છોડાવશે. કારણ કે હું મારો હાથ આકાશ તરફ ઉપાડીશ, અને મારા જમણા હાથની શપથ લઈશ, અને કહીશ, હું સદાકાળ જીવું છું, કારણ કે હું મારી તલવારને વીજળીની જેમ તીક્ષ્ણ કરીશ, અને મારો હાથ ન્યાયચુકાદાને પકડી રાખશે, અને હું દુશ્મનોને દંડ આપીશ, અને જેઓ મને ધિક્કારે છે તેઓને હું બદલો આપીશ. હું મારા તીરોને લોહીથી નશામાં કરીશ, અને મારી તલવાર ઘાયલોના લોહીમાંથી અને દુશ્મન શાસકોના માથાની કેદમાંથી માંસ ખાશે.
આકાશો, તેની સાથે આનંદ કરો, અને ઈશ્વરના બધા દૂતો તેને પ્રણામ કરો, હે રાષ્ટ્રો, તેના લોકો સાથે આનંદ કરો, અને ઈશ્વરના બધા પુત્રો તેને મજબૂત કરો, કારણ કે તેના પુત્રોના લોહીનો બદલો લેવામાં આવે છે, અને તે બદલો લેશે અને શત્રુઓને સજા આપશે, અને નફરત કરનારાઓને પાછું આપશે, અને પ્રભુ તેના લોકોની ભૂમિને શુદ્ધ કરશે.
અને મૂસાએ તે દિવસે આ ગીત લખ્યું, અને તેણે ઇઝરાયલના પુત્રોને તે શીખવ્યું, અને મૂસા પ્રવેશ્યો, અને તેણે આ કાયદાના બધા શબ્દો લોકોના કાનમાં બોલ્યો, પોતે અને નૂનનો પુત્ર યહોશુઆ. અને મૂસાએ સર્વ ઇઝરાયલને બોલવાનું પૂર્ણ કર્યું. અને તેમણે તેઓને કહ્યું, તમારા હૃદયમાં આ બધા શબ્દો પર ધ્યાન આપો, જેની હું આજે તમને સાક્ષી આપું છું, જેની તમે તમારા પુત્રોને આજ્ઞા કરશો કે આ નિયમના બધા શબ્દોનું રક્ષણ કરવું અને તેનું પાલન કરવું. કારણ કે આ તમારા માટે ખાલી શબ્દ નથી, કારણ કે આ તમારું જીવન છે, અને આ શબ્દના કારણે તમે ભૂમિ પર લાંબુ જીવશો, જે ભૂમિમાં તમે યર્દન પાર કરીને ત્યાં વારસો પ્રાપ્ત કરવા જાઓ છો. અને પ્રભુ મૂસા સાથે આ દિવસે બોલ્યા અને કહ્યું અબારીમ પર્વત પર ચઢી જા, આ નાબાઉ પર્વત જે મોઆબની ભૂમિમાં યરીખોની સામે છે, અને કનાનની ભૂમિ જુઓ, જે હું ઇસ્રાએલના પુત્રોને આપું છું. અને તે પર્વત પર જ્યાં તું ચઢે છે ત્યાં મૃત્યુ પામ, અને તારા લોકો સાથે જોડાઈ જા, જે રીતે તારો ભાઈ હારોન હોર પર્વત પર મૃત્યુ પામ્યો અને તેના લોકો સાથે જોડાયો. કારણ કે તમે ઇઝરાયલના પુત્રોમાં સીન રણમાં કાદેશના વિરોધના પાણી પર મારા શબ્દની અવજ્ઞા કરી, કારણ કે તમે ઇઝરાયલના પુત્રોમાં મને પવિત્ર કર્યો નહિ. સામે તું તે ભૂમિ જોશે, અને ત્યાં તું પ્રવેશ કરશે નહિં.
૩૩
અને આ તે આશીર્વાદ છે જે મૂસાએ, ઈશ્વરના માણસે, ઇઝરાયલના પુત્રોને તેના મૃત્યુ પહેલાં આપ્યો. અને તેમણે કહ્યું, પ્રભુ સિનાઇથી આવ્યા છે, અને સેઇરથી આપણને પ્રગટ થયા, અને ફારાન પર્વતથી ઉતાવળ કરી, કાદેશના અસંખ્ય સાથે, તેમના જમણી બાજુએથી તેમના દૂતો તેમની સાથે. અને તેણે પોતાના લોકોને બચાવ્યા, અને બધા જેઓ તારા હાથો દ્વારા પવિત્ર કરવામાં આવ્યા છે, અને આ તારા અધિકાર હેઠળ છે, અને તેણે તેના શબ્દોથી સ્વીકાર્યું. કાયદો, જે મૂસાએ અમને આદેશ આપ્યો, યાકૂબની સભાઓનો વારસો. અને પ્રિયમાં શાસક હશે, જ્યારે લોકોના શાસકો ઇઝરાયલના કુળો સાથે એકત્ર થયા હોય. રૂબેન જીવો અને મૃત્યુ ન પામો, અને સંખ્યામાં મહાન હોવો.
અને આ યહૂદા વિષે છે, હે પ્રભુ, યહૂદાનો અવાજ સાંભળો, અને તમે તેના લોકો પાસે આવો, તેના હાથ તેના માટે ભેદ પાડશે, અને તમે શત્રુઓ સામે સહાયક થશો.
અને લેવીને કહ્યું, લેવીને તેના સ્પષ્ટ ચિહ્નો આપો, અને તે પવિત્ર માણસને તેનું સત્ય આપો, જેને તેઓએ પરીક્ષામાં પરીક્ષા કરી, અને વિરોધના પાણી પર તેનું અપમાન કર્યું. જે પિતાને અને માતાને કહે છે, મેં તમને જોયા નથી, અને જેણે પોતાના ભાઈઓને ઓળખ્યા નહીં, અને પોતાના પુત્રોનો ત્યાગ કર્યો, તેણે તારા વચનોનું પાલન કર્યું, અને તારા કરારનું રક્ષણ કર્યું. તેઓ તારા વિધિઓ યાકૂબને જાહેર કરશે, અને તારો નિયમ ઇઝરાયલને, તેઓ તારા ક્રોધમાં સતત તારી વેદી ઉપર ધૂપ મૂકશે. હે પ્રભુ, તેમનું બળ આશીર્વાદિત કરો અને તેમના હાથોનાં કામો સ્વીકારો, તેમની સામે ઊભા થયેલા શત્રુઓની કમર ભાંગી નાખો, અને જેઓ તેમને ધિક્કારે છે તેઓ ઊભા ન થાય. અને બિન્યામીનને તેણે કહ્યું, પ્રભુનો પ્રિય વિશ્વાસપૂર્વક વસશે, અને ભગવાન તેના પર બધા દિવસો છાયા કરે છે, અને તેના ખભા વચ્ચે તેણે આરામ આપ્યો.
અને યોસેફને કહ્યું, પ્રભુના આશીર્વાદથી તેની ભૂમિ આશીર્વાદિત થાઓ, સ્વર્ગના ઋતુઓથી અને ઝાકળથી, અને નીચેથી ઊંડાણોના ઝરણાઓથી. અને ઉત્પન્નની ઋતુ અનુસાર સૂર્યના માર્ગો, અને મહિનાઓના સંયોજનોથી, પર્વતોના શિખર અને શરૂઆતથી, અને શાશ્વત ટેકરીઓના શિખરથી, અને પૃથ્વીની પૂર્ણતાના કાળ અનુસાર, અને જે ઝાડીમાં દેખાયા તેમને સ્વીકાર્ય વસ્તુઓ યૂસફના માથા પર આવો, અને ભાઈઓ વચ્ચે મહિમાવાન થયેલા શિખર પર. પ્રથમજન્મ બળદનું સૌંદર્ય તેનું છે, એકશિંગીયાનાં શિંગડાં તેનાં શિંગડાં છે, તેમાં તે રાષ્ટ્રોને એકસાથે શિંગડાં મારશે, પૃથ્વીના છેડા સુધી, આ એફ્રાઇમના દસહજારો છે, અને આ મનાસ્સેહના હજારો છે. અને ઝેબુલુનને કહ્યું, ઝેબુલુન, તારા પ્રસ્થાનમાં આનંદ કર, અને ઇસ્સાખાર, તેના તંબુઓમાં. રાષ્ટ્રો નાશ કરશે, અને તમે ત્યાં બોલાવશો, અને તમે ત્યાં ન્યાયનું બલિદાન ચઢાવશો, કારણ કે સમુદ્રની સંપત્તિ તમને પોષણ આપશે, અને દરિયાકાંઠે રહેતા લોકોનો વેપાર તમારો થશે.
અને ગાદને કહ્યું, આશીર્વાદિત છે ગાદનો વિસ્તાર કરનાર. સિંહની જેમ તે વિશ્રામ કરે છે, બાહુ અને શાસકને કચડી નાખીને. અને તેણે પોતાનું પ્રથમફળ જોયું, કારણ કે ત્યાં શાસકોની ભૂમિ વિભાજિત થઈ હતી, જ્યારે લોકોના મુખ્યો સાથે એકત્રિત થયા હતા; પ્રભુએ ન્યાયીપણું કર્યું, અને ઇઝરાયલ સાથે તેમનો ન્યાય કર્યો.
અને દાનને કહ્યું, દાન સિંહનું બચ્ચું છે, અને તે બાશાનમાંથી કૂદી પડશે. અને નફતાલીને કહ્યું, નફતાલી સ્વીકાર્ય વસ્તુઓની પરિપૂર્ણતાવાળો છે, અને પ્રભુ તરફથી આશીર્વાદથી ભરાઈ જાઓ, સમુદ્ર અને દક્ષિણનો વારસો પ્રાપ્ત કરશે. અને તેણે આશેરને કહ્યું, આશેર બાળકોથી આશીર્વાદિત છે, અને તે તેના ભાઈઓને સ્વીકાર્ય હશે, તે તેના પગને તેલમાં ડુબાડશે. લોખંડ અને કાંસ્ય તેનું ચંપલ હશે, અને તારા દિવસો જેવી તારી તાકાત હશે.
પ્રિયના ભગવાન જેવા કોઈ નથી, જે સ્વર્ગ પર ચઢીને તારા સહાયક છે, અને આકાશમંડળના ભવ્ય છે. અને ઈશ્વરનો આરંભ તને આવરણ કરશે, અને શાશ્વત બાહુઓની શક્તિ દ્વારા, અને તારા મુખથી શત્રુને બહાર ફેંકશે, કહેતા, નાશ પામો. અને ઇઝરાયલ વિશ્વાસ રાખીને એકલો વસશે, યાકૂબની ધરતી પર, અનાજ અને દ્રાક્ષારસ પર, અને આકાશ તારા માટે વાદળછાયું ઝાકળથી રહેશે. ધન્ય છે તું ઇઝરાયલ, કોણ છે તારા જેવો લોક જે પ્રભુ દ્વારા બચાવાય છે? તારો રક્ષક તને બચાવશે, અને તલવાર તારું ગૌરવ છે, અને તારા શત્રુઓ તને જૂઠું બોલશે, અને તું તેઓની ગરદન ઉપર ચઢીશ.
૩૪
અને મૂસા અરાબોથ મોઆબથી નાબાઉ પર્વત પર ગયો, ફાસ્ગાના શિખર પર, જે યરીખોની સામે છે, અને પ્રભુએ તેને ગિલાદથી દાન સુધીની સર્વ ભૂમિ બતાવી, અને નફતાલીની બધી ભૂમિ, અને એફ્રાઇમની બધી ભૂમિ, અને મનાસ્સેહ, અને યહૂદાની બધી ભૂમિ છેવાડાના સમુદ્ર સુધી, અને રણપ્રદેશ, અને યરીખોના આસપાસના પ્રદેશો, ખજૂરીના વૃક્ષોનું શહેર, સોઆર સુધી. અને પ્રભુએ મૂસાને કહ્યું, આ તે ભૂમિ છે જેની મેં અબ્રાહમ અને ઇસહાક અને યાકૂબને શપથ લીધી હતી, કહીને કે, તમારા વંશજોને હું તે આપીશ, અને મેં તે તમારી આંખોને બતાવી છે, પરંતુ ત્યાં તમે પ્રવેશ કરશો નહિ.
અને મૂસા, પ્રભુના સેવક, મોઆબની ભૂમિમાં પ્રભુના શબ્દ દ્વારા મૃત્યુ પામ્યા. અને તેઓએ તેને ગાઈમાં ફોગોરના ઘરની નજીક દફનાવ્યો, અને આ દિવસ સુધી કોઈએ તેનું દફન જોયું નથી. મોસેસ સો વીસ વર્ષનો હતો જ્યારે તે મૃત્યુ પામ્યો, તેની આંખો ઝાંખી થઈ નહોતી, અને તેના કાચબા પણ નાશ પામ્યા નહોતા.
અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ મોઆબના અરાબોથમાં યરીખો પાસે જોર્ડન પર મૂસા માટે ત્રીસ દિવસ રડ્યા, અને મૂસાના શોક અને રુદનના દિવસો પૂર્ણ થયા. અને યહોશુઆ, નૂનનો પુત્ર, સમજણના આત્માથી ભરાયો, કારણ કે મૂસાએ તેના હાથ તેના પર મૂક્યા હતા, અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ તેનું સાંભળ્યું, અને જેમ પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી તેમ તેઓએ કર્યું.
અને ઇઝરાયલમાં હજુ મૂસા જેવો કોઈ પ્રબોધક ઊભો થયો નહિ, જેને પ્રભુએ સામસામે જાણ્યો હતો બધા ચિહ્નો અને આશ્ચર્યોમાં, જે પ્રભુએ તેને મિસરની ભૂમિમાં ફારુન, તેના સેવકો અને તેની બધી ભૂમિમાં કરવા માટે મોકલ્યો, મહાન અજાયબીઓ અને બળવાન હાથ, જે મૂસાએ સમગ્ર ઇઝરાયલની સામે કર્યાં.
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અને તે બન્યું પછી મૃત્યુ મૂસા, બોલ્યા પ્રભ મોસેસ, મારો સહાયક, મરી ગયો છે. હવે તેથી ઊભા થઈને, તમે અને આ બધા લોકો જોર્ડન નદી પાર કરો અને તે ભૂમિમાં જાઓ, જે હું તેમને આપું છું. બધી જગ્યા જેના ઉપર તમે તમારા પગના તળિયાથી પગ મૂકશો, તે હું તમને આપીશ, જે રીતે મેં મૂસાને કહ્યું હતું. રણ અને એન્ટી લેબનોન પર્વતથી લઈને મહાન નદી, એટલે યુફ્રેટિસ નદી સુધી, અને છેવટના સમુદ્ર સુધી, સૂર્યાસ્તની દિશાથી, તમારી સીમાઓ હશે. કોઈ માણસ તારા જીવનના બધા દિવસો દરમિયાન તારી સામે ઊભો રહી શકશે નહિ, અને જેમ હું મૂસા સાથે હતો, તેમ હું તારી સાથે પણ હોઈશ, અને હું તને છોડીશ નહિ કે તારી અવગણના કરીશ નહિ. મજબૂત બનો અને હિંમતવાન બનો, કારણ કે તું આ લોકોને તે જમીન વહેંચી આપશે, જે મેં તમારા પિતાઓને આપવાની શપથ લીધી હતી. તેથી મજબૂત બનો અને હિંમતવાન બનો, મારા સેવક મૂસાએ તને જે આજ્ઞા કરી તે પાળવા અને કરવા, અને તું તેમનાથી જમણી તરફ કે ડાબી તરફ નહિ વળશે, જેથી તું જે બધું કરો તેમાં સમૃદ્ધ થાઓ. અને આ નિયમનું પુસ્તક તારા મુખમાંથી દૂર નહિ જાય, અને તું તેમાં દિવસ અને રાત ધ્યાન કરીશ, જેથી તું બધું લખેલું કરવાનું જાણે, પછી તું સમૃદ્ધ થઈશ, અને તું તારા માર્ગોને સમૃદ્ધ કરીશ, અને પછી તું સમજીશ. જુઓ, મેં તને આજ્ઞા કરી છે: મજબૂત બન અને હિંમતવાન બન, ન ડર, ન પણ ભય રાખ, કારણ કે તારા સાથે પ્રભુ તારા ભગવાન છે, જ્યાં પણ તું જા. અને યહોશુઆએ લોકોના લેખકોને આદેશ આપતાં કહ્યું, છાવણીના મધ્યમાં પ્રવેશ કરો અને લોકોને આદેશ આપો, કહો કે, જોગવાઈઓ તૈયાર કરો, કારણ કે હજુ ત્રણ દિવસ બાકી છે અને તમે આ યર્દન નદી પાર કરીને તે ભૂમિ પર કબજો કરવા માટે પ્રવેશ કરશો, જે તમારા પિતાઓના પ્રભુ ભગવાન તમને આપે છે.
અને રૂબેનને, અને ગાદને, અને માનાસેહના અર્ધ કુળને યહોશુઆએ કહ્યું, યાદ કરો તે શબ્દ જે મૂસા, પ્રભુના સેવકે, તમને આજ્ઞા કરી હતી, કહેતાં, પ્રભુ તમારા ઈશ્વરે તમને આરામ આપ્યો, અને તમને આ ભૂમિ આપી. તમારી સ્ત્રીઓ અને તમારાં બાળકો અને તમારાં પશુઓ તે ભૂમિમાં વસો, જે તેણે તમને આપી છે, પરંતુ તમે હથિયારબંધ થઈને તમારા ભાઈઓ કરતાં પહેલાં પાર કરશો, બધા બળવાન માણસો, અને તમે તેઓને મદદ કરશો, જ્યાં સુધી પ્રભુ આપણા ભગવાન તમારા ભાઈઓને આરામ આપે, જેમ તમને પણ આપ્યો, અને આ લોકો પણ તે ભૂમિનો વારસો મેળવે, જે પ્રભુ આપણા ભગવાન તેમને આપે છે, અને પછી તમે દરેક પોતપોતાના વારસા તરફ પાછા જશો, જે મૂસાએ તમને યર્દન નદીની પેલે પાર સૂર્યોદયની દિશામાં આપ્યો હતો. અને યહોશુઆને જવાબ આપતાં તેઓએ કહ્યું, જો તું અમને જે કંઈ આજ્ઞા કરે તે બધું અમે કરીશું, અને જ્યાં જ્યાં તું અમને મોકલે ત્યાં અમે જઈશું. જેટલું બધું અમે મૂસાનું સાંભળ્યું, તે પ્રમાણે અમે તારું સાંભળીશું, પરંતુ પ્રભુ અમારા ઈશ્વર તારી સાથે હોવા દો, જે રીતે તે મૂસા સાથે હતા. જે માણસ તારી અવજ્ઞા કરશે અને જે તારા શબ્દો સાંભળશે નહીં, જેમ તું તેને આજ્ઞા કરીશ, તે મૃત્યુ પામો, પરંતુ તું મજબૂત થા અને હિંમતવાન થા.
૨
અને નૂનના પુત્ર યહોશુઆએ શિટ્ટીમમાંથી બે યુવાનોને જાસૂસી કરવા મોકલ્યા, કહીને, જાઓ અને ભૂમિ અને યરીખોને જુઓ, અને બે યુવાનો ગયા અને યરીખોમાં પ્રવેશ્યા, અને એક વેશ્યા સ્ત્રીના ઘરમાં પ્રવેશ્યા, જેનું નામ રાહાબ હતું, અને ત્યાં રોકાયા.
અને જેરીકોના રાજાને જાણ કરવામાં આવી કે, ઇઝરાયેલના પુત્રોમાંથી કેટલાક પુરુષો આ ભૂમિની જાસૂસી કરવા અહીં પ્રવેશ્યા છે. અને જેરીકોના રાજાએ મોકલ્યું અને રાહાબને કહ્યું કે, તે માણસોને બહાર લાવ જેઓ રાત્રે તારા ઘરમાં પ્રવેશ કરેલા છે, કારણ કે તેઓ ભૂમિની જાસૂસી કરવા આવ્યા છે. અને સ્ત્રીએ બે પુરુષોને લઈને તેઓને છુપાવ્યા, અને તેઓને કહ્યું, પુરુષો મારી પાસે આવ્યા છે. જેમ દ્વાર અંધારામાં બંધ થઈ રહ્યો હતો, અને તે પુરુષો બહાર ગયા, હું નથી જાણતો કે તેઓ ક્યાં ગયા છે, તેઓની પાછળ પીછો કરો, જો તમે તેઓને પકડી શકો. આ સ્ત્રીએ તેઓને છત ઉપર લાવી, અને તેઓને શણના સળીયામાં છુપાવ્યા જે છત ઉપર ઢગલાબંધ હતા. અને તે પુરુષોએ તેઓની પાછળ યર્દનના માર્ગે ઘાટો સુધી પીછો કર્યો, અને દરવાજો બંધ કરવામાં આવ્યો.
અને એમ થયું કે જેમ પીછો કરનારા તેઓની પાછળ બહાર ગયા, અને તેઓ સૂતા પહેલાં, આ સ્ત્રી છત પર તેઓની પાસે ગઈ. અને તેણે તેઓને કહ્યું, હું જાણું છું કે પ્રભુએ તમને આ ધરતી આપી છે, કારણ કે તમારો ભય અમારા ઉપર પડ્યો છે. અમે સાંભળ્યું છે કે પ્રભુ દેવે લાલ સમુદ્ર તમારી સામેથી સૂકવી નાખ્યો, જ્યારે તમે મિસરની ભૂમિમાંથી બહાર નીકળ્યા હતા, અને જેટલું તેમણે અમોરીઓના બે રાજાઓને કર્યું, જેઓ યર્દન નદીની પેલે પાર હતા, સીહોન અને ઓગને, જેઓને તમે નાશ કર્યા હતા. અને સાંભળીને અમે અમારા હૃદયમાં આશ્ચર્યચકિત થયા, અને તમારા મુખથી અમારામાંના કોઈમાં હજુ આત્મા ઊભો રહ્યો નહિ, કારણ કે પ્રભુ તમારા દેવ, ઉપર સ્વર્ગમાં અને નીચે પૃથ્વી પર દેવ છે. અને હવે પ્રભુ ભગવાનની મને શપથ લો, કે હું તમારા પર દયા કરું છું, અને તમે પણ મારા પિતાના ઘરમાં દયા કરો, અને મારા પિતાના ઘરને જીવતા બચાવો, મારી માતાને, અને મારા ભાઈઓને, અને મારા બધા ઘરને, અને બધું જે તેઓની પાસે છે, અને મારા આત્માને મૃત્યુમાંથી છોડાવશો.
અને પુરુષોએ તેણીને કહ્યું, અમારો આત્મા તમારા બદલે મૃત્યુમાં જશે. અને તેણીએ કહ્યું, જ્યારે પ્રભુ તમને શહેર સોંપે, ત્યારે તમે મારા પ્રત્યે દયા અને સત્ય દર્શાવશો. અને તેણે તેઓને બારીમાંથી નીચે ઉતારી દીધા. અને તેણે તેઓને કહ્યું, પર્વતીય પ્રદેશમાં જાઓ, જેથી પીછો કરનારા તમને મળે નહિ, અને ત્યાં ત્રણ દિવસ સુધી છુપાઈ રહો જ્યાં સુધી પીછો કરનારા તમારી પાછળથી પાછા ફરે, અને તે પછી તમે તમારા માર્ગે જશો.
અને માણસોએ તેણીને કહ્યું, અમે તારી આ શપથથી નિર્દોષ છીએ. જુઓ, અમે શહેરના ભાગમાં પ્રવેશ કરી રહ્યા છીએ, અને તું ચિહ્ન મૂકશે, આ લાલ દોરી તું તે બારીમાં લટકાવશે જેમાંથી તેં અમને નીચે ઉતાર્યા હતા, અને તારા પિતા, તારી માતા, તારા ભાઈઓ અને તારા પિતાના સમગ્ર ઘરને તું તારી પાસે તારા ઘરમાં એકત્ર કરશે. અને એવું થશે કે બધા જે તારા ઘરનો દરવાજો બહાર જશે, તે પોતાને માટે દોષિત થશે, અને અમે તારી આ શપથથી નિર્દોષ થઈશું, અને જેટલા તારી સાથે તારા ઘરમાં હશે, અમે દોષિત થઈશું. જો કોઈ અમને ખોટું કરશે અથવા અમારા આ શબ્દો પ્રગટ કરશે, તો અમે તારા આ શપથથી નિર્દોષ હશીએ. અને તેણે તેઓને કહ્યું, તમારા શબ્દ પ્રમાણે થાઓ, અને તેણે તેઓને વિદાય કર્યા, અને તેઓ ગયા. અને તેઓ પર્વતીય પ્રદેશમાં આવ્યા, અને ત્યાં ત્રણ દિવસ રહ્યા, અને પીછો કરનારાઓએ બધા રસ્તાઓ શોધ્યા, પરંતુ તેઓ મળ્યા નહિ.
અને બે યુવાનો પાછા ફર્યા, અને પર્વત પરથી નીચે ઊતર્યા, અને યહોશુઆ નૂનના પુત્ર પાસે પાર કરીને ગયા, અને તેઓને બનેલી બધી ઘટનાઓ તેને વર્ણવી. અને તેઓએ યહોશુઆને કહ્યું કે પ્રભુએ બધી જ ભૂમિ આપણા હાથમાં સોંપી દીધી છે, અને તે ભૂમિમાં વસનાર બધા જ આપણાથી પીગળી ગયા છે.
૩
અને યહોશુઆ વહેલી સવારે ઊઠ્યો, અને શિટ્ટીમમાંથી નીકળ્યો, અને તેઓ યર્દન સુધી આવ્યા, અને પાર કરતાં પહેલાં ત્યાં રોકાયા. અને ત્રણ દિવસ પછી એમ થયું કે લેખકો છાવણીમાંથી પસાર થયા. અને તેઓએ લોકોને આજ્ઞા કરી કહ્યું કે, જ્યારે તમે આપણા પ્રભુ ભગવાનના કરારનો કોશ જુઓ, અને આપણા યાજકો અને લેવીઓ તેને ઉપાડતા હોય, ત્યારે તમે તમારા સ્થાનોથી પ્રયાણ કરો, અને તેની પાછળ જાઓ. પરંતુ તમારી અને તેની વચ્ચે દૂર રહેવા દો, લગભગ બે હજાર હાથ જેટલું અંતર રાખશો, તેની પાસે જશો નહિ, જેથી તમે જે રસ્તે ચાલશો તે રસ્તો જાણી શકો, કારણ કે તમે આ રસ્તો ગઈકાલથી કે ત્રીજા દિવસથી ચાલ્યા નથી.
અને યહોશુઆએ લોકોને કહ્યું, કાલ માટે તમારી જાતને શુદ્ધ કરો, કારણ કે કાલે પ્રભુ તમારામાં અદ્ભુત કાર્યો કરશે. અને યહોશુઆએ યાજકોને કહ્યું, પ્રભુના કરારનો કોશ ઉપાડો અને લોકોની આગળ જાઓ, અને યાજકોએ પ્રભુના કરારનો કોશ ઉપાડ્યો અને લોકોની આગળ ગયા. અને પ્રભુએ યહોશુઆને કહ્યું, આ દિવસે હું તને ઇઝરાયલના બધા પુત્રો સમક્ષ ઉન્નત કરવાનું શરૂ કરું છું, જેથી તેઓ જાણે કે જેમ હું મૂસા સાથે હતો, તેમ હું તારી સાથે પણ હોઈશ. અને હવે યાજકોને, જેઓ કરારનું કોશ ઉપાડે છે, આજ્ઞા કરો અને કહો, જ્યારે તમે યર્દનના પાણીના ભાગમાં પ્રવેશ કરો, ત્યારે યર્દનમાં તમે ઊભા રહેશો.
અને યહોશુઆએ ઇઝરાયલના પુત્રોને કહ્યું, અહીં આવો અને આપણા ઈશ્વર પ્રભુનું વચન સાંભળો. આનાથી તમે જાણશો કે જીવતા દેવ તમારામાં છે, અને તે આપણા મુખ આગળથી કનાની, હિત્તી, પરિઝી, હિવ્વી, અમોરી, ગિર્ગાશી અને યબૂસીનો નિશ્ચિતપણે નાશ કરશે. જુઓ, સમગ્ર પૃથ્વીના પ્રભુના કરારકોશ જોર્ડન નદી પાર કરે છે. તમારા માટે બાર પુરુષો પસંદ કરો ઇઝરાયલના પુત્રોમાંથી, દરેક કુળમાંથી એક. અને એમ થશે કે, જ્યારે યાજકોના પગ જે પ્રભુના કરારનો કોશ ઊંચકી રહ્યા છે, જે સમગ્ર પૃથ્વીના છે, યર્દનના પાણીમાં વિશ્રામ કરશે, ત્યારે યર્દનનું પાણી નિષ્ફળ થશે, અને ઉતરતું પાણી ઊભું રહેશે.
અને લોકો તેઓના તંબુઓમાંથી યર્દન નદી પાર કરવા માટે નીકળ્યા, અને યાજકોએ પ્રભુના કરારનો કોશ લોકોની આગળ ઊંચક્યો. જેમ યાજકો જે કરારનો કોશ ઉપાડતા હતા તેઓ યર્દનમાં પ્રવેશ કરતા હતા, અને પ્રભુના કરારનો કોશ ઉપાડતા યાજકોના પગ યર્દનના પાણીના ભાગમાં બોળાયા, તે સમયે યર્દન તેના સંપૂર્ણ કાંઠા પ્રમાણે ભરાયેલો હતો, જેમ ઘઉંની કાપણીના દિવસોમાં હોય છે. અને ઉપરથી ઉતરતાં પાણી ઊભાં રહ્યાં, એક જામેલો સમૂહ ખૂબ જ દૂર કિરિયાથ યારીમના ભાગ સુધી દૂર ઊભો રહ્યો, પણ ઉતરતું પાણી અરાબાના સમુદ્ર, મીઠાના સમુદ્રમાં ઊતર્યું, અંત સુધી બંધ થયું, અને લોકો યરીખોની સામે ઊભા રહ્યા. અને યાજકો જેઓ પ્રભુના કરારકોશને ઉપાડતા હતા તેઓ યર્દનની વચ્ચે સૂકી જમીન પર ઊભા રહ્યા, અને ઇઝરાયલના બધા પુત્રો સૂકી જમીનમાંથી પાર કરતા હતા, જ્યાં સુધી બધા લોકો યર્દનને પાર કરી રહ્યા હતા ત્યાં સુધી તે પૂર્ણ થયું.
૪
અને જ્યારે બધા લોકોએ યર્દન પાર કરવાનું સમાપ્ત કર્યું, ત્યારે પ્રભુએ યહોશુઆને કહ્યું, લોકોમાંથી પુરુષો લીધા હોવા, દરેક કુળમાંથી એક, તેઓને આદેશ આપો, અને યર્દનના મધ્યમાંથી બાર તૈયાર પથ્થરો લો, અને આને તમારી સાથે લઈ જઈને, તેઓને તમારા શિબિરમાં મૂકો, જ્યાં તમે રાત્રે છાવણી કરો.
અને યહોશુઆએ ઇઝરાયલના પુત્રોમાંથી પ્રતિષ્ઠિત બાર માણસોને બોલાવ્યા, દરેક કુળમાંથી એક, તેણે તેઓને કહ્યું, પ્રભુના ચહેરા આગળ, યર્દનની વચ્ચે મારી સામે આવો, અને ત્યાંથી દરેક વ્યક્તિ એક પથ્થર લઈને, ઇઝરાયલના બાર કુળોની સંખ્યા પ્રમાણે, તેને પોતાના ખભા પર ઉપાડો. જેથી આ તમારા માટે સતત પડેલી નિશાની તરીકે રહે, જેથી જ્યારે કાલે તારો પુત્ર તને પૂછે અને કહે, આ પથ્થરો આપણા માટે શું છે? અને તું તારા પુત્રને બતાવશે, કહેતાં કે, સર્વ પૃથ્વીના પ્રભુના કરારના કોશના મુખથી યર્દન નદી બંધ થઈ ગઈ, જેમ તે તેને પાર કરતો હતો, અને આ પથ્થરો તમને ઇઝરાયલના પુત્રો માટે યુગ સુધી સ્મારક હશે.
અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ આમ કર્યું, જેમ પ્રભુએ યહોશુઆને આજ્ઞા કરી હતી, અને તેઓએ યર્દનની વચ્ચેથી બાર પથ્થરો લીધા, જેમ પ્રભુએ યહોશુઆને ઇઝરાયલના પુત્રોના પાર કરવાની સમાપ્તિ સમયે આજ્ઞા કરી હતી, અને તેઓએ તે પોતાની સાથે છાવણીમાં લઈ ગયા, અને તેઓએ તે ત્યાં મૂક્યા. યહોશુઆએ બીજા બાર પથ્થરો પણ યર્દનમાં જ ગોઠવ્યા, તે સ્થળે જ્યાં પ્રભુના કરારકોશને ઉપાડનારા યાજકોના પગ હતા, અને તે આજના દિવસ સુધી ત્યાં જ છે.
યાજકો જે કરારકોશ ઊંચકી રહ્યા હતા તેઓ યર્દનમાં ઊભા રહ્યા, જ્યાં સુધી યહોશુઆએ તે બધું પૂર્ણ ન કર્યું જે પ્રભુએ લોકોને જાહેર કરવાની આજ્ઞા આપી હતી, અને લોકોએ ઉતાવળ કરી, અને તેઓ પાર ગયા. અને એમ થયું કે જ્યારે બધા લોકોએ પાર કરવાનું સમાપ્ત કર્યું, ત્યારે પ્રભુના કરારકોશે પાર કર્યું, અને પથ્થરો તેમની આગળ હતા. અને રૂબેનના પુત્રો, ગાદના પુત્રો અને મનાશ્શેહના અર્ધ કુળે ઇઝરાયલના પુત્રોની આગળ તૈયાર થઈને પાર કર્યું, જેમ મૂસાએ તેઓને આજ્ઞા કરી હતી. ચાલીસ હજાર યુદ્ધ માટે સજ્જ સૈનિકોએ પ્રભુની સામે યરીખો શહેર તરફ યુદ્ધ માટે પાર કર્યું. તે દિવસે પ્રભુએ યહોશુઆને સમગ્ર ઇઝરાયલ વંશની સામે મહાન બનાવ્યા, અને તેઓ તેનાથી ડરતા હતા, જેમ મૂસાથી ડરતા હતા, જેટલો સમય તે જીવ્યા.
અને પ્રભુએ યહોશુઆને કહ્યું કે યાજકોને આજ્ઞા કરો કે જેઓ પ્રભુના સાક્ષીના કરારનું કોશ ઊંચકે છે, તેઓ યર્દનમાંથી બહાર નીકળે. અને યહોશુઆએ યાજકોને આદેશ આપ્યો અને કહ્યું, યર્દનમાંથી બહાર આવો. અને એમ બન્યું કે જ્યારે પુરોહિતો જે પ્રભુના કરારનો કોશ ઉપાડી રહ્યા હતા તેઓ યર્દનમાંથી બહાર આવ્યા, અને તેઓએ પોતાના પગ પૃથ્વી પર મૂક્યા, ત્યારે યર્દનનું પાણી પોતાની જગ્યા પ્રમાણે ધસી આવ્યું, અને તે ગઈકાલની અને ત્રીજા દિવસની જેમ સમગ્ર કાંઠે વહેતું હતું.
અને લોકો પ્રથમ મહિનાના દસમા દિવસે યર્દનમાંથી ઉપર ગયા, અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ ગિલ્ગાલમાં યરીખોથી પૂર્વ તરફના ભાગમાં છાવણી કરી. અને આ બાર પથ્થરો, જે યર્દનમાંથી લીધા હતા, યહોશુઆએ ગિલ્ગાલમાં સ્થાપિત કર્યા. કહેતા કે, જ્યારે તમારા પુત્રો તમને પૂછે કહેતા કે, આ પથ્થરો શું છે? તમારા પુત્રોને જાહેર કરો કે ઇઝરાયેલે આ યર્દનને સૂકી જમીન પર પાર કર્યો. આપણા પ્રભુ ઈશ્વરે યર્દનનું પાણી તેઓની આગળથી સૂકવી નાખ્યું, જ્યાં સુધી તેઓ પાર ન થયા, જેમ આપણા પ્રભુ ઈશ્વરે લાલ સમુદ્ર સાથે કર્યું હતું, જે આપણા પ્રભુ ઈશ્વરે આપણી આગળ સૂકવી નાખ્યો હતો, જ્યાં સુધી આપણે પસાર થયા નહોતા. જેથી પૃથ્વીની બધી પ્રજાઓ જાણે કે પ્રભુની શક્તિ મજબૂત છે, અને જેથી તમે દરેક કાર્યમાં આપણા પ્રભુ ભગવાનની પૂજા કરો.
૫
અને એમ થયું કે જ્યારે અમોરીઓના રાજાઓએ જેઓ યર્દનની પેલે પાર હતા, અને ફોનિકિયાના રાજાઓએ જેઓ સમુદ્ર પાસે હતા, સાંભળ્યું કે પ્રભુ દેવે યર્દન નદીને ઇઝરાયલના પુત્રોની આગળથી સૂકવી નાખી હતી જ્યારે તેઓ પાર કરતા હતા, ત્યારે તેઓના મન પીગળી ગયા, અને તેઓ ભયભીત થયા, અને ઇઝરાયલના પુત્રોના મુખથી તેઓમાં કોઈ પણ બુદ્ધિ રહી નહિ.
પણ આ સમયે પ્રભુએ યહોશુઆને કહ્યું, તારા માટે તીક્ષ્ણ ધારવાળા ખડકમાંથી પથ્થરની તલવારો બનાવ, અને બેસીને ઇઝરાયલના પુત્રોને બીજી વાર સુન્નત કર. અને યહોશુઆએ પથ્થરની તીક્ષ્ણ તલવારો બનાવી, અને બોલાવાતા સ્થળે, ચામડીઓની ટેકરી પર, ઇઝરાયલના પુત્રોની સુન્નત કરી. જે રીતે યહોશુઆએ ઇઝરાયલના પુત્રોને શુદ્ધ કર્યા, જેટલા કદી માર્ગમાં બન્યા હતા, અને જેટલા કદી બેસુન્નત હતા તેઓ જે મિસરમાંથી બહાર નીકળ્યા હતા, બધાને યહોશુઆએ સુન્નત કરી, કારણ કે ઇઝરાયલ માબદારીતિદત રણમાં બેતાલીસ વર્ષ ભટક્યું હતું. તેથી તેઓમાંના મોટાભાગના લડવૈયા માણસો જેઓ મિસરની ધરતીમાંથી બહાર નીકળ્યા હતા તેઓ સુન્નત વિનાના હતા, તેઓએ ભગવાનની આજ્ઞાઓનો અનાદર કર્યો હતો, જેઓને તેણે ઠરાવ્યું હતું કે તેઓ તે ધરતી જોશે નહિ, જે પ્રભુએ તેઓના પિતાઓને આપવાની શપથ લીધી હતી, એવી ધરતી જે દૂધ અને મધથી વહેતી હતી. પરંતુ તેમના સ્થાને તેમણે તેમના પુત્રોને સ્થાપિત કર્યા, જેમની યહોશુઆએ સુન્નત કરી, કારણ કે તેઓ માર્ગમાં અસુન્નત જન્મ્યા હતા. સુન્નત થયા પછી તેઓ છાવણીમાં બેસીને શાંતિથી રહ્યા, જ્યાં સુધી તેઓ સાજા ન થયા. અને પ્રભુએ નૂનના પુત્ર યહોશુઆને કહ્યું, આજના દિવસે મેં મિસરની નિંદા તમારી પાસેથી દૂર કરી છે, અને તેણે તે સ્થાનનું નામ ગિલ્ગાલ રાખ્યું.
અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ મહિનાના ચૌદમા દિવસે સાંજથી યરીખોની પશ્ચિમમાં, યર્દનની પેલે પાર, મેદાનમાં પાસ્ખા ઊજવ્યું. અને તેઓએ પૃથ્વીના અનાજમાંથી બેખમીર રોટલી અને નવું ખાધું. આ દિવસે મન્ના બંધ થયું તે પછી તેઓએ ધરતીના અનાજમાંથી ખાધું, અને ઇઝરાયલના પુત્રોને લાંબા સમય સુધી મન્ના મળ્યું નહીં, પણ તેઓએ તે વર્ષે ખજૂરીઓની જમીનની કાપણી કરી.
અને એમ બન્યું કે જ્યારે યહોશુઆ યરીખોમાં હતો, અને આંખો ઉપર કરીને જોયું તો એક માણસ તેની સામે ઊભો રહેલો જોયો, અને તેના હાથમાં તલવાર ખેંચેલી હતી, અને યહોશુઆ પાસે આવીને તેને બોલ્યો, શું તું આપણો છે, અથવા શત્રુઓનો? પણ તેણે તેને કહ્યું, હું પ્રભુના સૈન્યનો સેનાપતિ છું, હવે હું આવ્યો છું. અને યહોશુઆ જમીન પર મુખ પર પડ્યો, અને તેને કહ્યું, માલિક, તમે તમારા સેવકને શું આજ્ઞા કરો છો? અને પ્રભુના સેનાપતિએ યહોશુઆને કહ્યું, તારા પગમાંથી જૂતા ઉતાર, કારણ કે જે જગ્યા પર તું હમણાં ઊભો છે તે પવિત્ર છે.
૬
અને જેરીકો બંધ કરેલું અને કિલ્લેબંધ હતું, અને કોઈ તેમાંથી બહાર જતો ન હતો, કે પ્રવેશતો ન હતો. અને પ્રભુએ યહોશુઆને કહ્યું, જુઓ, હું યરીખો, તેનો રાજા અને તેમાં જે શક્તિશાળી અને બળવાન છે તેઓને તારા નિયંત્રણ હેઠળ સોંપું છું. તું પણ આની આસપાસ યોદ્ધાઓને ચારેબાજુ ગોઠવ.  અને એમ થશે કે જ્યારે તમે રણશિંગડું વગાડો, ત્યારે બધા લોકો એક સાથે બૂમ પાડે, અને જ્યારે તેઓએ બૂમ પાડી, ત્યારે શહેરની દિવાલો આપમેળે પડી જશે, અને બધા લોકો દરેક પોતપોતાના મુખ તરફ દોડીને શહેરમાં પ્રવેશ કરશે.
અને નૂનનો પુત્ર યહોશુઆ યાજકો પાસે ગયો. અને તેમણે તેઓને કહ્યું, લોકોને આદેશ આપો કે શહેરની આસપાસ ફરે અને તેને ઘેરી લે, અને યોદ્ધાઓ હથિયારબંધ થઈને પ્રભુની આગળ કૂચ કરે. અને સાત યાજકો કે જેઓ સાત પવિત્ર રણશિંગડાં ધરાવે છે તેઓ તેવી જ રીતે પ્રભુની સામે પસાર થાય, અને તેઓ જોરશોરથી ધ્વનિ કરે, અને પ્રભુના કરારનો કોશ તેની પાછળ અનુસરે. પરંતુ લડવૈયા માણસો આગળ કૂચ કરે, અને યાજકો પ્રભુના કરારકોશની પાછળ પાછળના ભાગમાં રહીને રણશિંગડાં વગાડતા હોય. પરંતુ લોકોને યહોશુઆએ આદેશ આપ્યો અને કહ્યું, બૂમો પાડશો નહિ, અને કોઈએ તમારો અવાજ સાંભળવા ન દેશો, જ્યાં સુધી તે પોતે પોકારવાનો દિવસ જાહેર ન કરે, અને પછી તમે પોકારશો. અને દેવના કરારકોશ ફરી ગયા પછી તરત જ છાવણીમાં ગયો અને ત્યાં સૂઈ ગયો.
અને બીજા દિવસે યહોશુઆ સવારે ઊભો થયો, અને યાજકોએ પ્રભુના કરારનો કોશ ઉપાડ્યો. અને સાત યાજકો જે સાત રણશિંગડાં વહન કરતા હતા તેઓ પ્રભુની આગળ આગળ ચાલતા હતા, અને આ પછી યોદ્ધાઓ પ્રવેશ કરતા હતા, અને બાકીનો સમુદાય પ્રભુના કરારકોશની પાછળ હતો. અને યાજકોએ રણશિંગડાં વગાડ્યાં, અને બાકીના બધા લોકોએ શહેરને નજીકથી છ વખત ઘેરો કર્યો, અને પાછા છાવણીમાં ગયા. આમ છ દિવસ સુધી કર્યું.
અને સાતમા દિવસે તેઓ પરોઢે ઊઠ્યા, અને તે દિવસે તેઓ શહેરની આસપાસ સાત વખત ફર્યા. અને એમ થયું કે સાતમા ચક્કરે યાજકોએ રણશિંગડાં વગાડ્યાં, અને યહોશુઆએ ઇઝરાયલના પુત્રોને કહ્યું, પોકાર કરો, કેમ કે પ્રભુએ તમને આ નગર સોંપી દીધું છે. અને આ શહેર શાપિત થશે, આ અને બધું જે આમાં છે, પ્રભુ સાબાઓથને માટે, સિવાય રાહાબ વેશ્યાને બચાવો, અને બધું જે તેના ઘરમાં છે. પણ તમે અત્યંત સાવધાન રહેજો સમર્પિત વસ્તુથી, નહીં કે વિચાર કરીને તમે જાતે સમર્પિત વસ્તુમાંથી લો, અને ઇઝરાયલના પુત્રોની છાવણીને શાપિત કરો, અને અમારો નાશ કરો. અને દરેક ચાંદી અથવા સોનું, અથવા કાંસ્ય અથવા લોખંડ, પ્રભુને પવિત્ર હશે, અને પ્રભુના ખજાનામાં લાવવામાં આવશે.
અને પુરોહિતોએ રણશિંગડાં વગાડ્યાં, અને જ્યારે લોકોએ રણશિંગડાંનો અવાજ સાંભળ્યો, ત્યારે બધા લોકોએ સાથે મળીને મોટી અને બળવાન બૂમ પાડી, અને ચારેબાજુનો આખો કોટ પડી ગયો, અને બધા લોકો શહેરમાં ચઢી ગયા. અને યહોશુઆએ તેને અને શહેરમાં જેટલા હતા તે બધાને માણસથી સ્ત્રી સુધી, યુવાનથી વૃદ્ધ સુધી, અને વાછરડા અને જુવાળીયા પશુ સુધી, તલવારની ધારે સમર્પિત કર્યા.
અને યહોશુઆએ બે યુવાનોને જેમણે જાસૂસી કરી હતી કહ્યું, તે સ્ત્રીના ઘરમાં પ્રવેશ કરો, અને તેને ત્યાંથી બહાર લાવો, અને જેટલું તેની પાસે છે તે પણ. અને જે બે યુવાન પુરુષોએ શહેરની જાસૂસી કરી હતી તેઓ સ્ત્રીના ઘરમાં પ્રવેશ્યા, અને તેઓ રાહાબ વેશ્યાને, તેના પિતાને, તેની માતાને, તેના ભાઈઓને, તેના સગાંને, અને તેનું જે બધું હતું તે બહાર લાવ્યા, અને તેઓએ તેને ઇઝરાયલની છાવણીની બહાર રાખી. અને શહેર આગમાં બળી ગયું તેમાં જે બધું હતું તે સાથે, સિવાય કે ચાંદી અને સોનું અને કાંસ્ય અને લોખંડ તેઓએ પ્રભુના ખજાનામાં લાવવા માટે આપ્યું.
અને યહોશુઆએ રાહાબ વેશ્યાને અને તેણીના બધા પૈતૃક ઘરને જીવતા બચાવ્યા, અને તેણીને ઇઝરાયલમાં આજના દિવસ સુધી વસાવ્યા, કારણ કે તેણીએ જાસૂસોને છુપાવ્યા હતા, જેઓને યહોશુઆએ યરીખોની જાસૂસી કરવા મોકલ્યા હતા. અને યહોશુઆએ તે દિવસે પ્રભુ સમક્ષ શપથ કરાવી, કહ્યું કે, શાપિત છે તે માણસ જે તે શહેરને બાંધશે; તે પોતાના પ્રથમજનિતમાં તેનો પાયો નાખશે, અને પોતાના સૌથી નાનામાં તેના દરવાજા ઊભા કરશે. અને આમ બેથેલના ઉઝાને કર્યું; તેણે અબિરોન તેના પ્રથમજનિતમાં તેનો પાયો નાખ્યો, અને તેના સૌથી નાના બચાવેલામાં તેના દરવાજા ઊભા કર્યા.
અને પ્રભુ યહોશુઆ સાથે હતા, અને તેનું નામ સમગ્ર ભૂમિમાં હતું.
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અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ મોટો અપરાધ કર્યો, અને તેઓએ સમર્પિત વસ્તુમાંથી પોતાના માટે લીધું, અને યહૂદાના આદિવાસીમાંથી ઝારાના પુત્ર ઝામ્બ્રીના પુત્ર ખારમીના પુત્ર આખારે સમર્પિત વસ્તુમાંથી લીધું, અને પ્રભુ ઇઝરાયલના પુત્રો પર ક્રોધથી ક્રોધિત થયા.
અને યહોશુઆએ માણસોને ગાઈ તરફ મોકલ્યા, જે બેથેલ પ્રમાણે છે, કહેતા, ગાઈની જાસૂસી કરો. અને તે પુરુષો ઉપર ગયા અને ગાઈની જાસૂસી કરી. અને યહોશુઆ પાસે પાછા ફર્યા અને તેને કહ્યું, બધા લોકો ઉપર ન જાય, પરંતુ બે હજાર અથવા ત્રણ હજાર પુરુષો ઉપર જાય અને શહેરને ઘેરો ઘાલે. ત્યાં બધા લોકોને ઉપર ન લઈ જાઓ, કારણ કે તેઓ થોડા છે. અને લગભગ ત્રણ હજાર પુરુષો ઉપર ગયા, અને તેઓ ગાઈના પુરુષોના મુખ આગળથી ભાગી ગયા. અને ગાઈના પુરુષોએ તેઓમાંથી છત્રીસ પુરુષોને મારી નાખ્યા, અને તેઓએ દરવાજાથી તેઓનો પીછો કર્યો, અને ઢોળાવ પરથી તેઓને કચડી નાખ્યા, અને લોકોનું હૃદય ગભરાઈ ગયું, અને તે પાણી જેવું થઈ ગયું.
અને યહોશુઆએ પોતાના વસ્ત્રો ફાડ્યાં, અને યહોશુઆ પ્રભુની સામે મુખ નીચે જમીન પર સાંજ સુધી પડ્યો રહ્યો, તે અને ઇઝરાયલના વડીલો, અને તેઓએ પોતાના માથા પર ધૂળ નાખી. અને યહોશુઆએ કહ્યું, હે પ્રભુ, હું વિનંતી કરું છું, શા માટે તમારા સેવકે આ લોકોને યર્દન પાર લાવ્યા, તેમને અમોરીઓને સોંપવા અને અમને નાશ કરવા? અને જો અમે યર્દન પાસે રહ્યા હોત અને વસ્યા હોત. અને હું શું કહીશ કારણ કે ઇઝરાયલે તેના દુશ્મનની સામે ગરદન ફેરવી દીધી? અને કનાની સાંભળશે અને જમીનમાં રહેતા બધા લોકો અમને ઘેરી લેશે, અને અમને જમીન પરથી નાશ કરશે, અને તારા મહાન નામનું શું થશે?
અને પ્રભુએ યહોશુઆને કહ્યું, ઊઠ, શા માટે તું આ રીતે તારા ચહેરા ઉપર પડ્યો છે? લોકોએ પાપ કર્યું છે અને કરારનું ઉલ્લંઘન કર્યું છે, જે મેં તેઓની સાથે સ્થાપિત કર્યો હતો, સમર્પિત વસ્તુમાંથી ચોરી કરીને તેઓએ તેઓના પાત્રોમાં નાખ્યું છે. અને ઇઝરાયલના પુત્રો તેમના શત્રુઓના મુખ સામે સહન કરી શકશે નહિ, તેઓ તેમના શત્રુઓ સામે ગરદન પાછી ફેરવશે, કારણ કે તેઓ શાપિત બન્યા છે, હું હજુ તમારી સાથે રહીશ નહિ, જો તમે તમારામાંથી શાપિત વસ્તુ દૂર નહિ કરો. ઊભા થઈને લોકોને પવિત્ર કરો, અને કહો કે કાલે પવિત્ર થવું, આ વસ્તુઓ પ્રભુ ઈશ્વર ઇઝરાયલ કહે છે, શાપિત વસ્તુ તમારામાં છે, તમે તમારા શત્રુઓ સામે ટકી શકશો નહીં, ત્યાં સુધી તમે શાપિત વસ્તુ તમારામાંથી દૂર કરો. અને તમે બધા સવારે કુળો પ્રમાણે એકત્રિત થશો, અને જે કુળ પ્રભુ બતાવે તે તમે કુટુંબો પ્રમાણે લાવશો, અને જે કુટુંબ પ્રભુ બતાવે તે તમે ઘર પ્રમાણે લાવશો, અને જે ઘર પ્રભુ સ્વીકારે તે તમે માણસ પ્રમાણે લાવશો. અને જે કોઈ બતાવવામાં આવશે, તે અગ્નિમાં બાળી નાખવામાં આવશે, અને જે બધું તેનું છે તે પણ, કારણ કે તેણે પ્રભુના કરારનું ઉલ્લંઘન કર્યું, અને ઇઝરાયલમાં અધર્મ કર્યો.
અને યહોશુઆ વહેલો ઊઠ્યો, અને લોકોને કુળો પ્રમાણે લાવ્યો, અને યહૂદાનું કુળ બતાવવામાં આવ્યું. અને કુળો પ્રમાણે આગળ લાવવામાં આવ્યો, અને ઝેરાહીનો લોક બતાવવામાં આવ્યો. અને માણસ પ્રમાણે આગળ લાવવામાં આવ્યો, અને આખાર, જે ઝામ્બ્રીનો પુત્ર હતો અને ઝારાનો પૌત્ર હતો, તે દેખાડવામાં આવ્યો.
અને યહોશુઆએ આખારને કહ્યું, આજે ઇઝરાયલના પ્રભુ દેવને મહિમા આપ, અને કબૂલાત કર, અને મને કહે કે તેં શું કર્યું છે, અને મારાથી છુપાવીશ નહિ. અને આખારે યહોશુઆને જવાબ આપ્યો અને કહ્યું, ખરેખર મેં ઇઝરાયલના ઈશ્વર પ્રભુની સામે પાપ કર્યું છે, આમ અને આમ મેં કર્યું છે. મેં લૂંટમાં એક ઉઘાડો વિવિધ વસ્ત્ર, બેસો દિદ્રાખ્મા ચાંદીના, અને પચાસ દિદ્રાખ્મોની એક સોનાની જીભ જોઈ, અને તેમના વિષે વિચાર કરીને મેં તેમને લીધા, અને જુઓ, તેઓ મારા તંબુમાં છુપાવેલા છે, અને ચાંદી તેમની નીચે છુપાવેલી છે. અને યહોશુઆએ સંદેશવાહકો મોકલ્યા, અને તેઓ છાવણીમાં તંબુમાં દોડ્યા, અને આ વસ્તુઓ તેના તંબુમાં છુપાવેલી હતી, અને ચાંદી તેઓની નીચે હતી. અને તેઓએ તેમને તંબુમાંથી બહાર લાવ્યા, અને યહોશુઆ તથા ઇઝરાયલના વડીલો પાસે લાવ્યા, અને તેમને પ્રભુ સમક્ષ મૂક્યા.
અને યહોશુઆએ ઝેરાહના પુત્ર આખારને લીધો, અને તેને આખોર ખીણમાં લઈ ગયો, અને તેના પુત્રોને, અને તેની પુત્રીઓને, અને તેના વાછરડાંને, અને તેના જુવાળવાનાં પશુઓને, અને તેનાં બધાં ઘેટાંને, અને તેના તંબુને, અને તેની બધી સંપત્તિને, અને બધા લોકો તેની સાથે હતા, અને તેઓને એમેકાખોરમાં લઈ ગયો. અને યહોશુઆએ આખારને કહ્યું, તેં અમને શું નાશ કર્યો છે? પ્રભુ તને નાશ કરે જેમ આજે. અને બધા ઇઝરાયેલે તેને પથ્થરોથી પથ્થરમારો કર્યો, અને તેના પર પથ્થરોનો મોટો ઢગલો ઊભો કર્યો, અને પ્રભુનો ક્રોધ અને રોષ બંધ થયો. આ કારણે તેણે તેને એમેકાખોર નામ આપ્યું આ દિવસ સુધી.
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અને પ્રભુએ યહોશુઆને કહ્યું, ડરીશ નહિ, ભયભીત થઈશ નહિ, તારા બધા યોદ્ધાઓને તારી સાથે લે, અને ઊઠીને ગાઈ તરફ જા, જો, મેં તારા હાથમાં ગાઈના રાજાને અને તેની ભૂમિને આપી દીધી છે. અને તું ગાઈ સાથે તે જ રીતે કરીશ જે રીતે તેં યરીખો સાથે કર્યું, અને તેના રાજા સાથે, અને પશુઓની લૂંટ તું તારા માટે લૂંટીશ, પણ તારા માટે શહેરની પાછળ ઓચિંતો હુમલો ગોઠવ.
અને યહોશુઆ તથા બધા યોદ્ધા લોકો ઊભા થયા જેથી ગાઈ પર ચઢી જાય. પણ યહોશુઆએ ત્રીસ હજાર શક્તિશાળી અને બળવાન પુરુષો પસંદ કર્યા, અને તેઓને રાત્રે મોકલ્યા. અને તેમણે તેઓને આદેશ આપ્યો અને કહ્યું, તમે શહેરની પાછળ ઓચિંતો હુમલો કરો, શહેરથી દૂર ન થાઓ, અને તમે બધા તૈયાર રહો. અને હું અને બધા જે મારી સાથે છે અમે શહેર તરફ નજીક આવીશું, અને એવું થશે કે જ્યારે ગાઈમાં રહેતા લોકો અમારી સામે મળવા બહાર આવશે, જેમ તાજેતરમાં થયું હતું, અને અમે તેમના ચહેરાથી નાસીશું. અને જેમ તેઓ આપણી પાછળ બહાર આવશે, આપણે તેઓને શહેરથી ખેંચી લઈશું, અને તેઓ કહેશે, આ લોકો આપણા ચહેરાથી ભાગે છે, જે રીતે પહેલાં પણ. તમે પણ ઓથમાંથી ઊઠશો અને શહેરમાં જશો. આ શબ્દ અનુસાર તમે કરશો, જુઓ, મેં તમને આદેશ આપ્યો છે. અને યહોશુઆએ તેઓને મોકલ્યા, અને તેઓ ઓથમાં ગયા, અને તેઓ બેથેલ અને ગાઈની વચ્ચે, ગાઈના સમુદ્રની બાજુએ, બેઠા.
અને યહોશુઆ વહેલી સવારે ઊઠ્યા, લોકોની મુલાકાત લીધી, અને તે અને વડીલો લોકોની આગળ ગાઈ તરફ ગયા. અને બધા લોકો જે યોદ્ધા હતા તેની સાથે ઉપર ગયા, અને ચાલતા ચાલતા તેઓ શહેરની સામે પૂર્વ દિશાથી આવ્યા. અને શહેરનો ઓચિંતો હુમલો સમુદ્રથી,  અને એમ થયું કે જ્યારે ગાઈના રાજાએ જોયું, ત્યારે તેણે ઉતાવળ કરી અને તેઓની સામે મળવા સીધા યુદ્ધ તરફ બહાર ગયો, પોતે અને તેની સાથેના બધા લોકો, અને તેને ખબર ન હતી કે શહેરની પાછળ તેના માટે ઓચિંતો હુમલો છે. અને તેણે જોયું, અને યહોશુઆ અને ઇઝરાયલ તેઓના મુખ આગળથી પાછા ગયા. અને તેઓએ ઇઝરાયલના પુત્રોનો પીછો કર્યો, અને તેઓ શહેરથી દૂર ગયા. ગાઈમાં કોઈ પણ બાકી રહ્યો નહીં, જેણે ઇઝરાયલની પાછળ પીછો ન કર્યો હોય, અને તેઓએ શહેરને ખુલ્લું છોડી દીધું, અને ઇઝરાયલની પાછળ પીછો કર્યો.
અને પ્રભુએ યહોશુઆને કહ્યું, તારા હાથમાં જે ભાલો છે તે શહેર તરફ લંબાવ, કારણ કે મેં તેને તારા હાથમાં સોંપી દીધું છે, અને ઓથમાં રહેલા સૈનિકો તેમની જગ્યાએથી ઝડપથી ઊઠશે. અને યહોશુઆએ તેનો હાથ ભાલા સાથે શહેર તરફ લંબાવ્યો. અને ઘાતમાંથી તેઓ ઝડપથી તેમના સ્થળેથી ઊભા થયા, અને જ્યારે તેણે હાથ લંબાવ્યો ત્યારે તેઓ બહાર ગયા, અને તેઓ શહેરમાં પ્રવેશ્યા, અને તેઓએ તેને કબજે કર્યું, અને ઉતાવળ કરીને તેઓએ શહેરને અગ્નિમાં સળગાવ્યું. અને ગાઈના રહેવાસીઓએ પોતાની પાછળ જોયું, અને તેઓએ શહેરમાંથી આકાશ તરફ ઊંચો જતો ધુમાડો જોયો, અને તેમની પાસે હવે અહીં કે ત્યાં ભાગી જવાનું કોઈ સ્થાન નહોતું. અને યહોશુઆ અને બધા ઇઝરાયલે જોયું કે છુપાયેલા સૈનિકોએ શહેર લીધું હતું, અને શહેરનો ધુમાડો આકાશમાં ગયો હતો, અને ફરીને તેઓએ આયના પુરુષોને માર્યા. અને આ લોકો શહેરમાંથી મુલાકાત માટે બહાર નીકળ્યા, અને તેઓ છાવણીની વચ્ચે ખાલી થઈ ગયા, આ અહીંથી અને આ અહીંથી, અને તેઓએ તેમને એટલા સુધી માર્યા કે તેમનામાંથી કોઈ બચેલો કે નાસી ગયેલો બાકી ન રહે. અને તેઓએ ગાઈના રાજાને જીવતો પકડ્યો, અને તેને યહોશુઆ પાસે લાવ્યા.
અને જેમ ઇઝરાયલના પુત્રોએ ગાઇમાં, મેદાનોમાં અને પર્વત પર ઉતરાણ પર જ્યાં તેઓએ તેમનો પીછો કર્યો હતો ત્યાં બધાને મારી નાખવાનું બંધ કર્યું, અંત સુધી, અને યહોશુઆ ગાઇમાં પાછો ફર્યો અને તેને તલવારની ધારથી માર્યો. અને જેઓ તે દિવસે પડ્યા હતા, પુરુષથી લઈને સ્ત્રી સુધી, તેઓ બાર હજાર હતા - ગાઈના બધા રહેવાસીઓ.  શહેરની લૂંટ સિવાય, ઇઝરાયલના પુત્રોએ જે બધું લૂંટ્યું તે પોતાને માટે રાખ્યું, પ્રભુની આજ્ઞા પ્રમાણે, જે રીતે પ્રભુએ યહોશુઆને આજ્ઞા આપી હતી.
અને યહોશુઆએ તે શહેરને આગમાં બાળી નાખ્યું, તેને સદાકાળ માટે નિર્જન ઢગલો બનાવી દીધો આજના દિવસ સુધી. અને ગાઈના રાજાને જોડકા વૃક્ષ પર લટકાવ્યો, અને તે સાંજ સુધી વૃક્ષ પર હતો, અને સૂર્ય આથમતાં યહોશુઆએ આજ્ઞા કરી, અને તેઓએ તેનું શરીર વૃક્ષ પરથી ઉતાર્યું, અને તેને ખાડામાં ફેંક્યું, અને તેના પર પથ્થરોનો ઢગલો ઊભો કર્યો, આજના દિવસ સુધી.
૯
જેમ અમોરીઓના રાજાઓએ સાંભળ્યું, જેઓ યર્દનની પેલે પાર હતા, જેઓ પર્વતીય પ્રદેશમાં હતા, અને જેઓ મેદાનમાં હતા, અને જેઓ મહાન સમુદ્રના બધા દરિયાકાંઠાના પ્રદેશોમાં હતા, અને જેઓ આન્ટીલેબનોન તરફ હતા, અને હિત્તીઓ, અને કનાનીઓ, અને પરિઝીઓ, અને હિવ્વીઓ, અને અમોરીઓ, અને ગિર્ગાશીઓ, અને યબૂસીઓ,
તેઓ બધા એકસાથે યહોશુઆ અને ઇઝરાયલ સામે યુદ્ધ કરવા એક સમયે આવ્યા.
અને ગિબિયોનમાં રહેતા લોકોએ જેરીકો અને ગાઈને પ્રભુએ જે બધું કર્યું હતું તે સાંભળ્યું. અને તેઓએ ખરેખર ચાલાકીથી કર્યું, અને આવીને તેઓએ પોતાને માટે સંગ્રહ કર્યો અને પોતાને તૈયાર કર્યા, અને તેઓના ખભા ઉપર જૂના ટાટના બોરા લઈને, અને દ્રાક્ષારસની જૂની અને ફાટેલી બાંધેલી મશકો લીધી. અને તેમના જૂતાના ખોખલા ભાગો, અને તેમના સેન્ડલ જૂના અને તેમના પગમાં પેચ કરેલા હતા, અને તેમના વસ્ત્રો તેમના ઉપર ઘસાઈ ગયેલા હતા, અને તેમની જોગવાઈની રોટલી સૂકી અને ફૂગવાળી અને ભૂકો થયેલી હતી.
અને તેઓ ગિલ્ગાલમાં ઇઝરાયલના શિબિરમાં યહોશુઆ પાસે આવ્યા, અને તેઓએ યહોશુઆ અને ઇઝરાયલને કહ્યું, અમે દૂરની ભૂમિમાંથી આવ્યા છીએ, અને હવે અમારી સાથે કરાર કરો. અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ હોરીને કહ્યું, જુઓ, કદાચ તું અમારી વચ્ચે રહેતો હોય, તો અમે તારી સાથે કેવી રીતે કરાર કરીએ? અને તેઓએ યહોશુઆને કહ્યું, અમે તારા સેવકો છીએ, અને યહોશુઆએ તેઓને કહ્યું, તમે ક્યાંથી છો, અને તમે ક્યાંથી આવ્યા છો? અને તેઓએ કહ્યું, તારા સેવકો ખૂબ દૂરની ધરતીથી પ્રભુ તારા ઈશ્વરના નામે આવ્યા છે, કારણ કે અમે તેમનું નામ સાંભળ્યું છે, અને જેટલું તેમણે મિસરમાં કર્યું, અને જેટલું તેણે અમોરીઓના રાજાઓને કર્યું, જેઓ યર્દનની પેલે પાર હતા, અમોરીઓના રાજા સીહોનને, અને બાશાનના રાજા ઓગને, જે આશ્તારોથમાં અને એદ્રેઈમાં રહેતો હતો. અને સાંભળીને અમારા વડીલોએ અને અમારી ભૂમિમાં વસતા બધાએ અમને કહ્યું, તમારા માર્ગ માટે જોગવાઈઓ લો, અને તેઓની મુલાકાત માટે જાઓ, અને તેઓને કહેશો, અમે તમારા સેવકો છીએ, અને હવે અમારી સાથે કરાર કરો. આ રોટલીઓ ગરમ હતી જ્યારે અમે તેઓને તે દિવસે પૂરી પાડી જ્યારે અમે તમારી પાસે આવવા નીકળ્યા, પણ હવે તેઓ સુકાઈ ગયા છે અને ખાધેલા જેવા બની ગયા છે. અને આ દ્રાક્ષારસની મશકો જે અમે નવી ભરી હતી, તે ફાટી ગઈ છે, અને અમારાં વસ્ત્રો અને અમારાં ચંપલો ખૂબ લાંબા માર્ગથી જૂનાં થઈ ગયાં છે.
અને શાસકોએ તેમની જોગવાઈ લીધી, અને તેઓએ પ્રભુને પૂછ્યું નહિ. અને યહોશુઆએ તેઓની સાથે શાંતિ કરી, અને તેઓને બચાવવા માટે તેઓની સાથે કરાર સ્થાપિત કર્યો, અને સભાના શાસકોએ તેઓને શપથ લીધા.
અને એમ થયું કે ત્રણ દિવસ પછી તેઓની સાથે કરાર કર્યા પછી, તેઓએ સાંભળ્યું કે તેઓ તેઓની નજીકના છે, અને કે તેઓ તેઓની વચ્ચે વસે છે. અને ઇઝરાયલના પુત્રો પ્રસ્થાન કરીને તેઓના નગરોમાં આવ્યા, અને તેઓના નગરો ગિબયોન અને કફીરા અને બેરોથ અને યારીનના નગરો હતા. અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ તેમની સાથે લડાઈ કરી નહિ, કારણ કે બધા શાસકોએ ઇઝરાયલના દેવ પ્રભુની શપથ લીધી હતી, અને બધી સભા શાસકો સામે બડબડી.
અને શાસકોએ બધી સભાને કહ્યું, અમે તેઓને ઇઝરાયલના ભગવાન પ્રભુની શપથ લીધી છે, અને હવે અમે તેઓને સ્પર્શ કરી શકીશું નહિ. આ અમે કરીશું, અમે તેઓને જીવતા પકડીશું, અને અમે તેઓને સાચવીશું, અને અમારા પર ક્રોધ નહિ હોય તે શપથને કારણે, જે અમે તેઓને આપી હતી. તેઓ જીવશે, અને તેઓ સમગ્ર મંડળી માટે લાકડા કાપનારા અને પાણી વહન કરનારા હશે, જેમ શાસકોએ તેમને કહ્યું હતું.
અને યહોશુઆએ તેઓને બોલાવ્યા અને તેઓને કહ્યું, શા માટે તમે મને છેતર્યા, એમ કહીને કે અમે તારાથી ખૂબ દૂર છીએ, પણ તમે તો અમારી વચ્ચે રહેતા લોકોના પડોશીઓ છો? અને હવે તમે શાપિત છો, તમારામાંથી ગુલામ, લાકડા કાપનાર કે પાણી વાહક મારા માટે અને મારા ભગવાન માટે ક્યારેય બંધ નહિં થાય. અને તેઓએ યહોશુઆને જવાબ આપ્યો, કહેતાં, અમને જાહેર કરવામાં આવ્યું કે તમારા દેવ પ્રભુએ તેમના સેવક મૂસાને જેટલું આદેશ આપ્યો, તમને આ ભૂમિ આપવા, અને અમને તથા તેના પર વસનારા બધાને તમારા મુખ આગળથી નાશ કરવા, અને અમે તમારા મુખ આગળથી અમારા આત્માઓ વિષે અત્યંત ડર્યા, અને અમે આ વસ્તુ કરી. અને હવે જુઓ, અમે તમારા આધીન છીએ; જેમ તમને પ્રસન્ન લાગે અને જેમ તમને યોગ્ય લાગે, તેમ અમારી સાથે કરો.
અને તેઓએ તેમની સાથે આમ કર્યું, અને યહોશુઆએ તે દિવસે તેમને ઇઝરાયલના પુત્રોના હાથમાંથી છોડાવ્યા, અને તેઓએ તેમને માર્યા નહિ. અને તે દિવસે યહોશુઆએ તેઓને બધી સભા માટે અને ઈશ્વરની વેદી માટે લાકડા કાપનારા અને પાણી વહન કરનારા તરીકે નિયુક્ત કર્યા, આ કારણે ગિબયોનમાં વસનારા આજના દિવસ સુધી ઈશ્વરની વેદી માટે લાકડા કાપનારા અને પાણી વહન કરનારા થયા, અને તે સ્થળ માટે જે પ્રભુ પસંદ કરશે.      
૧૦
જ્યારે યરુશાલેમના રાજા અદોનિબેઝેકે સાંભળ્યું કે યહોશુઆએ ગાઈ લીધું અને તેનો સંપૂર્ણ નાશ કર્યો, જે રીતે તેઓએ યરીખો અને તેના રાજાને કર્યું, તેમ તેઓએ ગાઈ અને તેના રાજાને પણ કર્યું, અને કે ગિબયોનના વસનારાઓએ યહોશુઆ અને ઇઝરાયલ તરફ પક્ષ બદલ્યો, અને તેઓ તેમનાથી ખૂબ ડરી ગયા, કારણ કે તે જાણતો હતો કે ગિબિયોન એક મહાન શહેર હતું, રાજધાનીઓમાંના એક જેવું, અને તેના બધા પુરુષો શક્તિશાળી હતા. અને યરુશાલેમના રાજા અદોનિબેઝેકે હેબ્રોનના રાજા એલામ તરફ, અને યિરેઇમોથના રાજા ફિદોન તરફ, અને લાખીશના રાજા યેફ્થા તરફ અને ઓદોલ્લામના રાજા દાબેઇન તરફ મોકલ્યો, કહેતાં, આવો, મારી તરફ ઉપર આવો અને મને મદદ કરો, અને ચાલો આપણે ગિબિયોન સામે લડીએ, કારણ કે તેઓએ યહોશુઆ અને ઇઝરાયલના પુત્રો સાથે પક્ષ બદલ્યો છે. અને યબૂસીઓના પાંચ રાજાઓ ઉપર ગયા, યરુશાલેમનો રાજા, અને હેબ્રોનનો રાજા, અને યાર્મુથનો રાજા, અને લાખીશનો રાજા, અને ઓદોલ્લામનો રાજા, તેઓ અને તેમના બધા લોકો. અને તેઓએ ગિબયોનને ઘેરો નાખ્યો, અને તેની ઘેરાબંધી કરી.
અને ગિબેઓનમાં રહેતા લોકોએ યહોશુઆ પાસે ઇઝરાયલની છાવણીમાં ગિલ્ગાલમાં સંદેશો મોકલ્યો અને કહ્યું, તારા સેવકો પરથી તારા હાથ દૂર ન કરીશ, અમારી પાસે ઝડપથી આવ અને અમને મદદ કર અને અમને છોડાવ, કારણ કે અમોરીઓના બધા રાજાઓ જે પર્વતીય પ્રદેશમાં રહે છે તેઓ અમારી સામે એકઠા થયા છે. અને યહોશુઆ ગિલ્ગાલથી ઉપર ગયો, તે અને તેની સાથે બધા લોકો જે યોદ્ધા હતા, બધા શક્તિમાં સમર્થ હતા.
અને પ્રભુએ યહોશુઆને કહ્યું, તેઓથી ડરીશ નહિ, કારણ કે મેં તેઓને તારા હાથમાં સોંપી દીધા છે, તેઓમાંથી કોઈ પણ તમારી સામે ટકી શકશે નહિ.
અને કારણ કે યહોશુઆ તેઓ પર અચાનક આવ્યો, તેણે આખી રાત ગિલ્ગાલથી પ્રવાસ કર્યો. અને પ્રભુએ ઇઝરાયલના પુત્રોના ચહેરા આગળથી તેઓને ગૂંચવણમાં મૂક્યા, અને પ્રભુએ તેઓને ગિબયોનમાં મહાન કચડવાથી કચડી નાખ્યા, અને તેઓએ બેથ હોરોનના ચઢાણના માર્ગે તેઓનો પીછો કર્યો, અને તેઓને અઝેકા સુધી અને માક્કેદા સુધી કાપી નાખ્યા. જ્યારે તેઓ ઇઝરાયલના પુત્રોના ચહેરાથી હોરોનિમના ઉતરાણ પર ભાગી રહ્યા હતા, ત્યારે પ્રભુએ તેઓના પર આકાશમાંથી કરાના પથ્થરો ફેંક્યા અઝેકા સુધી, અને જેઓ કરાના પથ્થરોને કારણે મૃત્યુ પામ્યા તેઓ વધારે હતા, તેના કરતાં જેઓને ઇઝરાયલના પુત્રોએ યુદ્ધમાં તલવારથી મારી નાખ્યા હતા.
ત્યારે યહોશુઆએ પ્રભુ સમક્ષ બોલ્યો, જે દિવસે દેવે અમોરીઓને ઇઝરાયલના નિયંત્રણ હેઠળ સોંપ્યા, જ્યારે તેણે તેઓને ગિબયોનમાં કચડ્યા, અને તેઓ ઇઝરાયલના પુત્રોના મુખ આગળથી કચડાયા, અને યહોશુઆએ કહ્યું, સૂર્ય ગિબયોન પ્રમાણે ઊભો રહે, અને ચંદ્ર આયલોનની ખીણ પ્રમાણે. અને સૂર્ય અનેચંદ્ર સ્થિર રહ્યા, જ્યાં સુધી ભગવાને તેમના દુશ્મનોથી બચાવ કર્યો, અને સૂર્ય આકાશની વચ્ચે ઊભો રહ્યો, તે એક દિવસના અંત સુધી પશ્ચિમ તરફ આગળ ગયો નહિ. અને આવો દિવસ ન તો પહેલાં થયો, ન તો પછી, કે જેથી ઈશ્વરે માણસનું સાંભળ્યું, કારણ કે પ્રભુએ ઇઝરાયલ સાથે મળીને યુદ્ધ કર્યું. 
અને આ પાંચ રાજાઓ ભાગ્યા, અને માક્કેદામાં આવેલી ગુફામાં છુપાયા. અને યહોશુઆને જાણ કરવામાં આવી કે પાંચ રાજાઓ માક્કેદાની ગુફામાં છુપાયેલા મળી આવ્યા છે. અને યહોશુઆએ કહ્યું, ગુફાના મુખ ઉપર પથ્થરો ફેરવો, અને તેઓની રક્ષા કરવા માટે માણસોને નિયુક્ત કરો. તમે પરંતુ ઊભા ન રહો, તમારા શત્રુઓનો પીછો કરતા રહો, અને તેઓના પાછળના રક્ષકને પકડો, અને તેઓને તેઓના શહેરોમાં પ્રવેશવાની પરવાનગી ન આપો, કારણ કે પ્રભુ આપણા દેવે તેઓને આપણા હાથમાં સોંપ્યા છે. અને એમ થયું કે જ્યારે યહોશુઆએ અને ઇઝરાયલના બધા પુત્રોએ તેઓને અત્યંત મોટો સંહાર કરીને અંત સુધી માર્યા, ત્યારે જેઓ બચી ગયા તેઓ કિલ્લાબંધ શહેરોમાં જઈને બચી ગયા.
અને બધા લોકો સલામત યહોશુઆ પાસે માક્કેદામાં પાછા ફર્યા, અને ઇઝરાયલના પુત્રોમાંથી કોઈએ પણ પોતાની જીભથી ગર્જના કરી નહિ.
અને યહોશુઆએ કહ્યું, ગુફા ખોલો, અને આ પાંચ રાજાઓને ગુફામાંથી બહાર લાવો. અને તેઓએ પાંચ રાજાઓને ગુફામાંથી બહાર લાવ્યા: યરુશાલેમના રાજાને, અને હેબ્રોનના રાજાને, અને યરિમોથના રાજાને, અને લાખીશના રાજાને, અને ઓદોલ્લામના રાજાને. અને જ્યારે તેઓ તેમને યહોશુઆ પાસે બહાર લાવ્યા, ત્યારે યહોશુઆએ સર્વ ઇઝરાયલને અને યુદ્ધના આરંભકર્તાઓને જેઓ તેમની સાથે ચાલ્યા હતા તેમને બોલાવ્યા, અને તેમને કહ્યું, આગળ આવો અને તમારા પગ તેમની ગરદન પર મૂકો, અને તેઓ આગળ આવ્યા અને તેમણે પોતાના પગ તેમની ગરદન પર મૂક્યા. અને યહોશુઆએ તેઓને કહ્યું, તેઓથી ડરશો નહિ, ભયભીત પણ થશો નહિ, હિંમતવાન અને મજબૂત બનો, કારણ કે પ્રભુ તમારા બધા દુશ્મનો સાથે આમ જ કરશે, જેઓની સામે તમે લડો છો. અને યહોશુઆએ તેઓને માર્યા અને તેઓને પાંચ લાકડાં ઉપર લટકાવ્યા, અને તેઓ સાંજ સુધી લાકડાં ઉપર લટકતા હતા. અને એમ થયું કે સૂર્યાસ્ત સમયે યહોશુઆએ આજ્ઞા કરી, અને તેઓએ તેમને લાકડાં પરથી ઉતાર્યા, અને તેમને તે ગુફામાં ફેંકી દીધા જેમાં તેઓ ત્યાં નાસી ગયા હતા, અને તેઓએ ગુફા પર પથ્થરો ગબડાવ્યા જે આજના દિવસ સુધી છે.
અને તે દિવસે તેઓએ મક્કેદાહને લીધું, અને તેઓએ તેને તલવારની ધારથી મારી નાખ્યું, અને તેઓએ તેમાં જે દરેક શ્વાસ લેતું હતું તેનો સંપૂર્ણ નાશ કર્યો, અને તેમાં કોઈ બચાવેલો કે છટકી ગયેલો બાકી રહ્યો નહિ, અને તેઓએ મક્કેદાહના રાજાને જે રીતે યરીખોના રાજાને કર્યું હતું તે રીતે કર્યું.
અને યહોશુઆ અને તેની સાથે બધા ઇઝરાયલ માક્કેદામાંથી લિબ્નાહ તરફ ગયા, અને લિબ્નાહનો ઘેરો ઘાલ્યો. અને પ્રભુએ તેને ઇઝરાયલના હાથમાં સોંપી દીધું, અને તેઓએ તેને અને તેના રાજાને લીધા, અને તેને તલવારની ધારે મારી નાખ્યું, અને તેમાં શ્વાસ લેતું દરેક પ્રાણી, અને તેમાં કોઈ બચાવેલું કે છટકી ગયેલું બાકી રહ્યું નહિ, અને તેઓએ તેના રાજાને તે જ રીતે કર્યું જે રીતે તેઓએ યરીખોના રાજાને કર્યું હતું.
અને યહોશુઆ અને તેની સાથે સર્વ ઇઝરાયલ લિબ્નાહથી લાખીશ તરફ ગયા, અને તેને ઘેરો નાખ્યો, અને તેને ઘેરાબંધી કરી. અને પ્રભુએ લાખીશ ઇઝરાયલના હાથોમાં સોંપી દીધું. અને બીજા દિવસે તેને લીધું, અને તલવારના મુખે તેને મારી નાખ્યા, અને તેનો નાશ કર્યો, જે રીતે લિબ્નાહને કર્યું હતું. ત્યારે ગેઝેરનો રાજા એલામ લાખીશને મદદ કરવા ઉપર ગયો, અને યહોશુઆએ તેને તલવારની ધારથી માર્યો, અને તેના લોકોને પણ, એટલા સુધી કે તેમનામાંથી કોઈ બચેલો કે નાસી ગયેલો બાકી ન રહ્યો.
અને યહોશુઆ અને તેની સાથે સર્વ ઇઝરાયલ લાખીશથી ઓદોલ્લામ ગયા, અને તેને ઘેરો ઘાલ્યો અને તેને નષ્ટ કર્યું. અને પ્રભુએ તેને ઇઝરાયલના હાથમાં સોંપી દીધું, અને તેણે તે દિવસે તેને લીધું, અને તેણે તેને તલવારથી મારી નાખ્યું, અને તેમાં શ્વાસ લેતી દરેક વસ્તુને તેઓએ મારી નાખ્યા, જે રીતે તેઓએ લાખીશને કર્યું હતું.
અને યહોશુઆ અને બધા ઇઝરાયલ તેની સાથે હેબ્રોન તરફ ગયા, અને તેને ઘેરો નાખ્યો. અને તેને તલવારની ધારથી માર્યું, અને દરેક શ્વાસ લેતું પ્રાણી જેટલા આમાં હતા, કોઈ બચાવેલો નહોતો, જે રીતે તેઓએ ઓદોલ્લામને કર્યું, તેઓએ તેનો સંપૂર્ણ નાશ કર્યો, અને જેટલા આમાં હતા.
અને યહોશુઆ અને સર્વ ઇઝરાયલ દબીર તરફ પાછા ફર્યા, અને તેને ઘેરો ઘાલીને બેઠા. તેઓએ તેને, તેના રાજાને અને તેના ગામોને લીધા, અને તેને તલવારની ધારે માર્યું, અને તેનો સંપૂર્ણ નાશ કર્યો, અને તેમાં શ્વાસ લેતા દરેક જીવને માર્યા, અને તેમાં કોઈ બચેલાને છોડ્યો નહિ, જે રીતે તેઓએ હેબ્રોન અને તેના રાજાને કર્યું હતું, તે જ રીતે તેઓએ દબીર અને તેના રાજાને કર્યું.
અને યહોશુઆએ પહાડી પ્રદેશની, નેગેબની, મેદાનની અને અસેદોથની બધી ધરતી અને તેના રાજાઓને માર્યા, તેઓએ તેમનામાંથી કોઈ બચેલાને છોડ્યો નહિ, અને જીવનનો શ્વાસ લેતા બધાનો સંપૂર્ણ નાશ કર્યો, જે રીતે ઇઝરાયલના ઈશ્વર પ્રભુએ આજ્ઞા આપી હતી. કાદેશ બાર્નેઆથી ગાઝા સુધી, બધા ગોસેમ અને ગિબેઓન સુધી. અને યહોશુઆએ તેઓના બધા રાજાઓને અને તેઓની ભૂમિને એકસાથે માર્યા, કારણ કે ઇઝરાયલના પ્રભુ ઈશ્વર ઇઝરાયલ માટે લડ્યા.
૧૧
જેમ અસોરના રાજા જાબીસે સાંભળ્યું, તેણે મારોનના રાજા જોબાબ તરફ, સુમોઓનના રાજા તરફ અને અઝીફના રાજા તરફ સંદેશ મોકલ્યો. અને મહાન સિદોન પ્રમાણેના રાજાઓ તરફ, પર્વતીય પ્રદેશમાં અને કેનેરોથની સામે અરાબામાં, અને મેદાનમાં, અને ફેનાએદ્દોરમાં, અને પૂર્વથી તટીય કનાનીઓમાં, અને તટીય અમોરીઓમાં, અને હિત્તીઓ, અને પરિઝીઓ, અને પર્વતમાં રહેતા યબૂસીઓ, અને હિવ્વીઓ, અને હેર્મોન પર્વતની નીચે રહેતા લોકો માસ્સીમા દેશમાં. અને તેઓ બહાર ગયા અને તેઓના રાજાઓ તેઓની સાથે, સમુદ્રની રેતી જેવા સંખ્યામાં, અને ઘોડા અને રથો અત્યંત ઘણા. અને બધા રાજાઓ સાથે એકઠા થયા, અને તેઓ એક જગ્યાએ આવ્યા, અને તેઓએ મારોનના પાણી પાસે છાવણી નાખી ઇઝરાયલ સામે યુદ્ધ કરવા.
અને પ્રભુએ યહોશુઆને કહ્યું, તેઓના ચહેરાથી ડરીશ નહિ, કારણ કે કાલે આ સમયે હું તેઓને ઇઝરાયલની સામે પરાજિત કરીને સોંપીશ, તું તેઓના ઘોડાઓની કંડરા કાપશે, અને તેઓના રથોને અગ્નિમાં સંપૂર્ણ બાળી નાખશે. અને યહોશુઆ અને બધા યોદ્ધા લોકો અચાનક મારોનના પાણી પર તેઓ પર આવ્યા, અને તેઓ પર્વતીય પ્રદેશમાં તેઓ પર પડ્યા. અને પ્રભુએ તેઓને ઇઝરાયલના હાથમાં સોંપી દીધા, અને તેઓને મારતા તેઓનો પીછો કર્યો મહાન સિદોન સુધી, અને માસેરોન સુધી, અને પૂર્વમાં માસ્સોખના મેદાનો સુધી, અને તેઓને એવા કાપી નાખ્યા કે તેઓમાંથી એક પણ બચી ગયેલો બાકી ન રહ્યો. અને યહોશુઆએ તેઓને તે રીતે કર્યું જે રીતે પ્રભુએ તેને આજ્ઞા આપી હતી, તેઓના ઘોડાઓની કંડરા કાપી નાખી, અને તેઓના રથોને અગ્નિથી બાળી નાખ્યા.
અને તે સમયે યહોશુઆ પાછો વળ્યો, અને હાસોરને અને તેના રાજાને કબજે કર્યો, અને હાસોર અગાઉ આ બધા રાજ્યો પર શાસન કરતો હતો. અને તેઓએ તલવારથી આમાં દરેક શ્વાસ લેતી વસ્તુને મારી નાખી, અને તેઓએ સર્વનો સંપૂર્ણ નાશ કર્યો, અને આમાં કોઈ શ્વાસ લેતી વસ્તુ બાકી રહી નહિ, અને તેઓએ હાસોરને અગ્નિમાં સળગાવી દીધું. અને યહોશુઆએ રાજ્યોના બધા શહેરો અને તેઓના રાજાઓને લીધા, અને તેઓને તલવારની ધારથી મારી નાખ્યા, અને તેઓનો સંપૂર્ણ નાશ કર્યો, જે રીતે પ્રભુના સેવક મૂસાએ આજ્ઞા આપી હતી. પણ ઇઝરાયલે બધા કિલ્લાબંધ શહેરો સળગાવ્યા નહીં, સિવાય હાસોર જે એકલા ઇઝરાયલે સળગાવ્યું. અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ તેણીની બધી લૂંટ પોતાને માટે લૂંટી લીધી, પણ તેઓ બધાને તલવારના મુખથી સંપૂર્ણ નાશ કર્યો, જ્યાં સુધી તેઓનો નાશ કર્યો, તેઓમાંથી કોઈ શ્વાસ લેતું પ્રાણી છોડ્યું નહિ. જે રીતે પ્રભુએ તેના સેવક મોસેસને આજ્ઞા કરી, અને મોસેસે તેવી જ રીતે યહોશુઆને આજ્ઞા કરી, અને તેવી રીતે યહોશુઆએ કર્યું, તેણે બધામાંથી જે મોસેસે તેને આજ્ઞા કરી હતી તેમાંથી કંઈ પણ ઉલ્લંઘન કર્યું નહિ.
અને યહોશુઆએ બધી પર્વતીય ભૂમિ લીધી, અને નેગેવની બધી ભૂમિ, અને ગોશેનની બધી ભૂમિ, અને મેદાન, અને પશ્ચિમ તરફનો પ્રદેશ, અને ઇઝરાયલનો પર્વત, અને નીચાણવાળા પ્રદેશો પર્વત પાસે ચેલ્ચા પર્વતથી, અને જે સેઇર તરફ ચઢે છે, અને બાલાગાદ સુધી, અને લબાનોનના મેદાનો હેર્મોન પર્વતની નીચે, અને તેઓના બધા રાજાઓને પકડ્યા, અને નાશ કર્યો, અને મારી નાખ્યા. અને યહોશુઆએ આ રાજાઓ સામે ઘણા દિવસો સુધી યુદ્ધ કર્યું.
અને એવું કોઈ શહેર નહોતું જે ઇઝરાયેલે ન લીધું હોય, બધું જ તેઓએ યુદ્ધમાં લીધું. કારણ કે પ્રભુ દ્વારા તેઓનું હૃદય મજબૂત કરવામાં આવ્યું કે તેઓ ઇઝરાયલ સામે યુદ્ધમાં મળે, જેથી તેઓનો નાશ થાય, જેથી તેઓને દયા આપવામાં ન આવે, પરંતુ જેથી તેઓનો નાશ થાય, જે રીતે પ્રભુએ મૂસા સામે કહ્યું હતું.
અને તે સમયે યહોશુઆ આવ્યો, અને તેણે અનાકીમને પર્વતીય પ્રદેશમાંથી, હેબ્રોનમાંથી, દબીરમાંથી, અનાબોથમાંથી અને સમગ્ર યહૂદામાંથી તેઓના નગરો સાથે નાશ કર્યા, અને યહોશુઆએ તેઓને સંપૂર્ણ નાશ કર્યા. ઇઝરાયલના પુત્રોમાંથી અનાકીમ છોડવામાં આવ્યા નહોતા, પરંતુ ગાઝામાં, ગાથમાં અને આશદોદમાં સિવાય છોડવામાં આવ્યા હતા.
અને યહોશુઆએ બધી ભૂમિ લીધી, જેમ પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા કરી હતી, અને યહોશુઆએ તે ઇઝરાયલને વારસામાં આપી, તેઓના કુળો પ્રમાણે વિભાજનમાં, અને તે ભૂમિને યુદ્ધથી આરામ મળ્યો.
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અને આ પૃથ્વીના રાજાઓ, જેમને ઇઝરાયલના પુત્રોએ મારી નાખ્યા, અને તેઓની જમીન વારસામાં મેળવી યર્દનની પેલે પાર સૂર્યના પૂર્વથી, આર્નોનની ખીણથી હેર્મોન પર્વત સુધી, અને અરાબાની બધી જમીન પૂર્વથી. સિહોન, અમોરીઓનો રાજા, જે હેશબોનમાં રહેતો હતો, આર્નોનથી શાસન કરતો હતો, જે ખીણમાં છે ખીણના ભાગ પ્રમાણે, અને ગિલિયાદનો અડધો ભાગ જબ્બોક સુધી, અમ્મોનના પુત્રોની સરહદો સુધી. અને અરાબા થી ખિન્નેરેથ સમુદ્ર સુધી પૂર્વ તરફ, અને અરાબા સમુદ્ર સુધી, એટલે ખારા સમુદ્ર સુધી પૂર્વ તરફથી બેથ-યશીમોથ તરફનો માર્ગ, તેમાન થી અસેદોથ ફાસ્ગાની નીચે સુધી. અને બાશાનનો રાજા ઓગ દૈત્યોમાંથી બાકી રહ્યો હતો, જે આશ્તારોથમાં અને એદ્રેઈમાં રહેતો હતો, હેર્મોન પર્વતથી અને સેક્ખાઈથી શાસક, અને ગેર્ગેસીની સરહદો સુધી બધા બાશાન, અને માખી, અને હેશ્બોનના રાજા સીહોનની સરહદોનો અડધો ગિલાદ. મોસેસ, જે પ્રભુના સેવક હતા, અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ તેઓને માર્યા, અને મોસેસે તે વારસામાં રૂબેન, ગાદ અને મનાસ્સેહના અર્ધા કુળને આપ્યું.
અને આ અમોરીઓના રાજાઓ, જેઓને યહોશુઆએ અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ માર્યા યર્દનની પેલે પાર, બાલગાદ સમુદ્રની પાસે લબાનોનના મેદાનમાં, અને ખેલખા પર્વત સુધી જે સેઇર તરફ ચઢે છે, અને યહોશુઆએ તેને ઇઝરાયલના કુળોને તેઓની ચિઠ્ઠી પ્રમાણે વારસામાં લેવા આપ્યું, પર્વતમાં, અને મેદાનમાં, અને અરાબમાં, અને અસેદોથમાં, અને રણમાં, અને નેગેબમાં, હિત્તી, અને અમોરી, અને કનાની, અને પરિઝી, અને હિવ્વી, અને યબૂસી.
યરીખોનો રાજા, અને ગાઈનો રાજા જે બેથેલની પાસે છે, યરૂશાલેમનો રાજા, હેબ્રોનનો રાજા, યરિમૂથનો રાજા, લાખીશનો રાજા, એલામનો રાજા, ગેઝેરનો રાજા, દેબીરના રાજા, ગાદેરના રાજા, રાજા હેર્માથ, રાજા અદેર, લિબ્નાહનો રાજા, ઓડોલ્લામનો રાજા, રાજા ગયો. રાજા તાફૌત, રાજા ઓફેર, અરોકના રાજા ઓફેક, રાજા અસોમ, રાજા સિમૂન, રાજા મામ્બ્રોથ, રાજા અઝિફ, કાદેશનો રાજા, ઝહ્હાકનો રાજા, મારેદોથનો રાજા, કાર્મેલનો ઈકોમ રાજા, ઓડોલ્લામનો રાજા ફેન્નેઆદોરનો, ગાલીલાયાના ગેઇનો રાજા, થેર્સાનો રાજા, આ બધા રાજાઓ ઓગણત્રીસ હતા.
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અને યહોશુઆ વૃદ્ધ થયો હતો, વયમાં આગળ વધેલો હતો, અને પ્રભુએ યહોશુઆને કહ્યું, તું વયમાં આગળ વધી ગયો છે, અને વારસામાં લેવા માટે ઘણી ભૂમિ બાકી રહી છે. અને આ ત્યજી દેવાયેલી ભૂમિ છે: પલિસ્તીઓની સરહદો, ગેશૂરી અને કનાની. મિસરની સામેના નિર્જન પ્રદેશથી લઈને એક્રોનની સરહદો સુધી, કનાનીઓની ડાબી બાજુએથી, ફલિસ્તીઓના પાંચ સત્રાપીઓમાં ગણવામાં આવે છે: ગાઝાવાસી, આશ્દોદવાસી, આશ્કલોનવાસી, ગિત્તીવાસી, એક્રોનવાસી અને યુઆઇઓનવાસી. થાઈમાનમાંથી અને કનાનની સર્વ ભૂમિ ગાઝાની સામે, અને સિદોનીઓ અફેક સુધી, અમોરીઓની સરહદો સુધી. અને ફિલિસ્તીઓની ગલિયાથની બધી ભૂમિ, અને સૂર્યોદયથી ગિલ્ગાલથી હેર્મોન પર્વતની નીચે હમાથના પ્રવેશદ્વાર સુધી બધો લિબાનોન, બધા જેઓ પર્વતીય પ્રદેશમાં રહે છે લબાનોનથી મસેરેથ મેમ્ફોમાઇમ સુધી. બધા સિદોનીઓને, હું તેઓને ઇઝરાયલની સામેથી નાશ કરીશ, પરંતુ તેને ચિઠ્ઠી દ્વારા ઇઝરાયલને વહેંચી આપ, જે રીતે મેં તને આજ્ઞા કરી હતી.
અને હવે આ ભૂમિને વારસામાં આ નવ કુળોને અને મનાસ્સેહના અડધા કુળને વહેંચો. યર્દનથી મહાન સમુદ્ર સુધી, સૂર્યાસ્તની દિશા પ્રમાણે, તું તે આપશે, મહાન સમુદ્ર સીમા નક્કી કરશે. બે કુળોને, અને મનાસ્સેહના અડધા કુળને, રુબેનને અને ગાદને મૂસાએ યર્દનની પેલે પાર, સૂર્યના પૂર્વ તરફ આપ્યું; પ્રભુના સેવક મૂસાએ તેને આપ્યું છે. અરોએરથી, જે આર્નોન ઝરણાના કિનારા પર છે, અને તે શહેર જે ખીણની વચ્ચે છે, અને સમગ્ર મિસોર મેદેબાથી, સીહોન અમોરીઓના રાજાના બધા શહેરો, જેણે હેશ્બોનમાં શાસન કર્યું હતું, આમ્મોનના પુત્રોની સરહદો સુધી, અને ગલાદીતિસ, અને ગેસિરીની સીમાઓ, અને માખાતી, હેર્મોનનો સમગ્ર પર્વત, અને અખા સુધી સમગ્ર બાસાનીતિસ, બાશાનમાં ઓગનું સમગ્ર રાજ્ય, જેણે આશ્તારોથ અને એદ્રેઇમાં રાજ કર્યું, આ દૈત્યોમાંથી બાકી રહ્યો હતો, અને મૂસાએ તેને માર્યો અને નાશ કર્યો. અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ ગેશુરી, માખાથી અને કનાનીઓનો સંપૂર્ણ નાશ કર્યો નહિ, અને ગેશુરીનો રાજા અને માખાથી આજના દિવસ સુધી ઇઝરાયલના પુત્રોમાં રહ્યા.
લેવીના જાતિને સિવાય વારસો આપવામાં આવ્યો નહિ, પ્રભુ ઇઝરાયલના ભગવાન, આ તેમનો વારસો છે, જેમ પ્રભુએ તેમને કહ્યું, અને આ તે વિતરણ છે, જે મૂસાએ ઇઝરાયલના પુત્રોને અરાબોથ મોઆબમાં, જોર્ડનની પેલે પાર, યરીખો પ્રમાણે વિતરિત કર્યું.
અને મૂસાએ રુબેનના કુળને તેઓના કુળો પ્રમાણે આપ્યું. અને તેમની સીમાઓ અરોએરથી થઈ, જે અર્નોન ખીણના મુખ પ્રમાણે છે, અને તે શહેર જે અર્નોન ખીણમાં છે, અને બધું મિસોર, હેશબોન સુધી, અને મિસોરમાં આવેલાં બધાં શહેરો, અને દાઇબોન, અને બામોથ બાઆલ, અને મેએલબોથનું ઘર, અને બાશાન, અને બામોથ, અને મેફાઆથ, અને કિરિયાથાઈમ. અને સેબામા, અને સેરાદા, અને સિયોન એનાબ પર્વતમાં, અને બૈથફોગોર, અને અસેદોથ ફાસ્ગા, અને બૈત્થાસેઇનોથ, અને મિસોરના બધા શહેરો, અને અમોરીઓના રાજા સીહોનનું સંપૂર્ણ રાજ્ય, જેને મૂસાએ માર્યો, તેને અને મિદ્યાનના નેતાઓને, અને એવીને, અને રેકેમને, અને સૂરને, અને હૂરને, અને રેબાને જે સિયોનના શાસક હતા અને માર્યા ગયેલા હતા, અને સિયોનના રહેવાસીઓને.
અને તેઓએ બેઓરના પુત્ર બલામ દ્રષ્ટાને યુદ્ધમાં માર્યો.
અને રુબેનની સરહદો થઈ, જોર્ડન સરહદ, આ રુબેનના પુત્રોનો વારસો તેમના કુળો પ્રમાણે, તેમનાં નગરો અને તેમનાં ગામો.
અને મૂસાએ ગાદના પુત્રોને તેઓના કુળો પ્રમાણે આપ્યું. અને તેઓની સીમાઓ યાઝેર, ગિલાદનાં બધાં શહેરો, અને આમ્મોનના પુત્રોની અડધી ભૂમિ અરાબા સુધી થઈ, જે અરાદની સામે છે. અને હેશ્બોનથી આરાબોથ સુધી મિસ્પાહ પ્રમાણે, અને બોટાનિમ, અને માઆન દાઇબોનની સરહદો સુધી. અને એનાદોમ અને ઓથાર્ગાઈ અને બૈન્થાનાબ્રા અને સોક્ખોથા અને સાફાન અને સીહોન રાજાના હેશ્બોનનું બાકીનું રાજ્ય, અને યર્દન ખિન્નેરેથ સમુદ્રના ભાગ સુધી સીમા નક્કી કરશે, યર્દનની પૂર્વ તરફની પેલે પાર. આ ગાદના પુત્રોનો વારસો તેઓના કુળો પ્રમાણે અને તેઓના શહેરો પ્રમાણે છે, તેઓના કુળો પ્રમાણે તેઓ તેઓના શત્રુઓ સામે ગરદન પાછી ફેરવશે, કારણ કે તેઓના કુળો પ્રમાણે તેઓના શહેરો અને તેઓના ખેતરો થયાં.
અને મૂસાએ માનસ્સેહના અર્ધ કુળને તેઓના કુટુંબો પ્રમાણે આપ્યું. અને તેઓની સીમાઓ માઆનથી થઈ, અને બાશાનનું બધું રાજ્ય, અને બાશાનના રાજા ઓગનું બધું રાજ્ય, અને યાઈરનાં બધાં ગામો, જે બાશાનીતીદીમાં છે, સાઠ શહેરો. અને ગિલાદનો અર્ધ ભાગ, અને આશ્તારોથમાં અને એદ્રેઇમાં બાશાનમાં ઓગના રાજ્યનાં શહેરો, માખીરના પુત્રો જે મનાશ્શેહના પુત્રો હતા તેઓને, અને માખીરના અર્ધ પુત્રો જે મનાશ્શેહના પુત્રો હતા તેઓને, તેઓના કુળો પ્રમાણે. આ તે લોકો છે જેઓને મૂસાએ યર્દનની પેલે પાર મોઆબના અરાબોથમાં વારસામાં આપ્યા, યર્દનની પેલે પાર યરીખોની પૂર્વ દિશામાં.
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અને આ તે લોકો છે જેમણે ઇઝરાયલના પુત્રોને કનાનની ભૂમિમાં વારસો વહેંચી આપ્યો, જેઓને એલાઝાર યાજકે, યહોશુઆ નૂનના પુત્રે, અને ઇઝરાયલના પુત્રોના કુળોના પિતૃઓના શાસકોએ વારસો વહેંચી આપ્યો. ચિઠ્ઠીઓ અનુસાર તેઓએ વારસામાં મેળવ્યું, જે રીતે પ્રભુએ યહોશુઆના હાથ દ્વારા નવ કુળોને અને અર્ધ કુળને આજ્ઞા કરી હતી. યર્દનની પેલે પારથી. અને લેવીઓને તેઓમાં વારસો આપ્યો નહિ. કારણ કે યૂસફના પુત્રો બે કુળો હતા, મનાશ્શેહ અને એફ્રાઇમ, અને લેવીઓને ભૂમિમાં કોઈ ભાગ આપવામાં આવ્યો ન હતો, પરંતુ ફક્ત વસવા માટે શહેરો, અને તેમના પશુઓ માટે અલગ રાખેલી જગ્યાઓ, અને તેમના પશુઓ. જે રીતે પ્રભુએ મૂસાને આદેશ આપ્યો હતો, તેમ ઇઝરાયલના પુત્રોએ કર્યું, અને તેઓએ ભૂમિનું વિભાજન કર્યું.
અને યહૂદાના પુત્રો ગિલ્ગાલમાં યહોશુઆ પાસે આવ્યા, અને કનિઝી યફુન્નેહનો પુત્ર કાલેબે તેને કહ્યું, તું તે શબ્દ જાણે છે, જે પ્રભુએ ઈશ્વરના માણસ મૂસા સાથે કાદેશ બાર્નેઆમાં મારા અને તારા વિશે બોલ્યા હતા. હું ચાલીસ વર્ષનો હતો જ્યારે ઈશ્વરના સેવક મૂસાએ મને કાદેશ બાર્નેઆથી ભૂમિની જાસૂસી કરવા મોકલ્યો, અને મેં તેને તેના મન પ્રમાણે જવાબ આપ્યો. મારા ભાઈઓ જેઓ મારી સાથે ઉપર ગયા હતા તેઓએ લોકોનું હૃદય બદલી નાખ્યું, પરંતુ હું મારા પ્રભુ દેવને અનુસરવા સંપૂર્ણ નિશ્ચય કરી ચૂક્યો હતો. અને મૂસાએ તે દિવસે શપથ લીધા અને કહ્યું, જે જમીન પર તેં પગ મૂક્યો છે, તે તને અને તારા બાળકોને સદાને માટે વારસામાં મળશે, કારણ કે તું આપણા પ્રભુ ઈશ્વરની પાછળ ચાલવા માટે સમર્પિત થયો છે. અને હવે પ્રભુએ મને જે રીતે કહ્યું તે રીતે પોષ્યો છે, આ ચાલીસમું અને પાંચમું વર્ષ છે, જ્યારથી પ્રભુએ મૂસા સાથે આ વચન બોલ્યા, અને ઇઝરાયલ રણમાં ગયો, અને હવે જુઓ હું આજે પંચાસી વર્ષનો છું હજુ પણ હું આજે એટલો જ મજબૂત છું, જેમ જ્યારે મૂસાએ મને મોકલ્યો હતો, તેમ જ હું હવે યુદ્ધમાં જવા અને આવવા માટે મજબૂત છું. અને હવે હું તારી પાસે આ પર્વત માગું છું, જેમ પ્રભુએ તે દિવસે કહ્યું હતું, કારણ કે તેં આ વચન તે દિવસે સાંભળ્યું છે. હવે પણ અનાકીમ ત્યાં છે, કિલ્લાબંધ નગરો અને મોટા નગરો છે. જો તેથી પ્રભુ મારી સાથે હોય, તો હું તેઓનો નાશ કરીશ, જે રીતે પ્રભુએ મને કહ્યું હતું.
અને યહોશુઆએ તેને આશીર્વાદ આપ્યો, અને કાલેબ, જે યફૂન્નેહનો પુત્ર અને કનાઝનો પુત્ર હતો, તેને વારસામાં હેબ્રોન આપ્યું. આ કારણે હેબ્રોન આજના દિવસ સુધી કનિઝ્ઝી ઈફુન્નેહના પુત્ર કાલેબનો વારસો બન્યો, કારણ કે તેણે ઇઝરાયલના પ્રભુ ઈશ્વરની આજ્ઞાનું પાલન કર્યું. The name of Hebron was formerly the city Argob, this metropolis of the Anakim, and the land ceased from war.
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અને યહૂદા કુળની સીમાઓ તેઓના કુળો પ્રમાણે ઇદુમિયાની સીમાઓથી, સીન રણથી કાદેશ સુધી દક્ષિણ તરફ બની.
અને તેઓની સીમાઓ દક્ષિણથી ખારા સમુદ્રના ભાગ સુધી, દક્ષિણ તરફ જતી ટેકરીથી થઈ. અને તે અક્રાબીનના ચઢાણની સામે પસાર થાય છે, અને સેનાની આસપાસ ફરે છે, અને દક્ષિણથી કાદેશ બાર્ને તરફ ચઢે છે, અને અસોરોન તરફ નીકળે છે, અને સારાદા તરફ ચઢે છે, અને પશ્ચિમ તરફના કાદેશ તરફ નીકળે છે. અને તે સેલ્મોના તરફ જાય છે, અને મિસરની ખીણ સુધી પસાર થાય છે, અને તેની સીમાઓનું બહાર નીકળવું સમુદ્ર તરફ હશે, આ દક્ષિણથી તેમની સીમાઓ છે.
અને પૂર્વથી સીમાઓ, સમગ્ર ખારો સમુદ્ર યર્દન સુધી. અને તેમની સીમાઓ ઉત્તરથી, અને સમુદ્રની ટેકરીથી અને યર્દનના ભાગથી. તે બેથાગ્લામની સીમાઓ ઉપર જાય છે, અને ઉત્તરથી બેથારાબા ઉપર પસાર થાય છે, અને સીમાઓ રુબેનના પુત્ર બાયોનના પથ્થર ઉપર ચઢે છે. અને સીમાઓ અખોર ખીણના ચોથા ભાગ પર ચઢે છે, અને ગિલગાલ પર ઊતરે છે, જે અદુમ્મીમના ચઢાણની સામે છે, જે ખીણની દક્ષિણ બાજુએ છે, અને સૂર્યના ઝરાના પાણી પર પસાર થાય છે, અને તેનું નીકળવાનું સ્થાન રોગેલ ઝરો હશે. અને સીમાઓ એન્નોમની ખીણ તરફ ઉપર જાય છે, દક્ષિણથી યેબૂસીની પીઠ ઉપર, આ યરુશાલેમ છે, અને સીમાઓ પર્વતના શિખર ઉપર પસાર થાય છે, જે સમુદ્ર તરફ એન્નોમની ખીણની સામે છે, જે ઉત્તર તરફ રફાઈમની ભૂમિના ભાગમાંથી છે. અને સીમા પર્વતની ટોચથી નફ્થોના પાણીના ઝરા સુધી વહે છે, અને એફ્રોન પર્વત તરફ વહે છે, અને સીમા બઆલ તરફ લઈ જશે, આ યારીમ શહેર છે. અને સીમા બાઆલથી સમુદ્ર તરફ ફરશે, અને અસ્સાર પર્વતમાં પસાર થશે, યારીન નગરની પીઠ પર ઉત્તરથી, આ ખાસ્લોન છે, અને સૂર્યના નગર પર ઊતરશે, અને દક્ષિણ તરફ પસાર થશે. અને તે સીમા એક્રોનની પાછળ પ્રમાણે ઉત્તર તરફ વહે છે, અને તે સીમાઓ સુક્કોથમાં જશે, અને સીમાઓ દક્ષિણ તરફ પસાર થશે, અને લિબ્નાહ તરફ જશે, અને તે સીમાઓનું બહાર નીકળવાનું સ્થાન સમુદ્ર પર હશે, અને તેમની સીમાઓ સમુદ્રથી, તે મહાન સમુદ્ર સીમા નક્કી કરશે. આ યહૂદાના પુત્રોની ચારેબાજુની સીમાઓ છે તેમના કુળો પ્રમાણે.
અને યેફોન્નેહના પુત્ર ખાલેબને યહૂદાના પુત્રોની મધ્યે ઈશ્વરની આજ્ઞાને કારણે ભાગ આપવામાં આવ્યો, અને યહોશુઆએ તેને આર્બોકનું શહેર આપ્યું, જે અનાકની રાજધાની છે; આ હેબ્રોન છે. અને કાલેબ, યફૂન્નેહના પુત્રે, ત્યાંથી અનાકના ત્રણ પુત્રોનો નાશ કર્યો: શેશાય, તાલ્માય અને અહીમાન. અને કાલેબ ત્યાંથી દબીરના રહેવાસીઓ પર ચઢી ગયો, પણ દબીરનું નામ પહેલાં લખાણોનું શહેર હતું.
અને કાલેબે કહ્યું, જે કોઈ અક્ષરોનું શહેર લઈને તેને કાપી નાખશે અને તેનો કબજો કરશે, તેને હું મારી પુત્રી અખ્સાહને પત્ની તરીકે આપીશ. અને ગોથોનિએલે, જે ખેનેઝનો પુત્ર અને ખાલેબનો ભાઈ હતો, તેને લીધી, અને તેણે તેને પોતાની પુત્રી અસ્ખાનને પત્ની તરીકે આપી. અને એવું બન્યું કે જ્યારે તેણી બહાર જતી હતી, ત્યારે તેણીએ તેને સલાહ લીધી અને કહ્યું, હું મારા પિતા પાસે ખેતર માગીશ, અને તેણીએ ગધેડા પરથી બૂમ પાડી, અને કાલેબે તેને કહ્યું, તને શું છે? અને તેણે તેને કહ્યું, મને આશીર્વાદ આપો, કારણ કે તમે મને નેગેવની ભૂમિ આપી છે, મને બોથ્થાનીસ આપો, અને તેણે તેને ઉપરનો ગોનાથ્લાન અને નીચેનો ગોનાથ્લાન આપ્યો.
આ યહૂદાના પુત્રોના કુળનો વારસો છે. અને તેમનાં શહેરો યહૂદાના પુત્રોના કુળની સરહદો પર, અદોમની સરહદો પર રણમાં થયાં, અને બાઈસેલેએલ, અને આરા, અને અસોર. અને ઇકામ, અને રેગ્મા, અને અરૌએલ, અને કાદેશ, અને અસોરિયોનાઇન, અને માઇનામ, અને બાલ્માના અને તેનાં ગામો અને Asheron ના શહેરો, આ Hazor છે. અને સીન, અને સાલ્મા, અને મોલાદા, અને સેરી અને બાફલાથ, અને ખોલાસેઓલા, અને બેરશેબા, અને તેઓનાં ગામો, અને તેઓનાં ખેતરો, બેલાના, અને બાકોક, અને અસોમ, અને એલ્બૌદાદ, અને બેથેલ, અને હોર્માહ. અને ઝિક્લાગ, અને માખારિમ, અને સેથેન્નાક, અને લાબોસ, અને સાલે, અને એરોમોથ, ઓગણત્રીસ શહેરો, અને તેઓનાં ગામો.
મેદાનમાં આશ્તાઓલ, સોરાહ અને એશ્તાઓલ. અને સીવેલું, અને ખેંચેલું, અને ઇલુથોથ, અને દાઈ, અને જર્માઉથ, અને ઓડોલ્લામ, અને મેમ્બ્રા, અને સાઓખો, અને ઇઆઝેકા. અને સકારિમ, અને ગાદેરા, અને તેના ખેતરો, ચૌદ શહેરો, અને તેમના ગામો. સેનેહ, અદાસાન અને મગદલગાદ, અને દલાદ, અને મસ્ફા, અને ઇઆખારેએલ. અને બાસેદોથ, અને ઇદેઆદાલેઆ, અને ચબ્રા, માચેસ અને માઆખોસ, અને ગેદ્દોર, અને બગાદિએલ, અને નોમાન, અને માખેદાન, સોળ શહેરો, અને તેઓનાં ગામો, લિબ્નાહ, ઇથાક અને એનોક, અને ઇઆના અને નસિબ, અને કેઇલામ, અને અકિએઝિ, અને કેઝિબ, અને બાથેસાર, અને આઇલોમ, દસ શહેરો, અને તેઓનાં ગામો, એક્રોન, અને તેના ગામો, અને તેઓના ખેતરો, એક્રોનથી ગેમ્ના સુધી, અને બધા જે એસેદોથની નજીક છે, અને તેમના ગામો, અસિએદોથ અને તેના ગામો અને તેના ખેતરો, ગાઝા અને તેના ગામો અને તેના ખેતરો મિસરના પ્રવાહ સુધી, અને મહાન સમુદ્ર વિભાજિત કરે છે.
અને પહાડી પ્રદેશમાં શામીર, અને યેથેર, અને સોખા, અને વહેતું, અને લખાણોનું શહેર, આ દબીર છે, અને અનોન, અને ઇન્ટુ, અને માન્ના, અને આઇસામ, અને ગોસેમ, અને હાલુ, અને હાન્ના, અને ગિલોમ, અગિયાર શહેરો, અને તેઓનાં ગામો, Airem, Remna અને Soma. અને જેમાઈન, અને બાએથાખુ, અને ફાકોઉઆ, અને Euma, અને Arbok શહેર, આ Hebron છે, અને Sorath, નવ શહેરો અને તેમના ખેતરો. માઓન, કાર્મેલ, ઝિફ અને જુટ્ટાહ, અને જારિએલ, અરિકામ અને ઝાકાનાઈમ, અને ગિબયાહ અને તિમ્નાહ, નવ શહેરો અને તેઓનાં ગામો, એલૌઆ, અને બેથસૂર, અને ગેદ્દોન, અને મગારોથ, બેથનામ અને થેકૌમ - છ શહેરો અને તેમનાં ગામો. કિરિયાથ બાલ, આ જારિમ શહેર, અને સોથેબા, બે શહેરો, અને તેમના ખેતરો. અને બદ્દાર્ગેઇસ, અને થારાબાઆમ, અને આઇનોન, અને આઇઓકિઓઝા, અને નાફ્લાઝોન, અને સાદોનનાં શહેરો, અને આર્કાદેસ, સાત શહેરો, અને તેમનાં ગામો.
અને યબૂસી યરુશાલેમમાં વસ્યો, અને યહૂદાના પુત્રો તેમને નાશ કરવામાં સમર્થ ન હતા, અને યબૂસીઓ યરુશાલેમમાં આ દિવસ સુધી વસ્યા.
૧૬
અને યૂસફના પુત્રોની સીમાઓ યર્દનથી, યરીખો પ્રમાણે પૂર્વથી બની, અને યરીખોથી પર્વતીય રણ તરફ બેથેલ લૂઝા સુધી ઉપર જશે. અને બેથેલ તરફ જશે અને અહાતારથીની સીમાઓ પર પસાર થશે. અને તે સમુદ્ર પર અપ્તાલિમની સીમાઓ પર થઈને નીચલા બેથ હોરોનની સીમાઓ સુધી પસાર થશે, અને તેમનો આઉટલેટ સમુદ્ર પર હશે. અને યૂસફના પુત્રો, એફ્રાઇમ અને મનાશ્શેહએ વારસામાં મેળવ્યું.
અને એફ્રાઇમના પુત્રોની સરહદો તેઓના કુળો પ્રમાણે થઈ, અને તેઓના વારસાની સરહદો પૂર્વથી અટારોથ અને એરોકથી ઉપરના બેથોરોન સુધી અને ગાઝારા સુધી થઈ. અને સીમાઓ સમુદ્ર પર ઇકાસ્મોન સુધી આવશે, ઉત્તરથી થેર્મા, પૂર્વ તરફ થેનાસા સુધી ફરશે, અને સેલ્લેસ, અને પૂર્વથી ઇયાનોકા સુધી પસાર થશે. અને માખો, અને અતારોથ, અને તેમનાં ગામો, અને યરીખો પર આવશે, અને જોર્ડન પર બહાર જશે. અને કબરથી સીમાઓ સમુદ્ર તરફ ખેલ્કાના સુધી જશે, અને તેમનો નીકળવાનો માર્ગ સમુદ્ર પર હશે, આ એફ્રાઇમ કુળનો વારસો તેમના કુટુંબો પ્રમાણે છે.
અને એફ્રાઇમના પુત્રો માટે અલગ કરવામાં આવેલાં શહેરો મનાશ્શેના પુત્રોના વારસાની વચ્ચે હતાં, બધાં શહેરો અને તેઓનાં ગામો. અને એફ્રાઇમે ગેઝેરમાં રહેતા કનાનીનો નાશ કર્યો નહિ, અને કનાની એફ્રાઇમમાં આ દિવસ સુધી રહ્યો, જ્યાં સુધી મિસરનો રાજા ફારુન ઉપર ગયો, અને તેણે તેને લીધું, અને તેને અગ્નિમાં સળગાવી નાખ્યું, અને કનાનીઓને, અને ફેરેઝીઓને, અને ગેઝેરમાં રહેતાઓને વીંધી નાખ્યા, અને ફારુને તેને પોતાની દીકરીને દહેજમાં આપ્યું.
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અને મનાસ્સેહના પુત્રોના કુળની સીમાઓ થઈ, કારણ કે આ યોસેફનો પ્રથમજન્મ હતો, માખીર મનાસ્સેહનો પ્રથમજન્મ ગિલાદનો પિતા હતો, કારણ કે તે યોદ્ધા માણસ હતો, ગિલાદમાં અને બાશાનમાં. અને એમ થયું કે મનાસ્સેહના બાકીના પુત્રોને તેઓના કુળો પ્રમાણે વારસો મળ્યો: ઇએઝીના પુત્રોને, કેલેઝના પુત્રોને, ઇએઝિએલના પુત્રોને, સુખેમના પુત્રોને, સુમારિમના પુત્રોને અને ઓફેરના પુત્રોને. આ પુરુષો તેઓના કુળો પ્રમાણે હતા.
અને સલપાદ જે ઓફેરનો પુત્ર હતો, તેને પુત્રો નહોતા પરંતુ પુત્રીઓ હતી, અને સલપાદની પુત્રીઓનાં નામ આ હતાં: માલા, નોઆ, એગ્લા, મેલ્ખા અને થેર્સા. અને તેઓ એલાઝાર યાજકની સામે, અને યહોશુઆની સામે, અને શાસકોની સામે ઊભા રહ્યા, કહેતાં, ભગવાને મોસેસના હાથ દ્વારા આજ્ઞા કરી કે અમારા ભાઈઓની વચ્ચે અમને વારસો આપવો, અને પ્રભુના આદેશ દ્વારા તેઓને તેઓના પિતાના ભાઈઓમાં ચિઠ્ઠી આપવામાં આવી. અને તેઓનું દોરડું અનાસ્સાથી પડ્યું, અને લાબેક મેદાન ગિલાદની ભૂમિમાંથી, જે યર્દનની પેલે પાર છે, કારણ કે મનાસ્સેહના પુત્રોની દીકરીઓએ તેઓના ભાઈઓની વચ્ચે વારસો પ્રાપ્ત કર્યો, અને ગિલાદની ભૂમિ મનાસ્સેહના બાકી રહેલા પુત્રોને મળી.
અને મનાસ્સેહના પુત્રોની સરહદો દેલાનાથ થઈ, જે અનાથના પુત્રોની સામે છે, અને તે સરહદો ઉપર યામીન અને યાસ્સીબ તરફ થઈને થાફથોથના ઝરા સુધી જાય છે. મનાસ્સેહનું હશે, અને તાફેથ મનાસ્સેહની સરહદો પર એફ્રાઇમના પુત્રોનું હશે. અને સીમાઓ ચારાનની ખીણ પર નીચે આવશે, યારીએલની ખીણ પ્રમાણે દક્ષિણ તરફ, એફ્રાઇમનું તેરેબિન્થ મનાસ્સેહના શહેર વચ્ચે, અને મનાસ્સેહની સીમાઓ ઉત્તર તરફ પ્રવાહ સુધી, અને તેનો નીકાસ સમુદ્ર હશે. દક્ષિણથી એફ્રાઇમને, અને ઉત્તર તરફ મનાસ્સેને, અને સમુદ્ર તેઓની સીમાઓ હશે, અને આશેર સાથે ઉત્તર તરફ મળશે, અને ઇસ્સાખાર સાથે પૂર્વથી. અને મનાસ્સેહને ઇસ્સાખાર અને આશેરમાં બૈથોઆન અને તેઓના ગામો હશે, અને દોરના રહેવાસીઓ અને તેના ગામો, અને મગિદ્દોના રહેવાસીઓ અને તેના ગામો, અને માફેતાનો ત્રીજો ભાગ અને તેના ગામો.
અને મનાસ્સેહના પુત્રો આ શહેરોનો નાશ કરવામાં સક્ષમ ન હતા, અને કનાની આ ભૂમિમાં વસવા આવ્યો. અને એમ થયું કે જ્યારે ઇઝરાયલના પુત્રો પ્રબળ થયા, ત્યારે તેઓએ કનાનીઓને પ્રજા બનાવ્યા, પરંતુ તેઓએ તેઓનો સંપૂર્ણ નાશ કર્યો નહિ.
પરંતુ યૂસફના પુત્રોએ યહોશુઆને જવાબ આપતા કહ્યું, શા માટે તમે અમને વારસામાં એક જ ચિઠ્ઠી અને એક જ માપેલો ભાગ આપ્યો? હું તો ઘણા લોકો છું, અને ઈશ્વરે મને આશીર્વાદ આપ્યો છે. અને યહોશુઆએ તેઓને કહ્યું, જો તું મોટા લોકો છો, તો જંગલમાં જાઓ અને તમારા માટે સાફ કરો, જો એફ્રાઇમનો પર્વત તમને સંકુચિત કરે છે. અને તેઓએ કહ્યું, એફ્રાઇમનો પર્વત અમને પ્રસન્ન કરતો નથી, અને પસંદ કરેલા ઘોડા અને લોખંડ કનાનીઓ પાસે છે જેઓ તેમાં વસે છે, બેથશાનમાં અને તેના ગામોમાં, યિઝ્રએલની ખીણમાં. અને યહોશુઆએ યૂસફના પુત્રોને કહ્યું, જો તું મહાન લોકો છે અને તારી પાસે મહાન શક્તિ છે, તો તારા માટે એક ચિઠ્ઠી નહિ હોય, કારણ કે જંગલ તારું હશે, કેમ કે તે જંગલ છે અને તું તેને સાફ કરીશ, અને તે તારું થશે, અને જ્યારે તું કનાનીનો સંપૂર્ણ નાશ કરીશ, કેમ કે તેની પાસે પસંદ કરેલા ઘોડા છે, તું તો તેના કરતાં પ્રબળ છે.
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અને ઇઝરાયલના પુત્રોની બધી સભા શીલોમાં એકત્ર થઈ, અને તેઓએ ત્યાં સાક્ષ્યનો તંબુ ઊભો કર્યો, અને તે ભૂમિ તેઓના દ્વારા જીતી લેવામાં આવી.
અને ઇઝરાયેલના પુત્રો, જેઓએ વારસો પ્રાપત કર્યો ન હતો, તે સાત કુળો બાકી રહ્યા હતા. અને યહોશુઆએ ઇઝરાયલના પુત્રોને કહ્યું, ક્યાં સુધી તમે આપણા પ્રભુ ઈશ્વરે જે ભૂમિ આપી છે તે વારસામાં લેવામાં થાકશો? તમારા કુળમાંથી ત્રણ પુરુષો આપો, અને તેઓ ઊભા થઈને ભૂમિમાં જાય, અને તેઓ તેનું વર્ણન મારી સામે કરે, જેમ તેને વિભાજન કરવું જરૂરી થશે. અને તેઓ તેની તરફ ગયા, અને તેણે તેઓને સાત ભાગોમાં વિભાજિત કર્યા, યહૂદા તેઓની સીમા દક્ષિણથી ઊભી રહેશે, અને યૂસફના પુત્રો તેઓની ઉત્તરથી ઊભા રહેશે. તમે પરંતુ ભૂમિને સાત ભાગોમાં વિભાજિત કરો, અને અહીં મારી પાસે લાવો, અને હું તમારા માટે આપણા પ્રભુ ઈશ્વરની સમક્ષ ચિઠ્ઠી બહાર લાવીશ. લેવીના પુત્રોને તમારામાં કોઈ ભાગ નથી, કારણ કે પ્રભુનું યાજકપદ તેનો ભાગ છે, અને ગાદ અને રુબેન અને મનાસ્સેહના અર્ધ કુળે તેઓનો વારસો યર્દનની પેલે પાર પૂર્વ તરફ લીધો, જે પ્રભુના સેવક મૂસાએ તેઓને આપ્યો હતો.
અને પુરુષો ઊભા થયા પછી ગયા, અને યહોશુઆએ તે પુરુષોને જેઓ ભૂમિનું સર્વેક્ષણ કરવા જતા હતા તેમને આદેશ આપ્યો અને કહ્યું, જાઓ અને ભૂમિનું સર્વેક્ષણ કરો, અને મારી પાસે આવો, અને અહીં હું તમારા માટે શીલોહમાં પ્રભુની સમક્ષ ચિઠ્ઠી બહાર લાવીશ. અને તેઓ ગયા અને તેઓએ ધરતીને પાર કરી, અને તેઓએ તેને જોયું, અને તેઓએ તેને શહેરો પ્રમાણે સાત ભાગોમાં પુસ્તકમાં લખ્યું, અને તેઓ યહોશુઆ પાસે લાવ્યા. અને યહોશુઆએ તેઓને શીલોહમાં પ્રભુ સમક્ષ ચિઠ્ઠી નાખી.
અને બિન્યામીન કુળની ચિઠ્ઠી તેઓનાં કુટુંબો પ્રમાણે પ્રથમ બહાર આવી, અને તેઓની ચિઠ્ઠીની સરહદો યહૂદાના પુત્રો અને યૂસફના પુત્રો વચ્ચે બહાર આવી.
અને તેમની સીમાઓ ઉત્તરથી થઈ, યર્દનથી સીમાઓ યરીખોની પાછળ પ્રમાણે ઉત્તરથી ઉપર જશે, અને પર્વત ઉપર સમુદ્ર તરફ જશે, અને તેનું નીકળવાનું સ્થાન માબદારીતીસ બૈથોન હશે. અને ત્યાંથી સીમાઓ લૂઝાની પીઠ પર લૂઝા તરફ દક્ષિણથી પસાર થશે, આ બેથેલ છે, અને સીમાઓ માતારોબ ઓરેખ પર્વતીય પ્રદેશ પર નીચે આવશે, જે દક્ષિણ તરફ નીચલા બેથોરોન તરફ છે.
અને સીમાઓમાંથી પસાર થશે અને સમુદ્રની બાજુમાં જોતા ભાગ ઉપર પસાર થશે, દક્ષિણથી, પર્વતથી, બેથ હોરોનની સામે દક્ષિણ તરફ, અને તેનો નિર્ગમ કિરિયાથ બાલમાં હશે, આ કિરિયાથ યારીમ છે, યહૂદાના પુત્રોનું શહેર, આ સમુદ્ર તરફનો ભાગ છે.
અને દક્ષિણ તરફનો ભાગ કિરિયાથ બાઆલના ભાગથી, અને સીમાઓ ગાસિનમાં પસાર થશે, નાફ્થોના પાણીના ઝરા પર. અને સીમાઓ એક ભાગ પર નીચે આવશે, આ સોન્નામ ખીણની સામે છે, જે ઉત્તરથી રફાઈન એમેકના ભાગમાંથી છે, અને ગાઈએન્ના દક્ષિણથી યેબૌસાઈની પીઠ પર નીચે આવશે, રોગેલ ઝરા પર નીચે આવશે, અને તે બેથશેમેશના ઝરા પર થઈને પસાર થશે, અને ગાલિલોથ પર થઈને પસાર થશે, જે એથામના ચઢાણની સામે છે, અને રુબેનના પુત્રોના બાયોન પથ્થર પર નીચે આવશે, અને તે બૈથારાબાની પાછળથી ઉત્તર તરફ પસાર થશે, અને ઉત્તરથી સમુદ્રની પાછળની સીમાઓ પર નીચે આવશે. અને ખારા સમુદ્રની ટેકરી પર સરહદોનો નિર્ગમ ઉત્તર તરફ યર્દનના ભાગ તરફ દક્ષિણથી હશે, આ સરહદો દક્ષિણથી છે.
અને યર્દન પૂર્વ ભાગથી સીમા નક્કી કરશે, આ બિન્યામીનના પુત્રોનો વારસો છે, તેની સીમાઓ ચારેબાજુ કુળો પ્રમાણે.
અને બિન્યામીનના પુત્રોના શહેરો તેમના કુળો પ્રમાણે થયા: યરીખો, અને બેથેગાઈ, અને અમેકાસીસ, અને બૈથાબારા, અને સારાઈ, અને બેસાના, અને એઇન, અને ફારા, અને એફ્રાથા, અને કારાફા, અને કેફિરા, અને મોની, અને ગિબેઆ, બાર શહેરો, અને તેઓનાં ગામો, ગિબિયોન, રામાહ અને બેરોથ. અને માસ્સેમા, અને મિરોન અને અમોકે, અને ફિરા, અને કફાન, અને નકાન, અને ઝેલેકાન, અને થારેએલા. અને યેબૂસ, આ યરુશાલેમ છે, અને ગબાઓથ, યારિમ, તેર શહેરો, અને તેઓનાં ગામો, આ બિન્યામીનના પુત્રોનો વારસો છે તેઓનાં કુળો પ્રમાણે.
૧૯
અને સિમિયોનના પુત્રોની બીજી ચિઠ્ઠી બહાર આવી, અને તેઓનો વારસો યહૂદાના પુત્રોના ભાગો વચ્ચે થયો. અને તેઓની ચિઠ્ઠી બેરશેબા, સામાઆ અને કાલાદામ થઈ. અને આર્સોલા, અને બોલા, અને જેસન, અને એર્થૌલા, અને યોજનાઓ, અને હોર્મા, અને સિકેલાક, અને બૈથમાખેરેબ, અને સારસુસિન, અને બાથારોથ અને તેઓના ખેતરો, તેર શહેરો અને તેઓના ગામો. શાંત, અને ગરમ, અને જેથેર, અને સૂકું, ચાર શહેરો અને તેમનાં ગામો, તેમના શહેરોની આસપાસ બાલેક સુધી જતા, બામેથ દક્ષિણ તરફ, આ સિમિયોનના પુત્રોના કુળનો વારસો તેમના કુટુંબો પ્રમાણે છે. યહૂદાની ચિઠ્ઠીમાંથી સિમિયોનના પુત્રોના કુળનો વારસો આવ્યો, કારણ કે યહૂદાના પુત્રોનો હિસ્સો તેઓના કરતાં મોટો થયો હતો, અને સિમિયોનના પુત્રોએ તેઓની ચિઠ્ઠીની વચ્ચે વારસો મેળવ્યો.
અને ત્રીજી ચિઠ્ઠી ઝબુલોનને તેઓના કુળો અનુસાર બાહર આવી, તેઓના વારસાની સીમાઓ એસેદેકગોલા હશે, તેઓની સીમાઓ, સમુદ્ર અને માગેલ્દા, અને બૈથારાબા પર મળશે તે ખીણમાં, જે યેકમાનની સામે છે. અને સેદ્દૌકથી પૂર્વની સામેથી બેથશેમેશથી પાછું વળીને ખાસેલોથાઇથની સરહદો સુધી આવ્યું, અને દાબિરોથ તરફ પસાર થશે, અને ફાન્ગ્ગાઇ તરફ ચઢશે. અને ત્યાંથી તે સામેથી પૂર્વ તરફ ગેબા તરફ, કટ્ટાથ શહેર તરફ ફરીને જશે, અને રિમ્મોન, ખડકની ભેખડ તરફ પસાર થશે. અને સીમાઓ ઉત્તર તરફ હમાથ સુધી જશે, અને તેઓનો નિર્ગમ ઝિફ્રોન પર હશે. અને કતનાથ, નબાઅલ, સિમોઓન, યરીખો અને બૈથમાન. આ ઝબુલોનના પુત્રોના કુળનો વારસો છે તેમના કુળો પ્રમાણે, તેમનાં શહેરો અને તેમનાં ગામો.
અને ઇસ્સાખારને ચોથી ચિઠ્ઠી નીકળી. અને તેઓની સીમાઓ ઇયાઝિએલ, ખાસાલોથ અને સૂનામ થઈ. અને અગીન, અને સિઓના, અને રેએરોથ, અને અનાખેરેથ, અને દબિરોન, અને કિશોન, અને રેબેસ, અને રેમ્માસ, અને ઇઓન, અને ટોમ્માન, અને આઇમારેક, અને બેર્સાફેસ. અને સરહદો ગાથબોર પર મળશે, અને સાલિમ પર સમુદ્ર પ્રમાણે, અને બેથશેમેશ, અને સરહદોનો બહારનો માર્ગ યર્દન હશે. આ ઇસ્સાખારના પુત્રોના કુળનો વારસો તેઓના કુળો પ્રમાણે, તેઓનાં શહેરો અને તેઓનાં ગામો.
અને પાંચમી ચિઠ્ઠી આશેરની તેઓના કુળો પ્રમાણે નીકળી. અને તેઓની સીમાઓ એક્સેલેકેથ, આલેફ, બાઇથોક અને કેઆફ થઈ. અને એલિમેલેખ, અને અમ્મીએલ, અને માસેયા, અને કાર્મેલ સાથે સમુદ્ર પાસે જોડાશે, અને સિયોન સાથે, અને લાબનાથ સાથે. અને તે પૂર્વથી, સૂર્યના ઉદયથી અને બેથગેનેથથી પાછો ફરશે, અને ઝેબુલોન અને એકગાઈ સાથે જોડાશે, અને ઉત્તર તરફ ફથાએલ, અને સાફથાઈબાઈથમેની સીમાઓમાં પ્રવેશ કરશે, અને ઈનાએલ, અને ખોબામાસોમેલમાં પસાર થશે. અને એલ્બોન, અને રાહાબ, અને એમેમાઓન, અને કાન્થાન મહાન સિદોન સુધી. અને સીમાઓ રામાહ તરફ પાછી ફરશે, અને માસ્ફાસ્સાતના ઝરા સુધી, અને ટાયરિયનોના, અને સીમાઓ યાસિફ પર પાછી ફરશે, અને તેનો બહાર નીકળવાનો માર્ગ સમુદ્ર હશે, અને અપોલેબ, અને એખોઝોબ. અને આર્કોબ, અને આફેક, અને રાઉ. આ આશેરના પુત્રોના કુળનો વારસો તેઓના કુળો પ્રમાણે છે, શહેરો અને તેઓનાં ગામો.
અને નફતાલી માટે છઠ્ઠી ચિઠ્ઠી નીકળી. અને તેઓની સીમાઓ મૂલામ, મોલા, બેસેમીન, આર્મે, નાબોક અને ઇએફ્થામાઇ થઈ, દોદામ સુધી, અને તેના માર્ગો યોર્દાનેસ થયા. અને સીમાઓ અથ્થાબોરમાં સમુદ્ર તરફ પાછી ફરશે, અને ત્યાંથી ઇયાકાના થઈને પસાર થશે, અને દક્ષિણથી ઝેબુલોન સાથે જોડાશે, અને આશેર સમુદ્ર પ્રમાણે જોડાશે, અને યર્દન સૂર્યોદયથી.
અને ટાયરિયનોના કિલ્લાબંધ શહેરો, ટાયર, અને ઓમાથાદાકેથ, અને કેનેરેથ, અને આર્માથ, અને આરાએલ, અને આસોર, અને કાદેસ, અને આસ્સારી, અને આસોરનો ઝરો, અને કેરોએ, અને મેગાલાઆરિમ, અને બાઇથથામે, અને થેસ્સામુસ. આ નફતાલીના પુત્રોના કુળનો વારસો.
અને દાન માટે સાતમી ચિઠ્ઠી નીકળી. અને તેઓની સીમાઓ સારાથ, આસા અને સામ્માઉસના શહેરો થયાં. અને સલામિસ, અને રેતી, અને સિલાથા, અને લીધું, અને તિમ્નાહ, અને એક્રોન, અને અલ્કાથા, અને બેગેથોન, અને ગેબીલાન. અને અઝોર, અને બનાઇબકાત, અને ગેથ્રેમ્મોન, અને હૉક્સના સમુદ્રથી જોપ્પાની નજીકની સરહદ. આ દાનના પુત્રોના કુળનો વારસો તેઓના કુળો પ્રમાણે, તેઓનાં શહેરો અને તેઓનાં ગામો.
અને દાનના પુત્રો ગયા અને લાખીશ સામે લડ્યા, અને તેને કબજે કર્યું, અને તેને તલવારની ધારે માર્યું, અને તેમાં વસ્યા અને તેનું નામ લેસેમદાન પાડ્યું.
અને તેઓ તેમની સરહદ પ્રમાણે જમીનમાં પ્રવેશ કરવા માટે ગયા, અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ નૂનના પુત્ર યહોશુઆને તેમનામાં વારસો આપ્યો. ભગવાનની આજ્ઞા દ્વારા, અને તેઓએ તેને તે શહેર આપ્યું જે તેણે માંગ્યું હતું, થામ્નાસારાખ, જે એફ્રાઇમના પર્વતમાં છે, અને તેણે તે શહેર બાંધ્યું, અને તેમાં રહ્યો.
આ વિભાગો જે એલાઝાર યાજકે, યહોશુઆ નૂનના પુત્રે, અને ઇઝરાયેલના કુળોમાં પિતૃઓના આર્ખોન્તેસે શીલોમાં પ્રભુની સામે, સાક્ષ્યના તંબુના દરવાજા પાસે, ચિઠ્ઠીઓ પ્રમાણે વારસામાં આપ્યા, અને તેઓ ભૂમિમાં પ્રવેશવા ગયા.
૨૦
અને પ્રભુ યહોશુઆને કહેતા બોલ્યા ઇઝરાયલના પુત્રોને કહે, આશ્રયના શહેરો આપો, જે મેં તમને મૂસા દ્વારા કહ્યું હતું. આશ્રયસ્થાન હત્યારા માટે જેણે આત્માને અજાણતાં માર્યો, અને તમારા માટે શહેરો આશ્રયસ્થાન હશે, અને હત્યારો લોહીનો બદલો લેનારા દ્વારા મરશે નહિ, જ્યાં સુધી તે સભા સામે ન્યાય માટે ઊભો ન રહે.   
અને તેમણે કાદેશને ગાલીલમાં નફતાલીના પર્વતમાં, અને શખેમને એફ્રાઇમના પર્વતમાં, અને આર્બોક શહેરને, જે હેબ્રોન છે, યહૂદાના પર્વતમાં વિભાજિત કર્યા.
અને યોર્દાનની પેલે પાર રણમાં મેદાનમાં રૂબેનના કુળમાંથી બોસોર આપ્યું, અને ગિલયાદમાં ગાદના કુળમાંથી અરેમોથ, અને બાશાનમાં મનાશ્શાના કુળમાંથી ગૌલોન આપ્યું.
આ શહેરો ઇઝરાયલના પુત્રો અને તેઓમાં રહેતા પરદેશી માટે નિયુક્ત કરવામાં આવ્યાં હતાં, જેથી દરેક જે અજાણતાં કોઈ આત્માને મારે તે ત્યાં ભાગી જાય, જેથી લોહીનો બદલો લેનારના હાથે તે મૃત્યુ પામે નહિ, જ્યાં સુધી તે ન્યાય માટે સભા સમક્ષ ઊભો રહે.
૨૧
અને લેવીના પુત્રોના મુખ્ય પિતાઓ એલાઝાર યાજક પાસે, અને નૂનના પુત્ર યહોશુઆ પાસે, અને ઇઝરાયલના કુળોમાંથી કુટુંબોના મુખ્ય આગેવાનો પાસે આવ્યા. અને અમે તેઓને શીલોહમાં કનાનની ભૂમિમાં કહ્યું કે, પ્રભુએ મૂસાના હાથ દ્વારા અમને વસવા માટે નગરો અને અમારાં ઢોરને માટે ચરાવાની જમીનો આપવાની આજ્ઞા કરી હતી. અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ પ્રભુની આજ્ઞા દ્વારા વારસામાં આપવામાં લેવીઓને શહેરો અને તેઓની ચરાવાની જમીનો આપી.
અને કોહાથના લોકોને ચિઠ્ઠી નીકળી, અને આરોનના પુત્રો જે પુરોહિતો અને લેવીઓ હતા તેઓને યહૂદાના કુળમાંથી અને શિમયોનના કુળમાંથી અને બિન્યામીનના કુળમાંથી ચિઠ્ઠી દ્વારા તેર શહેરો મળ્યાં.
અને કહાથના બાકી રહેલા પુત્રોને એફ્રાઇમના કુળમાંથી અને દાનના કુળમાંથી અને મનાશ્શેહના અડધા કુળમાંથી ચિઠ્ઠી દ્વારા દસ શહેરો મળ્યાં.
અને ગેદસોનના પુત્રોને ઇસ્સાખારના કુળમાંથી, આશેરના કુળમાંથી, નફતાલીના કુળમાંથી અને મનાશ્શેહના અર્ધ કુળમાંથી બાશાનમાં તેર શહેરો મળ્યાં.
અને મરારીના પુત્રોને તેઓના કુળો પ્રમાણે રુબેનના કુળમાંથી અને ગાદના કુળમાંથી અને ઝબુલોનના કુળમાંથી ચિઠ્ઠી દ્વારા બાર નગરો મળ્યાં.
અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ લેવીઓને શહેરો અને તેમની ચરાઈની જમીનો આપી, જે રીતે પ્રભુએ મૂસાને આજ્ઞા આપી હતી, ચિઠ્ઠી દ્વારા.
અને યહૂદાના પુત્રોના કુળે અને શિમયોનના પુત્રોના કુળે અને બિન્યામીનના પુત્રોના કુળમાંથી આ શહેરો આપ્યાં, અને તેઓ બોલાવવામાં આવ્યાં. આરોનના પુત્રોને લેવીના પુત્રો કાહાથના લોકોમાંથી, કારણ કે આને ચિઠ્ઠી મળી. અને તેણે તેઓને કરિયાથઅર્બોક આપ્યું, જે અનાકનું મુખ્ય શહેર હતું. આ હેબ્રોન છે જે યહૂદાના પર્વતમાં છે, પરંતુ તેની આસપાસની ચરાવાળી જમીનો. અને શહેરના ખેતરો અને તેના ગામો યહોશુઆએ કાલેબ પુત્ર યફુન્નેહના પુત્રોને કબજામાં આપ્યા.
અને આરોનના પુત્રોને ખૂની માટે આશ્રયનગર હેબ્રોન તેની સાથેની અલગ રાખેલી જમીનો સહિત આપ્યું, અને લેમ્ના તેની સાથેની અલગ રાખેલી જમીનો સહિત આપ્યું. અને એલોમ અને તેને અલગ કરેલા પ્રદેશો, અને તેમા અને તેને અલગ કરેલા પ્રદેશો, અને હાસ્ય અને તેના માટે અલગ કરેલા પ્રદેશો, અને દેબીર અને તેના માટે અલગ કરેલા પ્રદેશો, અને આસા અને તેના અલગ કરેલા વિસ્તારો, અને તાનુ અને તેના અલગ કરેલા વિસ્તારો, અને બેથશેમેશ અને તેના અલગ કરેલા વિસ્તારો, આ બે કુળોમાંથી નવ શહેરો. અને બિન્યામીન કુળમાંથી ગિબયોન અને તેના અલગ કરેલા ભાગો, અને ગાથેથ અને તેના અલગ કરેલા ભાગો, અને અનાથોથ તેના અલગ રાખેલા વિસ્તારો સાથે, અને ગામાલા તેના અલગ રાખેલા વિસ્તારો સાથે, ચાર શહેરો. આરોનના પુત્રો જે યાજકો હતા તેઓના બધા શહેરો તેર હતા.
અને કહાથના પુત્રોના લોકોને, લેવીઓને, જે કહાથના પુત્રોમાંથી બાકી રહેલા હતા, અને તેમના યાજકોનું શહેર એફ્રાઇમના કુળમાંથી થયું, અને તેઓએ તેમને આશ્રયસ્થાનનું શહેર, હત્યારાનું શહેર, શખેમ અને તેને માટે અલગ રાખેલી જમીનો આપી, અને ગાઝારા અને તેની સાથેની જમીનો, અને તેને માટે અલગ રાખેલી જમીનો આપી. અને બેથ હોરોન, અને જે આને માટે અલગ કરવામાં આવેલા હતા, તે ચાર શહેરો. અને દાનની જાતિમાંથી, એલ્કોથાઈમ અને તેના માટે અલગ કરેલ જમીનો, અને ગેથેદાન અને તેના માટે અલગ કરેલ જમીનો, અને આયલોન અને તેના અલગ રાખેલા પ્રદેશો, અને ગેથેરેમ્મોન અને તેના અલગ રાખેલા પ્રદેશો, ચાર શહેરો. અને મનાસ્સેહના અડધા કુળમાંથી, તાનાખ અને તેના માટે અલગ રાખેલા પ્રદેશો, અને ઇએબાથા અને તેના માટે અલગ રાખેલા પ્રદેશો, બે શહેરો. બાકી રહેલા કહાથના પુત્રોના કુળોને દસ શહેરો અને તેમની સાથે વિભાજિત કરેલી જમીનો આપવામાં આવી.
અને ગેદસોનના પુત્રોને, લેવીઓને, મનાસ્સેહના અર્ધા કુળમાંથી હત્યારાઓ માટે અલગ કરેલાં નગરો, બાસાનીટીદીમાં ગૌલોન અને તેના માટે અલગ કરેલાં, અને બોસોરાન અને તેના માટે અલગ કરેલાં, બે નગરો. અને ઇસ્સાખારની જાતિમાંથી, કિશોન અને તેના માટે અલગ રાખેલા, અને દેબ્બા અને તેના માટે અલગ રાખેલા, અને રેમ્માથ તેના માટે અલગ કરેલા વિસ્તારો સાથે, અને લખાણોનો ઝરો તેના માટે અલગ કરેલા વિસ્તારો સાથે, ચાર શહેરો. અને આશેરના કુળમાંથી બાસેલ્લાન અને તેના અલગ રાખેલા વિસ્તારો, અને દાબ્બોન અને તેના અલગ રાખેલા વિસ્તારો, અને ખેલ્કાત તથા તેના અલગ રાખેલા વિસ્તારો, અને રાહાબ તથા તેના અલગ રાખેલા વિસ્તારો, એમ ચાર શહેરો. અને નફતાલીના આદિજાતિમાંથી, હત્યારા માટે અલગ રાખેલું શહેર, ગાલીલમાં કાદેશ, અને તેના અલગ રાખેલાં વિસ્તારો, અને નેમ્માથ, અને તેના અલગ રાખેલાં વિસ્તારો, અને થેમ્મોન, અને તેના અલગ રાખેલાં વિસ્તારો, ત્રણ શહેરો. ગેદસોનનાં તેઓના કુળો પ્રમાણે બધાં શહેરો તેર શહેરો હતાં.
અને મરારીના પુત્રોના લોકોને, બાકીના લેવીઓને, ઝબુલોનના કુળમાંથી માઆન અને તેની ચરાઈની જમીનો, અને કાદેશ અને તેની ચરાઈની જમીનો, અને ઝિલ્લાહ, અને તેના ચરાઈના મેદાનો, ત્રણ શહેરો. અને યર્દન નદીની પેલે પાર યરીખો પાસે, રુબેનના કુળમાંથી, હત્યારા માટે આશ્રય શહેર, રણમાં બોસોર, મિસોર, અને તેની ચરાઈ જમીનો, અને યાઝેર, અને તેની ચરાઈ જમીનો. અને ડેકમોન અને તેની ચરાઈ જમીનો, અને માફા અને તેની ચરાઈ જમીનો, ચાર શહેરો. અને ગાદના કુળમાંથી હત્યારા માટેનું આશ્રયનગર, ગિલ્યાદમાં રામોથ અને તેની ચરાઈની જમીનો, માહનાઈમ અને તેની ચરાઈની જમીનો, અને હેશ્બોન અને તેની ચરાઈની જમીનો, અને યાઝેર અને તેની ચરાઈની જમીનો, બધા શહેરો ચાર. મેરારીના પુત્રોને તેઓના કુળો પ્રમાણે લેવીના કુળમાંથી બાકી રહેલા બધા શહેરો, અને તે સીમાઓ બાર શહેરો થયાં.
ઇઝરાયલના પુત્રોના કબજાની મધ્યમાં લેવીઓના બધા શહેરો અડતાળીસ શહેરો અને તેઓની ચરાઈ જમીનો હતાં. આ શહેરોની આસપાસ, શહેર અને શહેરની આસપાસની ચરાઈ જમીનો આ બધા શહેરોને.
અને પ્રભુએ ઇઝરાયલને બધી ભૂમિ આપી, જે તેણે તેઓના પિતાઓને આપવાની શપથ લીધી હતી, અને તેઓએ તે વારસામાં મેળવી, અને તેમાં વસ્યા. અને પ્રભુએ તેમને ચારેબાજુથી વિશ્રામ આપ્યો, જેમ તેમણે તેમના પિતાઓને શપથ લીધા હતા, તેમના બધા દુશ્મનોમાંથી તેમની સામે કોઈ ઊભો રહ્યો નહિ, પ્રભુએ તેમના બધા દુશ્મનોને તેમના હાથમાં સોંપી દીધા. ઇઝરાયલના પુત્રોને પ્રભુએ જે સારા શબ્દો બોલ્યા હતા, તે બધામાંથી એક પણ નિષ્ફળ થયું નહિ; બધું જ પૂર્ણ થયું.
૨૨
પછી યહોશુઆએ રુબેનના પુત્રો, અને ગાદના પુત્રો, અને મનાશ્શેહના અર્ધ કુળને બોલાવ્યા, અને તેમણે તેઓને કહ્યું, તમે બધું સાંભળ્યું છે જેટલું પ્રભુના સેવક મૂસાએ તમને આદેશ આપ્યો, અને તમે મારા અવાજનું આજ્ઞાપાલન કર્યું છે, બધું જેટલું તેમણે તમને આદેશ આપ્યો તે પ્રમાણે. તમે તમારા ભાઈઓને આ ઘણા દિવસો સુધી છોડ્યા નથી, આજના દિવસ સુધી તમે તમારા ઈશ્વર પ્રભુની આજ્ઞા પાળી છે. હવે પ્રભુ આપણા ભગવાને આપણા ભાઈઓને આરામ આપ્યો, જે રીતે તેમણે તેઓને કહ્યું હતું. હવે તેથી, પાછા ફરીને, તમારા ઘરો તરફ જાઓ, અને તમારા કબજાની ભૂમિ તરફ જાઓ, જે મૂસાએ તમને યર્દનની પેલે પાર આપી હતી. પરંતુ અત્યંત સાવધાનીથી પાળો આજ્ઞાઓ અને કાયદો, જે મૂસા પ્રભુના સેવકે અમને પાળવાનો આદેશ આપ્યો હતો, પ્રભુ આપણા ઈશ્વરને પ્રેમ કરવા, તેમના સર્વ માર્ગોમાં ચાલવા, તેમની આજ્ઞાઓ પાળવી, તેમની સાથે જોડાયેલા રહેવું, અને તમારા સમગ્ર મનથી અને તમારા સમગ્ર આત્માથી તેમની સેવા કરવી. અને યહોશુઆએ તેઓને આશીર્વાદ આપ્યો, અને તેઓને મોકલ્યા, અને તેઓ તેઓના ઘરોમાં ગયા.
અને મૂસાએ માનસ્સેહના અર્ધ કુળને બાશાનમાં આપ્યું, અને યહોશુઆએ બીજા અર્ધ કુળને તેના ભાઈઓ સાથે યર્દનની પેલે પાર સમુદ્ર પાસે આપ્યું, અને જ્યારે યહોશુઆએ તેઓને તેઓના ઘરો તરફ મોકલ્યા ત્યારે તેણે તેઓને આશીર્વાદ આપ્યો. અને તેઓ ઘણા ધન સાથે પોતાના ઘરોમાં ગયા, અને તેઓએ ઘણાં પશુધન, ચાંદી, સોનું, લોખંડ અને ઘણાં વસ્ત્રો, શત્રુઓની લૂંટ પોતાના ભાઈઓ સાથે વહેંચી.
અને રુબેનના પુત્રો, ગાદના પુત્રો અને મનાશ્શેહના અર્ધ કુળે ઇઝરાયલના પુત્રોથી કનાન દેશમાં શીલોહમાંથી ગિલાદ તરફ ગયા, તે કબજાની ભૂમિ તરફ જે તેઓએ પ્રભુની આજ્ઞા દ્વારા મોસેસના હાથે વારસામાં મેળવી હતી.
અને તેઓ યર્દનના ગિલિયાદમાં આવ્યા, જે કનાનની ભૂમિમાં છે, અને રુબેનના પુત્રો, અને ગાદના પુત્રો, અને મનાશ્શાના અડધા કુળે ત્યાં યર્દન પર એક વેદી બાંધી, જોવા માટે એક મોટી વેદી.
અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ સાંભળ્યું કે કહેવામાં આવે છે, જુઓ, રુબેનના પુત્રોએ, ગાદના પુત્રોએ અને મનાસ્સેહના અર્ધ કુળે કનાનની ભૂમિની સરહદો પર, ગિલાદમાં, યર્દનની પેલે પાર, ઇઝરાયલના પુત્રોની બાજુએ વેદી બાંધી છે. અને ઇઝરાયલના બધા પુત્રો શીલોહમાં એકત્રિત થયા હતા, જેથી ઉપર જઈને તેઓની સામે યુદ્ધ કરે.
અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ રુબેનના પુત્રો તરફ અને ગાદના પુત્રો તરફ અને મનાસ્સેહના અડધા કુળના પુત્રો તરફ ગિલાદની ભૂમિમાં મોકલ્યા, મુખ્ય યાજક આરોનના પુત્ર એલાઝારના પુત્ર ફિનહાસને. અને તેની સાથે દસ શાસકો, ઇઝરાયલના બધા કુળોમાંથી દરેક પૈતૃક ઘરમાંથી એક શાસક, પૈતૃક ઘરોના શાસકો ઇઝરાયલના સહસ્ત્રાધિપતિઓ છે. અને તેઓ રુબેનના પુત્રો પાસે, અને ગાદના પુત્રો પાસે, અને મનાસ્સેહના અર્ધ કુળ પાસે ગિલાદની ભૂમિમાં આવ્યા, અને તેઓએ તેઓની સાથે વાત કરી, કહ્યું, આ વાતો પ્રભુની સમગ્ર સભા કહે છે, આ શો અપરાધ છે જે તમે ઇઝરાયલના ઈશ્વરની સામે કર્યો છે, કે આજે પ્રભુથી ફરી જાઓ, તમારા માટે વેદી બાંધીને, પ્રભુથી ધર્મત્યાગીઓ થઈ જાઓ? શું ફોગોરનું પાપ અમારા માટે નાનું નથી, કે જેનાથી અમે આજ દિવસ સુધી શુદ્ધ થયા નથી? અને પ્રભુની સભામાં મરકી આવી. અને તમે આજે પ્રભુથી ફરી ગયા છો, અને એવું થશે કે જો તમે આજે પ્રભુથી દૂર જશો, તો કાલે સમગ્ર ઇઝરાયલ પર ક્રોધ આવશે. અને હવે જો તમારા કબજાની ધરતી નાની હોય, તો પ્રભુના કબજાની ધરતીમાં પાર કરો, જ્યાં પ્રભુનો તંબુ રહે છે, અને અમારી વચ્ચે વારસો પામો, અને ભગવાનથી બળવાખોર ન બનો, અને તમે પ્રભુથી દૂર ન થાઓ, કારણ કે તમે આપણા પ્રભુ ભગવાનની વેદીની બહાર વેદી બાંધો છો. શું આખાર, જે ઝેરાહનો હતો, તેણે સમર્પિત વસ્તુમાંથી અપરાધ કર્યો ન હતો, અને સમગ્ર ઇઝરાયલની સભા પર ક્રોધ આવ્યો હતો? અને આ એક માણસ પોતાના પાપમાં મરણ પામ્યો હતો.
અને રૂબેનના પુત્રો, ગાદના પુત્રો અને મનાસ્સેહના કુળનો અડધો ભાગે જવાબ આપ્યો અને ઇઝરાયલના સેનાપતિઓને કહ્યું, ભગવાન, ભગવાન, પ્રભુ છે, અને ભગવાન, ભગવાન પોતે જાણે છે, અને ઇઝરાયલ પોતે જાણશે, જો બળવામાં અમે પ્રભુની સામે પાપ કર્યું છે, તો તે આ દિવસે અમને બચાવે નહીં. અને જો અમે અમારા માટે વેદી બાંધી હોય, જેથી અમારા પ્રભુ ઈશ્વર પાસેથી દૂર થઈએ, જેથી તેના ઉપર દહનીયાર્પણોનું બલિદાન ચઢાવીએ, જેથી તેના ઉપર શાંતિનું બલિદાન કરીએ, તો પ્રભુ શોધી કાઢશે.
પરંતુ સાવધાનીના શબ્દને કારણે અમે આ કર્યું, એમ કહીને કે, જેથી કાલે તમારાં બાળકો અમારાં બાળકોને ન કહે, તમને ઇઝરાયલના ભગવાન પ્રભુ સાથે શું? અને પ્રભુએ આપણી અને તમારી વચ્ચે યર્દનને સીમા તરીકે મૂકી છે, અને તમને પ્રભુમાં કોઈ ભાગ નથી, અને તમારા પુત્રો આપણા પુત્રોને દૂર કરશે, જેથી તેઓ પ્રભુની પૂજા ન કરે. અને અમે આમ કરવાનું કહ્યું, આ વેદી બાંધવાની નહિ અર્પણો માટે અને ન બલિદાનો માટે, પરંતુ જેથી આ સાક્ષી આપણી અને તમારી વચ્ચે હોય, અને આપણી પેઢીઓ વચ્ચે આપણી પછી, પ્રભુની સેવા તેમની સમક્ષ કરવા માટે, આપણાં અર્પણોમાં અને આપણાં બલિદાનોમાં અને આપણાં શાંતિ અર્પણોના બલિદાનોમાં, અને તમારાં બાળકો આપણાં બાળકોને કાલે નહિ કહે કે, તમને પ્રભુમાં કોઈ ભાગ નથી. અને અમે કહ્યું કે જો ક્યારેય એવું બને અને તેઓ અમારી સાથે બોલે, અથવા આવતીકાલે અમારી પેઢીઓ સાથે બોલે, અને કહે, જુઓ, પ્રભુની વેદીની સામ્યતા, જે અમારા પિતાઓએ બનાવી, તે અર્પણોને કારણે નહિ કે બલિદાનોને કારણે નહિ, પણ તે તમારી અને અમારી વચ્ચે, અને અમારા પુત્રોની વચ્ચે સાક્ષી છે. આજના દિવસે પ્રભુથી દૂર જઈને પ્રભુથી ફરી જવું અમને ન બને, જેથી અમે ફળ અર્પણો, બલિદાનો, સલામીસ અને ઉદ્ધારના બલિદાન માટે વેદી બાંધીએ, પ્રભુની વેદી સિવાય જે તેના તંબુની સામે છે.
અને ફીનહાસ પુરોહિતે અને ઇઝરાયલની સભાના બધા શાસકો જેઓ તેની સાથે હતા, તેઓએ રુબેનના પુત્રો અને ગાદના પુત્રો અને મનાશ્શેહના અર્ધ કુળે જે શબ્દો બોલ્યા તે સાંભળ્યા, અને તે તેઓને પ્રસન્ન થયા. અને ફિનહાસ પુરોહિતે રુબેનના પુત્રોને અને ગાદના પુત્રોને અને મનાશ્શેહના અર્ધ કુળને કહ્યું, આજે આપણે જાણ્યું કે પ્રભુ આપણી સાથે છે, કારણ કે તમે પ્રભુની સમક્ષ અપરાધ કર્યો નથી, અને કારણ કે તમે ઇઝરાયલના પુત્રોને પ્રભુના હાથમાંથી છોડાવ્યા છે. અને ફીનહાસ યાજક અને શાસકો રુબેનના પુત્રો પાસેથી અને ગાદના પુત્રો પાસેથી અને મનાશ્શેહના અર્ધ કુળ પાસેથી ગિલાદમાંથી કનાન ભૂમિમાં ઇઝરાયલના પુત્રો તરફ પાછા ફર્યા, અને તેઓએ તેમને શબ્દોનો જવાબ આપ્યો. અને ઇઝરાયલના પુત્રોને પ્રસન્નતા થઈ, અને તેઓએ ઇઝરાયલના પુત્રો સાથે વાત કરી, અને ઇઝરાયલના પુત્રોના ભગવાનને આશીર્વાદ આપ્યો, અને કહ્યું કે હવે પછી તેઓની સામે યુદ્ધમાં ચઢાઈ ન કરવી રુબેનના પુત્રોની અને ગાદના પુત્રોની અને મનાસ્સેહના અર્ધા કુળની ભૂમિનો નાશ કરવા, અને તેઓ તેના પર વસ્યા.
અને યહોશુઆએ રૂબેન, ગાદ અને મનાશ્શેહના અર્ધ કુળની વેદીને નામ આપ્યું, અને કહ્યું કે તે તેઓની વચ્ચે સાક્ષી છે કે પ્રભુ તેઓના દેવ છે.
૨૩
અને ઘણા દિવસો પછી એવું બન્યું કે પ્રભુએ ઇઝરાયલને તેના ચારેબાજુના બધા શત્રુઓથી આરામ આપ્યો, અને યહોશુઆ વૃદ્ધ થયો, દિવસોમાં આગળ વધેલો. અને યહોશુઆએ ઇઝરાયલના બધા પુત્રોને અને તેઓની વડીલોની સભાને અને તેઓના શાસકોને અને તેઓના ન્યાયાધીશોને અને તેઓના લેખકોને બોલાવ્યા, અને તેઓને કહ્યું, હું વૃદ્ધ થયો છું અને દિવસોમાં આગળ વધ્યો છું, તમે પણ જોયું છે કે આપણા પ્રભુ ભગવાને આ બધી રાષ્ટ્રોને આપણી સામેથી શું કર્યું, કારણ કે તમારા પ્રભુ ભગવાન તે છે જેમણે તમારા માટે યુદ્ધ કર્યું. જુઓ કે મેં તમને તે બાકી રહેલા રાષ્ટ્રો ફેંકી આપ્યા છે, આ વારસામાં તમારા કુળો માટે, યર્દનથી બધા રાષ્ટ્રો, અને મેં નાશ કર્યો છે, અને મહાન સમુદ્રથી સૂર્યાસ્ત તરફ સીમા નક્કી કરશે.
પરંતુ આપણા પ્રભુ ઈશ્વર તેઓને આપણી સામેથી નાશ કરશે, જ્યાં સુધી તેઓ નાશ પામે, અને તેઓની પાસે જંગલી પ્રાણીઓ મોકલશે, જ્યાં સુધી તે તેઓને અને તેઓના રાજાઓને તમારી સામેથી નાશ કરે, અને તમે તેઓની ભૂમિનો વારસો પ્રાપ્ત કરશો, જેમ આપણા પ્રભુ ઈશ્વરે તમને કહ્યું હતું. તેથી ખૂબ જ મજબૂત બનો કે મૂસાના કાયદાના પુસ્તકમાં લખેલી બધી બાબતોનું રક્ષણ કરો અને તે પ્રમાણે કરો, જેથી તમે જમણી કે ડાબી બાજુએ ન વળો, જેથી તમે આ બાકી રહેલા રાષ્ટ્રોમાં પ્રવેશ ન કરો, અને તેમના દેવતાઓના નામો તમારામાં ઉચ્ચારવામાં આવશે નહીં, તમે તેમની સેવા કરશો નહીં, તમે તેમની પૂજા કરશો નહીં, પરંતુ તમે આપણા પ્રભુ દેવને વળગી રહેશો, જેમ તમે આ દિવસ સુધી કર્યું છે. અને પ્રભુ તમારા ચહેરા આગળથી મહાન અને મજબૂત રાષ્ટ્રોનો નાશ કરશે, અને આ દિવસ સુધી આપણી સામે કોઈ ઊભો રહ્યું નથી. તમારામાંથી એકે હજારનો પીછો કર્યો, કારણ કે પ્રભુ આપણા ભગવાન તમારા માટે લડ્યા, જેમ તેમણે આપણને કહ્યું હતું.
અને આપણા પ્રભુ દેવને પ્રેમ કરવાનું અત્યંત રક્ષણ કરો. જો તમે ફરી જાઓ અને આ બાકી રહેલા રાષ્ટ્રો સાથે જે તમારી સાથે છે તેમની સાથે જોડાઓ, અને તેમની સાથે લગ્ન કરો, અને તેમની સાથે ભળી જાઓ અને તેઓ તમારી સાથે, તમે જાણો છો કે પ્રભુ આ રાષ્ટ્રોનો તમારા મુખ આગળથી નાશ કરવા ઉમેરશે નહીં, અને તેઓ તમારા માટે ફાંદા થશે, અને અવરોધો થશે, અને તમારી એડીમાં ખીલા થશે, અને તમારી આંખોમાં તીર થશે, જ્યાં સુધી તમે આ સારી ભૂમિમાંથી નાશ પામો, જે તમારા પ્રભુ ભગવાને તમને આપી છે.
હું પણ જઈશ તે રસ્તે, જેમ પૃથ્વી પરના બધા જાય છે, અને તમે તમારા હૃદયથી અને તમારા આત્માથી જાણશો કે, આપણા પ્રભુ ભગવાને આપણને લગતી બધી બાબતો વિશે જે શબ્દો બોલ્યા હતા, તે બધા શબ્દોમાંથી એક પણ શબ્દ નિષ્ફળ થયો નથી. અને એવું થશે કે જે રીતે પ્રભુએ તમારા પર બોલેલા સર્વ સારા વચનો આપણી પાસે આવ્યા છે, તેમ પ્રભુ દેવ તમારા પર સર્વ દુષ્ટ વચનો લાવશે, જ્યાં સુધી તે તમને આ સારી ભૂમિમાંથી નાશ કરે, જે પ્રભુએ તમને આપી છે. જ્યારે તમે આપણા ભગવાન પ્રભુના કરારનું ઉલ્લંઘન કરો, જે તેમણે આપણને આજ્ઞા કરી હતી, અને જઈને અન્ય દેવોની સેવા કરો અને તેઓની પૂજા કરો.
૨૪
અને યહોશુઆએ ઇઝરાયલની બધી કુળોને શીલોહમાં એકત્રિત કર્યા, અને તેઓના વડીલો અને તેઓના લેખકો અને તેઓના ન્યાયાધીશોને સાથે બોલાવ્યા, અને તેઓને દેવની સામે સ્થાપિત કર્યા.
અને યહોશુઆએ બધા લોકોને કહ્યું, આ વસ્તુઓ ઇઝરાયલના પ્રભુ ઈશ્વર કહે છે, તમારા પિતાઓ આરંભથી નદીની પેલે પાર વસ્યા હતા, તેરાહ જે અબ્રાહામનો પિતા હતો, અને નાહોરનો પિતા હતો, અને તેઓએ બીજા દેવોની સેવા કરી હતી. અને મેં તમારા પિતા અબ્રાહામને નદીની પેલે પારથી લીધા, અને તેને સર્વ ભૂમિમાં દોર્યો, અને તેનું બીજ વધાર્યું, અને તેને ઇસહાક આપ્યો. અને ઇસહાકને યાકૂબ અને એસાવ હતા, અને મેં એસાવને સેઇર પર્વત વારસામાં મેળવવા માટે આપ્યો, અને યાકૂબ અને તેના પુત્રો મિસર ગયા, અને ત્યાં તેઓ એક મોટી, વિશાળ અને શક્તિશાળી પ્રજા બન્યા, અને મિસરીઓએ તેઓની સાથે દુર્વ્યવહાર કર્યો. અને મેં મિસરને એવા ચિહ્નોથી માર્યો જે મેં તેઓમાં કર્યા. અને આ પછી તેણે આપણા પિતાઓને મિસરમાંથી બહાર લાવ્યા, અને તમે લાલ સમુદ્રમાં પ્રવેશ કર્યો, અને મિસરીઓએ આપણા પિતાઓની પાછળ રથો અને ઘોડાઓ સાથે લાલ સમુદ્રમાં પીછો કર્યો. અને અમે પ્રભુ તરફ બૂમ પાડી, અને તેણે અમારી અને મિસરીઓની વચ્ચે વાદળ અને અંધકાર આપ્યા, અને તેઓના પર સમુદ્ર લાવ્યા, અને તેઓને ઢાંકી દીધા, અને તમારી આંખોએ જોયું કે પ્રભુએ મિસરની ભૂમિમાં જેટલું કર્યું, અને તમે રણમાં વધુ દિવસો હતા.
અને તેમણે અમને અમોરીઓની ભૂમિમાં લાવ્યા, જેઓ યર્દનની પેલે પાર વસતા હતા, અને પ્રભુએ તેઓને અમારા હાથમાં સોંપ્યા, અને તમે તેઓની ભૂમિ વારસામાં મેળવી, અને તમે તેઓને તમારા મુખ આગળથી નાશ કર્યા.
અને બાલાક, જે ઝિપ્પોરનો પુત્ર અને મોઆબનો રાજા હતો, તે ઊભો થયો અને તેણે ઇઝરાયલ સામે યુદ્ધની ગોઠવણી કરી, અને માણસ મોકલીને તેણે બલામને અમને શાપ આપવા માટે બોલાવ્યો. અને પ્રભુ તારા ભગવાને તને નાશ કરવા ઇચ્છ્યા નહિ, અને તેમણે અમને આશીર્વાદોથી આશીર્વાદ આપ્યા, અને તેમણે અમને તેઓના હાથમાંથી છોડાવ્યા, અને તેઓને સોંપી દીધા. અને તમે જોર્ડન નદી પાર કરી અને તમે જેરીકોમાં આવ્યા, અને તેઓ અમારી સામે લડ્યા, જેરીકોમાં વસતા અમોરી અને કનાની અને પરિઝી અને હિવ્વી અને યબૂસી અને હિત્તી અને ગિર્ગાશી, અને પ્રભુએ તેઓને અમારા હાથમાં સોંપ્યા. અને તમારી આગળ ભમરી મોકલી, અને તેણે અમારી સામેથી અમોરીઓના બાર રાજાઓને હાંકી કાઢ્યા, તારી તલવારથી નહિ કે તારા ધનુષ્યથી નહિ.
અને તેણે તમને એવી જમીન આપી જેના ઉપર તમે મહેનત નહોતી કરી, અને એવા શહેરો જે તમે બાંધ્યા નહોતા, અને તમે તેઓમાં વસ્યા, અને દ્રાક્ષવાડીઓ અને જૈતૂનવાડીઓ જે તમે રોપ્યા નહોતા, તમે ખાશો.
અને હવે પ્રભુથી ડરો, અને તેમની સેવા સીધાઈથી અને ન્યાયીપણાથી કરો, અને તે પરદેશી દેવોને દૂર કરો, જેમની સેવા આપણા પિતાઓએ નદીની પેલે પાર અને મિસરમાં કરી હતી, અને પ્રભુની સેવા કરો. જો તમને પ્રભુની સેવા કરવી ગમતી નથી, તો આજે તમે જાતે પસંદ કરો કે તમે કોની સેવા કરશો, પછી ભલે તમારા પિતાઓના દેવો હોય જે નદીની પેલે પાર છે, અથવા અમોરીઓના દેવો હોય જેઓની ભૂમિ પર તમે રહો છો, પરંતુ હું અને મારું ઘર પ્રભુની સેવા કરીશું, કારણ કે તે પવિત્ર છે.
અને લોકોએ જવાબ આપતાં કહ્યું, અમારે પ્રભુને છોડી દેવા ન જોઈએ જેથી બીજા દેવોની સેવા કરીએ. પ્રભુ આપણા ભગવાન, તે પોતે ભગવાન છે, તેણે આપણને અને આપણા પિતાઓને મિસરમાંથી બહાર લાવ્યા, અને તેણે આપણને બધા માર્ગમાં જેમાં આપણે ગયા અને બધી પ્રજાઓમાં જેમની વચ્ચે આપણે પસાર થયા તેમાં રક્ષણ કર્યું. અને પ્રભુએ અમોરીઓને અને આપણા મુખ આગળથી ભૂમિમાં વસતા બધા રાષ્ટ્રોને કાઢી નાખ્યા, પરંતુ આપણે પણ પ્રભુની સેવા કરીશું, કારણ કે આ આપણા ઈશ્વર છે.
અને યહોશુઆએ લોકોને કહ્યું, તમે પ્રભુની સેવા કરી શકશો નહિ, કારણ કે ઈશ્વર પવિત્ર છે, અને આ ઈર્ષ્યાળુ તમારા પાપો અને તમારા અધર્મો છોડશે નહિ. જ્યારે તમે પ્રભુને છોડી દો અને અન્ય દેવોની સેવા કરો, ત્યારે તે આવીને તમને નુકસાન કરશે અને તમારો નાશ કરશે, તેના બદલામાં કે તેણે તમારું સારું કર્યું હતું. અને લોકોએ યહોશુઆને કહ્યું, નહીં, પરંતુ અમે પ્રભુની સેવા કરીશું.
અને યહોશુઆએ લોકોને કહ્યું, તમે તમારી વિરુદ્ધ સાક્ષીઓ છો કે તમે પ્રભુની સેવા કરવા માટે તેમને પસંદ કર્યા છે. અને હવે તમારામાં જે પરદેશી દેવો છે તેને દૂર કરો, અને તમારા હૃદયને ઇઝરાયલના પ્રભુ દેવ તરફ સીધું કરો. અને લોકોએ યહોશુઆને કહ્યું, અમે પ્રભુની સેવા કરીશું અને તેમનો અવાજ સાંભળીશું.
અને યહોશુઆએ તે દિવસે લોકો સાથે કરાર કર્યો, અને તેને શીલોહમાં ઇઝરાયલના ઈશ્વરના તંબુ સામે કાયદો અને ન્યાય આપ્યા. અને તેણે આ શબ્દો ઈશ્વરના કાયદાઓના પુસ્તકમાં લખ્યા, અને એક મોટો પથ્થર લીધો, અને યહોશુઆએ તેને પ્રભુની સામે તેરેબિન્થ વૃક્ષ નીચે સ્થાપિત કર્યો. અને યહોશુઆએ લોકોને કહ્યું, જુઓ, આ પથ્થર તમારામાં સાક્ષી તરીકે રહેશે, કારણ કે તેણે પ્રભુ દ્વારા તેને કહેવામાં આવેલું બધું સાંભળ્યું છે, કારણ કે તે આજે તમારી સાથે બોલ્યા, અને આ તમારામાં સાક્ષી તરીકે રહેશે છેલ્લા દિવસોમાં, જ્યારે તમે મારા પ્રભુ ઈશ્વર સાથે ખોટું વર્તશો. અને યહોશુઆએ લોકોને મોકલ્યા, અને તેઓ દરેક પોતપોતાના સ્થાને ગયા. અને ઇઝરાયલે પ્રભુની સેવા કરી યહોશુઆના બધા દિવસો દરમિયાન, અને વડીલોના બધા દિવસો દરમિયાન જેઓએ યહોશુઆ પછી સમય લંબાવ્યો, અને જેઓએ પ્રભુનાં બધાં કામો જોયાં જે તેમણે ઇઝરાયલ માટે કર્યાં.
અને તે પછી એમ થયું કે યહોશુઆ, જે નૂનનો પુત્ર અને પ્રભુનો દાસ હતો, સો દસ વર્ષની ઉંમરે મરણ પામ્યો. અને તેઓએ તેને તેના ચિઠ્ઠીની સરહદો પાસે દાટ્યો, થામ્નાસારાખમાં, એફ્રાઇમના પર્વતમાં, ગિલાદના પર્વતની ઉત્તરે.
અને ઇઝરાયલના પુત્રોએ યૂસફના હાડકાં મિસરમાંથી લાવીને શખેમમાં દાટ્યા, ખેતરના તે ભાગમાં જે યાકૂબે શખેમમાં રહેતા અમોરીઓ પાસેથી સો ઘેટાં આપીને મેળવ્યું હતું, અને તે યૂસફને વારસામાં આપ્યું હતું.
અને આ બનાવો પછી એવું બન્યું કે એલાઝાર, જે આરોનનો પુત્ર અને મુખ્ય યાજક હતો, તે મૃત્યુ પામ્યો, અને તેને ગિબયામાં દફનાવવામાં આવ્યો, જે તેના પુત્ર ફીનહાસને એફ્રાઇમના પર્વતમાં આપવામાં આવ્યું હતું.

